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English

Important safety information
Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it for future reference. The accessories supplied
may vary for different products.

Danger
- Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.
- Do not open the appliance casing.

Warning
- Only use a safety extra low voltage approved adapter with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type.
- Check if the voltage indicated on any adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.
- Always close the sealing cap of the power inlet after charging. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Do not coil the charging cable too hard to avoid damage to the cable.
- Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance if it is damaged. Always replace a damaged part with one of the original

type.
- Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information

booklet and complying to local standards.
- Do not use any charging cable when it is damaged.
- Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables that do not meet the specifications prescribed in the user manual

and this important safety information booklet.
- Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information

booklet and complying to local standards.
- Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. The

stick may only be removed when you discard the appliance.
- Philips has only tested this appliance with Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces

performance and may cause the appliance to malfunction.
- When using the appliance with the integrated detergent system, do not add more than 1 ml of the Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 to the

clean water tank.
- When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance.
- Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks.
- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of

experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

- When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing
the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.

- Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instructions
in the user manual.

- Make sure you regularly clean and replace the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instruction of the user manual.
- Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly.
- If the appliance is damaged, do not try to charge it.
- This appliance is designed for household use only. Do not use this appliance to mop up building waste, cement dust, ashes, fine sand, lime and

similar substances. This could shorten the life of the appliance. Always clean all parts of the appliance as shown in the user manual. Do not clean
any parts with water and/or cleaning agents if this is not specifically shown in the user manual.

- This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance.

Caution
- Vacuum the floor before using the appliance.
- Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
- Always switch off the appliance after use and before you charge it.
- Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.
- Always store the appliance on a flat and stable surface.
- Always use the appliance with the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 attached to the nozzle.
- Before storing the appliance, always remove the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 and make sure the water tanks are dry.
- The Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 can be washed in the washing machine. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad according to the

information on the washing label attached to it. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad in a half-loaded washing machine with a gentle care
program and on low spinning speeds. Do not tumble dry or use softener.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend. If you use such accessories or parts,
your warranty becomes invalid.

- If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the
instructions in the user manual. Be careful when you drill holes in the wall to attach the wall mount, to avoid the risk of electric shock.

- Remove and clean the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells.
- As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while (Fig. 3).
- Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while.
- To guarantee good cleaning results and proper functioning of the appliance, always use original Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Use the Philips OneUp Floor cleaner XV1892 for optimal performance and to safeguard the integrity of the appliance.
- The specially designed detergent is rigorously tested for seamless compatibility and effectiveness across Philips vacuum & wash appliances. 
- Using alternative cleaning agents may compromise and potentially damage the machine's interior components.
- Note: utilizing alternative cleaning agents voids the manufacturer's warranty in the event of any resulting defects.

Battery safety instructions
- Always unplug the product when it is fully charged.
- Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C.
- Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous

substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.
- Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.
- If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and

contact us.
- Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
- If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
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- The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Also make sure to close the rubber protection
flap to cover the USB-C inlet.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Ordering accessories
To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips
Consumer Care Center in your country.

Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.
Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.

Recycling
- This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with normal household waste (Fig. 4).
- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.
- This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality (Fig. 5).
- For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet.

Removal of built-in rechargeable battery
The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery,
make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty. You can replace the old battery with a
new battery replacement module.
Product Battery replacement module

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the
rechargeable battery.

When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal
objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a
plastic bag before you discard them.

Čeština

Důležité bezpečnostní informace
Před použitím přístroje a jeho příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Dodané
příslušenství se může pro různé výrobky lišit.

Nebezpečí
- Přístroj nikdy neponořujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekoucí vodou.
- Neotvírejte kryt přístroje.

Varování
- Používejte pouze bezpečnostní schválený adaptér s extra nízkým napětím s výstupním výkonem 5,0 V= při 1,0 A – 5,0 W a s konektorem typu

USB-C.
- Než přístroj připojíte k síti, zkontrolujte, zda napětí uvedené na adaptéru souhlasí s napětím v místní elektrické síti.
- Po nabíjení vždy uzavřete těsnicí kryt konektoru . XV5113 (obr. 1), XV3101 (obr. 2).
- Nabíjecí kabel nesmotávejte velkou silou, abyste jej nepoškodili.
- Před použitím přístroj vždy zkontrolujte. Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního

typu.
- Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými

bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
- Nepoužívejte žádný nabíjecí kabel, pokud je poškozený.
- Společnost Philips nenese odpovědnost za následky vyplývající z použití nabíječek či nabíjecích kabelů, které nesplňují technické parametry

uvedené v uživatelské příručce a této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi.
- Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými

bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
- Jakmile dle pokynů v uživatelské příručce namontujete tyč na přístroj, už ji neodmontovávejte. Tyč lze odstranit teprve v okamžiku, kdy budete

přístroj likvidovat.
- Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s prostředkem na čištění podlah Philips OneUp XV1892. Jiné čisticí prostředky mohou vést

k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.
- Při používání přístroje s integrovaným systémem na čisticí prostředky nepřidávejte do nádržky na vodu více než 1 ml prostředku na čištění podlah

Philips OneUp XV1892.
- Při použití přístroje nesmí používaná voda překročit teplotu 50 °C, aby nedošlo ke zranění nebo k poškození přístroje.
- Pravidelně u tohoto přístroje používejte nepěnivý čisticí prostředek, aby nedocházelo k množení nežádoucích bakterií. Přístroj skladujte se

suchými nádržkami.
- Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem

zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a pokud chápou související rizika. Děti si
s přístrojem nesmí hrát. Děti nesmí provádět čištění a uživatelskou údržbu bez dozoru.

- Jestliže plánujete přístroj uložit na déle než měsíc (bez používání nebo nabíjení), musí být baterie dobitá alespoň z 50 %. Pokud přístroj uložíte
s vybitou baterií, můžete ji nezvratně poškodit.
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- Před použitím přístroje se vždy ujistěte, že je vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882 očištěná a nasazená podle pokynů v uživatelské
příručce.

- Nezapomeňte vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 pravidelně čistit a vyměňovat podle pokynů v uživatelské příručce.
- Pokud akumulátor nelze nabít nebo se příliš rychle vybíjí, odneste přístroj do autorizovaného servisního střediska Philips, kde si ho můžete nechat

vyměnit.
- Pokud je přístroj poškozený, nepokoušejte se ho nabít.
- Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Nepoužívejte tento přístroj k vytírání stavebního odpadu, cementového prachu, sazí, jemného

písku, vápna nebo podobných látek. Mohla by se tím zkrátit jeho životnost. Jednotlivé díly přístroje čistěte vždy tak, jak je vyobrazeno
v uživatelské příručce. Nečistěte žádné díly vodou nebo čisticími prostředky, není-li tento způsob čištění výslovně uveden v uživatelské příručce.

- Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Průmyslové použití může přístroj poškodit a zkrátit jeho životnost.

Upozornění
- Před použitím přístroje podlahu vyluxujte.
- Nezapojujte ani neodpojujte přístroj a nemanipulujte s ním, máte-li mokré ruce.
- Po použití a před nabíjením přístroj vždy vypněte.
- Odnímatelné díly přístroje nemyjte v myčce nádobí. Tyto díly nejsou odolné proti myčce na nádobí.
- Přístroj vždy skladujte na rovné a stabilní podložce.
- Při použití přístroje musí být na trysku vždy nasazena vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882.
- Před uložením přístroje vždy vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 sejměte a zkontrolujte, zda jsou nádržky na vodu suché.
- Vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 lze prát v pračce. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v souladu s informacemi

uvedenými na našité etiketě s pracími symboly. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v napůl naplněné pračce na šetrný program a na
nízké otáčky odstřeďování. Nesušte v sušičce ani nepoužívejte aviváž.

- Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly od jiných výrobců nebo takové, které nebyly doporučeny společností Philips. Pokud takové díly či
příslušenství použijete, pozbývá záruka platnosti.

- Pokud je součástí balení přístroje nástěnný držák, zajistěte, aby byl přístroj správně usazen do držáku upevněného ke zdi podle pokynů
v uživatelské příručce. Při vrtání otvorů do stěny může dojít k úrazu elektrickým proudem, buďte proto opatrní.

- Po každém použití vyjměte z přístroje nádržky s čistou a špinavou vodou a omyjte je, abyste zabránili vzniku zápachu.
- Přístroj používá k čištění vodu, proto může být podlaha určitou dobu (obr. 3) mokrá a kluzká.
- Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, nádržky na čistou a špinavou vodu pravidelně omývejte.
- Chcete-li zaručit optimální výsledky čistění a řádné fungování přístroje, vždy používejte originální vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882.
- Pro optimální výkon a zachování optimální funkčnosti zařízení používejte prostředek na čištění podlah Philips OneUp XV1892.
- Speciálně vyvinutý čisticí prostředek je pečlivě testován, aby byl maximálně kompatibilní a účinný se všemi vysavači a mycími zařízeními Philips. 
- Použití jiných čisticích prostředků může ohrozit a potenciálně poškodit vnitřní součásti přístroje.
- Poznámka: Při použití alternativních čisticích prostředků zaniká v případě jakýchkoli vzniklých závad záruka výrobce.

Bezpečnostní pokyny týkající se baterií
- Po úplném nabití vždy výrobek odpojte ze zásuvky.
- Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě mezi 5 °C a 35 °C.
- Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo

uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.
- Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.
- Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek

používat nebo nabíjet a obraťte se na nás.
- Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.
- Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu

takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
- Před čištěním nebo údržbou přístroje je nutné odpojit zástrčku ze síťové zásuvky. Dále nezapomeňte zavřít gumovou ochrannou klapku

zakrývající konektor USB-C.

Elektromagnetická pole (EMP)
Tento přístroj splňuje požadavky platných norem a předpisů týkajících se elektromagnetických polí.

Objednávání příslušenství
Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků
Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.

Záruka a podpora
Společnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupení dvouletou záruku. Tato záruka se nevztahuje na závady vzniklé v důsledku nesprávného
použití nebo špatné údržby. Naše záruka nemá vliv na vaše zákonná práva spotřebitele. Potřebujete-li další informace nebo uplatnit záruku, navštivte
náš web www.philips.com/support.

Recyklace
- Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s běžným domácím odpadem (obr. 4).
- Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních elektrických výrobků a baterií.
- Tento symbol znamená, že je nutné prostudovat předpisy, kterými se řídí recyklace odpadu v místě vašeho bydliště (obr. 5).
- Vysvětlení k symbolům materiálů naleznete v samostatně přiloženém letáku.

Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru
Vestavěný dobíjecí akumulátor smí v případě likvidace výrobku vyjmout pouze kvalifikovaný odborník. Před vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je
přístroj odpojen z elektrické zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý. Starou baterii můžete nahradit novým výměnným modulem baterie.
Výrobek Výměnný modul baterie

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Při manipulaci s nářadím potřebným k otevření přístroje a při likvidaci akumulátoru dbejte všech nezbytných
bezpečnostních opatření.

Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.
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Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly baterie dostaly do kontaktu
s kovovými předměty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte
páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.

Dansk

Vigtige sikkerhedsoplysninger
Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet og tilbehøret tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug. Det
medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.

Fare
- Apparatet må aldrig kommes ned i vand eller andre væsker, ej heller skylles under vandhanen.
- Apparatets kabinet må ikke åbnes.

Advarsel
- Brug kun en adapter, der er godkendt som sikkerhedskredsløb med ekstra lav spænding og med en udgangsstrøm på 5,0 VDC ved 1,0 A, 5,0 W

og stik af USB-C-typen.
- Kontrollér, om netspændingen på alle adaptere svarer til den lokale netspænding, før du slutter strøm til opladeren.
- Luk altid forseglingshætten på strømindgangen efter opladning. XV5113 (fig. 1), XV3101 (fig. 2).
- Rul ikke opladningskablet for hårdt, da det kan medføre skade på kablet.
- Kontrollér altid apparatet, inden du anvender det. Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende

af original type.
- Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige

sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
- Brug ikke et opladerkabel, hvis det er beskadiget.
- Philips påtager sig intet ansvar for følgerne af brug af opladere og opladningskabler, der ikke opfylder de specifikationer, der er angivet i

brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger.
- Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige

sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
- Skil aldrig stangen fra apparatet, når det er blevet monteret på apparatet i overensstemmelse med anvisningerne i brugervejledningen. Stangen

må kun fjernes, når apparatet skal bortskaffes.
- Philips har kun testet apparatet med Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket

kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.
- Når du bruger apparatet med det integrerede system til rengøringsmiddel, må der ikke hældes mere end 1 ml Philips OneUp-

gulvrengøringsmiddel XV1892 i vandtanken til rent vand.
- Når du bruger dette apparat, skal du benytte vand ved en temperatur på maksimalt 50 °C for at undgå personskade og skade på apparatet.
- Sørg for regelmæssigt at benytte ikke-skummende rengøringsmiddel i dette apparat for at undgå bakterievækst. Apparatets tanke skal være

tørre under opbevaring.
- Dette apparat må bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende

erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet.
Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.

- Når apparatet skal opbevares i mere end en måned (uden brug eller opladning), skal det sikres, at batteriet er ladt mindst 50 % op. Hvis
apparatet opbevares med tomt batteri, kan det medføre uoprettelig skade på batteriet.

- Før du bruger apparatet, skal du altid sørge for at rengøre og montere den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 i henhold til anvisningerne i
brugervejledningen.

- Sørg for regelmæssigt at rengøre og udskifte den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 ifølge anvisningerne i brugervejledningen.
- Aflever apparatet til et autoriseret Philips-servicecenter, når du ikke længere kan genoplade det, eller når det hurtigt løber tør for strøm.
- Forsøg ikke at lade apparatet op, hvis det er beskadiget.
- Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Brug ikke dette apparat til at opsamle byggeaffald, cementstøv, aske, fint sand,

kalk og lignende. Det kan forkorte apparatets levetid. Rengør altid alle apparatets dele som vist i brugervejledningen. Rengør ikke hverken dele
eller tilbehør med vand og/eller rengøringsmidler, medmindre dette specifikt er vist i brugervejledningen.

- Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Industriel brug kan beskadige apparatet og forkorte apparatets levetid.

Forsigtig
- Støvsug gulvet, før apparatet bruges.
- Undlad at slutte apparatet til stikkontakten, frakoble det eller betjene det med våde hænder.
- Sluk altid for apparatet efter brug, og inden du oplader det.
- Apparatets aftagelige dele må ikke vaskes i opvaskemaskine. Disse dele tåler ikke opvaskemaskine.
- Opbevar altid apparatet på et fladt og stabilt underlag.
- Brug altid apparatet med den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 sat på mundstykket.
- Før du stiller apparatet til opbevaring, skal du altid fjerne den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 og sørge for, at vandtankene er tørre.
- den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 kan vaskes i vaskemaskinen. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i overensstemmelse med

oplysningerne på vaskemærket, der sidder på den. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i en halvfyldt vaskemaskine på et skåneprogram og
lav centrifugering. Brug ikke tørretumbler eller skyllemiddel til puden.

- Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre producenter eller tilbehør/dele, som ikke specifikt er anbefalet af Philips. Garantien bortfalder, hvis du
bruger sådant tilbehør eller sådanne dele.

- Hvis dit apparat blev leveret med et vægbeslag, skal du sørge for, at apparatet installeres med den vægbeslaget fastgjort på væggen ifølge
anvisningerne i brugervejledningen. Pas på, når du borer hullerne for at montere vægbeslaget, så du ikke risikerer at få elektrisk stød.

- Efter hver brug skal vandtankene til rent og snavset vand tages af apparatet og rengøres for at undgå lugtgener.
- Da dette apparat bruger vand til rengøring, kan gulvet forblive vådt og glat i et stykke tid (fig. 3).
- Rengør vandtankene til rent og snavset vand regelmæssigt, hvis du ikke bruger apparatet i en periode.
- For at sikre gode resultater og optimere apparatets funktionsevne bør der altid anvendes den originale udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882.
- Brug Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 for at opnå det optimale resultat og for at sikre, at apparatet fungerer, som det skal.
- Det specialdesignede rengøringsmiddel er grundigt testet for problemfri kompatibilitet og effektivitet til alle Philips støvsugere og

vaskeapparater. 
- Hvis der bruges andre rengøringsmidler, kan det gå ud over og potentielt beskadige maskinens interne komponenter.
- Bemærk: Hvis der bruges af alternative rengøringsmidler, bortfalder producentens garanti, hvis der skulle opstå eventuelle defekter.

Sikkerhedsinstruktioner for batterier
- Tag altid produktet fra strøm, når det er fuldt opladet.
- Brug, oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur mellem 5 ° C og 35 ° C.
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- For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige
eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.

- Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.
- Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge

og oplade produktet og kontakte os.
- Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.
- Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge

lægehjælp.
- Stikket skal tages ud af stikkontakten før rengøring og vedligeholdelse af apparatet. Sørg også for at lukke gummibeskyttelseshætten, så USB-C-

indgangen er dækket.

Elektromagnetiske felter (EMF)
Dette apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.

Bestilling af tilbehør
Du kan købe tilbehør og reservedele på www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale
Philips kundecenter.

Reklamationsret og support
Versuni tilbyder to års garanti efter købet af dette produkt. Garantien er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller dårlig vedligeholdelse.
Vores garanti påvirker ikke dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gøre brug af garantien ved at
besøge vores websted www.philips.com/support.

Genanvendelse
- Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald (fig. 4).
- Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske produkter og batterier.
- Dette symbol betyder, at det er nødvendigt at kontrollere genbrugsbestemmelserne i din lokale kommune (fig. 5).
- For en forklaring af materialesymbolerne, se den separate vedlagte folder.

Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri
Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret fagmand, når apparatet kasseres. Før batteriet fjernes, skal du sørge for, at
apparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet er fuldstændigt afladet. Du kan udskifte det gamle batteri med et nyt
batteriudskiftningsmodul.
Produkt Batteriudskiftningsmodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Overhold de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger, når du anvender værktøj til at åbne apparatet, og når du bortskaffer
det genopladelige batteri.

Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at dine hænder, produktet og batterierne er tørre.

For at undgå en utilsigtet kortslutning af batterierne efter fjernelse, må du ikke lade batteripolerne komme i kontakt med
metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. Sæt tape på
batteripolerne, eller læg batterierne i en plastikpose, før du kasserer dem.

Deutsch

Wichtige Sicherheitsinformationen
Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts und des Zubehörs aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere
Verwendung auf. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.

Gefahr
- Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten; spülen Sie es auch nicht unter fließendem Wasser ab.
- Öffnen Sie das Gerätegehäuse nicht.

Warnhinweis
- Verwenden Sie nur einen sicherheitsgeprüften Kleinspannungsadapter mit einer Ausgangsleistung von 5 V DC bei 1 A, 5 W und einem USB-C-

Steckertyp.
- Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die auf dem Adapter angegeben Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.
- Schließen Sie nach dem Aufladen stets die Verschlusskappe der Anschlussbuchse. XV5113 (Abb. 1), XV3101 (Abb. 2).
- Wickeln Sie das Ladekabel nicht zu eng, um eine Beschädigung des Kabels zu vermeiden.
- Überprüfen Sie das Gerät vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur

durch Originalteile.
- Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen

Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
- Verwenden Sie kein beschädigtes Ladekabel.
- Philips ist nicht haftbar für die Folgen der Verwendung von Ladegeräten und Ladekabeln, die nicht den Spezifikationen in der

Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen entsprechen.
- Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen

Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
- Nehmen Sie das Rohr nicht mehr vom Gerät ab, nachdem es gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung am Gerät angebracht wurde.

Das Rohr sollte nur zur Entsorgung des Geräts abgenommen werden.
- Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit dem Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel

Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.
- Füllen Sie bei Verwendung des Geräts mit dem integrierten Reinigungsflüssigkeitssystem höchstens 1 ml Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 in

den Frischwasserbehälter ein.
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- Verwenden Sie bei Benutzung dieses Geräts Wasser mit einer Temperatur von höchstens 50 °C, um Verletzungen und Schäden am Gerät zu
vermeiden.

- Verwenden Sie regelmäßig Reinigungsmittel ohne Schaumbildung in diesem Gerät, um die Entwicklung von Bakterien zu verhindern. Bewahren
Sie das Gerät mit trockenen Behältern auf.

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des
Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von
Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.

- Wenn Sie das Gerät länger als einen Monat verwahren, ohne es zu verwenden oder aufzuladen, stellen Sie sicher, dass der Akku zu mindestens
50% aufgeladen ist. Eine Verwahrung des Geräts mit leerem Akku kann zu irreversiblen Schäden am Akku führen.

- Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts, dass Sie das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung gereinigt und angebracht haben.

- Stellen Sie sicher, dass das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung regelmäßig gereinigt und
ausgetauscht wird.

- Bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten Philips Service-Center, wenn Sie den Akku nicht mehr aufladen können oder er sich schnell entlädt.
- Wenn das Gerät beschädigt ist, versuchen Sie nicht, es zu laden.
- Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Aufwischen von Gebäudeabfällen,

Zementstaub, Asche, feinem Sand, Kalk und ähnlichen Substanzen. Dies könnte die Lebensdauer des Geräts verkürzen. Reinigen Sie immer alle
Teile des Geräts, wie in der Bedienungsanleitung angegeben. Reinigen Sie keine Teile mit Wasser bzw. Reinigungsmitteln, wenn dies nicht
ausdrücklich in der Bedienungsanleitung angegeben ist.

- Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Der industrielle Einsatz kann zu Beschädigungen des Geräts führen und die
Lebensdauer des Geräts verkürzen.

Achtung
- Saugen Sie den Fußboden, bevor Sie das Gerät benutzen.
- Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht nass sind, wenn Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, den Stecker aus der Steckdose

ziehen oder das Gerät bedienen.
- Schalten Sie das Gerät nach der Verwendung und vor dem Aufladen immer aus.
- Die abnehmbaren Teile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. Diese Teile sind nicht spülmaschinengeeignet.
- Bewahren Sie das Gerät auf einer ebenen und festen Oberfläche auf.
- Verwenden Sie das Gerät ausschließlich mit einem an der Düse angebrachtem Austauschpad Philips OneUp XV1882.
- Nehmen Sie vor der Lagerung des Geräts immer das Austauschpad Philips OneUp XV1882 ab und vergewissern Sie sich, dass die Wasserbehälter

trocken sind.
- Das Austauschpad Philips OneUp XV1882 kann in der Waschmaschine gewaschen werden. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp

gemäß den Angaben der Waschanleitung am Pad. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp in einer halbvollen Waschmaschine mit einem
sanften Pflegeprogramm und einem niedrigen Schleudergang. Trocknen Sie das Pad nicht im Trockner und verwenden Sie keinen Weichspüler.

- Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, die von Drittherstellern stammen bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Falls Sie derartiges
Zubehör benutzen, erlischt die Garantie.

- Wenn das Gerät mit einer Wandhalterung geliefert wurde, vergewissern Sie sich, dass die Wandhalterung, an der das Gerät befestigt wird,
gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung angebracht wurde. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Löcher in die Wand bohren, um die
Wandhalterung zu befestigen. Es besteht das Risiko eines Stromschlags.

- Nehmen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter vom Gerät ab und reinigen Sie diese nach jedem Gebrauch, um Gerüche
zu vermeiden.

- Da dieses Gerät Wasser für die Reinigung verwendet, kann der Boden kurzzeitig (Abb. 3) feucht und rutschig sein.
- Reinigen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter regelmäßig, wenn Sie das Gerät für eine Weile nicht verwenden.
- Um gute Reinigungsergebnisse und die ordnungsgemäße Funktion des Geräts zu gewährleisten, verwenden Sie immer originale Austauschpads

Philips OneUp XV1882.
- Verwenden Sie den Bodenreiniger Philips OneUp XV1892, um die beste Geräteleistung zu erzielen und die Unversehrtheit des Geräts zu

schützen.
- Das speziell konzipierte Reinigungsmittel wurde in rigorosen Tests auf nahtlose Kompatibilität und Wirksamkeit bei allen Philips Nass- und

Trockensaugern geprüft. 
- Bei Verwendung alternativer Reiniger können die inneren Komponenten des Geräts beeinträchtigt und möglicherweise beschädigt werden.
- Hinweis: Die Verwendung alternativer Reiniger führt zum Verlust der Herstellergarantie bei eventuell auftretenden Mängeln.

Batterie-Sicherheitsanweisungen
- Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung, wenn es vollständig aufgeladen ist.
- Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen 5  °C und 35  °C.
- Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die

Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss
und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.

- Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.
- Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert

als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an uns.
- Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.
- Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die

entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.
- Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Geräts aus der Steckdose gezogen werden. Stellen Sie außerdem sicher, dass die

Staubschutzklappe geschlossen ist, um den USB-C-Eingang abzudecken.

Elektromagnetische Felder (EMF)
Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich Gefährdung durch elektromagnetischen Felder.

Bestellen von Zubehör
Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie
können sich auch an das Philips Kundenservice-Center in Ihrem Land wenden.

Garantie und Support
Versuni bietet für das Produkt eine zweijährige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche
Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurückzuführen ist. Unsere Garantie beeinträchtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht.
Besuchen Sie bitte unsere Website www.philips.com/support, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch zu nehmen.

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll (Abb. 4) entsorgt werden dürfen.
- Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und Akkus/Batterien.
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1 Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben werden.
2 Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte/Altakkus/Batterien können Schadstoffe

enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederverwertung
einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.

3 Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.
4 Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgeräte mit Altbatterien und/oder

Altakkus, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rücknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die
Altgeräte für eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstüchtig) sind und von den anderen Altgeräten getrennt werden. Sammel-
und Rücknahmestellen in DE: https://www.stiftung-ear.de/; für Batterien auch Rückgabe im Handel möglich.

Rücknahme von Altgeräten
Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elektround Elektronikgeräte sowie diejenigen
Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte
anbieten und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Händler müssen:
- beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen Art kostenfrei zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen nach

Hause.
- bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe

zurücknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.

Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-
/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten
sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.

Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rücknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter: www.take-eback.de. So Verbraucher über
Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, können sie ebenso die Möglichkeiten des Systems nutzen.

Rückgabemöglichkeiten für Verbraucher in Österreich
Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und
Öffnungszeiten siehe https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemäß §5 EAG Anspruch auf eine
1:1-Rücknahme. Für Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim
Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.
- Dieses Symbol bedeutet, dass Sie sich über die Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde informieren müssen (Abb. 5).
- Eine Erläuterung der Werkstoffsymbole finden Sie im separaten Beiblatt.

Entfernen des integrierten Akkus
Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen, stellen Sie
sicher, dass das Gerät nicht an einer Steckdose eingesteckt und der Akku vollständig entleert ist. Sie können den alten Akku mit einem neuen
Akkutauschmodul ersetzen.
Produkt Akkutauschmodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät mithilfe von Werkzeugen öffnen und den
wiederaufladbaren Akku entsorgen.

Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen der Batterien
trocken sind.

Um ein versehentliches Kurzschließen von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, dürfen die Batterieanschlüsse nicht
mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in Alufolie.
Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.

Eesti

Tähtis ohutusteave
Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud
võivad olenevalt tootest erineda.

Oht
- Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.
- Ärge avage seadme korpust.

Hoiatus
- Kasutage ainult kaitseväikepingelist heakskiidetud adapterit, mille väljundvõimsus on 5 V alalisvoolu 1 A – 5 W juures ja millel on USB-C pistik.
- Enne seadme sisselülitamist kontrollige, kas adapterile märgitud pinge vastab vooluvõrgu pingele.
- Pärast laadimist sulgege alati toitesisendi kummist kate. XV5113 (joon. 1), XV3101 (joon. 2).
- Ärge mähkige laadimiskaablit liiga kõvasti kokku, see võib kaablit kahjustada.
- Enne seadme kasutamist kontrollige alati, et see oleks töökorras. Ärge kasutage seadet, kui see on kahjustatud. Asendage kahjustatud osa alati

originaalvaruosaga.
- Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele

ning kohalikele standarditele.
- Ärge kasutage laadimiskaablit, kui see on kahjustatud.
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- Philips ei vastuta selliste laadijate ja laadimiskaablite kasutamisega kaasnevate tagajärgede eest, mis ei vasta kasutusjuhendis ja selles olulises
ohutusteabe brošüüris ette nähtud spetsifikatsioonidele.

- Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele
ning kohalikele standarditele.

- Ärge kunagi võtke pulka seadme küljest lahti, kui see on seadme külge kinnitatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Pulga võib
eemaldada ainult siis, kui viskate seadme ära.

- Philips on seda seadet katsetanud ainult põrandapesuvedelikuga Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Teised puhastusvahendid võivad liigselt
vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.

- Kui kasutate seadet koos integreeritud pesuvahendi süsteemiga, ärge lisage puhta vee paaki rohkem kui 1 ml puhastusainet Philips OneUp Floor
Cleaner XV1892.

- Selle seadme kasutamisel kasutage kehavigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks vett, mille temperatuur ei ületa 50 °C.
- Bakterite kasvu vältimiseks kasutage selles seadmes regulaarselt mittevahutavat pesuvahendit. Hoiustage seade kuivade paakidega.
- Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja

teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet puhastada ja hooldada järelvalveta.

- Kui panete seadme hoiule kauemaks kui üheks kuuks (seadet ei kasutata ega laadita), kontrollige, et aku laetus oleks vähemalt 50%. Seadme
hoiustamine tühja akuga võib akut pöördumatult kahjustada.

- Enne seadme kasutamist veenduge, et oleksite puhastanud ja paigaldanud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapi vastavalt
kasutusjuhendis toodud juhistele.

- Veenduge, et puhastaksite ja vahetaksite regulaarselt Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.
- Kui laetavat akut ei ole enam võimalik laadida või kui see saab kiiresti tühjaks, viige seade Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.
- Kui seade on kahjustunud, ärge üritage seda laadida.
- Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Ärge kasutage seda seadet ehitusjäätmete, tsemenditolmu, tuha, peene liiva, lubja ja

muude sarnaste ainete pühkimiseks. See võib lühendada seadme kasutusiga. Puhastage seadme osasid nii, nagu kasutusjuhendis näidatud. Ärge
puhastage ühtegi osa vee ja/või puhastusvahenditega, kui seda ei ole kasutusjuhendis eraldi välja toodud.

- Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Tööstuslik kasutamine võib seadet kahjustada ja lühendada seadme kasutusiga.

Ettevaatust
- Enne seadme kasutamist puhastage põrand tolmuimejaga.
- Seadet ei tohi elektritoitevõrku ühendada, elektritoitevõrgust lahti ühendada ega kasutada märgade kätega.
- Lülitage seade alati pärast kasutamist ja enne laadimist välja.
- Ärge peske seadme eemaldatavaid osi nõudepesumasinas. Need osad ei ole nõudepesumasinas pestavad.
- Hoiustage seade tasasel ja stabiilsel pinnal.
- Kasutage seadet alati otsaku külge kinnitatud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapiga.
- Enne seadme hoiule panekut eemaldage Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapp ja veenduge, et veepaagid oleksid kuivad.
- Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi saab pesta pesumasinas. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi vastavalt selle pesusildil olevale

teabele. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi pooltäis pesumasinas õrna pesuprogrammiga ja madalal tsentrifuugimiskiirusel. Ärge kuivatage
trummelkuivatis ega kasutage pesupehmendajat.

- Ärge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid või osi, mida Philips ei ole spetsiaalselt soovitanud. Selliste tarvikute või varuosade
kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.

- Kui teie seadmega oli kaasas seinakinnitus, veenduge, et seade oleks pandud seinakinnituse külge, mis on paigaldatud vastavalt kasutusjuhendis
toodud juhistele. Seinakinnituse paigaldamiseks seina auke puurides olge ettevaatlik, et vältida elektrilöögi ohtu.

- Lõhnade tekke vältimiseks eemaldage seadmest puhta ja musta vee paagid ning puhastage neid pärast iga kasutamist.
- Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, võib põrand mõneks ajaks (joon. 3) märjaks ja libedaks jääda.
- Puhastage puhta ja musta vee paake regulaarselt, kui te seadet mõnda aega ei kasuta.
- Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi nõuetekohaseks tööks kasutage alati Philips OneUp Replaceable Pad XV1882

originaallappe.
- Kasutage Philips OneUp Floor cleaner XV1892 põrandapesuvedelikku, et saavutada optimaalne tulemus ja kaitsta seadme terviklikkust.
- Spetsiaalselt väljatöötatud puhastusvahend on läbinud ranged testid, et tagada ühildumine ja tõhusus kõigi Philipsi tolmuimejate ja

pesemisseadmetega. 
- Muude puhastusvahendite kasutamine võib ohustada ja potentsiaalselt kahjustada masina sisemisi komponente.
- Märkus. Muude puhastusvahendite kasutamine muudab tootja garantii puhastusvahendi kasutamisest tulenevate rikete korral kehtetuks.

Aku ohutusjuhised
- Lahutage toode vooluvõrgust, kui toode on täis laetud.
- Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 5 –35  °C.
- Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega

võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.
- Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.
- Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage

toote kasutamine ja laadimine ning võtke meiega ühendust.
- Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.
- Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke

veega ja pöörduge arsti poole.
- Enne seadme puhastamist või hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada. Sulgege kindlasti ka USB-C-pesa kummist kate.

Elektromagnetväljad (EMF)
Seade vastab kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele, mis käsitlevad kokkupuudet elektromagnetilise väljaga.

Tarvikute tellimine
Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite
ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.

Garantii ja tootetugi
Versuni annab pärast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. Garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest kasutamisest või puudulikust hooldusest.
Meie garantii ei mõjuta teie seadusest tulenevaid tarbijaõigusi. Lisateabe saamiseks või garantii kasutamiseks külastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

Taaskasutus
- See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata tavaliste olmejäätmete hulka (joon. 4).
- Järgige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.
- See sümbol tähendab, et vajalik on järgida kohaliku omavalitsuse ringlussevõtu sätteid (joon. 5).
- Materjali puudutavate sümbolite selgitused leiate kaasasolevalt eraldi teabelehelt.
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Sisseehitatud laetava aku eemaldamine
Sisseehitatud laaditava aku võib seadme äraviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks
seinakontaktist välja tõmmatud ja et aku oleks täiesti tühi. Võite asendada vana aku uue aku asendusmooduliga.
Toode Aku asendusmoodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Rakendage kõiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui käsitsete seadme avamisel tööriistu ja kui kõrvaldate laetava aku
kasutusest.

Patareide käsitsemisel veenduge, et teie käed, toode ja patareid oleksid kuivad.

Juhusliku lühisesse sattumise vältimiseks pärast patareide eemaldamist ärge laske patarei klemmidel kokku puutuda
metallobjektidega (nt mündid, juuksenõelad, sõrmused). Ärge mähkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne
äraviskamist katke patareide klemmid teibiga või pange patareid kilekotti.

Español

Información de seguridad importante
Antes de utilizar el aparato y sus accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Los
accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.

Peligro
- No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.
- No abra la carcasa del aparato.

Advertencia
- Utilice solamente un adaptador de muy baja tensión con certificaciones de seguridad y una potencia de salida de 5,0 VCC 1,0 A 5,0 W y conector

USB-C.
- Antes de enchufar el aparato, compruebe si la tensión indicada en el adaptador se corresponde con la tensión de red local.
- Cierre siempre la tapa hermética de la toma de corriente después de cargar el aparato. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- No enrolle el cable de carga demasiado apretado para evitar que se dañe.
- Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el aparato si está dañado. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos

originales.
- Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de

información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
- No use ningún cable de carga que esté dañado.
- Philips no se hace responsable de las consecuencias de utilizar cargadores y cables de carga que no cumplan las especificaciones indicadas en el

manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante.
- Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de

información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
- Nunca desmonte el tubo del aparato una vez que se haya montado en el aparato según las instrucciones del manual del usuario. El tubo solo

puede retirarse cuando elimine el aparato.
- Philips solo ha probado este aparato con el friegasuelos Philips OneUp XV1892. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que

reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.
- Cuando utilice el aparato con sistema de detergente integrado, no introduzca más de 1 ml del friegasuelos Philips OneUp XV1892 en el depósito

de agua limpia.
- Cuando utilice este aparato, el agua debe estar a una temperatura no superior a los 50 ºC para evitar lesiones personales y daños al aparato.
- Utilice regularmente detergente sin espuma con este aparato para prevenir la reproducción bacteriana. Guarde el aparato con los depósitos

secos.
- Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no

tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre
que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar
tareas de mantenimiento sin supervisión.

- Si va a guardar el aparato durante más de un mes (sin usarlo ni cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos al 50 %. Guardar el
aparato con la batería vacía puede provocar daños irreversibles en la batería.

- Antes de utilizar el aparato, asegúrese de haber limpiado e instalado la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del
manual del usuario.

- Asegúrese de limpiar y cambiar periódicamente la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.
- Lleve el aparato a un centro de servicio autorizado de Philips cuando ya no pueda recargarla o cuando se descargue rápidamente.
- Si el aparato está dañado, no intente cargarlo.
- Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. No utilice este aparato para retirar escombros, polvo de cemento, ceniza, arena fina, cal y

sustancias similares. Esto podría reducir la vida útil del aparato. Limpie siempre todas las piezas del aparato como se muestra en el manual del
usuario. No limpie ninguna pieza con agua o detergente si no se indica expresamente en el manual de usuario.

- Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. El uso industrial podría provocar daños en el aparato y reducir la vida útil del aparato.

Precaución
- Aspire el suelo antes de usar el aparato.
- No enchufe, desenchufe o utilice el aparato con las manos mojadas.
- Apague siempre el aparato después de utilizarlo y antes de cargarlo.
- No lave las piezas desmontables del aparato en el lavavajillas. Estas piezas no pueden lavarse en el lavavajillas.
- Guarde siempre el aparato en una superficie seca, plana y estable.
- Utilice siempre el aparato con la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 acoplada a la boquilla.
- Antes de guardar el aparato, retire siempre la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 y asegúrese de que los depósitos de agua estén secos.
- La mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 se puede lavar en la lavadora. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp según la información que

figura en la etiqueta de lavado de la misma. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp en una lavadora a media carga con un programa suave y
baja velocidad de centrifugado. No seque la mopa en la secadora ni utilice suavizante.
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- No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende específicamente. Si utiliza este tipo de accesorios o piezas,
la garantía quedará anulada.

- Si su aparato se suministró con un soporte de pared, asegúrese de que el aparato esté instalado con el soporte de pared montado en la pared
según las instrucciones del manual del usuario. Cuando haga los agujeros en la pared para colocar el soporte de pared, tenga cuidado para evitar
riesgos de descargas eléctricas.

- Retire y limpie los depósitos de agua limpia y sucia del aparato después de cada uso para evitar la aparición de olores.
- Este aparato utiliza agua para limpiar, por lo que puede que el suelo quede húmedo y resbaladizo durante un rato (Fig. 3).
- Limpie los depósitos de agua limpia y sucia si no utiliza el aparato durante un tiempo.
- Para garantizar una limpieza con buenos resultados y el funcionamiento adecuado del aparato, utilice siempre mopas reemplazables Philips

OneUp XV1882 originales.
- Utilice el friegasuelos Philips OneUp XV1892 para lograr un rendimiento óptimo y para salvaguardar la integridad del aparato.
- El detergente, especialmente diseñado, se ha sometido a rigurosas pruebas para una compatibilidad y efectividad sin fisuras en todos los

aparatos de aspiración y fregado Philips. 
- El uso de agentes de limpieza alternativos puede comprometer y potencialmente dañar los componentes internos de la máquina.
- Nota: La utilización de agentes de limpieza alternativos anula la garantía del fabricante en caso de que se produzcan defectos a consecuencia de

dicha utilización.

Instrucciones de seguridad sobre baterías
- Desenchufe siempre el producto cuando esté completamente cargado.
- Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre 5 °C y 35 °C.
- Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la

batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.
- Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.
- Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase

en contacto con nosotros.
- No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.
- Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y

busque atención médica.
- El enchufe debe retirarse de la toma antes de la limpieza o mantenimiento del aparato. Asegúrese también de cerrar la solapa de protección de

goma para cubrir la toma USB-C.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparato cumple los estándares y las normativas correspondientes a la exposición a campos electromagnéticos.

Solicitud de accesorios
Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede
ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.

Garantía y asistencia
Versuni ofrece una garantía de dos años después de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si algún defecto se debe al uso
incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener más información o para
invocar la garantía, vaya a nuestro sitio web www.philips.com/support.

Reciclaje
- Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como residuos domésticos corrientes sin clasificar (Fig. 4).
- Siga la normativa de su país sobre recogida selectiva de productos eléctricos y baterías.
- Este símbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su municipio (Fig. 5).
- Para consultar una explicación de los símbolos de los materiales, vea el folleto adjunto.

Eliminación de la batería recargable incorporada
La batería recargable incorporada solo debe ser retirada por un profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer la batería,
asegúrese de que el aparato esté desconectado de la toma de corriente y de que la batería esté completamente descargada. Puede sustituir la
batería antigua por un módulo de repuesto de la batería nuevo.
Producto Módulo de repuesto de la batería

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la batería
recargable.

Al manipular las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secos.

Para evitar cortocircuitos accidentales de las baterías después de la extracción, no deje que los terminales de la batería
entren en contacto con objetos metálicos (por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de
aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las baterías o introduzca las baterías en una bolsa de plástico antes de
desecharlas.

Peso con pila incluida.

Français

Informations de sécurité importantes
Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Les accessoires
fournis peuvent varier selon les différents produits.

Danger
- Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau, ni dans d’autres liquides et ne le rincez pas sous le robinet.
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- N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil.

Avertissement
- Utilisez uniquement un adaptateur à très basse tension de sécurité, avec une puissance de sortie de 5 V c.c. à 1 A - 5 W et une fiche de type USB-

C.
- Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur l'adaptateur secteur correspond à la tension du secteur.
- Fermez toujours le couvercle étanche de la prise après la charge. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- N’enroulez pas trop le câble de charge pour ne pas l’endommager.
- Vérifiez toujours l’appareil avant utilisation. N’utilisez jamais l’appareil s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une

pièce du même type.
- Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret

d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
- N’utilisez jamais un câble de charge s’il est endommagé.
- Philips n’est pas responsable des conséquences de l’utilisation de chargeurs et de câbles de charge non conformes aux spécifications prescrites

dans le mode d’emploi et dans le présent livret d’informations de sécurité importantes.
- Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret

d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
- Ne démontez jamais l’aspirateur balai une fois qu’il a été assemblé conformément aux instructions du mode d’emploi. Il ne doit être démonté

que lors de la mise au rebut de l’appareil.
- Philips n’a testé cet appareil qu’avec le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive

et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.
- Lorsque vous utilisez l’appareil avec le système de détergent intégré, n’ajoutez pas plus de 1 ml de nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892

dans le réservoir d’eau propre.
- Lors de l’utilisation de cet appareil, utilisez de l’eau à une température ne dépassant pas 50 °C pour éviter toute blessure et tout

endommagement de l’appareil.
- Utilisez régulièrement un détergent non moussant dans cet appareil pour éviter la prolifération des bactéries. Rangez l’appareil avec les

réservoirs secs.
- Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles

sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.

- Si vous rangez l’appareil pendant plus d’un mois (sans l’utiliser ou le charger), assurez-vous que la batterie est chargée à 50 % minimum. Le
rangement de l’appareil avec une batterie vide pourrait endommager cette dernière de manière irréversible.

- Avant d’utiliser l’appareil, assurez-vous d’avoir nettoyé et installé la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions
du mode d’emploi.

- Veillez à nettoyer et remplacer régulièrement la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.
- Apportez votre appareil dans un centre de service agréé par Philips si vous ne pouvez plus recharger la batterie ou si celle-ci se décharge trop

rapidement.
- Si l’appareil est endommagé, n’essayez pas de le charger.
- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez pas cet appareil pour éliminer des déchets de construction, de la

poussière de ciment, des cendres, du sable fin, de la chaux ou d’autres substances semblables. Cela pourrait réduire sa durée de vie. Nettoyez
toujours toutes les pièces de l’appareil comme indiqué dans le mode d’emploi. Ne nettoyez pas les pièces avec de l’eau et/ou des produits de
nettoyage si cela n’est pas spécifiquement illustré dans le mode d’emploi.

- Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Un usage industriel pourrait endommager l’appareil et réduire sa durée de vie.

Attention
- Aspirez le sol avant d’utiliser l’appareil.
- Ne branchez pas, ne débranchez pas et n'utilisez pas l'appareil avec des mains humides.
- Éteignez toujours l'appareil après utilisation et avant de le charger.
- Ne nettoyez pas les pièce amovibles de l’appareil au lave-vaisselle. Ces éléments ne passent pas au lave-vaisselle.
- Rangez toujours l’appareil sur une surface stable et plane.
- Utilisez toujours l’appareil avec la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 fixée à l’embout.
- Avant de ranger l’appareil, retirez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 et assurez-vous que les réservoirs d’eau sont secs.
- La frange remplaçable Philips OneUp XV1882 peut être lavée à la machine. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp conformément aux

informations figurant sur l’étiquette de lavage qui y est apposée. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp dans une machine à laver à moitié
chargée, avec un programme d'entretien doux et à faible vitesse d'essorage. Ne le mettez pas au sèche-linge et n’utilisez pas d’adoucissant.

- N'utilisez jamais d'accessoires ou de pièces d'un autre fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement recommandés par Philips. Votre garantie n'est
plus valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou pièces.

- Si votre appareil est livré avec un support mural, assurez-vous qu’il est bien installé sur son support mural et que celui-ci est fixé conformément
aux instructions du mode d’emploi. Soyez prudent lorsque vous percez des trous dans le mur pour fixer le support mural, afin d’éviter tout risque
d’électrocution.

- Retirez et nettoyez les réservoirs d’eau propre et sale de l’appareil après chaque utilisation pour éviter les odeurs.
- Cet appareil utilisant de l'eau pour nettoyer, il se peut que le sol reste humide et glissant (Fig. 3).
- Nettoyez régulièrement les réservoirs d’eau propre et d’eau sale si vous n’utilisez pas l’appareil pendant un certain temps.
- Pour garantir de bons résultats de nettoyage et le bon fonctionnement de l’appareil, utilisez toujours la frange remplaçable Philips

OneUp XV1882 d'origine.
- Utilisez le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 pour des performances optimales et pour préserver l'intégrité de l'appareil.
- Ce détergent spécialement conçu a été testé de manière rigoureuse pour offrir une compatibilité et une efficacité parfaites avec tous les

aspirateurs laveurs Philips. 
- L'utilisation d'autres détergents peut compromettre et potentiellement endommager les composants internes de la machine.
- Remarque : l'utilisation d'autres détergents annule la garantie du fabricant en cas de défauts consécutifs à cette utilisation.

Consignes de sécurité sur la batterie
- Débranchez toujours le produit lorsqu'il est entièrement chargé.
- Utilisez, chargez et conservez le produit à une température comprise entre 5  °C et 35  °C.
- Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être

ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas
être inversée.

- Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.
- Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez de

l’utiliser et de le charger et contactez-nous.
- Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.
- Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment

avec de l'eau et consulter un médecin.
- La fiche doit être retirée de la prise avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil. Veillez également à fermer le volet de protection en

caoutchouc pour couvrir l’entrée USB-C.
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Champs électromagnétiques (CEM)
Cet appareil est conforme aux normes et aux règlements applicables relatifs à l’exposition aux champs électromagnétiques.

Commande d’accessoires
Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre
revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.

Garantie et assistance
Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit à compter de sa date d’achat. Cette garantie n’est pas valide si un défaut résulte d’une utilisation
incorrecte ou d’un mauvais entretien de l’appareil. Notre garantie n'a aucune incidence sur vos droits légaux de consommateur. Si vous avez besoin
d'informations supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web www.philips.com/support.

Recyclage
- Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures ménagères (Fig. 4).
- Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.
- Ce symbole signifie que vous devez consulter les dispositions de recyclage de votre municipalité (Fig. 5).
- Pour connaître la signification des symboles, consultez la brochure jointe.

Retrait de la batterie rechargeable intégrée
La batterie rechargeable intégrée doit être retirée exclusivement par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant d’enlever
la batterie, assurez-vous que l’appareil est débranché de la prise secteur et que la batterie est complètement vide. Vous pouvez remplacer l'ancienne
batterie par un nouveau module de remplacement des batteries.
Produit module de remplacement des batteries

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour ouvrir l'appareil ou retirer la
batterie rechargeable.

Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien sécher vos mains, le produit et les piles.

Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec
des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans du papier
d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de les jeter.

Hrvatski

Važne sigurnosne informacije
Pažljivo pročitajte te važne informacije prije nego li se budete koristili uređajem i njegovim dodacima te ih pohranite za buduću upotrebu. Isporučeni
dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.

Opasnost
- Uređaj nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu niti ispirati pod mlazom vode.
- Nemojte otvarati kućište uređaja.

Upozorenje
- Upotrebljavajte samo odobreni sigurnosni prilagodnik iznimno niskog napona, s izlaznim nazivnim naponom od 5 V istosmjerne struje pri 1 A – 5

W i USB-C utikačem.
- Prije priključivanja uređaja provjerite odgovara li mrežni napon naveden na svakom prilagodniku naponu lokalne mreže.
- Uvijek zatvorite brtveni poklopac ulaza za napajanje nakon punjenja. XV5113 (sl. 1), XV3101 (sl. 2).
- Nemojte previše namotavati kabel za punjenje kako biste izbjegli oštećenje kabela.
- Uređaj obavezno provjerite prije uporabe. Nemojte upotrebljavati uređaj ako je oštećen. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.
- Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim

sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
- Nemojte upotrebljavati nijedan kabel za punjenje ako je oštećen.
- Philips nije odgovoran za posljedice uporabe punjača i kabela za punjenje koji ne zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i

ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama.
- Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim

sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
- Nikada nemojte vaditi štap iz uređaja nakon što je na njega montiran prema uputama u korisničkom priručniku. Štap se smije ukloniti tek kada

bacite uređaj.
- tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo uz sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1892. Ostali deterdženti mogu uzrokovati

prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.
- Kada upotrebljavate uređaj s ugrađenim sustavom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje podova Philips OneUp

XV1892 u spremnik za čistu vodu.
- Kada upotrebljavate ovaj uređaj, upotrebljavajte vodu na temperaturi koja ne prelazi 50 °C kako biste izbjegli ozljede i oštećenje uređaja.
- Redovito upotrebljavajte deterdžent koji ne pjeni u ovom uređaju kako biste spriječili razvoj bakterija. Uređaj pohranjujte sa suhim spremnicima.
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- Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više godina te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom korištenju aparata i ako razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.

- Pri pohrani uređaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez korištenja ili punjenja) vodite računa da je baterija napunjena najmanje 50 %. Pohrana
uređaja s praznom baterijom može rezultirati trajnjim oštećenjem baterije.

- Prije uporabe uređaja provjerite jeste li očistili i postavili izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 prema uputama u korisničkom priručniku.
- Pobrinite se da redovito čistite i mijenjate izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i traku za sakupljanje prema uputama u korisničkom

priručniku.
- Odnesite aparat u ovlašteni servisni centar tvrtke Philips kako biste zamijenili bateriju koju više ne možete napuniti ili koja se brzo prazni.
- Nemojte pokušavati puniti uređaj ako je oštećen.
- Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Ovaj uređaj nemojte upotrebljavati za čišćenje građevinskog otpada, cementne

prašine, pepela, sitnog pijeska, vapna i sličnih tvari. To bi moglo skratiti vijek trajanja uređaja. Uvijek čistite sve dijelove uređaja onako kako je
prikazano u korisničkom priručniku. Nemojte čistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili sredstvima za čišćenje ako to nije izričito prikazano u
korisničkom priručniku.

- Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Industrijska uporaba može oštetiti uređaj i skratiti njegov vijek trajanja.

Oprez
- Prije uporabe uređaja usisajte pod.
- Nemojte uključivati, isključivati aparat ili raditi s njim mokrim rukama.
- Aparat obavezno isključite nakon korištenja i prije punjenja.
- Odvojive dijelove aparata ne smijete prati u stroju za pranje posuđa. Ti se dijelovi ne smiju prati u perilici posuđa.
- Uređaj uvijek pohranjujte na ravnu i stabilnu površinu.
- Uređaj uvijek upotrebljavajte s izmjenjivim jastučićem Philips OneUp XV1882 pričvršćenim na mlaznicu.
- Prije pohrane uređaja, uvijek uklonite izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i provjerite jesu li spremnici za vodu suhi.
- Jastučić Philips OneUp XV1882 može se prati u perilici rublja. Operite izmjenjivi jastučić Philips OneUp u skladu s informacijama za pranje

navedenim na naljepnici pričvršćenoj na njega. Izmjenjivi jastučić Philips OneUp perite u napola napunjenoj perilici s programom za nježno
održavanje i pri niskim brzinama centrifuge. Nemojte sušiti u sušilici ni upotrebljavati omekšivač.

- Nikad se nemojte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih proizvođača ili proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako se koristite
takvim dodatcima ili dijelovima, vaše jamstvo neće biti važeće.

- Ako ste uz uređaj dobili zidni nosač, pobrinite se da se uređaj postavi sa zidnim nosačem pričvršćenim na zid u skladu s uputama u korisničkom
priručniku. Budite pažljivi prilikom bušenja rupa u zidu za postavljanje zidnog nosača kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.

- Izvadite iz uređaja i očistite spremnik za čistu i prljavu vodu nakon svake uporabe kako biste izbjegli neugodne mirise.
- Kako ovaj aparat koristi vodu za čišćenje, pod može ostati mokar i klizav neko vrijeme (sl. 3).
- Redovito čistite spremnike za čistu i prljavu vodu ako neko vrijeme ne upotrebljavate uređaj.
- Kako biste osigurali dobre rezultate čišćenja i pravilno funkcioniranje uređaja, uvijek upotrebljavajte originalne jastučiće OneUp XV1882 tvrtke

Philips.
- Upotrebljavajte sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1882 za optimalne performanse i zaštitu integriteta uređaja.
- Posebno osmišljen deterdžent strogo je ispitan za besprijekornu kompatibilnost i učinkovitost sa svim uređajima za usisavanje i pranje tvrtke

Philips. 
- Upotreba drugih sredstava za čišćenje može ugroziti i potencijalno oštetiti unutarnje dijelove uređaja.
- Napomena: upotreba drugih sredstava za čišćenje poništava jamstvo proizvođača ako uslijed toga dođe do bilo kakvih oštećenja.

Sigurnosne upute za baterije
- Iskopčajte proizvod iz napajanja kada se potpuno napuni.
- Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama između 5  °C i 35  °C.
- Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti,

oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.
- Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.
- Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava, neobičnog je mirisa, promijeni boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje

proizvoda i obratite nam se.
- Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.
- Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite

savjet liječnika.
- Prije čišćenja ili održavanja aparata utikač se mora iskopčati iz utičnice. Također provjerite jeste li zatvorili gumeni zaštitni poklopac koji pokriva

USB-C ulaz.

Elektromagnetska polja (EMF)
Ovaj proizvod sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.

Naručivanje dodataka
Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips.
Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.

Jamstvo i podrška
Versuni nudi dvogodišnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je kvar posljedica nepravilne uporabe ili lošeg
održavanja. Ovo jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava. Ako trebate više informacija ili se želite pozvati na jamstvo, posjetite naše
web-mjesto www.philips.com/support.

Recikliranje
- Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s uobičajenim kućanskim otpadom (sl. 4).
- Poštujte državne propise o zasebnom prikupljanju električnih proizvoda i baterija.
- Taj simbol znači da je potrebno provjeriti mogućnosti recikliranja lokalnih vlasti (sl. 5).
- Objašnjenje simbola materijala potražite u priloženom letku.

Uklanjanje ugrađene punjive baterije
Prilikom odlaganja uređaja u otpad ugrađenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stručnjak. Prije uklanjanja baterije uređaj morate
isključiti iz zidne utičnice, a baterija mora biti potpuno prazna. Staru bateriju možete zamijeniti novim modulom za zamjenu baterije.
Proizvod Modul za zamjenu baterije

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871
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Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uređaja i kad odlažete punjivu bateriju.

Vodite računa da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slučajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dođu u dodir s
metalnim predmetima (npr. novčići, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja
baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plastičnu vrećicu.

Italiano

Informazioni di sicurezza importanti
Prima di utilizzare l'apparecchio e i relativi accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti
futuri. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.

Pericolo
- Non immergete l'apparecchio nell'acqua o in altri liquidi e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.
- Non aprite l'involucro dell'apparecchio.

Avvertenza
- Utilizzate solo un adattatore a bassissima tensione approvato per la sicurezza con valore di uscita di 5 V CC a 1 A 5 W e spina di tipo USB-C.
- Prima di collegare l'apparecchio, verificate che la tensione riportata su qualsiasi adattatore corrisponda alla tensione di rete disponibile.
- Chiudete sempre il cappuccio protettivo della porta di alimentazione al termine della ricarica. XV5113 (fig. 1), XV3101 (fig. 2).
- Non avvolgete il cavo di ricarica in modo troppo serrato per evitare di danneggiarlo.
- Controllare sempre l'apparecchio prima di utilizzarlo. Non utilizzate l'apparecchio se è danneggiato. Sostituite sempre le parti danneggiate con

ricambi originali.
- Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente

opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
- Non utilizzate un cavo di ricarica se è danneggiato.
- Philips non risponde delle conseguenze dell'utilizzo di caricatori e cavi di ricarica le cui specifiche non corrispondano a quelle riportate nel

manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza.
- Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente

opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
- Non rimuovete mai il manico una volta che è stato montato sull'apparecchio secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Il manico

può essere rimosso solo al momento di smaltire l'apparecchio.
- Philips ha testato questo apparecchio solo con il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892. Altri detergenti possono produrre

un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.
- Quando utilizzate l'apparecchio con il sistema di detergente integrato, non aggiungete più di 1 ml di detergente per pavimenti Philips OneUp

XV1892 al serbatoio dell'acqua pulita.
- L'apparecchio deve essere utilizzato con acqua a una temperatura non superiore a 50 °C per evitare lesioni e danni all'apparecchio stesso.
- Utilizzate regolarmente detergente non schiumogeno nell'apparecchio per evitare la formazione di batteri. Riponete l'apparecchio con i serbatoi

asciutti.
- Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di

esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera
sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia non
devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.

- Quando riponete l'apparecchio per più di un mese (senza utilizzarlo né ricaricarlo), assicuratevi che la batteria sia carica almeno al 50%. Se
l'apparecchio viene riposto con una batteria scarica, questa potrebbe subire danni irreversibili.

- Prima di utilizzare l'apparecchio, assicuratevi di avere pulito e montato il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate
nel manuale utente.

- Assicuratevi di pulire e sostituire regolarmente il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.
- Portate l'apparecchio a un centro assistenza Philips autorizzato quando la batteria non può più essere ricaricata o quando si scarica

frequentemente.
- Se l'apparecchio è danneggiato, non tentate di caricarlo.
- Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. Non utilizzatelo per pulire scarti di edilizia, polvere di cemento, cenere,

sabbia fine, calce e sostanze simili, onde evitare di comprometterne il funzionamento. Pulite sempre tutte le parti dell'apparecchio come
mostrato nel manuale dell'utente. Nessuna parte deve essere pulita con acqua e/o detergenti se non è specificatamente indicato nel manuale
dell'utente.

- Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. L'utilizzo per applicazioni industriali può danneggiarlo e comprometterne
il funzionamento.

Attenzione
- Passate l'aspirapolvere sul pavimento prima di utilizzare l'apparecchio.
- Non collegare o scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente né utilizzarlo con mani bagnate.
- Spegnere sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima della ricarica.
- Non lavate i componenti estraibili dell'apparecchio in lavastoviglie. Queste parti non possono essere lavate in lavastoviglie.
- Riponete sempre l'apparecchio su una superficie piana e stabile.
- Utilizzate sempre l'apparecchio con il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 montato sulla bocchetta.
- Prima di riporre l'apparecchio, rimuovete il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 e assicuratevi che i serbatoi dell'acqua siano asciutti.
- Il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 può essere lavato in lavatrice. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp seguendo le indicazioni

riportate sulla relativa etichetta di lavaggio. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp in lavatrice a mezzo carico, con un programma per capi
delicati e a bassa velocità di centrifuga. Non lavatelo a secco e non usate ammorbidenti.

- Non utilizzate mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali
accessori o parti, la garanzia si annulla.

- Se l'apparecchio è stato fornito con un supporto per il montaggio a parete, assicuratevi che sia installato con tale supporto posizionato sulla
parete secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Prestate attenzione quando praticate i fori per il montaggio a parete per evitare il
rischio di scariche elettriche.

- Rimuovete dall'apparecchio i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca e puliteli dopo ogni uso per evitare la formazione di odori sgradevoli.
- Poiché questo apparecchio utilizza l'acqua per pulire, il pavimento potrebbe rimanere bagnato e sdrucciolevole per un po' (fig. 3).
- Se non utilizzate l'apparecchio per un periodo prolungato, pulite regolarmente i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca.
- Per garantire risultati di pulizia ottimali e il corretto funzionamento dell'apparecchio, utilizzate sempre il panno sostituibile Philips OneUp

XV1882 originale.
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- Utilizzate il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 per ottenere prestazioni ottimali e preservare l'integrità dell'apparecchio.
- Questo detergente appositamente progettato è stato rigorosamente testato per garantire efficacia e perfetta compatibilità con tutti gli

apparecchi Philips per aspirare e lavare. 
- L'utilizzo di altri detergenti può compromettere e potenzialmente danneggiare i componenti interni della macchina.
- Nota: l'utilizzo di altri detergenti invalida la garanzia del produttore in caso di eventuali difetti risultanti.

Istruzioni di sicurezza per le batterie
- Scollegate sempre il prodotto quando è completamente carico.
- Ricaricate, utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura compresa tra 5 °C e 35 °C.
- Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il

prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.
- Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.
- Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete

l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattateci.
- Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.
- Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente

con acqua e consultate un medico.
- La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di pulire o effettuare interventi di manutenzione sull'apparecchio. Assicuratevi inoltre

di chiudere il cappuccio protettivo di gomma per coprire la porta USB-C.

Campi elettromagnetici (EMF)
Questo apparecchio è conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori
Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore
Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.

Garanzia e assistenza
Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non sarà valida in caso di malfunzionamenti dovuti a un
utilizzo errato o a una scarsa manutenzione. La garanzia non pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per
invocare la garanzia, visitate il nostro sito web www.philips.com/support.

Riciclabile
- Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici (fig. 4).
- Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:
1 Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore. 
2 Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori

con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m2.
- In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel

vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.
- Questo simbolo indica che è necessario consultare le disposizioni sui materiali riciclabili delle autorità locali (fig. 5).
- Per una spiegazione dei simboli relativi ai materiali, consultate l'opuscolo allegato.

Rimozione della batteria ricaricabile integrata
La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di
rimuovere la batteria, assicuratevi che l'apparecchio sia scollegato dalla presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica. Potete sostituire
la vecchia batteria con un nuovo modulo di sostituzione della batteria.
Prodotto Modulo di sostituzione della batteria

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate utensili per aprire l'apparecchio e quando smaltite la
batteria ricaricabile.

Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.

Per evitare il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino
in contatto con oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di alluminio.
Coprite i terminali delle batterie o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.

Latviešu

Svarīga informācija par drošību
Pirms ierīces un tās piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Komplektā iekļautie piederumi
dažādiem produktiem var atšķirties.

Bīstami
- Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī vai kādā citā šķidrumā un neskalojiet to tekošā krāna ūdenī.
- Neatveriet ierīces korpusu.

Brīdinājums
- Izmantojiet apstiprinātu adapteri ar aizsardzību un īpaši zemu spriegumu, kura nominālā jauda ir 5,0 V līdzstrāva pie 1 A–5 W, un USB-C

spraudni.
- Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz adaptera norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jūsu mājā.
- Pēc uzlādes vienmēr uzlieciet barošanas ligzdas vāciņu. XV5113 (1. att.), XV3101 (2. att.).
- Neritiniet uzlādes kabeli pārāk spēcīgi, lai nebojātu kabeli.
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- Pirms ierīces lietošanas vienmēr pārbaudiet to. Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālo detaļu.
- Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām

specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
- Nelietojiet uzlādes kabeli, ja tas ir bojāts.
- Uzņēmums Philips neuzņemas nekādu atbildību par sekām, ja tiek izmantoti lādētāji un uzlādes kabeļi, kas neatbilst lietošanas instrukcijā un šajā

brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām.
- Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām

specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
- Ja ierīcei ir pievienots kāts, nekādā gadījumā nenoņemiet to (skatīt lietotāja rokasgrāmatā sniegtos norādījumus). Kātu drīkst noņemt tikai tad,

kad ierīce tiek izmesta.
- Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu

veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.
- Izmantojot ierīci ar iebūvētu mazgāšanas līdzekļa sistēmu, tīrā ūdens tvertnē neiepildiet vairāk par 1 ml Philips OneUp grīdas tīrītāja XV1892.
- Lai izvairītos no savainojumiem un ierīces bojājumiem, šajā ierīcē iepildiet ūdeni, kura temperatūra nepārsniedz 50 °C.
- Šajā ierīcē regulāri izmantojiet neputojošu mazgāšanas līdzekli, lai novērstu baktēriju vairošanos. Glabājiet ierīci ar sausām tvertnēm.
- Šo ierīci var izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un

zināšanām, ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu lietošanu un tās saprot iespējamo bīstamību.
Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.

- Novietojot ierīci uzglabāšanai ilgāk par mēnesi (to nelietojot vai neuzlādējot), pārliecinieties, ka akumulatora uzlādes līmenis ir vismaz 50%.
Novietojot ierīci uzglabāšanai ar iztukšotu akumulatoru, var neatgriezeniski sabojāt akumulatoru.

- Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, vai Philips OneUp nomaināmais paliktnis XV1882 ir tīrs un uzstādīts, ievērojot lietošanas instrukcijā
sniegtos norādījumus.

- Regulāri notīriet un nomainiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.
- Ja akumulatoru vairs nevar uzlādēt vai tas ātri izlādējas, nogādājiet ierīci pilnvarotajā Philips tehniskās apkopes centrā.
- Ja ierīce ir bojāta, nelādējiet to.
- Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Neizmantojiet šo ierīci, lai tīrītu celtniecības atkritumus, cementa putekļus, pelnus, smalkas

smiltis, kaļķi un līdzīgas vielas. Tādējādi var tikt saīsināts ierīces darbmūžs. Visas ierīces daļas jātīra tā, kā norādīts lietotāja instrukcijā. Nevienu
detaļu nedrīkst tīrīt ar ūdeni un/vai tīrīšanas līdzekļiem, ja tas nav īpaši norādīts lietotāja instrukcijā.

- Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Ja ierīce tiks izmantota komerciālā objektā, tā var tikt sabojāta, un tādējādi var saīsināties tās
darbmūžs.

Ievērībai
- Pirms ierīces izmantošanas izsūciet grīdu ar putekļu sūcēju.
- Nesavienojiet ierīci ar elektrotīklu, neatvienojiet no elektrotīkla un nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
- Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas un pirms uzlādes.
- Neizmantojiet trauku mazgājamo mašīnu, lai tīrītu noņemamās ierīces daļas. Šīs daļas nevar mazgāt trauku mazgājamā mašīnā.
- Vienmēr glabājiet ierīci uz līdzenas un stabilas virsmas.
- Ierīces lietošanas laikā Philips OneUp nomaināmajam paliktnim XV1882 vienmēr jābūt pievienotam sprauslai.
- Pirms ierīces glabāšanas vienmēr noņemiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 un pārliecinieties, vai ūdens tvertnes ir sausas.
- Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 var mazgāt veļas mazgājamajā mašīnā. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet atbilstoši ierīces

etiķetē sniegtajiem norādījumiem par mazgāšanu. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet līdz pusei piepildītā veļas mazgājamā mašīnā,
izmantojot saudzīgas kopšanas programmu un zemus centrifūgas apgriezienus. Nežāvējiet veļas žāvētājā un neizmantojiet veļas mīkstinātāju.

- Nekad neizmantojiet piederumus vai detaļas, ko izgatavojuši citi ražotāji vai Philips nav īpaši ieteicis. Ja izmantojat šādus piederumus vai detaļas,
garantija zaudē spēku.

- Ja ierīces komplektā ir iekļauts sienas stiprinājums, pārliecinieties, ka ierīce ir uzstādīta ar sienas stiprinājumu, kas piestiprināts pie sienas atbilstoši
lietošanas instrukcijā sniegtajiem norādījumiem. Sienā urbjot sienas stiprinājumiem paredzētus caurumus, ievērojiet piesardzību, lai izvairītos no
elektriskā trieciena riska.

- Lai neveidotos nepatīkama smaka, pēc katras lietošanas noņemiet no ierīces un iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
- Tā kā šī ierīce tīrīšanai izmanto ūdeni, grīda pēc tīrīšanas, iespējams, kādu laiku (3. att.) būs mitra un slidena.
- Ja kādu laiku neizmantojat ierīci, regulāri iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
- Lai nodrošinātu labus tīrīšanas rezultātus un pareizu ierīces darbību, izmantojiet tikai oriģinālos Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882.
- Izmantojiet Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892, lai nodrošinātu optimālu ierīces veiktspēju un integritāti.
- Īpaši izstrādātais mazgāšanas līdzeklis ir rūpīgi pārbaudīts, lai nodrošinātu saderību un tīrīšanas efektivitāti Philips putekļsūcēja un mazgāšanas

ierīcēs. 
- Alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana var apdraudēt un sabojāt iekārtas iekšējās daļas.
- Piezīme. alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana anulē ražotāja garantiju jebkādu defektu gadījumā.

Bateriju drošības norādījumi
- Vienmēr atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla, kad tas ir pilnībā uzlādēts.
- Uzlādējiet, lietojiet un glabājiet izstrādājumu temperatūrā no 5  °C līdz 35  °C.
- Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu

vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.
- Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.
- Ja izstrādājums pārāk sakarst vai izdala smārdu, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet izstrādājuma lietošanu un uzlādi, un

sazinieties ar mums.
- Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.
- Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni

un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.
- Pirms ierīces tīrīšanas vai apkopes kontaktdakša ir jāizņem no rozetes. Pārliecinieties, vai USB-C lizdā ir ievietots gumijas aizsargvāciņš.

Elektromagnētiskie lauki (EML)
Šī ierīce atbilst piemērojamo standartu un noteikumu prasībām attiecībā uz elektromagnētisko lauku iedarbību.

Piederumu pasūtīšana
Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat
arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.

Garantija un atbalsts
Šim izstrādājumam uzņēmums Versuni sniedz divu gadu garantiju kopš tā iegādes datuma. Garantija nav spēkā, ja defekts radās nepareizas
lietošanas dēļ vai neatbilstošas tehniskās apkopes dēļ. Mūsu garantija neietekmē jūsu kā patērētāja likumā noteiktās tiesības. Plašāku informāciju par
garantijas izmantošanu skatiet mūsu tīmekļa vietnē www.philips.com/support.

Otrreizējā pārstrāde
- Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar parastajiem sadzīves atkritumiem (4. att.).
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- Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savākšanu.
- Šis simbols nozīmē, ka ir jāpārbauda savas pašvaldības noteikumus par pārstrādi (5. att.).
- Materiālu simbolu skaidrojums ir sniegts atsevišķā brošūrā, kas ir ietverta piegādes komplektā.

Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana
Ja paredzēts atbrīvoties no ierīces, iebūvēto uzlādējamo akumulatoru drīkst izņemt tikai kvalificēts speciālists. Pirms akumulatora izņemšanas
pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota no sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilnībā tukšs. Veco bateriju varat aizstāt ar jaunu baterijas nomaiņas
moduli.
Produkts Baterijas nomaiņas modulis

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Ievērojiet nepieciešamos piesardzības pasākumus, kad lietojat ierīces atvēršanas rīkus un likvidējat uzlādējamo
akumulatoru.

Rīkojoties ar baterijām, pārliecinieties, ka gan jūsu rokas, gan arī izstrādājums un baterijas ir sausi.

Lai pēc bateriju izņemšanas tām nerastos īsslēgums, neļaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metāla priekšmetiem (piem.,
monētām, matu sprādzēm, gredzeniem). Neietiniet baterijas alumīnija folijā. Pirms likvidējat, aptiniet bateriju spailes ar
līmlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisiņā.

Lietuviškai

Svarbi saugos informacija
Prieš pradėdami naudoti prietaisą ir jo priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems
gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi.

Pavojus
- Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitą skystį ir neskalaukite jo po vandentiekio čiaupu.
- Neatidarykite prietaiso korpuso.

Įspėjimas
- Naudokite tik ypač žemai įtampai patvirtintą 5 V NS 1,0 A 5,0 W vardinės išėjimo galios saugų adapterį su USB-C tipo kištuku.
- Prieš prijungdami prietaisą patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta įtampa atitinka vietos elektros tinklo įtampą.
- Visada uždarykite maitinimo įėjimo sandarinimo dangtelį po įkrovimo. XV5113 (pav. 1), XV3101 (pav. 2).
- Per tampriai nesuvyniokite įkrovimo kabelio, kad būtų išvengta kabelio apgadinimo.
- Prieš naudodami prietaisą, visada jį patikrinkite. Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.
- Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos

buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
- Nenaudokite įkrovimo laido, jei jis pažeistas.
- „Philips“ neatsako už pasekmes, atsiradusias naudojant įkroviklius ir įkrovimo kabelius, neatitinkančius specifikacijų, nurodytų naudotojo vadove

ir šiame svarbios saugos informacijos buklete.
- Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos

buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
- Niekada neatjunkite koto nuo prietaiso po to, kai jis buvo surinktas prie prietaiso pagal instrukcijas, pateiktas naudotojo vadove. Kotą galima

pašalinti tik tada, kai šalinate prietaisą.
- Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su „Philips OneUp“ XV1892 grindų valikliu. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl

sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.
- Kai prietaisą naudojate su integruota ploviklio sistema, į švaraus vandens bakelį nepilkite daugiau kaip 1 ml „Philips OneUp“ XV1892 grindų

ploviklio.
- Naudojant šį prietaisą vandens temperatūra neturi viršyti 50 °C, kad būtų išvengta sužalojimų ir prietaiso apgadinimo.
- Reguliariai naudokite neputojantį ploviklį šiame prietaise, kad būtų užkirstas kelias daugintis bakterijoms. Prietaisą laikykite sausais bakais.
- Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir

žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite
vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.

- Jei prietaisas bus ilgiau nei mėnesį nenaudojamas ir neįkraunamas, pasirūpinkite, kad baterija būtų įkrauta bent iki 50 %. Laikant prietaisą su
išeikvota baterija galima nepataisomai sugadinti bateriją.

- Prieš prietaisą naudodami būtinai pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas išvalykite ir uždėkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją
šluostę.

- „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę būtinai reguliariai valykite ir keiskite pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas.
- Pristatykite prietaisą įgaliotam „Philips“ priežiūros centrui, kai nebepavyksta jo įkrauti arba prietaisas greitai išsikrauna.
- Jei prietaisas sugadintas, nebandykite jo įkrauti.
- Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Nenaudokite šio prietaiso statybinėms šiukšlėms, cemento dulkėms, pelenams, smulkiam smėliui,

kalkėms ir panašioms medžiagoms valyti. Taip gali sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas. Visada valykite visas prietaiso dalis taip, kaip parodyta
naudotojo vadove. Nevalykite jokių dalių vandeniu ir (arba) valymo priemonėmis, jei tai konkrečiai nenurodyta naudotojo vadove.

- Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Naudojant pramoniniu būdu gali būti apgadintas prietaisas ir sutrumpėti prietaiso naudojimo
laikas.

Atsargiai!
- Prieš naudodami prietaisą išvalykite grindis dulkių siurbliu.
- Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jūsų rankos šlapios.
- Po naudojimo ir prieš įkrovimą visada prietaisą išjunkite.
- Neplaukite nuimamų prietaiso dalių indaplovėje. Šių dalių negalima plauti indaplovėje.
- Prietaisą visada laikykite ant plokščio ir stabilaus paviršiaus.
- Visada naudokite prietaisą su „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąja šluoste, uždėta ant antgalio.
- Prieš prietaisą padėdami laikyti, visada nuimkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę ir įsitikinkite, kad vandens bakeliai sausi.
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- „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę galima skalbti skalbyklėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite pagal informaciją, pateikiamą
prie jos pritvirtintoje skalbimo etiketėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite iš dalies prikrautoje skalbimo mašinoje, naudodami švelnios
priežiūros programą ir nustatę mažą gręžimo greitį. Nedžiovinkite būgninėje džiovyklėje ir nenaudokite minkštiklio.

- Nenaudokite kitų gamintojų tiekiamų ar konkrečiai „Philips“ nerekomenduojamų priedų ar dalių. Jei naudosite tokius priedus ar dalis, jūsų
garantija nebegalios.

- Jei jūsų prietaisas pateikiamas su sieniniu laikikliu, įsitikinkite, kad prietaisas sumontuotas su sieniniu laikikliu, pritvirtintu prie sienos pagal
instrukcijas, pateikiamas naudotojo vadove. Gręždami sienoje skyles sieniniam laikikliui būkite atsargūs, kad išvengtumėte elektros smūgio
pavojaus.

- Kaskart panaudoję išimkite švaraus ir nešvaraus vandens bakus iš prietaiso ir išvalykite, kad išvengtumėte nemalonių kvapų.
- Kadangi valymui šis prietaisas naudoja vandenį, grindys trumpam (pav. 3) gali pasidaryti drėgnos ir slidžios.
- Reguliariai valykite švaraus ir nešvaraus vandens bakus, jei šiek tiek laiko nenaudojate prietaiso.
- Kad būtų užtikrinti geri valymo rezultatai ir tinkamas prietaiso veikimas, visada naudokite originalią „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.
- Naudokite „Philips OneUp“ XV1892 grindų valiklį, kad užtikrintumėte optimalų veiksmingumą ir prietaiso vientisumą.
- Specialiai sukurtas valiklis yra kruopščiai išbandytas, kad būtų užtikrintas visiškas jo suderinimas su „Philips“ siurbimo ir plovimo prietaisais bei

efektyvus veikimas. 
- Naudojant kitas valymo priemones galima sugadinti ir pažeisti prietaiso vidinius komponentus.
- Pastaba. Naudojant kitas valymo priemones ir dėl to atsiradus defektams, gamintojo garantija anuliuojama.

Baterijos saugos instrukcijos
- Kai produktas įkraunamas iki galo, jį visada atjunkite nuo tinklo.
- Kraukite, naudokite ir laikykite produktą ne žemesnėje kaip 5 °C ir ne aukštesnėje kaip 35 °C temperatūroje.
- Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba

toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio
krovimo.

- Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.
- Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir

įkrauti produktą bei kreipkitės į mus.
- Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.
- Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.
- Prieš valant prietaisą arba atliekant jo priežiūrą, kištuką būtina ištraukti iš maitinimo tinklo lizdo. Taip pat būtinai uždarykite guminį apsauginį

atvartą, kad būtų uždengtas USB-C įėjimas.

Elektromagnetiniai laukai (EML)
Šis įrenginys atitinka taikomus standartus ir nuostatas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.

Priedų užsakymas
Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat
galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.

Garantija ir pagalba
„Versuni“ siūlo dviejų metų garantiją šiam gaminiui po jo pirkimo. Garantija negalioja, jei defektas atsirado dėl netinkamo naudojimo ar prastos
priežiūros. Mūsų garantija nepaveikia jūsų kaip vartotojo įstatyminių teisių. Prireikus daugiau informacijos arba norėdami pasinaudoti garantija,
aplankykite mūsų žiniatinklio svetainę www.philips.com/support.

Perdirbimas
- Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su buitinėmis atliekomis (pav. 4).
- Laikykitės šalies taisyklių, skirtų atskiram elektros produktų ir akumuliatorių surinkimui.
- Šis simbolis reiškia, kad reikia patikrinti jūsų vietinės savivaldybės (pav. 5) perdirbimo nuostatas.
- Medžiagų simbolių paaiškinimus rasite atskirame pridėtame lankstinuke.

Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas
Integruotą įkraunamą bateriją turi išimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prieš išimdami bateriją, įsitikinkite, kad prietaisas
atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiškai išsikrovusi. Seną akumuliatorių galite pakeisti nauju pakaitinio akumuliatoriaus
moduliu.
Produktas Pakaitinio akumuliatoriaus modulis

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Imkitės visų reikiamų atsargumo priemonių, kai naudojatės įrankiais, norėdami atidaryti prietaisą, ir kai šalinate pakartotinai
įkraunamą bateriją.

Prieš tvarkydami baterijas įsitikinkite, kad jūsų rankos, produktas ir baterijos yra sausi.

Norėdami išvengti išimtų baterijų netyčinio trumpojo jungimo, saugokite baterijų gnybtus nuo sąlyčio su metaliniais
objektais (pvz., monetomis, plaukų segtukais, žiedais). Draudžiama vynioti baterijas į aliuminio foliją. Prieš šalindami
baterijas apvyniokite jų gnybtus lipnia juosta arba įdėkite baterijas į plastikinį maišelį.

Magyar

Fontos biztonsági tudnivalók
A készülék és a tartozékai első használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a tájékoztatót, és őrizze meg későbbi használatra. A különböző termékek
esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek.

Veszély
- Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne öblítse le folyóvíz alatt.
- Ne nyissa fel a készülék házát.
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Vigyázat!
- (Vagy ezzel egyenértékű biztonsági, extra alacsony feszültségű jóváhagyott adaptert és kábelt, 5 V-os egyenáramú, 1 A/5 W kimeneti értékkel és

USB-C-csatlakozóval.)
- A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a tápegységen feltüntetett feszültségérték megegyezik-e a helyi hálózati feszültséggel.
- A töltést követően mindig zárja vissza a töltőcsatlakozó fedelét. XV5113 (1. ábra), XV3101 (2. ábra).
- Ne tekerje fel túl erősen a töltőkábelt, hogy elkerülje a kábel sérülését.
- Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket. Ne használja a készüléket, ha az sérült. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült

alkatrészt.
- Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat

tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
- Ne használjon semmilyen töltőkábelt, ha sérült.
- A Philips nem vállal felelősséget az olyan töltők és töltőkábelek használatából eredő következményekért, amelyek nem felelnek meg a

felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben felsorolt előírásoknak.
- Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat

tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
- Soha ne szerelje le a nyelet a készülékről, miután azt a használati útmutató utasításai szerint a készülékre szerelte. A nyél csak akkor távolítható

el, ha a készüléket leselejtezi.
- A Philips csak a Philips OneUp XV1892 padlótisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami

csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.
- Ha a készüléket beépített tisztítószerrendszerrel használja, ne töltsön 1 ml-nél többet a Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 padlótisztítóból a

tisztavíztartályba.
- A készülékbe a használatakor a sérülések és a készülék károsodásának elkerülése érdekében legfeljebb 50 °C hőmérsékletű vizet töltsön.
- Használjon rendszeresen nem habzó mosószert a készülékben a baktériumok elszaporodásának megelőzése érdekében. A készüléket száraz

tartállyal tárolja.
- A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező vagy a készülék működtetésében

járatlan személyek is használhatják felügyelet mellett, illetve ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos működtetésének módjáról és az
azzal járó veszélyekről. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem
végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.

- Ha egy hónapnál tovább tárolja a készüléket (használat vagy töltés nélkül), ügyeljen rá, hogy legalább 50%-ra töltse fel az akkumulátorát. A
készülék lemerült akkumulátorral való töltése esetén az akkumulátor véglegesen károsodhat.

- A készülék használata előtt mindig ellenőrizze, hogy a Philips OneUp XV1882 cserélhető betét a felhasználói kézikönyvben leírt utasításoknak
megfelelően tiszta, és megfelelően van felszerelve.

- A Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet a felhasználói kézikönyvben leírtaknak megfelelően rendszeresen tisztítsa meg és cserélje ki.
- Vigye be a készüléket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az akkumulátort már nem lehet feltölteni, vagy gyorsan lemerül.
- Ha a készülék megsérült, ne próbálja meg újratölteni.
- A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Ne használja ezt a készüléket építési hulladék, cementpor, hamu, finom homok, mész és

hasonló anyagok felmosására. Ettől csökkenhet a készülék élettartama. Mindig a használati útmutatóban leírtak szerint tisztítsa meg a készülék
egyes alkatrészeit. Egyik alkatrészt se tisztítsa vízzel és/vagy tisztítószerekkel, ha ez nincs célzatosan feltüntetve a használati útmutatóban.

- A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Az ipari célú használat károsíthatja a készüléket, és lerövidítheti a készülék élettartamát.

Figyelem!
- A készülék használata előtt porszívózza fel a padlót.
- Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a készülék hálózati dugóját, illetve ne működtesse a készüléket nedves kézzel.
- Használat után és töltés előtt mindig kapcsolja ki a készüléket.
- A készülék kivehető alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben. Ezek az alkatrészek nem moshatók mosogatógépben.
- A készüléket minden esetben sima, stabil felületen tárolja.
- A készüléket mindig a fúvókára erősített Philips OneUp XV1882 cserélhető betéttel használja.
- A készülék tárolása előtt mindig távolítsa el a Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet, és győződjön meg arról, hogy a víztartályok szárazak.
- A Philips OneUp XV1882 cserélhető betét mosógépben mosható. A Philips OneUp cserélhető betétet a ráerősített mosási címkén található

információknak megfelelően mossa ki. A Philips OneUp cserélhető betétet félig töltött mosógépben, kíméletes ápolási programmal és alacsony
centrifugálási sebességgel mossa. Ne szárítsa szárítógépben, és ne használjon öblítőt.

- Ne használjon más gyártótól származó, vagy a Philips által jóvá nem hagyott tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkező esetben a jótállás érvényét
veszti.

- Ha a készüléket fali tartóval szállították, győződjön meg arról, hogy a készüléket a fali tartóval együtt szerelte fel a falra a használati
útmutatóban található utasításoknak megfelelően. Óvatosan fúrjon lyukakat a falba a fali tartó rögzítéséhez, és közben ügyeljen rá, nehogy
áramütés érje.

- A kellemetlen szagok elkerülése érdekében minden használat után vegye ki a készülékből és tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
- Mivel a készülék vizet használ a tisztításhoz, a padló nedves és csúszós maradhat egy ideig (3. ábra).
- Ha egy ideig nem használja a készüléket, előtte tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
- A megfelelő tisztítási eredmény és a készülék jó működésének biztosítása érdekében mindig eredeti Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet

használjon.
- Az optimális teljesítmény és a készülék épségének megőrzése érdekében a Philips OneUp XV1892 padlótisztítót használja.
- A kifejezetten erre a célra kifejlesztett tisztítószert szigorúan tesztelték, hogy a Philips porszívó- és felmosóberendezések zökkenőmentesen

kompatibilisek és hatékonyak legyenek. 
- Alternatív tisztítószerek használata veszélyeztetheti és esetleg károsíthatja a gép belső alkatrészeit.
- Megjegyzés: alternatív tisztítószerek használata esetén a gyártó garanciája érvényét veszti a keletkező hibák esetén.

Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások
- Mindig húzza ki a hálózati csatlakozót, amikor a termék teljesen fel van töltve.
- A készüléket 5 °C és 35 °C közötti hőmérsékleten töltse, használja és tárolja.
- Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne

módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az
elemeket.

- Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.
- Ha a termék rendellenes mértékben felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne

használja és ne töltse tovább, hanem vegye fel velünk a kapcsolatot.
- Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.
- Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő

vízzel, és forduljon orvoshoz.
- Tisztítás vagy karbantartás előtt a készülék csatlakozódugóját ki kell húzni a konnektorból. Ügyeljen arra is, hogy az USB-C-bemenetet takaró

gumis védőfedelet mindig lezárja.

Elektromágneses mezők (EMF)
Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőknek való kitettségre vonatkozó szabványoknak és előírásoknak.
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Tartozékok rendelése
Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips
márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.

Garancia és terméktámogatás
A Versuni a vásárlás után két év jótállást ad a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen használatra vagy nem megfelelő
karbantartásra vezethető vissza. Ez a jótállás nem érinti az Ön törvény adta fogyasztói jogait. További információért vagy a jótállás érvényesítéséhez
látogasson el webhelyünkre: www.philips.com/support.

Újrahasznosítás
- Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad háztartási hulladékként (4. ábra) kezelni.
- Tartsa be az elektromos készülékek és akkumulátorok külön történő gyűjtésére vonatkozó országos előírásokat.
- Ez a szimbólum azt jelenti, hogy tanulmányozni kell a helyi önkormányzat újrahasznosítással kapcsolatos rendelkezéseit (5. ábra).
- Az anyagjelzések magyarázatát lásd a külön mellékelt tájékoztatóban.

A beépített akkumulátor eltávolítása
A beépített akkumulátort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése előtt. Az akkumulátor eltávolítása előtt ellenőrizze,
hogy a készülék hálózati kábele ki van-e húzva a fali aljzatból, és hogy az akkumulátor teljesen lemerült-e. A régi akkumulátort kicserélheti egy új
akkumulátormodulra.
Termék Csere akkumulátormodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, amikor szerszámot használ a készülék szétnyitásához, és akkor is, amikor kidobja
az akkumulátort.

Az elemek/akkumulátorok használatakor ügyeljen arra, hogy a keze, a termék és az elemek/akkumulátorok szárazak
legyenek.

Az elemek/akkumulátorok véletlen rövidre zárásának elkerülése érdekében eltávolításuk után ügyeljen arra, hogy
érintkezőik ne érjenek fémtárgyakhoz (például érme, hajtű, gyűrű). Ne tekerje az elemeket/akkumulátorokat alufóliába.
Mielőtt leselejtezi az elemeket/akkumulátorokat, ragassza le érintkezőiket, vagy tegye őket műanyag zacskóba.

Nederlands

Belangrijke veiligheidsinformatie
Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat en de accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig
later te kunnen raadplegen. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.

Gevaar
- Dompel het apparaat nooit onder in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de kraan.
- Open de behuizing van het apparaat niet.

Waarschuwing
- Gebruik alleen een voor extra lage spanning goedgekeurde veiligheidsadapter met een uitgangsvermogen van 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W en een USB-

C-stekker.
- Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op een adapter, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.
- Sluit altijd de afsluitdop van de stroomtoevoer na het opladen. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Rol de oplaadkabel niet te hard op om beschadiging van de kabel te voorkomen.
- Controleer het apparaat altijd voordat u het gebruikt. Gebruik het apparaat niet als deze beschadigd is. Vervang een beschadigd onderdeel altijd

door een onderdeel van het oorspronkelijke type.
- Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke

veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
- Gebruik geen oplaadkabel als deze beschadigd is.
- Philips is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van opladers en oplaadkabels die niet voldoen aan de in de gebruiksaanwijzing en

dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje beschreven specificaties.
- Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke

veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
- Demonteer de steel nooit van het apparaat als deze eenmaal volgens de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing aan het apparaat gemonteerd

is. De steel mag alleen worden verwijderd wanneer u het apparaat weggooit.
- Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips OneUp-vloerreiniger XV1892. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig

schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.
- Voeg bij gebruik van het apparaat met het geïntegreerde reinigingssysteem niet meer dan 1 ml Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 toe aan het

schoonwaterreservoir.
- Gebruik bij het gebruiken van dit apparaat water met een temperatuur van maximaal 50 °C om letsel en schade aan het apparaat te voorkomen.
- Gebruik regelmatig niet-schuimend reinigingsmiddel in het apparaat om bacteriegroei te voorkomen. Berg het apparaat op met droge

reservoirs.
- Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke

capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en
mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het
apparaat niet reinigen en ook geen nieuwe batterijen plaatsen of ander gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.

- Wanneer u het apparaat langer dan een maand opbergt zonder het te gebruiken of op te laden, let er dan op dat de batterij is opgeladen tot
minstens 50%. Als u het apparaat opbergt met een lege batterij, kan dit de batterij onherstelbaar beschadigen.

- Voordat u het apparaat gebruikt, moet u ervoor zorgen dat u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 hebt gereinigd en geïnstalleerd
volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.

- Zorg ervoor dat de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 regelmatig reinigt en vervangt volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.
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- Breng het apparaat naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum wanneer u de batterij niet meer kunt opladen of wanneer de batterij
snel leegraakt.

- Probeer het apparaat niet op te laden als het beschadigd is.
- Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet om bouwafval, cementstof, as, fijn zand, ongebluste

kalk en vergelijkbare stoffen op te dweilen. Doet u dit toch, dan kan de levensduur van het apparaat afnemen. Maak alle onderdelen van het
apparaat altijd schoon zoals aangegeven in de gebruiksaanwijzing. Maak de onderdelen niet schoon met water en/of schoonmaakmiddelen,
tenzij dit uitdrukkelijk wordt aangegeven in de gebruiksaanwijzing.

- Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Bij industrieel gebruik dan kan het apparaat beschadigd raken en de
levensduur van het apparaat afnemen.

Let op
- Stofzuig de vloer voordat u het apparaat gebruikt.
- Zorg dat uw handen helemaal droog zijn voordat u de stekker in het stopcontact steekt of eruit haalt, of het apparaat gebruikt.
- Schakel het apparaat altijd uit na gebruik en voordat u het oplaadt.
- Maak de verwijderbare onderdelen van het apparaat niet schoon in de vaatwasmachine. Deze onderdelen zijn niet vaatwasmachinebestendig.
- Berg het apparaat altijd op een droge, vlakke en stabiele ondergrond op.
- Gebruik het apparaat alleen met de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 aan de zuigmond bevestigd.
- Voordat u het apparaat opbergt, moet u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 altijd verwijderen en ervoor zorgen dat de watertanks

droog zijn.
- De Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 kan in de wasmachine worden gewassen. Was de Philips OneUp verwisselbare pad volgens de

informatie op het etiket. Was de Philips OneUp verwisselbare pad in een halfvolle wasmachine met een fijnwasprogramma en een laag
centrifugetoerental. Niet in de droogtrommel drogen en geen wasverzachter gebruiken.

- Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of onderdelen die niet specifiek worden aanbevolen door Philips. Als u
dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.

- Als het apparaat is geleverd met een wandhouder, zorg er dan voor dat het apparaat met de wandhouder eraan bevestigd op de wand wordt
gemonteerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing. Wees voorzichtig wanneer u gaten in de muur boort om de wandhouder te
bevestigen, om het risico op elektrische schokken te voorkomen.

- Verwijder en reinig het schoon- en vuilwaterreservoir na elk gebruik uit het apparaat om stank te voorkomen.
- Dit apparaat gebruikt water tijdens het schoonmaken. Daardoor kan de vloer enige tijd (Fig. 3) nat en glad blijven.
- Reinig het schoon- en vuilwaterreservoir regelmatig wanneer het apparaat enige tijd niet wordt gebruikt.
- Gebruik altijd de originele Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 om goede resultaten voor de reiniging en een juiste werking van het

apparaat te garanderen.
- Gebruik de Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 voor optimale prestaties en om de integriteit van het apparaat te beschermen.
- Het speciaal ontworpen reinigingsmiddel is uitvoerig getest op optimale compatibiliteit en effectiviteit voor alle Philips stofzuig- en

dweilapparaten. 
- Het gebruik van alternatieve reinigingsmiddelen kan de interne machineonderdelen nadelig beïnvloeden en mogelijk beschadigen.
- Opmerking: in geval van defecten vervalt de fabrieksgarantie indien er alternatieve reinigingsmiddelen zijn gebruikt.

Veiligheidsinstructies voor batterijen
- Haal de stekker van het product altijd uit het stopcontact wanneer het volledig is opgeladen.
- Laad het product op, gebruik het en bewaar het bij een temperatuur tussen 5 °C en 35 °C.
- Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen,

aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste
polariteit.

- Houd het producten en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.
- Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het

product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact met ons op.
- Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.
- Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Spoel onmiddellijk met water en roep medische hulp

in als het product toch in contact komt met de huid of ogen.
- Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of onderhoudt. Zorg er ook voor dat u de rubberen beschermflap sluit

om de USB-C-ingang af te dekken.

Elektromagnetische velden (EMV)
Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Accessoires bestellen
Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de
Philips Klantenservice in uw land.

Garantie en ondersteuning
Versuni biedt voor dit product een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als het defect is ontstaan door
onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten als consument. Voor meer informatie of om een
garantieclaim in te dienen kunt u terecht op onze website www.philips.com/support.

Recyclen
- Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden weggegooid (Fig.

4).
- Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten en batterijen.
- Dit symbool geeft aan dat u de plaatselijke recyclingbepalingen moet raadplegen (Fig. 5).
- In de bijgesloten folder vindt u een uitleg van de symbolen voor materialen.

Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij
De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal de
stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert. U kunt de
oude batterij vervangen door een nieuwe batterijvervangingsmodule.
Product Batterijvervangingsmodule

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871
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Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen wanneer u gereedschap hanteert om het apparaat te openen en wanneer u de
oplaadbare batterij verwijdert.

Zorg dat uw handen, het product en de batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.

Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of
ring), waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape
of doe de batterijen in een plastic zak voordat u ze weggooit.

Norsk

Viktig sikkerhetsinformasjon
Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet og tilbehøret, og ta vare på den for senere referanse. Tilbehøret som følger med, kan
variere for de ulike produktene.

Fare
- Ikke senk apparatet i vann eller annen væske, og ikke skyll det under rennende vann.
- Ikke åpne apparathuset.

Advarsel
- Bruk bare en godkjent adapter med ekstra lav spenning. Den må ha en utgangseffekt på 5 V DC ved 1 A 5 W og USB-C-pluggtype.
- Før du kobler til apparatet, må du kontrollere at spenningen som er angitt på adapteren, stemmer overens med nettspenningen.
- Lukk alltid den forseglende hetten på strøminngangen etter lading. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Unngå å kveile ladekabelen for stramt, da dette kan skade kabelen.
- Sjekk alltid apparatet før du bruker det. Ikke bruk apparatet hvis det er skadet. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.
- Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig

sikkerhetsinformasjon.
- Ikke bruk en ladekabel hvis den er skadet.
- Philips kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle konsekvenser ved bruk av ladere eller ladekabler som ikke innfrir spesifikasjonene i

brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
- Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig

sikkerhetsinformasjon.
- Når skaftet er montert i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken, får det ikke demonteres igjen fra apparatet. Skaftet må kun fjernes når

apparatet skal avhendes.
- Philips har kun testet dette apparatet med Philips OneUp gulvrens XV1892. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer

ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.
- Ikke tilsett mer enn 1 ml Philips OneUp gulvrens XV1892 i rentvannsbeholderen når du bruker apparatet med det innebygde

rengjøringsmiddelsystemet.
- For å unngå personskader og skader på apparatet er det viktig at vanntemperaturen ikke overstiger 50 °C.
- Benytt jevnlig ikke-skummende rengjøringsmiddel i apparatet for å unngå bakteriedannelse. Tankene skal være tomme når apparatet

oppbevares.
- Dette apparatet kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med

manglende erfaring eller kunnskap, hvis de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over
risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.

- Når apparatet skal lagres i mer enn en måned (uten bruk eller lading), må du passe på at batteriet er ladet til minst 50 %. Lagring av apparatet
med et tomt batteri kan føre til uopprettelig skade på batteriet.

- Vask og installer Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken før du tar i bruk apparatet.
- Sørg for å vaske og skifte ut Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 jevnlig i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken.
- Ta apparatet til et autorisert Philips-servicecenter, og skift ut batteriet når du ikke lenger kan lade det opp, eller når det raskt går tom for strøm.
- Ikke forsøk å lade apparatet hvis det er skadet.
- Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet til å moppe opp byggeavfall, sementstøv, aske, fin sand, kalk og

lignende stoffer. Dette kan forkorte apparatets levetid. Rengjør alltid samtlige apparatdeler som vist i brukerhåndboken. Ikke rengjør noen deler
med vann og/eller rengjøringsmidler med mindre dette er spesifisert i brukerveiledningen.

- Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Industriell bruk kan skade apparatet og gi det kortere levetid.

Forsiktig
- Støvsug gulvet før du bruker apparatet.
- Ikke koble til, koble fra eller bruk apparatet med våte hender.
- Slå alltid av apparatet før lading og etter bruk.
- Ikke vask avtakbare deler av apparatet i oppvaskmaskin. Disse delene kan ikke vaskes i oppvaskmaskin.
- Apparatet må alltid oppbevares på et flatt og stabilt underlag.
- Bruk alltid apparatet med Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 festet til munnstykket.
- Før du setter bort apparatet, må du alltid ta av Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 og forsikre deg om at vannbeholderne er tørre.
- Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 kan vaskes i vaskemaskin. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i tråd med informasjonen på vaskeetiketten.

Vask Philips OneUp utskiftbar pute i en halvfull vaskemaskin med et skånsomt vaskeprogram og på lav sentrifugeringshastighet. Ikke bruk
tøymykner og ikke tørk puten i tørketrommel.

- Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt anbefaler. Ved bruk av denne typen tilbehør eller deler blir
garantien ugyldig.

- Hvis det fulgte med veggfeste til apparatet, monterer du dette i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken og oppbevarer apparatet i det.
Vær forsiktig når du borer hull i veggen for å feste veggmonteringen, slik at du unngår fare for elektrisk støt.

- Fjern og vask rentvanns- og spillvannstanken på apparatet etter hver bruk for å unngå lukt.
- Siden dette apparatet bruker vann for å rengjøre, kan gulvet være vått og glatt en stund (Fig. 3).
- Vask rentvanns- og spillvannstankene jevnlig hvis du ikke benytter apparatet på en stund.
- Bruk alltid original Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 for å sikre godt rengjøringsresultat og korrekt apparatfunksjon.
- Bruk Philips OneUp gulvrens XV1892 for å oppnå optimalt resultat og sikre at enheten forblir intakt.
- Det spesialdesignede rengjøringsmiddelet er nøye testet med hensyn til kompatibilitet og effektivitet med støvsugings- og vaskeutstyr fra Philips. 
- Bruk av alternative rengjøringsmidler kan påvirke negativt og potensielt skade innvendige komponenter i maskinen.
- Merk: Produsentgarantien dekker ikke eventuelle feil og skader som skyldes bruk av alternative rengjøringsmidler.

Sikkerhetsinstruksjoner for batteri
- Koble alltid fra produktet når det er fulladet.
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- Lad opp, bruk og oppbevar produktet ved en temperatur på mellom 5 °C og 35 °C.
- Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet

overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.
- Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.
- Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter

oss.
- Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.
- Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du

øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.
- Støpselet må tas ut av stikkontakten før rengjøring eller vedlikehold av apparatet. Husk også alltid å lukke den beskyttende gummiklaffen over

USB-C-porten.

Elektromagnetiske felt (EMF)
Dette apparatet oppfyller gjeldende standarder og forskrifter angående eksponering for elektromagnetiske felt.

Bestille tilbehør
For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte
Philips' kundeservice i landet der du bor.

Garanti og støtte
Versuni tilbyr en 2-års garanti på dette produktet etter kjøp. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt oppstår grunnet uriktig bruk eller dårlig
vedlikehold. Garantien vår påvirker ikke lovfestede retter du har som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, går du til
nettstedet vårt www.philips.com/support.

Resirkulering
- Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall (Fig. 4).
- Pass på å overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og batterier.
- Dette symbolet betyr at resirkuleringsbestemmelsene i din lokale kommune (Fig. 5).
- For en forklaring av materialsymbolene, se separat vedlagte brosjyre.

Fjerning av innebygd oppladbart batteri
Det innebygde oppladbare batteriet må bare fjernes av en kvalifisert tekniker når apparatet kastes. Før du fjerner batteriet, må du sjekke at støpselet
til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt tomt. Du kan bytte det gamle batteriet med en ny batterimodul.
Produkt Batterimodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Følg nødvendige sikkerhetsregler når du bruker verktøy for å åpne apparatet, og når du kaster det oppladbare batteriet.

Pass på at du er tørr på hendene og at produktet og batteriene er i tørr stand når du håndterer batteriene.

Ikke la batteripolene på de fjernede batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks. mynter, hårnåler, ringer), da
dette kan føre til at batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller legg
batteriene i en plastpose før du kasserer dem.

Polski

Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Przed pierwszym użyciem urządzenia i jego akcesoriów zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Akcesoria w
zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.

Niebezpieczeństwo
- Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie. Nie opłukuj go pod bieżącą wodą.
- Nie otwieraj obudowy urządzenia.

Ostrzeżenie
- Używaj wyłącznie zatwierdzonego adaptera niskonapięciowego o parametrach wyjściowych 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W i typie wtyczki USB-C.
- Przed podłączeniem urządzenia sprawdź, czy napięcie wskazane na adapterze odpowiada lokalnemu napięciu sieciowemu.
- Zawsze zamykaj nasadkę uszczelniającą gniazda wejściowego zasilania po ładowaniu. XV5113 (rys. 1), XV3101 (rys. 2).
- Nie zwijaj kabla do ładowania zbyt mocno, aby nie doszło do uszkodzenia kabla.
- Zawsze sprawdzaj urządzenie przed jego użyciem. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jest uszkodzone. Uszkodzoną część należy wymienić na

oryginalny element tego samego typu.
- Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi

informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
- Nie używaj uszkodzonego kabla do ładowania.
- Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje stosowania ładowarek i kabli do ładowania, które nie spełniają specyfikacji

określonych w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa.
- Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi

informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
- Po zamocowaniu drążka do urządzenia zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi nie odłączaj go od urządzenia. Drążek można

wymontować dopiero przy utylizacji urządzenia.
- Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892. Inne detergenty mogą

powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.
- W przypadku korzystania z urządzenia ze zintegrowanym systemem detergentów nie należy dodawać więcej niż 1 ml środka Philips OneUp do

czyszczenia podłóg XV1892 do zbiornika czystej wody.
- Podczas korzystania z tego urządzenia należy używać wody o temperaturze nieprzekraczającej 50°C, aby nie dopuścić do obrażeń i uszkodzenia

urządzenia.
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- Regularnie stosuj niepieniący się detergent w urządzeniu, aby zapobiec rozwojowi bakterii. Przechowuj urządzenie z suchymi zbiornikami.
- Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych,

umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości urządzenia, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania
urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci bez
nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.

- W przypadku przechowywania urządzenia przez ponad miesiąc (bez używania lub ładowania) upewnij się, że akumulator jest naładowany w co
najmniej 50%. Przechowywanie urządzenia z rozładowanym akumulatorem może doprowadzić do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.

- Przed użyciem urządzenia wyczyść i zainstaluj nakładkę wymienną Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
- Pamiętaj o regularnym czyszczeniu i wymianie nakładki wymiennej Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
- Jeśli nie da się naładować akumulatora albo szybko się on rozładowuje, przekaż urządzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy

Philips.
- Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie próbuj go ładować.
- To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać tego urządzenia do zbierania odpadów budowlanych,

cementu, popiołu, drobnego piasku, wapna i podobnych substancji. Może to skrócić okres eksploatacji urządzenia. Zawsze czyść wszystkie części
urządzenia w sposób przedstawiony w instrukcji obsługi. Nie czyść żadnych części wodą ani środkami czyszczącymi, jeśli taki sposób czyszczenia
nie został wyraźnie wskazany w instrukcji obsługi.

- To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Zastosowanie do celów przemysłowych może spowodować uszkodzenie
urządzenia i skrócić jego okres eksploatacji.

Uwaga
- Przed użyciem urządzenia odkurz podłogę.
- Nie wolno wkładać wtyczki urządzenia do gniazdka elektrycznego ani jej z niego wyjmować, ani też używać urządzenia, mając mokre ręce.
- Pamiętaj o wyłączeniu urządzenia po użyciu i przed ładowaniem.
- Nie czyść zdejmowanych części urządzenia w zmywarce do naczyń. Części te nie nadają się do mycia w zmywarce.
- Zawsze przechowuj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
- Zawsze używaj urządzenia z nakładką wymienną Philips OneUp XV1882 przymocowaną do dyszy.
- Przed przechowywaniem urządzenia należy zawsze zdjąć nakładkę Philips OneUp XV1882 i upewnić się, że zbiorniki na wodę są suche.
- Nakładkę Philips OneUp XV1882 można prać w pralce. Pierz nakładkę wymienną Philips OneUp zgodnie z informacjami na dołączonej etykiecie.

Nakładkę wymienną Philips OneUp należy prać w pralce załadowanej do połowy, w programie do prania delikatnego i przy niskich prędkościach
wirowania. Nie susz w suszarce bębnowej ani nie stosuj środków zmiękczających.

- Nie korzystaj z akcesoriów ani części innych producentów oraz takich, których nie zaleca w wyraźny sposób firma Philips. Użycie takich
akcesoriów lub części spowoduje unieważnienie gwarancji.

- Jeśli urządzenie zostało dostarczone ze wspornikiem ściennym, upewnij się, że urządzenie jest umieszczane na wsporniku ściennym
zamocowanym do ściany zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi. Zachowaj ostrożność podczas wiercenia otworów w ścianie w
celu zamocowania wspornika ściennego, aby uniknąć porażenia prądem.

- Po każdym użyciu urządzenia wyjmij i wyczyść zbiorniki czystej i brudnej wody, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnego zapachu.
- Jako że urządzenie wykorzystuje do czyszczenia wodę, podłoga przez jakiś czas (rys. 3) może być mokra i śliska.
- Jeśli nie korzystasz z urządzenia przez jakiś czas, regularnie czyść zbiorniki czystej i brudnej wody.
- Aby zagwarantować właściwe rezultaty czyszczenia oraz prawidłowe działanie urządzenia, zawsze używaj oryginalnych nakładek wymiennych

Philips OneUp XV1882.
- W celu zapewnienia optymalnej wydajności i zabezpieczenia integralności urządzenia stosuj środek Philips OneUp do czyszczenia podłóg

XV1892.
- Specjalnie opracowany detergent został rygorystycznie przetestowany pod kątem pełnej zgodności i skuteczności z urządzeniami odkurzającymi

i myjącymi firmy Philips. 
- Używanie innych środków czyszczących może wpłynąć negatywnie na wewnętrzne elementy urządzenia i potencjalnie je uszkodzić.
- Uwaga: stosowanie innych środków czyszczących powoduje utratę gwarancji producenta w przypadku wszelkich wynikających z tego

uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów
- Zawsze wyjmuj wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego po jego całkowitym naładowaniu.
- Ładuj, używaj i przechowuj produkt w temperaturze od 5 °C do 35 °C.
- Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do

nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć
i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.

- Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich
temperatur.

- Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle,
zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z nami.

- Nie umieszczaj urządzeń i ich baterii lub akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.
- W przypadku uszkodzenia lub wycieku z baterii lub akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy

niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.
- Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Należy również pamiętać o

zamknięciu gumowej klapki ochronnej, aby osłonić gniazdo USB-C.

Pola elektromagnetyczne (EMF)
To urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.

Zamawianie akcesoriów
Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów producenta Philips.
Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta Philips w swoim kraju.

Gwarancja i pomoc techniczna
Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancją nie są objęte usterki będące następstwem niewłaściwego
użytkowania lub niedostatecznej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma wpływu na ustawowe prawa użytkownika jako konsumenta. Aby uzyskać
więcej informacji lub skorzystać z gwarancji, odwiedź naszą stronę internetową www.philips.com/support.

Recykling
- Symbol przekreślonego kontenera na odpady oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich

użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.
- Użytkownik ma obowiązek oddać zużyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu

elektrycznego i elektronicznego, tworzącego system zbierania takich odpadów - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub
jednostki gminnej. Zużyty sprzęt oraz baterie i akumulatory mogą mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną
zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych.
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- Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu,
zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

- Ten symbol oznacza, że należy sprawdzić przepisy dotyczące recyklingu obowiązujące w Twojej gminie (rys. 5).
- Objaśnienie symboli materiałów znajduje się w oddzielnej załączonej ulotce.

Usuwanie wbudowanego akumulatora
Po wyrzuceniu urządzenia wbudowany akumulator może zostać wyjęty wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. Przed wyjęciem
akumulatora upewnij się, że urządzenie jest odłączone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest całkowicie rozładowany. Możesz wymienić ten
akumulator na nowy moduł akumulatora zamiennego.
Produkt Moduł akumulatora zamiennego

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków bezpieczeństwa podczas otwierania urządzenia za pomocą narzędzi i podczas
utylizacji akumulatora.

Podczas obchodzenia się z bateriami lub akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, urządzenie oraz baterie lub
akumulatory są suche.

Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki baterii lub akumulatora
zetknęły się z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii lub
akumulatorów w folię aluminiową. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy włożyć je do plastikowej torebki
lub zakleić ich styki taśmą.

Português

Informações de segurança importantes
Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar os aparelhos e respetivos acessórios e guarde-as para uma eventual consulta
futura. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.

Perigo
- Nunca mergulhe o aparelho em água ou noutro líquido, nem o enxague em água corrente.
- Não abra o revestimento do aparelho.

Aviso
- Utilize exclusivamente um adaptador aprovado seguro de tensão ultrabaixa com valores de saída nominais de 5,0 VDC, 1,0 A e 5,0 W, e ficha

USB-C.
- Verifique se a tensão indicada no adaptador corresponde à tensão da rede local antes de ligar o aparelho.
- Feche sempre a tampa de vedação da entrada de alimentação após o carregamento. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Não enrole o cabo de carregamento com força excessiva para evitar danos no cabo.
- Verifique sempre o aparelho antes de o utilizar. Não use o aparelho se este estiver danificado. Substitua sempre uma peça danificada por uma

equivalente de origem.
- Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste

folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
- Não utilize um cabo de carregamento que esteja danificado.
- A Philips não se responsabiliza pelas consequências da utilização de carregadores e cabos de carregamento que não correspondam às

especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes.
- Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste

folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
- Nunca desmonte o cabo do aparelho assim que for montado ao aparelho de acordo com as instruções no manual do utilizador. O cabo apenas

pode ser removido quando se desfizer do aparelho.
- A Philips testou este aparelho apenas com o detergente para chão Philips OneUp XV1892. Outros detergentes podem causar formação excessiva

de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.
- Ao utilizar o aparelho com o sistema de detergente integrado, não adicione mais de 1 ml do detergente para chão Philips OneUp XV1892 ao

depósito de água limpa.
- Ao utilizar este aparelho, utilize água com temperatura não superior a 50 ºC para evitar ferimentos e danos no aparelho.
- Utilize detergentes sem espuma regularmente neste aparelho para evitar o desenvolvimento de bactérias. Guarde o aparelho com os depósitos

secos.
- Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais

reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do
aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser
efectuadas por crianças sem supervisão.

- Quando guardar o aparelho por mais de um mês (sem utilizar ou carregar), certifique-se de que a bateria tem pelo menos 50% de carga.
Guardar o aparelho com a bateria totalmente descarregada poderá danificar a mesma de forma irreversível.

- Antes de utilizar o aparelho, certifique-se de que limpou e instalou a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as
instruções do manual do utilizador.

- Certifique-se de que limpa e substitui regularmente a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do
manual do utilizador.

- Leve o aparelho a um centro de assistência Philips autorizado quando já não conseguir recarregá-la ou quando a bateria se esgotar rapidamente.
- Se o aparelho estiver danificado, não tente carregá-lo.
- Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. Não utilize este aparelho para limpar resíduos de obras, pó de cimento, cinzas, areia

fina, cal e substâncias semelhantes. Isto pode reduzir a vida útil do aparelho. Limpe sempre todas as peças do aparelho conforme indicado no
manual do utilizador. Não limpe nenhuma peça com água e/ou agentes de limpeza se isto não for indicado especificamente no manual do
utilizador.

- Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. A utilização industrial pode danificar o aparelho e reduzir a sua vida útil.

Cuidado
- Aspire o chão antes de utilizar o aparelho.
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- Não ligue e desligue a ficha nem opere o aparelho com as mãos molhadas.
- Desligue sempre o aparelho depois de o utilizar e antes de o carregar.
- Não lave nenhuma das peças amovíveis do aparelho na máquina de lavar a loiça. Estas peças não podem ser lavadas na máquina.
- Guarde sempre o aparelho sobre uma superfície plana e estável.
- Utilize sempre o aparelho com a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 colocada no bocal.
- Antes de guardar o aparelho, retire sempre a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 e certifique-se de que os depósitos de água

estão secos.
- A base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 pode ser lavada na máquina de lavar. Lave a base de esfregona substituível Philips

OneUp de acordo com as informações existentes na etiqueta de lavagem da mesma. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp numa
máquina de lavar com meia-carga num programa para roupa delicada e com velocidades de rotação reduzidas. Não seque na máquina de secar
roupa nem utilize amaciador.

- Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes ou que a Philips não tenha recomendado especificamente. Se utilizar tais
acessórios ou peças, a garantia torna-se inválida.

- Se o seu aparelho foi fornecido com uma montagem na parede, certifique-se de que o aparelho é instalado com a montagem na parede fixada à
parede de acordo com as instruções no manual do utilizador. Tenha cuidado quando perfurar a parede para instalar a montagem na parede, a
fim de evitar o risco de choque elétrico.

- Retire e limpe os depósitos de água suja e limpa do aparelho depois de cada utilização para evitar odores.
- Visto que este aparelho utiliza água para limpar, o chão pode ficar húmido e escorregadio durante algum tempo (Fig. 3).
- Limpe os depósitos de água suja e limpa regularmente se não utilizar o aparelho durante algum tempo.
- Para garantir bons resultados de limpeza e um funcionamento correto do aparelho, utilize sempre uma base de esfregona substituível Philips

OneUp XV1882 original.
- Utilize o detergente para chão Philips OneUp XV1892 para obter um desempenho ideal e proteger a integridade do aparelho.
- O detergente concebido especialmente foi testado rigorosamente para proporcionar eficácia e compatibilidade sem problemas em todos os

aparelhos de aspiração e lavagem da Philips. 
- Utilizar agentes de limpeza alternativos pode comprometer e eventualmente danificar os componentes no interior da máquina.
- Nota: utilizar agentes de limpeza alternativos anula a garantia do fabricante se resultar em danos.

Instruções de segurança relativas às pilhas
- Desligue sempre o produto quando estiver completamente carregado.
- Carregue, utilize e guarde o produto a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C.
- Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o

produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.
- Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.
- Se o produto aquecer anormalmente, libertar um odor desagradável, mudar de cor ou se o tempo de carregamento for muito superior ao

habitual, não utilize nem carregue o produto e entre em contacto connosco.
- Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.
- Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e

procure assistência médica.
- A ficha deve ser retirada da tomada antes de limpar ou efetuar a manutenção do aparelho. Certifique-se também de que fecha a aba de

proteção de borracha para tapar a entrada USB-C.

Campos electromagnéticos (CEM)
Este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.

Encomendar acessórios
Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode
também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.

Garantia e assistência
Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos após a aquisição. Esta garantia não é válida se o defeito tiver sido causado por utilização
incorreta ou manutenção imprópria. A nossa garantia não afeta os seus direitos legais ao abrigo da legislação enquanto consumidor. Para obter mais
informações ou invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

Reciclagem
- Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos comuns (Fig. 4).
- Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e pilhas.
- Este símbolo significa que é necessário verificar as indicações de reciclagem do município local (Fig. 5).
- Para obter uma explicação dos símbolos dos materiais, consulte o folheto fornecido separadamente.

Remoção da bateria recarregável incorporada
A bateria recarregável incorporada pode ser removida apenas por um profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria,
certifique-se de que o aparelho está desligado da tomada elétrica e que a bateria está completamente esgotada. Pode substituir a bateria antiga por
um novo módulo de bateria de substituição.
Produto Módulo de bateria de substituição

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Tome as precauções de segurança necessárias quando manusear ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da
bateria recarregável.

Quando manusear pilhas, certifique-se de que as suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.

Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas após a remoção, evite o contacto dos terminais das pilhas com objetos
metálicos (por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais
das pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes de lhes dar o destino correto.
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Română

Informaţii importante privind siguranţa
Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi accesoriile sale şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară. Accesoriile
furnizate pot varia pentru produse diferite.

Pericol
- Este interzisă introducerea aparatului în apă sau în orice alt lichid și clătirea acestuia sub jet de apă.
- Nu deschideți carcasa aparatului.

Avertisment
- Utilizați numai un adaptor de siguranță de foarte joasă tensiune, omologat, cu o putere nominală de ieșire de 5,0 V c.c. 1,0 A 5,0 W și un

conector de tip USB-C.
- Înainte de a conecta aparatul, verificați dacă tensiunea indicată pe orice adaptor corespunde tensiunii din rețeaua locală.
- Închideți întotdeauna capacul de etanșare al prizei de alimentare după încărcare. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Nu înfășurați prea tare cablul de încărcare pentru a evita deteriorarea acestuia.
- Verificați întotdeauna aparatul înainte de a-l utiliza. Nu utilizați aparatul dacă acesta este deteriorat. Înlocuiți întotdeauna componenta

deteriorată cu una originală.
- Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu

informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
- Nu utilizați niciun cablu de încărcare deteriorat.
- Philips nu își asumă răspunderea pentru consecințele utilizării încărcătoarelor și a cablurilor de încărcare care nu respectă specificațiile prevăzute

în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța.
- Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu

informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
- Nu dezasamblați niciodată mânerul de pe aparat după ce a fost asamblat pe aparat conform instrucțiunilor din manualul de utilizare. Mânerul

poate fi îndepărtat numai atunci când eliminați aparatul.
- Philips a testat acest aparat numai cu soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care

reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.
- Atunci când utilizați aparatul cu sistemul integrat pentru detergent, nu adăugați mai mult de 1 ml de soluție de curățare pentru podea Philips

OneUp XV1892 în rezervorul de apă curată.
- Când utilizați acest aparat, folosiți apă la o temperatură care să nu depășească 50 °C pentru a evita accidentele și deteriorarea aparatului.
- Utilizați în mod regulat detergent care nu face spumă în acest aparat pentru a preveni dezvoltarea bacteriilor. Depozitați aparatul cu

rezervoarele uscate.
- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau

cărora le lipsesc experienţa şi cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului
şi să înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Procesele de curăţare şi întreţinere de către utilizator nu trebuie
realizate de către copii fără a fi supravegheaţi.

- Atunci când depozitați aparatul timp de peste o lună (fără utilizare sau încărcare), asigurați-vă că bateria este încărcată la un nivel de cel puțin
50%. Depozitarea aparatului cu o baterie descărcată poate deteriora ireversibil bateria.

- Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că ați curățat și instalat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din
manualul de utilizare.

- Asigurați-vă că curățați și înlocuiți în mod regulat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de
utilizare.

- Duceți aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci când nu mai este posibilă încărcarea acesteia sau când se descarcă rapid.
- Dacă aparatul este deteriorat, nu încercați să îl încărcați.
- Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Nu utilizați acest aparat pentru a șterge moloz, praf de ciment, cenușă, nisip fin, var și

substanțe similare. Acest lucru poate scurta durata de viață a aparatului. Curățați întotdeauna toate componentele aparatului așa cum se arată
în manualul de utilizare. Nu curățați componentele cu apă și/sau agenți de curățare, dacă acest lucru nu este specificat în manualul de utilizare.

- Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Utilizarea industrială poate deteriora aparatul și poate scurta durata de viață a acestuia.

Atenţie
- Aspirați podeaua înainte de a utiliza aparatul.
- Nu conectați aparatul la priză, nu îl scoateți din priză și nu îl utilizați cu mâinile ude.
- Opriți întotdeauna aparatul după utilizare și înainte de a-l încărca.
- Nu curățați componentele amovibile ale aparatului în mașina de spălat vase. Aceste piese nu pot fi spălate în mașina de spălat vase.
- Depozitați întotdeauna aparatul pe o suprafață plată și stabilă.
- Utilizați întotdeauna aparatul cu dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 atașat la capul de curățare.
- Înainte de a depozita aparatul, îndepărtați întotdeauna dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 și asigurați-vă că rezervoarele de apă sunt

uscate.
- Dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 poate fi spălat în mașina de spălat. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp în conformitate cu

informațiile de pe eticheta de spălare atașată la acesta. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp într-o mașină de spălat pe jumătate încărcată,
la un program pentru îngrijirea țesăturilor delicate și la viteze mici de centrifugare. Nu uscați prin centrifugare și nu folosiți balsam.

- Nu utilizați niciodată accesorii sau componente de la alți producători sau nerecomandate explicit de Philips. Dacă folosiți asemenea accesorii sau
piese, garanția dvs. își va pierde valabilitatea.

- Dacă aparatul dvs. a fost livrat cu un suport de perete, asigurați-vă că aparatul este instalat cu suportul de perete fixat pe perete, în conformitate
cu instrucțiunile din manualul de utilizare. Procedați cu atenție atunci când dați găuri în perete pentru atașarea suportului de perete, pentru a
evita riscul de electrocutare.

- Scoateți și curățați rezervorul de apă curată și murdară din aparat după fiecare utilizare pentru a evita mirosurile.
- Deoarece acest aparat utilizează apă pentru a curăţa, podeaua poate rămâne umedă şi alunecoasă un timp (Fig. 3).
- Curățați regulat rezervoarele de apă curată și murdară dacă nu utilizați aparatul pentru un timp.
- Pentru a garanta rezultatele bune de curățare și funcționarea corespunzătoare a aparatului, utilizați întotdeauna dispozitive înlocuibile Philips

OneUp XV1882 originale.
- Utilizați soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 pentru performanțe optime și pentru a proteja integritatea aparatului.
- Detergentul conceput special este testat cu rigurozitate pentru eficiență și compatibilitate maxime cu toate aparatele de aspirare și spălare de la

Philips. 
- Utilizarea altor agenți de curățare poate compromite și, eventual, deteriora componentele interne ale aparatului.
- Notă: utilizarea altor agenți de curățare duce la anularea garanției producătorului în cazul apariției de defecțiuni.

Instrucțiuni de siguranță privind bateriile
- Deconectați întotdeauna produsul după ce s-a încărcat complet.
- Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o temperatură cuprinsă între 5  °C și 35  °C.
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- Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați
și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.

- Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.
- Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal sau își schimbă culoarea, sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât

de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați-ne.
- Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.
- Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă

imediat și solicitați asistență medicală.
- Ștecherul trebuie scos din priză înainte de a curăța sau efectua lucrări de întreținere a aparatului. De asemenea, asigurați-vă că închideți clapeta

de protecție din cauciuc pentru a acoperi intrarea USB-C.

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectă standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor
Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local.
Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.

Garanţie şi asistenţă
Versuni oferă o garanție de doi ani pentru acest produs după cumpărare. Garanția nu este valabilă dacă un defect este cauzat de utilizarea incorectă
sau de întreținerea necorespunzătoare. Garanția noastră nu afectează drepturile dvs. legale în calitate de consumator. Pentru mai multe informații
sau pentru invocarea garanției, vizitați site-ul nostru web www.philips.com/support.

Reciclarea
- Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu deșeurile menajere obișnuite (Fig. 4).
- Respectați regulile specifice țării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice și a bateriilor.
- Acest simbol semnifică faptul că este necesar să verificați prevederile privind reciclarea ale municipalității locale (Fig. 5).
- Pentru o explicație a simbolurilor materialelor, consultați broșura separată anexată.

Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate
Atunci când aparatul este scos din uz, bateria reîncărcabilă încorporată trebuie îndepărtată numai de către un profesionist calificat. Înainte de a
scoate bateria, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priză și că bateria este descărcată complet. Puteți înlocui bateria veche cu un modul nou
de înlocuire a bateriei.
Produs Modul de înlocuire a bateriei

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Luaţi toate măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi instrumente pentru a deschide aparatul şi atunci când
aruncaţi bateria reîncărcabilă.

Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.

Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți fișelor bateriilor să intre în contact cu
obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu înfășurați bateriile în folie din aluminiu. Acoperiți cu bandă
adezivă fișele bateriilor sau introduceți bateriile într-o pungă din plastic înainte de a le elimina.

Shqip

Informacion i rëndësishëm sigurie
Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të pajisjes dhe të aksesorëve të saj dhe ruajeni për referencë në të ardhmen.
Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.

Rrezik
- Mos e zhytni asnjëherë pajisjen në ujë apo në ndonjë lëng tjetër dhe as mos e shpëlani me ujë rubineti.
- Mos hapni kasën e pajisjes.

Paralajmërim
- Përdorni vetëm një ushqyes të miratuar sigurie me tension shumë të ulët me vlera në dalje prej 5,0 V DC, në 1,0 A dhe 5,0 W dhe USB të llojit C.
- Kontrolloni nëse tensioni i treguar në një ushqyes korrespondon me tensionin lokal përpara se të lidhni pajisjen.
- Gjithmonë mbyllni kapakun izolues të prizës pas karikimit. XV5113 (Fig. 1), XV3101 (Fig. 2).
- Mos mbështillni kabllon e karikimit shumë fort që të shmangni dëmtimin e kabllos.
- Kontrollojeni gjithmonë pajisjen përpara se ta përdorni. Mos e përdorni pajisjen nëse është e dëmtuar. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar

me një pjesë tjetër origjinale.
- Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj

broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
- Mos e përdorni kabllon e karikimit nëse është i dëmtuar.
- Philips nuk mban përgjegjësi për pasojat që mund të sjellë përdorimi i karikuesve dhe kabllove të karikimit që nuk përmbushin specifikimet e

përshkruara ë manualin e përdoruesit dhe në këtë broshurë me informacion të rëndësishëm sigurie.
- Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj

broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
- Kurrë mos çmontoni shkopin nga pajisja pasi të jetë montuar me pajisjen sipas udhëzimeve në manualin e përdoruesit. Shkopi mund të hiqet

vetëm kur të hidhni pajisjen.
- Philips e ka testuar këtë pajisje vetëm me pastruesin për dysheme Philips OneUp XV1892. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e

shumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.
- Kur përdorni pajisjen me sistemin e integruar të detergjentit, mos shtoni më shumë se 1 ml nga pastruesi i dyshemesë Philips OneUp XV1892 në

enën e ujit të pastër.
- Kur përdorni këtë pajisje, përdorni ujë me temperaturë jo më shumë se 50 °C për të shmangur lëndimin dhe dëmtimin e pajisjes.
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- Përdorni detergjent që nuk bën shkumë rregullisht në këtë pajisje për të shmangur rritjen bakteriale. Ruajeni pajisjen me enë të thata.
- Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje

e njohurish, vetëm nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse e kuptojnë rrezikun që kanoset.
Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.

- Nëse e ruani pajisjen për më shumë se një muaj (pa përdorim apo karikim), sigurohuni që bateria të jetë karikuar të paktën 50%. Ruajtja e pajisjes
me bateri të shkarkuar mund të çojë në dëmtimin e pakthyeshëm të kësaj të fundit.

- Para se të përdorni pajisjen, sigurohuni që të pastroni dhe instaloni gjithmonë sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas
udhëzimeve në manualin e përdorimit.

- Sigurohuni që të pastroni dhe zëvendësoni rregullisht sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e
përdorimit.

- Dërgojeni pajisjen te një qendër e autorizuar shërbimi e "Philips" në rast se bateria nuk karikohet më ose nëse shkarkohet shpejt.
- Mos provoni ta karikoni pajisjen nëse është e dëmtuar.
- Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Mos e përdorni këtë pajisje për të fshirë mbeturina ndërtimi, pluhur çimentoje, hir,

rërë të imët, gëlqere dhe substanca të ngjashme. Kjo mund të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes. Pastrojini gjithmonë të gjitha pjesët e pajisjes siç
tregohet në manual. Mos pastroni asnjë pjesë me ujë dhe/ose agjentë pastrues nëse nuk tregohet në mënyrë specifike në manualin e përdorimit.

- Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Përdorimi industrial mund të dëmtojnë pajisjen dhe të shkurtojë jetëgjatësinë e
pajisjes.

Kujdes
- Fshini dyshemetë para përdorimit të pajisjes.
- Mos e hiqni, mos e vendosni në prizë dhe as mos e përdorni pajisjen me duar të lagura.
- Fikeni gjithmonë pajisjen pas përdorimit dhe përpara se ta karikoni.
- Mos i pastroni pjesët e heqshme të pajisjes në enëlarëse. Këto pjesë nuk janë të përshtatshme për t'u larë në enëlarëse.
- Ruajeni gjithmonë pajisjen në një sipërfaqe të sheshtë dhe të qëndrueshme.
- Gjithmonë përdoreni pajisjen me sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 lidhur në grykëzën.
- Para se të ruani pajisjen, gjithmonë hiqni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 dhe sigurohuni që enët të jenë të thata.
- Sfungjeri i zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 mund të lahet në lavatriçe. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp sipas

informacionit të larjes etiketën që ka të ngjitur. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp në lavatriçe me gjysmë ngarkesë me një
program kujdesi delikat dhe me shpejtësi të ulët centrifugimi. Mos e thani në tharëse dhe mos përdorni zbutës.

- Asnjëherë mos përdorni aksesorë ose pjesë nga prodhues të tjerë ose që "Philips" nuk i rekomandon në mënyrë të posaçme. Nëse përdorni
aksesorë ose pjesë të tilla, garancia juaj bëhet e pavlefshme.

- Nëse pajisja juaj ka një stacion karikimi të vendosur në mur, sigurohuni që pajisja të jetë e instaluar me stacionin e karikimit të vendosur në mur
sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit. Për të shmangur goditjen elektrike, bëni kujdes kur shponi vrima në mur për të vendosur stacionin e
karikimit.

- Hiqni dhe pastroni enën e ujit të pisët dhe të pastër nga pajisja pas çdo përdorimi për të shmangur erën e keqe.
- Duke qenë se kjo pajisje përdor ujë për të pastruar, dyshemeja mund të qëndrojë e lagur dhe e rrëshqitshme për pak kohë (Fig. 3).
- Pastroni enët e ujit të pastër dhe të pisët rregullisht nëse nuk e përdorni pajisjen për një kohë të gjatë.
- Për të garantuar rezultate të mira pastrimi dhe funksionimin e duhur të pajisjes, përdorni gjithmonë sfungjerë të zëvendësueshëm Philips OneUp

XV1882.
- Përdorni pastruesin e dyshemesë Philips OneUp XV1892 për performancë optimale dhe për të mbrojtur integritetin e pajisjes.
- Ky detergjent i krijuar posaçërisht testohet në mënyrë rigoroze për përputhshmëri dhe efikasiet pa probleme në pajisjet për fshirje dhe larje të

Philips. 
- Përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit mund të komprometojë ose potencialisht të dëmtojë pjesët e brendshme të makinerisë.
- Shënim: përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit anulon garancinë e prodhuesit në rast të çdo defekti që vjen nga kjo gjë.

Udhëzimet e sigurisë për bateritë
- Hiqeni gjithnjë nga priza produktin sapo të karikohet plotësisht.
- Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga 5 °C deri në 35 °C.
- Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo

çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.
- Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.
- Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin

e produktit dhe na kontaktoni.
- Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.
- Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe

kërkoni ndihmën mjekësore.
- Spina duhet të hiqet nga priza përpara pastrimit ose mirëmbajtjes së pajisjes. Gjithashtu sigurohuni që të mbyllni kapakun prej llastiku të

mbrojtjes për të mbuluar folenë hyrëse të portës USB-C.

Fushat elektromagnetike (EMF)
Kjo pajisje është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Porositja e aksesorëve
Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund edhe të
kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.

Garancia dhe mbështetja
"Versuni" ofron një garanci dy vjeçare pas blerjes të këtij produkti. Garancia nuk është e vlefshme nëse një defekt shkaktohet për shkak të përdorimit
të gabuar ose mosmirëmbajtjes. Garancia jonë nuk ndikon të drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Për më shumë informacion ose për të
shfaqur garancinë, vizitoni faqen e internetit www.philips.com/support.

Riciklimi
- Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me mbeturinat normale të shtëpisë (Fig. 4).
- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.
- Ky simbol tregon se është e nevojshme të kontrolloni dispozitat për riciklimin të bashkisë tuaj lokale (Fig. 5).
- Shikoni shpjegimet e simboleve të materialit në fletëpalosjen e veçantë të mbyllur.

Heqja e baterisë së karikueshme të integruar
Bateria e karikueshme e integruar duhet të hiqet vetëm nga një profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që
pajisja të jetë hequr nga priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar. Mund ta zëvendësoni baterinë e vjetër me një modul të ri zëvendësimi të
baterisë.
Produkti Moduli i zëvendësimit të baterisë
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XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Merrni masat e nevojshme paraprake kur përdorni veglat për të hapur pajisjen dhe kur hidhni baterinë e rikarikueshme.

Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë të jenë të thata.

Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike
(p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë me fletë alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitëse ose vendosini
bateritë në një qese plastike përpara se t'i hidhni.

Slovenščina

Pomembne varnostne informacije
Pred uporabo aparata in dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Priložena dodatna
oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost
- Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino in ga ne izpirajte pod tekočo vodo.
- Ne odpirajte ohišja aparata.

Opozorilo
- Uporabljajte samo odobren napajalnik z izjemno nizko napetostjo, z nazivno izhodno enosmerno napetostjo 5 V pri 1 A (5 W), in vrsto vtiča USB-

C.
- Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali napetost, označena na katerem koli napajalniku, ustreza napetosti lokalnega

električnega omrežja.
- Po polnjenju vedno zaprite tesnilni pokrovček napajalnega vhoda. XV5113 (Sl. 1), XV3101 (Sl. 2).
- Napajalnega kabla ne zvijajte pregrobo, da ga ne poškodujete.
- Aparat pred uporabo vedno preverite. Če je aparat poškodovan, ga ne uporabljajte. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.
- Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi

varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
- Če je poškodovan kateri koli kabel za polnjenje, ga ne uporabljajte.
- Philips ne odgovarja za posledice uporabe polnilnikov in napajalnih kablov, ki ne ustrezajo tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v

tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
- Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi

varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
- Ne odstranjujte ročaja iz aparata, ko je bil nameščen v aparat v skladu z navodili v uporabniškem priročniku. Ročaj lahko odstranite samo, ko

boste aparat zavrgli.
- Družba Philips je ta aparat preskusila samo s čistilom za tla Philips OneUp XV1892. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar

zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.
- Kadar uporabljate aparat z integriranim sistemom za čistilna sredstva, v posodo za čisto vodo ne dodajte več kot 1 ml čistila za tla Philips OneUp

XV1892.
- Kadar uporabljate ta aparat, uporabite vodo temperature do 50 °C, da ne pride do telesnih poškodb ali poškodb aparata.
- V tem aparatu redno uporabljajte čistilno sredstvo, ki se ne peni, da preprečite rast bakterij. Ko aparat shranite, morata biti zbiralnika suha.
- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi

izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na
morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata brez nadzora.

- Če aparat shranjujete za več kot en mesec (brez uporabe ali polnjenja), poskrbite, da bo baterija napolnjena na vsaj 50 %. Če aparat shranite s
prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo poškoduje.

- Pred uporabo aparata očistite in namestite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
- Poskrbite, da boste redno čistili in menjavali zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
- Ko baterije ne morete več napolniti ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblaščeni servisni center.
- Če je aparat poškodovan, ga ne poskušajte polniti.
- Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Aparata ne uporabljajte za mokro čiščenje gradbenih odpadkov, cementnega prahu,

pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi. S tem lahko skrajšate življenjsko dobo aparata. Vse dele aparata vedno očistite, kot je
prikazano v tem uporabniškem priročniku. Delov ne čistite z vodo in/ali čistilnimi sredstvi, če to ni posebej navedeno v uporabniškem priročniku.

- Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Industrijska uporaba lahko poškoduje aparat in skrajša življenjsko dobo aparata.

Pozor
- Pred uporabo aparata posesajte tla.
- Aparata ne priključujte, izključujte ali upravljajte z mokrimi rokami.
- Aparat vedno izklopite po uporabi in pred polnjenjem.
- Odstranljivih delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ti deli niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju.
- Aparat shranite na ravni in stabilni površini.
- Aparat uporabljajte le, ko je zamenljiva blazinica Philips OneUp XV1882 pritrjena na nastavek.
- Preden aparat pospravite, vedno odstranite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 in se prepričajte, da sta posodi za vodo suhi.
- Zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 lahko operete v pralnem stroju. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite po navodilih za pranje, ki

so na pritrjeni etiketi. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite v napol napolnjenem pralnem stroju s programom za občutljivo perilo in pri
nizki centrifugi. Ne sušite v sušilnem stroju in ne uporabljajte mehčalca.

- Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev oziroma delov, ki jih Philips izrecno ne priporoča. Če uporabite tako dodatno
opremo ali dele, je garancija neveljavna.

- Če je bil aparatu priložen stenski nosilec, poskrbite, da bo aparat nameščen na stenski nosilec, ki je pritrjen na steno, kot je opisano v
uporabniškem priročniku. Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca bodite previdni, da se izognete nevarnosti električnega udara.

- Po vsaki uporabi iz aparata odstranite zbiralnika s čisto in umazano vodo in ju očistite, da preprečite širjenje neprijetnih vonjav.
- Ker aparat za čiščenje uporablja vodo, bodo tla morda nekaj časa (Sl. 3) mokra in spolzka.
- Če aparata ne boste nekaj časa uporabljali, redno čistite zbiralnika za čisto in umazano vodo.
- Za dobre rezultate čiščenja in ustrezno delovanje aparata vedno uporabljajte originalne zamenljive blazinice Philips OneUp XV1882.
- Za optimalno in pravilno delovanje aparata uporabljajte čistilo za tla Philips OneUp XV1892.
- Posebej zasnovano čistilo je temeljito preskušeno ter zagotavlja popolno združljivost in učinkovitost v sesalnih in pralnih aparatih Philips. 
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- Uporaba drugih čistilnih sredstev lahko ogrozi in potencialno poškoduje notranje dele aparata.
- Opomba: če pri uporabi drugih čistilnih sredstev pride do kakršnih koli posledičnih napak, garancija proizvajalca ne velja.

Varnostna navodila glede baterij
- Izdelek vedno odklopite, ko se popolnoma napolni.
- Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5  °C in 35  °C.
- Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali

nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.
- Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.
- Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati

in polniti ter se obrnite na nas.
- Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.
- Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko

vode in poiščite zdravniško pomoč.
- Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparata vtič odstranite iz električne vtičnice. Ne pozabite tudi zapreti gumijastega zaščitnega poklopca, ki

prekriva vhod USB-C.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Naročanje dodatne opreme
Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete
na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.

Jamstvo in podpora
Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). Ta garancija ni veljavna, če je vzrok za napako nepravilna uporaba ali nezadostno
vzdrževanje. Naše jamstvo ne vpliva na vaše zakonite pravice potrošnika. Če potrebujete več informacij ali želite uveljaviti jamstvo, obiščite naše
spletno mesto www.philips.com/support.

Recikliranje
- Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki (Sl. 4).
- Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.
- Ta simbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem območju (Sl. 5).
- Za razlago simbolov za material glejte ločeni priloženi letak.

Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije
Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavržete. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da
je aparat izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna. Staro baterijo lahko zamenjate z novim nadomestnim modulom za baterijo.
Izdelek Nadomestni modul za baterijo

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne
ukrepe.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.

Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne
pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene
kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.

Slovensky

Dôležité bezpečnostné informácie
Pred použitím zariadenia a jeho príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Dodané
príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.

Nebezpečenstvo
- Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani žiadnej inej kvapaliny ani ho neoplachujte pod tečúcou vodou.
- Neotvárajte kryt zariadenia.

Varovanie
- Používajte len bezpečný certifikovaný adaptér s mimoriadne nízkym napätím s výstupnou hodnotou 5,0 V DC 1,0 A 5,0 W a typom zástrčky USB-

C.
- Pred zapojením zariadenia do siete skontrolujte, či napätie uvedené na akomkoľvek adaptéri zodpovedá miestnemu napätiu v sieti.
- Po nabíjaní vždy zatvorte tesniaci kryt konektora. XV5113 (Obr. 1), XV3101 (Obr. 2).
- Nabíjací kábel nezmotávajte príliš silno, aby ste ho nepoškodili.
- Pred každým použitím zariadenie skontrolujte. Ak je zariadenie poškodené, nepoužívajte ho. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny

náhradný diel.
- Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými

bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
- Ak je akýkoľvek nabíjací kábel poškodený, nepoužívajte ho.
- Spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť za následky vyplývajúce z použitia nabíjačiek či nabíjacích káblov, ktoré nespĺňajú technické parametre

uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami.
- Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými

bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
- Keď podľa pokynov v používateľskej príručke namontujete na zariadenie tyč, už ju nedemontujte. Tyč možno odstrániť až pri likvidácii zariadenia.



36

- Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na podlahy Philips OneUp XV1892. Iné čistiace prostriedky môžu
zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.

- Pri používaní zariadenia s integrovaným čistiacim systémom nepridávajte do nádoby na čistú vodu viac než 1 ml prostriedku na čistenie podláh
Philips OneUp XV1892.

- Pri používaní zariadenia nesmie teplota používanej vody prekročiť 50 °C, aby nedošlo k zraneniu osôb ani poškodeniu zariadenia.
- V zariadení pravidelne používajte nepenivý čistiaci prostriedok, aby nedochádzalo k množeniu nežiaducich baktérií. Zariadenie skladujte so

suchými nádržkami.
- Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo

nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že
rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.

- Ak plánujete odložiť svoje zariadenie na dlhšie než mesiac (bez používania alebo nabíjania), musí byť batéria nabitá aspoň na 50 %. Pokiaľ
zariadenie odložíte s vybitou batériou, môžete ho nezvratne poškodiť.

- Pred použitím zariadenia sa presvedčte, či ste vyčistili a nasadili vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na
použitie.

- Pravidelne vykonávajte čistenie a výmenu vymeniteľnej podložky Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.
- Ak už batériu nie je možné nabiť alebo sa rýchlo vybíja, odneste zariadenie do autorizovaného servisného strediska spoločnosti Philips.
- Ak je zariadenie poškodené, nesnažte sa ho nabíjať.
- Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Zariadenie nepoužívajte na upratovanie stavebného odpadu, cementového prachu,

popola, jemného piesku, vápna a podobných látok. Mohlo by dôjsť k skráteniu životnosti zariadenia. Vždy vyčistite všetky súčasti zariadenia
podľa používateľskej príručky. Žiadnu zo súčastí nečistite vodou ani čistiacimi prostriedkami, ak takýto postup nie je výslovne uvedený v
používateľskej príručke.

- Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Pri priemyselnom používaní by mohlo dôjsť k poškodeniu zariadenia a skráteniu jeho
životnosti.

Výstraha
- Pred použitím zariadenia podlahu povysávajte.
- Zariadenie nepripájajte, neodpájajte ani nepoužívajte, ak máte mokré ruky.
- Po použití a pred nabíjaním zariadenie vždy vypnite.
- Demontovateľné časti zariadenia neumývajte v umývačke riadu. Tieto časti nie sú vhodné na umývanie v umývačke riadu.
- Zariadenie vždy skladujte na rovnom a stabilnom povrchu.
- Zariadenie vždy používajte s vymeniteľnou podložkou Philips OneUp XV1882 nasadenou na hubici.
- Pred uskladnením zariadenia vždy odstráňte vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 a skontrolujte, či sú nádoby na vodu suché.
- Vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 možno prať v práčke. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte podľa informácií na pracom

štítku, ktorý je na nej upevnený. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte v polovične naplnenej práčke, na šetrnom programe a nízkych
otáčkach. Nesušte v sušičke ani nepoužívajte aviváž.

- Nikdy nepoužívajte žiadne príslušenstvo ani súčiastky od iných výrobcov, ani príslušenstvo, ktoré výslovne neodporúča spoločnosť Philips. Ak
budete takéto príslušenstvo alebo súčiastky používať, Vaša záruka bude neplatná.

- Ak sa zariadenie dodáva s držiakom na stenu, uistite sa, že je upevnený na stenu podľa pokynov v používateľskej príručke. Počas vŕtania dier
na upevnenie držiaka na stenu buďte opatrní, aby ste predišli riziku zásahu elektrickým prúdom.

- Po každom použití zariadenia vyberte a vyčistite nádržky na čistú a špinavú vodu, aby ste predišli nepríjemnému zápachu.
- Keďže toto zariadenie používa na čistenie vodu, podlahy môžu nejaký čas zostať mokré a klzké (Obr. 3).
- Ak zariadenie istý čas nepoužívate, pravidelne čistite nádržky na čistú a špinavú vodu.
- Na zaistenie dobrých výsledkov čistenia a správneho fungovania zariadenia vždy používajte originálne vymeniteľné podložky Philips OneUp

XV1882.
- Na zaistenie optimálneho výkonu a ochranu integrity zariadenia používajte čistiaci prostriedok na podlahy Philips OneUp XV1892.
- Špeciálne navrhnutý čistiaci prostriedok je starostlivo testovaný na bezproblémovú kompatibilitu a účinnosť naprieč vysávačmi a zariadeniami na

umývanie Philips. 
- Používanie alternatívnych čistiacich prostriedkov môže ohroziť a potenciálne poškodiť vnútorné súčasti stroja.
- Poznámka: Použitie alternatívnych čistiacich prostriedkov ruší záruku výrobcu v prípade akýchkoľvek z toho vyplývajúcich chýb.

Bezpečnostné pokyny pre batérie
- Po úplnom nabití výrobok vždy odpojte.
- Produkt nabíjajte, používajte a skladujte pri teplote od 5 °C do 35 °C.
- Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku

toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.
- Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.
- Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na

nás.
- Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.
- Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne

vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.
- Pred čistením alebo údržbou zariadenia sa musí odpojiť zástrčka od elektrickej zásuvky. Okrem toho nezabudnite zatvoriť gumený ochranný kryt,

aby ste zakryli zásuvku USB-C.

Elektromagnetické polia (EMF)
Toto zariadenie vyhovuje príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.

Objednávanie príslušenstva
Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na
svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.

Záruka a podpora
Spoločnosť Versuni poskytuje na tento produkt po zakúpení dvojročnú záruku. Táto záruka sa nevzťahuje na chyby v dôsledku nesprávneho
používania alebo nedostatočnej údržby. Naša záruka nemá vplyv na vaše zákonné práva spotrebiteľa. Ak potrebujete ďalšie informácie alebo uplatniť
záruku, navštívte náš web www.philips.com/support.

Recyklácia
- Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s bežným domovým odpadom (Obr. 4).
- Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.
- Tento symbol znamená, že je potrebné pozrieť si ustanovenia miestnej samosprávy týkajúce sa recyklácie (Obr. 5).
- Podrobné informácie o dôležitých symboloch nájdete v samostatnom priloženom letáku.
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Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie
Zabudovanú nabíjateľnú batériu môže pri likvidácii zariadenia demontovať len odborne spôsobilý technik. Skôr než batériu vyberiete, skontrolujte, či
je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je úplne vybitá. Starú batériu môžete nahradiť novým náhradným modulom batérie.
Produkt Náhradný modul batérie

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Pri otváraní zariadenia a likvidácii nabíjateľnej batérie sa riaďte príslušnými bezpečnostnými opatreniami.

Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, výrobok a batérie sú suché.

Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými predmetmi (napríklad mincami, sponami, prsteňmi), aby ste predišli
náhodnému skratovaniu batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte
páskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.

Srpski

Važne bezbednosne informacije
Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u
kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Opasnost
- Ne uranjajte aparat u vodu niti bilo koju drugu tečnost i ne ispirajte ga pod mlazom vode sa česme.
- Nemojte otvarati kućište aparata.

Upozorenje
- Koristite isključivo odobreni bezbednosni adapter niskog napona sa izlaznom snagom od 5 V jednosmerne struje pri 1 A – 5 W i priključak tipa

USB-C.
- Pre nego što priključite uređaj na zidnu utičnicu, proverite da li napon uređaja koji je naznačen na adapteru odgovara lokalnom mrežnom

naponu.
- Nakon punjenja obavezno zatvorite zaptivni poklopac ulaza struje. XV5113 (Sl. 1), XV3101 (Sl. 2).
- Nemojte suviše stegnuto namotavati kabl za punjenje da ga ne biste oštetili.
- Uvek proverite aparat pre nego što počnete da ga koristite. Nemojte koristiti aparat ako je oštećen. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim

novim delom.
- Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim

bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
- Nemojte koristiti kablove za punjenje ako su oštećeni.
- Philips ne odgovara za posledice korišćenja punjača i kablova za punjenje koji ne ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i

ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
- Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim

bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
- Nemojte demontirati štap sa aparata kada je montiran na njega u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Štap može da se skine samo

kada odlažete aparat u otpad.
- Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Drugi deterdženti mogu da stvore

previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.
- Kada koristite aparat sa integrisanim sistemom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner

XV1892 da biste očistili rezervoar za vodu.
- Uz ovaj aparat koristite vodu temperature od najviše 50°C da biste izbegli povrede i oštećenje aparata.
- Redovno koristite deterdžent u ovom aparatu da biste sprečili razvoj bakterija. Aparat odložite sa suvim rezervoarima.
- Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe

bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.

- Kada odlažete aparat duže od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje
aparata sa praznom baterijom može da dovede do trajnog oštećenja baterije.

- Pre korišćenja aparata obavezno očistite i instalirajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 u skladu sa uputstvima u korisničkom
priručniku.

- Obavezno redovno čistite i menjajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i traku za skupljanje u skladu sa uputstvima u korisničkom
priručniku.

- Odnesite aparat u ovlašćeni servisni centar kompanije Philips kada više ne možete da je punite ili kada se baterija brzo prazni.
- Nemojte pokušavati da punite aparat ako je oštećen.
- Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Nemojte da koristite ovaj aparat za skupljanje građevinskog otpada, cementne

prašine, pepela, sitnog peska, kreča i sličnih supstanci. To može da skrati radni vek aparata. Uvek očistite sve delove aparata na način prikazan u
korisničkom priručniku. Neki deo možete da perete vodom i/ili sredstvima za čišćenje samo ako je to posebno navedeno u korisničkom
priručniku.

- Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Industrijska upotreba može da ošteti aparat i da skrati njegov radni vek.

Oprez
- Usisajte pod pre korišćenja aparata.
- Nemojte da uključujete, isključujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.
- Uvek isključite aparat posle upotrebe i pre nego što ga stavite na punjenje.
- Nemojte da perete delove aparata koji se skidaju u mašini za sudove. Ovi delovi nisu namenjeni za pranje u mašini za sudove.
- Obavezno držite aparat na suvoj, ravnoj i stabilnoj površini.
- Obavezno koristite aparat tako da podloga Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 bude pričvršćena za papučicu.
- Pre odlaganja aparata obavezno skinite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i postarajte se da rezervoari za vodu budu suvi.
- Podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 možete da perete u mašini za veš. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u skladu sa

informacijama na etiketi o pranju koja je pričvršćena za nju. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u mašini za pranje veša koja je
napunjena do polovine, u programu za nežno pranje i pri malim brzinama okretanja. Nemojte da centrifugirate niti da koristite omekšivač.
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- Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvođača, kao ni one koje kompanija Philips nije izričito preporučila. Ako budete
koristili takve dodatke ili delove, vaša garancija će prestati da važi.

- Ako ste uz aparat dobili zidni nosač, obavezno montirajte aparat tako da zidni nosač bude postavljen na zid u skladu sa uputstvima u
korisničkom priručniku. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom bušenja rupa u zidu za montažu zidnog nosača.

- Skinite i očistite rezervoar za čistu i prljavu vodu sa uređaja nakon svake upotrebe, kako biste izbegli stvaranje neprijatnog mirisa.
- S obzirom na to da aparat za čišćenje koristi vodu, pod može da ostane mokar i klizav neko vreme (Sl. 3).
- Redovno čistite rezervoare za čistu i prljavu vodu ako planirate da neko vreme ne koristite aparat.
- Za garantovano dobre rezultate čišćenja i dobar rad uređaja, uvek koristite originalne podloge Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Koristite sredstvo Philips OneUp Floor cleaner XV1892 za optimalne performanse i očuvanje celovitosti uređaja.
- Posebno razvijen deterdžent je rigorozno testiran na besprekornu kompatibilnost i efikasnost sa Philips uređaja za usisavanje i pranje. 
- Upotreba alternativnih sredstava za čišćenje može da ugrozi i potencijalno ošteti unutrašnje komponente mašine.
- Napomena: korišćenje alternativnih sredstava za čišćenje poništava garanciju proizvođača u slučaju defekata koji nastanu kao posledica toga.

Bezbednosna uputstva za bateriju
- Uvek izvucite utikač proizvoda iz utičnice kada se potpuno napuni.
- Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između 5 °C i 35 °C.
- Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate

proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.
- Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.
- Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da

ga koristite i punite i kontaktirajte sa nama.
- Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.
- Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite

medicinsku pomoć.
- Pre čišćenja ili održavanja aparata obavezno isključite utikač iz utičnice. Takođe obavezno zatvorite gumeni zaštitni preklop koji pokriva USB-C

ulaz.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj aparat je usklađen sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Naručivanje dodataka
Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda.
Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.

Garancija i podrška
Versuni za ovaj proizvod pruža dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija nije važeća ukoliko kvar nastane usled nepravilnog korišćenja ili
lošeg održavanja. Naša garancija ne utiče na vaša zakonska prava u skladu sa Zakonom o potrošačima. Za više informacija ili pokretanje garancije,
posetite našu veb-stranicu www.philips.com/support.

Reciklaža
- Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa običnim kućnim otpadom (Sl. 4).
- Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.
- Ovaj simbol znači da je neophodno da proverite propise za reciklažu vaše opštine (Sl. 5).
- Za objašnjenje simbola materijala, pogledajte odvojeni priloženi letak.

Uklanjanje ugrađene punjive baterije
Ugrađenu punjivu bateriju sme da izvadi isključivo kvalifikovano stručno lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego što izvadite bateriju,
obavezno isključite aparat iz zidne utičnice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna. Staru bateriju možete zameniti novim zamenskim
modulom baterije.
Proizvod Zamenski modul baterije

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate
punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.

Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama
dođu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku
foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.

Suomi

Tärkeitä turvallisuustietoja
Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ja sen lisäosien ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten. Toimitukseen
sisältyvät lisäosat voivat vaihdella tuotekohtaisesti.

Vaara
- Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Älä myöskään huuhtele sitä vesihanan alla.
- Älä avaa laitteen koteloa.

Varoitus
- Käytä ainoastaan hyväksyttyä erittäin pienen jännitteen turvallista verkkolaitetta, jonka lähtö on 5 V DC (1,0 A, 5,0 W) ja jossa on USB-C-liitin.
- Tarkista, että virtajohtosovittimen jännitemerkintä vastaa paikallista verkkojännitettä, ennen kuin yhdistät laitteen sähköverkkoon.
- Sulje virtaliitännän suojus aina latauksen jälkeen. XV5113 (kuva 1), XV3101 (kuva 2).
- Älä kelaa latauskaapelia liian tiukalle, jotta se ei vahingoitu.
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- Tarkista laite aina, ennen kuin käytät sitä. Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen
tyyppinen osa.

- Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja
vastaavaa laturia ja latauskaapelia.

- Älä käytä latauskaapelia, jos se on vaurioitunut.
- Philips ei vastaa käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjen teknisten tietojen vastaisten latureiden ja

latauskaapeleiden käytön seurauksista.
- Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja

vastaavaa laturia ja latauskaapelia.
- Älä koskaan irrota tikkua laitteesta, kun se on kiinnitetty laitteeseen käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Tikun saa irrottaa vain laitetta

hävitettäessä.
- Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnesteen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua

liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.
- Kun käytät laitetta integroidun puhdistusnestejärjestelmän kanssa, älä lisää puhtaan veden säiliöön enempää kuin 1 ml Philips OneUp XV1892

‑lattianpuhdistusnestettä.
- Kun käytät tätä laitetta, varmista henkilövahinkojen ja laitteen vahingoittumisen estämiseksi, että veden lämpötila ei ylitä 50 °C:ta.
- Käytä laitteessa säännöllisesti vaahtoamatonta puhdistusainetta bakteerikasvun estämiseksi. Säilytä laitetta säiliöt tyhjinä.
- Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta

tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he
ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

- Kun laitetta säilytetään yli kuukauden ajan (ilman käyttöä tai latausta), varmista, että akkua on ladattu vähintään 50 %. Laitteen säilyttäminen
tyhjällä akulla saattaa vaurioittaa akkua pysyvästi.

- Varmista ennen laitteen käyttöä, että olet puhdistanut ja asentanut Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyn käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
- Muista puhdistaa ja vaihtaa Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny säännöllisesti käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
- Vie laite Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen, kun akkua ei voi enää ladata tai kun se tyhjenee nopeasti.
- Älä yritä ladata laitetta, jos se on vaurioitunut.
- Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Älä moppaa tällä laitteella rakennusjätettä, sementtipölyä, tuhkaa, hienojakoista

hiekkaa, kalkkia tai muita vastaavia aineita. Tämä voi lyhentää laitteen käyttöikää. Puhdista aina laitteen kaikki osat käyttöoppaan ohjeiden
mukaan. Älä pese mitään osia vedellä ja/tai puhdistusaineilla, jos käyttöoppaassa ei erityisesti neuvota toimimaan näin.

- Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Teollinen käyttö voi vahingoittaa laitetta ja lyhentää sen käyttöikää.

Varoitus
- Imuroi lattia ennen laitteen käyttöä.
- Älä liitä laitetta pistorasiaan, irrota sitä pistorasiasta äläkä käytä laitetta, kun kätesi ovat märät.
- Katkaise laitteesta virta aina käytön jälkeen ja ennen sen lataamista.
- Älä puhdista mitään laitteen irrotettavaa osaa astianpesukoneessa. Näitä osia ei saa pestä astianpesukoneessa.
- Säilytä laitetta aina kuivalla, tukevalla ja tasaisella alustalla.
- Käytä laitetta aina niin, että Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on kiinnitetty suuttimeen.
- Poista aina Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny ja varmista, että vesisäiliöt ovat tyhjät, ennen kuin panet laitteen säilytykseen.
- Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on konepestävä. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny noudattamalla siihen kiinnitetyssä pesuetiketissä annettuja

ohjeita. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny puoliksi täynnä olevassa pesukoneessa hellävaraisella ohjelmalla ja pienellä linkousnopeudella. Älä
kuivaa kuivausrummussa tai käytä huuhteluainetta.

- Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole voimassa.
- Jos laitteen mukana on toimitettu seinäkiinnike, asenna laite seinään seinäkiinnikkeellä käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Ole varovainen, kun

poraat reikiä seinään seinäkiinnikkeen asennusta varten, ettet saa sähköiskua.
- Irrota puhtaan ja likaisen veden säiliöt laitteesta ja puhdista ne jokaisen käyttökerran jälkeen epämiellyttävien hajujen estämiseksi.
- Laite käyttää puhdistamiseen vettä, joten lattia saattaa olla käsittelyn jälkeen hetken aikaa (kuva 3) märkä ja liukas.
- Puhdista puhtaan ja likaisen veden säiliöt säännöllisesti, jos et aio käyttää laitetta vähään aikaan.
- Käytä hyvän puhdistustuloksen ja laitteen asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi aina alkuperäisiä Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyjä.
- Käytä Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä optimaalisen suorituskyvyn ja laitteen kunnon varmistamiseen.
- Erikoissuunniteltu puhdistusaine on testattu saumatonta yhteensopivuutta ja tehokkuutta ajatellen Philipsin imurointi- ja pesulaitteissa. 
- Vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttäminen saattaa heikentää laitteen sisäisten osien toimintaa ja mahdollisesti vahingoittaa niitä.
- Huomautus: vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttö mitätöi valmistajan takuun mahdollisten vahinkojen ilmetessä.

Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet
- Irrota laite aina pistorasiasta, kun se on latautunut kokonaan.
- Lataa, käytä ja säilytä tuotetta 5 -35  °C:n lämpötilassa.
- Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai

vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.
- Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.
- Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen

käyttö ja lataaminen ja ota meihin yhteyttä.
- Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.
- Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy,

huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.
- Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa. Muista myös sulkea USB-C-liitännän kuminen suojaläppä.

Sähkömagneettiset kentät (EMF)
Tämä laite vastaa sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.

Lisävarusteiden tilaaminen
Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin
kuluttajapalvelukeskukseen.

Takuu ja tuki
Versuni myöntää tälle tuotteelle ostopäivästä kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisestä käytöstä tai
huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta kuluttajansuojalain mukaisiin lakisääteisiin oikeuksiisi. Saat lisätietoja ja voit hyödyntää takuuta
osoitteessa www.philips.com/support.

Kierrätys
- Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää tavallisen kotitalousjätteen mukana (kuva 4).
- Noudata oman maasi sähkölaitteiden ja akkujen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä.
- Tämä symboli tarkoittaa, että sinun on perehdyttävä paikallisiin kunnallisiin kierrätysmääräyksiin (kuva 5).
- Materiaalisymbolien selityksen löydät toimitukseen sisältyvästä erillisestä lehtisestä.
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Sisäisen ladattavan akun poistaminen
Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisäinen ladattava akku, kun laite heitetään pois. Varmista ennen akun poistamista, että laite on irrotettu
pistorasiasta ja että akku on täysin tyhjä. Voit vaihtaa vanhan akun uuteen akun vaihtomoduuliin.
Tuote Akun vaihtomoduuli

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun käsittelet laitteen avaamiseen tarvittavia työkaluja ja hävität akun.

Kun käsittelet paristoja tai akkuja, varmista, että kätesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.

Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen jälkeen pääse vahingossa syntymään oikosulkua, älä anna pariston tai
akun liittimien koskettaa metalliesineitä (esim. kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Älä kääri paristoja tai akkuja
alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden hävittämistä.

Svenska

Viktig säkerhetsinformation
Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Olika tillbehör
kan medfölja olika modeller.

Fara
- Sänk aldrig ned apparaten i vatten eller någon annan vätska och skölj den inte under kranen.
- Öppna inte apparatens hölje.

Varning
- Endast en säkerhetsadapter som är godkänd för extra låg spänning och har en uteffekt på 5,0 W (5,0 VDC, 1,0 A) och USB C-kontakttyp får

användas.
- Kontrollera innan du ansluter någon apparat att den spänning som anges på adaptern motsvarar den lokala nätspänningen.
- Stäng alltid tätningslocket på strömintaget efter laddning. XV5113 (Bild 1), XV3101 (Bild 2).
- Rulla inte upp laddningskabeln för hårt för att undvika skada på kabeln.
- Kontrollera alltid apparaten innan du använder den. Använd inte apparaten om den är skadad. Skadade delar ska alltid bytas ut mot

originaldelar.
- Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga

säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
- Använd inte en laddningskabel om den är skadad.
- Philips ansvarar inte för konsekvenserna av att använda laddare och laddningskablar som inte uppfyller specifikationerna som föreskrivs i

användarmanualen och denna viktiga säkerhetsinformationsbroschyr.
- Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga

säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
- Ta aldrig isär stickan från apparaten efter att den har monterats på apparaten enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Stickan får endast tas

bort när du kasserar apparaten.
- Philips har endast testat den här apparaten med Philips OneUp golvrengörare XV1892. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven

skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.
- När du använder apparaten med det integrerade rengöringsmedelsystemet ska du inte tillsätta mer än 1 ml Philips OneUp golvrengörare

XV1892 i behållaren för rent vatten.
- När du använder denna apparat ska du använda vatten vid en temperatur som inte överstiger 50 °C för att undvika skada och skador på

apparaten.
- Använd regelbundet icke-skummande tvättmedel i denna apparat för att förhindra bakterietillväxt. Förvara apparaten med torra tankar.
- Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur

apparaten används, så länge de övervakas och får anvisningar om säker användning och förstår vilka risker som föreligger. Barn ska inte leka
med apparaten. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.

- Se till att batteriet är laddat till minst 50 % när apparaten ska ställas i förvaring i mer än en månad (utan att användas eller laddas). Om
apparaten ställs i förvaring med ett tomt batteri kan det leda till permanenta skador på batteriet.

- Innan du använder apparaten ska du se till att du har rengjort och satt fast Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i
användarhandboken.

- Se till att du regelbundet rengör och byter ut Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.
- Ta med apparaten till ett auktoriserat Philips-serviceombud när du inte längre kan ladda den eller när den snabbt blir urladdad.
- Försök inte ladda apparaten om den är skadad.
- Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Använd inte denna apparat för att torka upp byggavfall, cementdamm, aska, fin sand, kalk och

liknande ämnen. Detta kan förkorta apparatens livslängd. Rengör alltid alla delar av apparaten enligt bruksanvisningen. Rengör inga delar med
vatten och/eller rengöringsmedel om det inte särskilt anges i användarhandboken.

- Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Industriell användning kan skada apparaten och förkorta dess livslängd.

Försiktighet
- Dammsug golvet innan du använder apparaten.
- Koppla inte in eller ur apparaten och använd den inte när dina händer är blöta.
- Stäng alltid av apparaten efter användning och innan du laddar den.
- Rengör inte apparatens löstagbara delar i diskmaskinen. Delarna kan inte diskas i diskmaskin.
- Förvara alltid apparaten på en plan och stabil yta.
- Använd alltid apparaten med Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 fastsatt på munstycket.
- Innan du ställer undan apparaten ska du alltid ta bort Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 och se till att vattenbehållarna är torra.
- Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 kan tvättas i tvättmaskin. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna enligt informationen på tvättetiketten som

sitter på den. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna i halvfull tvättmaskin med ett skonsamt tvättprogram och låg centrifugeringshastighet.
Torktumla inte och använd inte sköljmedel.

- Använd aldrig tillbehör eller delar från andra tillverkare, eller delar som inte uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du använder sådana
tillbehör eller delar upphör garantin att gälla.
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- Om din apparat levererades med ett väggfäste ska du se till att apparaten är installerad med väggfästet fäst på väggen enligt instruktionerna i
bruksanvisningen. Var försiktig när du borrar hål i väggen för fästet så riskerar du inte att få en elektrisk stöt.

- Ta bort och rengör den rena och smutsiga vattentanken från apparaten efter varje användning för att undvika lukt.
- Eftersom apparaten använder vatten vid rengöring kan golvet vara vått och halt en stund (Bild 3) efter rengöringen.
- Rengör vattentankarna för rent och smutsigt vatten regelbundet om du inte använder apparaten på ett tag.
- Använd alltid äkta Philips OneUp utbytbara dynor XV1882 för att garantera ett bra rengöringsresultat och för att apparaten ska fungera korrekt.
- Använd Philips OneUp golvrengörare XV1892 för bästa resultat och för att skydda apparaten.
- Det särskilt framtagna rengöringsmedlet är noggrant testat för att säkerställa kompatibilitet och effektivitet med alla dammsugnings- och

rengöringsapparater från Philips. 
- Om du använder andra rengöringsmedel kan det försämra och potentiellt skada komponenterna inuti apparaten.
- Obs! Att använda andra rengöringsmedel innebär att tillverkarens garanti inte är giltig om defekter uppstår.

Säkerhetsföreskrifter för batteri
- Dra alltid ur produktens sladd när batterierna är fulladdade.
- Ladda, använd och förvara produkten i temperaturer mellan 5 °C och 35 °C.
- För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär

produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.
- Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.
- Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta

sedan oss.
- Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.
- Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in

detta händer.
- Dra ut kontakten ur vägguttaget innan du rengör eller underhåller apparaten. Se också till att stänga gummiskyddsfliken för att täcka USB-C-

intaget.

Elektromagnetiska fält (EMF)
Den här apparaten uppfyller tillämpliga standarder och regler gällande exponering för elektromagnetiska fält.

Beställa tillbehör
Du kan köpa tillbehör och reservdelar på www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta
Philips kundtjänst i ditt land.

Garanti och support
Versuni erbjuder en garanti på 2 år efter köpet på denna produkt. Denna garanti gäller inte om en defekt beror på felaktig användning eller dåligt
underhåll. Vår garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter som konsument. Om du vill ha mer information eller åberopa garantin kan du
besöka vår webbplats www.philips.com/support.

Återvinning
- Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland hushållssoporna (Bild 4).
- Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska produkter och batterier.
- Symbolen betyder att du måste kontrollera återvinningsbestämmelserna i din lokala kommun (Bild 5).
- För en förklaring av materialsymbolerna, se den separat bifogade broschyren.

Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet
Det inbyggda, laddningsbara batteriet får bara tas bort av en kvalificerad fackman när apparaten kasseras. Se till att apparaten inte är ansluten till
eluttaget och att batteriet är helt tomt innan du tar ut det. Du kan ersätta det gamla batteriet med en ny batterimodul.
Produkt Batterimodul

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du använder verktyg för att öppna apparaten och när du kasserar det
laddningsbara batteriet.

Se till att händerna, produkten och batterier är torra när du hanterar batterierna.

Låt inte batteriernas poler komma i kontakt med metallföremål (t.ex. mynt, hårspännen eller ringar) efter borttagning för
att förhindra kortslutning. Linda inte in batterier i aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lägg batterierna i en plastpåse
innan du kasserar dem.

Türkçe

Önemli güvenlik bilgileri
Cihazı ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Cihazla birlikte verilen
aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.

Tehlike
- Cihazı kesinlikle suya veya başka bir sıvıya batırmayın ya da muslukta durulamayın.
- Cihazın gövdesini açmayın.

Uyarı
- Sadece 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W çıkış değerlerine ve USB-C fiş tipine sahip, güvenlik açısından ekstra düşük gerilim onaylı bir adaptör kullanın.
- Cihazı bağlamadan önce adaptörlerin üzerinde belirtilen gerilimin yerel şebeke gerilimiyle uygunluğunu kontrol edin.
- Şarj etme işleminden sonra her zaman güç girişinin sızdırmaz kapağını kapatın. XV5113 (Şek. 1), XV3101 (Şek. 2).
- Kabloya zarar vermemek için şarj kablosunu çok fazla sarmayın.
- Cihazı kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Hasarlıysa cihazı kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.
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- Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı
ve şarj kablosu kullanın.

- Hasarlıysa şarj kablolarını kullanmayın.
- Philips, kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılamayan bir şarj cihazı ve şarj kablosu

kullanılmasının sonuçlarından sorumlu değildir.
- Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı

ve şarj kablosu kullanın.
- Kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde cihaza monte edildikten sonra çubuğu asla cihazdan sökmeyin. Çubuk yalnızca cihazı atarken

çıkarılabilir.
- Philips, bu cihazı yalnızca Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da

performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.
- Cihazı entegre deterjan sistemiyle kullanırken temiz su haznesine 1 ml'den fazla Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 eklemeyin.
- Bu cihazı kullanırken yaralanmayı önlemek ve cihaza zarar vermemek için sıcaklığı 50 °C'yi aşmayan su kullanın.
- Bakteri üremesini önlemek için bu cihazda düzenli olarak köpürmeyen deterjan kullanın. Cihazı, hazneleri kuruyken saklayın.
- Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgisi ve tecrübesi olmayan kişiler tarafından

kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya cihazın güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlanması ve olası
tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar
tarafından yapılmamalıdır.

- Cihazı bir aydan daha uzun bir süre (kullanmadan veya şarj etmeden) saklayacaksanız pilinin en az %50 dolu olduğundan emin olun. Cihazı boş
bir pille saklamak, pil üzerinde geri dönüşü olmayan bir hasara yol açabilir.

- Cihazı kullanmadan önce Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde temizlediğinizden ve
taktığınızdan emin olun.

- Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde düzenli olarak temizlediğinizden ve
değiştirdiğinizden emin olun.

- Şarj edilebilir pili artık yeniden şarj edemiyorsanız veya gücü hızlı bir şekilde bitiyorsa cihazı yetkili bir Philips servisine götürün.
- Cihaz hasarlı ise şarj etmeye çalışmayın.
- Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Bu cihazı inşaat atıkları, çimento tozu, kül, ince kum, kireç ve benzer maddeleri silmek için

kullanmayın. Bu, cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir. Cihazın tüm parçalarını her zaman kullanım kılavuzunda gösterilen şekilde
temizleyin. Kullanım kılavuzunda özellikle gösterilmediği takdirde herhangi bir parçayı su ve/veya temizlik maddeleri ile temizlemeyin.

- Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Endüstriyel kullanım, cihazın zarar görmesine ve cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden
olabilir.

Dikkat
- Cihazı kullanmadan önce zemini süpürün.
- Elleriniz ıslakken cihazın fişini prize takmayın, prizden çıkarmayın veya cihazı kullanmayın.
- Cihazı kullandıktan sonra ve şarj etmeden önce mutlaka kapatın.
- Cihazın çıkarılabilir parçalarını bulaşık makinesinde yıkamayın. Bu parçalar bulaşık makinesinde yıkanmaya uygun değildir.
- Cihazı her zaman sert, düz ve sabit bir yüzey üzerinde saklayın.
- Cihazı her zaman Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, başlığa takılı olacak şekilde kullanın.
- Cihazı saklamadan önce daima Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi çıkarın ve su haznelerinin kuru olduğundan emin olun.
- Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, çamaşır makinesinde yıkanmaya uygundur. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i üzerinde bulunan

yıkama etiketindeki bilgilere göre yıkayın. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i yarı dolu bir çamaşır makinesinde nazik yıkama programıyla ve
düşük sıkma devrinde yıkayın. Kurutma makinesinde kurutmayın veya yumuşatıcı kullanmayın.

- Başka üreticilere ait olan veya Philips tarafından özellikle tavsiye edilmeyen aksesuar veya parçaları kesinlikle kullanmayın. Buna benzer aksesuar
veya parçalar kullandığınızda garantiniz geçersiz olur.

- Cihazınız bir duvara montaj aparatı ile birlikte geldiyse kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde duvara monte edilen aparata cihazın
takılı olduğundan emin olun. Elektrik çarpması riskini önlemek için duvara montaj aparatının sabitleneceği delikleri açarken dikkatli olun.

- Kokuları önlemek için her kullanımdan sonra temiz ve kirli su haznesini cihazdan çıkarın ve temizleyin.
- Bu cihaz, temizleme esnasında su kullandığından zemin bir süre ıslak ve kaygan kalabilir (Şek. 3).
- Cihazı bir süre kullanmayacaksanız temiz ve kirli su haznelerini düzenli olarak temizleyin.
- Başarılı temizlik sonuçları elde etmek ve cihazın düzgün çalışmasını sağlamak için daima orijinal Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882

kullanın.
- İdeal performans elde etmek ve cihazın bütünlüğünü korumak için Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892'yi kullanın.
- Özel olarak tasarlanan deterjan, Philips süpürme ve yıkama cihazlarıyla kusursuz uyumluluk ve etkinlik açısından özenle test edilmiştir. 
- Alternatif temizlik malzemelerinin kullanılması, makinenin dâhilî bileşenlerini tehlikeye atabilir ve bu bileşenlere zarar verebilir.
- Not: Alternatif temizlik malzemeleri kullanılması durumunda ortaya çıkan kusurlar üreticinin garantisini geçersiz kılar.

Pil güvenlik talimatları
- Ürün tamamen şarj olduktan sonra her zaman için fiş ve kablo bağlantılarını çıkarın.
- Ürünü 5 °C ila 35 °C arası sıcaklıklarda şarj edin, kullanın ve saklayın.
- Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili açmayın, delmeyin, sökmeyin, değişiklik

yapmayın veya hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.
- Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.
- Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı ve şarj

etmeyi bırakıp bizimle iletişime geçin.
- Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.
- Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın

ve bir doktora başvurun.
- Cihazı temizlemeden veya cihazın bakımını yapmadan önce fişi prizden çekilmelidir. Ayrıca USB-C girişini kapatmak için kauçuk koruma kapağını

kapattığınızdan emin olun.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli standartlara ve düzenlemelere uygundur.

Aksesuarların sipariş edilmesi
Aksesuar veya yedek parça satın almak için www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki
Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.

Garanti ve destek
Versuni, satın alındıktan sonra bu ürün için iki yıl garanti vermektedir. Bu garanti, yanlış kullanım veya yetersiz bakımdan kaynaklanan bir kusur olması
durumunda geçerli değildir. Bu garanti, bir tüketici olarak yasalar kapsamında sunulan haklarınızı etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi
kullanmak için lütfen www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.
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Geri dönüşüm
- Bu simge, elektrikli ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte atılmaması gerektiğini belirtir (Şek. 4).
- Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri takip edin.
- Bu sembol, belediyenizin geri dönüşüm yönetmeliğini kontrol etmeniz gerektiği anlamına gelir (Şek. 5).
- Malzeme sembollerinin açıklamaları için ayrı iliştirilmiş broşürü inceleyin.

Dâhilî şarj edilebilir pili çıkarma
Cihaz atıldığında dâhilî şarj edilebilir pilin yalnızca bir uzman tarafından çıkarılması gerekir. Pili çıkarmadan önce cihazı prizden çıkardığınızdan ve pilin
tamamen boş olduğundan emin olun. Eski pili, yeni bir pil değiştirme modülü ile değiştirebilirsiniz.
Ürün Pil değiştirme modülü

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Cihazı açmak için araçlar kullanırken ve şarj edilebilir pili çöpe atarken tüm gerekli güvenlik önlemlerini alın.

Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.

Çıkarıldıktan sonra pillerin kazara kısa devre yapmasını önlemek için pil üzerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk
para, toka, yüzük vb.) temas etmemesine çok dikkat edin. Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Atmadan önce pil
terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.

Ελληνικά

Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια
Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και τα παρελκόμενά της και φυλάξτε τις για μελλοντική
αναφορά. Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.

Κίνδυνος
- Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην την ξεπλένετε με νερό βρύσης.
- Μην ανοίξετε το περίβλημα της συσκευής.

Προειδοποίηση
- Χρησιμοποιείτε μόνο μετασχηματιστή ασφαλείας εγκεκριμένο για εξαιρετικά χαμηλή τάση με ονομαστική έξοδο 5,0VDC 1,0A 5,0W και τύπο

βύσματος USB-C.
- Προτού συνδέσετε τη συσκευή, ελέγξτε αν η τάση που αναγράφεται σε οποιονδήποτε μετασχηματιστή αντιστοιχεί στην τάση ρεύματος του

τοπικού οικιακού δικτύου.
- Να κλείνετε πάντα το καπάκι στεγανοποίησης της εισόδου ρεύματος μετά τη φόρτιση. XV5113 (Εικ. 1), XV3101 (Εικ. 2).
- Μην περιτυλίγετε το καλώδιο φόρτισης με πίεση για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο καλώδιο.
- Να ελέγχετε πάντα τη συσκευή πριν τη χρησιμοποιήσετε. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη. Αντικαθιστάτε πάντα τα

φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.
- Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε

αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
- Μην χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε καλώδιο φόρτισης όταν έχει υποστεί βλάβη.
- Η Philips δεν φέρει ευθύνη για τις συνέπειες από τη χρήση φορτιστών και καλωδίων φόρτισης που δεν πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες

ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας.
- Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε

αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
- Μην αποσυναρμολογείτε ποτέ το σωλήνα από τη συσκευή αφού τον συναρμολογήσετε στη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο

χρήσης. Ο σωλήνας αφαιρείται μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή.
- Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να

προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.
- Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή με το ενσωματωμένο σύστημα απορρυπαντικού, μην προσθέτετε πάνω από 1 ml καθαριστικού δαπέδου

Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 στο δοχείο καθαρού νερού.
- Όταν χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή, χρησιμοποιήστε νερό σε θερμοκρασία που δεν υπερβαίνει τους 50°C για να αποφύγετε την πρόκληση

τραυματισμού και ζημιάς στη συσκευή.
- Χρησιμοποιείτε τακτικά απορρυπαντικό που δεν αφρίζει σε αυτή τη συσκευή για πρόληψη της ανάπτυξης βακτηρίων. Φυλάξτε τη συσκευή μαζί

με τα δοχεία αφού πρώτα στεγνώσουν.
- Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες

ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά
με την ασφαλή της χρήση και ότι κατανοούν τους ενδεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η
συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.

- Κατά την αποθήκευση της συσκευής για διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα (χωρίς χρήση ή φόρτιση), βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι
φορτισμένη τουλάχιστον κατά 50%. Η αποθήκευση της συσκευής με άδεια μπαταρία μπορεί να οδηγήσει σε μη αναστρέψιμη βλάβη στην
μπαταρία.

- Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και εγκαταστήσει το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable
Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.

- Βεβαιωθείτε ότι καθαρίζετε και αντικαθιστάτε τακτικά το πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο
χρήσης.

- Παραδώστε τη συσκευή σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Philips, όταν δεν μπορείτε πλέον να την επαναφορτίσετε ή όταν
εκφορτίζεται γρήγορα.

- Αν η συσκευή έχει υποστεί βλάβη, μην προσπαθήσετε να τη φορτίσετε.
- Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για να σκουπίσετε οικοδομικά απορρίμματα,

τσιμεντοκονίαμα, στάχτες, ψιλή άμμο, ασβέστη και παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής της συσκευής. Να καθαρίζετε
πάντοτε όλα τα εξαρτήματα της συσκευής σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήστη. Μην χρησιμοποιείτε νερό ή/και απορρυπαντικά, αν
δεν υπάρχει τέτοια οδηγία στο εγχειρίδιο.

- Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Η βιομηχανική χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή και να μειώσει τη
διάρκεια ζωής της.
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Προσοχή
- Σκουπίστε με την ηλεκτρική σκούπα το δάπεδο προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.
- Μην συνδέετε, αποσυνδέετε ή χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.
- Να απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση και πριν από τη φόρτιση.
- Μην πλένετε τα αποσπώμενα εξαρτήματα της συσκευής στο πλυντήριο πιάτων. Αυτά τα εξαρτήματα δεν πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.
- Να φυλάσσετε πάντα τη συσκευή σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.
- Να χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή με τοποθετημένο το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 στο στόμιο.
- Πριν από την αποθήκευση της συσκευής, να αφαιρείτε πάντα το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 και να

βεβαιώνεστε ότι οι δεξαμενές νερού είναι στεγνές.
- Το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 μπορεί να πλυθεί στο πλυντήριο. Πλύνετε το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips

OneUp Replaceable Pad σύμφωνα με τις πληροφορίες στην ετικέτα πλύσης που είναι κολλημένη σε αυτό. Πλύνετε το αντικαθιστέμενο πέλμα
Philips OneUp Replaceable Pad σε πλυντήριο ρούχων με μισή φόρτωση σε πρόγραμμα για ευαίσθητα και σε χαμηλές στροφές. Μην
χρησιμοποιείτε στεγνωτήριο ή μαλακτικό.

- Μην χρησιμοποιείτε ποτέ αξεσουάρ ή εξαρτήματα από άλλους κατασκευαστές ή που δεν συνιστώνται ρητά από τη Philips. Αν χρησιμοποιήσετε
τέτοια αξεσουάρ ή εξαρτήματα, η εγγύησή σας θα ακυρωθεί.

- Εάν η συσκευή σας συνοδεύεται από επιτοίχια βάση, φροντίστε να εγκαταστήσετε τη συσκευή στον τοίχο με το στήριγμα τοίχου, σύμφωνα με
τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Να είστε προσεκτικοί όταν ανοίγετε τρύπες στον τοίχο για να τοποθετήσετε το στήριγμα τοίχου, ώστε να
αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.

- Αφαιρείτε και καθαρίζετε τη δεξαμενή καθαρού και βρώμικου νερού από τη συσκευή μετά από κάθε χρήση για μην προκαλούνται δυσάρεστες
οσμές.

- Καθώς αυτή η συσκευή χρησιμοποιεί νερό για το καθάρισμα, το δάπεδο μπορεί να παραμείνει υγρό και να γλιστράει για μικρό χρονικό
διάστημα (Εικ. 3).

- Καθαρίζετε τακτικά τις δεξαμενές καθαρού και βρώμικου νερού εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για κάποιο διάστημα.
- Για να διασφαλίσετε καλά αποτελέσματα καθαρισμού και τη σωστή λειτουργία της συσκευής, χρησιμοποιείτε πάντοτε γνήσια αντικαθιστώμενα

πέλματα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Χρησιμοποιήστε το καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor cleaner XV1892 για βέλτιστη απόδοση και την προστασία της ακεραιότητας της

συσκευής.
- Το ειδικά σχεδιασμένο απορρυπαντικό έχει ελεγχθεί αυστηρά για απρόσκοπτη συμβατότητα και αποτελεσματικότητα σε όλες τις συσκευές

σκουπίσματος & πλυσίματος της Philips. 
- Η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών μπορεί να θέσει σε κίνδυνο και να καταστρέψει τα εσωτερικά εξαρτήματα της συσκευής.
- Σημείωση: η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών ακυρώνει την εγγύηση του κατασκευαστή σε περίπτωση που προκύψουν ελαττώματα.

Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας
- Πάντα να αποσυνδέετε το προϊόν από την πρίζα όταν είναι πλήρως φορτισμένο.
- Φορτίζετε, χρησιμοποιείτε και αποθηκεύετε το προϊόν σε θερμοκρασία μεταξύ 5 °C και 35 °C.
- Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε

οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των
μπαταριών.

- Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές
θερμοκρασίες.

- Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο,
σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε μαζί μας.

- Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.
- Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε

αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.
- Πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση της συσκευής, αποσυνδέετε πάντοτε το φις από την πρίζα. Φροντίστε επίσης να κλείσετε το ελαστικό

προστατευτικό πτερύγιο για να καλύψετε την είσοδο USB-C.

Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.

Παραγγελία εξαρτημάτων
Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον
αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.

Εγγύηση και υποστήριξη
Η Versuni προσφέρει μια εγγύηση δύο ετών για αυτό το προϊόν μετά την αγορά του. Η εγγύηση δεν ισχύει εάν ένα ελάττωμα οφείλεται σε
εσφαλμένη χρήση ή κακή συντήρηση. Η εγγύησή μας δεν επηρεάζει τα δικαιώματά σας ως καταναλωτή βάσει της νομοθεσίας. Για περισσότερες
πληροφορίες ή για να επικαλεστείτε την εγγύηση, επισκεφτείτε τον ιστότοπό μας www.philips.com/support.

Ανακύκλωση
- Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα συνηθισμένα οικιακά

απορρίμματα (Εικ. 4).
- Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων και μπαταριών.
- Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι είναι απαραίτητο να ελέγξετε τις διατάξεις του δήμου σας σχετικά με την ανακύκλωση (Εικ. 5).
- Για μια επεξήγηση των συμβόλων των υλικών, ανατρέξτε στο ξεχωριστό φυλλάδιο που εσωκλείεται.

Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας
Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από ειδικευμένο επαγγελματία όταν απορρίπτεται η συσκευή. Προτού
αφαιρέσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα και ότι η μπαταρία είναι πλήρως αποφορτισμένη. Μπορείτε
να αντικαταστήσετε την παλιά μπαταρία με μία νέα μονάδα αντικατάστασης.
Προϊόν Μονάδα αντικατάστασης μπαταρίας

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία για να ανοίξετε τη συσκευή και όταν απορρίπτετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, να
λαμβάνετε τις απαραίτητες προφυλάξεις ασφαλείας.

Κατά το χειρισμό μπαταριών, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας, το προϊόν και οι μπαταρίες είναι στεγνά.
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Για να αποφύγετε το τυχαίο βραχυκύκλωμα των μπαταριών μετά την αφαίρεση, μην αφήνετε τους ακροδέκτες της
μπαταρίας να έρχονται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. κέρματα, τσιμπιδάκια, δακτυλίδια). Μην τυλίγετε τις
μπαταρίες σε αλουμινόχαρτο. Τυλίξτε τους ακροδέκτες των μπαταριών με ταινία ή τοποθετήστε τις μπαταρίες σε πλαστική
σακούλα πριν τις απορρίψετε.

Български

Важна информация за безопасност
Преди да използвате уреда и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка.
Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти.

Опасност
- Никога не потапяйте уреда във вода или друга течност и не го мийте с течаща вода.
- Не отваряйте корпуса на уреда.

Предупреждение
- Използвайте предпазен адаптер, одобрен за свръхниско напрежение, с изходни параметри 5 V постоянен ток при 1 A – 5 W и тип

щепсел USB-C.
- Преди да включите уреда, проверете дали напрежението, посочено върху който и да било адаптер, отговаря на това на местната

електрическа мрежа.
- Винаги затваряйте уплътнителната капачка на захранващия вход след зареждане. XV5113 (Фиг. 1), XV3101 (Фиг. 2).
- Не навивайте кабела за зареждане твърде стегнато, за да избегнете повреда на кабела.
- Винаги проверявайте уреда, преди да го използвате. Не използвайте уреда, ако е повреден. Винаги сменяйте повредена част с

оригинална такава.
- Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за

потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
- Не използвайте никакъв зареждащ кабел, ако е повреден.
- Philips не носи отговорност за последствията от използването на зарядни устройства и кабели за зареждане, които не отговарят на

спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност.
- Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за

потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
- Никога не разглобявайте пръта от уреда, след като е сглобен, в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Прътът

може да се извади само когато изхвърляте уреда.
- Philips е тествала този уред само с препарат за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp. Други препарати могат да доведат до

прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.
- Когато използвате уреда с вградена система с почистващ препарат, не добавяйте повече от 1 ml от препарата за почистване на под

XV1892 за Philips OneUp в контейнера за чиста вода.
- Когато използвате уреда, използвайте вода с температура, която не надвишава 50°C, за да избегнете нараняване и повреда на уреда.
- Редовно използвайте почистващ препарат без пенообразуване в този уред, за да предотвратите развитие на бактерии. Прибирайте

уреда със сухи резервоари.
- Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или

без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности.
Не позволявайте на деца да си играят с уреда. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.

- Когато съхранявате уреда повече от месец (без използване или зареждане), се уверете, че батерията е заредена поне на 50%.
Съхраняването на уреда с празна батерия може да доведе до необратими повреди по батерията.

- Преди да използвате уреда, се уверете, че сте почистили и поставили сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp в съответствие с
инструкциите в ръководството за потребителя.

- Не забравяйте редовно да почиствате и сменяте подложката XV1882 за Philips OneUp и абсорбиращата лента в съответствие с
инструкцията в ръководството за потребителя.

- Занесете уреда в оторизиран сервизен център на Philips, когато тя вече не може да се зарежда или се изтощава прекалено бързо.
- Ако уредът е повреден, не се опитвайте да го зареждате.
- Този уред е проектиран само за битови цели. Не използвайте уреда за почистване на строителни отпадъци, циментов прах, пепел, фин

пясък, вар и подобни вещества. Това може да съкрати живота на уреда. Винаги почиствайте всички части на уреда, както е показано в
ръководството за потребителя. Не почиствайте частите с вода и/или почистващи препарати, ако това не е специално показано в
ръководството за потребителя.

- Този уред е проектиран само за битови цели. Промишленото използване може да повреди уреда и да съкрати живота му.

Внимание
- Почистете пода, преди да използвате уреда.
- Не включвайте в контакта, не изключвайте от контакта и не пипайте уреда с мокри ръце.
- Винаги изключвайте уреда след употреба и преди зареждане.
- Разглобяемите части на уреда не могат да се мият в съдомиялна машина. Тези части не са подходящи за съдомиялна машина.
- Винаги съхранявайте уреда върху равна и стабилна повърхност.
- Използвайте уреда винаги със сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp, прикрепена към накрайника.
- Преди да приберете уреда, винаги сваляйте сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp и се уверете, че контейнерите за вода са

сухи.
- Сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp може да се пере в пералната машина. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в

съответствие с информацията на етикета за пране, прикрепен към нея. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в наполовин
заредена пералня с щадяща програма и на ниски обороти на центрофугиране. Не центрофугирайте или използвайте омекотител.

- Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или такива, които не са специално препоръчани от Philips. При
използване на такива аксесоари или части вашата гаранция става невалидна.

- Ако уредът се предлага със стойка за стена, се уверете, че уредът е поставен, така че стойката за стена да е прикрепена към стената в
съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Внимавайте когато пробивате дупки в стената за закачане на стойката за
стена, за да избегнете опасност от електрически удар.

- Сваляйте и почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода от уреда след всяка употреба, за да избегнете миризми.
- Тъй като този уред използва вода при почистване, подът може да остане мокър и хлъзгав за известно време (Фиг. 3).
- Почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода редовно, ако не използвате уреда за известно време.
- За да се гарантират добри резултати от почистването и правилното функциониране на уреда, винаги използвайте оригинална

сменяема подложка XV1882 за Philips OneUp.
- Използвайте препарата за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp за оптимални резултати и защита на целостта на уреда.
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- Специално разработеният почистващ препарат е тестван обстойно за идеална съвместимост и ефективност с уреди за прахосмучене и
миене на Philips. 

- Използването на други почистващи препарати може да компрометира и евентуално да повреди компонентите във вътрешността на
машината.

- Забележка: използването на други почистващи препарати анулира гаранцията на производителя в случай на причинени от тях
дефекти.

Инструкции за безопасност на батериите
- Винаги изключвайте продукта от контакта, когато е напълно зареден.
- Зареждайте, използвайте и съхранявайте продукта при температура между 5 °C и 35 °C.
- Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате

нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат
прекомерно, нито да се зареждат обратно.

- Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.
- Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, промени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено,

прекратете употребата и зареждането му и се свържете с нас.
- Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.
- Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно

с вода и потърсете медицинска помощ.
- Щепселът трябва да се изключи от контакта преди почистване или поддръжка на уреда. Също така не забравяйте да затворите гумения

предпазен капак, за да покриете USB-C входа.

Електромагнитни полета (EMF)
Този уред е в съответствие с приложимите стандарти и разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.

Поръчване на аксесоари
За да закупите аксесоари или резервни части, посетете www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на
Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на клиенти на Philips във вашата държава.

Гаранция и поддръжка
Versuni предоставя двегодишна гаранция за този продукт от датата му на закупуване. Тази гаранция не е валиден, ако дефектът е заради
неправилна употреба или лоша поддръжка. Нашата гаранция не засяга вашите законови права като потребител. За повече информация
или за позоваване на гаранцията посетете нашия уебсайт www.philips.com/support.

Рециклиране
- Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с обикновените битови отпадъци (Фиг. 4).
- Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически продукти и батерии.
- Този символ означава, че трябва да проверите клаузите за рециклиране на местната си община (Фиг. 5).
- За обяснение на символите относно материалите вижте приложената отделно листовка.

Изваждане на вградена акумулаторна батерия
Вградената акумулаторна батерия трябва да бъде извадена само от квалифициран специалист, когато уредът се изхвърля. Преди да
извадите батерията, се уверете, че уредът е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно. Може да смените старата батерия с нов
модул за смяна на батерията.
Продукт Модул за смяна на батерията

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато боравите с инструменти за отваряне на уреда и когато
изхвърляте акумулаторната батерия.

Когато боравите с батериите, се погрижете ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.

За да избегнете инцидентно късо съединение на батериите след изваждане, не допускайте клемите на батериите да
влязат в контакт с метални предмети (като например монети, фиби, пръстени). Не увивайте батериите в алуминиево
фолио. Залепете клемите на батериите или поставете батериите в найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.

Македонски

Важни безбедносни информации
Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги користите уредот и неговите додатоци и зачувајте ги за во иднина.
Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи.

Опасност
- Не потопувајте го уредот во вода или во друга течност и не плакнете го под чешма.
- Не отворајте го куќиштето на уредот.

Предупредување
- Користете само безбедносно одобрен адаптер со исклучително низок напон со излезно рангирање од 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W и вид на

приклучок USB-C.
- Пред да поврзете каков било уред, проверете дали напонот наведен на каков било адаптер одговара на напонот од локалната

електрична мрежа.
- По полнењето, секогаш затворајте го капачето на приклучокот. XV5113 (Сл. 1), XV3101 (Сл. 2).
- Немојте премногу да го виткате кабелот за полнење за да избегнете негово оштетување.
- Пред употреба, секогаш проверете го уредот. Немојте да го користите уредот доколку е оштетен. Секогаш заменувајте го оштетениот

дел со оригинален.
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- Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во
оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.

- Немојте да користите ниту еден кабел за полнење кога тој е оштетен.
- Philips не е одговорен за последиците од користењето полначи и кабли за полнење што не ги исполнуваат спецификациите пропишани

во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации.
- Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во

оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.
- Никогаш немојте да го демонтирате рачниот држач од уредот откако тој ќе биде монтиран на уредот согласно упатствата во

прирачникот за корисникот. Рачниот држач смее да се отстранува само кога ќе го фрлате уредот.
- Philips го тестираше овој уред само со средство за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Други детергенти може да

направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.
- Кога го користите уредот со вградениот систем за детергент, немојте да додавате повеќе од 1 ml од средството за чистење подови

Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 во резервоарот за чиста вода.
- Кога го користите овој апарат, користете вода на температура што не надминува 50 °C за да избегнете повреда и оштетување на уредот.
- Редовно користете детергент што не создава пена во овој уред за да спречите создавање бактерии. Чувајте го уредот со суви

резервоари.
- Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални

способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на
безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да
го одржуваат уредот без надзор.

- При складирање на уредот подолго од еден месец (без користење или полнење), осигурете се дека батеријата е наполнета до најмалку
50 %. Складирање на уредот со празна батерија може да доведе до неповратна штета на батеријата.

- Пред да го користите уредот, осигурете се дека сте ја исчистиле и монтирале заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad
XV1882 согласно упатствата во прирачникот за корисниците.

- Задолжително редовно чистете ја и заменувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатството од
прирачникот за корисниците.

- Однесете го уредот во овластен сервисен центар на Philips кога веќе не можете да ја наполните или кога брзо се празни.
- Ако уредот ако е оштетен, не полнете го.
- Овој уред е изработен само за домашна употреба. Не користете го овој уред за пребришување градежен шут, прав од цемент, пепел,

ситен песок, вар и слични супстанции. Ова може да го скрати работниот век на уредот. Секогаш чистете ги сите делови на уредот така
како што е прикажано во корисничкото упатство. Не чистете ниту еден дел со вода и/или со средства за чистење ако ова не е конкретно
прикажано во корисничкото упатство.

- Овој уред е изработен само за домашна употреба. Индустриската употреба може да го оштети уредот и да го скрати работниот век на
уредот.

Внимание
- Со правосмукалка исчистете го подот пред да го користите уредот.
- Не приклучувајте го, откачувајте го и не работете со уредот со мокри раце.
- Секогаш исклучувајте го уредот по користењето и пред да го полните.
- Не мијте ги во машина за миење садови деловите од уредот што може да се отстранат. Овие делови не се соодветни за машини за

миење садови.
- Секогаш чувајте го уредот на рамна и стабилна површина.
- Секогаш користете го уредот со заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 прикачена на млазницата.
- Пред да го складирате уредот, секогаш отстранувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и осигурете се дека

резервоарите за вода се суви.
- Заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 може да се мие во машина за перење. Мијте ја заменливата подлога Philips

OneUp Replaceable Pad согласно информациите на етикетата за миење што е прикачена на нејзе. Мијте ја заменливата подлога Philips
OneUp Replaceable Pad во половина наполнета машина за перење со програма за нежно перење и на мали вртежни брзини. Немојте да
ја сушите во машина или да користите омекнувач.

- Никогаш не користете додатоци или делови од други производители или оние што Philips не ги препорачува конкретно. Доколку
користите такви додатоци или делови, вашата гаранција станува неважечка.

- Ако вашиот уред дошол со ѕиден прикачувач, осигурете се дека уредот е монтиран со ѕидниот прикачувач прикачен на ѕидот, согласно
упатствата во прирачникот за корисниците. Внимавајте кога дупчите дупки во ѕидот за прикачување на ѕидниот прикачувач, за да
избегнете ризик од електричен удар.

- Вадете го и чистете го резервоарот за валкана вода од уредот по секое користење за да избегнете да мириса.
- Овој уред користи вода за чистење, па затоа подот може да биде влажен и лизгав некое време (Сл. 3).
- Редовно чистете ги резервоарите за чиста и валкана вода ако не го користите уредот некое време.
- За да се гарантираат добри резултати при чистење и соодветно функционирање на уредот, секогаш користете оригинална заменлива

подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Користете го средството за чистење подови Philips OneUp Floor cleaner XV1892 за оптимални перформанси и за да го заштитите

интегритетот на уредот.
- Специјално дизајнираниот детергент е ригорозно тестиран за беспрекорна компатибилност и ефективност во правосмукалките и

уредите за чистење на Philips. 
- Користењето алтернативни агенси за чистење може да ги компромитира и потенцијално да ги оштети внатрешните компоненти на

машината.
- Забелешка: користењето алтернативни агенси за чистење ја поништува гаранцијата од производителот во случај на какви било

последователни дефекти.

Безбедносни упатства за батеријата
- Секогаш исклучете го производот од кабел кога е целосно наполнет.
- Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура помеѓу 5 °C и 35 °C.
- Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите

да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или
обратно да ги полните батериите.

- Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.
- Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено,

престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со нас.
- Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.
- Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со

вода и побарајте лекарска помош.
- Приклучокот мора да се извади од штекерот пред чистење или одржување на уредот. Исто така осигурете се дека ќе го затворите

гуменото заштитно крилце за да го покриете влезот за USB-C.

Електромагнетни полиња (EMF)
Овој уред е во согласност со важечките стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.
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Нарачување додатоци
За да купите додатоци или резервни делови, одете на www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така
можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.

Гаранција и поддршка
Versuni нуди две годишна гаранција по купувањето на овој производ. Оваа гаранција не е важечка ако настане дефект поради неправилно
користење или лошо одржување. Нашата гаранција не ги ограничува вашите законски права како потрошувач. За повеќе информации или
за активирање на гаранцијата, посетете ја нашата веб-страница www.philips.com/support.

Рециклирање
- Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во обичниот отпад од домаќинствата (Сл. 4).
- Придржувајте се до прописите во вашата земја за посебно собирање на електрични производи и батерии.
- Овој симбол означува дека е неопходно да се проверат одредбите за рециклирање на вашата општина (Сл. 5).
- Објаснувањата на симболите за материјали се наоѓаат на приложениот лист.

Отстранување на вградена батерија на полнење
Вградената батерија на полнење мора да се отстранува само од страна на квалификуван професионалец кога се фрла производот. Пред да
ја отстранувате батеријата, проверете дали уредот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е целосно празна. Можете да ја
замените старата батерија со нов модул за замена на батерии.
Производ Модул за замена на батерии

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога ракувате со алати за отворање на уредот и кога ја фрлате
батеријата на полнење.

Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и батериите се суви.

За да се избегне случаен краток спој на батериите по отстранувањето, не дозволувајте терминалите на батериите да
дојдат во контакт со метални предмети (на пр., парички, шноли за коса, прстени). Немојте да ги виткате батериите во
алуминиумска фолија. Залепете ги терминалите на батериите или ставете ги батериите во пластична кеса пред да ги
фрлате.

Русский

Важные сведения о безопасности - дополнение к эксплуатационной документации
Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для
дальнейшего использования в качестве справочного материала. Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от
модели и комплектации изделия.

Опасно!
- Запрещается погружать прибор в воду или другие жидкости, а также промывать его под струей воды.
- Не вскрывайте корпус прибора.

Предупреждение
- Используйте только одобренный блок питания с безопасным сверхнизким напряжением, имеющий следующие выходные параметры:

5,0 В постоянного тока, 1,0 А, 5,0 Вт, и оснащенный разъемом типа USB-C.
- Перед подключением прибора убедитесь, что напряжение, указанное на блоке питания, соответствует напряжению местной

электросети.
- После завершения зарядки обязательно закрывайте заглушку разъема питания. XV5113 (Рис. 1), XV3101 (Рис. 2).
- Не перегибайте и не скручивайте зарядный кабель слишком сильно во избежание его повреждения.
- Перед использованием всегда проверяйте прибор. Не используйте прибор, если он поврежден. Для замены поврежденной детали

выбирайте оригинальные комплектующие.
- Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве

пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
- Не используйте зарядный кабель, если он поврежден.
- Компания Philips не несет ответственности за последствия использования зарядных устройств и кабелей, не соответствующих

техническим требованиям, изложенным в руководстве пользователя и в данной брошюре с важной информацией по безопасности.
- Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве

пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
- Никогда не отсоединяйте трубку от прибора, если она была установлена на прибор в соответствии с инструкциями в руководстве

пользователя. Трубку можно отсоединить только перед утилизацией прибора.
- Компания Philips тестировала данный прибор только со средством для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Другие моющие

средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.
- При использовании прибора со встроенной системой подачи моющего средства добавляйте не более 1 мл средства для мытья полов

Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 в резервуар для чистой воды.
- При работе с прибором используйте воду с температурой не выше 50 °C во избежание травм и повреждения самого прибора.
- Чтобы предотвратить размножение бактерий, регулярно используйте в этом приборе непенящееся моющее средство. Храните прибор,

убедившись, что его резервуары являются сухими.
- Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или

ограниченными умственными или физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под
присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях. Не
позволяйте детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.

- При хранении прибора более месяца (без использования или зарядки) убедитесь, что аккумулятор заряжен минимум на 50 %.
Хранение прибора с разряженным аккумулятором может привести к необратимому повреждению аккумулятора.
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- Перед использованием устройства следует очистить и установить сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно
инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.

- Регулярно очищайте и заменяйте сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в
руководстве пользователя.

- Доставьте прибор в авторизованный сервисный центр Philips, если его больше не удается зарядить или он быстро разряжается.
- Если устройство повреждено, не пытайтесь заряжать его.
- Прибор предназначен только для домашнего использования. Не используйте прибор для уборки строительного мусора, цементной

пыли, пепла, мелкого песка, извести и других подобных веществ. Это может привести к сокращению срока службы прибора. Всегда
очищайте все части прибора, как показано в руководстве. Не используйте для очистки воду и (или) чистящие средства, если это явно не
указано в руководстве по эксплуатации.

- Прибор предназначен только для домашнего использования. Промышленное использование может привести к повреждению прибора
и сокращению срока его службы.

Внимание!
- Перед применением данного прибора необходимо очистить пол пылесосом.
- Запрещается включать прибор в сеть, отключать от сети или управлять прибором мокрыми руками.
- Всегда выключайте прибор после использования и перед зарядкой.
- Не мойте съемные детали прибора в посудомоечной машине. При очистке в посудомоечной машине эти детали могут повредиться.
- Всегда ставьте прибор на ровную, устойчивую поверхность.
- Эксплуатация прибора допускается только при наличии установленной сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Перед тем как убрать устройство на хранение, обязательно снимите сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и

убедитесь в том, что резервуары для воды являются полностью сухими.
- Сменная накладка Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 может стираться в стиральной машине. Осуществляйте стирку сменной

накладки Philips OneUp Replaceable Pad в соответствии с информацией, содержащейся на прикрепленной к ней этикетке. Производите
стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в стиральной машине, загруженной не более чем наполовину, используя
деликатный режим и низкую скорость отжима. Запрещается применение сушильной машины и использование кондиционера для
белья.

- Запрещается пользоваться какими-либо аксессуарами или деталями других производителей, не имеющих специальной рекомендации
Philips. При использовании таких принадлежностей или деталей гарантийные обязательства теряют силу.

- В случае, если в комплект поставки прибора входит настенное крепление, убедитесь, что он установлен на это крепление,
закрепленное в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. При сверлении отверстий для монтажа настенного
кронштейна соблюдайте осторожность, чтобы избежать поражения электрическим током.

- После каждого использования извлекайте и промывайте резервуары для чистой и грязной воды во избежание появления неприятных
запахов.

- Прибор выполняет влажную уборку, поэтому пол некоторое время может оставаться мокрым и скользким (Рис. 3).
- Если прибор некоторое время не используется, необходимо регулярно проводить очистку резервуаров для чистой и загрязненной

воды.
- Для обеспечения хороших результатов уборки и нормального функционирования прибора всегда используйте только оригинальную

сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
- Чтобы добиться оптимальных результатов и защитить прибор от поломки, используйте средство для мытья полов Philips OneUp Floor

Cleaner XV1892.
- Это специально разработанное моющее средство, тщательно проверенное на совместимость и эффективную работу в сочетании с

пылесосами и оборудованием для мытья Philips. 
- Использование других моющих средств может привести к повреждению внутренних компонентов прибора.
- Примечание. При использовании других моющих средств вы лишитесь гарантии производителя на случай неисправностей, возникших

в результате их использования.

Инструкции по безопасности аккумуляторов
- Всегда отключайте изделие от электросети после его полной зарядки.
- Зарядка, использование и хранение изделия должны производиться при температуре от 5  °C до 35  °C.
- Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не

прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их
выше установленной нормы или без соблюдения полярности.

- Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких
температур.

- Если прибор сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка прибора занимает больше времени,
чем обычно, прекратите его использовать и заряжать и свяжитесь с нами.

- Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.
- Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно

промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.
- Перед очисткой или выполнением технического обслуживания прибора всегда извлекайте вилку из розетки электросети. Кроме того,

необходимо плотно закрыть резиновую защитную крышку, закрывающую вход USB-C.

Электромагнитные поля (ЭМП)
Это устройство соответствует применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.

Заказ аксессуаров
Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт www.philips.com/parts-and-accessories или обратитесь в местную
торговую организацию Philips. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране.

Гарантия и поддержка
Versuni предлагает двухлетнюю гарантию на это изделие после покупки. Эта гарантия недействительна, если дефект возник из-за
неправильного использования или ненадлежащего ухода. Наша гарантия не влияет на ваши права потребителя в соответствии с законом.
Для получения дополнительной информации или для вызова гарантии, посетите наш веб-сайт www.philips.com/support.

Утилизация
- Этот символ (Рис. 4) означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым

мусором.
- Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электротехнических изделий и батарей.
- Этот символ (Рис. 5) означает, что вам необходимо ознакомиться с положениями об утилизации местного муниципалитета.
- Значение символов материалов см. в отдельном приложенном буклете.
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Извлечение встроенного аккумулятора
При утилизации прибора встроенный аккумулятор должен быть извлечен только квалифицированным специалистом. Перед извлечением
аккумулятора убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а аккумулятор полностью разряжен. Замена отработавшего
аккумулятора производится путем установки нового сменного аккумуляторного модуля.
Изделие Сменный аккумуляторный модуль

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

При открывании прибора с использованием инструментов и при утилизации аккумулятора соблюдайте
необходимые правила техники безопасности.

При выполнении каких-либо действий с батареями, следите за тем, чтобы ваши руки, изделие и батареи были
сухими.

Во избежание случайного короткого замыкания батарей после их извлечения, не допускайте контакта клемм
батарей с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, кольцами). Запрещается заворачивать
батареи в алюминиевую фольгу. Прежде чем утилизировать батареи, заклейте их клеммы клейкой лентой или
поместите батареи в пластиковый пакет.

Українська

Важлива інформація з техніки безпеки
Перш ніж використовувати пристрій і його приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для
довідки в подальшому. Комплекти приладдя можуть відрізнятися для різних пристроїв.

Небезпечно
- Не занурюйте пристрій у воду чи іншу рідину та не промивайте його під краном.
- Не відкривайте корпус пристрою.

Обережно
- Використовуйте лише затверджений адаптер безпечної наднизької напруги з вихідними параметрами 5,0 В постійного струму, 1,0 А,

5,0 Вт і типом штекера USB-C.
- Перш ніж підключати пристрій до мережі, перевірте, чи збігається напруга, указана на адаптері, з напругою в мережі.
- Завжди закривайте заглушку входу живлення після заряджання. XV5113 (Мал. 1), XV3101 (Мал. 2).
- Не скручуйте зарядний кабель надто туго, щоб не пошкодити його.
- Завжди перевіряйте пристрій перед використанням. Не використовуйте пошкоджений пристрій. Завжди заміняйте пошкоджену частину

пристрою оригінальним відповідником.
- Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й

цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
- Не використовуйте пошкоджений зарядний кабель.
- Philips не несе відповідальності за наслідки використання зарядних пристроїв і кабелів, які не відповідають технічним характеристикам,

указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки.
- Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й

цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
- У жодному разі не від’єднуйте ручку від пристрою після її закріплення відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.

Від’єднуйте ручку, лише якщо хочете утилізувати пристрій.
- Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Інші мийні засоби

можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.
- Використовуючи пристрій з інтегрованою системою для мийних засобів, не додавайте в резервуар для чистої води більше 1 мл засобу

для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.
- Використовуйте воду за температури не вище 50 °C, щоб запобігти травмуванню й пошкодженню пристрою.
- Регулярно використовуйте мийні засоби, що не утворюють піни, щоб запобігти росту бактерій. Зберігайте пристрій із висушеним

резервуаром для води.
- Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років та особи з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими

здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що використання відбувається під наглядом, їм було проведено інструктаж
щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям
виконувати чищення та догляд без нагляду дорослих.

- При зберіганні пристрою більше місяця (без використання або зарядки) переконайтеся, що акумулятор заряджений мінімум на 50%.
Зберігання приладу з розрядженим акумулятором може привести до незворотного пошкодження акумулятора.

- Перш ніж використовувати пристрій, очистьте й установіть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до
інструкцій, наведених у посібнику користувача.

- Регулярно очищуйте й замінюйте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику
користувача.

- Привезіть пристрій до авторизованого сервісного центру Philips, якщо акумуляторна батарея не заряджається або швидко
розряджається.

- Не заряджайте ушкоджений пристрій.
- Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Не використовуйте його для прибирання будівельних відходів,

цементного пилу, попелу, дрібного піску, штукатурки тощо. Це може зменшити термін роботи пристрою. Завжди чистьте всі частини
пристрою, як показано в посібнику користувача. Не мийте частини водою та/або миючими засобами, якщо цього не вказано в посібнику
користувача.

- Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Промислове використання може призвести до пошкодження
пристрою і зменшення терміну його роботи.

Увага
- Перш ніж використовувати пристрій, пропилососьте підлогу.
- Забороняється користуватися пристроєм, під’єднувати його до електромережі та від’єднувати від неї мокрими руками.
- Завжди вимикайте пристрій після використання або перед заряджанням.
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- Не можна мити знімні частини пристрою у посудомийній машині. Ці деталі не можна мити в посудомийній машині.
- Завжди зберігайте пристрій на рівній і стійкій поверхні.
- Завжди використовуйте пристрій зі змінною накладкою Philips OneUp Replaceable Pad XV1882, під’єднаною до насадки.
- Перед зберіганням пристрою завжди знімайте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 й висушуйте резервуари для води.
- Змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 можна прати в пральній машині. Робіть це відповідно до вказівок, наведених на

прикріпленій до накладки етикетці. Періть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad у наполовину завантаженій пральній машині,
використовуючи делікатний режим і низьку швидкість обертання барабана. Не сушіть накладку в сушильній машині й не
використовуйте пом’якшувач для тканин.

- Не використовуйте аксесуари чи деталі інших виробників, за винятком тих, які рекомендує компанія Philips. Використання сторонніх
аксесуарів і деталей призводить до втрати гарантії.

- Якщо пристрій постачається з настінним кріпленням: використовуйте пристрій із настінним кріпленням, установленим відповідно до
інструкцій, наведених у посібнику користувача. Будьте обережні, висвердлюючи отвори в стіні для настінного кріплення, щоб запобігти
ураженню електричним струмом.

- Виймайте резервуар для чистої і брудної води з пристрою та очищуйте його після кожного використання, щоб запобігти появі запахів.
- Оскільки цей пристрій виконує вологе прибирання, підлога може певний час (Мал. 3) залишатися мокрою та слизькою.
- Регулярно очищуйте резервуари для чистої і брудної води, якщо пристрій не використовується протягом тривалого часу.
- Щоб гарантувати якісне очищення й належну роботу пристрою, завжди використовуйте оригінальні змінні накладки Philips OneUp

Replaceable Pad XV1882.
- Використовуйте засіб для чищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 для максимальної продуктивності й правильного

функціонування пристрою.
- Спеціально розроблений мийний засіб ретельно протестовано, щоб забезпечити повну сумісність і високу ефективність при

використанні з мийними пилососами Philips. 
- Використання інших засобів може призвести до пошкодження зовнішніх компонентів пристрою.
- Примітка. Гарантія виробника не розповсюджується на пошкодження, завдані в результаті використання інших мийних засобів.

Заходи безпеки щодо батарей
- Після повної зарядки виробу завжди виймайте штекер із розетки.
- Заряджайте, використовуйте та зберігайте виріб за температури від 5 °C до 35 °C.
- Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими

предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди
розташовуйте їх полюси правильно.

- Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.
- Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть

використання та зарядку пристрою й зверніться до нас.
- Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.
- Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно

негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.
- Перш ніж очищувати чи обслуговувати пристрій, виймайте штекер із розетки. Крім того, закривайте гумову захисну кришку, щоб

прикрити вхідний отвір USB-C.

Електромагнітні поля (ЕМП)
Цей пристрій відповідає чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.

Замовлення аксесуарів
Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips.
Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.

Гарантія та підтримка
Компанія Versuni надає дворічну гарантію на цей виріб із дати придбання. Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли внаслідок
неправильного використання або погане технічне обслуговування. Ця гарантія не порушує ваші права, передбачені законами про захист
прав споживачів. Якщо вам необхідна додаткова інформація або ви хочете скористатися гарантією, відвідайте веб-сайт
www.philips.com/support.

Утилізація
- Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації зі звичайними побутовими відходами (Мал. 4).
- Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв і батарей.
- Цей символ означає, що вам необхідно дізнатися місцеві (Мал. 5) законодавчі норми щодо повторної переробки.
- Пояснення символів матеріалів див. в окремому талоні.

Виймання вбудованої акумуляторної батареї
Вбудовану акумуляторну батарею має виймати лише кваліфікований фахівець після утилізації пристрою. Перш ніж виймати батарею,
переконайтеся, що пристрій від’єднано від розетки, а акумуляторна батарея повністю розряджена. Стару батарею можна замінити новим
змінним акумуляторним модулем.
Виріб Змінний акумуляторний модуль

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Дотримуйтеся основних правил безпеки, коли відкриваєте пристрій за допомогою інструментів і виймаєте
акумуляторну батарею.

Під час роботи з батареями руки, пристрій і батареї повинні бути сухими.

Щоб уникнути короткого замикання батарей після виймання, слідкуйте, щоб металеві предмети (наприклад, монети,
шпильки для волосся, каблучки) не торкалися клем батарей. Не загортайте батареї в алюмінієву фольгу. Перед
утилізацією батарей обмотайте клеми батареї ізоляційною стрічкою або покладіть батареї в пластиковий пакет.
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Қазақша

Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын
Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап
қойыңыз. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.

Қауіпті жағдайлар
- Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа сұйықтықтарға батыруға және ағынды судың астында жууға болмайды.
- Құрылғының корпусын ашпаңыз.

Абайлаңыз
- Қуат мәні 5,0 ВТТ 1,0 А 5,0 Вт болатын және USB-C аша түріндегі, қосымша қауіпсіз төмен кернеуде мақұлданған адаптерді ғана

пайдаланыңыз.
- Құрылғыны қоспас бұрын, адаптерде көрсетілген кернеу жергілікті розетканың кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз.
- Зарядтап болғаннан кейін әрқашан қуат кірісінің тығыздағыш қақпағын жабыңыз. XV5113 (сурет 1), XV3101 (сурет 2).
- Кабельге зақым келтіріп алмау үшін зарядтайтын кабельді тым қатты майыстырмаңыз.
- Құралды пайдаланудың алдында оны әрқашан тексеріңіз. Егер құрал зақымдалған болса, онымен қолдануға болмайды. Зақымдалған

бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.
- Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін

және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
- Зарядтау кабелі зақымдалып қалса, оны пайдаланбаңыз.
- Philips компаниясы пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға

сәйкес келмейтін зарядтағыштарды және зарядтайтын кабельдерді пайдалану салдарына жауапты емес.
- Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін

және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
- Пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес құрылғыға таяқша құрастырылғаннан кейін, оны құрылғыдан бөлшектемеңіз.

Құрылғыны қоқысқа тастаған кезде ғана, таяқшаны алуға болады.
- Philips бұл құрылғыны тек Philips OneUp XV1892 еден тазартқышымен сынақтан өткізді. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге

әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.
- Құрылғыны кіріктірілген жуғыш зат жүйесімен пайдаланған кезде, таза су ыдысына 1 мл Philips OneUp XV1892 еден тазартқышынан

артық қоспаңыз.
- Бұл құрылғыны пайдаланған кезде, жарақат алмау және құрылғыға зақым келтірмеу үшін суды 50°C-ден аспайтын температурада

пайдаланыңыз.
- Бактерияларды көбейтпеу үшін бұл құрылғыда үнемі көбіктенбейтін жуғыш затты пайдаланыңыз. Құрылғыны құрғақ ыдыстарымен

сақтаңыз.
- Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл

құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ
адамдарға пайдалануға болады. Балалар құралмен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету
қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.

- Құрылғыны бір айдан аса уақыт (пайдаланбай немесе зарядтамай) сақтағанда, батареяның кемінде 50% зарядталғанына көз жеткізіңіз.
Құрылғыны зарядсыз батареямен сақтау салдарынан батареяға келген зақым жөнделмеуі мүмкін.

- Құрылғыны қолданар алдында, Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес тазалап
орнатқаныңызға көз жеткізіңіз.

- Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауға сәйкес үнемі тазалап, ауыстырып тұрғаныңызға
көз жеткізіңіз.

- Енді қайта зарядтау мүмкін болмағанда немесе қуаты жылдам таусыла бастағанда құрылғыны өкілетті Philips қызмет көрсету
орталығына апарыңыз.

- Құрылғы зақымдалса, оны зарядтауға болмайды.
- Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Бұл құрылғыны құрылыс қалдығын, цемент шаңын, күл, ұсақ құм, әк және ұқсас заттар соруға

пайдаланбаңыз. Бұл құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін. Құрылғының барлық бөлшегін әрдайым пайдаланушы
нұсқаулығында көрсетілгендей тазалаңыз. Пайдаланушы нұсқаулығында ерекше көрсетілген болмаса, ешқандай бөлшектерін сумен
және/немесе тазалағыш құралдармен тазаламаңыз.

- Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Өндіріске пайдалану құрылғыны зақымдап, құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы
мүмкін.

Абайлаңыз
- Құрылғыны пайдаланар алдында еденді шаңсорғышпен тазалаңыз.
- Құралды розеткаға қосуды, ажыратуды немесе пайдалануды ылғалды қолдармен орындамаңыз.
- Қолданып болған соң және зарядтамас бұрын, құралды әрдайым өшіру керек.
- Құрылғының алынбалы бөлшектерін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды. Бұл бөлшектер ыдыс жуғыш машинада жууға

арналмаған.
- Құрылғыны әрдайым тегіс әрі қозғалмайтын жерде сақтаңыз.
- Құрылғыны әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін саптамаға бекітіп пайдаланыңыз.
- Құрылғыны сақтауға қоймас бұрын, әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін алып, су ыдыстарының құрғақтығына көз

жеткізіңіз.
- Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін кір жуғыш машинада жууға болады. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін оған бекітілген жуу

жапсырмасындағы ақпаратқа сәйкес жуыңыз. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін жартылай толтырылған кір жуғыш машинада жұмсақ
күтім бағдарламасымен және төмен айналдыру жылдамдықтарымен жуыңыз. Барабанды кептірмеңіз немесе жұмсартқышты
пайдаланбаңыз.

- Philips арнайы ұсынбаған жағдайда басқа өндірушілердің бөлшектерін немесе қосымша бөлшектерін қолдануға болмайды. Егер
осындай аксессуарлар немесе бөлшектер пайдаланылса, кепілдік жарамсыз болады.

- Егер құрылғы қабырға кронштейнімен бірге келсе, құрылғының қабырғаға орнатылған қабырға кронштейніне пайдаланушы
нұсқаулығындағы нұсқауларға сай бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Электр тогы соғуын болдырмау үшін қабырға кронштейнін бекіту
мақсатында қабырғада саңылаулар жасаған кезде абай болыңыз.

- Пайдаланған сайын иістерді болдырмау үшін таза және лас су ыдысын құрылғыдан шығарып тазалаңыз.
- Бұл құрал суды тазалау үшін пайдаланатындықтан еден сәл уақыт (сурет 3) ылғал әрі сырғанақ болуы мүмкін.
- Құрылғыны біраз уақыт пайдаланбасаңыз, таза және лас су ыдыстарын үнемі тазалап тұрыңыз.
- Құрылғы мен су ыдысының дұрыс жұмысын және жақсы тазалау нәтижелерін қамтамасыз ету үшін үнемі түпнұсқа Philips OneUp XV1882

ауыстырмалы төсемін пайдаланыңыз.
- Оңтайлы өнімділік пен құрылғы тұтастығын сақтау үшін Philips OneUp XV1892 еден тазартқышын пайдаланыңыз.
- Арнайы әзірленген жуғыш зат Philips шаң сору және жуу құрылғыларында біркелкі үйлесімділік пен тиімділікке қатаң сыналған. 
- Балама тазалау агенттерін пайдалану құрылғының ішкі құрамдастарын бұзуы және зақымдауы мүмкін.
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- Ескертпе: балама тазалау агенттерін пайдалану нәтижесінде ақаулар туындаған жағдайда өндірушінің кепілдігі күшін жояды.

Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары
- Өнім толығымен зарядталған кезде оны үнемі розеткадан ажыратыңыз.
- Өнімді тек 5 °C және 35 °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, қолданыңыз және сақтаңыз.
- Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге,

зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.
- Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.
- Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен

зарядтауды тоқтатып, бізге хабарласыңыз.
- Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.
- Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық

көмекке жүгініңіз.
- Құрылғыны тазалау немесе жөндеу алдында, ашаны розеткадан ажырату керек. Сондай-ақ USB-C кірісін жабу үшін резеңке қорғаныш

қақпағын үнемі жабыңыз.

Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
Бұл құрылғы электромагниттік өрістерге қатысты қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.

Керек-жарақтарға тапсырыс беру
Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін, www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips
дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.

Кепілдік және қолдау көрсету
Осы өнімді сатып алғаннан кейін, Versuni компаниясы ол бойынша екі жылдық кепілдік ұсынады. Дұрыс пайдаланбау немесе нашар
техникалық қызмет көрсету салдарынан ақау болса, бұл кепілдік жарамсыз. Біздің кепілдік тұтынушы ретіндегі заңды құқықтарыңызға әсер
етпейді. Қосымша ақпарат алу немесе кепілдікті пайдалану үшін www.philips.com/support веб-сайтымызға кіріңіз.

Өңдеу
- Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды күнделікті үй қоқыстарымен (сурет 4) бірге тастауға болмайтынын білдіреді.
- Электр өнімдері мен батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз.
- Бұл таңба жергілікті әкімшіліктің қайта өңдеу ережелерін тексеру қажет екенін білдіреді (сурет 5).
- Материалдық таңбалардың түсіндірмесін бөлек берілген парақшадан қараңыз.

Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу
Құрылғы тасталған кезде, кірістірілген қайта зарядталатын батареяны білікті маман ғана алуы қажет. Батареяны алу алдында құрылғы
қабырға розеткасынан ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын тексеріңіз. Ескі батареяны жаңа батарея ауыстыру
модуліне ауыстыруға болады.
Өнім Батарея ауыстыру модулі

XV5113 XV1872

XV3101 XV1871

Құралды ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті
қауіпсіздік шараларын орындаңыз.

Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған екендігіне көз жеткізіңіз.

Батареяларды алғаннан кейін, кездейсоқ қысқа тұйықтап алмау үшін батарея клеммаларын металл заттарға
(мысалы, тиындар, қыстырғыштар, сақиналар) тигізбеңіз. Батареяларды алюминий жұқалтырға орамаңыз. Қоқысқа
тастау алдында батарея клеммаларын ораңыз немесе батареяларды пластик қалтаға салыңыз.

עברית

מידע חשוב בנושא בטיחות
לפני השימוש במכשיר ובאביזריו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.

סכנה
לעולם אין לטבול את המכשיר במים או בכל נוזל אחר, ואין לשטוף אותו תחת מים זורמים.-
אל תפתח את מעטפת המכשיר.-

אזהרה
-.USB-C 1.0 ומחבר מסוגA 5.0W ,5.0VDC ניתן להשתמש אך ורק במתאם מאושר עם מתח נמוך במיוחד עם פלט מוצא של
לפני חיבור המכשיר למתאם, יש לבדוק אם המתח המצוין על המתאם תואם למתח החשמל המקומי.-
סגור תמיד את מכסה האיטום של כניסת החשמל לאחר הטעינה. XV5113 (איור 1), XV3101 (איור 2).-
אל תסלסל את כבל הטעינה חזק מדי כדי למנוע נזק לכבל.-
תמיד יש לבדוק את המכשיר לפני תחילת השימוש בו. אם המכשיר פגום, אין להשתמש בו. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.-
השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.-
אם כבל הטעינה פגום, אין להשתמש בו.-
פיליפס אינה אחראית להשלכות של שימוש במטענים וכבלי טעינה שאינם עומדים במפרטים שנקבעו במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה.-
השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.-
לעולם אל תפרק את המקל מהמכשיר לאחר שהורכב למכשיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. ניתן להסיר את המקל רק כאשר אתה משליך את המכשיר.-
Philips בדקה מכשיר זה רק עם מנקה הרצפות Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה-

בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.
בעת שימוש במכשיר עם מערכת חומרי הניקוי המשולבת, אין להוסיף יותר מ-1 מ"ל של Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 למיכל המים הנקיים.-
בעת שימוש במכשיר זה, השתמש במים בטמפרטורה שאינה עולה על 50 מעלות צלזיוס כדי למנוע פציעה ונזק למכשיר.-
השתמש בקביעות בחומר ניקוי לא מקציף במכשיר זה כדי למנוע צמיחת חיידקים. אחסן את המכשיר עם מיכלים יבשים.-
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מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים בני 8 ומעלה ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם הם נמצאים תחת-
השגחה או הודרכו בשימוש בטוח במכשיר ומבינים את הסכנות האפשריות. המכשיר לא נועד למשחק על-ידי ילדים. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או

לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.
-When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing

.the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery
לפני השימוש במכשיר, יש להקפיד לנקות ולהתקין את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות במדריך-

למשתמש.
יש להקפיד לנקות ולהחליף באופן קבוע את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות המדריך למשתמש.-
-.Philips כאשר לא ניתן עוד לטעון את המכשיר או כאשר הסוללה שלו מתרוקנת במהירות, יש לקחת אותו למרכז שירות מורשה של
-.If the appliance is damaged, do not try to charge it
מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. אל תשתמש במכשיר זה כדי לנגב פסולת בניין, אבק מלט, אפר, חול דק, סיד וחומרים דומים. זה עלול לקצר את חיי-

המכשיר. נקה תמיד את כל חלקי המכשיר כפי שמוצג במדריך למשתמש. אין לנקות חלקים כלשהם עם מים ו/או חומרי ניקוי אם זה לא מופיע במפורש במדריך
למשתמש.

מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. שימוש תעשייתי עלול לגרום נזק למכשיר ולקצר את חייו של המכשיר.-

זהירות
שאבו את הרצפה לפני השימוש במכשיר.-
-.Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands
-.Always switch off the appliance after use and before you charge it
-.Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof
אחסן תמיד את המכשיר על משטח ישר ויציב.-
תמיד יש להשתמש במכשיר כאשר רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה מחוברת לזרבובית.-
לפני אחסון המכשיר, תמיד יש להסיר את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה ולוודא שמכלי המים יבשים.-
ניתן לכבס את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה במכונת הכביסה. את הכביסה של רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה-

יש לבצע בהתאם למידע בתווית הכביסה המוצמדת לרפידה. יש לכבס את רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה במכונה מלאה עד למחציתה, בתוכנית
לכביסה עדינה ובמהירות סיבוב נמוכה. אין לייבש במייבש כביסה או להשתמש במרכך.

לעולם אל תשתמש באביזרים או בחלקים של יצרנים אחרים או כאלו ש-Philips לא ממליצה עליהם במפורש. אם תשתמש באביזרים או בחלקים כאלו, האחריות-
שיש לך תאבד את תוקפה.

אם המכשיר שלך הגיע עם תושבת לקיר, ודא שהמכשיר מותקן עם תושבת הקיר מחוברת לקיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. היזהר כאשר אתה קודח-
חורים בקיר כדי לחבר את תושבת הקיר, כדי למנוע את הסיכון להתחשמלות.

הסר ונקה את מיכל המים הנקי והמלוכלך מהמכשיר לאחר כל שימוש כדי למנוע ריחות.-
As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while (איור 3).-
נקה את מיכלי המים הנקיים והמלוכלכים באופן קבוע אם אינך משתמש במכשיר לזמן מה.-
כדי להבטיח תוצאות ניקוי טובות ותפקוד תקין של המכשיר, תמיד יש להשתמש ברפידות Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 ניתנות להחלפה מקוריות.-
-.Philips OneUp Floor cleaner XV1892 כדי לקבל תוצאות מיטביות ולשמור על תקינות המכשיר, השתמש בשוטף הרצפות
- .Philips חומר הניקוי המיועד לכך במיוחד נבדק בקפידה כדי לוודא תאימות מלאה ויעילות למכשירי השאיבה והשטיפה של
שימוש בחומרי ניקוי אחרים עלול לפגוע ברכיבים הפנימיים של המכשיר.-
הערה: שימוש בחומרי ניקוי אחרים יגרום לביטול האחריות של היצרן אם ייגרם נזק כלשהו.-

הוראות בטיחות לסוללות
יש תמיד לנתק את המכשיר מהחשמל כשהוא טעון במלואו.-
-.C° 35 -ו C° 5 טען את המוצר, השתמש בו ואחסן אותו בטמפרטורה שבין
אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות,-

לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.
יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.-
אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן רב מהרגיל, הפסק את השימוש במכשיר ואת טעינתו וצור איתנו-

קשר.
אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.-
אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.-
-.USB-C-לפני ניקוי או תחזוקה של המכשיר, יש לנתק את התקע משקע החשמל. הקפד גם לסגור את דש ההגנה מגומי כדי לכסות את כניסת ה

(EMF) שדות אלקטרומגנטיים
מכשיר זה תואם לתקנים ולתקנות החלים על חשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.

הזמנת אביזרים
כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של

.Philips

אחריות ותמיכה
חברת Versuni מציעה אחריות לשנתיים על מוצר זה לאחר הרכישה. אחריות זו אינה תקפה אם פגם נובע משימוש לא נכון או תחזוקה לקויה. האחריות לא משפיעה על

.www.philips.com/support זכויותיך החוקיות כצרכן. מידע נוסף, כולל מידע על הפעלת האחריות, ניתן למצוא באתר שלנו, בכתובת

מיחזור
סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם הפסולת הביתית הרגילה (איור 4).-
יש לציית לחוקים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים וסוללות.-
סמל זה אומר שיש לבדוק את הוראות המיחזור של העירייה המקומית שלך (איור 5).-
להסבר על סמלי החומר, עיין בעלון הנפרד המצורף.-

הסרת סוללה נטענת מובנית
רק איש מקצוע מוסמך רשאי להסיר את הסוללה הנטענת המובנית בעת השלכת המכשיר. לפני הוצאת הסוללה, יש לוודא שהמכשיר מנותק משקע החשמל ושהסוללה

ריקה לחלוטין. ניתן להחליף את הסוללה הישנה במודול סוללה חליפי חדש.
מודול סוללה חלופי מוצר

XV1872 XV5113

XV1871 XV3101

נקוט בכל אמצעי הבטיחות הנדרשים בעת עבודה עם כלים בכלים לפתיחת המכשיר וכאשר אתה משליך את הסוללות הנטענות.

בעת הטיפול בסוללה, יש לוודא שהידיים, המוצר והסוללות יבשים.
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כדי למנוע קצר מקרי של הסוללות לאחר הסרתן, אין לאפשר לקוטבי הסוללה לבוא במגע עם חפצים מתכתיים (לדוגמה מטבעות, סיכות
שיער, טבעות). אין לעטוף את הסוללות ביריעת מתכת או בנייר אלומיניום. יש להדביק סלוטייפ על קוטבי הסוללה או להכניס לשקית

פלסטיק לפני שמשליכים אותן.



fillpage std



inside back page



2024 © Versuni Holding B.V.
PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in
relation to this product.
642001010936 (8/2024)

100 % recycled paper
100 % papier recyclé


	English
	Important safety information
	Danger
	Warning
	Caution
	Battery safety instructions
	Electromagnetic fields (EMF)

	Ordering accessories
	Warranty and support
	Recycling
	Removal of built-in rechargeable battery
	Čeština
	Důležité bezpečnostní informace
	Nebezpečí
	Varování
	Upozornění
	Bezpečnostní pokyny týkající se baterií
	Elektromagnetická pole (EMP)

	Objednávání příslušenství
	Záruka a podpora
	Recyklace
	Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru
	Dansk
	Vigtige sikkerhedsoplysninger
	Fare
	Advarsel
	Forsigtig
	Sikkerhedsinstruktioner for batterier
	Elektromagnetiske felter (EMF)

	Bestilling af tilbehør
	Reklamationsret og support
	Genanvendelse
	Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri
	Deutsch
	Wichtige Sicherheitsinformationen
	Gefahr
	Warnhinweis
	Achtung
	Batterie-Sicherheitsanweisungen
	Elektromagnetische Felder (EMF)

	Bestellen von Zubehör
	Garantie und Support
	Recycling
	Entfernen des integrierten Akkus
	Eesti
	Tähtis ohutusteave
	Oht
	Hoiatus
	Ettevaatust
	Aku ohutusjuhised
	Elektromagnetväljad (EMF)

	Tarvikute tellimine
	Garantii ja tootetugi
	Taaskasutus
	Sisseehitatud laetava aku eemaldamine
	Español
	Información de seguridad importante
	Peligro
	Advertencia
	Precaución
	Instrucciones de seguridad sobre baterías
	Campos electromagnéticos (CEM)

	Solicitud de accesorios
	Garantía y asistencia
	Reciclaje
	Eliminación de la batería recargable incorporada
	Français
	Informations de sécurité importantes
	Danger
	Avertissement
	Attention
	Consignes de sécurité sur la batterie
	Champs électromagnétiques (CEM)

	Commande d’accessoires
	Garantie et assistance
	Recyclage
	Retrait de la batterie rechargeable intégrée
	Hrvatski
	Važne sigurnosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Sigurnosne upute za baterije
	Elektromagnetska polja (EMF)

	Naručivanje dodataka
	Jamstvo i podrška
	Recikliranje
	Uklanjanje ugrađene punjive baterije
	Italiano
	Informazioni di sicurezza importanti
	Pericolo
	Avvertenza
	Attenzione
	Istruzioni di sicurezza per le batterie
	Campi elettromagnetici (EMF)

	Ordinazione degli accessori
	Garanzia e assistenza
	Riciclabile
	Rimozione della batteria ricaricabile integrata
	Latviešu
	Svarīga informācija par drošību
	Bīstami
	Brīdinājums
	Ievērībai
	Bateriju drošības norādījumi
	Elektromagnētiskie lauki (EML)

	Piederumu pasūtīšana
	Garantija un atbalsts
	Otrreizējā pārstrāde
	Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana
	Lietuviškai
	Svarbi saugos informacija
	Pavojus
	Įspėjimas
	Atsargiai!
	Baterijos saugos instrukcijos
	Elektromagnetiniai laukai (EML)

	Priedų užsakymas
	Garantija ir pagalba
	Perdirbimas
	Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas
	Magyar
	Fontos biztonsági tudnivalók
	Veszély
	Vigyázat!
	Figyelem!
	Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások
	Elektromágneses mezők (EMF)

	Tartozékok rendelése
	Garancia és terméktámogatás
	Újrahasznosítás
	A beépített akkumulátor eltávolítása
	Nederlands
	Belangrijke veiligheidsinformatie
	Gevaar
	Waarschuwing
	Let op
	Veiligheidsinstructies voor batterijen
	Elektromagnetische velden (EMV)

	Accessoires bestellen
	Garantie en ondersteuning
	Recyclen
	Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij
	Norsk
	Viktig sikkerhetsinformasjon
	Fare
	Advarsel
	Forsiktig
	Sikkerhetsinstruksjoner for batteri
	Elektromagnetiske felt (EMF)

	Bestille tilbehør
	Garanti og støtte
	Resirkulering
	Fjerning av innebygd oppladbart batteri
	Polski
	Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo
	Ostrzeżenie
	Uwaga
	Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów
	Pola elektromagnetyczne (EMF)

	Zamawianie akcesoriów
	Gwarancja i pomoc techniczna
	Recykling
	Usuwanie wbudowanego akumulatora
	Português
	Informações de segurança importantes
	Perigo
	Aviso
	Cuidado
	Instruções de segurança relativas às pilhas
	Campos electromagnéticos (CEM)

	Encomendar acessórios
	Garantia e assistência
	Reciclagem
	Remoção da bateria recarregável incorporada
	Română
	Informaţii importante privind siguranţa
	Pericol
	Avertisment
	Atenţie
	Instrucțiuni de siguranță privind bateriile
	Câmpuri electromagnetice (EMF)

	Comandarea accesoriilor
	Garanţie şi asistenţă
	Reciclarea
	Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate
	Shqip
	Informacion i rëndësishëm sigurie
	Rrezik
	Paralajmërim
	Kujdes
	Udhëzimet e sigurisë për bateritë
	Fushat elektromagnetike (EMF)

	Porositja e aksesorëve
	Garancia dhe mbështetja
	Riciklimi
	Heqja e baterisë së karikueshme të integruar
	Slovenščina
	Pomembne varnostne informacije
	Nevarnost
	Opozorilo
	Pozor
	Varnostna navodila glede baterij
	Elektromagnetna polja (EMF)

	Naročanje dodatne opreme
	Jamstvo in podpora
	Recikliranje
	Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije
	Slovensky
	Dôležité bezpečnostné informácie
	Nebezpečenstvo
	Varovanie
	Výstraha
	Bezpečnostné pokyny pre batérie
	Elektromagnetické polia (EMF)

	Objednávanie príslušenstva
	Záruka a podpora
	Recyklácia
	Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie
	Srpski
	Važne bezbednosne informacije
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Bezbednosna uputstva za bateriju
	Elektromagnetna polja (EMF)

	Naručivanje dodataka
	Garancija i podrška
	Reciklaža
	Uklanjanje ugrađene punjive baterije
	Suomi
	Tärkeitä turvallisuustietoja
	Vaara
	Varoitus
	Varoitus
	Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet
	Sähkömagneettiset kentät (EMF)

	Lisävarusteiden tilaaminen
	Takuu ja tuki
	Kierrätys
	Sisäisen ladattavan akun poistaminen
	Svenska
	Viktig säkerhetsinformation
	Fara
	Varning
	Försiktighet
	Säkerhetsföreskrifter för batteri
	Elektromagnetiska fält (EMF)

	Beställa tillbehör
	Garanti och support
	Återvinning
	Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet
	Türkçe
	Önemli güvenlik bilgileri
	Tehlike
	Uyarı
	Dikkat
	Pil güvenlik talimatları
	Elektromanyetik alanlar (EMF)

	Aksesuarların sipariş edilmesi
	Garanti ve destek
	Geri dönüşüm
	Dâhilî şarj edilebilir pili çıkarma
	Ελληνικά
	Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια
	Κίνδυνος
	Προειδοποίηση
	Προσοχή
	Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας
	Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)

	Παραγγελία εξαρτημάτων
	Εγγύηση και υποστήριξη
	Ανακύκλωση
	Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας
	Български
	Важна информация за безопасност
	Опасност
	Предупреждение
	Внимание
	Инструкции за безопасност на батериите
	Електромагнитни полета (EMF)

	Поръчване на аксесоари
	Гаранция и поддръжка
	Рециклиране
	Изваждане на вградена акумулаторна батерия
	Македонски
	Важни безбедносни информации
	Опасност
	Предупредување
	Внимание
	Безбедносни упатства за батеријата
	Електромагнетни полиња (EMF)

	Нарачување додатоци
	Гаранција и поддршка
	Рециклирање
	Отстранување на вградена батерија на полнење
	Русский
	Важные сведения о безопасности - дополнение к эксплуатационной документации
	Опасно!
	Предупреждение
	Внимание!
	Инструкции по безопасности аккумуляторов
	Электромагнитные поля (ЭМП)

	Заказ аксессуаров
	Гарантия и поддержка
	Утилизация
	Извлечение встроенного аккумулятора
	Українська
	Важлива інформація з техніки безпеки
	Небезпечно
	Обережно
	Увага
	Заходи безпеки щодо батарей
	Електромагнітні поля (ЕМП)

	Замовлення аксесуарів
	Гарантія та підтримка
	Утилізація
	Виймання вбудованої акумуляторної батареї
	Қазақша
	Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын
	Қауіпті жағдайлар
	Абайлаңыз
	Абайлаңыз
	Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары
	Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)

	Керек-жарақтарға тапсырыс беру
	Кепілдік және қолдау көрсету
	Өңдеу
	Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу
	עברית
	מידע חשוב בנושא בטיחות
	סכנה
	אזהרה
	זהירות
	הוראות בטיחות לסוללות
	שדות אלקטרומגנטיים (EMF)

	הזמנת אביזרים
	אחריות ותמיכה
	מיחזור
	הסרת סוללה נטענת מובנית


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 
 
 


 
 
 


 
 
 


 
 
 Test
 



 

 
 
 Overflow page
  for figures
 


 
 
 Overflow page for figure group
 



 

 
 
 Page appears only if there are more than 24 figures
 



 
 
 Page appears only if there are more than 48 figures
 

 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 72 figures
 

 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 72 figures
 

 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 48 figures
 

 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 24 figures
 



 
 
 fillpage std

 
 


 
 
 


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 

 

 
 
 Content layer 
 



 
 
 Even layer
 



 
 
 odd layer
 



 
 
 Register your product and get support at

 www.saeco.com/care


 
 
 Register your product and get support at

 www.saeco.com/care


 
 
 


 
 
 


 
 
 


 
 
 Register your product and get support at

 www.saeco.com/care


 
 
 


 
 
 


 
 
 


 
 
 Register your product and get support at

 www.saeco.com/care


 
 
 


 
 
 


 
 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 24 figures
 



 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 

 
 
 inside back page
 



 
 
 fillpage Saeco

 
 


 

 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 


 
 
 Foldout left only
 



 
 
 Page appears only if there are more than 24 figures
 



 
 
 Page appears only if there are more than 48 figures
 

 
 


 
 
 Page appears only if there are more than 72 figures
 

 
 


 
 
 inside back page
 



 
 
 emtypageinsidecover
 



 
 
 EmptyPageForApplianceOverview2
 



 
 
 FillpageForRTL 

 
 


 
 
 FillpageForRTL 2

 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 
 
 
 


 
 
 emtypageinsidecover
 



 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 EmptyPageForApplianceOverview2
 



 
 
 15
 

 
 


 
 
 7
 



 
 
 AO uberlauf
 



 
 
 FG
 



 
 
 EmptyPageForApplianceOverview1

 
 


 
 
 Empty inside back page

 
 


 
 
 >75 % recycled paper

 >75 % papier recyclé


 
 
 100 % recycled paper

 100 % papier recyclé


 
 
 100 % recycled paper

 100 % papier recyclé


 
 
 100 % recycled paper

 100 % papier recyclé



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

 

 

 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 Register your product and get support at
www.saeco.com/care

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 Register your product and get support at
www.saeco.com/care

 

 
 

 
 
 
 
 
 Register your product and get support at
www.saeco.com/care

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 Register your product and get support at
www.saeco.com/care

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 Page appears only if there are more than 24 figures

 
 



 
 

 
 Page appears only if there are more than 48 figures
 
 
 



 
 

 
 Page appears only if there are more than 72 figures
 
 
 



 
 

 
 EmptyPageForApplianceOverview1
 
 
 



 
 

 
 EmptyPageForApplianceOverview2

 
 



 
 

 

 
 

 

 
 
 

 
 FG

 
 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 

 
 15
 
 
 


 

 
 

 
 
 Foldout left only

 
 



 
 

 
 emtypageinsidecover

 
 
 



 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 

 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 

 
 

 

 
 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 

 
 FillpageForRTL 
 
 
 



 
 

 
 

 
 

 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 

 
 

 

 
 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 
 %currentpagenumber(default)


 
 
 



 
 

 
 FillpageForRTL 2
 
 
 



 
 

 
 fillpage std
 
 
 



 
 

 
 fillpage Saeco
 
 
 



 
 

 
 inside back page

 
 



 
 

 
 inside back page

 
 



 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


 
 

 
 Page appears only if there are more than 24 figures

 
 



 
 

 
 Page appears only if there are more than 48 figures
 
 
 



 
 

 
 Page appears only if there are more than 72 figures
 
 
 



 
 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 



 
 

 
 
 
 100 % recycled paper
100 % papier recyclé
 
 
 


 

 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 100 % recycled paper
100 % papier recyclé
 
 
 


 

 
 

 
 
 100 % recycled paper
100 % papier recyclé
 
 
 


 
 

 
 

 

  
 
   0 (supervisor) 1998-09-04T00:00:00 Book Template 4 69499C601EC644DABF37001C0EA2C9E1 97 true true true true 0 20003 Arjen Bezemer 2015-01-09T09:12:02 0 Book 1 0 97 0 1         ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1    0  0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm   
   0 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:41:27 Booklet Simple A5 Template 4 8acb8f0ad265403392181fa9b00e5741 3422 true true true true 0 433188 Harro DeJong 2016-04-19T10:08:16 6 Book 1 0 3422 0 1            0    0  0  12      
   0 (supervisor) 1998-08-24T00:00:00 Embedded Base File Template* 49 772405E1091440A1AB29FFD53E8289CC 116 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2001-02-26T18:52:10 0 File 1 0 116 0 1   0  -1 -1 -1 -1 1 2     -1 0 0 0 0 0 0 3 0 (don't inherit)    -1 0 0 0 0 0 0 4 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit)        -1   5  false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Contents Icon 11 ADB304BAF4214EA4A8E9312CD88D4CE1 122 true true true false 0 157 (supervisor) 2007-09-28T14:13:11 0 File 1 0 122 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   contents.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false contents.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Book Contents 0 px contents.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Index Icon 11 A74390D4FF6047B19A177FB2C5098C9B 123 true true true false 0 159 (supervisor) 2007-09-28T14:13:13 0 File 1 0 123 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   index.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false index.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Book Index 0 px index.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Next Icon 11 FE2BA33506AE46D58F98A06385013E72 124 true true true false 0 160 (supervisor) 2007-09-28T14:13:15 0 File 1 0 124 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   next.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false next.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Next Topic 0 px next.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 (supervisor) 1999-10-01T00:00:00 Previous Icon 11 3ADCB9507B7148C4890BDA357360004D 125 true true true false 0 161 (supervisor) 2007-09-28T14:13:16 0 File 1 0 125 -1 1  .gif 0  0 0 0 0 1 2   previous.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false previous.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom Previous Topic 0 px previous.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   116 (supervisor) 2001-02-26T00:00:00 Embedded Icon File Template 49 8D374A0DE1C94C42A478550CDFB0A3E3 132 true true true true 0 0 (supervisor) 2001-02-26T17:31:32 0 File 1 0 132 0 1   0  0 0 0 0 1 2     -1 0 100 100 1 1 1 3 1 false    -1 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom  0 px    0 px  -1 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Arjen Bezemer 2014-09-03T16:27:25 000_00004 111 87fe188dcc6f4b76bc33088167843b97 763 true true true false 0 2171534 AIT Support 2022-04-01T17:37:51 6 File 1 0 763 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Arjen Bezemer 2014-09-03T16:27:47 000_00005 111 123131c5985640178dc4121081708e53 764 true true true false 0 2162269 AIT Support 2022-04-01T15:41:12 11 File 1 0 764 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:11 Contents Icon 11 84ef818c67d14c8b95a29d2e966c701e 1754 true true true false 2 10949 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:11 4 File 1 0 1754 122 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   contents.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false contents.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom محتويات الكتاب 0 px contents.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 Index Icon 11 bbe1ef0feec549b0b5c1025b91b815db 1755 true true true false 2 10950 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 4 File 1 0 1755 123 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   index.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false index.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom فهرس الكتاب 0 px index.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 Next Icon 11 c2f815eba82f48ca8d5a9e21161937bd 1756 true true true false 2 10951 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:12 4 File 1 0 1756 124 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   next.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false next.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom الموضوع التالي 0 px next.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   132 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 Previous Icon 11 548b927cf56f4587bbb19ca957f3ce26 1757 true true true false 2 10952 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:13 4 File 1 0 1757 125 2  .gif 0   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 0 0 1 2   previous.gif   0 0 100 100 1 1 1 3 1 false previous.bmp   0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom الموضوع السابق 0 px previous.gif   0 px  0 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Arjen Bezemer 2014-12-18T15:02:41 env_dustbin_Brazilie_01 114 07f3080a2e7142e09e87a9112948354a 4539 true true true false 0 2162264 AIT Support 2022-04-01T15:37:35 11 File 1 0 4539 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Arjen Bezemer 2014-12-18T15:03:44 env_dustbin_Pb_01 114 fda11c0e1522470bb3deb5d2ce1fef0e 4540 true true true false 0 2171494 AIT Support 2022-04-01T17:17:52 11 File 1 0 4540 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Marie-josé DeRoos 2015-04-03T12:27:24 00413 114 c774fb395d5c4379b899486b9344a6f5 25865 true true true false 0 2168523 AIT Support 2022-04-01T16:56:10 11 File 1 0 25865 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Marie-josé DeRoos 2015-04-03T12:28:10 00416 114 8839b5e003d24a43b1840666f598b27c 25867 true true true false 0 2171686 AIT Support 2022-04-01T17:38:36 1 File 1 0 25867 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Marijke Semmelink 2016-04-06T14:51:55 10961 677 40d9ad492ffa49179305ba559d115715 159487 true true true false 0 2162602 AIT Support 2022-04-01T15:43:36 11 File 1 0 159487 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:02 04355 111 6098a4bd06434cbe8ef4fe8d61b6d646 179439 true true true false 0 2172366 AIT Support 2022-04-01T17:42:00 11 File 1 0 179439 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:57 04356 111 4bf81ad66ae04938aa94a46cf13c9de4 179441 true true true false 0 2172367 AIT Support 2022-04-01T17:42:01 11 File 1 0 179441 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    4 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 Figure Reference Template 4 0da779bb1fec46d19df371a80b8341c5 3444 true true true true 0 398430 Harro DeJong 2016-03-29T11:51:45 6 Hypertext-Link 1 0 3444 -1 1   false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Arjen Bezemer 2014-11-24T13:23:42 Recycling 2012_19_EU 111 89badc7344924488b0e7c887f7f41e3b 3494 true true true false 0 2340909 Matthijs Droge 2023-05-09T12:48:05 11 Hypertext-Link 1 0 3494 0 1    3491  179438  155153 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Henk ten Barge 2023-01-06T15:18:51 Recyling 2006_66_EC 111 131ab49c6b394a4da0399f7594c94e81 3495 true true true false 0 2572985 Jeffery Bw Wang 2024-06-20T03:12:20 11 Hypertext-Link 1 0 3495 0 1    55028  179440  211268  3491  155153  3492  155154  555964 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-22T16:25:36 Figure Reference Template 4 6b96e86ae5bc4eadad86498c3d013167 33021 true true true true 8 398438 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 33021 3444 8   false   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:37:54 Figure Reference Template 4 12064eb514dc47fd8ae9d1ecaa4cb022 33282 true true true true 2 398439 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33282 3444 2   false   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true true 1 false الشكل    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:38:27 Figure Reference Template 4 684da1669351428e9c676adc3cb8ba1d 33283 true true true true 4 398440 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:06 4 Hypertext-Link 1 0 33283 3444 4   false   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true true 1 false Фиг.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:39:38 Figure Reference Template 4 e2600ca8f1ac463a9b4b8d9468cbb5d1 33284 true true true true 5 398441 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33284 3444 5   false   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:41:48 Figure Reference Template 4 57fb375904c4485b9d94355df1f51918 33285 true true true true 6 398442 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:07 4 Hypertext-Link 1 0 33285 3444 6   false   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true true 1 false obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:11 Figure Reference Template 4 31c2680a96074c548939d76ad81b0d05 33286 true true true true 7 398443 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33286 3444 7   false   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:33 Figure Reference Template 4 b6bc07ad944b4214a3a2133727d48d8e 33287 true true true true 10 398444 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:08 4 Hypertext-Link 1 0 33287 3444 10   false   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true true 1 false joon.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:42:59 Figure Reference Template 4 6592324c82774b49a52cdc6505f74453 33288 true true true true 12 398445 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33288 3444 12   false   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true true 1 false kuva    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:21 Figure Reference Template 4 5b31bdd7c0df47599579b0290705c6ec 33289 true true true true 13 398446 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:09 4 Hypertext-Link 1 0 33289 3444 13   false   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:33 Figure Reference Template 4 254ccc8f5c2d44f19acd5a375d65d1d4 33290 true true true true 15 398447 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33290 3444 15   false   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true true 1 false Abb.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:43:57 Figure Reference Template 4 feb904da1be84173b6c8a0046f099eec 33291 true true true true 16 398448 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:10 4 Hypertext-Link 1 0 33291 3444 16   false   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true true 1 false Εικ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:20 Figure Reference Template 4 018f12dbfcc44086936de7801c12a768 33292 true true true true 18 1581738 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:40 4 Hypertext-Link 1 0 33292 3444 18   false   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true true 1 false ábra   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:44:57 Figure Reference Template 4 90f10154f09743679107a9760cc3f3c4 33293 true true true true 19 398450 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33293 3444 19   false   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:25 Figure Reference Template 4 68aef551e17644f7bffe32272c0b5c56 33294 true true true true 20 398451 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:11 4 Hypertext-Link 1 0 33294 3444 20   false   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true true 1 false сурет    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:45:54 Figure Reference Template 4 637209c1959644b2ab122b940d005dee 33295 true true true true 22 1581737 Harro DeJong 2020-01-30T11:23:31 4 Hypertext-Link 1 0 33295 3444 22   false   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true true 1 false att.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:19 Figure Reference Template 4 6d48677329f54c7d8118d1d03bd9b0d6 33296 true true true true 23 398453 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:12 4 Hypertext-Link 1 0 33296 3444 23   false   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true true 1 false pav.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T14:46:48 Figure Reference Template 4 91466e7940a14d9c92bbb706dc591e1e 33297 true true true true 25 398454 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33297 3444 25   false   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:01:12 Figure Reference Template 4 1f6d5cde52f34ad68b1c28958f85fb46 33298 true true true true 26 398455 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:13 4 Hypertext-Link 1 0 33298 3444 26   false   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true true 1 false rys.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:01 Figure Reference Template 4 c96f2cde157841169a84ca4a23072d69 33299 true true true true 30 398456 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33299 3444 30   false   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true true 1 false Рис.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:24 Figure Reference Template 4 ebd71111c1eb4ca5bf16e65b694eedcb 33300 true true true true 33 398457 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:14 4 Hypertext-Link 1 0 33300 3444 33   false   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:08:46 Figure Reference Template 4 3e1ddfbf10c34fb785f056c280892d06 33301 true true true true 34 398458 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33301 3444 34   false   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true true 1 false Obr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:11 Figure Reference Template 4 b03674ea87b04ad4a1b72fffeac22bde 33302 true true true true 45 398459 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33302 3444 45   false   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true true 1 false Sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:09:40 Figure Reference Template 4 5f407028d76f4b6da3475d85eafe61ab 33303 true true true true 38 398460 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:15 4 Hypertext-Link 1 0 33303 3444 38   false   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true true 1 false Şek.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Harro DeJong 2015-05-28T15:10:09 Figure Reference Template 4 65a2e4b467d64b02a6f538acc273d21e 33304 true true true true 39 398461 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:16 4 Hypertext-Link 1 0 33304 3444 39   false   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true true 1 false Мал.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:08:04 Figure Reference Template 4 fe4c6229af3740b8abfe7ea4c78e6e82 33826 true true true true 27 398462 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33826 3444 27   false   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:58:26 Figure Reference Template 4 a28341427d9745c7ab64ce7e74702f63 33893 true true true true 35 398463 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33893 3444 35   false   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T10:59:16 Figure Reference Template 4 8bd57ca25861400c96d55320ea82f090 33960 true true true true 42 398464 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:17 4 Hypertext-Link 1 0 33960 3444 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-23T11:00:51 Figure Reference Template 4 11bcbddb4fff459eb24744f96fcb1a9c 34160 true true true true 28 398465 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:18 4 Hypertext-Link 1 0 34160 3444 28   false   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:12 Figure Reference Template 4 8068c00d31694ff3aac0e7810ba90864 35086 true true true true 36 398466 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35086 3444 36   false   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true true 1 false Bild    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:27:00 Figure Reference Template 4 8c817bd7af8346a29840c2e6744dcb30 35287 true true true true 29 398467 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:19 4 Hypertext-Link 1 0 35287 3444 29   false   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:24:54 Figure Reference Template 4 e5de86dcfec7450a9c36420224573776 35412 true true true true 32 398468 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35412 3444 32   false   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true true 1 false 圖   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-16T14:38:34 Figure Reference Template 4 a70723e13d654e139163c96a31538c17 35835 true true true true 21 398469 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:20 4 Hypertext-Link 1 0 35835 3444 21   false   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true true 1 false 그림    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-24T16:48:16 Figure Reference Template 4 df2b75c95063486696a1825d7c418019 36108 true true true true 11 398470 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 36108 3444 11   false   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true true 1 false تصویر    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:33 Figure Reference Template 4 5bc5886db0ac4a79b94e3a6f9ad57a25 37941 true true true true 31 398471 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:21 4 Hypertext-Link 1 0 37941 3444 31   false   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true true 1 false 图    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:09 Figure Reference Template 4 f373d20995174f56b32c16003b192dcd 53651 true true true true 46 398472 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53651 3444 46   false   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true true 1 false Сл.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:51 Figure Reference Template 4 aab72a3e2306417b9eb594701e7ec3fa 53766 true true true true 47 398473 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:22 4 Hypertext-Link 1 0 53766 3444 47   false   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:21 Figure Reference Template 4 f0cb3a8aace24039bd58b804131fcca6 54282 true true true true 3 398474 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54282 3444 3   false   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true true 1 false Gbr.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:31 Figure Reference Template 4 535c505b06f14ae3b4aa1557fb1ac579 54403 true true true true 24 398475 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:23 4 Hypertext-Link 1 0 54403 3444 24   false   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true true 1 false Raj.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:41 Figure Reference Template 4 906bdf5c50ff4def9212b74e127efaf1 54467 true true true true 37 398476 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54467 3444 37   false   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true true 1 false รูปที่    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:50 Figure Reference Template 4 97231e904e894b8e853e8d5c2de911ee 54504 true true true true 40 398477 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:24 4 Hypertext-Link 1 0 54504 3444 40   false   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true true 1 false Hình    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:10 Figure Reference Template 4 19b8e88b95aa4cf89bcfdbcc8ecde359 69171 true true true true 14 398478 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:25 4 Hypertext-Link 1 0 69171 3444 14   false   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true true 1 false fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2015-10-14T10:04:40 Figure Reference Template 4 2ec8d477cbe540b0ad39d9915bf4dbeb 79765 true true true true 44 398436 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:04 4 Hypertext-Link 1 0 79765 3444 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:55 Figure Reference Template 4 c7b2830c3178494380f225b1279d46ce 108111 true true true true 17 398437 Harro DeJong 2016-03-29T12:01:05 4 Hypertext-Link 1 0 108111 3444 17   false   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true true 1 false איור    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:46 Figure Reference Template 4 f49bef80e1d84ebb9fc89b9d8fa5e508 116126 true true true true 49 1757149 Ieva Datava 2020-08-09T09:12:44 4 Hypertext-Link 1 0 116126 3444 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 1 false sl.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Marijke Semmelink 2016-04-06T14:56:33 10961 677 70695cfa05f14028927adfbfb896f38c 159489 true true true false 0 1338253 Peter de Wit 2019-05-03T08:07:27 11 Hypertext-Link 1 0 159489 0 1    159485 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 Figure Reference Template 4 b1571fb9cae8422f913ee0b021103a60 163889 true true true true 0 427601 Localizer Philips 2016-04-15T10:21:46 5 Hypertext-Link 1 0 163889 3444 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 Figure Reference Template 4 4c5cfd1cbb894ea08c82eecc75bfc090 363080 true true true true 50 1045583 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 4 Hypertext-Link 1 0 363080 3444 50   false   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true true 1 false 図    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Reference Window Template 49 5CC17BFD990842BEBC4427216607F58F 35 true false false true 0 0 (supervisor) 2000-10-29T13:15:21 0 Media 1 0 35 0 1   false false (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2 1 0 1 2 2 2 false 1 (don't inherit) (don't inherit) 1 0 1 1 3 0 26.67 18.415 true true true 12632256 14876671 false false 803 false true 491 -1 false true true  101 true 516  16711680  16777215  false  false  65280  0  16711935
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   35 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Main 49 53CFEDA835354FE29F2F46979A5B7095 43 true false false false 0 753423 Arjen Bezemer 2017-03-22T08:45:01 6 Media 1 0 43 0 1   false false (none) (none) (none) (none) 2 1 0 1 2 2 2 false 1 (none) (none) 1 0 1 1 3 0 26.67 18.415 true true true 12632256 14876671 false false 803 false true 491 0 false true true  101 true 516 Main 16711680  16777215  false  false  65280  0  16711935
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 2320251 Jeffery Bw Wang 2023-03-30T02:58:05 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading 1 49 AA1C12237ADD47748F69D2F409DF0304 8 true true true false 0 753424 Arjen Bezemer 2017-03-22T08:45:01 6 Style 1 0 8 0 1  false false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 16 0 false false 1 1 1 0 6 0 20 0 0 1 0 Heading 1 1 2.5   Heading 1 false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 14 false 1 1 1 6 0 6 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   3381759 3381759 3381759 3381759 Solid (none) (none) (none) 1 px 1 px 1 px 1 px H1 - Heading Level 1 Disc  (none) (none) 10040115 Verdana 15 px (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 0.5 em 0 % 0 % 1 em 1 Decimal 1 px 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Help Heading 49 EC2FDA2909F14B8BA003DDEEF25AD20B 12 true false false false 0 753425 Arjen Bezemer 2017-03-22T08:45:02 6 Style 1 0 12 0 1  false false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 1 1 1 0 0 0 12 0 0.2 1 0 Help Heading 1 2.5   Help Heading false false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 1 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Verdana Large (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 2400364 AIT Support 2023-09-11T13:20:44 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 5 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Warning 19 ED02EC3BCAE5456BB6C3B5AF2BAEE9C0 28 true true true false 0 2933 Arjen Bezemer 2014-09-10T10:39:34 0 Style 1 0 28 0 1  true false false 2 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Warning 1 2.5   0 2  Warning true false false false 2 true 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 6 0 6 0 0.2 1 0.2 2.5   0 2 Scroll 8404992 0 % 0 % (none)   4194432 4194432 4194432 4194432 Solid Solid Solid Solid 1 px 1 px 1 px 1 px P - Paragraph Disc  (none) (none) 14671839 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   2 (supervisor) 1998-09-04T18:14:03 Sub Heading 17 608C4AD1A7CC4254A20CE49C7B9839E4 107 true true true false 0 873348 Localizer Philips 2017-08-23T14:17:02 6 Style 1 0 107 0 1  false false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 1 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Sub Heading 1 2.5   Sub Heading false false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 1 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   83 (supervisor) 2000-06-02T12:31:04 Superscript 16 BDBFAE6CAF67452490C1E79BD4F80F58 128 true true true false 0 111 (supervisor) 2007-09-16T12:36:21 0 Style 1 0 128 0 1  false false false 0 false false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) true 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Superscript 2 2.5   Superscript false false false false 0 false 0 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) MS Sans Serif 6 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) 6 pt (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm SUP - Superscript (none) Super (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 1979763 Mariska van Ree 2021-03-06T18:27:11 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 823832 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:25 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:14 Chapter Template 4 42273bcdde934e02a5e1ddc1b05f06fa 1760 true true true true 2 19948 Arjen Bezemer 2015-01-08T15:24:49 4 Topic 1 0 1760 58 2      2 true 12 cm false false في هذا الفصل 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا الفصل|1760 2 false   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1760 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1760 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1760 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1760 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 1 3 false 0 0 0 36 الفصل  0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 Topic Template 4 07154cf533404b36aefbb8b9c463b396 1761 true true true true 2 10956 Arjen Bezemer 2014-10-31T08:17:15 4 Topic 1 0 1761 63 2      2 true 6 cm false false في هذا القسم 0 0 true false true false 0 false false false 3 false في هذا القسم|1761 1 false   2 false 6 cm false false انظر أيضًا 0 0 true false true false 0 false true false 3 false انظر أيضًا|1761 2 true   2 false 18 px false true السابق 125 4 false false true false 0 false false false 1 true السابق|1761 3 false   2 false 18 px false true التالي 124 4 false false true false 0 true false false 1 false التالي|1761 4 false   2 false 48 px true true المحتويات 122 4 false false true false 0 false false false 1 false المحتويات|1761 5 false   2 false 48 px false true الفهرس 123 4 false false true true 0 false false false 1 false الفهرس|1761 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:00 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 21635ab5aa254d398fbdeaf1a9be854b 2039 true true true false 2 1272300 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:40 4 Topic 1 0 2039 1180 2           يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال من سن 8 سنوات وأكثر وبواسطة الأشخاص ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، إذا ما قُدم لهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز بطريقة آمنة وإذا فهموا مخاطره. يجب على الأطفال عدم العبث بالجهاز. لا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 Electromagnetic fields (EMF) 137 2e2a1f17a4fb47538daf5402179d8a80 2046 true true true false 2 324935 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:06 4 Topic 1 0 2046 1217 2   المجالات الكهرومغناطيسية (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:49:07 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0a17b5d6bae74599a8bc19d4a8c77d32 2047 true true true false 2 2302137 Matthijs Droge 2023-02-17T10:49:08 14 Topic 1 0 2047 1187 2           يتوافق هذا الجهاز <USR_PH_SHRT> مع المعايير واللوائح المعمول بها فيما يتعلق بالتعرض للمجالات الكهرومغناطيسية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-10-27T12:58:42 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a0d6f6ae24b94280846a517319fa283f 2568 true true true false 0 1450404 Ieva Datava 2019-08-30T10:53:33 6 Topic 1 0 2568 1180 1                 41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Kees Keijser 2014-11-11T10:49:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 160cd0db6bba43c1a79e64d9048c6359 2956 true true true false 0 1172919 Marie-josé DeRoos 2018-08-06T13:48:32 6 Topic 1 0 2956 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-11-19T20:48:41 Figure Template 4 3e423da06d0440f0a2279ee55c4e476f 3430 true true true true 0 823846 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3430 0 1             0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-11-24T10:31:46 Figure Group Template 4 331804a91e454857ac4c774d1b655e38 3471 true true true true 0 823845 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:04 11 Topic 1 0 3471 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T11:53:53 Recycling Brazil 114 2538e74128e642c2a2169ac474565d79 4527 true true true false 28 374974 Marie-josé DeRoos 2016-03-16T14:55:36 11 Topic 1 0 4527 4526 28             ADVERTÊNCIA: Cuidados com a utilização e descarte de pilhas e baterias.  Não descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo doméstico. O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao meio ambiente e à saúde humana. Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saúde, a Philips receberá pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos após seu fim de vida, que serão encaminhadas à destinação ambientalmente correta. A Philips dispõe de pontos de coleta em Assistências Técnicas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2015-01-08T14:07:36 Title Page Template White 4 2348cb94fc3f454f80703a30e423680b 4812 true true true true 0 823839 Harro DeJong 2017-06-22T10:07:27 11 Topic 1 0 4812 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:29:30 Recycling 2012_19_EU 114 de5196aaed764ce2a960e0adbbcabdc8 6961 true true true false 0 76841 Harro DeJong 2015-06-09T11:44:31 11 Topic 1 0 6961 3491 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Kees Keijser 2015-01-29T15:30:25 Recyling 2006_66_EC 114 9ba895c3104a437897e0dbe6003fb449 6973 true true true false 0 244805 Glenna Deiman 2015-12-04T16:37:32 11 Topic 1 0 6973 3492 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 Recycling 130 ab4bd339571443c5b3def55a60e0027f 25376 true true true false 37 197540 Localizer Philips 2015-10-09T16:25:53 4 Topic 1 0 25376 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:00 Warranty and support 244 5883986b82234d8aacaac9346d33ef78 25380 true true true false 37 720703 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 Topic 1 0 25380 939 37   การรับประกันและสนับสนุน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:32 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 09ff1ecf6d24426cbbfb708dca889bff 25388 true true true false 37 2347086 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:30 6 Topic 1 0 25388 1180 37           อุปกรณ์เครื่องนี้สามารถใช้ได้โดยเด็กที่มีอายุตั้งแต่ 8 ปีขึ้นไปและบุคคลที่มีสภาพร่างกาย ความรู้สึก หรือจิตใจไม่เท่ากับคนปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ หากพวกเขาได้รับการควบคุมดูแลหรือสั่งสอนเกี่ยวกับการใช้อุปกรณ์อย่างปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องแล้ว  ห้ามนำอุปกรณ์นี้มาให้เด็กเล่น  ห้ามเด็กทำความสะอาดและบำรุงรักษาอุปกรณ์โดยไม่มีการควบคุมดูแล    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-15T10:00:45 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 584db4732e10458bbd1ac4cf6a00f5f5 25389 true true true false 37 2347083 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:30 6 Topic 1 0 25389 1180 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-03-03T21:19:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 e686cf385b5f4288b48c2353ff079e56 25396 true true true false 37 2347042 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:21 6 Topic 1 0 25396 1217 37   สนามแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T15:14:10 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 91c05cdbe06a484e98be9d3e0ee327b6 25397 true true true false 37 2310926 Matthijs Droge 2023-02-24T17:47:34 1 Topic 1 0 25397 1187 37           ผลิตภัณฑ์ <USR_PH_SHRT> นี้สอดคล้องกับมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้เกี่ยวกับการได้รับคลื่นแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Recycling 130 f567b979efa5439b980bf0d2245122af 26026 true true true false 12 1963646 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 26026 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 Warranty and support (heading only) 244 d5da3ca7000f4af7b769862418e8760d 26028 true true true false 12 1963653 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:35 14 Topic 1 0 26028 939 12   Takuu ja tuki   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:31 Recycling 130 75c48cc3c93740098718e48f62f1de52 26096 true true true false 7 75848 Localizer Philips 2015-06-08T15:52:31 4 Topic 1 0 26096 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:56:12 Warranty and support 244 76f65206c3134140b21503ca57acc6fd 26098 true true true false 7 720700 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 Topic 1 0 26098 939 7   Reklamationsret og support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-04-14T17:17:45 Recycling 130 8708c33f75f241e187b3703dcdfeba05 26166 true true true false 25 747902 Marie-josé DeRoos 2017-03-21T15:59:06 4 Topic 1 0 26166 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:55 Warranty and support 244 a8906d926bb64eefa7f1a261e285133f 26168 true true true false 25 720701 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:43 4 Topic 1 0 26168 939 25   Garanti og støtte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 Recycling 130 5799bc54d8564bfeb9e258f34bf513a8 26236 true true true false 36 78780 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:24 4 Topic 1 0 26236 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:54:33 Warranty and support 244 002623503a2a4b5f9d58ea26350f7b90 26238 true true true false 36 720702 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:44 4 Topic 1 0 26238 939 36   Garanti och support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T15:05:43 There are two situations in which you can return your old product to a retailer (Italy)  114 d5189671c7124c349a094c15a230e923 26550 true true true false 19 517479 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T12:44:01 11 Topic 1 0 26550 4529 19           Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore: Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.  Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-04-15T16:19:08 In all other cases, follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products (Italy) 114 7ea29c8946a646deb0a62626c3cebcb7 26556 true true true false 19 732897 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T16:41:43 11 Topic 1 0 26556 4530 19           In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Recycling 130 db4d24db412f4da1af6b111bc0415b08 26562 true true true false 19 1969466 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 26562 1010 19   Riciclaggio   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 Warranty and support (heading only) 244 c7301de8c82e434d9abf7dfb82bede61 26800 true true true false 6 1964292 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:11 14 Topic 1 0 26800 939 6   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Warranty and support (heading only) 244 184c46685d7146ec84a5495d0a83c224 26868 true true true false 45 1033922 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 4 Topic 1 0 26868 939 45   Jamstvo in podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 Warranty and support (heading only) 244 0ac38a7a43e84462b4de97f2a8b47b4a 26936 true true true false 29 1963845 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:07 14 Topic 1 0 26936 939 29   Garanţie şi asistenţă   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 Warranty and support (heading only) 244 f2d183cf8a4a4011aff07bcada99a92b 27004 true true true false 26 1968109 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:27 14 Topic 1 0 27004 939 26   Gwarancja i pomoc techniczna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:33 Warranty and support 244 c7e7cc2caa35482ea37d21ce0324821f 27072 true true true false 32 720716 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:51 4 Topic 1 0 27072 939 32   保固與支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 Warranty and support (heading only) 244 b031ba1008ca4be7bda7556a3ff9912d 27142 true true true false 27 1962664 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 14 Topic 1 0 27142 939 27   Garantia e assistência   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-08T14:24:45 Warranty and support 244 af25ebc4bf7747f3978a5061d3b4ca5f 27210 true true true false 28 720713 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:50 4 Topic 1 0 27210 939 28   Garantia e suporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 Warranty and support (heading only) 244 aed03bd63cd0465f8376f4e2d50ef2a9 27278 true true true false 35 1962936 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:42 14 Topic 1 0 27278 939 35   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:36 Warranty and support 244 4b81f0b712974d869114e321d6c0ada1 27346 true true true false 42 720711 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:49 4 Topic 1 0 27346 939 42   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 Warranty and support (heading only) 244 f3d3b26ef1244e5082e3af9032932395 27414 true true true false 38 2146263 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 14 Topic 1 0 27414 939 38   Garanti ve destek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 Warranty and support (heading only) 244 765cd4d9b4aa4370b9fc348d80b242f8 27957 true true true false 11 876935 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 4 Topic 1 0 27957 939 11   ضمانت نامه و پشتیبانی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 Warranty and support (heading only) 244 943be6a654f7439981f039506a0adef3 28025 true true true false 13 1971214 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 14 Topic 1 0 28025 939 13   Garantie et assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Recycling 130 06663602153740bfbf663f166cc8f232 28442 true true true false 2 1538933 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 28442 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 e542460c0eb948faac9102278c3112b3 28577 true true true false 7 1272305 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:42 4 Topic 1 0 28577 1180 7           Dette apparat må bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 Electromagnetic fields (EMF) 137 6699e12379bf468ea65fc3d71c24f534 28579 true true true false 7 77852 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 4 Topic 1 0 28579 1217 7   Elektromagnetiske felter (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:08 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8ffb04084b91474e8c5fb7bbf08db2de 28580 true true true false 7 2611129 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:08 14 Topic 1 0 28580 1187 7           Dette apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Recycling 130 065c3b20426248b8a192d0544063552e 28709 true true true false 8 1963096 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 28709 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 Warranty and support (heading only) 244 a98b255a49384bd48e40570bb6f042e0 28712 true true true false 8 1963109 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 14 Topic 1 0 28712 939 8   Garantie en ondersteuning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:03 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 7c30e85fe7f74dc5ac95dabf04e8f357 28717 true true true false 8 1272306 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:42 4 Topic 1 0 28717 1180 8           Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en ook geen nieuwe batterijen plaatsen of ander gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 Electromagnetic fields (EMF) 137 1fe31e3560eb49df913158d03e07aa0d 28719 true true true false 8 1962827 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 28719 1217 8   Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a4a959ec91dc46a7a20897a0a973150b 28720 true true true false 8 2611156 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 14 Topic 1 0 28720 1187 8           Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 Recycling 130 df789e713f76454ba5a1a901ffae1938 28849 true true true false 10 1964467 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 14 Topic 1 0 28849 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 Warranty and support (heading only) 244 b412b33a9e4e426a8bda5027253820d8 28852 true true true false 10 1964474 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 14 Topic 1 0 28852 939 10   Garantii ja tootetugi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:34:36 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 e8438179f5314a28b27961954f6e7459 28857 true true true false 10 1272307 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:43 4 Topic 1 0 28857 1180 10           Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet puhastada ja hooldada järelvalveta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 364acbd08d1a4b2c91192e328470274a 28859 true true true false 10 1964257 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 28859 1217 10   Elektromagnetväljad (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52c05bfa7d5b488a95097f0acc63b393 28860 true true true false 10 2611183 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 14 Topic 1 0 28860 1187 10           Seade vastab kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele, mis käsitlevad kokkupuudet elektromagnetilise väljaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:57 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 aea6fce9c64b4b8cbf9365698dc05230 28993 true true true false 12 1272309 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:43 4 Topic 1 0 28993 1180 12           Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 c7db63663fe54c1abc025438af1df57a 28995 true true true false 12 1963701 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 14 Topic 1 0 28995 1217 12   Sähkömagneettiset kentät (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:38 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6a0ba8505f9d426bb95d3ed2fec5ef60 28996 true true true false 12 2611210 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:38 14 Topic 1 0 28996 1187 12           Tämä laite vastaa sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 Recycling 130 006580c77bc842158372538936e6eb73 29123 true true true false 13 1971207 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 14 Topic 1 0 29123 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:38:44 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 226502a28971412980e347ba0f31cce6 29129 true true true false 13 1272310 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:44 4 Topic 1 0 29129 1180 13           Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 5c795da8a21d410fa598497b2dc920ee 29131 true true true false 13 1971560 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 29131 1217 13   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:07 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 58853aec1bdb4192930ba6c86ff8df1b 29132 true true true false 13 2611237 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:07 14 Topic 1 0 29132 1187 13           Cet appareil est conforme aux normes et aux règlements applicables relatifs à l’exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Recycling 130 a48be657d58542dd96e55bdc5016b31c 29261 true true true false 15 1961374 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 29261 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 Warranty and support (heading only) 244 da568cb23f7245a289d0d7446ca2ab0a 29264 true true true false 15 1961381 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 14 Topic 1 0 29264 939 15   Garantie und Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:40:10 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 b7b81a0778734ed9b77ac36f1bcc3e26 29269 true true true false 15 1272312 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:45 4 Topic 1 0 29269 1180 15           Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Electromagnetic fields (EMF) 137 7fa17139cac6479caae967b79eddb353 29271 true true true false 15 1964122 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 29271 1217 15   Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b6a3caa0847c494aa9784cf33dd70210 29272 true true true false 15 2611264 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 14 Topic 1 0 29272 1187 15           Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich Gefährdung durch elektromagnetischen Felder.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 Recycling 130 47caa74b5bbb4bf996ebceefc4b990e8 29401 true true true false 16 78324 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 4 Topic 1 0 29401 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:49 Warranty and support 244 26d2552b9d7f4c64af75e1bbc4ff37d3 29404 true true true false 16 720728 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:28 4 Topic 1 0 29404 939 16   Εγγύηση και υποστήριξη   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:41:54 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 9a10f024134243b6b317ae2f63b8544c 29409 true true true false 16 1272313 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:45 4 Topic 1 0 29409 1180 16           Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και ότι κατανοούν τους ενδεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 Electromagnetic fields (EMF) 137 c6b8f4ce4f0140a7aec31c5e3844c418 29411 true true true false 16 78331 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 4 Topic 1 0 29411 1217 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:15 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1b460ffa01c54381bfc0bbdead44ba92 29412 true true true false 16 2611291 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:15 14 Topic 1 0 29412 1187 16           Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 Warranty and support (heading only) 244 b658c09c767043e1bcd5464505c721e9 29541 true true true false 19 1969473 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 14 Topic 1 0 29541 939 19   Garanzia e assistenza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:43:43 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 9201bf97928d4eada758685449dcd3f9 29546 true true true false 19 1272316 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:46 4 Topic 1 0 29546 1180 19           Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 Electromagnetic fields (EMF) 137 9d4ecc3152e944c1a1eef186d1d9dcf6 29548 true true true false 19 1969324 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29548 1217 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9c1283e19c2645929169b16c3062436d 29549 true true true false 19 2611373 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 14 Topic 1 0 29549 1187 19           Questo apparecchio è conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:46:02 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 2d4125188a974a68addf69111c087a71 29678 true true true false 25 1272324 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:50 4 Topic 1 0 29678 1180 25           Dette apparatet kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, hvis de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 Electromagnetic fields (EMF) 137 fa03797978644e54bbffe6c7b68b6e50 29680 true true true false 25 78491 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 4 Topic 1 0 29680 1217 25   Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 fd04e14048544dd6821b91bda7e72664 29681 true true true false 25 2611454 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 14 Topic 1 0 29681 1187 25           Dette apparatet oppfyller gjeldende standarder og forskrifter angående eksponering for elektromagnetiske felt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Recycling 130 73d49d10d9a04693855870fc7072bc7b 29808 true true true false 27 1962651 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 29808 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:30 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 dab20d2a2ca2425e83cbd9aeb49146c7 29814 true true true false 27 1272326 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:50 4 Topic 1 0 29814 1180 27           Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efectuadas por crianças sem supervisão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 Electromagnetic fields (EMF) 137 810e5c78c73e4e6687debad13fc831fe 29816 true true true false 27 1962648 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29816 1217 27   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 e474d0559fc04b4eb962e50240e88a69 29817 true true true false 27 2611510 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 14 Topic 1 0 29817 1187 27           Este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:26 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 f068ac4d55a44042bb4890111c262406 29950 true true true false 36 1272336 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:55 4 Topic 1 0 29950 1180 36           Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får anvisningar om säker användning och förstår vilka risker som föreligger. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ab036051807a48d2a378be8daf964aa5 29952 true true true false 36 78789 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 4 Topic 1 0 29952 1217 36   Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 542d839fbd16426286ba9d4a04c4da95 29953 true true true false 36 2611691 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 14 Topic 1 0 29953 1187 36           Den här apparaten uppfyller tillämpliga standarder och regler gällande exponering för elektromagnetiska fält.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 Recycling 130 ad668e6194934bd7875d342cb5b08bd0 30080 true true true false 38 2146265 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 14 Topic 1 0 30080 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:30:02 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 a846b58e05734229be45820590f495ab 30086 true true true false 38 1272339 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:56 4 Topic 1 0 30086 1180 38           Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgisi ve tecrübesi olmayan kişiler tarafından kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya cihazın güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 15ece2b929154edea3ff9feeaf630bdb 30088 true true true false 38 78890 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 4 Topic 1 0 30088 1217 38   Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 022371e486234ad4bd94818670c960df 30089 true true true false 38 2616506 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 14 Topic 1 0 30089 1187 38           Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Recycling 130 cb77394c3ec2423b8cbe89d9fb11f234 30240 true true true false 35 1962929 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 30240 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:30 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 080f0b4b30c347e196a4ec422bf79f08 30246 true true true false 35 1272334 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:54 4 Topic 1 0 30246 1180 35           Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 372d6e96c1044e889a5beee506aa8f3c 30248 true true true false 35 1964168 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30248 1217 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:11 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 2fedd4c3f7094d68b874c69585b72330 30249 true true true false 35 2611664 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:11 14 Topic 1 0 30249 1187 35           Este aparato cumple los estándares y las normativas correspondientes a la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:25 Recycling 130 5d6ce3b376cf413ebb7ed6fde6b0e301 30378 true true true false 26 2419864 Jeffery Bw Wang 2023-10-24T07:31:34 4 Topic 1 0 30378 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:43:07 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 e099fe84bead41949042d23b5ea95ba3 30384 true true true false 26 1272298 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:14 11 Topic 1 0 30384 1180 26           Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości urządzenia, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 c240386030fa43efbf6e94a348e90ad7 30386 true true true false 26 1968225 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 30386 1217 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:40 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ebcdd83c59954beda44c78775f4d8211 30387 true true true false 26 2611481 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:40 14 Topic 1 0 30387 1187 26           To urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Recycling 130 a8f8e85b58184f18a670e4dfb798516c 30514 true true true false 29 1963838 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 30514 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:44:34 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 0ef00f9a26be4b8f99a6050277174747 30520 true true true false 29 1272328 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:51 4 Topic 1 0 30520 1180 29           Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cărora le lipsesc experienţa şi cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi să înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Procesele de curăţare şi întreţinere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheaţi.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Electromagnetic fields (EMF) 137 718ae084ded349c0b343f57bd90358f2 30522 true true true false 29 1961822 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 30522 1217 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:38 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1a1617f453694390838dda3ff25f54bb 30523 true true true false 29 2611537 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:38 14 Topic 1 0 30523 1187 29           Acest aparat respectă standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 Recycling 130 19999fa398cd4276aadcb073f665aa84 30652 true true true false 30 62007 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 4 Topic 1 0 30652 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 Warranty and support (heading only) 244 c6b942642a224f148e1b5cea775b88c4 30655 true true true false 30 1655726 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 30655 939 30   Гарантия и поддержка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:01 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 bc9a9f437d4d446dbff81705d8391537 30660 true true true false 30 1356818 Marijke Semmelink 2019-05-24T11:29:07 4 Topic 1 0 30660 1180 30           Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными умственными или физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях. Не позволяйте детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 Electromagnetic fields (EMF) 137 9b5f769e55c94effa91aaee8b1e8d1f4 30662 true true true false 30 62017 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 4 Topic 1 0 30662 1217 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:29 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f455557b47a448e698f763662227c953 30663 true true true false 30 2611581 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:29 14 Topic 1 0 30663 1187 30           Это устройство соответствует применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:35 Recycling 130 de1fdcb5d2d44009ae61fddb63bdcc42 30792 true true true false 33 1038812 Mariska van Ree 2018-02-02T09:14:46 4 Topic 1 0 30792 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 Warranty and support 244 d3869cbff8564813b026f6f2d1bdfe94 30795 true true true false 33 720725 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:56 4 Topic 1 0 30795 939 33   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:41 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 c2a75504288541f08f365460c0f3859e 30800 true true true false 33 1272331 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:52 4 Topic 1 0 30800 1180 33           Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 4fd5539e8bb6498593287be2110dd8ff 30802 true true true false 33 62430 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 4 Topic 1 0 30802 1217 33   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:58 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1888382b0f2341c3ae78d1720e436e8d 30803 true true true false 33 2611610 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:58 14 Topic 1 0 30803 1187 33           Ovaj aparat je usklađen sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 Recycling 130 d0fa427315534dac8f82e360c8d9c765 30932 true true true false 34 1968175 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 14 Topic 1 0 30932 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 Warranty and support (heading only) 244 229099a3c2ad4862b142adcf8197f671 30935 true true true false 34 1968182 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 14 Topic 1 0 30935 939 34   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:49:27 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 09aaf4e57ff148118e6c719c024cab46 30940 true true true false 34 1272332 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:53 4 Topic 1 0 30940 1180 34           Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Electromagnetic fields (EMF) 137 5567beb48bdc41268bc94d48d9138676 30942 true true true false 34 1963138 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30942 1217 34   Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:26 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 aed007c7297b43aeba8d2319eef3278a 30943 true true true false 34 2611637 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:26 14 Topic 1 0 30943 1187 34           Toto zariadenie vyhovuje príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Recycling 130 d7dc78b214574790a46e5f60682e878d 31072 true true true false 39 1962463 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 31072 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 Warranty and support (heading only) 244 93aca8f5292a434185746979458d2a9c 31075 true true true false 39 1962470 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 14 Topic 1 0 31075 939 39   Гарантія та підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:55:12 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 d50b99f00c0342729186ef1d68437ac2 31080 true true true false 39 1272340 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:57 4 Topic 1 0 31080 1180 39           Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років та особи з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що використання відбувається під наглядом, їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям виконувати чищення та догляд без нагляду дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ef0a554b48164130881040b0bbad499d 31082 true true true false 39 1963018 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31082 1217 39   Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:19 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52f22d35d7b44c53a8ded0ffcdcdc69a 31083 true true true false 39 2611732 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:19 14 Topic 1 0 31083 1187 39           Цей пристрій відповідає чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Recycling 130 15fde73d4e6f4919979e7606cf8e8b50 31210 true true true false 45 1033920 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 4 Topic 1 0 31210 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:42 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 0c1819814bcd4f238e66cbd0c7f2c0c5 31216 true true true false 45 1272333 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:53 4 Topic 1 0 31216 1180 45           Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata brez nadzora.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 bae5240617514e079b64ba25e48baf75 31218 true true true false 45 62291 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 4 Topic 1 0 31218 1217 45   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:45 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d1c680bd63f04030afe78c25bbafb5cf 31219 true true true false 45 2611759 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:45 14 Topic 1 0 31219 1187 45           Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Recycling 130 9247c984620b4f74a207b8324fb4d526 31348 true true true false 4 1962547 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 31348 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 Warranty and support (heading only) 244 0314bcc190d54bfc95924fb5420a66e1 31351 true true true false 4 1962570 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 31351 939 4   Гаранция и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:29:01 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 cd59b24cdcad4dfba978106390964436 31356 true true true false 4 1272302 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:41 4 Topic 1 0 31356 1180 4           Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Не позволявайте на деца да си играят с уреда. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 d8ef02a320574259ac0e12405453301c 31358 true true true false 4 1962780 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31358 1217 4   Електромагнитни полета (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:39 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d4876b7cbd6c4ce5877bf9ecb7e1b539 31359 true true true false 4 2611048 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:39 14 Topic 1 0 31359 1187 4           Този уред е в съответствие с приложимите стандарти и разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Recycling 130 68d3f3097afb4391bd071f6fed37fa3b 31488 true true true false 5 1961800 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 31488 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Warranty and support (heading only) 244 edb48c3844824f9a994d04c4f77a8d9d 31491 true true true false 5 1961818 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 31491 939 5   Jamstvo i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:32:54 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 7793b054672a4c43b13e722a1bc05b11 31496 true true true false 5 1272303 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:41 4 Topic 1 0 31496 1180 5           Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više godina te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom korištenju aparata i ako razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 506f2c86639e410c8074892670826eab 31498 true true true false 5 1961872 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 31498 1217 5   Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8431bdca70e4a01b0e36a140e15a2f9 31499 true true true false 5 2611075 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 14 Topic 1 0 31499 1187 5           Ovaj proizvod sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Recycling 130 d238417753fa4fea993f468e3186b127 31626 true true true false 6 1964285 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 31626 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:30:37 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 789a8c7207f140328af0621e013abbc2 31632 true true true false 6 1272304 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:42 4 Topic 1 0 31632 1180 6           Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a pokud chápou související rizika. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Děti nesmí provádět čištění a uživatelskou údržbu bez dozoru.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 975b169e11254b7bbbd9f1d3b89e2122 31634 true true true false 6 1964335 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31634 1217 6   Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 dad5a24d94e948839d5e598799c93351 31635 true true true false 6 2611102 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 14 Topic 1 0 31635 1187 6           Tento přístroj splňuje požadavky platných norem a předpisů týkajících se elektromagnetických polí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:18 Recycling 130 02407c4451544cd0ae9ce341c70eb37a 31905 true true true false 18 1032769 Mariska van Ree 2018-01-23T16:04:30 4 Topic 1 0 31905 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 Warranty and support (heading only) 244 2bc1749f22474b428b077de84408b947 31908 true true true false 18 1031836 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 4 Topic 1 0 31908 939 18   Garancia és terméktámogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:19 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 676655495f094e1fb5524d26453a709b 31913 true true true false 18 1272315 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:46 4 Topic 1 0 31913 1180 18           A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják felügyelet mellett, illetve ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos működtetésének módjáról és az azzal járó veszélyekről. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 107c0faf5a8b49bb89c0cdc392a4c206 31915 true true true false 18 61191 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 4 Topic 1 0 31915 1217 18   Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0b5b0c95e7124c4086a3a5982f88aa6c 31916 true true true false 18 2611346 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 14 Topic 1 0 31916 1187 18           Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőknek való kitettségre vonatkozó szabványoknak és előírásoknak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:27 Recycling 130 cfd12c56b03848d3b42f5f1dcd095f06 32045 true true true false 20 1033413 Mariska van Ree 2018-01-24T08:35:36 4 Topic 1 0 32045 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:37 Warranty and support 244 d1e5fe2f9ec0495f9d6d2fb9869a7444 32048 true true true false 20 720719 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 Topic 1 0 32048 939 20   Кепілдік және қолдау көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:37 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 92ac58abd50947eea1bc42c101839459 32053 true true true false 20 1272317 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:47 4 Topic 1 0 32053 1180 20           Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға пайдалануға болады. Балалар құралмен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 a48e92b85525442482e7ac7d699fe3bf 32055 true true true false 20 61330 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 4 Topic 1 0 32055 1217 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:17 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7d2c0aab238d4f348e162c5c6f8d2cc0 32056 true true true false 20 2616479 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:17 14 Topic 1 0 32056 1187 20           Бұл құрылғы электромагниттік өрістерге қатысты қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:20 Recycling 130 0337b9b99140417f8a9ca49e8c2b9a67 32185 true true true false 22 1033433 Mariska van Ree 2018-01-24T08:46:20 4 Topic 1 0 32185 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 Warranty and support (heading only) 244 db65660f22014ccab7671cac01a2c2e6 32188 true true true false 22 1033180 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 4 Topic 1 0 32188 939 22   Garantija un atbalsts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:27 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 de3488019ee64621b2d97dc10daa4517 32193 true true true false 22 1272319 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:48 4 Topic 1 0 32193 1180 22           Šo ierīci var izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu lietošanu un tās saprot iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 b9e670714bfe49e9975cf592ca0ed831 32195 true true true false 22 61608 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 4 Topic 1 0 32195 1217 22   Elektromagnētiskie lauki (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:10 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 bcaa3a5f93cd4072a4eda9a633662c1e 32196 true true true false 22 2611400 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:10 14 Topic 1 0 32196 1187 22           Šī ierīce atbilst piemērojamo standartu un noteikumu prasībām attiecībā uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:18 Recycling 130 5b54e2cce70f4a5fa1635ae13d5d2d15 32325 true true true false 23 1035381 Mariska van Ree 2018-01-29T12:57:20 4 Topic 1 0 32325 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 Warranty and support (heading only) 244 96728cce04f84acc8bcdaf37483cd041 32328 true true true false 23 1027510 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 4 Topic 1 0 32328 939 23   Garantija ir pagalba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:37 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 b4a171898f904909851c825bbf6231d5 32333 true true true false 23 1272320 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:48 4 Topic 1 0 32333 1180 23           Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 970e08dcb2984f3086ba6de440e23bd7 32335 true true true false 23 61469 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 4 Topic 1 0 32335 1217 23   Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8612618724934da38b9db94892c0639f 32336 true true true false 23 2611427 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 14 Topic 1 0 32336 1187 23           Šis įrenginys atitinka taikomus standartus ir nuostatas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-05-04T16:17:03 Recycling 130 826655b525e9466988e29a2a8de6c71d 32423 true true true false 0 93462 Harro DeJong 2015-06-26T13:37:50 6 Topic 1 0 32423 1010 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 Recycling 130 1576a658f709445ab09710b68adabc5f 32634 true true true false 32 93384 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 4 Topic 1 0 32634 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 Recycling 130 73b34150e875491899ef7892043ed8fa 32864 true true true false 42 90758 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 4 Topic 1 0 32864 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:20 Recycling 130 e9d62bfda7a64720aa47cc016eb8d6b2 32878 true true true false 28 401908 Glenna Deiman 2016-03-31T11:02:14 4 Topic 1 0 32878 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Brazil 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 Recycling 130 ec0d2f5b5c204cd09f21bf147b9c0bbf 32898 true true true false 11 1047953 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 4 Topic 1 0 32898 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Harro DeJong 2015-05-27T14:59:08 There are two situations in which you can return your old product to a retailer (Italy)  114 c5242ebc23cc407195deb9c3f5503170 33270 true true true false 19 177786 Marie-josé DeRoos 2015-09-16T20:09:46 4 Topic 1 0 33270 4529 19           Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore: Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.  Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 Recycling 130 81525227b02747e6b41d3d99a8bad934 35887 true true true false 21 1969358 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 35887 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:32 Warranty and support 244 629a71ca132347f68848d3b678b00ab3 35889 true true true false 21 720695 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:39 4 Topic 1 0 35889 939 21   품질 보증 및 지원   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 Recycling 130 102735bcdc934fdb9285558e2909d04e 37993 true true true false 31 92899 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 4 Topic 1 0 37993 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 Warranty and support (heading only) 244 1f84d3c1cabf43658e2a6ffed3453e06 37995 true true true false 31 1320989 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 14 Topic 1 0 37995 939 31   保修和支持   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:31 Important safety information 137 de26b48dea074f7cbc80065842c99d74 52975 true true true false 7 158026 Localizer Philips 2015-09-03T11:41:31 4 Topic 1 0 52975 1177 7   Vigtige sikkerhedsoplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet og tilbehøret tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug. Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:24 Important safety information 137 7b963efc859c449388c5fbaba1f2e797 53015 true true true false 8 158066 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:24 4 Topic 1 0 53015 1177 8   Belangrijke veiligheidsinformatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat en de accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:57 Important safety information 137 3a93cf8bb31d4fe19fd6a9a74c63dfc7 53056 true true true false 12 158107 Localizer Philips 2015-09-03T11:42:57 4 Topic 1 0 53056 1177 12   Tärkeitä turvallisuustietoja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ja sen lisäosien ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten. Toimitukseen sisältyvät lisäosat voivat vaihdella tuotekohtaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:43:31 Important safety information 137 e019a7b69b40489c890c5aa3db4e80da 53096 true true true false 13 274257 Glenna Deiman 2015-12-30T13:00:35 4 Topic 1 0 53096 1177 13   Informations de sécurité importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:09 Important safety information 137 b4283e5882144e6abd0340f90cd98493 53137 true true true false 15 158296 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:09 4 Topic 1 0 53137 1177 15   Wichtige Sicherheitsinformationen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts und des Zubehörs aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 Important safety information 137 090c967e631b490e953fc9efc375437c 53178 true true true false 19 158507 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:53 4 Topic 1 0 53178 1177 19   Informazioni di sicurezza importanti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Prima di utilizzare l'apparecchio e i relativi accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:33 Important safety information 137 217fa8c5a46d4559998c4f1ab2ba209a 53218 true true true false 25 158724 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:33 4 Topic 1 0 53218 1177 25   Viktig sikkerhetsinformasjon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet og tilbehøret, og ta vare på den for senere referanse. Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:21 Important safety information 137 e1b3ed4aeedf47ccb8c4508c1d826863 53258 true true true false 27 158921 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:21 4 Topic 1 0 53258 1177 27   Informações de segurança importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar os aparelhos e respetivos acessórios e guarde-as para uma eventual consulta futura. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:04 Important safety information 137 2f96c39acd8d49889e01696149e2081f 53299 true true true false 35 159081 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:04 4 Topic 1 0 53299 1177 35   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antes de utilizar el aparato y sus accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:44 Important safety information 137 ef11a7d8d0224e41be1bf8f80e5c9504 53340 true true true false 38 159295 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:44 4 Topic 1 0 53340 1177 38   Önemli güvenlik bilgileri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cihazı ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:31 Important safety information 137 ddfc6ca0eb364608986b31e5d3485837 53381 true true true false 36 159506 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:31 4 Topic 1 0 53381 1177 36   Viktig säkerhetsinformation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Olika tillbehör kan medfölja olika modeller.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:03 Important safety information 137 e5484a2879394872b8d9f594cf3e2a1f 53426 true true true false 4 159404 Localizer Philips 2015-09-03T11:48:03 4 Topic 1 0 53426 1177 4   Важна информация за безопасност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Преди да използвате уреда и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:20 Important safety information 137 33129a06cabe4c3ea80ed47b9f0c6ddf 53475 true true true false 5 869612 Localizer Philips 2017-08-17T14:17:20 4 Topic 1 0 53475 1177 5   Važne sigurnosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pažljivo pročitajte te važne informacije prije nego li se budete koristili uređajem i njegovim dodacima te ih pohranite za buduću upotrebu. Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:05 Important safety information 137 d79eaf68405a4648bb711cba42982273 53524 true true true false 33 159083 Localizer Philips 2015-09-03T11:47:05 4 Topic 1 0 53524 1177 33   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:23 Important safety information 137 e7be181b45d744d4af881c0f0b9c96a0 53570 true true true false 29 158928 Localizer Philips 2015-09-03T11:46:23 4 Topic 1 0 53570 1177 29   Informaţii importante privind siguranţa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi accesoriile sale şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:51:58 Important safety information 137 2910cc92d8c64f17b4eefef1d522c758 53600 true true true false 26 806620 Localizer Philips 2017-05-31T08:51:58 4 Topic 1 0 53600 1177 26   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Przed pierwszym użyciem urządzenia i jego akcesoriów zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:12 Recycling 130 5a675f2cb2bc44d592ba92204f0e1d96 53659 true true true false 46 1037155 Mariska van Ree 2018-01-31T12:35:33 4 Topic 1 0 53659 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:26 Warranty and support 244 878d276fc86c4984a016b992b137904c 53665 true true true false 46 720696 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:40 4 Topic 1 0 53665 939 46   Гаранција и поддршка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:15 Important safety information 137 e9eaf85985f34adea7514374dce80edf 53668 true true true false 46 158328 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:15 4 Topic 1 0 53668 1177 46   Важни безбедносни информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги користите уредот и неговите додатоци и зачувајте ги за во иднина. Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:18 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 a12e7ab432ca40289039b056dfa2a156 53675 true true true false 46 1272321 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:48 4 Topic 1 0 53675 1180 46           Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 51a00208ed24463197ce5127f9f1f414 53684 true true true false 46 158350 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 4 Topic 1 0 53684 1217 46   Електромагнетни полиња (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5b5684abb7354091b128a28a09cb0091 53686 true true true false 46 2611800 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 14 Topic 1 0 53686 1187 46           Овој уред е во согласност со важечките стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:51:41 Important safety information 137 6aee1119db8d454ebcd3e6209d389f87 53695 true true true false 10 806609 Localizer Philips 2017-05-31T08:51:41 4 Topic 1 0 53695 1177 10   Tähtis ohutusteave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:54 Recycling 130 cebcab39eb50435b91b9b136f348e878 53772 true true true false 47 158514 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:54 4 Topic 1 0 53772 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 Warranty and support 244 eebe5d6761534a37837911883143771a 53783 true true true false 47 720698 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:42 4 Topic 1 0 53783 939 47   Garancia dhe mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:58 Important safety information 137 5ef0b83d835a4e98b8509c5c15120102 53790 true true true false 47 158534 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:58 4 Topic 1 0 53790 1177 47   Informacion i rëndësishëm sigurie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të pajisjes dhe të aksesorëve të saj dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:49:39 Important safety information 137 311070a7289d4883a3a511154062e284 53791 true true true false 22 806564 Localizer Philips 2017-05-31T08:49:39 4 Topic 1 0 53791 1177 22   Svarīga informācija par drošību   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pirms ierīces un tās piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:00 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 3e7b8f647a8946b299ec043a61df8dd7 53801 true true true false 47 1272299 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:40 4 Topic 1 0 53801 1180 47           Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, vetëm nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse e kuptojnë rrezikun që kanoset. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 22eb1a1d7d4641f5b263befb0b4206c7 53812 true true true false 47 158563 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 4 Topic 1 0 53812 1217 47   Fushat elektromagnetike (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:44 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c04448a26c4d4526887bde2292c2362e 53814 true true true false 47 2611827 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:44 14 Topic 1 0 53814 1187 47           Kjo pajisje është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:08 Important safety information 137 72b649dcf09e41a6b3291bc51e10afb4 53884 true true true false 20 782656 Marie-josé DeRoos 2017-05-01T10:09:31 11 Topic 1 0 53884 1177 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Kazachstan 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:41 Important safety information 137 2883f4e6ea1a45819f7de0d2de91659b 53908 true true true false 23 806586 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:41 4 Topic 1 0 53908 1177 23   Svarbi saugos informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Prieš pradėdami naudoti prietaisą ir jo priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:25 Important safety information 137 0da9ec15d0cd4eb3bdf962ee0c651ea0 53931 true true true false 45 158683 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:25 4 Topic 1 0 53931 1177 45   Pomembne varnostne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pred uporabo aparata in dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:52:36 Important safety information 137 119fccb1f22a4986bc11fa26d92f6873 54015 true true true false 30 1984290 Ieva Datava 2021-03-10T08:55:50 4 Topic 1 0 54015 1177 30   Важные сведения о безопасности - дополнение к эксплуатационной документации Важные сведения о безопасности -  дополнение к эксплуатационной документации Важные сведения о безопасности -  дополнение к эксплуатационной документации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от модели и комплектации изделия.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Russia 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:59 Important safety information 137 08cfdfe1a66d4ab6b48d467bc7c5d472 54044 true true true false 6 806597 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:59 4 Topic 1 0 54044 1177 6   Důležité bezpečnostní informace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Před použitím přístroje a jeho příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:43 Important safety information 137 2b4bbe4fae73440f96e4f405ea1ca81e 54071 true true true false 16 160497 Localizer Philips 2015-09-03T15:32:43 4 Topic 1 0 54071 1177 16   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και τα παρελκόμενά της και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:04 Important safety information 137 fb205889372742d5b2b4e91a23ca12d2 54132 true true true false 39 160171 Localizer Philips 2015-09-03T11:53:04 4 Topic 1 0 54132 1177 39   Важлива інформація з техніки безпеки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перш ніж використовувати пристрій і його приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Комплекти приладдя можуть відрізнятися для різних пристроїв.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:52:15 Important safety information 137 843f3967d8ab4bb5941564042f510bac 54183 true true true false 34 806631 Localizer Philips 2017-05-31T08:52:15 4 Topic 1 0 54183 1177 34   Dôležité bezpečnostné informácie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pred použitím zariadenia a jeho príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:23 Important safety information 137 d93093e418414856a65560694a06b07b 54240 true true true false 18 806575 Localizer Philips 2017-05-31T08:50:23 4 Topic 1 0 54240 1177 18   Fontos biztonsági tudnivalók   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A készülék és a tartozékai első használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a tájékoztatót, és őrizze meg későbbi használatra. A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 Recycling 130 70f1078e11ee4a1e88a6498560b531e3 54289 true true true false 3 160322 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 4 Topic 1 0 54289 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 Recycling 130 5deb2937510d4ddebe69e81856b0324d 54290 true true true false 3 160323 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 4 Topic 1 0 54290 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:56 Warranty and support 244 4f17924ef19e4fdbadd66c548177236b 54296 true true true false 3 720697 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:41 4 Topic 1 0 54296 939 3   Garansi dan dukungan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:39 Important safety information 137 3cd027f6f1fa49f5a0f61f200d1d108d 54299 true true true false 3 160332 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:39 4 Topic 1 0 54299 1177 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan aksesorinya, simpanlah untuk referensi di kemudian hari. Aksesori yang disertakan dapat berbeda-beda, tergantung pada produk.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:44 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 64091d2321444fac9869fd1efeb29925 54305 true true true false 3 1272301 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:41 4 Topic 1 0 54305 1180 3           Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak minimal berusia 8 tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak dilarang memainkan alat ini. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan merawat alat ini tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:11 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 1117a7ea6ddf43e782fa105497268fa3 54306 true true true false 3 2347071 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:27 6 Topic 1 0 54306 1180 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 9c22744011b34a418526622fa900bb5b 54312 true true true false 3 160345 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 4 Topic 1 0 54312 1217 3   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:52:19 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 02238e8226ed47de9e31efbc1ad87a2a 54313 true true true false 3 2302249 Matthijs Droge 2023-02-17T10:52:19 14 Topic 1 0 54313 1187 3           Alat <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnetik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 Recycling 130 0fb32163901446129d467055ed88e1c5 54351 true true true false 21 2076467 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 14 Topic 1 0 54351 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:44 Important safety information 137 248cbe9e22804ec2812b0d299beacbcc 54357 true true true false 21 160390 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:44 4 Topic 1 0 54357 1177 21   중요 안전 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   본 제품과 해당 액세서리를 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오. 제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:24:47 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 f9c3bc5ad2a8402dadac3881dd09a812 54363 true true true false 21 1272318 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:47 4 Topic 1 0 54363 1180 21           8세 이상 어린이와 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 성인이 이 제품을 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전하게 사용할 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 어린이가 제품을 가지고 놀지 않도록 하십시오. 어린이가 제품을 가지고 놀거나, 혼자 제품을 청소하거나 관리하도록 두어서는 안 됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:34 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a60ae3c6edd24bc9a45cd7c7e033bcdc 54364 true true true false 21 2347076 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:28 6 Topic 1 0 54364 1180 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 946a03921d524346ae6bab1834ce4d79 54370 true true true false 21 1969354 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 54370 1217 21   EMF (전자기장)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:00 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9445d557b47c4a289c30358c5077b26e 54371 true true true false 21 2302270 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:00 14 Topic 1 0 54371 1187 21           이 <USR_PH_SHRT> 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 해당 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 69fbadd3dc464e6396116d259cd88bd6 54410 true true true false 24 160580 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54410 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 c76fbc25f1d44e1e90c9c5bccbe8373d 54411 true true true false 24 160581 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54411 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:47 Warranty and support 244 4e168caddb0d4710938162e92f4b42c2 54417 true true true false 24 720692 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54417 939 24   Jaminan dan sokongan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:37 Important safety information 137 03364bdcb79e4409b8d4ed010817a584 54420 true true true false 24 160590 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:37 4 Topic 1 0 54420 1177 24   Maklumat keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan aksesorinya dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk berlainan produk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:38 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 63e81816a56e4ebe91b9e268f2100901 54426 true true true false 24 1272322 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:49 4 Topic 1 0 54426 1180 24           Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:11:57 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 6483dfc49aa34e1aa36206149becdf13 54427 true true true false 24 2347077 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:28 6 Topic 1 0 54427 1180 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 cf0a10d78a5b4ab681adeb11257db794 54433 true true true false 24 160603 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 4 Topic 1 0 54433 1217 24   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:58 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1e4dfbe38441475cb11c703fa02cfe3d 54434 true true true false 24 2302305 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:58 14 Topic 1 0 54434 1187 24           Perkakas <USR_PH_SHRT> ini mematuhi piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 Recycling 130 6b35829dcf444ff1a809c1289202689b 54472 true true true false 37 160914 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 4 Topic 1 0 54472 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Matthijs Droge 2023-04-20T13:28:18 Important safety information - accessories may vary 137 8207024997bb49ccba0a8470df419a57 54475 true true true false 37 2404467 Jeffery Bw Wang 2023-09-19T02:34:48 14 Topic 1 0 54475 1177 37   ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ   โปรดอ่านข้อมูลที่สำคัญอย่างละเอียดก่อนใช้งานเครื่องรวมทั้งอุปกรณ์เสริมและเก็บคู่มือไว้เพื่อใช้อ้างอิงต่อไป อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามผลิตภัณฑ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 Recycling 130 f594b395b8bc4b5b99a27bf04a1e4db4 54511 true true true false 40 161162 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 4 Topic 1 0 54511 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 Recycling 130 2f1c1b541ea54ff6903f346fe74453d3 54512 true true true false 40 161163 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 4 Topic 1 0 54512 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:13 Warranty and support 244 d90b883aa1e64ab3824507ec4ca7fb6f 54518 true true true false 40 720693 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54518 939 40   Bảo hành và hỗ trợ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:00 Important safety information 137 fcc6fbcabc0143d2836476f6cd15692c 54521 true true true false 40 788084 Harro DeJong 2017-05-08T16:00:10 4 Topic 1 0 54521 1177 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Đọc kỹ thông tin quan trọng này trước khi sử dụng thiết bị cùng phụ kiện và cất giữ để tiện tham khảo sau này. Phụ kiện đi kèm có thể khác nhau cho những sản phẩm khác nhau.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:03 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 c82d4d1e26744a12a45598595ee71b04 54527 true true true false 40 1272341 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:57 4 Topic 1 0 54527 1180 40           Trẻ em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không để trẻ em chơi đùa với thiết bị. Không nên để trẻ em thực hiện vệ sinh và bảo dưỡng khi không có sự giám sát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:12:49 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a5ea5c57493d4970bb342a96bc3a95bb 54528 true true true false 40 2347085 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:30 6 Topic 1 0 54528 1180 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 cfb50a6473514ecb9947fdcba0e84cbb 54534 true true true false 40 161185 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 4 Topic 1 0 54534 1217 40   Điện từ trường (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T15:15:36 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6af806c1be4f408bbe98af0d817a0c78 54535 true true true false 40 2302458 Matthijs Droge 2023-02-17T15:15:36 14 Topic 1 0 54535 1187 40           Thiết bị <USR_PH_SHRT> này tuân thủ các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:13 Recycling 130 cb98dbd6cf804b23acf19a38d2a380d6 54573 true true true false 31 161103 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:13 4 Topic 1 0 54573 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:16 Important safety information 137 763975fd27c443bea767a49fd5c81cb4 54579 true true true false 31 161109 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:16 4 Topic 1 0 54579 1177 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   使用本产品及其附件之前，请仔细阅读本重要信息，并妥善保管以供日后参考。 随附的附件可能因产品而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:19 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 53819a336c5445bdb2889e85eeef1e98 54585 true true true false 31 1272330 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:52 4 Topic 1 0 54585 1180 31           本产品适合由 8 岁或以上年龄的儿童以及肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人士使用，但前提是有人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们安全使用，并且让他们明白相关的危害。 切勿让儿童玩弄本产品。 不要让儿童在无人监督的情况下对本产品进行清洁和保养。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T14:57:50 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a64bf3519b9b4cd8912c3f87f881ffd6 54586 true true true false 31 2347081 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:29 6 Topic 1 0 54586 1180 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 641ab51f330f44ce9c94dc4e8cf66ede 54592 true true true false 31 1320872 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 14 Topic 1 0 54592 1217 31   电磁场 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T15:16:05 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 3515e8aeb2c34cdf8f9fb4c0cbefaeb9 54593 true true true false 31 2302465 Matthijs Droge 2023-02-17T15:16:05 14 Topic 1 0 54593 1187 31           本 <USR_PH_SHRT> 产品符合有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:41 Recycling 130 83eff2c7ccff4da999d7177957723da5 54629 true true true false 32 161050 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:41 4 Topic 1 0 54629 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:43 Important safety information 137 343c34adff004544aa60dbf9be327947 54633 true true true false 32 161054 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:43 4 Topic 1 0 54633 1177 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   使用本產品與其配件前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。 提供的配件可能隨產品而異。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:46 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 ce5e932cb42b461e87d327b26e8214c4 54639 true true true false 32 1272337 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:56 4 Topic 1 0 54639 1180 32           本產品可供 8 歲以上兒童、身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者使用，但需有人從旁監督或指示如何安全使用本產品，且使用者需了解使用本產品的潛在危險。 請勿讓小孩把玩本產品。 若無人監督，請勿讓兒童進行清潔和使用者維護。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T15:13:41 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 73acd506274f4cd69b320feb2c7f80a2 54640 true true true false 32 2347082 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:29 6 Topic 1 0 54640 1180 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 Electromagnetic fields (EMF) 137 f7efe1159c7d43f29d24be82f75b31a1 54646 true true true false 32 161067 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 4 Topic 1 0 54646 1217 32   電磁波 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T13:28:53 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7c92770fba7b4f30aca77b400d2ed11f 54647 true true true false 32 2302389 Matthijs Droge 2023-02-17T13:28:53 14 Topic 1 0 54647 1187 32           本 <USR_PH_SHRT> 產品符合電磁場暴露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 Recycling 130 5d024d1e658842ecb4e8ef7746c610be 54680 true true true false 11 1077505 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 4 Topic 1 0 54680 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:24 Important safety information 137 d82857ce61c340888fc54e0e3178d213 54684 true true true false 11 324996 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:24 4 Topic 1 0 54684 1177 11   اطلاعات امنیتی مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   این اطلاعات مهم را به دقت قبل از استفاده از دستگاه و وسایل جانبی بخوانید و آن را برای استفاده های بعدی نزد خودتان نگهدارید. وسایل جانبی ارائه شده ممکن است در محصولات مختلف با یکدیگر متفاوت باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:28 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 3a2bdc585dfc440a97dd2fb2e13bccfd 54690 true true true false 11 1272308 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:43 4 Topic 1 0 54690 1180 11           کودکان از سن 8 سال به بالا و افرادی که دارای نقص های فیزیکی، حسی یا ذهنی هستند یا تجربه و دانش کافی ندارند اگر تحت نظارت فردی دیگر باشند یا دستورالعمل های مربوط به استفاده از دستگاه را به روش ایمن دریافت کرده باشند و از خطرهای موجود مطلع باشند می توانند از دستگاه استفاده کنند. کودکان نباید با این وسیله بازی کنند. تمیز کردن و تعمیرات دستگاه نباید توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:29 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 9032bbb6d6a94a93b1895b37b953f385 54691 true true true false 11 2347073 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:28 6 Topic 1 0 54691 1180 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 Electromagnetic fields (EMF) 137 13848067b64e4ad38c10f1f137d27fe0 54697 true true true false 11 325014 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 4 Topic 1 0 54697 1217 11   میدان های الکترومغناطیسی (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T16:11:34 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ff7d082340c0430d81b10a3fedcf90d0 54698 true true true false 11 2302602 Matthijs Droge 2023-02-17T16:11:34 14 Topic 1 0 54698 1187 11           این دستگاه <USR_PH_SHRT> با همه استانداردهای قابل اجرا و قوانین مربوط به قرارگیری در معرض میدان‌های مغناطیسی مطابقت دارد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 Recycling 130 eb7621ad4c474c4ca31ea7415ad19130 54730 true true true false 28 160999 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 4 Topic 1 0 54730 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:32 Important safety information 137 5942765047f24e7f92d61a34a8438ba7 54734 true true true false 28 161003 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:32 4 Topic 1 0 54734 1177 28   Informações importantes de segurança   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Leia atentamente estas informações importantes antes de usar o aparelho e seus acessórios. Guarde-as para futuras consultas. Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:35 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 37efda5182114ba8916dd297e0f64132 54740 true true true false 28 1272327 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:51 4 Topic 1 0 54740 1180 28           Este aparelho pode ser utilizado por crianças de oito anos ou mais e por pessoas com capacidade física, sensorial ou mental reduzida ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso do aparelho de forma segura e estejam cientes dos riscos envolvidos. Não deixe o aparelho ao alcance de crianças. Crianças não devem realizar a limpeza ou a manutenção sem a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 ac03cf90be2e4907b6461acd2421f859 54747 true true true false 28 161016 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 4 Topic 1 0 54747 1217 28   Campos eletromagnéticos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T16:11:44 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b01229748647449c93e563d791c222a6 54748 true true true false 28 2302609 Matthijs Droge 2023-02-17T16:11:44 14 Topic 1 0 54748 1187 28           Este aparelho <USR_PH_SHRT> está em conformidade com todos os padrões e regulamentos aplicáveis relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:15 Recycling 130 d3b0ee64415f4f2b94bf92d3cf80d18a 54779 true true true false 2 322158 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:15 4 Topic 1 0 54779 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:55 Important safety information 137 f3685f74018d4ba2ab639fb4da32e4a2 54781 true true true false 2 324918 Localizer Philips 2016-02-08T11:54:55 4 Topic 1 0 54781 1177 2   معلومات مهمة معنية بالسلامة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   اقرأ هذه المعلومات المهمة بعناية قبل استخدام الجهاز وملحقاته واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل. قد تختلف الملحقات المدرجة في المنتجات المختلفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:01 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 db015602fb604c729a970fa8f89ff5d9 54783 true true true false 2 2347070 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:27 6 Topic 1 0 54783 1180 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:06 Important safety information 137 f580532730374108b8578785180fd7b9 69261 true true true false 14 167992 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:06 4 Topic 1 0 69261 1177 14   Renseignements importants sur la sécurité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:10 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 4ebb4029e4e44590922934155b0dd5a0 69266 true true true false 14 1272311 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:44 4 Topic 1 0 69266 1180 14           Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 b5acba475c674334948084d72d0ec45c 69272 true true true false 14 168003 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:17 4 Topic 1 0 69272 1217 14   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-20T14:09:59 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 cdceb228d35b482890e64556858fa383 69273 true true true false 14 2310301 Matthijs Droge 2023-02-20T14:09:59 14 Topic 1 0 69273 1187 14           Cet appareil <USR_PH_SHRT> est conforme aux normes et réglementations applicables relatives à l’exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a3cfef982cda452a80b8a6816af11b5a 69743 true true true false 15 1537186 Ieva Datava 2019-12-06T08:46:34 14 Topic 1 0 69743 2956 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ff57806176c5475eb5bbe6fd405a601a 69788 true true true false 13 1582089 Mariska van Ree 2020-01-31T10:18:33 14 Topic 1 0 69788 2956 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-03T06:46:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 284769f52d4047cda797662a34bf63f9 69834 true true true false 8 1582648 Mariska van Ree 2020-02-03T06:46:56 14 Topic 1 0 69834 2956 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met het Philips Consumer Care Centrum in uw land (zie de meegeleverde internationale garantieverklaring voor contactgegevens).   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 35297396d406400e98815878e25da500 69879 true true true false 19 1175316 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:39 14 Topic 1 0 69879 2956 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete inoltre contattare il Centro Assistenza Clienti Philips del vostro paese. Per i dettagli, fate riferimento all'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 7800e1ca1e684f7584e56fffcbeac0e9 74609 true true true false 46 1175356 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:16:03 14 Topic 1 0 74609 2956 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така, може да се јавите во Центарот за грижа за корисниците на Philips во вашата земја (за детали за контакт погледнете во листот со меѓународна гаранција).   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a9e8f11193f4a71892f1ba231a884a3 74637 true true true false 47 1175022 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:38 14 Topic 1 0 74637 2956 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni   www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj për "Philips". Mund dhe të kontaktoni qendrën e kujdesit për klientin të "Philips" në vendin tuaj (shikoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare për të dhënat e kontaktit).   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0d2f92cb2e574689ae57c49156577130 74692 true true true false 5 1175308 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 74692 2956 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Možete također kontaktirati Philipsov korisnički centar u vašoj državi (za kontakt podatke, pogledajte brošuru s međunarodnim jamstvom).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 936084fcd4174e4c96f93988d93772ee 74719 true true true false 45 1175353 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:55 14 Topic 1 0 74719 2956 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 afc72b1f1184404ba1c513e130e47d0a 74746 true true true false 33 1176851 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:35 14 Topic 1 0 74746 2956 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 8716824eb3654ef4aadf1456a6a91727 74773 true true true false 29 1175335 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:19 14 Topic 1 0 74773 2956 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteţi, de asemenea, contacta Centrul de asistenţă pentru clienţi Philips din ţara dvs. (consultaţi broşura de garanţie internaţională pentru detalii de contact).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 c6064d968c94461da893b8b546a42edd 74825 true true true false 18 1175010 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:13 14 Topic 1 0 74825 2956 18           Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Fordulhat az országában működő Philips vevőszolgálathoz is (az elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélen).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ba5e3fba5a44e0e843dec35b7746ec2 74877 true true true false 22 1174688 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:56 14 Topic 1 0 74877 2956 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformāciju skatiet starptautiskās garantijas brošūrā).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2759da8f4d6945c19de2fb42a94803d1 74903 true true true false 23 1175019 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:34 14 Topic 1 0 74903 2956 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su „Philips“ klientų aptarnavimo centru savo šalyje (kontaktinius duomenis žr. tarptautinės garantijos lankstinuke).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 cf4ef4bbbfbc4cea8f91fa72095fe5c0 74929 true true true false 26 1175326 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:01 14 Topic 1 0 74929 2956 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów firmy Philips. Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bd368e1903bf4ae09c97381607168d4d 74955 true true true false 10 1174670 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:20 14 Topic 1 0 74955 2956 10           Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Samuti võite pöörduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:47 Ordering accessories - GENERAL 411 85f0a54851f04c498f77d71b9df11737 75201 true true true false 30 2509263 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T08:52:01 14 Topic 1 0 75201 42305 30   Заказ аксессуаров   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0e8a90fb0c754d72ac6ace56a1df5e76 75345 true true true false 2 2114373 Peter de Wit 2021-10-28T08:58:37 14 Topic 1 0 75345 2956 2            لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/parts-and-accessories أو الذهاب الى تاجر Philips. يمكنك أيضاً الاتصال بمركز رعاية المستهلك في بلدك (انظري كتيب الضمان الدولي للحصول علي بيانات الاتصال).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:17:37 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 44501b7219af4560a08ca2f3d9104255 75371 true true true false 3 2426770 Jeffery Bw Wang 2023-11-15T08:11:20 14 Topic 1 0 75371 2956 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 9046e62602bd4a9d86971c6011e43cbc 75398 true true true false 11 1175306 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:25 14 Topic 1 0 75398 2956 11           برای خرید لوازم جانبی و قطعات یدکی، از  www.philips.com/parts-and-accessories دیدن کنید یا به فروشنده Philips مراجعه کنید. همچنین می​توانید در کشورتان با مرکز خدمات مشتریان Philips تماس بگیرید (برای اطلاع از جزئیات تماس به دفترچه ضمانت​نامه بین​المللی مراجعه کنید).   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5a0da1aab2a74f2d8da24b814646f2e1 75424 true true true false 20 1175013 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:25 14 Topic 1 0 75424 2956 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сонымен қатар, еліңіздегі Philips тұтынушыға қолдау көрсету орталығына хабарласа аласыз (байланыс мәліметтерін халықаралық кепілдік парақшасынан қараңыз).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 27a961a9aa91474b8a4b1b10ac6469ae 75450 true true true false 21 1174682 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:43 14 Topic 1 0 75450 2956 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/parts-and-accessories를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다(연락처 정보는 국제 보증서 참조).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6bb6e5ed1f884b20b1c669cf5da177ce 75476 true true true false 24 1174685 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:50 14 Topic 1 0 75476 2956 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/parts-and-accessories atau pergi ke wakil penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:02 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 36f369b979c741eb9c3f4a5cff87cb2c 75504 true true true false 28 1238372 Marijke Semmelink 2018-11-23T14:17:24 14 Topic 1 0 75504 2956 28           Para comprar acessórios ou peças avulsas, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou vá até seu revendedor da Philips. Você também pode entrar em contato com a Centro de Informações ao Consumidor Philips (veja o folheto de garantia internacional para obter detalhes de contato).   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2018-12-03T13:31:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 245c7cca7d6f4c0e9f2aaa87cf929a2e 75530 true true true false 30 1246738 Janette Weishaupt 2018-12-04T08:17:53 14 Topic 1 0 75530 2956 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или свяжитесь с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:00 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 780183603b284ba09045f7eb2b26b17f 75556 true true true false 31 1348948 Marijke Semmelink 2019-05-13T14:11:14 14 Topic 1 0 75556 2956 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以联系所在国家/地区的飞利浦客户服务中心（请参阅保修卡了解详细联系信息）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 2ed6f2d4779a4643bd94e513f49a0309 75582 true true true false 32 1174698 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:10 14 Topic 1 0 75582 2956 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.philips.com/parts-and-accessories，或洽詢您的飛利浦經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保固說明書)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 72e9a4f165044b2aa3acdcad2e7b0854 75608 true true true false 37 1175338 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:22 14 Topic 1 0 75608 2956 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/parts-and-accessories หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 019fd31f705b430a8c79709a0bf97373 75635 true true true false 39 1175347 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:40 14 Topic 1 0 75635 2956 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Ви також можете звернутися до Центру обслуговування клієнтів Philips у своїй країні (контактну інформацію шукайте в гарантійному талоні).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 0b5c5a16ec224874985a6ec2bec92eb1 75661 true true true false 40 1176848 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:28 14 Topic 1 0 75661 2956 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, truy cập  www.philips.com/parts-and-accessories hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn cũng có thể liên hệ với Trung tâm Chăm sóc Khách hàng của Philips tại quốc gia của mình (xem tờ bảo hành quốc tế để biết chi tiết liên hệ).   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:23 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 47e832a9a3f245ce8c722c4545e14680 75999 true true true false 42 1272335 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:54 4 Topic 1 0 75999 1180 42           Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. Asegúrese de que los niños no jueguen con este aparato. Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 9cf8b5d1f02e430d956b7977a3e1013e 76007 true true true false 42 343342 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:13:55 4 Topic 1 0 76007 1217 42   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:22 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 18be474b4c614820ab3a5750bd458e2e 76008 true true true false 42 2302179 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:22 14 Topic 1 0 76008 1187 42           Este <USR_PH_SHRT> aparato cumple con los estándares y las normativas aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-07-21T06:29:12 Recycling 130 ac3c71c507c940b293ec4f7c2dc62174 76835 true true true false 30 1715758 Marijke Semmelink 2020-07-21T06:29:12 14 Topic 1 0 76835 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 bca863f9a7d14997b3325cd32437ed24 76872 true true true false 27 1175329 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:11 14 Topic 1 0 76872 2956 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 b0b58ac87c7147ab960fabd82e7035fd 76874 true true true false 12 1175311 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:38 14 Topic 1 0 76874 2956 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä oman maasi Philips-asiakaspalveluun (katso yhteystiedot kansainvälisessä takuulehtisessä).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 03d14cf99bc442a891d4a50dc4787c24 76876 true true true false 16 1175323 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:55 14 Topic 1 0 76876 2956 16           Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (βλέπε το φυλλάδιο διεθνούς εγγύησης για τα στοιχεία επικοινωνίας).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6c1e52133897485aa071b12e9b768a75 76877 true true true false 25 1176854 Marijke Semmelink 2018-08-13T08:04:42 14 Topic 1 0 76877 2956 25           For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' forbrukerstøtte i landet der du bor (se den internasjonale garantibrosjyren for kontaktinformasjon).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4b0085076e4f419380fd3187d1757d3c 76878 true true true false 35 1174704 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:20 14 Topic 1 0 76878 2956 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte los datos de contacto en el folleto de la garantía internacional).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45b53ad966264bbd9aac2760a10c7efe 76879 true true true false 36 1174708 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:28 14 Topic 1 0 76879 2956 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land (kontaktuppgifter hittar du i den internationella garantibroschyren).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:31 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 550cc316255f4a8787e3c4d475945e62 76880 true true true false 38 2142809 Matthijs Droge 2022-01-26T14:10:36 4 Topic 1 0 76880 2956 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmetleri Merkezi ile de iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için uluslararası garanti belgesine göz atın).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:28 Ordering accessories - GENERAL 411 691db22efe14499e8e06e0e7b4b7ea2c 80047 true true true false 22 2344714 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:28 14 Topic 1 0 80047 42305 22   Piederumu pasūtīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:14:57 Recycling 130 9aea0e72edb74078a3001a831ad40d48 80077 true true true false 0 205858 Harro DeJong 2015-10-26T15:02:53 6 Topic 1 0 80077 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:23:42 Recycling 130 27d266c047324cf9914d15c95bb89e04 80078 true true true false 0 201016 Janette Weishaupt 2015-10-15T11:00:00 6 Topic 1 0 80078 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   0 Harro DeJong 2015-11-12T09:20:27 Important Topic Template 4 0e7e74d9b6dc46788d0f06b19c4bffe0 91936 true true true true 0 823847 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 91936 0 1       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 Recycling 130 deafb02273864841aa84dc7277762c55 93030 true true true false 13 1968697 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 14 Topic 1 0 93030 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:35 Ordering accessories - GENERAL 411 036b88b652dd4495b62f65fda2e61b12 95058 true true true false 6 2344393 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:35 14 Topic 1 0 95058 42305 6   Objednávání příslušenství   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:57 Ordering accessories - GENERAL 411 70e9810a00f24aefbfd78ac5b4a5f31e 95094 true true true false 8 2344734 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:57 14 Topic 1 0 95094 42305 8   Accessoires bestellen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:11 Ordering accessories - GENERAL 411 b0c4cb9696d94281be9433107ae4ab06 95126 true true true false 13 2345460 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:11 14 Topic 1 0 95126 42305 13   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:09 Ordering accessories - GENERAL 411 03117e6971624cc390dc3f04075d2e95 95158 true true true false 15 2344413 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:09 14 Topic 1 0 95158 42305 15   Bestellen von Zubehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:02:46 Ordering accessories - GENERAL 411 064bbd16dfd94bf4969983f067d03c80 95190 true true true false 19 2344519 Matthijs Droge 2023-05-16T11:02:46 14 Topic 1 0 95190 42305 19   Ordinazione degli accessori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:06:42 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 13a79697792142e6aac71c3a8bafb877 95917 true true true false 32 236413 Localizer Philips 2015-11-27T10:06:42 4 Topic 1 0 95917 93303 32           本產品不適合供下列人士 (包括孩童) 使用：身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者。他們需要有負責其安全的人員在旁監督，或指示產品的使用方法，方可使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:06:43 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 74be6349c9bb4eb6bf89f53cf76d484b 95918 true true true false 32 236414 Localizer Philips 2015-11-27T10:06:43 4 Topic 1 0 95918 93304 32           孩童使用本產品須有人監督，以免孩童將本產品當成玩具。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:13 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 c151c3f9dc5440ad8d3c46756bbe788c 95921 true true true false 2 324946 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:13 4 Topic 1 0 95921 93303 2           ‏‫هذا الجهاز غير مخصص للاستخدام من قبل الأشخاص (بما في ذلك الأطفال) ذوي القدرات الجسدية أو الحسية أو العقلية المنخفضة، أو من لم يكن لديهم سابق خبرة أو معرفة، ما لم يقدم لهم الشخص المسؤول عن سلامتهم الإشراف أو الإرشادات المتعلقة باستخدام الجهاز.‬   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:14 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 02b400749d53458087bed7dfa9c1383a 95922 true true true false 2 324947 Localizer Philips 2016-02-08T11:55:14 4 Topic 1 0 95922 93304 2           ويجب الإشراف على الأطفال للتأكد من أنهم لا يعبثون بالجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:40 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 fe6d159b441b437595a1453b32291b06 95924 true true true false 21 236428 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:40 4 Topic 1 0 95924 93303 21           신체적인 감각 및 인지능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 성인 및 어린이는 혼자 제품을 사용하지 말고 제품 사용과 관련하여 안전에 책임질 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:40 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 db16bbefdeb14fb68d8f59983db212de 95925 true true true false 21 236429 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:40 4 Topic 1 0 95925 93304 21           어린이가 제품을 가지고 놀지 못하도록 지도해 주십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:51 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8dc3604b3b6a43beb73d0954e38533ba 95928 true true true false 37 236436 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:51 4 Topic 1 0 95928 93303 37           ไม่ควรให้บุคคล (รวมทั้งเด็กเล็ก) ที่มีสภาพร่างกาย ประสาทสัมผัส หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ นำเครื่องนี้ไปใช้งาน เว้นแต่จะอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานโดยผู้ที่รับผิดชอบด้านความปลอดภัย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:51 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 3a6b82b9d6e5409aa0fcef125f6e0903 95929 true true true false 37 236437 Localizer Philips 2015-11-27T10:07:51 4 Topic 1 0 95929 93304 37           เด็กเล็กควรได้รับการดูแลเพื่อป้องกันไม่ให้เด็กนำเครื่องนี้ไปเล่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:02 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 61dda8264721429fa4a5497cb88ed032 95936 true true true false 30 236445 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:02 4 Topic 1 0 95936 93303 30           Данный прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными умственными или физическими способностями, а также лицами с недостаточным опытом и знаниями, кроме как под контролем и руководством лиц, ответственных за их безопасность.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:03 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 2bbf7516d4034e048383b87c228bbbb0 95937 true true true false 30 236446 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:03 4 Topic 1 0 95937 93304 30           Не позволяйте детям играть с прибором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:13 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8e83bf0dfcc246128e1f2e06ec37869b 95941 true true true false 8 236454 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:13 4 Topic 1 0 95941 93303 8           Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (waaronder kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of die gebrek aan ervaring of kennis hebben, tenzij iemand die verantwoordelijk is voor hun veiligheid toezicht op hen houdt of hun heeft uitgelegd hoe het apparaat dient te worden gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:14 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 35992d86ebde44ceb8fc483bf9ec2639 95942 true true true false 8 236455 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:14 4 Topic 1 0 95942 93304 8           Houd toezicht op jonge kinderen om te voorkomen dat ze met het apparaat gaan spelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:23 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 42aaa1cf1eab4afea04de3033c2144df 95945 true true true false 15 236462 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:23 4 Topic 1 0 95945 93303 15           Dieses Gerät ist für Benutzer (einschl. Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten bzw. ohne jegliche Erfahrung oder Vorwissen nur dann geeignet, wenn eine angemessene Aufsicht oder ausführliche Anleitung zur Benutzung des Geräts durch eine verantwortliche Person sichergestellt ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:24 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 da9c5d00c89341a9ba7f11a476520335 95946 true true true false 15 236463 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:24 4 Topic 1 0 95946 93304 15           Achten Sie darauf, dass Kinder nicht mit dem Gerät spielen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:33 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8a572f562d9549d8945d38950c69e4b1 95949 true true true false 13 236470 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:33 4 Topic 1 0 95949 93303 13           Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant d'expérience ou de connaissances, à moins que celles-ci ne soient sous surveillance ou qu'elles n'aient reçu des instructions quant à l'utilisation de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:33 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 87784f6978fc4a03bbc40f1f7bd5387f 95950 true true true false 13 236471 Localizer Philips 2015-11-27T10:08:33 4 Topic 1 0 95950 93304 13           Veillez à ce que les enfants ne puissent pas jouer avec l'appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:09:26 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 fb534410e26a4d4584873ec4f56f5ea7 95974 true true true false 31 236502 Localizer Philips 2015-11-27T10:09:26 4 Topic 1 0 95974 93303 31           产品不建议由有肢体、感官或精神能力缺陷或缺少使用经验和知识的人（包括儿童）使用，除非有负责他们安全的人对他们进行与产品使用有关的监督或指导。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-27T10:09:27 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 49829e27718f4d41afc99a3c170d3a75 95975 true true true false 31 236503 Localizer Philips 2015-11-27T10:09:27 4 Topic 1 0 95975 93304 31           请照看好儿童，本产品不能用于玩耍。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:43:37 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 7262b4e680314d2794409ea205142091 98127 true true true false 19 243338 Localizer Philips 2015-12-02T16:43:37 4 Topic 1 0 98127 93303 19           L'apparecchio non è destinato a persone (inclusi bambini) con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, fatti salvi i casi in cui tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per l'uso dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:43:38 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 185b269faaaa4ff1a95644ba80abe05a 98128 true true true false 19 243339 Localizer Philips 2015-12-02T16:43:38 4 Topic 1 0 98128 93304 19           Adottate le dovute precauzioni per evitare che i bambini giochino con l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:06 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 6f8635b80b5d48e5926936cde4705339 98150 true true true false 25 243361 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:06 4 Topic 1 0 98150 93303 25           Dette apparatet er ikke tiltenkt bruk av personer (inkludert barn) som har nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer som ikke har erfaring eller kunnskap, unntatt hvis de får tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for sikkerheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:07 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 ef7e40bd33234fe7af8211e32e64a66f 98151 true true true false 25 243362 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:07 4 Topic 1 0 98151 93304 25           Pass på at barn er under tilsyn, slik at de ikke leker med apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:18 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 a6e441322f354e9b9398b2c874497186 98162 true true true false 27 243373 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:18 4 Topic 1 0 98162 93303 27           Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimentos, salvo se tiverem recebido supervisão ou instruções sobre o uso do aparelho por alguém responsável pela sua segurança.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:19 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 ac2cd97ac36a4747a52e7f988fc481a2 98163 true true true false 27 243374 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:19 4 Topic 1 0 98163 93304 27           As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brincam com o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:32 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 dd2c819eaf6249dea8643fc6971a529b 98174 true true true false 36 243385 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:32 4 Topic 1 0 98174 93303 36           Apparaten är inte avsedd för användning av personer (inklusive barn) med olika funktionshinder, eller av personer som inte har kunskap om hur apparaten används, om de inte övervakas eller får instruktioner angående användning av apparaten av en person som är ansvarig för deras säkerhet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:32 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 d15abe23e1a147e78f8c44ba9688e1e7 98175 true true true false 36 243386 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:32 4 Topic 1 0 98175 93304 36           Små barn ska övervakas så att de inte kan leka med apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:47 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 661f83f76c424d70b33c3ebb528ccfdf 98190 true true true false 38 243401 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:47 4 Topic 1 0 98190 93303 38           Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu kişilerin nezareti veya talimatı olmadan, düşük fiziksel, sinirsel ya da zihinsel becerilere sahip veya bilgi ve tecrübe açısından yetersiz kişiler tarafından (çocuklar da dahil) kullanılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:48 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 da389b2451294d84be9e21ed351268cf 98191 true true true false 38 243402 Localizer Philips 2015-12-02T16:44:48 4 Topic 1 0 98191 93304 38           Küçük çocukların cihazla oynamaları engellenmelidir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:01 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 0da10c6272fc4e47b7b6693af2575185 98206 true true true false 7 243417 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:01 4 Topic 1 0 98206 93303 7           Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af personer (herunder børn) med nedsatte fysiske og mentale evner, nedsat følesans eller manglende erfaring og viden, medmindre de er blevet vejledt eller instrueret i apparatets anvendelse af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:02 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 07b89d9f744f43f9b54ce18d609fcd40 98207 true true true false 7 243418 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:02 4 Topic 1 0 98207 93304 7           Apparatet bør holdes uden for børns rækkevidde for at sikre, at de ikke kan komme til at lege med det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:24 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 05a260696b7344b8a0b54b9c166bbe55 98229 true true true false 16 243440 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:24 4 Topic 1 0 98229 93303 16           Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση, εκτός και αν την χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με τη χρήση της από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:24 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 076b083ec8db4e64bab2ddd1e9a9c488 98230 true true true false 16 243441 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:24 4 Topic 1 0 98230 93304 16           Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται, ώστε να μην παίζουν με τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:35 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 5c8019580111417caeb7ca0e7025424e 98241 true true true false 35 243454 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:35 4 Topic 1 0 98241 93303 35           Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:36 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 a48aeb7b489e40e58cc162e55d0651bd 98242 true true true false 35 243455 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:36 4 Topic 1 0 98242 93304 35           Asegúrese de que los niños no jueguen con este aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:53 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 842683e802974a9fa95fe33a811d51d6 98257 true true true false 12 243473 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:53 4 Topic 1 0 98257 93303 12           Laitetta ei ole tarkoitettu lasten tai sellaisten henkilöiden käyttöön, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, muuten kuin heidän turvallisuudestaan vastaavan henkilön valvonnassa ja ohjauksessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:53 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 1abc685b98e845c8ad7cc4fbd89f3b16 98258 true true true false 12 243474 Localizer Philips 2015-12-02T16:45:53 4 Topic 1 0 98258 93304 12           Pienten lasten ei saa antaa leikkiä laitteella.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:13 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 b05cc727fed4445b9b935bf0329f81d3 98287 true true true false 14 244583 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:13 4 Topic 1 0 98287 93303 14           Cet appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (incluant des enfants) avec des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou qui n’ont pas l’expérience et les connaissances nécessaires, à moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne responsable de leur sécurité ou qu’elles aient reçu de cette personne des directives concernant l’utilisation de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:13 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 8ac3c63992194faaa7f2aef33317ba2d 98288 true true true false 14 244584 Localizer Philips 2015-12-04T12:51:13 4 Topic 1 0 98288 93304 14           Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne s'amusent pas avec l'appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:02 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 159b0a730e714f04b56d274c8381bb52 98547 true true true false 6 256062 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:02 4 Topic 1 0 98547 93303 6           Osoby (včetně dětí) s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí by neměly s přístrojem manipulovat, pokud nebyly o používání přístroje předem poučeny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpovědné za jejich bezpečnost.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:03 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 998aa8df10884af2993da76f6acf9ca3 98548 true true true false 6 256063 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:03 4 Topic 1 0 98548 93304 6           Dohlédněte na to, aby si s přístrojem nehrály děti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:12 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 a92bd4bca8d149e7929f737ab939cb5b 98554 true true true false 4 256069 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:12 4 Topic 1 0 98554 93303 4           Този уред не е предназначен за ползване от хора (включително деца) с намалени физически, сетивни или умствени способности или без опит и познания, освен ако не са под наблюдение и не са инструктирани от страна на отговарящо за тяхната безопасност лице относно начина на използване на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:12 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 af235f2a84414f089e2304652023fa7e 98555 true true true false 4 256070 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:12 4 Topic 1 0 98555 93304 4           Наглеждайте децата, за да не си играят с уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:20 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 e22f0a1b0be84d2980358e3c5df60ab2 98560 true true true false 10 256076 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:20 4 Topic 1 0 98560 93303 10           Seda seadet ei tohi kasutada füüsilise, meele- või vaimse häirega isikud ega ka ebapiisavate kogemuste või teadmistega isikud (kaasa arvatud lapsed), välja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid seadme kasutamise juures valvab või on neid selleks juhendanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:21 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 00afd0a5f4c149f4800376d2e5f18e97 98561 true true true false 10 256077 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:21 4 Topic 1 0 98561 93304 10           Lapsi tuleks jälgida, et nad ei mängiks seadmega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:37 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 52be189a480f43e9bbe8dea30aaa9e65 98566 true true true false 5 256090 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:37 4 Topic 1 0 98566 93303 5           Ovaj aparat nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu sigurnost dala dopuštenje ili ih uputila u uporabu aparata.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:38 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 e01cd50b85f94effaf29ad8eee113536 98567 true true true false 5 256091 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:38 4 Topic 1 0 98567 93304 5           Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala aparatom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:29 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 2253155760004196b0ac42229c669a3f 98572 true true true false 18 256083 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:29 4 Topic 1 0 98572 93303 18           A készülék használatát nem javasoljuk csökkent fizikai, érzékelési, szellemi képességekkel rendelkező, tapasztalatlan vagy kellő ismerettel nem rendelkező személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a biztonságukért felelős személy felvilágosítása után, felügyelet mellett.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:29 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 b67540f14de4431fb8dcc94a56de89bb 98573 true true true false 18 256084 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:29 4 Topic 1 0 98573 93304 18           Vigyázzon, hogy gyermekek ne játsszanak a készülékkel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:46 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 d6dba7d8a2c542779a454f0ff93028c1 98579 true true true false 20 256097 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:46 4 Topic 1 0 98579 93303 20           Қауіпсіздігіне жауапты адамның қадағалауынсыз немесе құрылғыны пайдалану нұсқауларынсыз, физикалық және ойлау қабілеті шектеулі, сезімталдығы төмен, сондай-ақ білімі мен тәжірибесі аз адамдар (соның ішінде балалар) бұл құрылғыны қолданбауы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:46 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 1101ac39cffc4f8480ef68b48d6eb46b 98580 true true true false 20 256098 Localizer Philips 2015-12-17T13:20:46 4 Topic 1 0 98580 93304 20           Балалардың құралмен ойнамауын қадағалаған жөн.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:21:03 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 753df673c63b4103bd58acf4fe1690f2 98590 true true true false 39 256109 Localizer Philips 2015-12-17T13:21:03 4 Topic 1 0 98590 93303 39           Цей пристрій не призначено для користування особами (включно з дітьми) з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань, крім випадків користування під наглядом чи за вказівками особи, яка відповідає за безпеку їхнього життя.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:21:04 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 c42eecd03dc74b0781e6a3bc1cb2986e 98591 true true true false 39 256110 Localizer Philips 2015-12-17T13:21:04 4 Topic 1 0 98591 93304 39           Дорослі повинні стежити, щоб діти не бавилися пристроєм.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:39 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 bf2d3de064a94da8832c9910f4fe5548 98600 true true true false 23 256116 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:39 4 Topic 1 0 98600 93303 23           Šis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su ribotomis fizinėmis, sensorinėmis ar psichinėmis galimybėmis arba asmenims, neturintiems pakankamai patirties ir žinių, nebent juos prižiūri arba naudotis prietaisu apmoko už jų saugą atsakingas asmuo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:40 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 3756b6187737420c9c66a65609c81b75 98601 true true true false 23 256117 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:40 4 Topic 1 0 98601 93304 23           Prižiūrėkite vaikus, kad jie nežaistų su prietaisu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:03 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 42b7746213a14e6d901bdf8f81d48849 98606 true true true false 22 256130 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:03 4 Topic 1 0 98606 93303 22           Šo ierīci nedrīkst izmantot personas (tai skaitā bērni) ar fiziskiem, maņu vai garīgiem traucējumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zināšanām, kamēr par viņu drošību atbildīgā persona nav viņus īpaši apmācījusi šo ierīci izmantot.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:04 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 85f3c9cf3ad24f96bef12c688edffe3f 98607 true true true false 22 256131 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:04 4 Topic 1 0 98607 93304 22           Jānodrošina, lai ar ierīci nevarētu rotaļāties mazi bērni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:49 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8f8d06e5117a4eb6a17c178f2f40c9ff 98612 true true true false 26 256123 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:49 4 Topic 1 0 98612 93303 26           Urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, a także nieposiadające wiedzy lub doświadczenia w zakresie użytkowania tego typu urządzeń, chyba że będą one nadzorowane lub zostaną poinstruowane na temat korzystania z tego urządzenia przez opiekuna.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:50 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 e6a54f3852084974a5ba8fba43b27cb8 98613 true true true false 26 256124 Localizer Philips 2015-12-17T13:29:50 4 Topic 1 0 98613 93304 26           Nie pozwalaj dzieciom bawić się urządzeniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:18 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 643fa2dcaa6141619eda3252730e619c 98618 true true true false 29 256137 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:18 4 Topic 1 0 98618 93303 29           Acest aparat nu trebuie utilizat de către persoane (inclusiv copii) care au capacităţi fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienţă şi cunoştinţe, cu excepţia cazului în care sunt supravegheaţi sau instruiţi cu privire la utilizarea aparatului de către o persoană responsabilă pentru siguranţa lor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:18 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 9ed460085e394d87ab84365765b3ce58 98619 true true true false 29 256138 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:18 4 Topic 1 0 98619 93304 29           Copiii trebuie supravegheaţi, pentru a nu transforma aparatul în obiect de joacă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:32 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 9c49c98a6c61405e8d66cd4c52daf21a 98624 true true true false 34 256148 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:32 4 Topic 1 0 98624 93303 34           Spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, pokiaľ im osoba zodpovedná za ich bezpečnosť neposkytuje dohľad alebo ich nepoučila o používaní spotrebiča.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:32 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 df8d552a87184073b898673d889689ef 98625 true true true false 34 256149 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:32 4 Topic 1 0 98625 93304 34           Deti musia byť pod dozorom, aby sa nehrali so zariadením.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:48 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 90387b6173e14e4fb66c6aeb941459cc 98630 true true true false 33 256163 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:48 4 Topic 1 0 98630 93303 33           Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (što podrazumeva i decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:49 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 ac92b8eee0344c0ba55ac18710d9a3f1 98631 true true true false 33 256164 Localizer Philips 2015-12-17T13:30:49 4 Topic 1 0 98631 93304 33           Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:31:02 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 312814864c36475ca9a328e3e9f06196 98636 true true true false 45 256175 Localizer Philips 2015-12-17T13:31:02 4 Topic 1 0 98636 93303 45           Aparata naj ne uporabljajo otroci in osebe z zmanjšanimi telesnimi, čutnimi ali duševnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, razen če jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T13:31:03 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 da4a019470d24f4f817c548d13c00a1a 98637 true true true false 45 256176 Localizer Philips 2015-12-17T13:31:03 4 Topic 1 0 98637 93304 45           Pazite, da se z aparatom ne bodo igrali otroci.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-11-17T08:39:49 Ordering accessories - GENERAL 411 0fac496bbdae4431a07faa0cb5f65145 99114 true true true false 31 2429551 Jeffery Bw Wang 2023-11-17T08:39:49 14 Topic 1 0 99114 42305 31   订购配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:32 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 f8b6c21768274740aef8c670d3b113ca 100204 true true true false 28 250469 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:32 4 Topic 1 0 100204 93303 28           Este aparelho não deve ser usado por pessoas (inclusive crianças) com capacidades físicas, mentais ou sensoriais reduzidas ou com pouca experiência e conhecimento, a menos que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso do aparelho por uma pessoa responsável por sua segurança.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:34 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 8d7869c2f3354eb18492eb36598ea473 100205 true true true false 28 250470 Localizer Philips 2015-12-10T14:29:34 4 Topic 1 0 100205 93304 28           Crianças devem ser supervisionadas para que não brinquem com o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:36 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 a9374226dce649419c53262a90c6b576 100209 true true true false 11 325025 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:36 4 Topic 1 0 100209 93303 11           این دستگاه برای استفاده افراد (از جمله کودکان) دارای ناتوانی فیزیکی، حسی یا ذهنی یا کسانی که تجربه و دانش کافی ندارند در نظر گرفته نشده است، مگر اینکه نظارت یا دستورالعمل کافی برای استفاده از دستگاه توسط مسئول این افراد ارائه شده باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:37 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 f2c7bf85f7b44541a142cd9e812e6295 100210 true true true false 11 325026 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:37 4 Topic 1 0 100210 93304 11           کودکان باید تحت نظارت باشند تا مطمئن شوید با دستگاه بازی نمی کنند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:57 Ordering accessories - GENERAL 411 f9ab00d4b0db49089049f95550002e33 100566 true true true false 38 2345490 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:57 14 Topic 1 0 100566 42305 38   Aksesuarların sipariş edilmesi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 Recycling 130 6031d2252a57459789b817be373101cf 100567 true true true false 38 250742 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 4 Topic 1 0 100567 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:32 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a1ad5d94860f44769871fe159f6eab83 100568 true true true false 38 2347084 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:30 6 Topic 1 0 100568 1180 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:24 Ordering accessories - GENERAL 411 e89caf84dd164322b838f987cc996c0e 100635 true true true false 11 2502711 Jeffery Bw Wang 2024-04-17T05:49:51 5 Topic 1 0 100635 42305 11   سفارش لوازم جانبی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:09 Ordering accessories - GENERAL 411 304c668ea15841d3bec56b27c78e23d1 100670 true true true false 24 2344576 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:10 14 Topic 1 0 100670 42305 24   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:26:19 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 ed25ce37e40b419dbf4b917f9b478ab2 100673 true true true false 24 250852 Localizer Philips 2015-12-10T16:26:19 4 Topic 1 0 100673 93303 24           Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka telah diberi pengawasan atau arahan berkenaan dengan penggunaan perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-10T16:26:20 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 ea1bceee12d94208929fb5f689c0f109 100674 true true true false 24 250853 Localizer Philips 2015-12-10T16:26:20 4 Topic 1 0 100674 93304 24           Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-06-15T11:43:35 Ordering accessories - GENERAL 411 4dabd67531bf4463bc3d522bbce49a36 100703 true true true false 2 2358068 Matthijs Droge 2023-06-15T11:43:35 14 Topic 1 0 100703 42305 2   طلب الملحقات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-17T16:54:20 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 5e66062223014ad99a976822eef5bf62 102037 true true true false 30 2347080 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:29 6 Topic 1 0 102037 1180 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:57 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 bb3c5023a83a45338178d7977b079dea 106567 true true true false 46 316956 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:57 4 Topic 1 0 106567 93303 46           Овој уред не е наменет за користење од страна на лица (вклучително и деца) со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостаток на искуство и знаење, освен ако не се под надзор или не добиваат инструкции за користењето на уредот од страна на лице кое е одговорно за нивната безбедност.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:58 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 8d207a1ad7834a9896c1849f8c0dc24e 106568 true true true false 46 316957 Localizer Philips 2016-02-02T14:42:58 4 Topic 1 0 106568 93304 46           Децата треба да бидат под надзор за да се осигури дека не си играат со уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:56 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 d6ac52a4b50745eb9d1212de55e00cfd 106641 true true true false 47 317380 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:56 4 Topic 1 0 106641 93303 47           Kjo pajisje nuk synohet për përdorim nga persona (duke përfshirë fëmijët) me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose me mungesë përvoje e njohurish, përveç nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:56 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 a80c84ebb55744ba8b66a4d75dbd15b2 106642 true true true false 47 317381 Localizer Philips 2016-02-02T14:46:56 4 Topic 1 0 106642 93304 47           Fëmijët duhet të monitorohen për t'u siguruar që nuk luajnë me pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:35 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 85cdefe2c6094a67a960e36d661882cb 107606 true true true false 3 315929 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:35 4 Topic 1 0 107606 93303 3           Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:36 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 da897b3d1eef4afcab89469740260cfa 107607 true true true false 3 315930 Localizer Philips 2016-02-02T14:30:36 4 Topic 1 0 107607 93304 3           Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:44 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 f8434e24072a41a799c292c0dc544440 107871 true true true false 40 316199 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:44 4 Topic 1 0 107871 93303 40           Thiết bị này không dành cho người dùng (bao gồm cả trẻ em) bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hay người thiếu kinh nghiệm và kiến thức, trừ khi họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị bởi người có trách nhiệm đảm bảo an toàn cho họ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:44 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 b44e410c413140c697042ad0373e3ba9 107872 true true true false 40 316200 Localizer Philips 2016-02-02T14:32:44 4 Topic 1 0 107872 93304 40           Trẻ em phải được giám sát để đảm bảo rằng chúng không chơi đùa với thiết bị này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:01 Recycling 130 9e2692811da9467f9fe99584404bf85b 108131 true true true false 17 326655 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:01 4 Topic 1 0 108131 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:16 Warranty and support 244 1938935782674b198db0cc131e975856 108135 true true true false 17 720691 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 108135 939 17   אחריות ותמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:04 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 2555189e018d4bb1872c446f5e35b284 108140 true true true false 17 1272314 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:45 4 Topic 1 0 108140 1180 17           מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים בני 8 ומעלה ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם הם נמצאים תחת השגחה או הודרכו בשימוש בטוח במכשיר ומבינים את הסכנות האפשריות. המכשיר לא נועד למשחק על-ידי ילדים. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:05 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 71250c0cdc3a4abfb20412f5720d66f2 108141 true true true false 17 2347075 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:28 6 Topic 1 0 108141 1180 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 4165ba931a52497da68c1bbe97e07e13 108147 true true true false 17 326670 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 4 Topic 1 0 108147 1217 17   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 acd7551cd2f24b7fbcbd9e8e919946e6 108148 true true true false 17 2611318 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 14 Topic 1 0 108148 1187 17           מכשיר זה תואם לתקנים ולתקנות החלים על חשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:17 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 788f3fec60d047d6ac5952e46953b558 108173 true true true false 17 326696 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:17 4 Topic 1 0 108173 93303 17           מכשיר זה אינו מיועד לשימושם של אנשים (כולל ילדים) בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות ולא לשימושם של אנשים ללא ניסיון או ידע, אלא אם כן הם תחת השגחתו של אדם האחראי לבטיחותם או שקיבלו ממנו הדרכה בקשר לשימוש במכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:18 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 ecde4887140849a0a18990340809cffe 108174 true true true false 17 326697 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:18 4 Topic 1 0 108174 93304 17           יש להשגיח על ילדים כדי לוודא שהם אינם משחקים עם המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:50 Ordering accessories - GENERAL 411 a171806cb2644f46abfaa289b4eb4a0b 108285 true true true false 7 2344403 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:50 14 Topic 1 0 108285 42305 7   Bestilling af tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:28 Ordering accessories - GENERAL 411 f4c2131128b347d18fa469f8f764aaf6 108370 true true true false 16 2344423 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:28 14 Topic 1 0 108370 42305 16   Παραγγελία εξαρτημάτων   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:24:56 Ordering accessories - GENERAL 411 09b21610e6bf4febb1a55f6c95a04fe9 108454 true true true false 12 2345450 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:24:56 14 Topic 1 0 108454 42305 12   Lisävarusteiden tilaaminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:43 Ordering accessories - GENERAL 411 ec50771a1b7c4db79d8d547c83179c28 108621 true true true false 25 2344724 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:43 14 Topic 1 0 108621 42305 25   Bestille tilbehør   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:17 Ordering accessories - GENERAL 411 d0d5d51f86a4461086ef86c3c5dc6a72 108789 true true true false 4 2344383 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:17 14 Topic 1 0 108789 42305 4   Поръчване на аксесоари   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:10 Ordering accessories - GENERAL 411 b249b7cd1106473eb0d0c3472f0012db 108833 true true true false 5 2344443 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:10 14 Topic 1 0 108833 42305 5   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:41 Ordering accessories - GENERAL 411 7bb56e2f0d1b4134b51a6e286793ef40 108920 true true true false 10 2344681 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:41 14 Topic 1 0 108920 42305 10   Tarvikute tellimine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:05:00 Ordering accessories - GENERAL 411 d35076e574474f39a4fabea3cb6460d4 109462 true true true false 33 2344774 Matthijs Droge 2023-05-17T08:05:00 14 Topic 1 0 109462 42305 33   Naručivanje dodataka   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:23 Ordering accessories - GENERAL 411 1b5cdf75d3214afa943b8ca657321d4b 109633 true true true false 46 2344453 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:23 14 Topic 1 0 109633 42305 46   Нарачување додатоци   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:26:10 Ordering accessories - GENERAL 411 faa57186cf8e47a495345b2bc6c21355 109676 true true true false 47 2345500 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:26:10 14 Topic 1 0 109676 42305 47   Porositja e aksesorëve   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-11-16T08:04:51 Ordering accessories - GENERAL 411 592e6e16a3474967ac2f07a47bc05e77 109958 true true true false 3 2427785 Jeffery Bw Wang 2023-11-16T08:04:51 14 Topic 1 0 109958 42305 3   Memesan aksesori   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:55 Ordering accessories - GENERAL 411 16118d6aae154983922156278e3d49e5 110044 true true true false 17 2350915 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:55 14 Topic 1 0 110044 42305 17   הזמנת אביזרים   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:23 Ordering accessories - GENERAL 411 cce16529894b4dbc9e93f0ed7377c568 110258 true true true false 37 2344583 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:23 14 Topic 1 0 110258 42305 37   การสั่งซื้ออุปกรณ์เสริม   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-11-14T07:29:01 Ordering accessories - GENERAL 411 6a4b123c999f4e618c05c1a171a8a415 110303 true true true false 40 2426282 Danni Wang 2023-11-14T07:29:01 14 Topic 1 0 110303 42305 40   Đặt mua phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:46 Ordering accessories - GENERAL 411 b133e8b3c87346779bb3f4ef5ca18036 114819 true true true false 28 2435693 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:46 14 Topic 1 0 114819 42305 28   Encomenda de acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 45f1834b94a0477ca7cbac0ba17c8d59 115231 true true true false 42 1350949 Marijke Semmelink 2019-05-16T09:40:26 14 Topic 1 0 115231 2956 42           Para adquirir accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o comuníquese con el distribuidor Philips de su zona. También puede comunicarse con el Centro de atención al cliente de Philips de su país (consulte el folleto de garantía internacional para obtener la información de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 Recycling 130 a8674542bf9e4a38b6ec92669699e817 115242 true true true false 42 296784 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 4 Topic 1 0 115242 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:52:25 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 fdb5e6e571c34bb9820b2c86bd68db26 115278 true true true false 42 296820 Localizer Philips 2016-01-21T13:52:25 4 Topic 1 0 115278 93303 42           Este aparato no debe ser utilizado por personas (adultos o niños) con capacidad física, mental o sensorial reducida, o sin los conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-21T13:52:28 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 46f9f44667b44e978b05f1135d748253 115279 true true true false 42 296821 Localizer Philips 2016-01-21T13:52:28 4 Topic 1 0 115279 93304 42           Se debe controlar que los niños no jueguen con este aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:26 Ordering accessories - GENERAL 411 24a6f2882b014062ab42f83789003f63 115294 true true true false 27 2345470 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:26 14 Topic 1 0 115294 42305 27   Encomendar acessórios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:50 Ordering accessories - GENERAL 411 f1915695e2f948eebd7ee655c0abd452 115442 true true true false 35 2344433 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:50 14 Topic 1 0 115442 42305 35   Solicitud de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T11:26:59 Ordering accessories - GENERAL 411 4d15157844344a3d942816f95c63cd64 115478 true true true false 36 2344830 Matthijs Droge 2023-05-17T11:26:59 14 Topic 1 0 115478 42305 36   Beställa tillbehör   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:28 Ordering accessories - GENERAL 411 92522f35eb904ff0a43749e0d2751c10 115516 true true true false 45 2344754 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:28 14 Topic 1 0 115516 42305 45   Naročanje dodatne opreme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:41 Ordering accessories - GENERAL 411 a7b4127400844d96b1a1f802af7982f4 115553 true true true false 39 2344463 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:41 14 Topic 1 0 115553 42305 39   Замовлення аксесуарів   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:54 Ordering accessories - GENERAL 411 279f57589f734caaadd890bf3fd25cbd 115621 true true true false 18 2344691 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:54 14 Topic 1 0 115621 42305 18   Tartozékok rendelése   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:07:02 Ordering accessories - GENERAL 411 c641c0feb2634e0da26fcd45c48b550a 115658 true true true false 20 2344823 Matthijs Droge 2023-05-17T08:07:02 14 Topic 1 0 115658 42305 20   Керек-жарақтарға тапсырыс беру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:17 Ordering accessories - GENERAL 411 ceed75bfc2fb4d6eb03021eb27b3398f 115695 true true true false 23 2344704 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:17 14 Topic 1 0 115695 42305 23   Priedų užsakymas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-12T09:54:13 Ordering accessories - GENERAL 411 9d0169e932054e1b9e47c4a10fda3606 115732 true true true false 26 2344257 Matthijs Droge 2023-05-12T09:54:13 14 Topic 1 0 115732 42305 26   Zamawianie akcesoriów   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:43 Ordering accessories - GENERAL 411 0b60db85e5384f638c307b7fd4014924 115769 true true true false 29 2345480 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:43 14 Topic 1 0 115769 42305 29   Comandarea accesoriilor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:14 Ordering accessories - GENERAL 411 5bbe5342702c4fd399fa8ad77434da95 115837 true true true false 34 2344744 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:14 14 Topic 1 0 115837 42305 34   Objednávanie príslušenstva   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:04:56 Ordering accessories - GENERAL 411 0862df2aef2c484cb317e69f49ad74c0 116659 true true true false 21 2344569 Matthijs Droge 2023-05-16T11:04:56 14 Topic 1 0 116659 42305 21   액세서리 주문   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:37 Ordering accessories - GENERAL 411 1e5beb118e8b416a99f469080428c281 116666 true true true false 32 2344590 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:37 14 Topic 1 0 116666 42305 32   訂購配件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ce4703ffbdba410b9360dc2a7562a47f 118495 true true true false 14 1175320 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 14 Topic 1 0 118495 2956 14           Visitez le site  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre détaillant Philips pour acheter des accessoires ou pièces détachées. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 Recycling 130 dd49bff74d0645c8bb3e8bce471b9e85 126064 true true true false 28 338941 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 4 Topic 1 0 126064 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:33 Important safety information 137 54ac800e4a644debba994dc7fad2d953 127401 true true true false 17 341553 Localizer Philips 2016-02-23T14:26:33 4 Topic 1 0 127401 1177 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   לפני השימוש במכשיר ובאביזריו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 Recycling 130 b7ccbf8920a1432e907f7c0dc63016dc 146123 true true true false 44 394562 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 4 Topic 1 0 146123 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 Recycling 130 6204cca39345471e918be7bc00908331 146124 true true true false 44 394563 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 4 Topic 1 0 146124 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 Danger (heading only - géén 3mm) 418 bb324f2c9a1e4580a26139390be25aed 149850 true true true false 15 419967 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 4 Topic 1 0 149850 148926 15   Gefahr   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 Warning (heading only - géén 3mm) 418 92e0b768e971492ca73ff100cd741584 149851 true true true false 15 419968 Localizer Philips 2016-04-08T12:32:16 4 Topic 1 0 149851 148928 15   Warnhinweis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:37 Caution (heading only - géén 3mm) 418 2eee405a0a1148aca70f203d8d6c8812 149852 true true true false 15 584961 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:37 4 Topic 1 0 149852 147865 15   Achtung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 Danger (heading only - géén 3mm) 418 d28e81f39d7441fba910157e7918eecd 150040 true true true false 8 412476 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 4 Topic 1 0 150040 148926 8   Gevaar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 Warning (heading only - géén 3mm) 418 22958682dea24a7ca0ef608f0f34dfdc 150041 true true true false 8 412477 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:00 4 Topic 1 0 150041 148928 8   Waarschuwing   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T11:58:33 Caution (heading only - géén 3mm) 418 a44a77b01ab84d0d9725d3b1b6a376c1 150042 true true true false 8 584919 Localizer Philips 2016-08-16T11:58:33 4 Topic 1 0 150042 147865 8   Let op   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:33:15 Caution (heading only - géén 3mm) 418 752128215c864b349283ebc92e6cd905 150059 true true true false 26 585310 Localizer Philips 2016-08-16T12:33:15 4 Topic 1 0 150059 147865 26   Uwaga   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:33:40 Caution (heading only - géén 3mm) 418 6b8683088ee64b1287de0aaeba64e84c 150060 true true true false 29 585327 Localizer Philips 2016-08-16T12:33:40 4 Topic 1 0 150060 147865 29   Atenţie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:07 Caution (heading only - géén 3mm) 418 a6f7971b0f424c978248efa386eea916 150061 true true true false 30 585345 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:07 4 Topic 1 0 150061 147865 30   Внимание!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:24 Caution (heading only - géén 3mm) 418 ebc5d14ada0c41c784fcde5e73c7784d 150062 true true true false 33 585362 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:24 4 Topic 1 0 150062 147865 33   Oprez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:42 Caution (heading only - géén 3mm) 418 5fa4f2ccc2504bee87c6172306dd7f29 150063 true true true false 34 585379 Localizer Philips 2016-08-16T12:35:42 4 Topic 1 0 150063 147865 34   Výstraha   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:38:02 Caution (heading only - géén 3mm) 418 01c41774a8f0435da0172ac7624996b2 150064 true true true false 39 585413 Localizer Philips 2016-08-16T12:38:02 4 Topic 1 0 150064 147865 39   Увага   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:37:39 Caution (heading only - géén 3mm) 418 c0ad2d93e2b240b68ea0e458b04b82bb 150065 true true true false 45 585396 Localizer Philips 2016-08-16T12:37:39 4 Topic 1 0 150065 147865 45   Pozor   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:45 Caution (heading only - géén 3mm) 418 1d06802bca3f4b9fb35c6ad290f8061e 150066 true true true false 4 585179 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:45 4 Topic 1 0 150066 147865 4   Внимание   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:21 Caution (heading only - géén 3mm) 418 e214eaa62f804897a05b3faf8cab51b8 150067 true true true false 5 585198 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:21 4 Topic 1 0 150067 147865 5   Oprez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:40 Caution (heading only - géén 3mm) 418 03871dd151244debbf895a66bc392465 150068 true true true false 6 585215 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:40 4 Topic 1 0 150068 147865 6   Upozornění   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:32 Caution (heading only - géén 3mm) 418 7086e6d45e874792ae1e6429b3a0c6d2 150069 true true true false 18 585266 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:32 4 Topic 1 0 150069 147865 18   Figyelem!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:06:27 Caution (heading only - géén 3mm) 418 ac74caed171c4fd99ecbb6ce78ac65f3 150070 true true true false 20 562663 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:33:52 4 Topic 1 0 150070 147865 20   Абайлаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:32:52 Caution (heading only - géén 3mm) 418 d265e03472df4eafa0fd832257c8997c 150071 true true true false 23 585291 Localizer Philips 2016-08-16T12:32:52 4 Topic 1 0 150071 147865 23   Atsargiai!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:44 Caution (heading only - géén 3mm) 418 e7700bc2e42f45fc93629e54a3ad95e5 150072 true true true false 22 585270 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:44 4 Topic 1 0 150072 147865 22   Ievērībai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:58 Caution (heading only - géén 3mm) 418 561a6d05eb2f451fafa515c0edaa16e0 150073 true true true false 10 585232 Localizer Philips 2016-08-16T12:20:58 4 Topic 1 0 150073 147865 10   Ettevaatust   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:47:53 Danger (heading only - géén 3mm) 418 f3b0906d93744a759247132c76f3b766 150077 true true true false 26 562675 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:53 4 Topic 1 0 150077 148926 26   Niebezpieczeństwo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:48:16 Danger (heading only - géén 3mm) 418 133d23b047054e86b023e13483d3e6fe 150078 true true true false 29 562676 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:54 4 Topic 1 0 150078 148926 29   Pericol   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:48:30 Danger (heading only - géén 3mm) 418 f6c4c62074da4b1aad0ed98f8f8fa721 150079 true true true false 30 562677 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:55 4 Topic 1 0 150079 148926 30   Опасно!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:48:52 Danger (heading only - géén 3mm) 418 95bf9ff302da411fb03e40b6a318bd21 150080 true true true false 33 562678 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:55 4 Topic 1 0 150080 148926 33   Opasnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:49:13 Danger (heading only - géén 3mm) 418 b366c80d37264bebbdb6c2ac42b1689f 150081 true true true false 34 562679 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:56 4 Topic 1 0 150081 148926 34   Nebezpečenstvo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:49:33 Danger (heading only - géén 3mm) 418 d7a234ec85b248baba4e96bc2098ce2c 150082 true true true false 39 562680 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:57 4 Topic 1 0 150082 148926 39   Небезпечно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:49:53 Danger (heading only - géén 3mm) 418 e1d6efa9098f4e91abc03ff368298ef3 150083 true true true false 45 562681 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:58 4 Topic 1 0 150083 148926 45   Nevarnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:50:05 Danger (heading only - géén 3mm) 418 03cdad49f8fc49a5aea5f7a53b909f53 150084 true true true false 4 562682 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:58 4 Topic 1 0 150084 148926 4   Опасност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:50:27 Danger (heading only - géén 3mm) 418 cbd87ee59542435aa6e9034632267bc5 150085 true true true false 5 562683 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:43:59 4 Topic 1 0 150085 148926 5   Opasnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:50:41 Danger (heading only - géén 3mm) 418 ff3abb19ca6544c5a2b4f5946865f08b 150086 true true true false 6 562684 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:00 4 Topic 1 0 150086 148926 6   Nebezpečí   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:50:55 Danger (heading only - géén 3mm) 418 ddcacd4d296d4b479c12448b655b8395 150087 true true true false 18 562685 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:00 4 Topic 1 0 150087 148926 18   Veszély   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:51:10 Danger (heading only - géén 3mm) 418 d3f612a6a55244b6bba647cf64dfa044 150088 true true true false 20 562686 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:01 4 Topic 1 0 150088 148926 20   Қауіпті жағдайлар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:51:28 Danger (heading only - géén 3mm) 418 a76e847b45934b5a8a328ae662751824 150089 true true true false 23 562687 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:02 4 Topic 1 0 150089 148926 23   Pavojus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:51:44 Danger (heading only - géén 3mm) 418 526492a9f3ab4dfdb29c3ff8f6a29e18 150090 true true true false 22 562688 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:03 4 Topic 1 0 150090 148926 22   Bīstami   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T13:51:59 Danger (heading only - géén 3mm) 418 5cfdc5cdb7a346b7b2d8684d7b5a5aeb 150091 true true true false 10 562689 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:44:03 4 Topic 1 0 150091 148926 10   Oht   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:48:47 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1bdbc98509d746059ec9a06fcde62c37 150093 true true true false 26 562691 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:45 4 Topic 1 0 150093 148928 26   Ostrzeżenie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 deda4ecdaa2841ae92a954657b7a71da 150094 true true true false 29 562692 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:45 4 Topic 1 0 150094 148928 29   Avertisment   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:18 Warning (heading only - géén 3mm) 418 794992c490b746bf8457d0a253bf02f7 150096 true true true false 30 562693 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:46 4 Topic 1 0 150096 148928 30   Предупреждение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:30 Warning (heading only - géén 3mm) 418 91f7b5e82d6e40a389c2947ebed6fcf7 150097 true true true false 33 1391007 Ieva Datava 2019-07-02T09:15:18 14 Topic 1 0 150097 148928 33   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:49:52 Warning (heading only - géén 3mm) 418 a14b02715f7a4e4a8444ec09bd89714c 150098 true true true false 34 562695 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:48 4 Topic 1 0 150098 148928 34   Varovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:09 Warning (heading only - géén 3mm) 418 68baa1c84ae94817bd564ee20d02a714 150099 true true true false 39 562696 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:48 4 Topic 1 0 150099 148928 39   Обережно   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:27 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d9ce051844714631a006d77166761d9d 150100 true true true false 45 562697 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:49 4 Topic 1 0 150100 148928 45   Opozorilo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:50:42 Warning (heading only - géén 3mm) 418 7671828ff45c42e98b4e9260cffbe841 150101 true true true false 4 562698 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:50 4 Topic 1 0 150101 148928 4   Предупреждение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c546f34e6789436680fa94cc4b5bcbba 150102 true true true false 5 562699 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:51 4 Topic 1 0 150102 148928 5   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:27 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d463c8fc1ad54094af0692a01ddc59b7 150103 true true true false 6 562700 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:51 4 Topic 1 0 150103 148928 6   Varování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:42 Warning (heading only - géén 3mm) 418 8289eeda24e84438a214a8543005adbe 150104 true true true false 18 562701 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:52 4 Topic 1 0 150104 148928 18   Vigyázat!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:51:58 Warning (heading only - géén 3mm) 418 f669a205f2ca492c810499dc2a804576 150106 true true true false 20 562702 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:53 4 Topic 1 0 150106 148928 20   Абайлаңыз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:16 Warning (heading only - géén 3mm) 418 0ddd47b39e9e4bc584b1d844e413b741 150107 true true true false 23 562703 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:53 4 Topic 1 0 150107 148928 23   Įspėjimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:33 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1def6b521cc14382a10f5e98320a4a6f 150108 true true true false 22 562704 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:54 4 Topic 1 0 150108 148928 22   Brīdinājums   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2016-03-21T14:52:50 Warning (heading only - géén 3mm) 418 b6549d6dd2674e93914c1dc70117b745 150109 true true true false 10 562705 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:45:55 4 Topic 1 0 150109 148928 10   Hoiatus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:58 Danger (heading only - géén 3mm) 418 b7fb59eec71a4012aef3551ba898e213 153538 true true true false 16 414061 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:58 4 Topic 1 0 153538 148926 16   Κίνδυνος   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:59 Warning (heading only - géén 3mm) 418 1688ddc0fec64616b8ac7e55f3162477 153539 true true true false 16 414062 Localizer Philips 2016-04-07T12:01:59 4 Topic 1 0 153539 148928 16   Προειδοποίηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:18 Caution (heading only - géén 3mm) 418 b79256f0c42c482dbf5486be2333f7aa 153540 true true true false 16 585254 Localizer Philips 2016-08-16T12:24:18 4 Topic 1 0 153540 147865 16   Προσοχή   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 Danger (heading only - géén 3mm) 418 97e4d3077e7f4d8d97dc6e1abb52644a 153727 true true true false 2 417575 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 4 Topic 1 0 153727 148926 2   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 Warning (heading only - géén 3mm) 418 475dbcaca73a442187e021b515c3c40e 153728 true true true false 2 417576 Localizer Philips 2016-04-08T09:13:40 4 Topic 1 0 153728 148928 2   تحذير   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:06:21 Caution (heading only - géén 3mm) 418 6ae12edde1d943df87c818637f167117 153729 true true true false 2 585086 Localizer Philips 2016-08-16T12:06:21 4 Topic 1 0 153729 147865 2   تنبيه   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:52 Danger (heading only - géén 3mm) 418 0b305988323f405ab01f0a73068bb2d2 153916 true true true false 7 417812 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:52 4 Topic 1 0 153916 148926 7   Fare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:53 Warning (heading only - géén 3mm) 418 36ff98852b2c46b2afd1581ca91bd5be 153917 true true true false 7 417813 Localizer Philips 2016-04-08T09:17:54 4 Topic 1 0 153917 148928 7   Advarsel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T11:58:11 Caution (heading only - géén 3mm) 418 0bb2287c647f4ca48025f3d80b33adcd 153918 true true true false 7 584898 Localizer Philips 2016-08-16T11:58:11 4 Topic 1 0 153918 147865 7   Forsigtig   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 Danger (heading only - géén 3mm) 418 76226112338e4e5da16aecbbfca2cb61 153944 true true true false 35 420133 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 4 Topic 1 0 153944 148926 35   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 Warning (heading only - géén 3mm) 418 ab4c0539385b450cbb8426e99d13da22 153945 true true true false 35 420134 Localizer Philips 2016-04-08T12:42:29 4 Topic 1 0 153945 148928 35   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:08:48 Caution (heading only - géén 3mm) 418 bcbe5a456d9f443482aec5c6c2cacf5b 153946 true true true false 35 585134 Localizer Philips 2016-08-16T12:08:48 4 Topic 1 0 153946 147865 35   Precaución   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:31 Danger (heading only - géén 3mm) 418 4c1833fbe88c4a19a4058e35f5cf61c8 154133 true true true false 12 421934 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:31 4 Topic 1 0 154133 148926 12   Vaara   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 e5e99763c88c4e7fa029201e18fa81b1 154134 true true true false 12 421935 Localizer Philips 2016-04-11T14:24:32 4 Topic 1 0 154134 148928 12   Varoitus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:19 Caution (heading only - géén 3mm) 418 8dd40b94105e4eca9b17bf72744ae93f 154135 true true true false 12 584943 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:19 4 Topic 1 0 154135 147865 12   Varoitus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 Danger (heading only - géén 3mm) 418 a38a8bb172764fa3be454b923e5b3890 154321 true true true false 13 419818 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 4 Topic 1 0 154321 148926 13   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 Warning (heading only - géén 3mm) 418 e7528e2e627a484e982d20d5dbe64982 154322 true true true false 13 419819 Localizer Philips 2016-04-08T11:56:06 4 Topic 1 0 154322 148928 13   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:04:11 Caution (heading only - géén 3mm) 418 3dacc10df1c44ad08a21190ccdf5561d 154323 true true true false 13 585047 Localizer Philips 2016-08-16T12:04:11 4 Topic 1 0 154323 147865 13   Attention   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:45 Danger (heading only - géén 3mm) 418 9521e87f94144022aaa026e8166eafeb 154509 true true true false 19 418229 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:45 4 Topic 1 0 154509 148926 19   Pericolo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:46 Warning (heading only - géén 3mm) 418 dc440a56c8c84c45afdf7a8277556a13 154510 true true true false 19 418230 Localizer Philips 2016-04-08T09:26:46 4 Topic 1 0 154510 148928 19   Avvertenza   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:05:50 Caution (heading only - géén 3mm) 418 fdb0da6fd2d54a95ae55de7f813bfebe 154511 true true true false 19 585066 Localizer Philips 2016-08-16T12:05:50 4 Topic 1 0 154511 147865 19   Attenzione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:01 Danger (heading only - géén 3mm) 418 7276544373cf48098a547468ee8c175a 154698 true true true false 25 418419 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:01 4 Topic 1 0 154698 148926 25   Fare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:02 Warning (heading only - géén 3mm) 418 0b331b3dbc3b461fa7ae378bb8f95599 154699 true true true false 25 418420 Localizer Philips 2016-04-08T09:30:02 4 Topic 1 0 154699 148928 25   Advarsel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:59 Caution (heading only - géén 3mm) 418 2b9be52db5954a9b8579602cf43f6ea3 154700 true true true false 25 584982 Localizer Philips 2016-08-16T12:01:59 4 Topic 1 0 154700 147865 25   Forsiktig   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 Danger (heading only - géén 3mm) 418 a13d477b07894da5a5f1b884718fdad8 154726 true true true false 27 420188 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 4 Topic 1 0 154726 148926 27   Perigo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 Warning (heading only - géén 3mm) 418 4046a5fb5df944889372796211fb1038 154727 true true true false 27 420189 Localizer Philips 2016-04-08T12:43:20 4 Topic 1 0 154727 148928 27   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:08:30 Caution (heading only - géén 3mm) 418 4289de1e7b10449d92c2027938ebeaf1 154728 true true true false 27 585120 Localizer Philips 2016-08-16T12:08:30 4 Topic 1 0 154728 147865 27   Cuidado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:34:51 Danger (heading only - géén 3mm) 418 0fc49149288340f28543e48d28783787 154915 true true true false 36 2141409 Matthijs Droge 2022-01-24T15:47:42 14 Topic 1 0 154915 148926 36   Fara   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:34:52 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c20adfb6fb5c4804b52a487628a7ec6a 154916 true true true false 36 2141410 Matthijs Droge 2022-01-24T15:47:42 14 Topic 1 0 154916 148928 36   Varning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:03:28 Caution (heading only - géén 3mm) 418 3b640b4ccd434218a8b7409cd27c8610 154917 true true true false 36 2141411 Matthijs Droge 2022-01-24T15:47:42 14 Topic 1 0 154917 147865 36   Försiktighet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:56 Danger (heading only - géén 3mm) 418 3fdd911272854e4c96dca80dd8878779 155104 true true true false 38 418847 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:56 4 Topic 1 0 155104 148926 38   Tehlike   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:57 Warning (heading only - géén 3mm) 418 d9f9b50c056e43f9b11a261987a776ef 155105 true true true false 38 418848 Localizer Philips 2016-04-08T09:38:57 4 Topic 1 0 155105 148928 38   Uyarı   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:03:48 Caution (heading only - géén 3mm) 418 bacae56e278f47c58e05936969bf4895 155106 true true true false 38 585026 Localizer Philips 2016-08-16T12:03:48 4 Topic 1 0 155106 147865 38   Dikkat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:34 Danger (heading only - géén 3mm) 418 fd27334a7e6e4087af6825afbfd3dd91 155680 true true true false 31 422117 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:34 4 Topic 1 0 155680 148926 31   危险   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:38 Warning (heading only - géén 3mm) 418 17e5219c080a4173beef11f3b51e19db 155681 true true true false 31 422118 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:38 4 Topic 1 0 155681 148928 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:40 Caution (heading only - géén 3mm) 418 c97afe25d7914ed7992749de783198d0 155682 true true true false 31 422119 Localizer Philips 2016-04-11T14:28:40 4 Topic 1 0 155682 147865 31   注意   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:27 Danger (heading only - géén 3mm) 418 d893f684709545d48dfab69eaecbf63f 155854 true true true false 32 422293 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:27 4 Topic 1 0 155854 148926 32   危險   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:28 Warning (heading only - géén 3mm) 418 807277b8da9a47f2b2f1570356b2e625 155855 true true true false 32 422294 Localizer Philips 2016-04-11T14:32:28 4 Topic 1 0 155855 148928 32   警示   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:06:06 Caution (heading only - géén 3mm) 418 84ea5c4acd16418ab432281566213d1b 155856 true true true false 32 585080 Localizer Philips 2016-08-16T12:06:06 4 Topic 1 0 155856 147865 32   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-03-31T15:45:02 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 ae863f2b595d4c269aff918e5b68aaa5 155911 true true true false 0 490521 Marijke Semmelink 2016-06-06T14:34:16 6 Topic 1 0 155911 -1 1           Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:02 Important safety information 137 336ea13a2eb74578be0d3869256bdf34 164066 true true true false 49 437577 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:02 4 Topic 1 0 164066 1177 49   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 Recycling 130 3d1f5e5e310541bd8e3a42fc625f6138 164067 true true true false 49 437578 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 4 Topic 1 0 164067 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 Warranty and support 244 ddd45061c7864a67aa12cbe6eb048389 164073 true true true false 49 720733 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:31 4 Topic 1 0 164073 939 49   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:06 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 d6abd278b0e84d7f8c844c4599b6835f 164076 true true true false 49 1272323 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:49 4 Topic 1 0 164076 1180 49           Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T15:13:43 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 654428511ad643bba165861c6ca271cb 164081 true true true false 49 2302430 Matthijs Droge 2023-02-17T15:13:43 14 Topic 1 0 164081 1187 49           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je usklađen sa važećim standardima i propisima koji se tiču izlaganja elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 Electromagnetic fields (EMF) 137 cee91db6ba674276a49a130e5e825f2b 164086 true true true false 49 437597 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 4 Topic 1 0 164086 1217 49   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 242b37aede8141d78f85e2620e57e005 164133 true true true false 49 437643 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 4 Topic 1 0 164133 93303 49           Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (što podrazumeva i decu) sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 60c232182f9b4ef9aa27d428bf012ed1 164134 true true true false 49 437644 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:28 4 Topic 1 0 164134 93304 49           Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:46 Ordering accessories - GENERAL 411 291e61f017304d378329c4dff495807a 164379 true true true false 14 2554559 Gao Yi 2024-05-29T06:38:43 5 Topic 1 0 164379 42305 14   Commande d’accessoires   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 Recycling 130 db7e8094fe2a4ae1a1d1622305125a2b 181631 true true true false 27 2012186 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 14 Topic 1 0 181631 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-20T12:14:53 Danger (heading only - géén 3mm) 418 10dfee9c10af4455b305c3770696a539 182542 true true true false 28 1313032 Marie-josé DeRoos 2019-03-26T16:30:08 11 Topic 1 0 182542 148926 28   Perigo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-20T12:14:53 Warning (heading only - géén 3mm) 418 fc2f613f2c8f4af49f27c8932b2ba6bf 182543 true true true false 28 865834 Mariska van Ree 2017-08-11T16:00:11 4 Topic 1 0 182543 148928 28   Aviso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-05-20T12:14:54 Caution (heading only - géén 3mm) 418 36d2bcad15064422b53081bebf13ab7b 182544 true true true false 28 865835 Mariska van Ree 2017-08-11T16:00:11 4 Topic 1 0 182544 147865 28   Cuidado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:04 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 8f8f76a69a154c84aa7eed5d1d0736a9 184578 true true true false 31 553293 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:04 4 Topic 1 0 184578 172732 31           因本产品使用水来清洁，清洁后的 一段时间内地板上会有些湿和打滑。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 Danger (heading only - géén 3mm) 418 d05478c7d2a74a74b326d09555424e56 187660 true true true false 11 781739 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 Topic 1 0 187660 148926 11   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 Warning (heading only - géén 3mm) 418 7de51d6973134196b5c4d829048b93b5 187661 true true true false 11 781740 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 Topic 1 0 187661 148928 11   هشدار   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 Caution (heading only - géén 3mm) 418 eeaafa0febc046028d1af1051b3590e1 187662 true true true false 11 781741 Localizer Philips 2017-04-27T13:28:07 4 Topic 1 0 187662 147865 11   احتیاط   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 2ad73a8c34d64c2ea40714d515c4c190 187738 true true true false 7 505976 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:22 4 Topic 1 0 187738 155911 7           Overhold de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger, når du anvender værktøj til at åbne apparatet, og når du bortskaffer det genopladelige batteri.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:33 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 a4ee10780f2f493789e4e0129471740d 187750 true true true false 7 505989 Localizer Philips 2016-06-20T16:59:33 4 Topic 1 0 187750 172732 7           Da dette apparat bruger vand til rengøring, kan gulvet forblive vådt og glat  i et stykke tid.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:16 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f6d49d41578e429e86f8b012317bd454 187779 true true true false 12 506021 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:16 4 Topic 1 0 187779 155911 12           Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun käsittelet laitteen avaamiseen tarvittavia työkaluja ja hävität akun.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:25 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 df73c4f34bbb4c2eb99757c21b61d0b3 187791 true true true false 12 506033 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:25 4 Topic 1 0 187791 172732 12           Laite käyttää puhdistamiseen vettä, joten lattia saattaa olla käsittelyn jälkeen  hetken aikaa märkä ja liukas.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:55 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 80644a47d7534b1f99f67fa82cdd937e 187816 true true true false 13 506060 Localizer Philips 2016-06-20T17:00:55 4 Topic 1 0 187816 155911 13           Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour ouvrir l'appareil ou retirer la batterie rechargeable.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:00 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 18862053022a41bfb18d61fdb1d1aa56 187828 true true true false 13 506072 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:00 4 Topic 1 0 187828 172732 13           Cet appareil utilisant de l'eau pour nettoyer, il se peut que le sol reste  humide et glissant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7b1d346e6da443ecbe1b8408cb5efc2d 187853 true true true false 19 506099 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:31 4 Topic 1 0 187853 155911 19           Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate utensili per aprire l'apparecchio e quando smaltite la batteria ricaricabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:42 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 aa911c8080084ca38a026f859610b5e0 187865 true true true false 19 506111 Localizer Philips 2016-06-20T17:01:42 4 Topic 1 0 187865 172732 19           Poiché questo apparecchio utilizza l'acqua per pulire, il pavimento potrebbe rimanere bagnato e sdrucciolevole  per un po'.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:07 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4c5be602029841f7b7ee7edecd25437b 187894 true true true false 25 506144 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:07 4 Topic 1 0 187894 155911 25           Følg nødvendige sikkerhetsregler når du bruker verktøy for å åpne apparatet, og når du kaster det oppladbare batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:15 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 c96679578fe14568a62cf65ae1cdd4dc 187906 true true true false 25 506156 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:15 4 Topic 1 0 187906 172732 25           Siden dette apparatet bruker vann for å rengjøre, kan gulvet være vått og glatt  en stund.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:40 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 b25a08888d88463e88b5bdd0077c06de 187933 true true true false 27 506185 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:40 4 Topic 1 0 187933 155911 27           Tome as precauções de segurança necessárias quando manusear ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:45 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 910f60a27c2445eeb48b3297028e72f4 187945 true true true false 27 506197 Localizer Philips 2016-06-20T17:05:45 4 Topic 1 0 187945 172732 27           Visto que este aparelho utiliza água para limpar, o chão pode ficar húmido e escorregadio  durante algum tempo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:10 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f8ef03ecda784965b64d7a98c31385ae 187970 true true true false 35 506224 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:10 4 Topic 1 0 187970 155911 35           Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:16 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 38389aa242cf45cb886518a01033d2f7 187982 true true true false 35 506236 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:16 4 Topic 1 0 187982 172732 35           Este aparato utiliza agua para limpiar, por lo que puede que el suelo quede húmedo y resbaladizo  durante un rato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:43 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4ffbca71885d437cb2c94c57bdfc882a 188010 true true true false 36 506266 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:43 4 Topic 1 0 188010 155911 36           Vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du använder verktyg för att öppna apparaten och när du kasserar det laddningsbara batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:49 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 b722d520cf4d4442b2ae10a50436e338 188022 true true true false 36 506278 Localizer Philips 2016-06-20T17:06:49 4 Topic 1 0 188022 172732 36           Eftersom apparaten använder vatten vid rengöring kan golvet vara vått och halt  en stund efter rengöringen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:16 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 ee542a32d60645029883ae07d8d02c9c 188047 true true true false 15 506305 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:16 4 Topic 1 0 188047 155911 15           Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät mithilfe von Werkzeugen öffnen und den wiederaufladbaren Akku entsorgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:22 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 00309418758d4995a5d1b4d7559dca09 188059 true true true false 15 506317 Localizer Philips 2016-06-20T17:07:22 4 Topic 1 0 188059 172732 15           Da dieses Gerät Wasser für die Reinigung verwendet, kann der Boden  kurzzeitig feucht und rutschig sein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:15 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 a998f76a6c0b4dd4bf1032823f788d8e 188755 true true true false 4 503781 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:15 4 Topic 1 0 188755 155911 4           Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато боравите с инструменти за отваряне на уреда и когато изхвърляте акумулаторната батерия.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:23 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 2c7649bf97a14251a546f71a447494e2 188767 true true true false 4 503793 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:23 4 Topic 1 0 188767 172732 4           Тъй като този уред използва вода при почистване, подът може да остане мокър и хлъзгав  за известно време.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:56 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 6cc172e2bd174bf4a0f0e2cbc536ab58 188795 true true true false 5 503825 Localizer Philips 2016-06-17T14:24:56 4 Topic 1 0 188795 155911 5           Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uređaja i kad odlažete punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:01 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 665d630e31d2471d8d21b249178573ee 188807 true true true false 5 503837 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:01 4 Topic 1 0 188807 172732 5           Kako ovaj aparat koristi vodu za čišćenje, pod može ostati mokar i klizav  neko vrijeme.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f4ad275856d14ba49594090362011c3f 188834 true true true false 6 503866 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:31 4 Topic 1 0 188834 155911 6           Při manipulaci s nářadím potřebným k otevření přístroje a při likvidaci akumulátoru dbejte všech nezbytných bezpečnostních opatření.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:36 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 3d793bfcec354bfe9d30f073d6f08c7a 188846 true true true false 6 503878 Localizer Philips 2016-06-17T14:25:36 4 Topic 1 0 188846 172732 6           Přístroj používá k čištění vodu, proto může být podlaha  určitou dobu mokrá a kluzká.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:17 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e560e97253d249dd8508a0db2d266863 188874 true true true false 10 553315 Localizer Philips 2016-07-13T15:16:17 4 Topic 1 0 188874 155911 10           Rakendage kõiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui käsitsete seadme avamisel tööriistu ja kui kõrvaldate laetava aku kasutusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-21T17:05:13 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 bb297a5f69354d8981f5a3d3e38b4ea6 188890 true true true false 10 514495 Localizer Philips 2016-06-21T17:05:13 4 Topic 1 0 188890 172732 10           Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, võib põrand  mõneks ajaks märjaks ja libedaks jääda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:18 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 92bf1bc9c1744d298450e559f84ad2c3 188919 true true true false 16 503939 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:18 4 Topic 1 0 188919 155911 16           Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία για να ανοίξετε τη συσκευή και όταν απορρίπτετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, να λαμβάνετε τις απαραίτητες προφυλάξεις ασφαλείας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:23 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 27fb62bfc89f4c2e95263a10da5a71b0 188931 true true true false 16 503951 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:23 4 Topic 1 0 188931 172732 16           Καθώς αυτή η συσκευή χρησιμοποιεί νερό για το καθάρισμα, το δάπεδο μπορεί να παραμείνει υγρό και να γλιστράει  για μικρό χρονικό διάστημα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:50 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f9b3bbdfb33642f3be0d734ba39c59a3 188959 true true true false 18 503981 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:50 4 Topic 1 0 188959 155911 18           Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, amikor szerszámot használ a készülék szétnyitásához, és akkor is, amikor kidobja az akkumulátort.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:59 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 b718a0cedddb415dbeba3f442d3fcc22 188971 true true true false 18 503993 Localizer Philips 2016-06-17T14:31:59 4 Topic 1 0 188971 172732 18           Mivel a készülék vizet használ a tisztításhoz, a padló nedves és csúszós maradhat  egy ideig.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:29 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 0f96793e33df43c6a46a50f88c0d545c 188999 true true true false 20 504023 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:29 4 Topic 1 0 188999 155911 20           Құралды ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті қауіпсіздік шараларын орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:36 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 603197b29e7c442a85eb8c4f278883eb 189011 true true true false 20 504035 Localizer Philips 2016-06-17T14:32:36 4 Topic 1 0 189011 172732 20           Бұл құрал суды тазалау үшін пайдаланатындықтан еден  сәл уақыт ылғал әрі сырғанақ болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:05 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 9b6a99f3610649e083b789bf67bf4ac7 189039 true true true false 22 504065 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:05 4 Topic 1 0 189039 155911 22           Ievērojiet nepieciešamos piesardzības pasākumus, kad lietojat ierīces atvēršanas rīkus un likvidējat uzlādējamo akumulatoru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:14 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 a8d96b9fc8e642c8be355831c517e7a4 189051 true true true false 22 504077 Localizer Philips 2016-06-17T14:33:14 4 Topic 1 0 189051 172732 22           Tā kā šī ierīce tīrīšanai izmanto ūdeni, grīda pēc tīrīšanas, iespējams,  kādu laiku būs mitra un slidena.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:44 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 1f05b6bce1a4435395a2245331d71605 189079 true true true false 23 504111 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:44 4 Topic 1 0 189079 155911 23           Imkitės visų reikiamų atsargumo priemonių, kai naudojatės įrankiais, norėdami atidaryti prietaisą, ir kai šalinate pakartotinai įkraunamą bateriją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:53 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 5a55e2cc02b5456e92ea9181dd0239d8 189091 true true true false 23 504123 Localizer Philips 2016-06-17T14:41:53 4 Topic 1 0 189091 172732 23           Kadangi valymui šis prietaisas naudoja vandenį, grindys  trumpam gali pasidaryti drėgnos ir slidžios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:23 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7f48ae0168174fa3bc5710f67c110473 189118 true true true false 26 504152 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:23 4 Topic 1 0 189118 155911 26           Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków bezpieczeństwa podczas otwierania urządzenia za pomocą narzędzi i podczas utylizacji akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:28 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 b7e68fe9d3394a4fae7b77af5c4732b3 189130 true true true false 26 504164 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:28 4 Topic 1 0 189130 172732 26           Jako że urządzenie wykorzystuje do czyszczenia wodę, podłoga  przez jakiś czas może być mokra i śliska.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:54 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e049c440442d4a6db0659af076e5a2bc 189157 true true true false 29 504193 Localizer Philips 2016-06-17T14:42:54 4 Topic 1 0 189157 155911 29           Luaţi toate măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi instrumente pentru a deschide aparatul şi atunci când aruncaţi bateria reîncărcabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:00 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 e6895f0eeab841769b7caef21f238177 189169 true true true false 29 504205 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:00 4 Topic 1 0 189169 172732 29           Deoarece acest aparat utilizează apă pentru a curăţa, podeaua poate rămâne umedă şi alunecoasă  un timp.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:23 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d6cd26017fb843debef4e17318ce9217 189197 true true true false 30 504235 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:23 4 Topic 1 0 189197 155911 30           При открывании прибора с использованием инструментов и при утилизации аккумулятора соблюдайте необходимые правила техники безопасности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:28 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 7b0ebbd704a64ce4abc27f8b461ebbbb 189209 true true true false 30 1621114 Peter de Wit 2020-03-06T13:09:38 14 Topic 1 0 189209 172732 30           Прибор выполняет влажную уборку, поэтому пол некоторое время может оставаться мокрым и  скользким.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:54 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 7c780f3407664dce9e046f8e32364c5c 189237 true true true false 33 504277 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:54 4 Topic 1 0 189237 155911 33           Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:59 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 a884575fb9954adc8ac93bf8499ba3db 189250 true true true false 33 504289 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:59 4 Topic 1 0 189250 172732 33           S obzirom na to da aparat za čišćenje koristi vodu, pod može da ostane mokar i klizav  neko vreme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:08 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 6af224ed311b4fe6b8057469aa0ca5b2 189277 true true true false 34 504326 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:08 4 Topic 1 0 189277 155911 34           Pri otváraní zariadenia a likvidácii nabíjateľnej batérie sa riaďte príslušnými bezpečnostnými opatreniami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:16 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 cba2cb4ba06b4fe389263ae90036b197 189289 true true true false 34 504338 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:16 4 Topic 1 0 189289 172732 34           Keďže toto zariadenie používa na čistenie vodu, podlahy môžu nejaký čas zostať  mokré a klzké.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:49 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e537e3118e5e4e64aef64d98a6214d47 189318 true true true false 38 504367 Localizer Philips 2016-06-17T14:49:49 4 Topic 1 0 189318 155911 38           Cihazı açmak için araçlar kullanırken ve şarj edilebilir pili çöpe atarken tüm gerekli güvenlik önlemlerini alın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:50 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 28e685835cfb4ddea7646c45a79d6ec7 189330 true true true false 38 2146254 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:50 14 Topic 1 0 189330 172732 38           Bu cihaz, temizleme esnasında su kullandığından zemin bir süre ıslak ve kaygan  kalabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:30 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f82b77cb19b14303b06fb48ad9530e15 189358 true true true false 39 504409 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:30 4 Topic 1 0 189358 155911 39           Дотримуйтеся основних правил безпеки, коли відкриваєте пристрій за допомогою інструментів і виймаєте акумуляторну батарею.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:35 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 df0b04e4fea947388e5d915331eae0f5 189370 true true true false 39 504421 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:35 4 Topic 1 0 189370 172732 39           Оскільки цей пристрій виконує вологе прибирання, підлога може  певний час залишатися мокрою та слизькою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:59 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 97ce0f6921484aceaec5a5bce7a090d0 189398 true true true false 45 504451 Localizer Philips 2016-06-17T14:50:59 4 Topic 1 0 189398 155911 45           Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne ukrepe.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T14:51:05 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 008f410b9cb84193b5512e395e8e015f 189410 true true true false 45 504463 Localizer Philips 2016-06-17T14:51:05 4 Topic 1 0 189410 172732 45           Ker aparat za čiščenje uporablja vodo, bodo tla morda  nekaj časa mokra in spolzka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:09:34 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 4c4a71513ac24b18b599b6a610c9c54b 189456 true true true false 24 504601 Localizer Philips 2016-06-17T15:09:34 4 Topic 1 0 189456 172732 24           Oleh sebab perkakas ini menggunakan air untuk dibersihkan, lantai mungkin akan kekal basah dan licin  buat seketika.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:10 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 9f133173ec904825919444748a88ddde 189495 true true true false 2 504648 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:10 4 Topic 1 0 189495 172732 2           نظرًا لأن هذا الجهاز يستخدم المياه في التنظيف، فقد تبقى الأرضية رطبة وزَلِقة  لفترة وجيزة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:44 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 8d5d55d5a652476a97b9c39b65673850 189537 true true true false 3 504690 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:44 4 Topic 1 0 189537 172732 3           Karena alat ini menggunakan air untuk membersihkan, lantai mungkin basah dan licin  selama beberapa saat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:11:09 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 57f5d4170d9a475da851e5df15e804c6 189575 true true true false 21 504728 Localizer Philips 2016-06-17T15:11:09 4 Topic 1 0 189575 172732 21           이 제품은 물을 사용하여 청소를 하므로  잠시 동안 바닥이 젖거나 잠시 미끄러울 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:18:47 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 074bc16e724647abbfe29a901120327b 189622 true true true false 37 504777 Localizer Philips 2016-06-17T15:18:47 4 Topic 1 0 189622 172732 37           เนื่องจากเครื่องนี้ใช้น้ำในการทำความสะอาด ดังนั้นพื้นอาจยังเปียกและลื่น ชั่วขณะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:19:20 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 a667846060674488b52825fb28352745 189665 true true true false 40 504821 Localizer Philips 2016-06-17T15:19:20 4 Topic 1 0 189665 172732 40           Do thiết bị này làm sạch bằng nước nên sàn nhà có thể còn ướt và trơn  trong một lúc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:01 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 fe4d54d302da429195d4d471df1ee917 189702 true true true false 32 504863 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:01 4 Topic 1 0 189702 172732 32           由於本產品需用水清潔，因此地板可能會有 一段時間呈現濕滑狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:39 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 b077a26f4b51431895918adcddd208c6 189743 true true true false 11 504905 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:39 4 Topic 1 0 189743 172732 11           به دلیل اینکه این دستگاه از آب برای تمیز کردن استفاده می کند، ممکن است زمین  مدتی خیس و لغزنده باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 Recycling 130 efe238dd3609421bbe4a0b37da3be24e 189766 true true true false 35 1986033 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 14 Topic 1 0 189766 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Warranty and support (heading only) 244 4a4ba03257d34137826f1433e79c1cdd 190738 true true true false 2 1538938 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 190738 939 2   الضمان والدعم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-01T13:43:13 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e9da33208a774f3387ce142898ee8ee2 198863 true true true false 31 528317 Localizer Philips 2016-07-01T13:43:13 4 Topic 1 0 198863 155911 31           当您使用工具打开产品时以及在您弃置充电电池时，请采取必要的安全保护措施。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:28 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 baf15263a54546958ed7873667c271f2 207293 true true true false 2 562189 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:28 4 Topic 1 0 207293 155911 2           اتخذ أي احتياطات سلامة ضرورية عند التعامل مع الأدوات اللازمة لفتح الجهاز وعند التخلص من البطارية القابلة لإعادة الشحن.‬   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:08 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 8f1a5589fc2f46b4be3294ed47849672 207298 true true true false 3 549677 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:08 4 Topic 1 0 207298 155911 3           Lakukan semua tindakan pencegahan yang diperlukan ketika menggunakan alat bantu untuk membuka peralatan dan ketika membuang baterai isi ulang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:19 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 3b5cf06cdea640bda8adbd78242501c7 207303 true true true false 11 549682 Localizer Philips 2016-07-08T22:18:19 4 Topic 1 0 207303 155911 11           وقتی ابزارها را برای باز کردن وسیله در دست می گیرید و وقتی باتری باتری قابل شارژ را دور می اندازید، احتیاط های ایمنی لازم را در نظر داشته باشید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:20:56 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 583c1598601e413180e9ef32a7c77a3e 207312 true true true false 21 549691 Localizer Philips 2016-07-08T22:20:56 4 Topic 1 0 207312 155911 21           도구를 사용하여 제품을 분해하고 충전식 배터리를 폐기할 때 필요한 안전 주의 사항을 준수하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:48 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 18eecab3b623421990e49eda10fd5283 207317 true true true false 24 562194 Localizer Philips 2016-07-25T10:09:48 4 Topic 1 0 207317 155911 24           Lakukan sebarang langkah berjaga-jaga yang perlu apabila anda mengendalikan alat untuk membuka perkakas tersebut dan apabila anda membuat bateri boleh cas semula.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:13 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 b598b300d01347309202af3cf4735cdf 207324 true true true false 37 549698 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:13 4 Topic 1 0 207324 155911 37           ดำเนินการด้วยความระมัดระวังเมื่อคุณหยิบจับเครื่องมือเพื่อเปิดตัวเครื่อง รวมถึงขณะที่ทิ้งแบตเตอรี่แบบชาร์จใหม่ได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 53e0a5d7f5c64743aa0e5d85b96d7408 207329 true true true false 40 549703 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:22 4 Topic 1 0 207329 155911 40           Thực hiện mọi biện pháp phòng ngừa an toàn cần thiết khi thao tác với các dụng cụ để mở thiết bị và khi vứt bỏ pin sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:31 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 49d41da3aaca45bd95c30e106a482d45 207334 true true true false 32 549708 Localizer Philips 2016-07-08T22:21:31 4 Topic 1 0 207334 155911 32           使用工具打開裝置或棄置充電式電池時，請採取任何必要的安全預防措施。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-07-08T10:40:51 Caution (heading only - géén 3mm) 418 4b1aef4f9a1b49718d0ae5adc1febd2e 207645 true true true false 14 595841 Mariska van Ree 2016-08-23T15:55:25 4 Topic 1 0 207645 147865 14   Attention   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-25T10:46:59 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d040d9c38ae24b439dd6300ebfd6676b 210698 true true true false 8 562252 Localizer Philips 2016-07-25T10:46:59 4 Topic 1 0 210698 155911 8           Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen wanneer u gereedschap hanteert om het apparaat te openen en wanneer u de oplaadbare batterij verwijdert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T11:57:46 Caution (heading only - géén 3mm) 418 79048d28b5e342e49b807cd8ffb9e4b3 211544 true true true false 21 584881 Localizer Philips 2016-08-16T11:57:46 4 Topic 1 0 211544 147865 21   주의   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:01 Caution (heading only - géén 3mm) 418 9c19664bc527437f9ef3bdc12588e96c 211946 true true true false 47 585143 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:01 4 Topic 1 0 211946 147865 47   Kujdes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:48:09 Caution (heading only - géén 3mm) 418 30e5ad54e3c74923803957b0520b0cb5 212056 true true true false 46 585464 Localizer Philips 2016-08-16T12:48:09 4 Topic 1 0 212056 147865 46   Внимание   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:20 Caution (heading only - géén 3mm) 418 130043e8ae944bda89449da304ff5da9 212074 true true true false 49 585162 Localizer Philips 2016-08-16T12:18:20 4 Topic 1 0 212074 147865 49   Oprez   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-08-04T22:32:16 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 42d9889a8683492a9098351559e24fa2 213783 true true true false 8 574704 Localizer Philips 2016-08-04T22:32:16 4 Topic 1 0 213783 172732 8           Dit apparaat gebruikt water tijdens het schoonmaken. Daardoor kan de vloer  enige tijd nat en glad blijven.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:44 Danger (heading only - géén 3mm) 418 1fc7aef615a7482ca225c4e6cf34be08 216622 true true true false 21 579249 Localizer Philips 2016-08-10T14:32:44 4 Topic 1 0 216622 148926 21   주의   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:08 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 e9296eeee92c4db78dbe7e9b9c06d4ca 217031 true true true false 0 573984 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:36 11 Topic 1 0 217031 211268 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:53 Warranty and support 244 deb7d59bc5f14eb1aa1ad20e59667a59 221473 true true true false 14 1122765 Sarah Meloni 2018-05-23T09:01:31 4 Topic 1 0 221473 939 14   Garantie et support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:23 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c93b7b62c2ba4580b247ab1caef374f6 222525 true true true false 14 595017 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:23 4 Topic 1 0 222525 148928 14   Avertissement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-09-08T14:31:31 Caution (heading only - géén 3mm) 418 61676bfeac16459a9e3f5e6b2e17b47f 225367 true true true false 17 606466 Localizer Philips 2016-09-08T14:31:31 4 Topic 1 0 225367 147865 17   זהירות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:06 Ordering accessories - GENERAL 411 c2ed8eaf921b46f497554220fb882e62 227338 true true true false 42 2437424 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:06 14 Topic 1 0 227338 42305 42   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 Recycling 130 e553379ad4024d2084d5a535cd90f474 247440 true true true false 20 672954 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 4 Topic 1 0 247440 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 Recycling 130 f9d8bc38be0d48d38afe959f7d73dbf3 255051 true true true false 39 1993798 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 14 Topic 1 0 255051 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 5adfa3ac4cbb437faefecbaa6ede9976 268679 true true true false 6 1175031 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:13:41 14 Topic 1 0 268679 2956 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi (kontaktní údaje naleznete na mezinárodním záručním listu).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 257f316b771543beb75d3d289b937b45 268767 true true true false 34 1175332 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:15:14 14 Topic 1 0 268767 2956 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete tiež kontaktovať Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné údaje nájdete v medzinárodne platnom záručnom liste).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T16:59:19 E_Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten.... 114 438d5c4ba48b441ab007c2cbc40635b1 268994 true true true false 0 734482 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:43 11 Topic 1 0 268994 0 1           Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben werden.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T16:59:49 E_Diese werden dort fachgerecht gesammelt - AKKU und ALGERATE  114 55177e2249be4207bb6be514956e4649 268996 true true true false 0 734485 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:44 11 Topic 1 0 268996 0 1           Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte/Altakkus/Batterien können Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T17:00:12 E_Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich 114 9e7e6a5b9eb346ed92c874b99c523271 268998 true true true false 0 734483 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:43 11 Topic 1 0 268998 0 1           Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T17:00:46 E_Hinweise für Verbraucher in Deutschland - AKKU und ALTGERATE 114 c39860743fa04331ad3dbbd639902cf3 269000 true true true false 0 734478 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:43:19 11 Topic 1 0 269000 0 1           Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgeräte mit Altbatterien und/oder Altakkus, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rücknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgeräte für eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstüchtig) sind und von den anderen Altgeräten getrennt werden. Sammel- und Rücknahmestellen in DE:  https://www.stiftung-ear.de/;  für Batterien auch Rückgabe im Handel möglich.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:12 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 050c5172d46c41cfa963063614e7dfde 271747 true true true false 44 762137 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:12 4 Topic 1 0 271747 93304 44           Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con este aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:12 Warning (heading only - géén 3mm) 418 80a6521f494f491098936090d28e636a 275718 true true true false 3 767482 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:12 4 Topic 1 0 275718 148928 3   Peringatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:13 Caution (heading only - géén 3mm) 418 9ec731c7e0df43699de67c00cea32a09 275719 true true true false 3 767483 Localizer Philips 2017-04-04T17:13:13 4 Topic 1 0 275719 147865 3   Perhatian   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 Recycling 130 a201fbabbacf49b7b592aa68a9ce4f55 279011 true true true false 29 1976037 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 14 Topic 1 0 279011 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-08T14:32:48 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 e1f0c527f4f74513827f77d362f43b10 279012 true true true false 29 2347079 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:29 6 Topic 1 0 279012 1180 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 Recycling 130 a5bff0e60a204c48baf01e6fdc069af7 279034 true true true false 26 1975992 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 14 Topic 1 0 279034 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 Recycling 130 81732e706ea74f0c983cde9f0ceb4ef5 279052 true true true false 6 1976171 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 14 Topic 1 0 279052 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-08T14:33:32 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 62fef52c1dd14d398cc586f7bc2cd4ac 279053 true true true false 6 2347072 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:27 6 Topic 1 0 279053 1180 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 Recycling 130 aa7574f142f2428f8cda7fde6821b848 280155 true true true false 19 2027886 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 14 Topic 1 0 280155 1010 19   Riciclabile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 Recycling 130 31af17e655d243ce912890c542927155 280865 true true true false 8 2012181 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 14 Topic 1 0 280865 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-05-22T09:28:14 Warning (heading only - géén 3mm) 418 77eac673af1d4cf6886fa648366bfe37 285092 true true true false 21 798541 Localizer Philips 2017-05-22T09:28:14 4 Topic 1 0 285092 148928 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:24 Warning (heading only - géén 3mm) 418 2d9fb1a0a0044a6f8f9a77aa1d62c167 286216 true true true false 24 819165 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:24 4 Topic 1 0 286216 148928 24   Amaran   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:27 Caution (heading only - géén 3mm) 418 cec2e7d8623b4d9388c918426a5d6262 286217 true true true false 24 819167 Localizer Philips 2017-06-15T16:08:27 4 Topic 1 0 286217 147865 24   Awas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:23 Warning (heading only - géén 3mm) 418 b9eb30718af74ecb96a855271e05ddbf 286319 true true true false 37 2449840 Danni Wang 2024-01-05T11:39:33 4 Topic 1 0 286319 148928 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-30T11:52:24 Caution (heading only - géén 3mm) 418 2e58f367856c4e69ac6069f0f4bbbd2e 286320 true true true false 37 2449843 Danni Wang 2024-01-05T11:41:53 6 Topic 1 0 286320 147865 37   ข้อควรระวัง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:41 Important safety information 137 ac4b89825eeb43e28d3cc03dc8236032 289526 true true true false 42 835719 Localizer Philips 2017-07-05T15:56:41 4 Topic 1 0 289526 1177 42   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antes de usar el aparato y los accesorios, leé atentamente esta información importante y conservala por si necesitás consultarla en el futuro. Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2020-01-08T12:50:40 Important safety information 137 8590225f54784dcd88051c2f7a46432b 289842 true true true false 20 1567501 Mariska van Ree 2020-01-08T12:50:40 14 Topic 1 0 289842 1177 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-06-02T14:02:06 Important safety information 137 0e2b06f7fbc6476d912b2149e9044f48 289845 true true true false 30 1728743 Marijke Semmelink 2020-07-30T07:07:48 14 Topic 1 0 289845 1177 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от модели и комплектации изделия.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:54 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5cdc0e18720345a592737ebbcb37666e 294052 true true true false 44 2302200 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:54 14 Topic 1 0 294052 1187 44           Este <USR_PH_SHRT> aparato cumple con los estándares y las regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 f64b4174a63b47b7afa87ee13146ba22 294053 true true true false 44 830964 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 4 Topic 1 0 294053 1217 44   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:29 Caution (heading only - géén 3mm) 418 354f49211c9c4014abe2d119a546e53c 294057 true true true false 44 830968 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:29 4 Topic 1 0 294057 147865 44   Precaución   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:32 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 fd55cee92dc84d0fac18091bfc9e0689 294060 true true true false 44 830971 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:32 4 Topic 1 0 294060 93303 44           Este aparato no debe ser usado por personas (incluyendo niños) con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida, ni por quienes tengan falta de conocimientos y la experiencia necesarios, a menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:07 Recycling 130 578e4ec6b3e944e79cf64537d488a33d 298574 true true true false 18 846697 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:07 4 Topic 1 0 298574 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:28:32 Recycling 130 0d08689fa1c24ed09adcef62b1108823 298585 true true true false 22 846654 Localizer Philips 2017-07-19T13:28:32 4 Topic 1 0 298585 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:13 Recycling 130 57680d55badc4add94e96decdee9af69 298606 true true true false 45 846715 Localizer Philips 2017-07-19T13:29:13 4 Topic 1 0 298606 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:34 Recycling 130 38f92e382b144e1f8ca1d16e81c73b6c 298626 true true true false 34 1976111 Tim Berga 2021-03-03T09:01:34 14 Topic 1 0 298626 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-09-27T14:39:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 6da96a5cb5f4432e842656a3d678b8e1 313620 true true true false 17 901956 Localizer Philips 2017-09-27T14:39:32 4 Topic 1 0 313620 148928 17   אזהרה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 4a9020189cce4f62b32835cbb967166e 314339 true true true false 4 1175302 Marijke Semmelink 2018-08-09T06:14:16 14 Topic 1 0 314339 2956 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също така да се свържете с центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава (за данни за контакт вижте листовката за международната гаранция).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 6e2aec8854084a0d864abecfa86f9f03 314503 true true true false 7 1174673 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:30 14 Topic 1 0 314503 2956 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips-kundecenter (du kan finde kontaktoplysninger i den internationale garantifolder).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-20T08:38:49 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 7078f4ea34f44735b16c1127808c1c9a 321492 true true true false 31 918453 Localizer Philips 2017-10-20T08:38:49 4 Topic 1 0 321492 314327 31           切勿用湿手插入、拔下或操作产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:51:47 Always switch off after use and when charging 1122 3a9de436fabc4ef8be875782a9b0bf04 321494 true true true false 31 1112600 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:51:47 14 Topic 1 0 321494 314330 31           使用后和充电前，请务必关闭产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:12:34 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 5a8838c8149644fab835a4963b0a0001 321518 true true true false 2 2114349 Peter de Wit 2021-10-27T16:10:58 14 Topic 1 0 321518 314327 2           لا توصل الجهاز بالتيار الكهربائي أو تفصله أو تُشغِّله ويديك مبتلة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:54 Always switch off after use and when charging 1122 57a537af3bd3414d9e71b2956cac2e5d 321520 true true true false 2 1112659 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:54 14 Topic 1 0 321520 314330 2           احرص دائمًا على إيقاف تشغيل الجهاز بعد الاستخدام وقبل شحنه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:15 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 75d22e205b5c4bf2893e1c85694e5b4b 321542 true true true false 11 924218 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:15 4 Topic 1 0 321542 314327 11           وقتی دست هایتان خیس است دستگاه را به برق نزنید، جدا نکنید یا با دستگاه کار نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:53:10 Always switch off after use and when charging 1122 20b74dab91134f2aa2d447b518293252 321544 true true true false 11 1112674 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:53:10 14 Topic 1 0 321544 314330 11           پس از استفاده از دستگاه و قبل از اینکه آن را شارژ می‌کنید، همیشه آن را خاموش کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:02 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 1991bf318e5446cda8f8bbd0d8d0e2ec 321566 true true true false 21 924289 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:02 4 Topic 1 0 321566 314327 21           젖은 손으로 전원 코드를 꽂거나, 빼거나 또는 제품을 작동하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:13 Always switch off after use and when charging 1122 5b70c100425c46ddbfdfdbdb3e99e247 321568 true true true false 21 1112629 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:13 14 Topic 1 0 321568 314330 21           사용 후 그리고 충전 전에는 항상 진공 청소기의 전원을 끄십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:50 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 73db2ccef3ee48d88cf1bf206bdf642d 321590 true true true false 24 924366 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:50 4 Topic 1 0 321590 314327 24           Jangan pasang palam, cabut palam atau kendalikan perkakas dengan tangan yang basah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:27 Always switch off after use and when charging 1122 d77cf466c4ce4d39ba97740f4d929826 321592 true true true false 24 1112644 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:52:27 14 Topic 1 0 321592 314330 24           Sentiasa matikan perkakas selepas menggunakan dan sebelum anda mengecasnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:15 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 8f8f8330d0e946289c35e218d4e4e6cc 321614 true true true false 32 924217 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:15 4 Topic 1 0 321614 314327 32           為本產品插上電源、拔掉電源或操作時，請確保雙手乾燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:51:59 Always switch off after use and when charging 1122 6c68e2c8a83f4edba8260ac11479cb27 321616 true true true false 32 1112614 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:51:59 14 Topic 1 0 321616 314330 32           使用完畢後及充電前，務必關閉產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:58 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 72767cc25838489baad0ba5891c3838b 321638 true true true false 37 2346989 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:09 6 Topic 1 0 321638 314327 37           ห้ามเสียบปลั๊ก ถอดปลั๊ก หรือใช้งานเครื่องขณะมือเปียก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:53:26 Always switch off after use and when charging 1122 5a90848f6d5249c4a77e40953f33f257 321640 true true true false 37 2346974 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:06 6 Topic 1 0 321640 314330 37           ให้ปิดเครื่องทุกครั้งหลังการใช้งานและก่อนชาร์จไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:47 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 3461fef6f09e4fa7af38e4f43aaf87de 321661 true true true false 40 924349 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:47 4 Topic 1 0 321661 314327 40           Không cắm, rút phích cắm hoặc vận hành thiết bị bằng tay ướt.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:53:40 Always switch off after use and when charging 1122 58f76573777d4a968e6196f40ff32a83 321663 true true true false 40 1112728 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:53:40 14 Topic 1 0 321663 314330 40           Luôn tắt thiết bị sau khi sử dụng và trước khi sạc.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:56 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 02bd3d72f3dd4b828683d67addd62e57 321702 true true true false 6 924260 Localizer Philips 2017-10-25T15:13:56 4 Topic 1 0 321702 314327 6           Nezapojujte ani neodpojujte přístroj a nemanipulujte s ním, máte-li mokré ruce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:35 Always switch off after use and when charging 1122 5dfb54431a9a4c97b39a025f5b80aa55 321704 true true true false 6 971980 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:35 4 Topic 1 0 321704 314330 6           Po použití a před nabíjením přístroj vždy vypněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:47 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 7c29b1a10d094a74b14840eeb02947a2 321726 true true true false 5 924348 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:47 4 Topic 1 0 321726 314327 5           Nemojte uključivati, isključivati aparat ili raditi s njim mokrim rukama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:00:48 Always switch off after use and when charging 1122 e2f67a4e9a2946b1926c29d5bd395cdf 321728 true true true false 5 968875 Localizer Philips 2017-11-29T11:00:48 4 Topic 1 0 321728 314330 5           Aparat obavezno isključite nakon korištenja i prije punjenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:32 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 969d7f07eb994a5ca09253fb7373db13 321750 true true true false 18 924441 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:32 4 Topic 1 0 321750 314327 18           Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a készülék hálózati dugóját, illetve ne működtesse a készüléket nedves kézzel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-04T11:16:00 Always switch off after use and when charging 1122 660210c9524d400e8d4909a15c9453e2 321752 true true true false 18 974435 Localizer Philips 2017-12-04T11:16:00 4 Topic 1 0 321752 314330 18           Használat után és töltés előtt mindig kapcsolja ki a készüléket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:49 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 df1a587a996f4a0888272dd55c42e4ee 321772 true true true false 20 924362 Localizer Philips 2017-10-25T15:14:49 4 Topic 1 0 321772 314327 20           Құралды розеткаға қосуды, ажыратуды немесе пайдалануды ылғалды қолдармен орындамаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:54:24 Always switch off after use and when charging 1122 1ad14223a5c942f186a6f560b755c9ef 321774 true true true false 20 1112767 Marijke Semmelink 2018-05-07T11:54:24 14 Topic 1 0 321774 314330 20           Қолданып болған соң және зарядтамас бұрын, құралды әрдайым өшіру керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:32 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 0f39ec51433d425fa953865977123630 321795 true true true false 30 924440 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:32 4 Topic 1 0 321795 314327 30           Запрещается включать прибор в сеть, отключать от сети или управлять прибором мокрыми руками.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:51 Always switch off after use and when charging 1122 dc30bab1f8f54a02807b8c931831ff44 321797 true true true false 30 971953 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:51 4 Topic 1 0 321797 314330 30           Всегда выключайте прибор после использования и перед зарядкой.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:31 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 7a81b3f694d04825bc373ad1929134ff 321818 true true true false 26 924436 Localizer Philips 2017-10-25T15:15:31 4 Topic 1 0 321818 314327 26           Nie wolno wkładać wtyczki urządzenia do gniazdka elektrycznego ani jej z niego wyjmować, ani też używać urządzenia, mając mokre ręce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:48 Always switch off after use and when charging 1122 93418b12d79843c1af29cfbb98213e28 321820 true true true false 26 968892 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:48 4 Topic 1 0 321820 314330 26           Pamiętaj o wyłączeniu urządzenia po użyciu i przed ładowaniem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:06 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 903fd05d2cc54a268a0e95de1932f0e2 321841 true true true false 29 924509 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:06 4 Topic 1 0 321841 314327 29           Nu conectați aparatul la priză, nu îl scoateți din priză și nu îl utilizați cu mâinile ude.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:20 Always switch off after use and when charging 1122 e9781f250f524b1c97f0409fc1b7451e 321843 true true true false 29 971975 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:20 4 Topic 1 0 321843 314330 29           Opriți întotdeauna aparatul după utilizare și înainte de a-l încărca.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:00 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 4def814e43d644a5b9bb94d19350e201 321864 true true true false 33 924488 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:00 4 Topic 1 0 321864 314327 33           Nemojte da uključujete, isključujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:25 Always switch off after use and when charging 1122 a127e1dd4cfe40b9b9428e4bd361fb94 321866 true true true false 33 971935 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:25 4 Topic 1 0 321866 314330 33           Uvek isključite aparat posle upotrebe i pre nego što ga stavite na punjenje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:33 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 8e799273eddd4b4f9b6f491489d1908b 321887 true true true false 34 924537 Localizer Philips 2017-10-25T15:16:33 4 Topic 1 0 321887 314327 34           Zariadenie nepripájajte, neodpájajte ani nepoužívajte, ak máte mokré ruky.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:49 Always switch off after use and when charging 1122 6a4a31620f5742bf89b2b96231f5cd3a 321889 true true true false 34 971922 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:49 4 Topic 1 0 321889 314330 34           Po použití a pred nabíjaním zariadenie vždy vypnite.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:10:49 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 4e4a4affe6694741b3ac41a3111e1646 321986 true true true false 5 923211 Localizer Philips 2017-10-25T11:10:49 4 Topic 1 0 321986 320481 5           Nikad se nemojte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih proizvođača ili proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako se koristite takvim dodatcima ili dijelovima, vaše jamstvo neće biti važeće.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:38 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 8263396f9fad424a94c5df0a344ea98e 322013 true true true false 6 923280 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:38 4 Topic 1 0 322013 320481 6           Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly od jiných výrobců nebo takové, které nebyly doporučeny společností Philips. Pokud takové díly či příslušenství použijete, pozbývá záruka platnosti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:25 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 9871a5f3aebe4cc4bf5cce0737e7f7bb 322038 true true true false 18 923383 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:25 4 Topic 1 0 322038 320481 18           Ne használjon más gyártótól származó, vagy a Philips által jóvá nem hagyott tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkező esetben a jótállás érvényét veszti.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:16 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 a39f0ae888e14c408f6a2d5f196ca747 322077 true true true false 33 923252 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:16 4 Topic 1 0 322077 320481 33           Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvođača, kao ni one koje kompanija Philips nije izričito preporučila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vaša garancija će prestati da važi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:15 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 bed69e9d81394596853abbeda17beed0 322113 true true true false 34 923346 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:15 4 Topic 1 0 322113 320481 34           Nikdy nepoužívajte žiadne príslušenstvo ani súčiastky od iných výrobcov, ani príslušenstvo, ktoré výslovne neodporúča spoločnosť Philips. Ak budete takéto príslušenstvo alebo súčiastky používať, Vaša záruka bude neplatná.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:09 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 ee7a0033902640688f08bc254f18fe2d 322141 true true true false 29 923472 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:09 4 Topic 1 0 322141 320481 29           Nu utilizați niciodată accesorii sau componente de la alți producători sau nerecomandate explicit de Philips. Dacă folosiți asemenea accesorii sau piese, garanția dvs. își va pierde valabilitatea.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:45 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 c4635d3797bd4c229e302b6021a5d012 322167 true true true false 26 923297 Localizer Philips 2017-10-25T11:11:45 4 Topic 1 0 322167 320481 26           Nie korzystaj z akcesoriów ani części innych producentów oraz takich, których nie zaleca w wyraźny sposób firma Philips. Użycie takich akcesoriów lub części spowoduje unieważnienie gwarancji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:31 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 d0769ed317854af4a93f00d37bbd65ff 322194 true true true false 10 923410 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:31 4 Topic 1 0 322194 320481 10           Ärge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid või osi, mida Philips ei ole spetsiaalselt soovitanud. Selliste tarvikute või varuosade kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:23 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 41b0c18801ca4adc8560bc825411457a 322220 true true true false 22 923524 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:23 4 Topic 1 0 322220 320481 22           Nekad neizmantojiet piederumus vai detaļas, ko izgatavojuši citi ražotāji vai Philips nav īpaši ieteicis. Ja izmantojat šādus piederumus vai detaļas, garantija zaudē spēku.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:21 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 c4da95bb07e74e8daf18888fb1fa1545 322247 true true true false 23 923361 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:21 4 Topic 1 0 322247 320481 23           Nenaudokite kitų gamintojų tiekiamų ar konkrečiai „Philips“ nerekomenduojamų priedų ar dalių. Jei naudosite tokius priedus ar dalis, jūsų garantija nebegalios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:22 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 2f36bfaf2e0547d8832cda80717c4292 322285 true true true false 4 923520 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:22 4 Topic 1 0 322285 320481 4           Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или такива, които не са специално препоръчани от Philips. При използване на такива аксесоари или части вашата гаранция става невалидна.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:59 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 1a1dbb910dc54430bff7c3102290e3cf 322311 true true true false 7 923449 Localizer Philips 2017-10-25T11:12:59 4 Topic 1 0 322311 320481 7           Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre producenter eller tilbehør/dele, som ikke specifikt er anbefalet af Philips. Garantien bortfalder, hvis du bruger sådant tilbehør eller sådanne dele.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:43 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 ca6167251f4b420d8cc1c24cf117b2e0 322336 true true true false 12 923591 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:43 4 Topic 1 0 322336 320481 12           Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole voimassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:26 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 0633e244fc6d47fbb82d87ad5a2aee3c 322361 true true true false 19 923666 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:26 4 Topic 1 0 322361 320481 19           Non utilizzate mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la garanzia si annulla.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:35 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 6855a059dba54334b39b41e89eb3f07c 322388 true true true false 20 923560 Localizer Philips 2017-10-25T11:13:35 4 Topic 1 0 322388 320481 20           Philips арнайы ұсынбаған жағдайда басқа өндірушілердің бөлшектерін немесе қосымша бөлшектерін қолдануға болмайды. Егер осындай аксессуарлар немесе бөлшектер пайдаланылса, кепілдік жарамсыз болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:15 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 9d33f19c78ca4fb785445bb91784d699 322412 true true true false 25 923627 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:15 4 Topic 1 0 322412 320481 25           Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt anbefaler. Ved bruk av denne typen tilbehør eller deler blir garantien ugyldig.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:12 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 1c6c8234f6f04e7c94ee8d43a9694af9 322440 true true true false 30 2535764 Jeffery Bw Wang 2024-05-17T06:07:09 4 Topic 1 0 322440 320481 30           Запрещается пользоваться какими-либо аксессуарами или деталями других производителей, не имеющих специальной рекомендации Philips. При использовании таких принадлежностей или деталей гарантийные обязательства теряют силу.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:53 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 253970ee93ec40b3a8b2feb186b82a27 322465 true true true false 27 923693 Localizer Philips 2017-10-25T11:14:53 4 Topic 1 0 322465 320481 27           Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes ou que a Philips não tenha recomendado especificamente. Se utilizar tais acessórios ou peças, a garantia torna-se inválida.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:15:03 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 4cbfa2f881724a90aeb3a12d6bac6e8f 322489 true true true false 35 923717 Localizer Philips 2017-10-25T11:15:03 4 Topic 1 0 322489 320481 35           No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende específicamente. Si utiliza este tipo de accesorios o piezas, la garantía quedará anulada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-25T11:15:43 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 21d7997198254d62ad892987788e3e88 322516 true true true false 36 923742 Localizer Philips 2017-10-25T11:15:43 4 Topic 1 0 322516 320481 36           Använd aldrig tillbehör eller delar från andra tillverkare, eller delar som inte uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du använder sådana tillbehör eller delar upphör garantin att gälla.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:44 Ordering accessories - GENERAL 411 71c740d2d8a04d888266cc96fb688c3e 323627 true true true false 49 2344764 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:44 14 Topic 1 0 323627 42305 49   Naručivanje pribora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:05 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 c6d811652af34d85be65cbfa02f1bf78 325160 true true true false 7 930351 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:05 4 Topic 1 0 325160 314327 7           Undlad at slutte apparatet til stikkontakten, frakoble det eller betjene det med våde hænder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:35 Always switch off after use and when charging 1122 532d2e6dac37498a8157d1ec164e158a 325162 true true true false 7 968909 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:35 4 Topic 1 0 325162 314330 7           Sluk altid for apparatet efter brug, og inden du oplader det.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T21:26:24 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 8a222c279bc64608be630675ea9b8a2f 325193 true true true false 8 930754 Localizer Philips 2017-10-30T21:26:24 4 Topic 1 0 325193 314327 8           Zorg dat uw handen helemaal droog zijn voordat u de stekker in het stopcontact steekt of eruit haalt, of het apparaat gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:58 Always switch off after use and when charging 1122 5b3530e8828f4041a92af3d7eda3ac0e 325195 true true true false 8 968914 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:58 4 Topic 1 0 325195 314330 8           Schakel het apparaat altijd uit na gebruik en voordat u het oplaadt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:54 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 d9c704e729df4ed1b597ca09744c6489 325225 true true true false 25 930425 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:54 4 Topic 1 0 325225 314327 25           Ikke koble til, koble fra eller bruk apparatet med våte hender.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:07 Always switch off after use and when charging 1122 3b43ff58cbfc4ad99b259c01d0332f0d 325227 true true true false 25 968919 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:07 4 Topic 1 0 325227 314330 25           Slå alltid av apparatet før lading og etter bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:17 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 125ffd61ad324773b769c0c5b913a1bb 325258 true true true false 13 930374 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:17 4 Topic 1 0 325258 314327 13           Ne branchez pas, ne débranchez pas et n'utilisez pas l'appareil avec des mains humides.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:19 Always switch off after use and when charging 1122 8f344d4f5a5c41d2a616cbce58475fe4 325260 true true true false 13 971912 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:19 4 Topic 1 0 325260 314330 13           Éteignez toujours l'appareil après utilisation et avant de le charger.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:57 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 42968d0789284c85a240bc63a2954c86 325291 true true true false 15 930433 Localizer Philips 2017-10-30T17:01:57 4 Topic 1 0 325291 314327 15           Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht nass sind, wenn Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, den Stecker aus der Steckdose ziehen oder das Gerät bedienen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:43 Always switch off after use and when charging 1122 2615ea2dcba34240b814e1b5d65544e3 325293 true true true false 15 971917 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:43 4 Topic 1 0 325293 314330 15           Schalten Sie das Gerät nach der Verwendung und vor dem Aufladen immer aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:34 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 2c1deaf26d9442a89ad6d47ea325a68f 325323 true true true false 19 930517 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:34 4 Topic 1 0 325323 314327 19           Non collegare o scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente né utilizzarlo con mani bagnate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:24:46 Always switch off after use and when charging 1122 456ce9c6287b4809b4f6008330d39ed9 325325 true true true false 19 971902 Localizer Philips 2017-12-01T11:24:46 4 Topic 1 0 325325 314330 19           Spegnere sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima della ricarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T21:26:29 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 feaefb16d5564d6aba4b9a9fb92b92df 325355 true true true false 35 930770 Localizer Philips 2017-10-30T21:26:29 4 Topic 1 0 325355 314327 35           No enchufe, desenchufe o utilice el aparato con las manos mojadas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:10 Always switch off after use and when charging 1122 c5057373cc7c4d72905246eb8e029ffb 325357 true true true false 35 971907 Localizer Philips 2017-12-01T11:25:10 4 Topic 1 0 325357 314330 35           Apague siempre el aparato después de utilizarlo y antes de cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:18 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 0857ddd9d27a4d8cbb0dd1a4bac91923 325387 true true true false 36 930485 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:18 4 Topic 1 0 325387 314327 36           Koppla inte in eller ur apparaten och använd den inte när dina händer är blöta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:19 Always switch off after use and when charging 1122 db43d2d864b24a3d955cd5f37905afd5 325389 true true true false 36 990313 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:19 4 Topic 1 0 325389 314330 36           Stäng alltid av apparaten efter användning och innan du laddar den.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:52 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 d9104b12ca114199b1cb4344644c44f8 325419 true true true false 27 930549 Localizer Philips 2017-10-30T17:02:52 4 Topic 1 0 325419 314327 27           Não ligue e desligue a ficha nem opere o aparelho com as mãos molhadas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:34 Always switch off after use and when charging 1122 455987bb49b840bb8dc6f8d0ab01dd46 325421 true true true false 27 968930 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:34 4 Topic 1 0 325421 314330 27           Desligue sempre o aparelho depois de o utilizar e antes de o carregar.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:23:55 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 ce0e63f0b8ce4908bffbebb8ef42c6be 325451 true true true false 4 931893 Localizer Philips 2017-10-31T22:23:55 4 Topic 1 0 325451 314327 4           Не включвайте в контакта, не изключвайте от контакта и не пипайте уреда с мокри ръце.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:06 Always switch off after use and when charging 1122 21e157d8e2f84a74a9d55983f1dcbd97 325453 true true true false 4 971965 Localizer Philips 2017-12-01T11:27:06 4 Topic 1 0 325453 314330 4           Винаги изключвайте уреда след употреба и преди зареждане.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-03T13:49:24 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 a143957b40f2475ca82b12a47aeeaaa5 325495 true true true false 10 934290 Localizer Philips 2017-11-03T13:49:24 4 Topic 1 0 325495 314327 10           Seadet ei tohi elektritoitevõrku ühendada, elektritoitevõrgust lahti ühendada ega kasutada märgade kätega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:19 Always switch off after use and when charging 1122 fda466677ede459f8cef4580f578b9b6 325497 true true true false 10 968881 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:19 4 Topic 1 0 325497 314330 10           Lülitage seade alati pärast kasutamist ja enne laadimist välja.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:24:43 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 071cc3caeb8b4145845074e56c9789ae 325578 true true true false 22 931940 Localizer Philips 2017-10-31T22:24:43 4 Topic 1 0 325578 314327 22           Nesavienojiet ierīci ar elektrotīklu, neatvienojiet no elektrotīkla un nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:47 Always switch off after use and when charging 1122 06efac9829f4427aaf073eeaddb1b9e9 325580 true true true false 22 968889 Localizer Philips 2017-11-29T11:01:47 4 Topic 1 0 325580 314330 22           Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas un pirms uzlādes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-30T17:17:52 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 3f955bc5f8a04462a521822d64457ff9 325612 true true true false 23 930614 Localizer Philips 2017-10-30T17:17:52 4 Topic 1 0 325612 314327 23           Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jūsų rankos šlapios.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:15 Always switch off after use and when charging 1122 906007d3ba4d44bfbbdc09b2785e120e 325614 true true true false 23 968901 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:15 4 Topic 1 0 325614 314330 23           Po naudojimo ir prieš įkrovimą visada prietaisą išjunkite.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:25:32 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 d6feb851fe014098b62cc8f98d1be77f 325695 true true true false 45 932015 Localizer Philips 2017-10-31T22:25:32 4 Topic 1 0 325695 314327 45           Aparata ne priključujte, izključujte ali upravljajte z mokrimi rokami.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:15 Always switch off after use and when charging 1122 c0b1769c354e44a08b5fca8fab21205d 325697 true true true false 45 968900 Localizer Philips 2017-11-29T11:02:15 4 Topic 1 0 325697 314330 45           Aparat vedno izklopite po uporabi in pred polnjenjem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:21:07 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 5a0bfb64a0e74d85acaaa5c7bd6a6102 325797 true true true false 13 931866 Localizer Philips 2017-10-31T22:21:07 4 Topic 1 0 325797 320481 13           N'utilisez jamais d'accessoires ou de pièces d'un autre fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement recommandés par Philips. Votre garantie n'est plus valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou pièces.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-01T11:17:55 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 925a53a6aa2a460382ed74ecdabeeaa6 326007 true true true false 39 932401 Localizer Philips 2017-11-01T11:17:55 4 Topic 1 0 326007 320481 39           Не використовуйте аксесуари чи деталі інших виробників, за винятком тих, які рекомендує компанія Philips. Використання сторонніх аксесуарів і деталей призводить до втрати гарантії.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-10-31T22:17:57 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 d5aeb40800714bab8ac7bf9ec4a32f39 326045 true true true false 45 931848 Localizer Philips 2017-10-31T22:17:57 4 Topic 1 0 326045 320481 45           Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev oziroma delov, ki jih Philips izrecno ne priporoča. Če uporabite tako dodatno opremo ali dele, je garancija neveljavna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-17T11:58:19 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 78e4e7dfc09a4dfab7221c822002d73f 327728 true true true false 26 1272325 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:50 4 Topic 1 0 327728 1180 26           Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji sprzętu. Dzieci nie powinny bawić się sprzętem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a7726a22d80044179d543c235dd02f91 331938 true true true false 44 1175016 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 14 Topic 1 0 331938 2956 44           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el centro de atención al cliente Philips en su país (consulte el folleto de garantía internacional para encontrar los datos de contacto).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-23T08:56:36 Danger (heading only - géén 3mm) 418 50eae8e62ee648b0b74ab4c3b19f913e 333184 true true true false 24 957367 Localizer Philips 2017-11-23T08:56:36 4 Topic 1 0 333184 148926 24   Bahaya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:08 Danger (heading only - géén 3mm) 418 960c57d5acf04011ba00520f6e64ee03 333291 true true true false 40 950434 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:08 4 Topic 1 0 333291 148926 40   Nguy hiểm   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:09 Warning (heading only - géén 3mm) 418 5d5fb1390bc54cc28564cc7c68388442 333292 true true true false 40 950435 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:09 4 Topic 1 0 333292 148928 40   Cảnh báo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:10 Caution (heading only - géén 3mm) 418 f0eaa77e68554bd3a49893f686bd7737 333293 true true true false 40 950436 Localizer Philips 2017-11-22T09:24:10 4 Topic 1 0 333293 147865 40   Chú ý   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Matthijs Droge 2023-04-12T11:30:35 Danger (heading only - géén 3mm) 418 de557ee6c2b443b68e06ca182ca22448 333325 true true true false 37 2357977 Jeffery Bw Wang 2023-06-15T07:06:58 14 Topic 1 0 333325 148926 37   อันตราย      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T14:13:09 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 e5955b631f6a43e5bc483557149f9bb8 339035 true true true false 28 996871 Localizer Philips 2017-12-14T14:13:09 4 Topic 1 0 339035 155911 28           Tome todas as precauções de segurança necessárias ao lidar com as ferramentas para abrir o aparelho e ao descartar a bateria recarregável.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:55 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 fd7abe84f8184264be78db0d7b9cb101 339140 true true true false 42 991810 Localizer Philips 2017-12-12T09:58:55 4 Topic 1 0 339140 155911 42           Tome las medidas de seguridad necesarias para manipular herramientas al abrir el aparato y al desechar la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:46 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 44ec6e26fb00493286b847c2af8f05b9 343570 true true true false 39 971949 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:46 4 Topic 1 0 343570 314327 39           Забороняється користуватися пристроєм, під’єднувати його до електромережі та від’єднувати від неї мокрими руками.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:50 Always switch off after use and when charging 1122 a2bbab23144349fcbf55b2788dd34fa2 343572 true true true false 39 971952 Localizer Philips 2017-12-01T11:26:50 4 Topic 1 0 343572 314330 39           Завжди вимикайте пристрій після використання або перед заряджанням.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T11:50:41 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 4214536e60134d6fb92fae786be3f283 343630 true true true false 38 990266 Localizer Philips 2017-12-11T11:50:41 4 Topic 1 0 343630 314327 38           Elleriniz ıslakken cihazın fişini prize takmayın, prizden çıkarmayın veya cihazı kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T11:50:44 Always switch off after use and when charging 1122 d5c145e7f3ff4fcfba907a0af03de8a5 343632 true true true false 38 990268 Localizer Philips 2017-12-11T11:50:44 4 Topic 1 0 343632 314330 38           Cihazı kullandıktan sonra ve şarj etmeden önce mutlaka kapatın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:52 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 71a99afb75744547963f9304c9bb0907 343663 true true true false 12 968945 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:52 4 Topic 1 0 343663 314327 12           Älä liitä laitetta pistorasiaan, irrota sitä pistorasiasta äläkä käytä laitetta, kun kätesi ovat märät.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:56 Always switch off after use and when charging 1122 401d56c52a9f464ab035a183e1834eb5 343665 true true true false 12 968947 Localizer Philips 2017-11-29T11:03:56 4 Topic 1 0 343665 314330 12           Katkaise laitteesta virta aina käytön jälkeen ja ennen sen lataamista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:50 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 536d9931cba04b0cad4c2c0e98c54241 343696 true true true false 16 990335 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:50 4 Topic 1 0 343696 314327 16           Μην συνδέετε, αποσυνδέετε ή χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:51 Always switch off after use and when charging 1122 e16cc256c2d84cdba1a443753f08994d 343698 true true true false 16 990337 Localizer Philips 2017-12-11T11:51:51 4 Topic 1 0 343698 314330 16           Να απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση και πριν από τη φόρτιση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 Warranty and support (heading only) 244 2596e12ddef34c77ba8e749f50d600ab 346547 true true true false 44 980555 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 4 Topic 1 0 346547 939 44   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 Recycling 130 e9fac71fca87441db4fd8326e3367916 360594 true true true false 15 2017350 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 14 Topic 1 0 360594 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 Recycling 130 a56650175c4444e79e82f671a4604c32 363104 true true true false 50 1045607 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 4 Topic 1 0 363104 1010 50   リサイクル   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 Warranty and support (heading only) 244 64bc2120d21d4df48907a17295952296 363108 true true true false 50 1045611 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 4 Topic 1 0 363108 939 50   保証とサポート   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 004021d95c7043ceb4872228dd25bd60 371845 true true true false 49 1174701 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:19:17 14 Topic 1 0 371845 2956 49           Da biste kupili pribor ili rezervne dijelove, posjetite  www.philips.com/parts-and-accessories ili zastupnika kompanije Philips. Takođe, možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji (za detalje pogledajte list „Međunarodna garancija”).   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:31 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 e01c82c8c16b4edda396f273bba951b4 375187 true true true false 2 1077488 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:31 4 Topic 1 0 375187 320481 2           لا تستخدم أبدًا أي ملحقات أو قطع غيار من مُصنِّعين آخرين أو جهات لا تنصح بها فيليبس بشكل محدد. في حالة استخدام هذه الملحقات أو الأجزاء، سيصبح الضمان غير سارِ.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:50 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 c4e1434ad4b6465cb7ec68e275bb36a5 375214 true true true false 11 1077516 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:50 4 Topic 1 0 375214 320481 11           هرگز از هیچ وسیله جانبی یا قطعات سازندگانی دیگر یا مواردی که Philips صراحتاً توصیه نکرده است، استفاده نکنید. اگر از این قبیل لوازم جانبی یا قطعات استفاده کنید، ممکن است ضمانت​نامه​تان نامعتبر شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2018-08-08T09:12:30 Ordering accessories - GENERAL 411 b13fa45adf2e4a7797cfc53d3f544756 377585 true true true false 44 2554869 Gao Yi 2024-05-29T06:53:42 5 Topic 1 0 377585 42305 44   Pedido de accesorios   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-06-15T06:48:43 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 25552b673cdb4d4087f1d5310ec51c62 389734 true true true false 31 1136726 Marijke Semmelink 2018-06-15T06:48:43 14 Topic 1 0 389734 320481 31           切勿使用其他制造商生产的或未经飞利浦特别推荐的任何配件或部件。 如果您使用了此类配件或部件，本产品的保修将会失效。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-06-15T06:49:09 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 3c15d29a7a564188982339cb29ad67f6 389762 true true true false 37 2347052 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:23 6 Topic 1 0 389762 320481 37           ห้ามใช้อุปกรณ์เสริม หรือชิ้นส่วนที่ผลิตโดยผู้ผลิตรายอื่น หรือบริษัทที่ Philips ไม่ได้แนะนำ ถ้าคุณใช้อุปกรณ์เสริมหรือชิ้นส่วนนั้น การรับประกันของคุณจะถือเป็นโมฆะ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-07-12T08:16:01 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 1c7e25de5ae84764b92de47131de8b1c 395006 true true true false 32 1158283 Marijke Semmelink 2018-07-12T08:16:01 14 Topic 1 0 395006 320481 32           請勿使用其他製造商的任何配件或零件，或非飛利浦建議之配件或零件。 如果您使用上述的配件或零件，產品保固將失效。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 db0b8c495e624b2f866a382a3749f140 398968 true true true false 17 1174676 Marijke Semmelink 2018-08-07T13:18:32 14 Topic 1 0 398968 2956 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. כמו כן, תוכל לפנות למרכז שירות הלקוחות המקומי של Philips (לפרטי התקשרות, עיין בעלון בנושא האחריות הבינלאומית).   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-09-20T15:58:53 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 32bab108244c434191c72c4bc753653a 402852 true true true false 8 1194531 Marijke Semmelink 2018-09-20T15:58:53 14 Topic 1 0 402852 320481 8           Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of onderdelen die niet specifiek worden aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-09-20T15:58:41 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 feb6b24dc57c459ba3d8c750a0ab3507 402886 true true true false 15 1194505 Marijke Semmelink 2018-09-20T15:58:41 14 Topic 1 0 402886 320481 15           Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, die von Drittherstellern stammen bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Falls Sie derartiges Zubehör benutzen, erlischt die Garantie.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:16 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 1ac7414488dd44808cec61cd1750c576 410454 true true true false 28 1230681 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:16 14 Topic 1 0 410454 314327 28           Não conecte na tomada, não desconecte da tomada nem use o aparelho com as mãos molhadas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:17 Always switch off after use and when charging 1122 4e50132be4fc4b1a9fb43ca2b453c37a 410456 true true true false 28 1230684 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:17 14 Topic 1 0 410456 314330 28           Sempre desligue o aparelho após usá-lo e antes de carregá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:18 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 5ed1b5adad0f43afa6870815c8dae208 410457 true true true false 28 1230685 Marijke Semmelink 2018-11-19T10:56:18 14 Topic 1 0 410457 172732 28           Como este aparelho usa água para limpar, o piso pode ficar úmido e escorregadio  por algum tempo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:49:34 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 be1ce412e69e4a91aa61627b98436c2c 420411 true true true false 0 2347078 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:29 6 Topic 1 0 420411 1180 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:51:59 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 a91f77b5451c495e898ddcd4c9226775 420413 true true true false 0 2347074 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:28 6 Topic 1 0 420413 1180 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:04 Danger (heading only - géén 3mm) 418 decd248ce33b4af295e1a44106fa4f10 428297 true true true false 14 1321706 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:04 14 Topic 1 0 428297 148926 14   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:14 Danger (heading only - géén 3mm) 418 a8874ac0798d47c58ab08138ac3874a7 428378 true true true false 44 1321756 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:14 14 Topic 1 0 428378 148926 44   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:15 Warning (heading only - géén 3mm) 418 f644df3c1e3d42ae822882ad69576d88 428382 true true true false 44 1321764 Mariska van Ree 2019-04-10T10:46:15 14 Topic 1 0 428382 148928 44   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:35 Warning (heading only - géén 3mm) 418 590acaf537cf4f29bbc27296cd858a06 429597 true true true false 42 1333399 Marijke Semmelink 2019-04-26T05:43:35 14 Topic 1 0 429597 148928 42   Advertencia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:47:53 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 2bfe34c5daa2473a896d0e3c03e00519 430445 true true true false 0 1326856 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:49:03 11 Topic 1 0 430445 179440 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:48:30 Recycling 2012_19_EU 55*99 111 d9975a798011430fa7d2d6d40be03e0f 430446 true true true false 0 1326857 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:49:05 11 Topic 1 0 430446 179438 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2019-05-08T07:02:06 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 2a414f642f514977b3c88abe641d9746 432590 true true true false 16 1344410 Peter de Wit 2019-05-08T07:02:07 14 Topic 1 0 432590 320481 16           Μην χρησιμοποιείτε ποτέ αξεσουάρ ή εξαρτήματα από άλλους κατασκευαστές ή που δεν συνιστώνται ρητά από τη Philips. Αν χρησιμοποιήσετε τέτοια αξεσουάρ ή εξαρτήματα, η εγγύησή σας θα ακυρωθεί.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:49 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 ff36e396672c4bfb94f4198b406b329f 432627 true true true false 38 2146253 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:49 14 Topic 1 0 432627 320481 38           Başka üreticilere ait olan veya Philips tarafından özellikle tavsiye edilmeyen aksesuar veya parçaları kesinlikle kullanmayın. Buna benzer aksesuar veya parçalar kullandığınızda garantiniz geçersiz olur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 Recycling 130 20d164e6f7234535b174e6fc50576fbc 432912 true true true false 14 1345950 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 14 Topic 1 0 432912 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:19 Important safety information - accessories may vary 137 9ed1960624b04498a1f46226c4707a6e 434959 true true true false 44 1351946 Jeremy Bellamy 2019-05-17T12:18:19 14 Topic 1 0 434959 1177 44   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antes de usar el dispositivo y sus accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro. Los accesorios provistos pueden variar según el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:15 Warning (heading only - géén 3mm) 418 6a31be7a403d431db9a67f7db8112a6c 438407 true true true false 47 1380614 Ieva Datava 2019-06-21T05:49:15 14 Topic 1 0 438407 148928 47   Paralajmërim   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:32 Warning (heading only - géén 3mm) 418 bcb05aea9c964a489aa8089a0b2ba21a 438506 true true true false 46 1380423 Ieva Datava 2019-06-21T05:48:32 14 Topic 1 0 438506 148928 46   Предупредување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:57:33 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 60c284e8c8dd4faca37e211222b14087 441877 true true true false 2 1383285 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:57:33 14 Topic 1 0 441877 411750 2           قم بشحن واستخدام وتخزين المنتج في درجة حرارة بين <USR_Temp_Low> درجة مئوية و <USR_Temp_High> درجة مئوية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:22 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3daaf1efbf8349bd8390290a7a30db4d 441882 true true true false 3 1383305 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:22 14 Topic 1 0 441882 411750 3           Isi daya, gunakan, dan simpan produk pada suhu antara <USR_Temp_Low> °C dan <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1b10e68a614c4645b81b330c86ba0875 441887 true true true false 4 1962774 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 441887 411750 4           Зареждайте, използвайте и съхранявайте продукта при температура между <USR_Temp_Low> °C и <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 69cb3776977d467080c2600fe35e32b9 441892 true true true false 5 1961866 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 441892 411750 5           Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama između <USR_Temp_Low>  °C i <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 34c142249c974c39ae23040219470073 441898 true true true false 6 1964329 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 441898 411750 6           Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě mezi <USR_Temp_Low> °C a <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 15ea029ca0ad4a57b7a1295eca279423 441899 true true true false 10 1964249 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 441899 411750 10           Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril <USR_Temp_Low> –<USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:31 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 4c90c0f067f24dd488de3735f828a1e2 441907 true true true false 7 1383310 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:58:31 14 Topic 1 0 441907 411750 7           Brug, oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur mellem <USR_Temp_Low> ° C og <USR_Temp_High> ° C.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:15 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3ed5dcdcf0064fd490928100917a0dbb 441910 true true true false 11 1383397 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:15 14 Topic 1 0 441910 411750 11           محصول را در دمای بین <USR_Temp_Low> °C و <USR_Temp_High> °C شارژ، استفاده و نگهداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 deb5947708b64d018cc2d09294538a6a 441918 true true true false 8 1962821 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 441918 411750 8           Laad het product op, gebruik het en bewaar het bij een temperatuur tussen <USR_Temp_Low> °C en <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 e27e2126c9a54fbab346c6b370257682 441919 true true true false 12 1963695 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 441919 411750 12           Lataa, käytä ja säilytä tuotetta <USR_Temp_Low> -<USR_Temp_High>  °C:n lämpötilassa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1a617fe9204e406497e267a26c2b9f17 441927 true true true false 13 1971554 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 441927 411750 13           Utilisez, chargez et conservez le produit à une température comprise entre <USR_Temp_Low>  °C et <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 7157c6d45bee4a45aa1cdd7357bc2a6f 441932 true true true false 14 1383352 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:01 14 Topic 1 0 441932 411750 14           Chargez, utilisez et entreprosez le produit à une température comprise entre <USR_Temp_Low>  °C et <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 ce5a9eac26294d42ae64ee9445fd37ad 441937 true true true false 15 1964115 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 441937 411750 15           Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen <USR_Temp_Low>  °C und <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:31 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 3c26e0c1a0c84341a8d77a8685c6d4a0 441942 true true true false 16 1383369 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:31 14 Topic 1 0 441942 411750 16           Φορτίζετε, χρησιμοποιείτε και αποθηκεύετε το προϊόν σε θερμοκρασία μεταξύ <USR_Temp_Low> °C και <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:11 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 6797c1e8944048a2a27142905d0d37e6 441947 true true true false 17 1714425 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:11 14 Topic 1 0 441947 411750 17           טען את המוצר, השתמש בו ואחסן אותו בטמפרטורה שבין <USR_Temp_Low> °C ו- <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:39 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 960f2f51efcf4eba93d42951277fa08d 441952 true true true false 18 1383377 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:39 14 Topic 1 0 441952 411750 18           A készüléket <USR_Temp_Low> °C és <USR_Temp_High> °C közötti hőmérsékleten töltse, használja és tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 35dc249c5043464680300f87a9e2d332 441957 true true true false 19 1969318 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 441957 411750 19           Ricaricate, utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura compresa tra <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:19 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 09ffe1938d45419ba06f5eca9a52bce9 441962 true true true false 20 1383407 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:19 14 Topic 1 0 441962 411750 20           Өнімді тек <USR_Temp_Low> °C және <USR_Temp_High> °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, қолданыңыз және сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 2171a92f75c54edbb3d2f85e7119dbb5 441967 true true true false 21 1969348 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 441967 411750 21           제품은 <USR_Temp_Low>°C - <USR_Temp_High>°C 사이의 온도에서 충전, 사용 및 보관하는 것이 적합합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 cb6d725998fd466c997f128512f7e2bd 441972 true true true false 27 1962637 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 441972 411750 27           Carregue, utilize e guarde o produto a uma temperatura entre <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:16 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8348ecc28b5f421e904d3d6c517d41b9 441977 true true true false 22 1383400 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:16 14 Topic 1 0 441977 411750 22           Uzlādējiet, lietojiet un glabājiet izstrādājumu temperatūrā no <USR_Temp_Low>  °C līdz <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:03 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 17d78809f56848dcbc9e065adaaf5952 441982 true true true false 28 1384035 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:03 14 Topic 1 0 441982 411750 28           Carregue, use e armazene o produto a uma temperatura entre <USR_Temp_Low> °C e <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:49 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 fc264866eea64d0281ea08ec63236186 441987 true true true false 23 1383382 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T13:59:49 14 Topic 1 0 441987 411750 23           Kraukite, naudokite ir laikykite produktą ne žemesnėje kaip <USR_Temp_Low> °C ir ne aukštesnėje kaip <USR_Temp_High> °C temperatūroje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 feafa165816244e483ce159aa5393f16 441992 true true true false 29 1961814 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 441992 411750 29           Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o temperatură cuprinsă între <USR_Temp_Low>  °C și <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:35 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 c998735723954ff4b2f046044592baed 441997 true true true false 24 1383412 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:35 14 Topic 1 0 441997 411750 24           Cas, gunakan dan simpan produk pada suhu antara <USR_Temp_Low> °C hingga <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:58 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 4fbe013473954c3eb2253eccb96bf464 442002 true true true false 30 1728377 Marijke Semmelink 2020-07-29T11:49:24 14 Topic 1 0 442002 411750 30           Зарядка, использование и хранение изделия должны производиться при температуре от <USR_Temp_Low>  °C до <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:36 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 210457a93e784f00bdbe19a32908d0b0 442007 true true true false 25 1383415 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:00:36 14 Topic 1 0 442007 411750 25           Lad opp, bruk og oppbevar produktet ved en temperatur på mellom <USR_Temp_Low> °C og <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:47 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 9a48917b20a545ca95b1809d25bc2fab 442012 true true true false 37 2310917 Matthijs Droge 2023-02-24T17:47:32 1 Topic 1 0 442012 411750 37           ชาร์จไฟ ใช้งาน และจัดเก็บผลิตภัณฑ์ที่อุณหภูมิระหว่าง <USR_Temp_Low> °C และ <USR_Temp_High> °C   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:43 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 95c1d4328c3c4982ba6353b89c73d3f9 442017 true true true false 31 1383456 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:43 14 Topic 1 0 442017 411750 31           充电、使用和存放本产品的温度应介于 <USR_Temp_Low> °C 至 <USR_Temp_High> °C 之间。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 2fc47c84c10945a9b04b587bf42f170d 442022 true true true false 26 1968219 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 442022 411750 26           Ładuj, używaj i przechowuj produkt w temperaturze od <USR_Temp_Low> °C do <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:58 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 c214aec7d4c6451fa2dc9b4626ef61af 442027 true true true false 38 1383492 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:58 14 Topic 1 0 442027 411750 38           Ürünü <USR_Temp_Low> °C ila <USR_Temp_High> °C arası sıcaklıklarda şarj edin, kullanın ve saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:00 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 6ad7505138134c70bd4556c82e0bba3a 442032 true true true false 32 1383467 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:00 14 Topic 1 0 442032 411750 32           請於室溫 <USR_Temp_Low> °C 到 <USR_Temp_High> °C 間充電、使用並存放本產品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8cbd22b0086b4a2d997dd414fa4f181b 442037 true true true false 39 1963012 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 442037 411750 39           Заряджайте, використовуйте та зберігайте виріб за температури від <USR_Temp_Low> °C до <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:13 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f1fc2cad05414a21a337c164ea3f480f 442042 true true true false 33 1383434 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:13 14 Topic 1 0 442042 411750 33           Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između <USR_Temp_Low> °C i <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T10:44:59 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f1618329d2f64b0f80cfd06d1877632b 442047 true true true false 40 1384297 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T10:44:59 14 Topic 1 0 442047 411750 40           Sạc pin, sử dụng và bảo quản sản phẩm ở nhiệt độ từ <USR_Temp_Low> °C đến <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1b72927945a443b6a1323813c7c2fff5 442052 true true true false 34 1963132 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 442052 411750 34           Produkt nabíjajte, používajte a skladujte pri teplote od <USR_Temp_Low> °C do <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:14 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 040a022fc2974fac8a5e19131a041471 442058 true true true false 42 1383472 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:14 14 Topic 1 0 442058 411750 42           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low> °C y <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 a4426d92dbfb4cd3a67425acf5fa6d30 442063 true true true false 35 1964162 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 442063 411750 35           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low> °C y <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:12 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 aea242a0d59e4e77b759b3d37469525c 442068 true true true false 44 1384040 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:12 14 Topic 1 0 442068 411750 44           Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:27 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 d93c9899221b426cb97f5e6479a2b903 442073 true true true false 36 1383444 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:01:27 14 Topic 1 0 442073 411750 36           Ladda, använd och förvara produkten i temperaturer mellan <USR_Temp_Low> °C och <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:25 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 a79315dcc08a433eb882631cb0ebbbe8 442078 true true true false 45 1383477 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:25 14 Topic 1 0 442078 411750 45           Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med <USR_Temp_Low>  °C in <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:20 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 e12bf5c437a645c89197771012cda5af 442083 true true true false 46 1384045 Marie-josé DeRoos 2019-06-25T07:27:20 14 Topic 1 0 442083 411750 46           Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура помеѓу <USR_Temp_Low> °C и <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:37 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8e59fdbbf45c4fbda9b92ffc8e802dbc 442088 true true true false 47 1383482 Marie-josé DeRoos 2019-06-24T14:02:37 14 Topic 1 0 442088 411750 47           Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga <USR_Temp_Low> °C deri në <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2019-07-30T06:04:48 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 8414b429931c4e72959cbd489c385d95 442093 true true true false 49 1431096 Mariska van Ree 2019-07-30T06:04:48 14 Topic 1 0 442093 411750 49           Aparat punite, koristite i čuvajte na temperaturi između <USR_Temp_Low> °C i <USR_Temp_High> °C.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:35 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 0a1d66a39a8347ad9eb77ad37e69872f 442784 true true true false 14 1389262 Marloes de Lange 2019-07-01T11:37:35 14 Topic 1 0 442784 155911 14           Prenez toutes les précautions nécessaires lorsque vous manipulez des outils pour ouvrir l’appareil et lorsque vous jetez la pile.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 Recycling 130 0007206b847e4952ba792413e421b401 456305 true true true false 51 1431006 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 14 Topic 1 0 456305 1010 51   ျပန္လည္အသံုးျပဳျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 Warranty and support (heading only) 244 96d5ab67810c4ffdbba23d0e4fb0f5f4 456310 true true true false 51 1431011 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 14 Topic 1 0 456310 939 51   အာမခံႏွင့္ အကူအညီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 25caf20aa2784ba7a171abb9419bd050 461242 true true true false 2 1460226 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:04 14 Topic 1 0 461242 411580 2           في حالة تلف البطاريات أو حدوث تسرب بها، تجنب ملامستها للجلد أو العين. وإذا حدث هذا، فعليك الشطف جيدًا بالماء وطلب الرعاية الطبية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b7a05b7fc0d94a2ea69c474097aeacfb 461243 true true true false 2 1460227 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:05 14 Topic 1 0 461243 411578 2           لا تضع المنتجات وبطارياتها في أفران الميكروويف أو على البوتجاز المسطح.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:13 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 01ba7471d1ab4d07baa7ff5bcd949891 461252 true true true false 2 1460237 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:13 14 Topic 1 0 461252 411755 2           قم دائمًا بفصل المنتج عندما يتم شحنه بالكامل.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:36:22 Recycling 2012_19_EU 55*99 111 31f4bcd376364213a64ddc6ca56112d4 179438 true true true false 0 467351 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:44 11 Topic 1 0 179438 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:22 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 b2be44b8ac404a9b80b06d9aba9fae27 179440 true true true false 0 467352 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:45 11 Topic 1 0 179440 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2017-05-17T11:03:51 Important safety information - accessories may vary 137 d27e43496dea428480c03047edeee3f2 1177 true true true false 0 1044678 Marie-josé DeRoos 2018-02-12T12:45:44 6 Topic 1 0 1177 -1 1   Important safety information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it for future reference. The accessories supplied may vary for different products.  0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-08-03T15:20:51 Ordering accessories - GENERAL 411 acd3fe64c8914fdc9efdb5ef0bf6faea 42305 true true true false 0 2322488 Jeffery Bw Wang 2023-04-07T01:55:34 6 Topic 1 0 42305 -1 1   Ordering accessories   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:18:24 Recycling 130 db9e68d43a1045d48399b66d713b0245 1010 true true true false 0 1712974 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:31 6 Topic 1 0 1010 -1 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Wennie Warrens 2014-09-04T14:32:15 Warranty and support (heading only) 244 e47eaff582034a029be42e22024a9953 939 true true true false 0 720690 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:18 6 Topic 1 0 939 -1 1   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T15:50:08 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 1f6b2d45f6654584a9745e1785827ce8 1180 true true true false 0 1272297 Marie-josé DeRoos 2019-01-07T11:36:03 6 Topic 1 0 1180 -1 1           This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T15:54:03 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6cb1396a7dc24b61af44ff8963740459 1187 true true true false 0 2444741 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:27:04 6 Topic 1 0 1187 -1 1           This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:14:42 Electromagnetic fields (EMF) 137 6b421962697844acb469253a0d222173 1217 true true true false 0 343348 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:14:54 6 Topic 1 0 1217 -1 1   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T12:27:30 Recycling 2012_19_EU 114 8473e630a97f4e74b186637db845b569 3491 true true true false 0 1649636 Marijke Semmelink 2020-04-21T07:18:09 11 Topic 1 0 3491 -1 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T12:27:55 Recyling 2006_66_EC 114 9f1bf2655e3d4f70a75261ca7971a802 3492 true true true false 0 1649637 Marijke Semmelink 2020-04-21T07:18:32 11 Topic 1 0 3492 -1 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T10:29:51 Empty 754 85fc766859314d18896e4df89ff9ba27 198923 true true true false 0 2318573 Jeffery Bw Wang 2023-03-29T14:41:10 11 Topic 1 0 198923 0 1             0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T11:47:54 Recycling Brazil 114 f77dc696bd664577b31fe09c975c64eb 4526 true true true false 0 517359 Marie-josé DeRoos 2016-06-27T11:34:25 11 Topic 1 0 4526 -1 1             ADVERTÊNCIA: Cuidados com a utilização e descarte de pilhas e baterias.  Não descarte as pilhas e baterias juntamente ao lixo doméstico. O descarte inadequado de pilhas e baterias pode representar riscos ao meio ambiente e à saúde humana. Para contribuir com a qualidade ambiental e com sua saúde, a Philips receberá pilhas e baterias comercializadas ou fornecidas com seus produtos após seu fim de vida, que serão encaminhadas à destinação ambientalmente correta. A Philips dispõe de pontos de coleta em Assistências Técnicas.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T12:03:36 There are two situations in wich you can return your old product to a retailer (Italy)  114 b1b8fba952df4486ae7476db53aac903 4529 true true true false 0 66938 Harro DeJong 2015-05-27T12:21:24 6 Topic 1 0 4529 -1 1           There are two situations in which you can return your old product to a retailer free of charge:  When you buy a new product, you can return a similar type of product to the retailer. When you do not buy a new product, you can return products smaller than 25cm (length, height and width) to retailers with a shop area larger than 400m 2 dedicated to the sale of electrical and electronic products.   41 VC_RegionCountry Italy 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2014-12-18T12:08:15 In all other cases, follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products (Italy) 114 43f97246b3824efea30f2ad70ff9fb85 4530 true true true false 0 613403 Marie-josé DeRoos 2016-09-21T16:40:25 11 Topic 1 0 4530 -1 1           In all other cases, follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment and human health.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:25:21 Recycling 2012_19_EU for A5 (30x30mm) 114 20971082380f4de085abbe529a6923e3 155153 true true true false 0 395720 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 Topic 1 0 155153 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:27:20 Recyling 2006_66_EC for A5 (30x30mm) 114 bd67e0ed0cad4278bb2dc9498a1489d5 155154 true true true false 0 395721 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 Topic 1 0 155154 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2015-08-14T12:59:19 00004 346 672604cc751840c88217cf5ed92cc953 55028 true true true false 0 2444756 Danni Wang 2023-12-21T09:46:45 11 Topic 1 0 55028 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-15T11:36:06 Danger (heading only - géén 3mm) 418 9fedca4d55504e139fe32b2d8e794693 148926 true true true false 0 431410 Glenna Deiman 2016-04-18T13:41:01 6 Topic 1 0 148926 -1 1   Danger   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-15T11:42:12 Warning (heading only - géén 3mm) 418 58ada332cfe541ae80066b45468b37ed 148928 true true true false 0 372612 Harro DeJong 2016-03-15T11:42:45 6 Topic 1 0 148928 -1 1   Warning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Harro DeJong 2016-03-14T14:53:55 Caution (heading only - géén 3mm) 418 de9ef93c235f4995be84e29bed1924a4 147865 true true true false 0 562674 Marie-josé DeRoos 2016-07-25T16:42:04 6 Topic 1 0 147865 -1 1   Caution   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2017-10-02T17:31:41 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 39992325e45b49d696e7b8a5fe410ec8 320481 true true true false 0 910540 Marijke Semmelink 2017-10-16T09:30:11 6 Topic 1 0 320481 -1 1           Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your warranty becomes invalid.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-11-23T15:00:00 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8be6222e719e4c51a1c797219edeb7fb 93303 true true true false 0 234373 Fokje Posthumus 2015-11-24T15:56:43 6 Topic 1 0 93303 -1 1           This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2015-11-23T15:00:49 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 8c9fcf277dd74cd58a365a7479c714b5 93304 true true true false 0 234372 Fokje Posthumus 2015-11-24T15:56:42 6 Topic 1 0 93304 -1 1           Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3471 Marijke Semmelink 2016-03-22T09:20:53 All figures 668 9bac8f765fad4c1fa22a8ab1667b4af2 150127 true true true false 0 1716482 Marijke Semmelink 2020-07-22T08:11:31 11 Topic 1 0 150127 0 1            0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-21T08:48:59 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 76331b6e22324c43aa47b487d62dc35b 411750 true true true false 0 1353513 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:42:34 6 Topic 1 0 411750 -1 1           Charge, use and store the product at a temperature between <USR_Temp_Low> °C and <USR_Temp_High> °C.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-21T10:10:08 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 6bed5001cca94c1e818ca883afaffe29 411755 true true true false 0 1353522 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:43:35 6 Topic 1 0 411755 -1 1           Always unplug the product when it is fully charged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:01:38 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4b358d29ec4a4df3b007b0c6604e3fa7 411578 true true true false 0 1353502 Marie-josé DeRoos 2019-05-20T14:40:35 6 Topic 1 0 411578 -1 1           Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-11-20T16:04:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 e7ca4599a3b543e5a9cc27cb50acc1a6 411580 true true true false 0 2246364 Peter de Wit 2022-09-30T12:38:58 6 Topic 1 0 411580 -1 1           If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marijke Semmelink 2016-04-06T14:50:47 10961 677 5589386577bd42f0aceadf20937cf356 159485 true true true false 0 411022 Marijke Semmelink 2016-04-06T14:56:50 11 Topic 1 0 159485 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2023-01-18T18:17:17 Extra sentences Recycling Germany product and batteries 114 f72f9f6c0cf94debad690456a00e8934 268987 true true true false 15 2295225 Peter de Wit 2023-01-18T18:17:40 11 Topic 1 0 268987 -1 15                      Rücknahme von Altgeräten  Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elektround Elektronikgeräte sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.  Diese Händler müssen:  beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen Art kostenfrei zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen nach Hause. bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe zurücknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.  Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.  Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rücknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:  www.take-eback.de. So Verbraucher über Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, können sie ebenso die Möglichkeiten des Systems nutzen.  Rückgabemöglichkeiten für Verbraucher in Österreich  Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Öffnungszeiten siehe  https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemäß §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rücknahme. Für Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Germany 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2016-05-03T11:08:05 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 6116ec328b034f01b9f619b954fc39ff 172732 true true true false 0 752172 Mariska van Ree 2017-03-21T17:06:42 6 Topic 1 0 172732 -1 1           As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery  for a while.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:51:02 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 16597590a99a45988092ee43e0b9908d 211268 true true true false 0 560334 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:53:38 11 Topic 1 0 211268 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2017-09-19T15:12:24 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 ba49fdad7d864f73845e6a4bef015166 314327 true true true false 0 909740 Marijke Semmelink 2017-10-13T10:36:46 6 Topic 1 0 314327 -1 1           Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2017-09-19T15:19:17 Always switch off after use and when charging 1122 dc9529cfe54e4c8fb88cd318e8077e73 314330 true true true false 0 963456 Marijke Semmelink 2017-11-27T09:21:17 6 Topic 1 0 314330 -1 1           Always switch off the appliance after use and before you charge it.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T15:04:22 Recycling product and rechargeable batteries Ed 5 SHORTENED 114 2391d3550cfd4e4f81a00961eb2f4d9f 549496 true true true false 0 2455308 Danni Wang 2024-01-15T11:29:38 6 Book 1 0 549496 541460 1         40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  Recycling removable integrated rechargeable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling removable integrated rechargeable batteries 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling removable integrated rechargeable batteries 
   97 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:41 Recycling product and rechargeable batteries Ed 5 SHORTENED 114 6badb0d9fa6a4a0ead7b3129b3df753b 549513 true true true false 2 1823749 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:41 14 Book 1 0 549513 541460 2         35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  إعادة تدوير البطاريات القابلة لإعادة الشحن المدمجة القابلة للإزالة    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 إعادة تدوير البطاريات القابلة لإعادة الشحن المدمجة القابلة للإزالة 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  إعادة تدوير البطاريات القابلة لإعادة الشحن المدمجة القابلة للإزالة 
   97 Danni Wang 2024-02-01T02:14:24 Recycling product and rechargeable batteries Ed 5 SHORTENED 114 ba859831cd514cb49eece58fa9e24f36 549518 true true true false 2 2464156 Danni Wang 2024-02-01T02:14:24 14 Book 1 0 549518 541460 2         35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  Recycling removable integrated rechargeable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling removable integrated rechargeable batteries 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling removable integrated rechargeable batteries 
   97 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:12 Recycling product and rechargeable batteries Ed 5 SHORTENED 114 89b46a8dbd0149c38749e642bdbc7bc9 549536 true true true false 3 1820888 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:12 14 Book 1 0 549536 541460 3         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  Mendaur ulang baterai isi ulang terintegrasi yang dapat dilepas    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Mendaur ulang baterai isi ulang terintegrasi yang dapat dilepas 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Mendaur ulang baterai isi ulang terintegrasi yang dapat dilepas 
   97 Danni Wang 2024-02-01T02:14:53 Recycling product and rechargeable batteries Ed 5 SHORTENED 114 faaeb9f5b8cd4ee796459488124fc19a 549541 true true true false 3 2464165 Danni Wang 2024-02-01T02:14:53 14 Book 1 0 549541 541460 3         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  Recycling removable integrated rechargeable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling removable integrated rechargeable batteries 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling removable integrated rechargeable batteries 
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   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 5706650b2edf45439fb02a11b1f37623 461265 true true true false 3 1461974 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:47 14 Topic 1 0 461265 411580 3           Jika baterai rusak atau bocor, hindari kontak dengan kulit atau mata. Jika hal ini terjadi, segera bilas hingga bersih dengan air dan cari bantuan medis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 03a527da885143d99dd646cb731445aa 461266 true true true false 3 1461975 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:48 14 Topic 1 0 461266 411578 3           Jangan letakkan produk dan baterainya dalam oven microwave atau di atas kompor induksi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:54 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 9e0804dcef16453893496432b824b32d 461276 true true true false 3 1461987 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:17:54 14 Topic 1 0 461276 411755 3           Selalu cabut produk jika dayanya sudah terisi penuh.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 f1ec5e7bf39143669377029ee5b0e5a5 461289 true true true false 4 1962779 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461289 411580 4           Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно с вода и потърсете медицинска помощ.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 92cc4fa8f7ea46b9a3b2481b23d2ff79 461290 true true true false 4 1962777 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 461290 411578 4           Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:24 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 904579111f4243738b59019158a800e1 461299 true true true false 4 1464990 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:24 14 Topic 1 0 461299 411755 4           Винаги изключвайте продукта от контакта, когато е напълно зареден.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 1ba3421d32744e9e8181a082bad321bf 461312 true true true false 5 1961871 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461312 411580 5           Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite savjet liječnika.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 db78a91e5da141baa4c591b5f8a350a1 461313 true true true false 5 1961869 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 461313 411578 5           Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:40 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a866ad4237d740daa8a1e2d4a30b28e3 461322 true true true false 5 1460987 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:40 14 Topic 1 0 461322 411755 5           Iskopčajte proizvod iz napajanja kada se potpuno napuni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 77d3edc604654b88b2e0c5d348253576 461335 true true true false 6 1964334 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 461335 411580 6           Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 37a1395ea89a4fb889c048581d772f52 461336 true true true false 6 1964332 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 461336 411578 6           Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:04 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 ec7c2834a6db4251ad8d3d78fa09bfc2 461345 true true true false 6 1460937 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:04 14 Topic 1 0 461345 411755 6           Po úplném nabití vždy výrobek odpojte ze zásuvky.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4285f99596364b46ac361b3f84bb88ff 461358 true true true false 7 1460299 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461358 411580 7           Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge lægehjælp.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6995a1cef39746aea99a96dd090258f7 461359 true true true false 7 1460300 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:43 14 Topic 1 0 461359 411578 7           Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:47 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a5c901b071144859b2432ea70fb634a6 461368 true true true false 7 1460311 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:47 14 Topic 1 0 461368 411755 7           Tag altid produktet fra strøm, når det er fuldt opladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 2a1097f00f644715b80859d43b580875 461381 true true true false 8 1962826 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 461381 411580 8           Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Spoel onmiddellijk met water en roep medische hulp in als het product toch in contact komt met de huid of ogen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7147c893e29b40fa85bfadc75193fbc7 461382 true true true false 8 1962824 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 461382 411578 8           Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:17 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a67d87f83fd24d56b69c52b8e47f0814 461391 true true true false 8 1460378 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:17 14 Topic 1 0 461391 411755 8           Haal de stekker van het product altijd uit het stopcontact wanneer het volledig is opgeladen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 648b72b602c4438982131035f57fde80 461404 true true true false 10 1964255 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461404 411580 10           Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja pöörduge arsti poole.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 b0c9682ca5494a05a292e42c55e3f742 461405 true true true false 10 1964252 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 461405 411578 10           Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:26 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 c71e8c9138224bdebb75e90357526671 461414 true true true false 10 1460262 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:26 14 Topic 1 0 461414 411755 10           Lahutage toode vooluvõrgust, kui toode on täis laetud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f297fd1cc7ed452788e2c523a58cdfd4 461427 true true true false 11 1460324 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:54 14 Topic 1 0 461427 411580 11           اگر باتری ها آسیب دیده اند یا نشتی دارند، از تماس آنها با پوست یا چشم خودداری کنید. در صورت بروز این حالت، فوراً با آب بشویید و به پزشک مراجعه کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4d03f31a9b2c42f5b5de936732f732f5 461428 true true true false 11 1460325 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:55 14 Topic 1 0 461428 411578 11           محصولات و باتری ها را در میکروفر یا اجاق های القایی نگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:59 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 d48b4277a094453abd4fffa3297d969f 461437 true true true false 11 1460335 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:59 14 Topic 1 0 461437 411755 11           وقتی دستگاه به طور کامل شارژ شد، اتصال آن را از برق جدا کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 9d0dd92abba5439cab1673b48d0791ab 461450 true true true false 12 1963700 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461450 411580 12           Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy, huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5335ca1d151243c98a77f1a48a4f9411 461451 true true true false 12 1963698 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 461451 411578 12           Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:39 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 63418f11d3c84d1290d21d936f87bcf9 461460 true true true false 12 1460425 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:39 14 Topic 1 0 461460 411755 12           Irrota laite aina pistorasiasta, kun se on latautunut kokonaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 faf02612edfe40d3af6450843cf8ea33 461473 true true true false 13 1971559 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461473 411580 13           Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 f36ee0839da84cdcb20de1b94d511474 461474 true true true false 13 1971557 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 461474 411578 13           Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:38 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a80eab3c9c384ea4ac761d501c65c349 461483 true true true false 13 1460286 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:06:38 14 Topic 1 0 461483 411755 13           Débranchez toujours le produit lorsqu'il est entièrement chargé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 8c0bded9139242268cfc83e0ff570b91 461496 true true true false 14 1465027 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:42 14 Topic 1 0 461496 411580 14           Si les piles sont endommagées ou qu’elles fuient, évitez tout contact avec la peau ou les yeux. Si cette situation se produit, rincez immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 fbbf8c4a734e45ee8c52f5510aa931cf 461497 true true true false 14 1465028 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:43 14 Topic 1 0 461497 411578 14           Ne placez pas les appareils et leurs piles dans des fours à micro-ondes ou sur des cuisinières à induction.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:49 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 07281d193eae4190a256942ba8a6986e 461507 true true true false 14 1465044 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:49 14 Topic 1 0 461507 411755 14           Débranchez toujours l’appareil lorsqu’il est complètement chargé.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 75f8fad6c60546cfaf523c61d43856f0 461521 true true true false 15 1964120 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461521 411580 15           Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a5ebac526e554b8583d15329e9e31ac6 461522 true true true false 15 1964118 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 461522 411578 15           Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:07:35 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 f586e860985f4eefa8176caa805a06a0 461531 true true true false 15 1468019 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:07:35 14 Topic 1 0 461531 411755 15           Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung, wenn es vollständig aufgeladen ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d051fc7dbd214564a3d5d5a032656b23 461544 true true true false 16 1468076 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:01 14 Topic 1 0 461544 411580 16           Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 a92599a82e39479d93fb7366fda7386c 461545 true true true false 16 1468078 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461545 411578 16           Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:08 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 ab2acdfa01a746699fca27028e1b5c23 461554 true true true false 16 1468100 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:08 14 Topic 1 0 461554 411755 16           Πάντα να αποσυνδέετε το προϊόν από την πρίζα όταν είναι πλήρως φορτισμένο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fa3912fd69874b81b4a307e44414e65b 461567 true true true false 17 1465078 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:11 14 Topic 1 0 461567 411580 17           אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9a5cc10467c945cd864a2f5b23990487 461568 true true true false 17 1465079 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:12 14 Topic 1 0 461568 411578 17           אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 5f89e0ebe05d4593b4fc1fb9661777dc 461587 true true true false 17 1759433 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 14 Topic 1 0 461587 411755 17           יש תמיד לנתק את המכשיר מהחשמל כשהוא טעון במלואו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 3560fb991d894a50a0f2557d6a90bd27 461600 true true true false 18 1460950 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461600 411580 18           Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4597cd42ed1948d28cddd001482ea755 461601 true true true false 18 1460951 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:11 14 Topic 1 0 461601 411578 18           Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:16 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 dc64222f2bdb4f1dbc54020fc0d9e759 461610 true true true false 18 1460962 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:16 14 Topic 1 0 461610 411755 18           Mindig húzza ki a hálózati csatlakozót, amikor a termék teljesen fel van töltve.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 5e06c361beda4167bbf27c376cdbc3cb 461623 true true true false 21 1969353 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 461623 411580 21           배터리가 손상되거나 누출된 경우 피부 또는 눈에 닿지 않도록 하십시오. 이 경우 즉시 물로 잘 헹구고 치료를 받으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38d41356fab143e9841fd4bedeeb58d6 461624 true true true false 21 1969351 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 461624 411578 21           제품과 배터리를 전자레인지에 넣거나 또는 인덕션 위에 올리지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:33 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 16369e01328f4562a14bd6116f788f47 461633 true true true false 21 1465014 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:33 14 Topic 1 0 461633 411755 21           제품이 완전히 충전되면 항상 플러그를 뽑으십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 513ace19bcca4bc29f3d955add9c69b4 461646 true true true false 19 1969323 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 461646 411580 19           Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con acqua e consultate un medico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6d18d7ecb8374889b47298e3c53e4610 461647 true true true false 19 1969321 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 461647 411578 19           Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:18 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 1263ca53dc93475c95784da610bf859b 461656 true true true false 19 1460380 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:18 14 Topic 1 0 461656 411755 19           Scollegate sempre il prodotto quando è completamente carico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 d5e3f01d805643f6b791e4551a9b1d31 461669 true true true false 22 1465051 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461669 411580 22           Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3a434e99e2b7483b93f45402363026d5 461670 true true true false 22 1465053 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:51 14 Topic 1 0 461670 411578 22           Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:55 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 bc10f12dca8b4ce8b56d8045fdcf47a3 461679 true true true false 22 1465065 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:04:55 14 Topic 1 0 461679 411755 22           Vienmēr atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla, kad tas ir pilnībā uzlādēts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 944013e45e5d43a8b80c3f2d5ca7316f 461692 true true true false 20 1460448 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:45 14 Topic 1 0 461692 411580 20           Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке жүгініңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 016bdb81bcd7492d8bf29fc6f076f28a 461693 true true true false 20 1460449 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:46 14 Topic 1 0 461693 411578 20           Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:50 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 bd4334304e9d45c5b54034ac69d3061d 461702 true true true false 20 1460459 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:50 14 Topic 1 0 461702 411755 20           Өнім толығымен зарядталған кезде оны үнемі розеткадан ажыратыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 374b7fa236394df78865d7702c12bc5f 461715 true true true false 23 1462000 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461715 411580 23           Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3d6ea0a92c51482a835017c007246c9a 461716 true true true false 23 1462001 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:11 14 Topic 1 0 461716 411578 23           Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:15 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a332f6dc7135421fbf2b5e812de1bc4e 461725 true true true false 23 1462012 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:18:15 14 Topic 1 0 461725 411755 23           Kai produktas įkraunamas iki galo, jį visada atjunkite nuo tinklo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 c4db7825085047279b7c3393ca6bbf75 461738 true true true false 24 1465096 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:18 14 Topic 1 0 461738 411580 24           Jika bateri rosak atau bocor, elakkan daripada tersentuh kulit atau mata. Jika ini berlaku, bilas segera dengan air dan dapatkan rawatan perubatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4a082711f5fb41b2a3f191d8d05e5a62 461739 true true true false 24 1465098 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:19 14 Topic 1 0 461739 411578 24           Jangan letakkan produk dan baterinya dalam ketuhar gelombang mikro atau pada dapur induksi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:23 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 6ef0f5b3ec964d489c864712e763687f 461749 true true true false 24 1465119 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:23 14 Topic 1 0 461749 411755 24           Sentiasa tanggalkan palam produk apabila dicas penuh.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 52f1b39a53d442eb82e9d84d8511f234 461762 true true true false 25 1460411 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:36 14 Topic 1 0 461762 411580 25           Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 722b56a906564ae790527fb9583cc8c0 461763 true true true false 25 1460413 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:37 14 Topic 1 0 461763 411578 25           Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:43 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 beb4c4335f8542c0b2102444e27e3720 461772 true true true false 25 1460437 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:43 14 Topic 1 0 461772 411755 25           Koble alltid fra produktet når det er fulladet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 d6ccf50e21ce4ac9af279685621587d6 461785 true true true false 26 2465949 Jeffery Bw Wang 2024-02-05T02:36:52 14 Topic 1 0 461785 411580 26           W przypadku uszkodzenia lub wycieku z baterii lub akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0d80b4d61b804183b611fe5e7a00be54 461786 true true true false 26 2465946 Jeffery Bw Wang 2024-02-05T02:36:06 14 Topic 1 0 461786 411578 26           Nie umieszczaj urządzeń i ich baterii lub akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:10 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 9bc9f7aa7b104d7bb3a1a2c5086b7496 461795 true true true false 26 1460513 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:10 14 Topic 1 0 461795 411755 26           Zawsze wyjmuj wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego po jego całkowitym naładowaniu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 44a41b163f8c4ed09299f2bfec5bb0b9 461808 true true true false 27 1962647 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461808 411580 27           Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e procure assistência médica.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 757ffa75a927469e97cebe5be5596e3d 461809 true true true false 27 1962643 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 461809 411578 27           Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:04 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 0a4acebfaf1c43cd83aef0005c16ed3e 461818 true true true false 27 1465198 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:04 14 Topic 1 0 461818 411755 27           Desligue sempre o produto quando estiver completamente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 2a836628467c4f359cde1aa2c6a09237 461831 true true true false 28 1465137 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461831 411580 28           Se as baterias estiverem danificadas ou vazando, evite o contato com a pele ou o olho. Se acontecer, lave bem com água imediatamente e procure um médico.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e8ae658b2d8e4611bb5e97d5ced0afd2 461832 true true true false 28 1465138 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:26 14 Topic 1 0 461832 411578 28           Não coloque produtos e suas baterias em fornos de micro-ondas ou em fogões de indução.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:32 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a6a4c020696443eeb4b704e4813bb816 461841 true true true false 28 1465149 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:32 14 Topic 1 0 461841 411755 28           Desligue sempre o produto quando estiver totalmente carregado.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 ceec77de51da4af8a413c6fceedbba57 461854 true true true false 29 1961821 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461854 411580 29           Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă imediat și solicitați asistență medicală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ee6b6af1edf748ae95073669b0800166 461855 true true true false 29 1961817 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 461855 411578 29           Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:31 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 1b350962e4024d2c87f1083c74b1d2d4 461864 true true true false 29 1465272 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:31 14 Topic 1 0 461864 411755 29           Deconectați întotdeauna produsul după ce s-a încărcat complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 bac00e97ace04c92a0aa84251dc6fe9b 461877 true true true false 30 1988800 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:27:40 11 Topic 1 0 461877 411580 30           Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944f431f0ba04ff78881a33ef951d20b 461878 true true true false 30 1988792 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:21:13 11 Topic 1 0 461878 411578 30           Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:55 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 acf9adf216d641a8b7d338cdcfc8deae 461887 true true true false 30 1465175 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:05:55 14 Topic 1 0 461887 411755 30           Всегда отключайте изделие от электросети после его полной зарядки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 496b0c56afc14bc785b44e7aa8350082 461900 true true true false 31 1465229 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461900 411580 31           如果电池损坏或出现泄漏，请避免与皮肤或眼睛接触。 如果不慎接触，请立即用清水冲洗并就医。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65fa893f1e1d4a7baa39cf8761c54f93 461901 true true true false 31 1465231 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:18 14 Topic 1 0 461901 411578 31           切勿将产品及其电池放置在微波炉中或电磁炉上。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:23 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 1f9f6b4f05654b8bb98b61b475eefae5 461910 true true true false 31 1465255 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:23 14 Topic 1 0 461910 411755 31           产品充满电后务必拔下电源插头。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 71bfeaffd9c84e7a9ccf0e9f4963a064 461923 true true true false 32 1461002 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461923 411580 32           如果電池損壞或漏液，請避免電池接觸到皮膚或眼睛。 如果不慎接觸到皮膚或眼睛，請立即用水沖洗乾淨並就醫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 944d56a51cfd453ea94c30eecb85d308 461924 true true true false 32 1461003 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:45 14 Topic 1 0 461924 411578 32           請勿將產品及其電池放進微波爐或放到電磁爐上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:49 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 032b47133f7a40ed940dc6cd81c50d6f 461933 true true true false 32 1461013 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:13:49 14 Topic 1 0 461933 411755 32           產品充滿電後，請務必拔下產品的電源插頭。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 61f0c35f3df645b8b1b4fe6714ffad1c 461946 true true true false 33 1468079 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:02 14 Topic 1 0 461946 411580 33           Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite medicinsku pomoć.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3ebbac0f42f84b8fbd7267d22f73814f 461947 true true true false 33 1468081 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:03 14 Topic 1 0 461947 411578 33           Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:09 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 ba6332ce6288464197c05f13ac9d315f 461956 true true true false 33 1468103 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:09 14 Topic 1 0 461956 411755 33           Uvek izvucite utikač proizvoda iz utičnice kada se potpuno napuni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 16ccc0b8480748c1946c53c0a998e98a 461969 true true true false 34 1963137 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461969 411580 34           Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 48a9d756f74c411695830a9a794b2e41 461970 true true true false 34 1963135 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 461970 411578 34           Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:00 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 fc87a0d0a3464d4ab71eb6b4343db853 461979 true true true false 34 1465320 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:00 14 Topic 1 0 461979 411755 34           Po úplnom nabití výrobok vždy odpojte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 50fe7036bf464a819d2b96e3fbede42a 461992 true true true false 35 1964167 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461992 411580 35           Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ac74796774d644b883d20c09ecfee1e4 461993 true true true false 35 1964165 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 461993 411578 35           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:21:07 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 ce6faa801d89489f804b4d4d01b4820a 462001 true true true false 35 1462036 Marie-josé DeRoos 2019-09-10T09:21:07 14 Topic 1 0 462001 411755 35           Desenchufe siempre el producto cuando esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:15 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4ba2047ede14457e982bda188cfa31f2 462014 true true true false 36 1458182 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:15 14 Topic 1 0 462014 411580 36           Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in detta händer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0320bcddce2a4f18871879f2cbabf007 462015 true true true false 36 1458183 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:16 14 Topic 1 0 462015 411578 36           Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:19 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 b31c9777206344e7950f86cd12a39efb 462024 true true true false 36 1458195 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:19 14 Topic 1 0 462024 411755 36           Dra alltid ur produktens sladd när batterierna är fulladdade.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 51bef1f0d4874058af898ce51c279b41 462037 true true true false 37 2347044 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:21 6 Topic 1 0 462037 411580 37           หากแบตเตอรี่เสียหายหรือรั่ว ให้หลีกเลี่ยงการสัมผัสกับผิวหนังหรือดวงตา หากเกิดเหตุการณ์เช่นนี้ ให้ล้างออกด้วยน้ำเปล่า และไปพบแพทย์ทันที   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:35 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 bbb8fd847cbd4913b62604f1601407dd 462038 true true true false 37 2346988 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:09 6 Topic 1 0 462038 411578 37           ห้ามวางผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ไว้ในเตาไมโครเวฟหรือบนเตาแม่เหล็กไฟฟ้า   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:41 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 8ef508c1836b4360b9250e101918837d 462047 true true true false 37 1468159 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:41 14 Topic 1 0 462047 411755 37           ถอดปลั๊กผลิตภัณฑ์เสมอ เมื่อชาร์จแบตเตอรี่เต็มแล้ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 19922a93374e49198f6ece1c3a8d25ce 462060 true true true false 38 1458152 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462060 411580 38           Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 27446acd8bf7472486e4666621bf835e 462061 true true true false 38 1458154 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:56 14 Topic 1 0 462061 411578 38           Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:00 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 896c57d9fd8445faafbaf9a8860face6 462070 true true true false 38 1458169 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:08:00 14 Topic 1 0 462070 411755 38           Ürün tamamen şarj olduktan sonra her zaman için fiş ve kablo bağlantılarını çıkarın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 29cb3d72718c4c7189c5dc26ecc0e708 462083 true true true false 39 1963017 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 462083 411580 39           Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 6273c6d14f914f03911e0a124d37bf21 462084 true true true false 39 1963015 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 462084 411578 39           Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:27 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 a6c1f162d51e4413bf47069c317e3331 462093 true true true false 39 1468132 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:27 14 Topic 1 0 462093 411755 39           Після повної зарядки виробу завжди виймайте штекер із розетки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 4115536a88f04b228ff435e8b8a0c666 462106 true true true false 40 1468174 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:52 14 Topic 1 0 462106 411580 40           Nếu pin bị hư hỏng hoặc rò rỉ, phải tránh tiếp xúc với da hoặc mắt. Nếu xảy ra sự cố này, phải ngay lập tức rửa sạch bằng nước và tới cơ sở chăm sóc y tế.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 65e427b8a5ca47a3a34543c31166553d 462107 true true true false 40 1468175 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:53 14 Topic 1 0 462107 411578 40           Không để sản phẩm và pin của chúng trong lò vi sóng hoặc trên bếp cảm ứng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:57 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 1dc6ab722f034408bc3b59f2a0a249c2 462116 true true true false 40 1468186 Marie-josé DeRoos 2019-09-16T08:08:57 14 Topic 1 0 462116 411755 40           Luôn rút dây cắm sản phẩm sau khi sạc xong.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 fcba03d747d940a49edab463e13c57de 462129 true true true false 42 1460530 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462129 411580 42           Si las baterías están dañadas o presentan fugas, evite el contacto con la piel o con los ojos. Si esto sucede, enjuague con agua de inmediato y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 38825cecf854432b942615aef92f117e 462130 true true true false 42 1460531 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:32 14 Topic 1 0 462130 411578 42           No coloque productos con sus baterías en el microondas o en cocinas por inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:38 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 024eb9fd245040be89ffa448a17d72b8 462144 true true true false 42 1460547 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:38 14 Topic 1 0 462144 411755 42           Desenchufe siempre el producto cuando esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1c089f7fe7f94d5cba10ccd38daaa6b5 462157 true true true false 44 1458127 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:43 14 Topic 1 0 462157 411580 44           Si las baterías se dañan o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 2cd33b9e5cb443a0aa49bf11fc09ba96 462158 true true true false 44 1458128 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:44 14 Topic 1 0 462158 411578 44           No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas ni en ollas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:55 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 9e04b7d1c3c64b94b3c84bc770edb059 462174 true true true false 44 1458150 Marie-josé DeRoos 2019-09-05T13:07:55 14 Topic 1 0 462174 411755 44           Siempre desenchufe este producto cuando esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f399efd42b914c7e9eb4f21be20ee520 462187 true true true false 45 1465211 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:14 14 Topic 1 0 462187 411580 45           Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 5728637d88f94ea4ab10f9c49f0955f1 462188 true true true false 45 1465212 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:15 14 Topic 1 0 462188 411578 45           Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:19 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 b8902fefd9624eaaa2dd0f5082eb8077 462197 true true true false 45 1465232 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:19 14 Topic 1 0 462197 411755 45           Izdelek vedno odklopite, ko se popolnoma napolni.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 69685c9054ca41708de6f5c8f190aa59 462210 true true true false 47 1460472 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462210 411580 47           Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe kërkoni ndihmën mjekësore.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 7875bfef1098467cb7115b2dd318d4c8 462211 true true true false 47 1460473 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:07:56 14 Topic 1 0 462211 411578 47           Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:02 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 335f7bc31b9f4070acfea1cd33ea5765 462222 true true true false 47 1460486 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T10:08:02 14 Topic 1 0 462222 411755 47           Hiqeni gjithnjë nga priza produktin sapo të karikohet plotësisht.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6744d8fe3b284cd9b8f1f1153073ac88 462235 true true true false 53 1465290 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:49 14 Topic 1 0 462235 411580 53           Si las pilas se dañan o presentan fugas, evite el contacto con los ojos y la piel. Si ocurre esto, enjuague de inmediato el área afectada con agua y, luego, procure atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 928ceed8e5ba4ae48fcbb2f4a01ef5c2 462236 true true true false 53 1465292 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:06:50 14 Topic 1 0 462236 411578 53           No coloque ningún producto ni sus pilas en hornos microondas ni cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:01 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 fa5db46d61b349d9afd1f0dd4dad7cc2 462250 true true true false 53 1465323 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:01 14 Topic 1 0 462250 411750 53           El producto se debe cargar, usar y guardar a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:05 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 db2ce04e05404ff0a1611e471d472dc6 462257 true true true false 53 1465334 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:07:05 14 Topic 1 0 462257 411755 53           Una vez que el producto esté totalmente cargado, asegúrese de desenchufarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 82dc7b5211e9472f83990b07260b4c08 462270 true true true false 52 1461030 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462270 411580 52           Хэрэв батарей гэмтсэн, доторх шингэн гадагшилсан бол арьс, нүдэндээ хүргэхээс сэргийл. Ийм зүйл тохиолдвол их усаар зайлж, эмнэлгийн тусламж авна уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4660a6f207c8469eb4fc448a0681d7d5 462271 true true true false 52 1461031 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:11 14 Topic 1 0 462271 411578 52           Бүтээгдэхүүн болон түүний батарейг богино долгионы зууханд юм уу индукцийн плиткан дээр тавьж болохгүй.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:18 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 d6036ccaa5a44d2fb97b7009cb958f2e 462285 true true true false 52 1461045 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:18 14 Topic 1 0 462285 411750 52           Бүтээгдэхүүнийг <USR_Temp_Low> °C - <USR_Temp_High> °C хэмд цэнэглэж, хэрэглэж, хадгална уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:22 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 9d324e1bf60741bf9a7a0be6bae2e4d1 462292 true true true false 52 1461052 Marie-josé DeRoos 2019-09-09T14:14:22 14 Topic 1 0 462292 411755 52           Бүтээгдэхүүн бүрэн цэнэглэгдсэн бол баавал салга.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 6296215aadec496b948b6763aa06ec92 462448 true true true false 46 1465369 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462448 411580 46           Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со вода и побарајте лекарска помош.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 ce604eb9a9664335908a12b49d4994eb 462449 true true true false 46 1465371 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:08:59 14 Topic 1 0 462449 411578 46           Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:09:04 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 33a35b68baf1492898a3312adb5cf6ca 462460 true true true false 46 1465385 Marie-josé DeRoos 2019-09-12T13:09:04 14 Topic 1 0 462460 411755 46           Секогаш исклучете го производот од кабел кога е целосно наполнет.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-09-30T11:37:35 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 e6f0cfe940ba4514aae798df91b35118 463894 true true true false 3 1478002 Marijke Semmelink 2019-09-30T11:37:35 14 Topic 1 0 463894 314327 3           Jangan menancapkan, mencabut steker, atau mengoperasikan alat saat tangan basah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2019-09-30T11:37:37 Always switch off after use and when charging 1122 d41b2290dae64162a4fd6100526e03c4 463896 true true true false 3 1478004 Marijke Semmelink 2019-09-30T11:37:37 14 Topic 1 0 463896 314330 3           Selalu matikan alat setelah digunakan dan sebelum Anda mengisi daya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 Recycling 130 e43add10ff354fe19f3ee36ebe944353 468212 true true true false 53 1505097 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 14 Topic 1 0 468212 1010 53   Reciclado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 Warranty and support (heading only) 244 0f108edaad744145a4f79e71cc657dfb 468225 true true true false 53 1505102 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 14 Topic 1 0 468225 939 53   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:12 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 3f30e88732ed44bca4c156c13ab46371 478224 true true true false 53 1553636 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:12 14 Topic 1 0 478224 93303 53           Este aparato no está pensado para que lo utilicen personas (incluidos los niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia o conocimiento, a menos que reciban supervisión o instrucciones con respecto a su uso por parte de la persona responsable de su seguridad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 88f86a4a58074b4583fa1b86c319fe00 478246 true true true false 53 1553675 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 14 Topic 1 0 478246 1217 53   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:32 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c26110d44cd9496cbfcc64fe4f50a9ad 478247 true true true false 53 2302186 Matthijs Droge 2023-02-17T10:50:32 14 Topic 1 0 478247 1187 53           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con las normas y regulaciones vigentes respecto de la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:48 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 6f4893b7433642e4a3666fe060d89ebf 478347 true true true false 48 1568111 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:48 14 Topic 1 0 478347 93303 48           Este aparato no debe ser usado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas, mentales o sensoriales reducidas, ni por quienes no tengan el conocimiento y la experiencia necesarios, a menos que una persona responsable de su seguridad los supervise o les dé instrucciones acerca del uso del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 f7a6de9a096b43aa97ed260d27f6a121 478369 true true true false 48 1568133 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 14 Topic 1 0 478369 411750 48           Cargue, use y guarde el producto a una temperatura entre <USR_Temp_Low>  °C y <USR_Temp_High>  °C.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 87b6186873de492b8a01bc1274a6fb82 478370 true true true false 48 1568134 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:00 14 Topic 1 0 478370 411755 48           Siempre desenchufe el producto cuando esté completamente cargado.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9b80a25f67d144c3a7a843d3be03c0db 478373 true true true false 48 1568137 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:02 14 Topic 1 0 478373 411578 48           No coloque el producto y su batería en hornos microondas ni en cocinas de inducción.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1ab017c0802b44b783ef5a916b3a5727 478378 true true true false 48 1568142 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478378 411580 48           Si la batería se daña o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto sucede, enjuague bien inmediatamente con agua y busque atención médica.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 Electromagnetic fields (EMF) 137 746c4a3f014c49e0a3c3265ad88c542b 478379 true true true false 48 1568143 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478379 1217 48   Campos electromagnéticos (CE)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-22T12:26:32 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 12bd87619ff7473bbdd73700f0c6c43e 478380 true true true false 48 2310652 Matthijs Droge 2023-02-22T12:26:32 14 Topic 1 0 478380 1187 48           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con los estándares y las normas aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 Warranty and support (heading only) 244 90ac95bc875e4e51b0b25d4f37bbd1ca 478425 true true true false 48 1568189 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 14 Topic 1 0 478425 939 48   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 Recycling 130 ce4bed177cd3440b903853632852a726 478430 true true true false 48 1568194 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 14 Topic 1 0 478430 1010 48   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 97bd68dd22c644faa433fc6c62147310 490552 true true true false 50 1597737 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:12 14 Topic 1 0 490552 411578 50           電子レンジまたは電磁調理器に製品および電池を入れないでください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 f2c155a9b152412cb0c0ac9cfbeb9c23 490554 true true true false 50 1597739 Mariska van Ree 2020-02-17T08:30:14 14 Topic 1 0 490554 411580 50           電池が傷ついたり、液漏れした場合、肌や目に触れないようにしてください。 肌や目に触れた場合、直ちに水で十分にすすぎ、医師の診断を受けてください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-02-13T08:35:11 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 0137ed379161440db53eef7f77c745ef 490613 true true true false 50 1593542 Marie-josé DeRoos 2020-02-13T08:35:11 14 Topic 1 0 490613 411750 50           <USR_Temp_Low> °C～<USR_Temp_High> °C の温度で製品を充電、使用、および保管してください。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:19 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 875d82b99c294be49d77dbc538d3b59d 491712 true true true false 17 1714438 Abby Kooistra 2020-07-17T12:37:19 14 Topic 1 0 491712 155911 17           נקוט בכל אמצעי הבטיחות הנדרשים בעת עבודה עם כלים בכלים לפתיחת המכשיר וכאשר אתה משליך את הסוללות הנטענות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 4359d62cfd8246549c5837cfa15ce9dd 491813 true true true false 46 1599334 Abby Kooistra 2020-02-18T08:48:22 14 Topic 1 0 491813 155911 46           Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога ракувате со алати за отворање на уредот и кога ја фрлате батеријата на полнење.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:48 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 308b0f8874624ac6abc5120a1320c36b 491856 true true true false 47 1601452 Abby Kooistra 2020-02-19T07:36:48 14 Topic 1 0 491856 155911 47           Merrni masat e nevojshme paraprake kur përdorni veglat për të hapur pajisjen dhe kur hidhni baterinë e rikarikueshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-03-04T06:55:00 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 ecea6b017a6e416fb20341d6dffc4117 496186 true true true false 42 1617917 Marijke Semmelink 2020-03-04T06:55:00 14 Topic 1 0 496186 1180 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 Recycling 130 109b267b91f7412887889db1e6786300 496213 true true true false 46 1621428 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 14 Topic 1 0 496213 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 Recycling 130 28054a07bd6248b5805211f784386789 496224 true true true false 47 1621439 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 14 Topic 1 0 496224 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-03-10T07:34:48 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 bf7a45ec8a8e4e689edc078906e9a1a0 496492 true true true false 13 1621787 Marijke Semmelink 2020-03-10T07:34:48 14 Topic 1 0 496492 1180 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-03-10T07:34:39 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 2ddb4ab094744c2db872bac7ef3ede1c 496496 true true true false 27 1621785 Marijke Semmelink 2020-03-10T07:34:39 14 Topic 1 0 496496 1180 27                 35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-03-30T05:30:05 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 5645676c923c40c49e93c17dc534c5ab 499432 true true true false 46 1634990 Marijke Semmelink 2020-03-30T05:30:05 14 Topic 1 0 499432 1180 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-03-30T05:30:12 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 ff4057e3756741fc8058793bf8c6feb7 499434 true true true false 47 1634993 Marijke Semmelink 2020-03-30T05:30:12 14 Topic 1 0 499434 1180 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-01T08:20:41 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 b149172dd4b744d384f592195b8b533c 509578 true true true false 30 1681340 Peter de Wit 2020-06-01T08:20:41 14 Topic 1 0 509578 509281 30           При хранении прибора более месяца (без использования или зарядки) убедитесь, что аккумулятор заряжен минимум на 50 %. Хранение прибора с разряженным аккумулятором может привести к необратимому повреждению аккумулятора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-01T08:20:49 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 f868bcdf02ee4bb19f80c5f76de3977d 509581 true true true false 20 1681345 Peter de Wit 2020-06-01T08:20:49 14 Topic 1 0 509581 509281 20           Құрылғыны бір айдан аса уақыт (пайдаланбай немесе зарядтамай) сақтағанда, батареяның кемінде 50% зарядталғанына көз жеткізіңіз. Құрылғыны зарядсыз батареямен сақтау салдарынан батареяға келген зақым жөнделмеуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:33 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 c7fea508c832428fabae678c91d644b5 510512 true true true false 8 1689357 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:33 14 Topic 1 0 510512 509281 8           Wanneer u het apparaat langer dan een maand opbergt zonder het te gebruiken of op te laden, let er dan op dat de batterij is opgeladen tot minstens 50%. Als u het apparaat opbergt met een lege batterij, kan dit de batterij onherstelbaar beschadigen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-17T10:02:18 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 97df5579228d488b8e7eef10fd23cacd 510516 true true true false 7 1689721 Peter de Wit 2020-06-17T10:02:18 14 Topic 1 0 510516 509281 7           Når apparatet skal opbevares i mere end en måned (uden brug eller opladning), skal det sikres, at batteriet er ladt mindst 50 % op. Hvis apparatet opbevares med tomt batteri, kan det medføre uoprettelig skade på batteriet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:25 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 603f8be1aa7241b7ad465510263a2a7a 510521 true true true false 13 1689352 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:25 14 Topic 1 0 510521 509281 13           Si vous rangez l’appareil pendant plus d’un mois (sans l’utiliser ou le charger), assurez-vous que la batterie est chargée à 50 % minimum. Le rangement de l’appareil avec une batterie vide pourrait endommager cette dernière de manière irréversible.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:18 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 acae866ffef04c84b6723b2cdbec23db 510524 true true true false 25 1689347 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:18 14 Topic 1 0 510524 509281 25           Når apparatet skal lagres i mer enn en måned (uten bruk eller lading), må du passe på at batteriet er ladet til minst 50 %. Lagring av apparatet med et tomt batteri kan føre til uopprettelig skade på batteriet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:10 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 d627e88c661f4238bee70838e751f556 510527 true true true false 19 1689342 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:10 14 Topic 1 0 510527 509281 19           Quando riponete l'apparecchio per più di un mese (senza utilizzarlo né ricaricarlo), assicuratevi che la batteria sia carica almeno al 50%. Se l'apparecchio viene riposto con una batteria scarica, questa potrebbe subire danni irreversibili.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:02 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 a3de128073444e77832dd5f7c02d2496 510530 true true true false 27 1689337 Peter de Wit 2020-06-16T07:24:02 14 Topic 1 0 510530 509281 27           Quando guardar o aparelho por mais de um mês (sem utilizar ou carregar), certifique-se de que a bateria tem pelo menos 50% de carga. Guardar o aparelho com a bateria totalmente descarregada poderá danificar a mesma de forma irreversível.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:54 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 d7e3739682bb41d58d4540bc31a79dcf 510533 true true true false 35 1689332 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:54 14 Topic 1 0 510533 509281 35           Si va a guardar el aparato durante más de un mes (sin usarlo ni cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos al 50 %. Guardar el aparato con la batería vacía puede provocar daños irreversibles en la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:45 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 688fbaf4bf454a5fbd0c4b2c124810fc 510536 true true true false 36 1689327 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:45 14 Topic 1 0 510536 509281 36           Se till att batteriet är laddat till minst 50 % när apparaten ska ställas i förvaring i mer än en månad (utan att användas eller laddas). Om apparaten ställs i förvaring med ett tomt batteri kan det leda till permanenta skador på batteriet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:37 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 e367874c4c1c41e686e0e88a98dccfd6 510540 true true true false 15 1689322 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:37 14 Topic 1 0 510540 509281 15           Wenn Sie das Gerät länger als einen Monat verwahren, ohne es zu verwenden oder aufzuladen, stellen Sie sicher, dass der Akku zu mindestens 50% aufgeladen ist. Eine Verwahrung des Geräts mit leerem Akku kann zu irreversiblen Schäden am Akku führen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:28 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 bcd6ab0f075a441eb63a88b232ed6a94 510541 true true true false 4 1689317 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:28 14 Topic 1 0 510541 509281 4           Когато съхранявате уреда повече от месец (без използване или зареждане), се уверете, че батерията е заредена поне на 50%. Съхраняването на уреда с празна батерия може да доведе до необратими повреди по батерията.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:20 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 a760933407e646f4b8fae0c4fafdb3e0 510545 true true true false 5 1689313 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:20 14 Topic 1 0 510545 509281 5           Pri pohrani uređaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez korištenja ili punjenja) vodite računa da je baterija napunjena najmanje 50 %. Pohrana uređaja s praznom baterijom može rezultirati trajnjim oštećenjem baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:12 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 6ebcf33a123841f899173742d6c1d0c0 510548 true true true false 6 1689308 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:12 14 Topic 1 0 510548 509281 6           Jestliže plánujete přístroj uložit na déle než měsíc (bez používání nebo nabíjení), musí být baterie dobitá alespoň z 50 %. Pokud přístroj uložíte s vybitou baterií, můžete ji nezvratně poškodit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:03 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 6c3d30bc18f84c69a996e099578a49fb 510551 true true true false 10 1689303 Peter de Wit 2020-06-16T07:23:03 14 Topic 1 0 510551 509281 10           Kui panete seadme hoiule kauemaks kui üheks kuuks (seadet ei kasutata ega laadita), kontrollige, et aku laetus oleks vähemalt 50%. Seadme hoiustamine tühja akuga võib akut pöördumatult kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-17T10:02:08 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 f5e5a9f64b7b4a2bb847a177f5dadb29 510554 true true true false 18 1689716 Peter de Wit 2020-06-17T10:02:08 14 Topic 1 0 510554 509281 18           Ha egy hónapnál tovább tárolja a készüléket (használat vagy töltés nélkül), ügyeljen rá, hogy legalább 50%-ra töltse fel az akkumulátorát. A készülék lemerült akkumulátorral való töltése esetén az akkumulátor véglegesen károsodhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:55 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 f4d2a2649a7547cc8d9cbc961f4f8191 510557 true true true false 22 1689298 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:55 14 Topic 1 0 510557 509281 22           Novietojot ierīci uzglabāšanai ilgāk par mēnesi (to nelietojot vai neuzlādējot), pārliecinieties, ka akumulatora uzlādes līmenis ir vismaz 50%. Novietojot ierīci uzglabāšanai ar iztukšotu akumulatoru, var neatgriezeniski sabojāt akumulatoru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:57 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 c8872c89bf554619a331f2538aa23474 510560 true true true false 23 1689260 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:57 14 Topic 1 0 510560 509281 23           Jei prietaisas bus ilgiau nei mėnesį nenaudojamas ir neįkraunamas, pasirūpinkite, kad baterija būtų įkrauta bent iki 50 %. Laikant prietaisą su išeikvota baterija galima nepataisomai sugadinti bateriją.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:47 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 6996c9dc8ff6488ea0ca6cbf133644cc 510565 true true true false 29 1689293 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:47 14 Topic 1 0 510565 509281 29           Atunci când depozitați aparatul timp de peste o lună (fără utilizare sau încărcare), asigurați-vă că bateria este încărcată la un nivel de cel puțin 50%. Depozitarea aparatului cu o baterie descărcată poate deteriora ireversibil bateria.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:40 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 6d4fef0fc2ff426f80c0873bcef61eef 510568 true true true false 34 1689288 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:40 14 Topic 1 0 510568 509281 34           Ak plánujete odložiť svoje zariadenie na dlhšie než mesiac (bez používania alebo nabíjania), musí byť batéria nabitá aspoň na 50 %. Pokiaľ zariadenie odložíte s vybitou batériou, môžete ho nezvratne poškodiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:32 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 29a291f881f747bb944865edf22d7d4f 510571 true true true false 45 1689283 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:32 14 Topic 1 0 510571 509281 45           Če aparat shranjujete za več kot en mesec (brez uporabe ali polnjenja), poskrbite, da bo baterija napolnjena na vsaj 50 %. Če aparat shranite s prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo poškoduje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:24 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 ce3f94efb11b4fe09e066e9c31e4d243 510574 true true true false 38 1689278 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:24 14 Topic 1 0 510574 509281 38           Cihazı bir aydan daha uzun bir süre (kullanmadan veya şarj etmeden) saklayacaksanız pilinin en az %50 dolu olduğundan emin olun. Cihazı boş bir pille saklamak, pil üzerinde geri dönüşü olmayan bir hasara yol açabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:16 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 b4ad064b3fb4405c9350efe83d5fbec3 510577 true true true false 39 1689273 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:16 14 Topic 1 0 510577 509281 39           При зберіганні пристрою більше місяця (без використання або зарядки) переконайтеся, що акумулятор заряджений мінімум на 50%. Зберігання приладу з розрядженим акумулятором може привести до незворотного пошкодження акумулятора.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:07 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 1bd2de4a1b7d42a78deed7925eaa359f 510580 true true true false 26 1689268 Peter de Wit 2020-06-16T07:22:07 14 Topic 1 0 510580 509281 26           W przypadku przechowywania urządzenia przez ponad miesiąc (bez używania lub ładowania) upewnij się, że akumulator jest naładowany w co najmniej 50%. Przechowywanie urządzenia z rozładowanym akumulatorem może doprowadzić do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:48 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 d1fea8f69d3e493ea4fc8e88b3119a49 510583 true true true false 31 1689255 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:48 14 Topic 1 0 510583 509281 31           将产品存放超过一个月（不使用或不充电）时，请确保电池至少有 50% 的电量。 如果在电池电量耗尽的情况下存放产品，可能会对电池造成不可逆的损坏。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:39 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 54a00d8ac68b47e19381038fb209322e 510587 true true true false 21 1689249 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:39 14 Topic 1 0 510587 509281 21           제품을 한 달 이상(사용 또는 충전 없이) 보관하는 경우에는 배터리를 최소 50%까지 충전했는지 확인하십시오. 제품을 배터리가 방전된 상태로 보관하면 배터리가 회복 불가능하게 손상될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:31 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 22bb836039474ef8b9adb18b43cd2c7c 510590 true true true false 2 1689243 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:31 14 Topic 1 0 510590 509281 2           عند تخزين الجهاز لأكثر من شهر (بدون استخدام أو شحن)، تأكد من شحن البطارية بنسبة 50٪ على الأقل. قد يؤدي تخزين الجهاز ببطارية فارغة إلى تلف البطارية بشكل لا رجعة فيه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:23 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 32b5c5c23053408681b380790e8a5bdf 510593 true true true false 11 1689237 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:23 14 Topic 1 0 510593 509281 11           وقتی وسیله را برای مدت بیش از یک ماه بدون استفاده یا شارژ کردن رها می کنید، بررسی کنید حتماً باتری حداقل 50% شارژ داشته باشد. نگهداری دستگاه با باتری خالی باعث ایجاد آسیب های جبران ناپذیری برای باتری می شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:16 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 fd4cbe09637b49169c342577909fad27 510596 true true true false 24 2132449 Peter de Wit 2021-12-19T16:31:00 14 Topic 1 0 510596 509281 24           Apabila menyimpan perkakasan selama lebih daripada sebulan (tanpa digunakan atau dicas), pastikan bateri dicas sehingga sekurang-kurangnya 50%. Menyimpan perkakasan tersebut dengan bateri yang kosong mungkin menyebabkan kerosakan kekal pada bateri.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:08 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 50949ce78ff7420f8896b79397f63177 510599 true true true false 32 1689225 Peter de Wit 2020-06-16T07:21:08 14 Topic 1 0 510599 509281 32           存放本產品超過一個月 (未使用或未充電) 時，請確保電池已充電達至少 50%。 存放產品時若電池電力已用盡，可能會導致電池無法回復的損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:20:59 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 cc3c657f1350471d9a227cfb9c7e6c01 510602 true true true false 37 2347103 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:33 6 Topic 1 0 510602 509281 37           ในกรณีที่เก็บเครื่องนานเกินหนึ่งเดือน (โดยไม่มีการใช้งานหรือชาร์จไฟ) ควรตรวจดูให้แน่ใจว่าแบตเตอรี่มีกระแสไฟเหลืออยู่อย่างน้อย 50% การเก็บเครื่องโดยที่แบตเตอรี่ไม่มีกระแสไฟ อาจทำให้เกิดความเสียหายต่อแบตเตอรี่ี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-16T07:20:51 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 ad223d17e5c147729deffc5af4b0ff3a 510605 true true true false 40 1689213 Peter de Wit 2020-06-16T07:20:51 14 Topic 1 0 510605 509281 40           Khi lưu trữ thiết bị trong vòng một tháng trở lên (không sử dụng hoặc sạc), hãy đảm bảo rằng pin được sạc ở mức tối thiểu 50%. Việc lưu trữ thiết bị có pin đã cạn có thể gây hư hỏng không thể khắc phục đối với pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-06-23T09:19:06 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 f99d903bf49f496ab92ea09c86119d3a 511241 true true true false 3 1693551 Peter de Wit 2020-06-23T09:19:06 14 Topic 1 0 511241 509281 3           Apabila alat akan disimpan selama lebih dari satu bulan (tanpa digunakan atau diisi daya), pastikan daya baterai terisi setidaknya 50%. Menyimpan alat dengan baterai kosong dapat menyebabkan kerusakan permanen pada baterai.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:06 Always unplug the product when it is fully charged. 1554 d24ae767a13846e2b0b55b55407e2111 511401 true true true false 49 1694795 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:06 14 Topic 1 0 511401 411755 49           Uvijek isključite proizvod iz struje kad se potpuno napuni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 003fdc612eb14e998b434ee278f8be90 511404 true true true false 49 1694798 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:08 14 Topic 1 0 511404 411578 49           Ne stavljajte proizvode i njihove baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione štednjake.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eye 1554 1e24408a8eaf4ebdabb98866d846aa65 511409 true true true false 49 1694803 Marloes de Lange 2020-06-26T07:39:11 14 Topic 1 0 511409 411580 49           Ako se baterije oštete ili procure, izbjegavajte dodir s kožom i očima. Ako se to desi, odmah isperite obilno vodom i zatražite pomoć ljekara.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-06-29T10:38:20 Recycling 130 cbadf07b4c2c488182ef55803e6b6af5 512702 true true true false 0 2017041 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 512702 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-07-02T07:30:27 Recycling 130 a0ac89d5a1b2481e84b81f4454b1be8c 513973 true true true false 0 2017042 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 513973 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:18 Caution (heading only - géén 3mm) 418 d2ce81156ede453392305635216d0207 515210 true true true false 53 1717464 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:18 14 Topic 1 0 515210 147865 53   Precaución   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 Recycling 130 e74ff075a7c44d258ed0dcf96e599b9f 517609 true true true false 14 1717732 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 14 Topic 1 0 517609 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:49 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 54cd2364b04f4382b73b1f0beb0f080e 517956 true true true false 47 1729799 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:49 14 Topic 1 0 517956 509281 47           Nëse e ruani pajisjen për më shumë se një muaj (pa përdorim apo karikim), sigurohuni që bateria të jetë karikuar të paktën 50%. Ruajtja e pajisjes me bateri të shkarkuar mund të çojë në dëmtimin e pakthyeshëm të kësaj të fundit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:56 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 3a023fb949b34510b1a9bf6bc68df431 517972 true true true false 47 1729815 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:56 14 Topic 1 0 517972 314327 47           Mos e hiqni, mos e vendosni në prizë dhe as mos e përdorni pajisjen me duar të lagura.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:57 Always switch off after use and when charging 1122 e62035e0ec6e415f85ba74f2bb84312d 517974 true true true false 47 1729817 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:15:57 14 Topic 1 0 517974 314330 47           Fikeni gjithmonë pajisjen pas përdorimit dhe përpara se ta karikoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:01 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 b48f8a5e8f0c4ba9b83ec3891ebb3ccf 517982 true true true false 47 1729825 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:01 14 Topic 1 0 517982 320481 47           Asnjëherë mos përdorni aksesorë ose pjesë nga prodhues të tjerë ose që "Philips" nuk i rekomandon në mënyrë të posaçme. Nëse përdorni aksesorë ose pjesë të tilla, garancia juaj bëhet e pavlefshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:18 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 25c2ced7d9fa468abb40bbfd74adb668 518002 true true true false 49 1729846 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:18 14 Topic 1 0 518002 509281 49           Prilikom čuvanja aparata duže od mjesec dana (bez korišćenja ili punjenja), baterija treba da bude napunjena najmanje 50 %. Čuvanje aparata sa praznom baterijom može da dovede do nepovratnog oštećenja baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:21 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 86067371613f4b449ee8f78d591e2fc1 518018 true true true false 49 1729862 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:21 14 Topic 1 0 518018 314327 49           Nemojte uključivati, isključivati niti koristiti aparat mokrim rukama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:21 Always switch off after use and when charging 1122 14b06bb0f7334f91b415c6e2a33ed233 518020 true true true false 49 1729864 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:21 14 Topic 1 0 518020 314330 49           Uvijek isključite aparat nakon svake upotrebe i prije punjenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:23 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 77a9a0109a924795ba5d1e0c6153da5a 518028 true true true false 49 1729872 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:23 14 Topic 1 0 518028 320481 49           Nikad ne koristite pribor ili dijelove drugih proizvođača ili pribor i dijelove koje kompanija Philips ne preporučuje. U slučaju korišćenja takvog pribora ili dijelova garancija će biti poništena.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:37 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 b23f36e48bc641cfa4b244ab8d6e62cf 518051 true true true false 46 1729895 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:37 14 Topic 1 0 518051 509281 46           При складирање на уредот подолго од еден месец (без користење или полнење), осигурете се дека батеријата е наполнета до најмалку 50 %. Складирање на уредот со празна батерија може да доведе до неповратна штета на батеријата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:40 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 baebfac0871a4620970d3d77db888b73 518067 true true true false 46 1729911 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:40 14 Topic 1 0 518067 314327 46           Не приклучувајте го, откачувајте го и не работете со уредот со мокри раце.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:41 Always switch off after use and when charging 1122 972eabd9df2e488a858568ff34c73d59 518069 true true true false 46 1729913 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:41 14 Topic 1 0 518069 314330 46           Секогаш исклучувајте го уредот по користењето и пред да го полните.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:42 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 7385c5cc44124719babd0b9d3204992b 518077 true true true false 46 1729921 Marijke Semmelink 2020-07-31T05:16:42 14 Topic 1 0 518077 320481 46           Никогаш не користете додатоци или делови од други производители или оние што Philips не ги препорачува конкретно. Доколку користите такви додатоци или делови, вашата гаранција станува неважечка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 ea59a0332cef427da736ca46da7e61d9 518308 true true true false 20 2546183 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:53 14 Topic 1 0 518308 518305 20           Енді қайта зарядтау мүмкін болмағанда немесе қуаты жылдам таусыла бастағанда құрылғыны өкілетті Philips қызмет көрсету орталығына апарыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 0382e6fe1e8e4e2aa8a2371e1a77d96d 518311 true true true false 30 2546165 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:22 14 Topic 1 0 518311 518305 30           Доставьте прибор в авторизованный сервисный центр Philips, если его больше не удается зарядить или он быстро разряжается.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 a91524e565b445d58e4c2c14f05c249c 518343 true true true false 49 1728222 Abby Kooistra 2020-07-29T07:34:21 14 Topic 1 0 518343 155911 49           Pridržavajte se neophodnih mjera opreza pri rukovanju alatima kada otvarate uređaj i kada uklanjate punjivu bateriju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:19:19 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 fcc71056597b420c8203301bf7c7eea2 523166 true true true false 4 2503488 Danni Wang 2024-04-18T01:19:19 14 Topic 1 0 523166 518305 4           Занесете уреда в оторизиран сервизен център на Philips, когато тя вече не може да се зарежда или се изтощава прекалено бързо.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:19:50 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 c216155dadfb4f238879cf30efbe164e 523169 true true true false 5 2503492 Danni Wang 2024-04-18T01:19:50 14 Topic 1 0 523169 518305 5           Odnesite aparat u ovlašteni servisni centar tvrtke Philips kako biste zamijenili bateriju koju više ne možete napuniti ili koja se brzo prazni.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:18:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 b0f02943fdc2435399ca3ed5bc708a24 523172 true true true false 6 2503484 Danni Wang 2024-04-18T01:18:52 14 Topic 1 0 523172 518305 6           Pokud akumulátor nelze nabít nebo se příliš rychle vybíjí, odneste přístroj do autorizovaného servisního střediska Philips, kde si ho můžete nechat vyměnit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:20:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 8518629236614152941e4c032bfef9fc 523175 true true true false 7 2503496 Danni Wang 2024-04-18T01:20:20 14 Topic 1 0 523175 518305 7           Aflever apparatet til et autoriseret Philips-servicecenter, når du ikke længere kan genoplade det, eller når det hurtigt løber tør for strøm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:20:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 f804a034bcc543b290a154b58797d9a6 523178 true true true false 8 2503500 Danni Wang 2024-04-18T01:20:51 14 Topic 1 0 523178 518305 8           Breng het apparaat naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum wanneer u de batterij niet meer kunt opladen of wanneer de batterij snel leegraakt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:21:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 c9de6f0cc5734552bb4eab5a607c20d9 523181 true true true false 10 2503504 Danni Wang 2024-04-18T01:21:20 14 Topic 1 0 523181 518305 10           Kui laetavat akut ei ole enam võimalik laadida või kui see saab kiiresti tühjaks, viige seade Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-03T05:14:17 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 b2a6ba45bdce48a0b1d1f537a78bd20f 523182 true true true false 12 1731854 Marijke Semmelink 2020-08-03T05:14:17 14 Topic 1 0 523182 509281 12           Kun laitetta säilytetään yli kuukauden ajan (ilman käyttöä tai latausta), varmista, että akkua on ladattu vähintään 50 %. Laitteen säilyttäminen tyhjällä akulla saattaa vaurioittaa akkua pysyvästi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:21:50 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 a59f4883e3444d07b57e0d435738dc6b 523186 true true true false 12 2503508 Danni Wang 2024-04-18T01:21:50 14 Topic 1 0 523186 518305 12           Vie laite Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen, kun akkua ei voi enää ladata tai kun se tyhjenee nopeasti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:22:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 e4abb922a54043b788e9428495737ede 523189 true true true false 13 2503512 Danni Wang 2024-04-18T01:22:20 14 Topic 1 0 523189 518305 13           Apportez votre appareil dans un centre de service agréé par Philips si vous ne pouvez plus recharger la batterie ou si celle-ci se décharge trop rapidement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:22:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 dd1e2df304c94592a3a8ea4e0f87d015 523193 true true true false 15 2503516 Danni Wang 2024-04-18T01:22:51 14 Topic 1 0 523193 518305 15           Bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten Philips Service-Center, wenn Sie den Akku nicht mehr aufladen können oder er sich schnell entlädt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-03T05:14:46 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 5624cc89f01546b7a4eceea58cfe57a3 523194 true true true false 16 1731874 Marijke Semmelink 2020-08-03T05:14:46 14 Topic 1 0 523194 509281 16           Κατά την αποθήκευση της συσκευής για διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα (χωρίς χρήση ή φόρτιση), βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι φορτισμένη τουλάχιστον κατά 50%. Η αποθήκευση της συσκευής με άδεια μπαταρία μπορεί να οδηγήσει σε μη αναστρέψιμη βλάβη στην μπαταρία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:23:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 01466578c6c349739a19245104f6c0aa 523198 true true true false 16 2503520 Danni Wang 2024-04-18T01:23:20 14 Topic 1 0 523198 518305 16           Παραδώστε τη συσκευή σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Philips, όταν δεν μπορείτε πλέον να την επαναφορτίσετε ή όταν εκφορτίζεται γρήγορα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:23:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 ce38fd836f3c45c6a2ed1a51fdac7cea 523201 true true true false 18 2503524 Danni Wang 2024-04-18T01:23:51 14 Topic 1 0 523201 518305 18           Vigye be a készüléket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az akkumulátort már nem lehet feltölteni, vagy gyorsan lemerül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:24:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 082ac031ebbd414988063bd0f1ca3128 523205 true true true false 19 2503528 Danni Wang 2024-04-18T01:24:20 14 Topic 1 0 523205 518305 19           Portate l'apparecchio a un centro assistenza Philips autorizzato quando la batteria non può più essere ricaricata o quando si scarica frequentemente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:24:50 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 63220588db3e433eb29d7f781409a7d0 523209 true true true false 22 2503532 Danni Wang 2024-04-18T01:24:50 14 Topic 1 0 523209 518305 22           Ja akumulatoru vairs nevar uzlādēt vai tas ātri izlādējas, nogādājiet ierīci pilnvarotajā Philips tehniskās apkopes centrā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:25:21 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 e4da04e7b2524476bb364048dda96106 523212 true true true false 23 2503536 Danni Wang 2024-04-18T01:25:21 14 Topic 1 0 523212 518305 23           Pristatykite prietaisą įgaliotam „Philips“ priežiūros centrui, kai nebepavyksta jo įkrauti arba prietaisas greitai išsikrauna.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:25:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 095a00f884e044f6bb62dce5a4064900 523215 true true true false 25 2503540 Danni Wang 2024-04-18T01:25:51 14 Topic 1 0 523215 518305 25           Ta apparatet til et autorisert Philips-servicecenter, og skift ut batteriet når du ikke lenger kan lade det opp, eller når det raskt går tom for strøm.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:26:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 7682364e8f1d4bccb4bb6cf5c8a831de 523219 true true true false 26 2503544 Danni Wang 2024-04-18T01:26:22 14 Topic 1 0 523219 518305 26           Jeśli nie da się naładować akumulatora albo szybko się on rozładowuje, przekaż urządzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:26:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 4c356be99be94a799772da72244935b5 523222 true true true false 27 2503548 Danni Wang 2024-04-18T01:26:52 14 Topic 1 0 523222 518305 27           Leve o aparelho a um centro de assistência Philips autorizado quando já não conseguir recarregá-la ou quando a bateria se esgotar rapidamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:27:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 eb9ff70265a64b1986b39cd246f7889f 523225 true true true false 29 2503552 Danni Wang 2024-04-18T01:27:22 14 Topic 1 0 523225 518305 29           Duceți aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci când nu mai este posibilă încărcarea acesteia sau când se descarcă rapid.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-04T06:44:46 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 91930925a1824b44a27fa390c3f7a24e 523227 true true true false 33 1733302 Marijke Semmelink 2020-08-04T06:44:46 14 Topic 1 0 523227 509281 33           Kada odlažete aparat duže od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje aparata sa praznom baterijom može da dovede do trajnog oštećenja baterije.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:27:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 5c292303425c4d21b79a6b0d8d7adfa5 523231 true true true false 33 2503556 Danni Wang 2024-04-18T01:27:51 14 Topic 1 0 523231 518305 33           Odnesite aparat u ovlašćeni servisni centar kompanije Philips kada više ne možete da je punite ili kada se baterija brzo prazni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:28:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 6e6c2c189b7645e8934cc5cd8d3e5027 523234 true true true false 34 2503560 Danni Wang 2024-04-18T01:28:22 14 Topic 1 0 523234 518305 34           Ak už batériu nie je možné nabiť alebo sa rýchlo vybíja, odneste zariadenie do autorizovaného servisného strediska spoločnosti Philips.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:28:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 ad689dc138cf41e48aad5941952d47cc 523237 true true true false 35 2503564 Danni Wang 2024-04-18T01:28:51 14 Topic 1 0 523237 518305 35           Lleve el aparato a un centro de servicio autorizado de Philips cuando ya no pueda recargarla o cuando se descargue rápidamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:29:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 483747386fef4fd188c380add7b14b6c 523240 true true true false 36 2503568 Danni Wang 2024-04-18T01:29:22 14 Topic 1 0 523240 518305 36           Ta med apparaten till ett auktoriserat Philips-serviceombud när du inte längre kan ladda den eller när den snabbt blir urladdad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:29:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 58453e9fd43945f098db4a416891a03d 523244 true true true false 38 2503572 Danni Wang 2024-04-18T01:29:52 14 Topic 1 0 523244 518305 38           Şarj edilebilir pili artık yeniden şarj edemiyorsanız veya gücü hızlı bir şekilde bitiyorsa cihazı yetkili bir Philips servisine götürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:30:21 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 bc930d8c557741f1a05fad76d7fe65cb 523247 true true true false 39 2503576 Danni Wang 2024-04-18T01:30:21 14 Topic 1 0 523247 518305 39           Привезіть пристрій до авторизованого сервісного центру Philips, якщо акумуляторна батарея не заряджається або швидко розряджається.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:30:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 20a40ecfbf98450fa8f1b9d8551a031f 523250 true true true false 45 2503580 Danni Wang 2024-04-18T01:30:52 14 Topic 1 0 523250 518305 45           Ko baterije ne morete več napolniti ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblaščeni servisni center.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:31:22 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 2baa719951d14f288ec8f68228d5efc1 523259 true true true false 46 2503584 Danni Wang 2024-04-18T01:31:22 14 Topic 1 0 523259 518305 46           Однесете го уредот во овластен сервисен центар на Philips кога веќе не можете да ја наполните или кога брзо се празни.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-18T01:31:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 9fb8d1e41b184de08b0f1869c7073b5c 523274 true true true false 47 2503588 Danni Wang 2024-04-18T01:31:52 14 Topic 1 0 523274 518305 47           Dërgojeni pajisjen te një qendër e autorizuar shërbimi e "Philips" në rast se bateria nuk karikohet më ose nëse shkarkohet shpejt.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-24T08:49:51 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 424b0964e48549c580125c2c60dcd254 523289 true true true false 49 2511362 Danni Wang 2024-04-24T08:49:51 14 Topic 1 0 523289 518305 49           Aparat odnesite u ovlašćeni servis kompanije Philips kada bateriju više ne možete da punite ili se brzo prazni.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:46 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 3320eeb9278e414b91240e6e1a599ffc 534353 true true true false 31 2517216 Jeffery Bw Wang 2024-04-29T07:47:35 4 Topic 1 0 534353 518305 31           当充电电池无法继续充电或耗电很快时，请将产品送至授权的飞利浦服务中心。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:46 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 a4752334d0e74c708fed2ca0e97635f5 534421 true true true false 2 2508994 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:46 14 Topic 1 0 534421 518305 2           يوصى باصطحاب الجهاز إلى مركز خدمة Philips معتمد عندما يتعذر عليك إعادة شحنها أو عندما تنفد منها الطاقة بسرعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-24T08:36:23 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 184ad318a1e94b719f719780d47f7139 534425 true true true false 11 2511240 Danni Wang 2024-04-24T08:36:23 14 Topic 1 0 534425 518305 11           اگر دیگر نمی توانید دستگاه را شارژ کنید، یا در صورتی که شارژ دستگاه سریع تمام می شود، آن را به مرکز خدمات مجاز Philips ببرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:46 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 119a73e0c9bf43ac9febb087c321777d 534429 true true true false 21 2509013 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:46 14 Topic 1 0 534429 518305 21           충전식 배터리를 더 이상 재충전할 수 없거나 빨리 방전되는 경우 제품을 필립스 공인 서비스 센터로 가져오십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:17 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 324681a84c224c82b96e7a3b5719da06 534433 true true true false 24 2509019 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:17 14 Topic 1 0 534433 518305 24           Bawa perkakas ke pusat servis Philips yang sah apabila anda tidak boleh mengecas semula bateri atau apabila kuasa bateri itu habis dengan cepat.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:15 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 920b86bfd2c744c6abe08022d233cdd3 534437 true true true false 32 2509029 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:15 14 Topic 1 0 534437 518305 32           當您無法充電或是電池電力消耗過快時，請將本產品送到授權的飛利浦服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:46 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 87309c128af04af793ed0e031f42df29 534441 true true true false 37 2509034 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:46 14 Topic 1 0 534441 518305 37           นำเครื่องเข้าศูนย์บริการที่ผ่านการรับรองโดย Philips เมื่อคุณไม่สามารถชาร์จไฟได้อีกหรือเมื่อพลังงานหมดเร็ว   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:44:17 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 77d0f3428ff34d029f65e90bf0d6dc09 534445 true true true false 40 2509041 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:44:17 14 Topic 1 0 534445 518305 40           Mang thiết bị đến trung tâm bảo hành được Philips ủy quyền khi bạn không thể sạc lại được nữa hoặc khi thiết bị nhanh hết điện.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-09-02T08:43:38 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 d2992a37f5f242b0b1ef018c51122942 535839 true true true false 47 1786985 Marijke Semmelink 2020-09-02T08:43:38 14 Topic 1 0 535839 172732 47           Duke qenë se kjo pajisje përdor ujë për të pastruar, dyshemeja mund të qëndrojë e lagur dhe e rrëshqitshme  për pak kohë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-08-31T07:22:04 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 31d68d058b1e4d498dd1f71fb133ac4a 535863 true true true false 46 1782808 Marijke Semmelink 2020-08-31T07:22:04 14 Topic 1 0 535863 172732 46           Овој уред користи вода за чистење, па затоа подот може да биде влажен и лизгав  некое време.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-09-02T08:44:07 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 65e33ab4760447a8854523a0001ac140 535887 true true true false 49 1787009 Marijke Semmelink 2020-09-02T08:44:07 14 Topic 1 0 535887 172732 49           Budući da ovaj aparat koristi vodu za čišćenje, pod može da bude mokar i klizav  neko vrijeme.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:17 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 fe8ec0c2ed3a4734a14b1fb30fb20a6b 536063 true true true false 3 2509000 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:17 14 Topic 1 0 536063 518305 3           Bawa alat ke pusat servis resmi Philips jika baterai sudah tidak dapat lagi diisi ulang daya atau jika daya baterai cepat habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:20 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 2354f14b221b47098bd67fce748277d1 549494 true true true false 0 1817379 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:35 6 Topic 1 0 549494 -1 1           This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with  normal household waste.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:55:01 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 82f63726ca874b39945b671571631be1 549495 true true true false 0 1817386 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:56:39 6 Topic 1 0 549495 535980 1               40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1b7bbf85cd7146db8e77ac9709d85934 549510 true true true false 2 1823746 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:39 14 Topic 1 0 549510 535331 2           احتفظ بالمنتج والبطاريات بعيدًا عن النار ولا تعرضها لأشعة الشمس المباشرة أو درجات الحرارة المرتفعة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:47 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b5ef515e0e3247db9a18b32b9a6943e5 549511 true true true false 2 2508996 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:47 14 Topic 1 0 549511 535332 2           إذا أصبح المنتج ساخنًا أو كريه الرائحة أو تغير لونه أو إذا استغرق الشحن وقتًا أطول من المعتاد، فتوقف عن استخدام المنتج وشحنه وتواصل معنا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 7a450d4882814cc1bbb2cd8d058f31e1 549512 true true true false 2 1856217 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:21 14 Topic 1 0 549512 548352 2           لا تفتح المنتج ولا البطارية، أو تعدّلهما، أو تثقبهما، أو تتلفهما، أو تفككهما لمنع تعرّض البطاريات للسخونة أو انبعاث المواد المسممة أو الخطرة منها. تجنب تقصير الدائرة الكهربائية للبطاريات، أو تبالغ في شحنها، أو تشحنها عكسيًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:34 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 7eaa75e5925a4f0c9e80fab048933628 549514 true true true false 2 2276135 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:34 14 Topic 1 0 549514 535980 2                 35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6b34e44be4f43a5abb8db1365510cad 549515 true true true false 2 1823751 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 14 Topic 1 0 549515 549494 2           يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع  النفايات المنزلية العادية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 5152bc2498c04db4ac38d5607ba2c816 549516 true true true false 2 1823752 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 14 Topic 1 0 549516 535980 2               35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0edbd7f28a2440e787636beba3d0f412 549517 true true true false 2 1823753 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:43 14 Topic 1 0 549517 541462 2           اتبع قواعد بلدك الخاصة بالتجميع المنفصل للمنتجات الكهربائية والبطاريات.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 aad867e45a4441b88c81cd9b803aa0c9 549533 true true true false 3 1820885 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:11 14 Topic 1 0 549533 535331 3           Jauhkan produk dan baterai dari api dan jangan sampai terkena sinar matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-13T02:05:06 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ea4ab1407ecd46e084d4f7ac0aa58c86 549534 true true true false 3 2474189 Jeffery Bw Wang 2024-03-13T02:05:06 14 Topic 1 0 549534 535332 3           Jika produk memanas atau mengeluarkan bau yang tidak lazim, berubah warna, atau memerlukan waktu pengisian daya yang lebih lama dari biasanya, hentikan penggunaan dan pengisian daya produk dan hubungi kami.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a4574565b6e94fd4b5d7a6cbf9d46389 549535 true true true false 3 1856232 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:32 14 Topic 1 0 549535 548352 3           Jangan membuka, memodifikasi, menusuk, merusak, atau membongkar produk atau baterai agar baterai tidak memanas atau melepaskan zat beracun atau berbahaya. Jangan melakukan hubungan arus pendek, mengisi daya terlalu lama, atau mengisi daya baterai secara terbalik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-29T13:35:21 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 d3276db8e193454b85a2d83229ed4549 549537 true true true false 3 2265108 Matthijs Droge 2022-11-29T13:35:21 14 Topic 1 0 549537 535980 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 82dc9e14af3544b3ac3423e3a4e13ba9 549538 true true true false 3 1820892 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 14 Topic 1 0 549538 549494 3           Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan  sampah rumah tangga biasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 ad618a81304645a187f33cd611dd8be2 549539 true true true false 3 1820895 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 14 Topic 1 0 549539 535980 3               35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 6f53fb1d8790498f8a849a7683163076 549540 true true true false 3 1820897 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:15 14 Topic 1 0 549540 541462 3           Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat listrik dan produk elektronik dan baterai secara terpisah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8cc0dac233e546a2ac50e71e790de4c5 549555 true true true false 4 1962775 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549555 535331 4           Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:14:06 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 90f9f9d25d12482d94495a16ce638b9d 549556 true true true false 4 2473019 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:14:06 14 Topic 1 0 549556 535332 4           Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, промени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено, прекратете употребата и зареждането му и се свържете с нас.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 364f9cdf95d747a6b67009568da71c72 549557 true true true false 4 1962778 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:32 14 Topic 1 0 549557 548352 4           Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да се зареждат обратно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T10:57:21 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 d156c815e7a04662a88f74128c2aa37b 549559 true true true false 4 2266386 Matthijs Droge 2022-12-01T10:57:21 14 Topic 1 0 549559 535980 4                 35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 49fa01a650c1438db03f10f4a2433cfe 549560 true true true false 4 1962551 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 549560 549494 4           Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с  обикновените битови отпадъци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:34 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 a9eb6e74e00c4412ace10c16af0f9366 549561 true true true false 4 1962786 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:34 14 Topic 1 0 549561 535980 4               35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 de470f9cb4ff45398f83fb95bad30340 549562 true true true false 4 1962554 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 549562 541462 4           Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически продукти и батерии.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 730439cbdb0449998647ff18e8000942 549577 true true true false 5 1961867 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549577 535331 5           Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:14:33 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7ef65a635864fb9a3a0460c93bd2141 549578 true true true false 5 2473030 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:14:33 14 Topic 1 0 549578 535332 5           Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava, neobičnog je mirisa, promijeni boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite nam se.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 194cf9aac67a4d5bbe320dad6b9d7e6b 549579 true true true false 5 1961870 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 549579 548352 5           Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-30T13:09:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 282155684c2a4310abd10427061d9d00 549581 true true true false 5 2265439 Matthijs Droge 2022-11-30T13:09:09 14 Topic 1 0 549581 535980 5                 35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b810de2a26b8480b82407d8f02c71de6 549582 true true true false 5 1961804 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549582 549494 5           Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s  uobičajenim kućanskim otpadom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 821c350e47cd4b9082bb8a459af7bec9 549583 true true true false 5 1961878 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 14 Topic 1 0 549583 535980 5               35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b5696dc0417241259b89f3d715f282d7 549584 true true true false 5 1961806 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549584 541462 5           Poštujte državne propise o zasebnom prikupljanju električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 eeb6e26175f549cbae9eee724aed5b54 549599 true true true false 6 1964330 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:28 14 Topic 1 0 549599 535331 6           Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:15:03 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 653a55c0a4c14e548a2bfe37310d76dd 549600 true true true false 6 2473041 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:15:03 14 Topic 1 0 549600 535332 6           Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek používat nebo nabíjet a obraťte se na nás.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a65edfd6dc3145a280bfbecda2e8e8b4 549601 true true true false 6 1964333 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 549601 548352 6           Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:49 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 925450e7404f4070907ad9ab383e4bad 549603 true true true false 6 2251883 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:49 14 Topic 1 0 549603 535980 6                 35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 52968d86eb7b4d75a7772f3a001a56c5 549604 true true true false 6 1964287 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549604 549494 6           Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s  běžným domácím odpadem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:31 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 eb2b9fcd85cb40ad99d328dff5e476ad 549605 true true true false 6 1964341 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:31 14 Topic 1 0 549605 535980 6               35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d1661790e3634adc87345f4c24517b2a 549606 true true true false 6 1964288 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549606 541462 6           Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních elektrických výrobků a baterií.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e617f11fbdd9422d8112d69ca9d1e4aa 549621 true true true false 7 1823162 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:43 14 Topic 1 0 549621 535331 7           Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:15:34 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 88ce0e3abfb6407883362f5f7d0e2e79 549622 true true true false 7 2473052 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:15:34 14 Topic 1 0 549622 535332 7           Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge og oplade produktet og kontakte os.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b14df1050cdc411a88ff97760f49f5de 549623 true true true false 7 1856580 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:20 14 Topic 1 0 549623 548352 7           For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T11:47:10 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 b5478d4ea64946e4883d72f0a518c18b 549625 true true true false 7 2252061 Peter de Wit 2022-10-14T11:47:10 14 Topic 1 0 549625 535980 7                 35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 196b7958399a4349abec2e799626b819 549626 true true true false 7 1823167 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 14 Topic 1 0 549626 549494 7           Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med  almindeligt husholdningsaffald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 6fa50c4fa9fc47a681bf3a880e55e904 549627 true true true false 7 1823168 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 14 Topic 1 0 549627 535980 7               35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 44b373313b9743fcb0f4419578f91012 549628 true true true false 7 1823169 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:45 14 Topic 1 0 549628 541462 7           Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske produkter og batterier.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:41:00 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2c6c821bef264fbe8134c1eca8f933e3 549643 true true true false 8 1988569 Fatma Yavas 2021-03-15T10:41:00 14 Topic 1 0 549643 535331 8           Houd het producten en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:16:04 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2ab0270aafab4bcf9ce8c05dbe7ab20f 549644 true true true false 8 2473063 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:16:04 14 Topic 1 0 549644 535332 8           Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact met ons op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2a183930dced46658aae090343875902 549645 true true true false 8 1962825 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 549645 548352 8           Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste polariteit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T10:29:06 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 eda55ddbd9e541ecb21b343c58428760 549647 true true true false 8 2252055 Peter de Wit 2022-10-14T10:29:06 14 Topic 1 0 549647 535980 8                 35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 257da67ca93a4532b78ed90dc66c0a88 549648 true true true false 8 1963099 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549648 549494 8           Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden  weggegooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:54 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 f408afef323b48efbac82df20f48fb1e 549649 true true true false 8 1962833 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:54 14 Topic 1 0 549649 535980 8               35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d11ddb550673454e8b9eb922e26ef347 549650 true true true false 8 1963101 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549650 541462 8           Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten en batterijen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 138a7d36d1284ff6a1738b32bf54048e 549665 true true true false 10 1964250 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 549665 535331 10           Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:16:34 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f7102471bf834db58e6e4106557b0057 549666 true true true false 10 2473074 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:16:34 14 Topic 1 0 549666 535332 10           Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage toote kasutamine ja laadimine ning võtke meiega ühendust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d6ed7f9ae26a4bb1a8c88d84f48184ca 549667 true true true false 10 1964253 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 549667 548352 10           Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 2165a485c9084744b6ddacc0c22bd123 549669 true true true false 10 2251886 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:58 14 Topic 1 0 549669 535980 10                 35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a3178ff74c6a468cbe472a83d1dbe87f 549670 true true true false 10 1964469 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549670 549494 10           See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata  tavaliste olmejäätmete hulka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 b092293e8702448992706f6240377094 549671 true true true false 10 1964265 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:04 14 Topic 1 0 549671 535980 10               35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 a2203e57ee904780a5426c02757a7ccc 549672 true true true false 10 1964470 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549672 541462 10           Järgige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 f361a2c83ea7419a917eececa825dfa8 549687 true true true false 11 1823536 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:20 14 Topic 1 0 549687 535331 11           محصول و باتری​ها را دور از مجاورت آتش نگه دارید و در معرض تابش مستقیم نور خورشید یا دمای بالا قرار ندهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2024-04-24T08:36:28 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b965a4851b9b4efb8940cbe6e02b3b63 549688 true true true false 11 2511247 Danni Wang 2024-04-24T08:36:28 14 Topic 1 0 549688 535332 11           اگر محصول به میزان غیرطبیعی داغ شود یا بو بدهد، رنگ تبدیل کند یا اگر مدت زمان شارژ کردن آن بیشتر از حد معمول شده است، استفاده و شارژ کردن محصول را متوقف کرده و با ما تماس بگیرید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 67d2e2ed80a944bf92c7697d59b3690a 549689 true true true false 11 1864609 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:45 14 Topic 1 0 549689 548352 11           محصول یا باتری را باز نکنید، تغییر ندهید، سوراخ نکنید، به آن آسیب وارد نکنید یا از هم باز نکنید تا باتری‌ها داغ نشوند یا مواد سمی یا خطرناک آزاد نشوند. در باتری اتصالی ایجاد نکنید، آن را بیش از حد شارژ نکنید یا شارژ را معکوس نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 3bd90b1a92eb4f72bf0cef1b9649f89d 549691 true true true false 11 2277510 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:09 14 Topic 1 0 549691 535980 11                 35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3e98b58f992d4dcda28805d4c11ff2cb 549692 true true true false 11 1823545 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549692 549494 11           مفهوم این نماد این است که این محصول الکتریکی و باتری​های آن را نباید همراه  ‏‏‏زباله های معمول خانگی دفع نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 cf8908cd39a7403fa676c8aa16266a9e 549693 true true true false 11 1823547 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549693 535980 11               35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 84dd2cececfc45e9a9e9370c57b3c643 549694 true true true false 11 1823549 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549694 541462 11           قوانین کشور خود را در خصوص جمع آوری جداگانه محصولات الکتریکی و باتری​ها رعایت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a5244702f09f41c9b3fe2a84bd3b99e9 549709 true true true false 12 1963696 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549709 535331 12           Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:17:05 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 75398767e9324ac5bba73ffd342d5170 549710 true true true false 12 2473085 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:17:05 14 Topic 1 0 549710 535332 12           Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen käyttö ja lataaminen ja ota meihin yhteyttä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 0ea7a45a4cc646c0b9fccdd6a313a21b 549711 true true true false 12 1963699 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:28 14 Topic 1 0 549711 548352 12           Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:08 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 96a581faf64d4429a046c74463895dc2 549713 true true true false 12 2251889 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:08 14 Topic 1 0 549713 535980 12                 35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 53a04f774aaf483da1699a04a5d38440 549714 true true true false 12 1963648 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549714 549494 12           Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää  tavallisen kotitalousjätteen mukana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:30 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 60c981108e4a41aa8b7468dc775ecf40 549715 true true true false 12 1963707 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:30 14 Topic 1 0 549715 535980 12               35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 2873295fc5cb407e99469389ca6a13be 549716 true true true false 12 1963649 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549716 541462 12           Noudata oman maasi sähkölaitteiden ja akkujen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 648f087076b14d7798a2ce873df4e057 549731 true true true false 13 1971555 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:27 14 Topic 1 0 549731 535331 13           Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:17:35 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d1fa7ce143fc4661b53ddbcd160ff17a 549732 true true true false 13 2473096 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:17:35 14 Topic 1 0 549732 535332 13           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez de l’utiliser et de le charger et contactez-nous.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 80f866c0806844718ab8faf09f9c09ba 549733 true true true false 13 1971558 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 549733 548352 13           Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:17 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 f157ea6046d54a37ba634d7b2c93d837 549735 true true true false 13 2251892 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:17 14 Topic 1 0 549735 535980 13                 35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 17241590cf6e4e7a963e27cc8dcf4645 549736 true true true false 13 1971209 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549736 549494 13           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 60fc0547d1714f4386e372b6a94037a9 549737 true true true false 13 1971566 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:29 14 Topic 1 0 549737 535980 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 43b872a678f649f1be80c512bc779cb4 549738 true true true false 13 1971210 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549738 541462 13           Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 9cae7a684a8b4929baa8466568a8390d 549753 true true true false 15 1964116 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:29 14 Topic 1 0 549753 535331 15           Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:18:04 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d3128ae9287c4c5abad4970019049182 549754 true true true false 15 2473106 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:18:04 14 Topic 1 0 549754 535332 15           Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an uns.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 2684b3d66ab748dea588437d76b5c711 549755 true true true false 15 1964119 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 549755 548352 15           Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:28 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 caec35a7562044bb9ea2f48a2cb46a5f 549757 true true true false 15 2251895 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:28 14 Topic 1 0 549757 535980 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 eb38cc7ca08e4256a2f006a744b69dc5 549758 true true true false 15 2011809 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T12:30:56 11 Topic 1 0 549758 549494 15           Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem  normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen.   28 HISTCOMMENT Translation adapted by MJdR to match the terminology of extra mandatory Recycling sentences for Germany 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:32 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 9091a2a297d842c08a3a827a0b5961ab 549759 true true true false 15 1964135 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:32 14 Topic 1 0 549759 535980 15               35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 2b475d19c5b842c892e94c84fb6b0081 549760 true true true false 15 2011817 Marie-josé DeRoos 2021-04-15T12:33:49 11 Topic 1 0 549760 541462 15           Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und Akkus/Batterien.   28 HISTCOMMENT Translation adapted by MJdR to match the terminology of extra mandatory Recycling sentences for Germany 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 b7d11d63e38b4e4884ec706f37f429ac 549775 true true true false 16 1823618 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:50 14 Topic 1 0 549775 535331 16           Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές θερμοκρασίες.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:18:56 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a42d4dd598934326a1c6cc9e1b1b63e0 549776 true true true false 16 2473162 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:18:56 14 Topic 1 0 549776 535332 16           Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο, σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε μαζί μας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d957016697c14abb85d7f18ca18fb40e 549777 true true true false 16 1855721 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:41 14 Topic 1 0 549777 548352 16           Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των μπαταριών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-30T13:09:55 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 2f6d5c4aa5f44d1d92fde22f4f6f4b35 549779 true true true false 16 2265504 Matthijs Droge 2022-11-30T13:09:55 14 Topic 1 0 549779 535980 16                 35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b62e3b43d6d4425b8d19e983f198e8a2 549780 true true true false 16 1823627 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549780 549494 16           Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα  συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 481e2cd8c02442fd8ef26b419c6b5eb9 549781 true true true false 16 1823629 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549781 535980 16               35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 e39de534c0c04e4bb2c685c63341cc37 549782 true true true false 16 1823632 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549782 541462 16           Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων και μπαταριών.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5f0a19b172d44e0fb9d6d91f27337b2b 549798 true true true false 17 1820843 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:57 14 Topic 1 0 549798 535331 17           יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:28:36 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 990a70477ed545b79420d82e1b5a1737 549799 true true true false 17 2473482 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:28:36 14 Topic 1 0 549799 535332 17           אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן רב מהרגיל, הפסק את השימוש במכשיר ואת טעינתו וצור איתנו קשר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 21bdb8101e9c469d82f1434f526620d4 549800 true true true false 17 1855736 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:54 14 Topic 1 0 549800 548352 17           אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות, לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:39 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 c4a1d6440fcf4705a4c9ca33efaa4ff9 549802 true true true false 17 2277558 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:39 14 Topic 1 0 549802 535980 17                 35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3aa205efec7c4be68603054d9d370f1e 549803 true true true false 17 1820848 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 14 Topic 1 0 549803 549494 17           סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם  הפסולת הביתית הרגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 86d53337c67d4ca592e566c565d348b7 549804 true true true false 17 1820849 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 14 Topic 1 0 549804 535980 17               35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:59 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 d7b1326983cf4356a5e713d351345dcb 549805 true true true false 17 1820850 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:59 14 Topic 1 0 549805 541462 17           יש לציית לחוקים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים וסוללות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 a584dd0cf482442986bb33248bf4e32d 549820 true true true false 18 1823214 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:09 14 Topic 1 0 549820 535331 18           Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:19:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b6a7dbd02c114f56b8d5c3a26d8caac2 549821 true true true false 18 2473184 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:19:14 14 Topic 1 0 549821 535332 18           Ha a termék rendellenes mértékben felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne használja és ne töltse tovább, hanem vegye fel velünk a kapcsolatot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9e383ad96c7e4bc89e3eb485c7658f01 549822 true true true false 18 1856354 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:38 14 Topic 1 0 549822 548352 18           Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az elemeket.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 0139855883aa4056b29260a6e8c83c81 549824 true true true false 18 2251898 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:41 14 Topic 1 0 549824 535980 18                 35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9604615934434cc686d7583262a332a0 549825 true true true false 18 1823223 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 14 Topic 1 0 549825 549494 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad  háztartási hulladékként kezelni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 6de24ea10c2d4d6a85144e8a0fd5390c 549826 true true true false 18 1823224 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 14 Topic 1 0 549826 535980 18               35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 eff0a2ec582c4a3bbba1138297df944e 549827 true true true false 18 1823225 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:11 14 Topic 1 0 549827 541462 18           Tartsa be az elektromos készülékek és akkumulátorok külön történő gyűjtésére vonatkozó országos előírásokat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6c9ef6b0bd0c452190cfa96c7d18f0d6 549842 true true true false 19 1969319 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549842 535331 19           Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:19:43 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 408b9467c1014c93baed558606c82bb4 549843 true true true false 19 2473195 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:19:43 14 Topic 1 0 549843 535332 19           Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattateci.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f21335d0fd35468b8678fa6aa66cfa83 549844 true true true false 19 1969322 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 549844 548352 19           Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:55 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 a1dd278d9382463b8f9aa86e1138dd89 549846 true true true false 19 2251901 Peter de Wit 2022-10-14T07:20:55 14 Topic 1 0 549846 535980 19                 35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5b322cdf9d9a47e48d138c7bc456f576 549847 true true true false 19 1969468 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549847 549494 19           Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i  normali rifiuti domestici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:27 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 1c261df5cf49409bb91a450cd3e01fb3 549848 true true true false 19 1969330 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:27 14 Topic 1 0 549848 535980 19               35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 09ea9081b1ab4b2ab3ab14bd6a568ccd 549849 true true true false 19 1969469 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549849 541462 19           Attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici e delle batterie in vigore nel vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 3800f8bfec5b46879b12d8addc43fd2c 549864 true true true false 20 1820259 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 549864 535331 20           Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:54 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 60b000af14814d089be1d5784f107d80 549865 true true true false 20 2546195 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:54 14 Topic 1 0 549865 535332 20           Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен зарядтауды тоқтатып, бізге хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 6684179adc8641b9826991a834f0840e 549866 true true true false 20 1856400 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:37 14 Topic 1 0 549866 548352 20           Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге, зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:15 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 085f09309d4b42c085fdbbdb97389ec4 549868 true true true false 20 2275913 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:15 14 Topic 1 0 549868 535980 20                 35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 90bf37f8743f4a0797d98620cd0f39ba 549869 true true true false 20 1820269 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 549869 549494 20           Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды  күнделікті үй қоқыстарымен бірге тастауға болмайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 6c14d47ba40b4f02bef43c8e37601c30 549870 true true true false 20 1820271 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 549870 535980 20               35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 9e672a41177c41e88559f8a99ac599cf 549871 true true true false 20 1820273 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:26 14 Topic 1 0 549871 541462 20           Электр өнімдері мен батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 ca28d1306d724f7b8aabe74b3fdf16ae 549886 true true true false 21 1969349 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:41 14 Topic 1 0 549886 535331 21           제품과 배터리를 불에서 멀리 떨어진 곳에 두고 직사광선이나 고온에 노출되지 않도록 하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:46 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5196a23ff80b463685c075590b349ae6 549887 true true true false 21 2509015 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:41:46 14 Topic 1 0 549887 535332 21           제품이 비정상적으로 뜨거워지거나, 이상한 냄새가 나거나, 색이 변하거나, 충전 시간이 평소보다 훨씬 오래 걸리는 경우 제품의 사용 및 충전을 중단하고 필립스로 문의하여 주십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4a92bde290834b7893054e63aee62fea 549888 true true true false 21 1969352 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:42 14 Topic 1 0 549888 548352 21           배터리가 가열되거나 유독 또는 유해 물질이 방출되지 않도록 제품 또는 배터리를 열거나 개조하거나 구멍을 내거나 손상시거나 분해하지 마십시오. 배터리를 누전시키거나 과충전하거나 역충전하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T10:59:18 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 fc73f26f267b4b17ab2e6f2c8e33c3db 549890 true true true false 21 2266503 Matthijs Droge 2022-12-01T10:59:18 14 Topic 1 0 549890 535980 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 69d20daf11e0403ab22d9e4571d82b5f 549891 true true true false 21 1969360 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 549891 549494 21           이 기호는 전기 제품 및 배터리를  일반 가정용 쓰레기와 함께 폐기하면 안 된다는 것을 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 3613ad423b3b4f78bf641ff718b38d06 549892 true true true false 21 1969361 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 549892 535980 21               35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:45 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 83f855bb45374e1599c65be47e5857b3 549893 true true true false 21 1969362 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:45 14 Topic 1 0 549893 541462 21           전기 제품 및 배터리의 분리 수거에 대한 해당 국가의 규정을 준수하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 555f9499e6414b6ab86e2242ae08279f 549908 true true true false 22 1820951 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:35 14 Topic 1 0 549908 535331 22           Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:20:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b55a7f18af844a55b03a002d8cea4c1e 549909 true true true false 22 2473206 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:20:14 14 Topic 1 0 549909 535332 22           Ja izstrādājums pārāk sakarst vai izdala smārdu, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet izstrādājuma lietošanu un uzlādi, un sazinieties ar mums.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 38c4b5cc0479403088b4431fd947c8c2 549910 true true true false 22 1855829 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:22 14 Topic 1 0 549910 548352 22           Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:06 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 85923e5456794f58b207b3f5be1f5d48 549912 true true true false 22 2251904 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:06 14 Topic 1 0 549912 535980 22                 35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e464a2f35f7547188e1d94fe87f0cf43 549913 true true true false 22 1820956 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 14 Topic 1 0 549913 549494 22           Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar  parastajiem sadzīves atkritumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 fa037441a1e94ccebbd5d23a03111d89 549914 true true true false 22 1820957 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 14 Topic 1 0 549914 535980 22               35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:37 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 9d6e4aed11344d5dad7337531c01307a 549915 true true true false 22 1820958 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:37 14 Topic 1 0 549915 541462 22           Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savākšanu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 bc1aa3e04fb74ca3860722016ef9a1c9 549930 true true true false 23 1823326 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:54 14 Topic 1 0 549930 535331 23           Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:20:44 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 b76cb5162c1c4d449ab2e7fdf80fd303 549931 true true true false 23 2473217 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:20:44 14 Topic 1 0 549931 535332 23           Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir įkrauti produktą bei kreipkitės į mus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 72a0d00549cc48c8a3fefa6966aaab26 549932 true true true false 23 1855844 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:34 14 Topic 1 0 549932 548352 23           Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio krovimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T11:47:21 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 ab30f1713c744dce83aa1f0d72e26cbe 549934 true true true false 23 2252064 Peter de Wit 2022-10-14T11:47:21 14 Topic 1 0 549934 535980 23                 35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a94a82a509fc4e0a9867b83b62f1b255 549935 true true true false 23 1823333 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 14 Topic 1 0 549935 549494 23           Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su  buitinėmis atliekomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 fe314684549846129861c2bdd8daa9e7 549936 true true true false 23 1823334 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 14 Topic 1 0 549936 535980 23               35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:59 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 3442f95b5f2f497cb0a93611779e9fa8 549937 true true true false 23 1823337 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:59 14 Topic 1 0 549937 541462 23           Laikykitės šalies taisyklių, skirtų atskiram elektros produktų ir akumuliatorių surinkimui.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5ae4d3bb0eeb4997b09e6834ef63949c 549952 true true true false 24 1823662 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:07 14 Topic 1 0 549952 535331 24           Jauhkan produk dan bateri daripada api dan jangan dedahkan kepada cahaya matahari langsung atau suhu tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:17 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 11c4079fa92a4744ba5bccc58ad68159 549953 true true true false 24 2509021 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:17 14 Topic 1 0 549953 535332 24           Jika produk menjadi panas secara luar biasa atau mengeluarkan bau, berubah warna atau jika pengecasan memakan masa yang lebih lama daripada biasa, berhenti menggunakan serta mengecas produk dan hubungi kami.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 e9f944980c1846229a61bf7cf4b6131a 549954 true true true false 24 1968269 Tim Berga 2021-02-23T13:25:02 14 Topic 1 0 549954 548352 24           Jangan buka, ubah suai, tebuk, rosakkan atau merungkas produk atau bateri untuk mengelak bateri daripada memanas atau melepaskan bahan toksik atau berbahaya. Jangan pintaskan litar, terlebih cas atau melakukan pengecasan berbalik pada bateri.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T10:59:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 de7234ab26a346e6876e4ee7ed3de53e 549956 true true true false 24 2266533 Matthijs Droge 2022-12-01T10:59:41 14 Topic 1 0 549956 535980 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 14ddb423736843fc8c71a17ce10ee7ea 549957 true true true false 24 1823667 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 14 Topic 1 0 549957 549494 24           Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama  sampah rumah biasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 d05dcbdb8f244f719196eef4351ff53c 549958 true true true false 24 1823668 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 14 Topic 1 0 549958 535980 24               35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 e2da06fcba4740819ab150745358e500 549959 true true true false 24 1823669 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:09 14 Topic 1 0 549959 541462 24           Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan produk elektrik dan bateri secara berasingan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 5349623b6fad4fceade8184407635bab 549974 true true true false 25 1823136 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:31 14 Topic 1 0 549974 535331 25           Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:21:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 6df9d0fa09f0431c9573f3d6e8fc16ba 549975 true true true false 25 2473228 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:21:14 14 Topic 1 0 549975 535332 25           Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter oss.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 4e17adc6fe46422aa3f79d7b0e0ae6e1 549976 true true true false 25 1855750 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:05 14 Topic 1 0 549976 548352 25           Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:17 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 b61c0b7ceb5e4006a3e935ba4a4a7929 549978 true true true false 25 2251907 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:17 14 Topic 1 0 549978 535980 25                 35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 cc08022762fd46c4adfdc4e4ea915007 549979 true true true false 25 1823141 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 14 Topic 1 0 549979 549494 25           Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med  vanlig husholdningsavfall.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 36cf8b05211548678f135d68e2e63a1b 549980 true true true false 25 1823142 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 14 Topic 1 0 549980 535980 25               35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:33 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b0848f47ef234ca6a8792e0f19b09d1f 549981 true true true false 25 1823143 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:33 14 Topic 1 0 549981 541462 25           Pass på å overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og batterier.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 00df8c29687446cdb44a400ffa232519 549996 true true true false 26 1968220 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549996 535331 26           Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich temperatur.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:21:45 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 47ec0eca175e4c3f832c88c8310cf3c0 549997 true true true false 26 2473239 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:21:45 14 Topic 1 0 549997 535332 26           Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle, zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z nami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 1191c6243c7440c7b34bc0ff1b2615ae 549998 true true true false 26 1968223 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 549998 548352 26           Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:30 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 4919e23a48a544799b63bca854d60165 550000 true true true false 26 2251910 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:30 14 Topic 1 0 550000 535980 26                 35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 abd25174d0794434a9fecc76589da654 550001 true true true false 26 2466039 Jeffery Bw Wang 2024-02-05T07:33:19 4 Topic 1 0 550001 549494 26           Symbol przekreślonego kontenera na  odpady oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:26 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 c29953f2aef6457885535d216dd0650e 550002 true true true false 26 1968231 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:26 14 Topic 1 0 550002 535980 26               35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0bea84c87c704f2e8ca9edd06094a8f8 550003 true true true false 26 1968105 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 550003 541462 26           Należy postępować zgodnie z obowiązującymi w danym kraju przepisami dotyczącymi selektywnej zbiórki urządzeń elektrycznych oraz akumulatorów i baterii.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 484108c1cac84e19bce20942ba7b73ec 550018 true true true false 27 1962639 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550018 535331 27           Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:22:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2c3d1d5c1a1b4494b9948510b634558f 550019 true true true false 27 2473250 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:22:14 14 Topic 1 0 550019 535332 27           Se o produto aquecer anormalmente, libertar um odor desagradável, mudar de cor ou se o tempo de carregamento for muito superior ao habitual, não utilize nem carregue o produto e entre em contacto connosco.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 268bb647ff8d415aa019ee1bdb7c0375 550020 true true true false 27 1962645 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 550020 548352 27           Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:39 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 ebacadc2eb5c4361aa744b920a486d9b 550022 true true true false 27 2251913 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:39 14 Topic 1 0 550022 535980 27            ©    ©     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fe5155e26656482b85feb7a9be8f509a 550023 true true true false 27 1962654 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550023 549494 27           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os  resíduos domésticos comuns.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 5ba96df8e50c4eecb4350cfd1dfe1c9e 550024 true true true false 27 1962662 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:48 14 Topic 1 0 550024 535980 27               35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 86ac02940db342e49df54d9c968e0d80 550025 true true true false 27 1962656 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550025 541462 27           Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e pilhas.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 de621b55d9304d978517c35de23b8167 550040 true true true false 28 1823184 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 14 Topic 1 0 550040 535331 28           Mantenha o produto e as baterias longe do fogo e não os exponha à luz solar direta ou a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 2de0152ba45e4ab2b19401217a5c2eb2 550041 true true true false 28 1977775 Marijke Semmelink 2021-03-05T08:19:21 14 Topic 1 0 550041 535332 28           Se o produto ficar quente ou emitir um cheiro de maneira anormal, mudar de cor ou se a carga demorar mais do que o normal, pare de usar e carregar o produto e entre em contato com a Philips.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 5b462ed5e396454d9d94a5f42c9a1ce5 550042 true true true false 28 1855973 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:42 14 Topic 1 0 550042 548352 28           Não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria para evitar que as baterias aqueçam ou liberem substâncias tóxicas ou perigosas. Não provoque curto-circuito, sobrecarregue ou inverta as baterias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 5af7e5873f0c4ece8c94ffb3639ff42f 550044 true true true false 28 2277601 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:09 14 Topic 1 0 550044 535980 28                 35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6f4a9e230044d069dd7b5e01998f55e 550045 true true true false 28 1823189 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 14 Topic 1 0 550045 549494 28           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as baterias não devem ser descartados com o  lixo doméstico comum.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 085bf1da2aa34704bc411d94f02ada10 550046 true true true false 28 1823190 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 14 Topic 1 0 550046 535980 28               35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:53 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 3947332ca63543ea91636df6b0479171 550047 true true true false 28 1823191 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:53 14 Topic 1 0 550047 541462 28           Siga as regulamentações do seu país para a coleta seletiva de produtos elétricos e baterias.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 52e538a6db004d25a3f44fb81756ccf8 550062 true true true false 29 1961815 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550062 535331 29           Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:22:45 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 cf67785849b84234853a9a0d73588f93 550063 true true true false 29 2473260 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:22:45 14 Topic 1 0 550063 535332 29           Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal sau își schimbă culoarea, sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați-ne.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 8f486ef564794674b3e9b1e7bb185bd7 550064 true true true false 29 1961819 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 550064 548352 29           Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:49 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 82a66915726a497d94e08443e0ca95c7 550066 true true true false 29 2251916 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:49 14 Topic 1 0 550066 535980 29                 35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 6eb9acf629aa4d5f94e28797ff25c15e 550067 true true true false 29 1963840 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550067 549494 29           Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu  deșeurile menajere obișnuite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 6cd21cdc69b34b7786d2c98de18ca89d 550068 true true true false 29 1961831 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:53 14 Topic 1 0 550068 535980 29               35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 732405788b7345e59a5d96a9c1830ef4 550069 true true true false 29 1963841 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550069 541462 29           Respectați regulile specifice țării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice și a bateriilor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 facb42b91425419cb725ff05a2640a31 550084 true true true false 30 1988788 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:18:42 11 Topic 1 0 550084 535331 30           Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких температур.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 083f2d74467d45b1b453818f0238d6e1 550085 true true true false 30 2546177 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:02:24 14 Topic 1 0 550085 535332 30           Если прибор сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка прибора занимает больше времени, чем обычно, прекратите его использовать и заряжать и свяжитесь с нами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:13:24 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 05a7bda042074979a91a0d4ec37d28a4 550086 true true true false 30 1994175 Marie-josé DeRoos 2021-03-22T16:20:21 11 Topic 1 0 550086 548352 30           Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их выше установленной нормы или без соблюдения полярности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:15 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 c5f4936758524638927216d2663d34f0 550088 true true true false 30 2276816 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:15 14 Topic 1 0 550088 535980 30                 35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a0a044bc73284f589065ed9bdbb28159 550089 true true true false 30 2322682 Matthijs Droge 2023-04-07T12:32:04 1 Topic 1 0 550089 549494 30           Этот  символ означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 4f12d153f68b451793686f7446d28a65 550090 true true true false 30 1820312 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 14 Topic 1 0 550090 535980 30               35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 283fb1e11b30478480774ce1f9ff5411 550091 true true true false 30 1988889 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T13:16:03 11 Topic 1 0 550091 541462 30           Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электротехнических изделий и батарей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 64404c80760947dfa2f62e644fc5ec9d 550106 true true true false 31 1833233 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:32 14 Topic 1 0 550106 535331 31           请将产品和电池远离火源，切勿将其暴露于阳光直射处或高温下。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:47 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 f4b80cb8b1d34e69a6168d5105887a55 550107 true true true false 31 2509026 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:42:47 14 Topic 1 0 550107 535332 31           如果产品异常发热或发出异味、变色或充电时间比平时长，请停止使用并停止为其充电，并联系我们。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 92d2a35ce87143d4bdf98249e5a1e620 550108 true true true false 31 1856202 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:09 14 Topic 1 0 550108 548352 31           为防止电池发热或释放有毒有害物质，切勿打开、改装、刺穿、损坏或拆卸产品或电池。 切勿使电池短路、过度充电或反向充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-24T14:03:50 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 5494ec2ca4aa432a9a8318f5837d2fd8 550110 true true true false 31 2264011 Matthijs Droge 2022-11-24T14:03:50 14 Topic 1 0 550110 535980 31                 35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 68adebc08d1e4ad099e447ae7dbfa628 550111 true true true false 31 1833238 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550111 549494 31           此符号表示电器产品和电池不能与一般的生活垃圾一同 弃置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 b7b75a7d0b0442659316a1ed80f113c6 550112 true true true false 31 1833239 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550112 535980 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 19b2e2819bf04ef99600f2554f1ab930 550113 true true true false 31 1833240 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550113 541462 31           请遵守您所在国家/地区有关分类回收电器产品和电池的规定。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 68d3e422f99547c29eb9656bb4b274eb 550128 true true true false 32 1823790 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:10 14 Topic 1 0 550128 535331 32           本產品和電池應放置遠離火源位置，且不要暴露在直射陽光或高溫下。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:16 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 373aa57552f042b3be5619646eaa91d2 550129 true true true false 32 2509031 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:16 14 Topic 1 0 550129 535332 32           如果產品異常發熱或散發異味、變色或充電時間比平時長，請停止使用產品以及為其充電，並與我們聯絡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 06b6ee5d816d44a896224e0acdbb3fad 550130 true true true false 32 1855661 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:38 14 Topic 1 0 550130 548352 32           請勿打開、改裝、刺穿、損壞或拆解本產品或電池，以防止電池升溫或釋放有毒或有害物質。 請避免讓電池發生短路、過度充電或反向充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-05T14:32:16 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 208c1690e10b4c4ba05c2bf75a2bb04a 550132 true true true false 32 2267914 Peter de Wit 2022-12-05T14:32:16 14 Topic 1 0 550132 535980 32                 35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d2ba036c41f0400b85b940dde6bbe66f 550133 true true true false 32 1823795 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550133 549494 32           此符號表示電子產品及電池，不得與 一般家用廢棄物一併丟棄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 89fb6a72805049abb2e7562264a5ef43 550134 true true true false 32 1823796 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550134 535980 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 0480505c0b4c4e5fb83f4cb7b04d67bf 550135 true true true false 32 1823797 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550135 541462 32           請按照您所在國家/地區的規定，分類與回收電子產品與電池。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 935353ceae84442fa28186917783bceb 550150 true true true false 33 1820255 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:23 14 Topic 1 0 550150 535331 33           Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:23:15 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 beaddc8745224292abeda331edddd432 550151 true true true false 33 2473271 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:23:15 14 Topic 1 0 550151 535332 33           Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte sa nama.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a52a74dac48440ccb924127b6e1da4d5 550152 true true true false 33 1855876 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:56 14 Topic 1 0 550152 548352 33           Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T08:31:02 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 c4f74f2133df42c09307d066cb5ee44c 550154 true true true false 33 2265904 Matthijs Droge 2022-12-01T08:31:02 14 Topic 1 0 550154 535980 33                 35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0aa90c9f1a484eec8577bb6f408dff46 550155 true true true false 33 1820266 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550155 549494 33           Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 e6aed02634a7407f864af3cff4ceb6e5 550156 true true true false 33 1820268 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550156 535980 33               35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 4f34f5b969004b2cb3d806df30261019 550157 true true true false 33 1820270 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550157 541462 33           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 50e07cd220214343909d3fd3a1b1ea4c 550172 true true true false 34 1963133 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:48 14 Topic 1 0 550172 535331 34           Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:23:44 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 967fade489914db4831afca4c804a8e0 550173 true true true false 34 2473282 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:23:44 14 Topic 1 0 550173 535332 34           Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na nás.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 420e349c744e47ec928f1d5076815b41 550174 true true true false 34 1963136 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 550174 548352 34           Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:18:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 06afca8c05ca4e2aa47078b7a6ebe98d 550176 true true true false 34 2251834 Peter de Wit 2022-10-14T07:18:53 14 Topic 1 0 550176 535980 34                 35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e50a4fdc972b486c8c7c5efcc35e4a89 550177 true true true false 34 1968177 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550177 549494 34           Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s  bežným domovým odpadom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:50 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 f00599765d384aadb32fcc3b857da502 550178 true true true false 34 1963144 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:50 14 Topic 1 0 550178 535980 34               35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b0a9f0256b6047cd97e4bf1dcbd95c5b 550179 true true true false 34 1968178 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550179 541462 34           Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 32fe70111ca047afa7abd6833dd9ebbb 550194 true true true false 35 1964163 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550194 535331 35           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:24:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 5ddbf67a49a843ae9f038a6d14dd32d6 550195 true true true false 35 2473293 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:24:14 14 Topic 1 0 550195 535332 35           Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase en contacto con nosotros.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d32ad8388f0b415399260b9778097c0b 550196 true true true false 35 1964166 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:37 14 Topic 1 0 550196 548352 35           Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 75f54aac58714aaeafeabe592b9626bd 550198 true true true false 35 2251919 Peter de Wit 2022-10-14T07:21:58 14 Topic 1 0 550198 535980 35                 35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b4292d1e724144bc810a643338f3c6a8 550199 true true true false 35 1962931 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550199 549494 35           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como  residuos domésticos corrientes sin clasificar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:39 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 bd6eb9642f674e2caaabf87ee7063546 550200 true true true false 35 1964174 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:39 14 Topic 1 0 550200 535980 35               35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 dc2ca8897f734380b00cc1164bd3feee 550201 true true true false 35 1962932 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550201 541462 35           Siga la normativa de su país sobre recogida selectiva de productos eléctricos y baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7c08c6c7916c491b8243150fe300e604 550216 true true true false 36 1823298 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:42 14 Topic 1 0 550216 535331 36           Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:24:44 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 ff3e3eb863f04a1892aedad396b8b5e7 550217 true true true false 36 2473304 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:24:44 14 Topic 1 0 550217 535332 36           Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta sedan oss.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 047e5a1f2e2a482d91837a96470e2294 550218 true true true false 36 1855765 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:17 14 Topic 1 0 550218 548352 36           För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T10:29:14 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 b75c4aa7c4a04ff59d48f46e1936988f 550220 true true true false 36 2252058 Peter de Wit 2022-10-14T10:29:14 14 Topic 1 0 550220 535980 36                 35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a9f65eeaca934281bffd43d62b9ff19c 550221 true true true false 36 1823303 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 14 Topic 1 0 550221 549494 36           Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland  hushållssoporna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 2849e4cba6a94d949d39ca5f6d1ac372 550222 true true true false 36 1823304 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 14 Topic 1 0 550222 535980 36               35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:44 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 bc99963edb734099b2e0350a407baf54 550223 true true true false 36 1823305 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:44 14 Topic 1 0 550223 541462 36           Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska produkter och batterier.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 7d2dd53e781d47629433804b61291f88 550238 true true true false 37 1820203 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:04 14 Topic 1 0 550238 535331 37           เก็บผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่ให้ห่างจากไฟไหม้ และห้ามให้ผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่สัมผัสแสงอาทิตย์หรือความร้อนสูง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:47 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 50c5abd8c4494e9484e602cf98b73f52 550239 true true true false 37 2509036 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:43:47 14 Topic 1 0 550239 535332 37           หากผลิตภัณฑ์ร้อนผิดปกติ มีกลิ่นแปลกๆ เปลี่ยนสี หรือใช้เวลาชาร์จนานปกติ ให้หยุดใช้และหยุดชาร์จผลิตภัณฑ์ แล้วติดต่อเรา   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 dc5018b6fd27431a862979127e8d4895 550240 true true true false 37 1856004 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:05 14 Topic 1 0 550240 548352 37           ห้ามเปิด ดัดแปลง เจาะ ทำให้เกิดความเสียหาย หรือถอดแยกชิ้นส่วนผลิตภัณฑ์หรือแบตเตอรี่เพื่อป้องกันไม่ให้แบตเตอรี่ร้อนเกินไป หรือปล่อยสารพิษหรือสารที่เป็นอันตราย อย่าทำให้แบตเตอรี่เกิดไฟฟ้าลัดวงจร ชาร์จไฟเกิน หรือชาร์จไฟกลับด้าน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-30T13:10:52 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 ecdc58f423cc4ef980efe1c1f006b001 550242 true true true false 37 2265561 Matthijs Droge 2022-11-30T13:10:52 14 Topic 1 0 550242 535980 37                 35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 c64529bcdd5c4d0eafbc59489c7bef34 550243 true true true false 37 1820217 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 14 Topic 1 0 550243 549494 37           สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ ขยะภายในบ้านทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 409946e9241749c39ada4fbbe38433b9 550244 true true true false 37 1820220 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 14 Topic 1 0 550244 535980 37               35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ca89eb89f3e24c4b932a6aad74e102d3 550245 true true true false 37 1820222 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:07 14 Topic 1 0 550245 541462 37           ปฏิบัติตามกฎภายในประเทศของคุณสำหรับการคัดแยกผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 2d0197b4874e42dfa9be67a125af8a74 550260 true true true false 38 1823552 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:23 14 Topic 1 0 550260 535331 38           Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:25:15 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a93d69b68777449084746ba246b92991 550261 true true true false 38 2473315 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:25:15 14 Topic 1 0 550261 535332 38           Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı ve şarj etmeyi bırakıp bizimle iletişime geçin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:49 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 70f57fc83f7c4a32b1ebb42373a76131 550262 true true true false 38 2146250 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:49 14 Topic 1 0 550262 548352 38           Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili açmayın, delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın veya hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 39be4fd049184998881f1ddcd327d4be 550264 true true true false 38 2251837 Peter de Wit 2022-10-14T07:19:04 14 Topic 1 0 550264 535980 38                 35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fbaccea11b3348cd833d34742c2f8aa4 550265 true true true false 38 2146266 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 14 Topic 1 0 550265 549494 38           Bu simge, elektrikli ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte  atılmaması gerektiğini belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 9a405bf8a2864c69ac45729614ae9041 550266 true true true false 38 2146267 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:51 14 Topic 1 0 550266 535980 38               35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 68b24f13e1b34ceea5aa5da945f87079 550267 true true true false 38 2463598 Danni Wang 2024-01-30T08:16:02 4 Topic 1 0 550267 541462 38           Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri takip edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 8c21441dd60d45159a445cfb8ed38ad7 550282 true true true false 39 1963013 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:26 14 Topic 1 0 550282 535331 39           Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:25:44 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 fe27ddba398743568aeda11374bff5ff 550283 true true true false 39 2473326 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:25:44 14 Topic 1 0 550283 535332 39           Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть використання та зарядку пристрою й зверніться до нас.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 ade3406a5c5c43a288b9fbc7509d237e 550284 true true true false 39 1963016 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 550284 548352 39           Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди розташовуйте їх полюси правильно.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T08:31:07 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 a5cafbf4f297447f93bbee53675f5eef 550286 true true true false 39 2265921 Matthijs Droge 2022-12-01T08:31:07 14 Topic 1 0 550286 535980 39                 35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 183a7afbc26d407cb2b5621b2f6a4c05 550287 true true true false 39 1962465 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550287 549494 39           Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації   зі звичайними побутовими відходами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:29 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 92e98914b64b4ba6bc0e9aaaafdcbc71 550288 true true true false 39 1963024 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:29 14 Topic 1 0 550288 535980 39               35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 63e5a2d0a3dc4a53a0df46308f34cd97 550289 true true true false 39 1962466 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550289 541462 39           Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв і батарей.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d937b0931d944dd4a1eb854d624fbbb1 550305 true true true false 40 1821018 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:06 14 Topic 1 0 550305 535331 40           Không để sản phẩm và pin gần nguồn lửa, đồng thời không để sản phẩm và pin tiếp xúc trực tiếp với ánh nắng mặt trời hoặc nhiệt độ cao.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:44:20 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d095be9dc3aa4ffa8d1a4adf10e4072a 550306 true true true false 40 2509050 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:44:20 14 Topic 1 0 550306 535332 40           Nếu sản phẩm bị nóng hoặc có mùi bất thường, thay đổi màu sắc hoặc nếu mất nhiều thời gian hơn bình thường để sạc pin, hãy ngừng sử dụng và ngừng sạc sản phẩm, đồng thời liên hệ với chúng tôi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f374d9087e49446f9c8226f9060d118a 550307 true true true false 40 1856020 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:16 14 Topic 1 0 550307 548352 40           Không mở, sửa đổi, chọc thủng, làm hư hại và tháo rời sản phẩm hoặc pin để ngăn pin nóng lên hoặc ngăn pin giải phóng các chất độc hại hoặc nguy hiểm. Không làm đoản mạch pin, sạc điện quá mức hay sạc ngược chiều pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-30T16:05:01 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 c4f97fe991e843cf8fc65680ac175672 550309 true true true false 40 2265709 Matthijs Droge 2022-11-30T16:05:01 14 Topic 1 0 550309 535980 40                 35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9d692ff11688480d93220c9d44730463 550310 true true true false 40 1821023 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 14 Topic 1 0 550310 549494 40           Biểu tượng này có nghĩa là các sản phẩm điện và pin không được vứt bỏ cùng với  rác thải gia đình thông thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 1d6b176dc65248a1a5b41df68863d206 550311 true true true false 40 1821024 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 14 Topic 1 0 550311 535980 40               35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:08 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 7e65d36ce60b4211af34033280601c97 550312 true true true false 40 1821025 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:08 14 Topic 1 0 550312 541462 40           Tuân thủ theo quy định của quốc gia bạn về việc thu gom riêng các sản phẩm điện và pin.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 636b5a16c5704949a1fa641fce2b59bd 550327 true true true false 45 1823353 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:05 14 Topic 1 0 550327 535331 45           Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:26:14 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 a5565ff855e741dfb79dac6b11bc4ccc 550328 true true true false 45 2473337 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:26:14 14 Topic 1 0 550328 535332 45           Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na nas.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 9db63f10f80a4dda903f2dd87013b6d5 550329 true true true false 45 1855906 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:19 14 Topic 1 0 550329 548352 45           Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T08:30:37 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 d88ebd394d194ed4b31eafce70e048e5 550331 true true true false 45 2265870 Matthijs Droge 2022-12-01T08:30:37 14 Topic 1 0 550331 535980 45                 35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 06a4f2b61f7b4f2f97c34ef878055c6a 550332 true true true false 45 1823361 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 14 Topic 1 0 550332 549494 45           Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z  običajnimi gospodinjskimi odpadki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 7377943753bb44b4966bb4d4e112f5d4 550333 true true true false 45 1823362 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 14 Topic 1 0 550333 535980 45               35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:08 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 75716ab22de94d9da05aa13a360530af 550334 true true true false 45 1823363 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:08 14 Topic 1 0 550334 541462 45           Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 6fe23e176f3441448e9d9dec5ae86bb8 550349 true true true false 46 1823596 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:40 14 Topic 1 0 550349 535331 46           Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:26:46 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8e65c4b0722845eea44333ab92f52e82 550350 true true true false 46 2473348 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:26:46 14 Topic 1 0 550350 535332 46           Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со нас.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a04d852c99164854a2379b958c0ad0d6 550351 true true true false 46 1855859 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:46 14 Topic 1 0 550351 548352 46           Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или обратно да ги полните батериите.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T10:57:51 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 5094d79759134c7f8618a6d231166134 550353 true true true false 46 2266419 Matthijs Droge 2022-12-01T10:57:51 14 Topic 1 0 550353 535980 46                 35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9ecb9e35f8804aaca87590eb497a84b9 550354 true true true false 46 1823601 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550354 549494 46           Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во  обичниот отпад од домаќинствата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 88bdb52ba74b4af68ef047efe6224b2f 550355 true true true false 46 1823602 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550355 535980 46               35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ef9133ab8d344cfca13feef97dd67344 550356 true true true false 46 1823603 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550356 541462 46           Придржувајте се до прописите во вашата земја за посебно собирање на електрични производи и батерии.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 c981016ce1b74596b51bd29d626ae7f1 550371 true true true false 47 1823640 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:55 14 Topic 1 0 550371 535331 47           Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:27:15 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 faec9913fca74cce9abdc5e4c947c32a 550372 true true true false 47 2473359 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:27:15 14 Topic 1 0 550372 535332 47           Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin e produktit dhe na kontaktoni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 b01f075b730b46c2a9cd68b2b61cc349 550373 true true true false 47 1855780 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:50 14 Topic 1 0 550373 548352 47           Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-11-30T16:05:09 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 fb39916dd015422d99bea023c6d882c8 550375 true true true false 47 2265736 Matthijs Droge 2022-11-30T16:05:09 14 Topic 1 0 550375 535980 47                 35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 4eef43d097a4443f832decd09d3f7b40 550376 true true true false 47 1823645 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 14 Topic 1 0 550376 549494 47           Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me  mbeturinat normale të shtëpisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 a06805c25c1d4a39b36c8020a00eeb45 550377 true true true false 47 1823646 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 14 Topic 1 0 550377 535980 47               35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:57 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 11a6f1938ecc46a2a76590e8ac1772e2 550378 true true true false 47 1823647 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:57 14 Topic 1 0 550378 541462 47           Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 f763c5462b3c465eba21798a8f2b2936 552615 true true true false 52 1838546 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 14 Topic 1 0 552615 1217 52   Цахилгаан соронзон орон (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:45 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f5176748650041c88dc68b7820346f29 552616 true true true false 52 2302298 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:45 14 Topic 1 0 552616 1187 52           Уг <USR_PH_SHRT> төхөөрөмж нь цахилгаан соронзон оронд өртөх тухай холбогдох стандарт, журамд нийцнэ.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 Ordering accessories - GENERAL 411 bc9ee765f5724ee983dc98f0aa9aac54 552617 true true true false 52 2555068 Gao Yi 2024-05-29T06:57:50 5 Topic 1 0 552617 42305 52   Дагалдах хэрэгслийн захиалга   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 76c58f2ee21041c1a4f53213feb41210 552618 true true true false 52 1838549 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:55 14 Topic 1 0 552618 2956 52           Дагалдах хэрэгсэл эсвэл сэлбэг худалдаж авахыг хүсвэл  www.philips.com/parts-and-accessories вэб сайтад зочлох буюу Philips-ийн албан ёсны борлуулах төвд очно уу. Мөн та өөрийн оршин суугаа газрын Philips-ийн Хэрэглэгчдэд үйлчлэх төвд хандаж болно (холбоо барих мэдээллийг олон улсын баталгааны товхимлоос үзнэ үү).   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 Recycling 130 3caba1ea1b854fd893b8a8be99b38794 552620 true true true false 52 1838551 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 14 Topic 1 0 552620 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 Recycling 130 f0f20866456b4b3fb8782e4b2e211310 552621 true true true false 52 1838552 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 14 Topic 1 0 552621 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 Warranty and support (heading only) 244 0007410d14794be8856a25eb191a542a 552629 true true true false 52 1838563 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 14 Topic 1 0 552629 939 52   Баталгаа, засвар үйлчилгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:01 Warning (heading only - géén 3mm) 418 2b03a3f5149040ff96fa3c79afb0caad 552910 true true true false 49 1838177 Marloes de Lange 2020-10-21T14:09:01 14 Topic 1 0 552910 148928 49   Upozorenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 d47034a6a390450ba4b7a74871396ed8 554558 true true true false 49 1844060 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:51 14 Topic 1 0 554558 535331 49           Držite proizvode i baterije dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti niti visokim temperaturama.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-01T08:30:47 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 5f625f59531d45d69f28043438288c04 554562 true true true false 49 2265887 Matthijs Droge 2022-12-01T08:30:47 14 Topic 1 0 554562 535980 49                 35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0e8d51aa904a43589755b387a5329cd8 554563 true true true false 49 1844065 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 14 Topic 1 0 554563 549494 49           Ovaj simbol znači da električni proizvodi i baterije ne smeju da se odlažu u  normalan kućni otpad.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 e20ffe167c444424880771eebc1733d6 554564 true true true false 49 1844066 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 14 Topic 1 0 554564 535980 49               35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:54 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 51cabb1df7f04212a6782f59297b4ea4 554565 true true true false 49 1844067 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:54 14 Topic 1 0 554565 541462 49           Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:35:03 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 ea98934326294d3a97b0111871fa30d1 555393 true true true false 0 1844752 Marie-josé DeRoos 2020-10-28T12:35:18 6 Topic 1 0 555393 -1 1           To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:50 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5eeea5baa2084560acb65a0cd372202b 555435 true true true false 13 1848697 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:50 14 Topic 1 0 555435 555392 13           Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien sécher vos mains, le produit et les piles.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:51 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c74287bfee0045fcbbce1364eff6df17 555436 true true true false 13 1848699 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:51 14 Topic 1 0 555436 555393 13           Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans du papier d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de les jeter.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cdcdc2b6d03c4adc8a63cde35f13622b 555442 true true true false 8 1848706 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 14 Topic 1 0 555442 555392 8           Zorg dat uw handen, het product en de batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1f8e15dbd8b54ed0a6fbd0c071c1fe73 555443 true true true false 8 1848708 Marloes de Lange 2020-11-04T08:18:59 14 Topic 1 0 555443 555393 8           Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of ring), waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape of doe de batterijen in een plastic zak voordat u ze weggooit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 522c30dfc183434c8ad5803d33e1f866 555449 true true true false 27 1848715 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 14 Topic 1 0 555449 555392 27           Quando manusear pilhas, certifique-se de que as suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 aad83f0c766d48eeb832f2b0bd732007 555450 true true true false 27 1848717 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:07 14 Topic 1 0 555450 555393 27           Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas após a remoção, evite o contacto dos terminais das pilhas com objetos metálicos (por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais das pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes de lhes dar o destino correto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 71b56aef71754cc39825350d02526b6b 555456 true true true false 35 1848724 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 14 Topic 1 0 555456 555392 35           Al manipular las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 57cb7df8afe945a285f1fc6bc0eaf90d 555457 true true true false 35 1848726 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:16 14 Topic 1 0 555457 555393 35           Para evitar cortocircuitos accidentales de las baterías después de la extracción, no deje que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las baterías o introduzca las baterías en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 32de6285150047a381743d4ab7d0ce96 555463 true true true false 15 1848733 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 14 Topic 1 0 555463 555392 15           Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen der Batterien trocken sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 d3b6005f325943b09fe2c0ae8d727459 555464 true true true false 15 1848735 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:26 14 Topic 1 0 555464 555393 15           Um ein versehentliches Kurzschließen von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:34 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 f62bd4bc5cab409ebb6fc763e7dde456 555470 true true true false 19 1848742 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:34 14 Topic 1 0 555470 555392 19           Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:35 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 23d3c2d4ec354836b03f86f716e41fa8 555471 true true true false 19 1848744 Marloes de Lange 2020-11-04T08:19:35 14 Topic 1 0 555471 555393 19           Per evitare il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino in contatto con oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 1f9cb67e28074de6838db41c53644e38 555477 true true true false 7 1848752 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 14 Topic 1 0 555477 555392 7           Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at dine hænder, produktet og batterierne er tørre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 e361146b5b4d4f94a2cdada8d5cc4a13 555478 true true true false 7 1848754 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:37 14 Topic 1 0 555478 555393 7           For at undgå en utilsigtet kortslutning af batterierne efter fjernelse, må du ikke lade batteripolerne komme i kontakt med metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. Sæt tape på batteripolerne, eller læg batterierne i en plastikpose, før du kasserer dem.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e62c4c2d8e6b4001aaf7215c0962d359 555484 true true true false 17 1848761 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 14 Topic 1 0 555484 555392 17           בעת הטיפול בסוללה, יש לוודא שהידיים, המוצר והסוללות יבשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 3e66dc2fc6c74f258113813da77dc833 555485 true true true false 17 1848763 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:45 14 Topic 1 0 555485 555393 17           כדי למנוע קצר מקרי של הסוללות לאחר הסרתן, אין לאפשר לקוטבי הסוללה לבוא במגע עם חפצים מתכתיים (לדוגמה מטבעות, סיכות שיער, טבעות). אין לעטוף את הסוללות ביריעת מתכת או בנייר אלומיניום. יש להדביק סלוטייפ על קוטבי הסוללה או להכניס לשקית פלסטיק לפני שמשליכים אותן.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 8cb7d349426b49eba19da5d738007bd3 555491 true true true false 36 1848770 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:52 14 Topic 1 0 555491 555392 36           Se till att händerna, produkten och batterier är torra när du hanterar batterierna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:53 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 d0ae6c34e1c64ebfb8ca9edfc6ca4ff5 555492 true true true false 36 1848772 Marloes de Lange 2020-11-04T08:20:53 14 Topic 1 0 555492 555393 36           Låt inte batteriernas poler komma i kontakt med metallföremål (t.ex. mynt, hårspännen eller ringar) efter borttagning för att förhindra kortslutning. Linda inte in batterier i aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lägg batterierna i en plastpåse innan du kasserar dem.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:00 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a5a757814c124e71bcd5a4a75766b782 555498 true true true false 38 1848779 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:00 14 Topic 1 0 555498 555392 38           Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:01 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 237e59c9b75b422f809c8666d3fc8d9f 555499 true true true false 38 1848781 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:01 14 Topic 1 0 555499 555393 38           Çıkarıldıktan sonra pillerin kazara kısa devre yapmasını önlemek için pil üzerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka, yüzük vb.) temas etmemesine çok dikkat edin. Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Atmadan önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:08 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 99374e6c0b2a4693ab445bcf935207eb 555505 true true true false 25 1848788 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:08 14 Topic 1 0 555505 555392 25           Pass på at du er tørr på hendene og at produktet og batteriene er i tørr stand når du håndterer batteriene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:09 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9d9f735380744d3690d138e517a3de28 555506 true true true false 25 1848790 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:09 14 Topic 1 0 555506 555393 25           Ikke la batteripolene på de fjernede batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks. mynter, hårnåler, ringer), da dette kan føre til at batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller legg batteriene i en plastpose før du kasserer dem.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:16 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9387915368ba4448a3103ca42c4e683f 555512 true true true false 16 1848797 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:16 14 Topic 1 0 555512 555392 16           Κατά το χειρισμό μπαταριών, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας, το προϊόν και οι μπαταρίες είναι στεγνά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:17 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 dd00787ab9694e679321605ab3a2aec7 555513 true true true false 16 1848799 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:17 14 Topic 1 0 555513 555393 16           Για να αποφύγετε το τυχαίο βραχυκύκλωμα των μπαταριών μετά την αφαίρεση, μην αφήνετε τους ακροδέκτες της μπαταρίας να έρχονται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. κέρματα, τσιμπιδάκια, δακτυλίδια). Μην τυλίγετε τις μπαταρίες σε αλουμινόχαρτο. Τυλίξτε τους ακροδέκτες των μπαταριών με ταινία ή τοποθετήστε τις μπαταρίες σε πλαστική σακούλα πριν τις απορρίψετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:26 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e530a053ade645c3a197a343d0bd55d2 555519 true true true false 12 1848806 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:26 14 Topic 1 0 555519 555392 12           Kun käsittelet paristoja tai akkuja, varmista, että kätesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:27 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 6848f4455c944472ab3a56356e777443 555520 true true true false 12 1848808 Marloes de Lange 2020-11-04T08:21:27 14 Topic 1 0 555520 555393 12           Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen jälkeen pääse vahingossa syntymään oikosulkua, älä anna pariston tai akun liittimien koskettaa metalliesineitä (esim. kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Älä kääri paristoja tai akkuja alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden hävittämistä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 6bc1751237454f5caaa8036416c2fa7c 555526 true true true false 4 1848816 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 14 Topic 1 0 555526 555392 4           Когато боравите с батериите, се погрижете ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 df36e8790ed1496883817283c2be8b72 555527 true true true false 4 1848818 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:46 14 Topic 1 0 555527 555393 4           За да избегнете инцидентно късо съединение на батериите след изваждане, не допускайте клемите на батериите да влязат в контакт с метални предмети (като например монети, фиби, пръстени). Не увивайте батериите в алуминиево фолио. Залепете клемите на батериите или поставете батериите в найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:54 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 54008b878ef9461d944347367b77359f 555533 true true true false 5 1848825 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:54 14 Topic 1 0 555533 555392 5           Vodite računa da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:55 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1067887155d0401e96fdc893fe2723e0 555534 true true true false 5 1848827 Marloes de Lange 2020-11-04T08:22:55 14 Topic 1 0 555534 555393 5           Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slučajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dođu u dodir s metalnim predmetima (npr. novčići, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plastičnu vrećicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cdeeff7b99a64b5c867930c2c136e197 555540 true true true false 45 1848835 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 14 Topic 1 0 555540 555392 45           Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 0cf8a7e262ae49cda246123b3038fe8c 555541 true true true false 45 1848837 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:03 14 Topic 1 0 555541 555393 45           Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 deddbe093b114aa5a7931c1fd9bac01e 555547 true true true false 46 1848844 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 14 Topic 1 0 555547 555392 46           Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и батериите се суви.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 18967fbfbcf143638b8d9e59b49a07c2 555548 true true true false 46 1848846 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:11 14 Topic 1 0 555548 555393 46           За да се избегне случаен краток спој на батериите по отстранувањето, не дозволувајте терминалите на батериите да дојдат во контакт со метални предмети (на пр., парички, шноли за коса, прстени). Немојте да ги виткате батериите во алуминиумска фолија. Залепете ги терминалите на батериите или ставете ги батериите во пластична кеса пред да ги фрлате.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 ecefe6b7f45244cb929b31f9da97a082 555554 true true true false 49 1848853 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 14 Topic 1 0 555554 555392 49           Pri rukovanju baterijama vodite računa da vam ruke, proizvod i baterije budu suvi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 dffcf1bf59c4486fbbc1994efd51f487 555555 true true true false 49 1848855 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:19 14 Topic 1 0 555555 555393 49           Da biste spriječili neželjeni kratak spoj baterija nakon njihovog vađenja, ne dozvolite da kontakti baterija dodirnu metalne predmete (npr. novčiće, ukosnice, prstenje). Ne uvijajte baterije u aluminijumsku foliju. Izlijepite kontakte baterija ili stavite baterije u plastičnu kesu prije nego što ih bacite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:27 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 df61f2342b5f40fc9b505d41cd30cc0e 555561 true true true false 29 1848862 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:27 14 Topic 1 0 555561 555392 29           Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:28 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8fe5ce63f3e045f6aba0bbfe6e26d9c1 555562 true true true false 29 1848864 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:28 14 Topic 1 0 555562 555393 29           Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți fișelor bateriilor să intre în contact cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu înfășurați bateriile în folie din aluminiu. Acoperiți cu bandă adezivă fișele bateriilor sau introduceți bateriile într-o pungă din plastic înainte de a le elimina.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 f13809d106524a5ab4959ebf6bb5463a 555568 true true true false 47 1848871 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 14 Topic 1 0 555568 555392 47           Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë të jenë të thata.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c7324c7bfd4042ecb13a74ac4d0e3120 555569 true true true false 47 1848873 Marloes de Lange 2020-11-04T08:23:35 14 Topic 1 0 555569 555393 47           Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë me fletë alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitëse ose vendosini bateritë në një qese plastike përpara se t'i hidhni.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 0b8b0c34c2bc44429046ec15a100aec6 555575 true true true false 6 1848882 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 14 Topic 1 0 555575 555392 6           Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9bf66b37043c45e4a8508eaa50613911 555576 true true true false 6 1848884 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:36 14 Topic 1 0 555576 555393 6           Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly baterie dostaly do kontaktu s kovovými předměty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 71ffbc49105e443da7d6f6dadc803002 555582 true true true false 18 1848891 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 14 Topic 1 0 555582 555392 18           Az elemek/akkumulátorok használatakor ügyeljen arra, hogy a keze, a termék és az elemek/akkumulátorok szárazak legyenek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 bef02a2850134361b7facbe4bfc987d7 555583 true true true false 18 1848893 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:44 14 Topic 1 0 555583 555393 18           Az elemek/akkumulátorok véletlen rövidre zárásának elkerülése érdekében eltávolításuk után ügyeljen arra, hogy érintkezőik ne érjenek fémtárgyakhoz (például érme, hajtű, gyűrű). Ne tekerje az elemeket/akkumulátorokat alufóliába. Mielőtt leselejtezi az elemeket/akkumulátorokat, ragassza le érintkezőiket, vagy tegye őket műanyag zacskóba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 ed5249717bf14f7980bf6609093b51f8 555589 true true true false 22 1848900 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 14 Topic 1 0 555589 555392 22           Rīkojoties ar baterijām, pārliecinieties, ka gan jūsu rokas, gan arī izstrādājums un baterijas ir sausi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 b8410152a2544eef8fe9e41331a83815 555590 true true true false 22 1848902 Marloes de Lange 2020-11-04T08:24:52 14 Topic 1 0 555590 555393 22           Lai pēc bateriju izņemšanas tām nerastos īsslēgums, neļaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metāla priekšmetiem (piem., monētām, matu sprādzēm, gredzeniem). Neietiniet baterijas alumīnija folijā. Pirms likvidējat, aptiniet bateriju spailes ar līmlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisiņā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 930be2c3bfe74bf9afa87d556b2ea19e 555596 true true true false 23 1848909 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 14 Topic 1 0 555596 555392 23           Prieš tvarkydami baterijas įsitikinkite, kad jūsų rankos, produktas ir baterijos yra sausi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 506dc761e099464682a06ded1cb2586b 555597 true true true false 23 1848911 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:00 14 Topic 1 0 555597 555393 23           Norėdami išvengti išimtų baterijų netyčinio trumpojo jungimo, saugokite baterijų gnybtus nuo sąlyčio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plaukų segtukais, žiedais). Draudžiama vynioti baterijas į aliuminio foliją. Prieš šalindami baterijas apvyniokite jų gnybtus lipnia juosta arba įdėkite baterijas į plastikinį maišelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9bf54f228d2c4ebebf7a88147f58eea9 555603 true true true false 26 1848919 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 14 Topic 1 0 555603 555392 26           Podczas obchodzenia się z bateriami lub akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, urządzenie oraz baterie lub akumulatory są suche.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 06e8489d10dc4cb9845f261a42ec090b 555604 true true true false 26 1848921 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:41 14 Topic 1 0 555604 555393 26           Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki baterii lub akumulatora zetknęły się z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorów w folię aluminiową. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy włożyć je do plastikowej torebki lub zakleić ich styki taśmą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:48 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5234f8e6d82947ab93443b5281a47e96 555610 true true true false 10 1848928 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:48 14 Topic 1 0 555610 555392 10           Patareide käsitsemisel veenduge, et teie käed, toode ja patareid oleksid kuivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:49 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8ad4f0a1f9d04ce6afb955945197d537 555611 true true true false 10 1848930 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:49 14 Topic 1 0 555611 555393 10           Juhusliku lühisesse sattumise vältimiseks pärast patareide eemaldamist ärge laske patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt mündid, juuksenõelad, sõrmused). Ärge mähkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne äraviskamist katke patareide klemmid teibiga või pange patareid kilekotti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 79f2b9f05cda461dbebce6f4c375cf03 555617 true true true false 34 1848937 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 14 Topic 1 0 555617 555392 34           Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, výrobok a batérie sú suché.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c93c62967b554fe9b211ff0312fa2550 555618 true true true false 34 1848939 Marloes de Lange 2020-11-04T08:25:56 14 Topic 1 0 555618 555393 34           Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými predmetmi (napríklad mincami, sponami, prsteňmi), aby ste predišli náhodnému skratovaniu batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte páskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 bbc082050cd84383a4eabf58cf17af51 555624 true true true false 39 1848946 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 14 Topic 1 0 555624 555392 39           Під час роботи з батареями руки, пристрій і батареї повинні бути сухими.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 165847f41b884f0d8327f410f3cda638 555625 true true true false 39 1848948 Marloes de Lange 2020-11-04T08:26:04 14 Topic 1 0 555625 555393 39           Щоб уникнути короткого замикання батарей після виймання, слідкуйте, щоб металеві предмети (наприклад, монети, шпильки для волосся, каблучки) не торкалися клем батарей. Не загортайте батареї в алюмінієву фольгу. Перед утилізацією батарей обмотайте клеми батареї ізоляційною стрічкою або покладіть батареї в пластиковий пакет.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-29T12:10:10 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 cf40601b236a4b319ee19c0a64a09c15 555652 true true true false 37 2347041 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:20 6 Topic 1 0 555652 555392 37           เมื่อคุณจัดการแบตเตอรี่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามือของคุณ ผลิตภัณฑ์ และแบตเตอรี่แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-10-29T12:10:11 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8ddbe1a137dc4fa29233e408f99eb60b 555653 true true true false 37 1984738 Ieva Datava 2021-03-10T11:15:45 14 Topic 1 0 555653 555393 37           เพื่อหลีกเลี่ยงการลัดวงจรของแบตเตอรี่โดยไม่ตั้งใจหลังการถอด อย่าให้ขั้วแบตเตอรี่สัมผัสกับวัตถุที่เป็นโลหะ (เช่น เหรียญ ที่หนีบผม แหวน) ห้ามห่อแบตเตอรี่ด้วยแผ่นฟอยล์อลูมิเนียม ควรพันขั้วแบตเตอรี่หรือใส่แบตเตอรี่ในถุงพลาสติกก่อนทิ้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:53 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 7c24452ff8d54dab984efac0579d904d 556006 true true true false 33 1850778 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:53 14 Topic 1 0 556006 555392 33           Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:54 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 a83a7d5852d848f0b3fe36b03653793a 556007 true true true false 33 1850780 Marloes de Lange 2020-11-06T10:11:54 14 Topic 1 0 556007 555393 33           Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dođu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 e8313f28c1d247ad9420c5a4b540e40d 556014 true true true false 44 1851317 Tim Berga 2020-11-06T14:13:51 14 Topic 1 0 556014 555392 44           Cuando manipule las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:13:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c490d52774a54f5cba3276ca629d8ecd 556016 true true true false 44 1851323 Tim Berga 2020-11-06T14:13:52 14 Topic 1 0 556016 555393 44           Para evitar un cortocircuito en las baterías después de la extracción, no permita que las terminales de las baterías entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Cubra las terminales de las baterías con cinta o colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:11 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 21f9e5a7a21b40a3ae1dffce672551d9 556022 true true true false 14 1851354 Tim Berga 2020-11-06T14:14:12 14 Topic 1 0 556022 555392 14           Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous que vos mains, l’appareil et les piles sont secs.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:12 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 4f3f4151428e4ad3a828c8c10ceeb0c3 556024 true true true false 14 1851358 Tim Berga 2020-11-06T14:14:12 14 Topic 1 0 556024 555393 14           Pour éviter tout court-circuit accidentel des batteries après leur retrait, ne laissez pas les bornes des batteries entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les enroulez pas dans une feuille d’aluminium. Collez du ruban adhésif sur les bornes des batteries ou mettez-la dans un sac en plastique avant de la jeter.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:08 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 9beb3ba5ad754ddd980d95af9f7d4ec4 556084 true true true false 30 1988805 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T12:31:49 11 Topic 1 0 556084 555392 30           При выполнении каких-либо действий с батареями, следите за тем, чтобы ваши руки, изделие и батареи были сухими.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-03-05T08:20:05 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 4f3728ee776c4e8c9f758bb8fe3f9221 556086 true true true false 30 2015570 Marijke Semmelink 2021-04-22T10:23:47 14 Topic 1 0 556086 555393 30           Во избежание случайного короткого замыкания батарей после их извлечения, не допускайте контакта клемм батарей с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, кольцами). Запрещается заворачивать батареи в алюминиевую фольгу. Прежде чем утилизировать батареи, заклейте их клеммы клейкой лентой или поместите батареи в пластиковый пакет.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:30 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 3b99442def0040528163655cb4e83ccc 556099 true true true false 20 1851381 Tim Berga 2020-11-06T14:14:30 14 Topic 1 0 556099 555392 20           Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған екендігіне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 f25bb9fbcdf34e1a800b7d4358bd9b79 556101 true true true false 20 1851387 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 14 Topic 1 0 556101 555393 20           Батареяларды алғаннан кейін, кездейсоқ қысқа тұйықтап алмау үшін батарея клеммаларын металл заттарға (мысалы, тиындар, қыстырғыштар, сақиналар) тигізбеңіз. Батареяларды алюминий жұқалтырға орамаңыз. Қоқысқа тастау алдында батарея клеммаларын ораңыз немесе батареяларды пластик қалтаға салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:15 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 eed79e4ca9ad40bcbf36f08e7ede5874 556180 true true true false 31 1851468 Tim Berga 2020-11-06T14:15:15 14 Topic 1 0 556180 555392 31           处理电池时，请确保您的双手、产品和电池都是干燥的。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:16 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 ae629bdc69184057aef77deb776ab68b 556184 true true true false 31 1851471 Tim Berga 2020-11-06T14:15:16 14 Topic 1 0 556184 555393 31           为避免电池拆卸后发生意外短路，切勿让电池端子接触金属物体（例如硬币、发夹、戒指）。 切勿用铝箔包裹电池。 在丢弃之前，请用胶带将电池端子粘住或将电池放在塑料袋中。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 06b001ce7dbf44af8fa846c12d4bca19 556195 true true true false 32 1851386 Tim Berga 2020-11-06T14:14:31 14 Topic 1 0 556195 555392 32           拿取電池時，請務必讓雙手、本產品和電池都處於乾燥狀態。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:32 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 8856350a54104f6ba057d2a6224bbc90 556197 true true true false 32 1851390 Tim Berga 2020-11-06T14:14:32 14 Topic 1 0 556197 555393 32           為避免電池在取出後意外發生短路，請勿讓電池端子接觸到金屬物體 (例如硬幣、髮夾、戒指)。 請勿以鋁箔紙包裹電池。 丟棄電池之前，請用膠帶黏住電池端子，或將電池放進塑膠袋。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:39 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 81fed950f3a04618b38570de60b1fc7e 556208 true true true false 2 1852330 Tim Berga 2020-11-09T10:35:39 14 Topic 1 0 556208 555392 2           عند التعامل مع البطاريات، تأكد من أن يديك والمنتج والبطاريات جافة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 44a559cdf6754bc190909a37e2792158 556210 true true true false 2 1852334 Tim Berga 2020-11-09T10:35:41 14 Topic 1 0 556210 555393 2           لتجنب تعريض البطاريات لقصر في الدارة الكهربائية بعد الإزالة، لا تدع أطراف البطاريات تتلامس مع أجسام معدنية (مثل العملات المعدنية، ودبابيس الشعر، والخواتم). لا تقم بتغليف البطاريات في ورق الألومنيوم. ألصق أطراف البطارية بشريط لاصق أو قم بوضع البطاريات في كيس بلاستيكي قبل التخلص منها.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:54 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 255e9d095141452cbc5b85cc5ad3ee93 556222 true true true false 21 1851427 Tim Berga 2020-11-06T14:14:54 14 Topic 1 0 556222 555392 21           배터리를 다룰 때는 손, 제품 및 배터리가 마른 상태인지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:55 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 5f6b146fa1094383a8b8381391573bcd 556226 true true true false 21 1851430 Tim Berga 2020-11-06T14:14:55 14 Topic 1 0 556226 555393 21           배터리를 분리한 후 실수로 배터리가 단락되는 것을 방지하려면 배터리 단자가 금속 물체(예: 동전, 머리핀, 고리)에 닿지 않도록 하십시오. 배터리를 알루미늄 포일로 감싸지 마십시오. 배터리 단자에 테이프를 붙이거나 비닐 봉지에 넣어 폐기하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:32 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 2292577005754a5fb5f0301e3be87ac6 556235 true true true false 3 1851489 Tim Berga 2020-11-06T14:15:32 14 Topic 1 0 556235 555392 3           Saat memegang baterai, pastikan tangan Anda, produk, dan baterai dalam keadaan kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 eb5c8ee091454e3581121973b33870fc 556237 true true true false 3 1851493 Tim Berga 2020-11-06T14:15:33 14 Topic 1 0 556237 555393 3           Untuk menghindari arus pendek yang tidak disengaja pada baterai setelah dilepas, jangan sampai terminal baterai bersentuhan dengan benda logam (misalnya, koin, jepit rambut, cincin). Jangan membungkus baterai dengan aluminum foil. Selotip terminal baterai atau masukkan baterai ke dalam kantong plastik sebelum dibuang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 57332f5cd652447abd7ee07406d5908b 556243 true true true false 24 1851417 Tim Berga 2020-11-06T14:14:51 14 Topic 1 0 556243 555392 24           Apabila anda mengendalikan bateri, pastikan tangan anda, produk dan bateri kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 a50ff60a82b947f49b3882162ba5ab9e 556245 true true true false 24 1851420 Tim Berga 2020-11-06T14:14:52 14 Topic 1 0 556245 555393 24           Untuk mengelakkan litar pintas bateri yang tidak disengajakan selepas pengeluaran, jangan biarkan terminal bateri tersentuh objek logam (mis. syiling, pin rambut, cincin). Jangan balut bateri dalam kerajang aluminium. Lekatkan terminal bateri atau masukkan bateri ke dalam beg plastik sebelum anda membuangnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:02 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 4290784ae29e4a62ad774254a4337d2a 556257 true true true false 28 1852279 Tim Berga 2020-11-09T10:35:02 14 Topic 1 0 556257 555392 28           Quando você manusear as baterias, certifique-se de que suas mãos, o produto e as baterias estejam secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-11-09T10:35:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 7fc5c23a545046418f7b3dd0b26001c3 556259 true true true false 28 1852282 Tim Berga 2020-11-09T10:35:04 14 Topic 1 0 556259 555393 28           Para evitar curto-circuito acidental das baterias após a remoção, não deixe os terminais da bateria entrarem em contato com objetos de metal (por exemplo, moedas, grampos de cabelo, anéis). Não embrulhe as baterias em papel alumínio. Coloque fita adesiva nos terminais das baterias ou coloque as baterias em um saco plástico antes de descartá-las.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T11:40:08 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 2d814916a70e42ba8c2f1e61890a511f 556364 true true true false 0 1850371 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T11:41:38 6 Topic 1 0 556364 -1 1           The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:03 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a342f55aabcf4e44b8a8927c1d08fd8a 556674 true true true false 40 1856091 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:03 14 Topic 1 0 556674 555392 40           Khi xử lý pin, phải đảm bảo tay của bạn, sản phẩm và pin đều khô ráo.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:04 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 e975e1863b7b4112a8dc360ee4987223 556675 true true true false 40 1856093 Peter de Wit 2020-11-11T13:29:04 14 Topic 1 0 556675 555393 40           Để tránh gây đoản mạch pin sau khi tháo ra, không được để các cực của pin tiếp xúc với đồ vật kim loại (ví dụ: tiền xu, kẹp tóc, nhẫn). Không bọc pin trong giấy nhôm. Dán hai đầu pin hoặc cho pin vào một túi nhựa trước khi vứt bỏ.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-11-09T07:57:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 d0cf814e3fd34d99972584644a2eeb25 556703 true true true false 0 1852067 Marie-josé DeRoos 2020-11-09T07:58:46 11 Topic 1 0 556703 541474 26   Usuwanie wbudowanego akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 b0214338857044a9b2514fe63456c8ea 557050 true true true false 15 1961378 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 557050 541474 15   Entfernen des integrierten Akkus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 17eced926b124107991e31ffb7bbb81e 557063 true true true false 19 1969470 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 557063 541474 19   Rimozione della batteria ricaricabile integrata   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:40 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 547877e45312449582204789f946e4e3 557076 true true true false 32 1855667 Marloes de Lange 2020-11-11T12:00:40 14 Topic 1 0 557076 541474 32   取出內建充電式電池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:24 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 a8d91a81a505447da1c414469502144a 557089 true true true false 7 1856586 Marloes de Lange 2020-11-12T08:12:24 14 Topic 1 0 557089 541474 7   Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7a9892039348444a9bdb8e7402799176 557102 true true true false 8 1963103 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 557102 541474 8   Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ed289d6b43f941ebb3e9677e7e242e2b 557115 true true true false 12 1963650 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 557115 541474 12   Sisäisen ladattavan akun poistaminen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0fecb2d577594dcc97e9a83d65bcc3d2 557128 true true true false 13 1971211 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 557128 541474 13   Retrait de la batterie rechargeable intégrée   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:43 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 6a0c63dc58744cbe8dc5476074b13f02 557141 true true true false 16 1855727 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:43 14 Topic 1 0 557141 541474 16   Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:55 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0dea94a2ee82404aa5bf24c63698a563 557154 true true true false 17 1855741 Marloes de Lange 2020-11-11T12:02:55 14 Topic 1 0 557154 541474 17   הסרת סוללה נטענת מובנית   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:07 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 a20e57e1b5d14f03b60cfb8753ef368d 557167 true true true false 25 1855756 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:07 14 Topic 1 0 557167 541474 25   Fjerning av innebygd oppladbart batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 97fd4838472147b5b4f5c91e459bea6e 557181 true true true false 27 1962658 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 557181 541474 27   Remoção da bateria recarregável incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 f99f9f95c82f4b1380ba76ce0a5e6052 557195 true true true false 35 1962933 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 557195 541474 35   Eliminación de la batería recargable incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c7498c118c7c499689151766e617a0ab 557208 true true true false 36 1855771 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:19 14 Topic 1 0 557208 541474 36   Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:52 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 651c71d10c3449888b83b824a6e9c697 557222 true true true false 38 2146269 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:52 14 Topic 1 0 557222 541474 38   Dâhilî şarj edilebilir pili çıkarma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:53 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c212903b663b4120b9d357be72df1f9a 557237 true true true false 47 1855786 Marloes de Lange 2020-11-11T12:03:53 14 Topic 1 0 557237 541474 47   Heqja e baterisë së karikueshme të integruar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 64b7adbbc60945848e8297a5beb5b314 557250 true true true false 4 1962556 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:36 14 Topic 1 0 557250 541474 4   Изваждане на вградена акумулаторна батерия   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 e966c0132c5943778c59820aab9768f1 557263 true true true false 5 1961808 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 557263 541474 5   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 502f60feef7149b8a270e72b085d9f6c 557276 true true true false 6 1964289 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 557276 541474 6   Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 74e3891286914fb4b00b5f1ee283efe2 557289 true true true false 10 1964471 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 557289 541474 10   Sisseehitatud laetava aku eemaldamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:40 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7298f8b959e94b6682776c2e43f9e2aa 557302 true true true false 18 1856360 Marloes de Lange 2020-11-11T14:55:40 14 Topic 1 0 557302 541474 18   A beépített akkumulátor eltávolítása   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:24 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 d7c08499baf54311af20c1c774ec9476 557315 true true true false 22 1855835 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:24 14 Topic 1 0 557315 541474 22   Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:36 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 7b3dc2ebedda4fbf80511a83914a6ce8 557328 true true true false 23 1855850 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:36 14 Topic 1 0 557328 541474 23   Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ac7fcfefeabe49659f523570729cd591 557341 true true true false 46 1855865 Marloes de Lange 2020-11-11T12:09:48 14 Topic 1 0 557341 541474 46   Отстранување на вградена батерија на полнење   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:28:04 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 45d6dc86473c4fbb8fe1dad28ca0eddb 557351 true true true false 49 2473416 Jeffery Bw Wang 2024-03-11T01:28:04 14 Topic 1 0 557351 535332 49           Ako proizvod postane izuzetno vreo, ispušta neprijatan miris, promijeni boju ili punjenje traje duže nego obično, prekinite s upotrebom i punjenjem proizvoda i obratite nam se.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 faaa6f787eb34c47a790b15b102efaef 557352 true true true false 49 1856371 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:03 14 Topic 1 0 557352 548352 49           Da biste spriječili zagrijavanje baterija i ispuštanje toksičnih ili opasnih materija, nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati proizvod ili bateriju. Nemojte izazivati kratak spoj, prekomerno puniti ili naopako puniti baterije.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:04 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 efd4cb04cb954c9ba8d4c137da6ae800 557357 true true true false 49 1856376 Marloes de Lange 2020-11-11T14:58:04 14 Topic 1 0 557357 541474 49   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:58 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 c6b9b7eaf90c4a4083205d1eed434a28 557370 true true true false 33 1855882 Marloes de Lange 2020-11-11T12:10:58 14 Topic 1 0 557370 541474 33   Uklanjanje ugrađene punjive baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 cd1ea289c890490e9e41502d958d8f8a 557383 true true true false 34 1968179 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 14 Topic 1 0 557383 541474 34   Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:22 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 85165b29106e43f7bc874a3e9db54d7c 557396 true true true false 45 1855912 Marloes de Lange 2020-11-11T12:11:22 14 Topic 1 0 557396 541474 45   Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 98bdb903061946fe8a5d9bcc571ad39c 557410 true true true false 39 1962467 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 557410 541474 39   Виймання вбудованої акумуляторної батареї   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:13:26 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 b6182d1c14f544339c858e5282943f52 557423 true true true false 30 1988894 Marie-josé DeRoos 2021-03-15T13:19:15 14 Topic 1 0 557423 541474 30   Извлечение встроенного аккумулятора   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fa230f0a688c4feab2458d3ddf3b134d 557436 true true true false 26 1968104 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557436 549494 26           Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich nie można utylizować ze  zwykłymi odpadami domowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 5df0d594d4db44d1a1bb5c69644139a8 557437 true true true false 26 1968106 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557437 541474 26   Wyjmowanie wbudowanego akumulatora   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:39 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 53fde83bad5b403994340ec97d959e8d 557450 true true true false 20 1856406 Marloes de Lange 2020-11-11T15:02:39 14 Topic 1 0 557450 541474 20   Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 4bd43ff49ad047f0a6a82022dacef165 557463 true true true false 29 1963842 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 557463 541474 29   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 1d850590d1b842d4ad67b0a442fcff6e 557482 true true true false 42 1856256 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:50 14 Topic 1 0 557482 535331 42           Mantené el producto y las baterías lejos del fuego y no los expongas a la luz solar directa o a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 4c54e256246a438bb4d326aa62f0aa30 557483 true true true false 42 1856257 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557483 535332 42           Si el producto se calienta más de lo normal o despide un olor inusual, cambia de color o si la carga demora más de lo normal, dejá de usarlo y cargarlo, y comunicate con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 140d1093ee9744bbbdcd8559d6b71c28 557484 true true true false 42 1856258 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:51 14 Topic 1 0 557484 548352 42           No abras, modifiques, perfores, dañes ni desarmes el producto o la batería para evitar que estas se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoques un cortocircuito, sobrecargues ni inviertas las baterías de carga.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:05 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 087cea9bb48e4c7f95beb422699e0d8f 557490 true true true false 42 2278607 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:05 14 Topic 1 0 557490 535980 42                 35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 aec65a1321f04fcabf6f1e702dd934a0 557491 true true true false 42 1856266 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 14 Topic 1 0 557491 549494 42           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se eliminarán con  los residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:55 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 69aa2d934b6348cf8b1c0c4a517bd0f9 557492 true true true false 42 1856267 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:55 14 Topic 1 0 557492 541462 42           Seguí las normas de tu país para la recolección por separado de productos eléctricos y baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:56 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 03727f20bf4d468cac1ec72ff5034274 557493 true true true false 42 1856268 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:56 14 Topic 1 0 557493 541474 42   Quitar la batería recargable incorporada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:44 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fa11f7f623b94f6dad51727f14e6707e 557506 true true true false 28 1855979 Marloes de Lange 2020-11-11T12:15:44 14 Topic 1 0 557506 541474 28   Remoção da bateria recarregável integrada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:34 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 9df2823cfb0f4feda49a70852df29f49 557519 true true true false 3 1856237 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:34 14 Topic 1 0 557519 541474 3   Melepaskan baterai isi ulang bawaan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:46 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fbb7d24d0aa6465eb96132009f042bf9 557532 true true true false 21 1969365 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:46 14 Topic 1 0 557532 541474 21   내장 충전식 배터리 분리   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:23 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 620f0446cc4843beb69734dd0462d94a 557545 true true true false 2 1856223 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:23 14 Topic 1 0 557545 541474 2   إزالة البطارية المدمجة القابلة لإعادة الشحن   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 fef79670cc724b5492445bf7f8cd5912 557558 true true true false 11 1864615 Marloes de Lange 2020-11-30T12:36:48 14 Topic 1 0 557558 541474 11   خارج کردن باتری قابل شارژ داخلی   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:07 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 cafcaf1d40ad4ac8be318c7de71a5f10 557571 true true true false 37 1856010 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:07 14 Topic 1 0 557571 541474 37   การถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จไฟใหม่ได้ในตัว   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:18 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 06ef56a582854035b3315a7b568614c0 557584 true true true false 40 1856026 Marloes de Lange 2020-11-11T12:16:18 14 Topic 1 0 557584 541474 40   Tháo pin sạc tích hợp   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:11 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 3651c86e13314b9b8a3362a3359fac7b 557597 true true true false 31 2004785 Janette Weishaupt 2021-04-07T07:20:39 14 Topic 1 0 557597 541474 31   取出内置充电电池   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:19:53 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 f44741212be84d13af10b461c191c559 559397 true true true false 7 1867757 Peter de Wit 2020-12-07T08:19:53 14 Topic 1 0 559397 540042 7   Sikkerhedsinstruktioner for batterier   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:05 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 1a6d00a948d040cd96d1e96877ee7388 559411 true true true false 8 1867772 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:05 14 Topic 1 0 559411 540042 8   Veiligheidsinstructies voor batterijen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:02 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 08aabee761d64bd286801d61957c5298 559425 true true true false 15 1867514 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:02 14 Topic 1 0 559425 540042 15   Batterie-Sicherheitsanweisungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:16 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 a39603449f0148a8b596332e05a69342 559439 true true true false 19 1867789 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:16 14 Topic 1 0 559439 540042 19   Istruzioni di sicurezza per le batterie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T11:07:51 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 2fbdd5d82a6f4a678939af85b8fe55c1 559451 true true true false 13 1868084 Peter de Wit 2020-12-07T11:07:51 14 Topic 1 0 559451 540042 13   Consignes de sécurité sur la batterie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:27 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 540c51633dc748849a2e20ab609d1819 559465 true true true false 12 1867805 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:27 14 Topic 1 0 559465 540042 12   Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:40 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 d5879f7503d8462e825c9c0b9892b2d8 559479 true true true false 16 1867820 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:40 14 Topic 1 0 559479 540042 16   Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:15 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 1d05f4c40e5345b39c2fcc13d2ade23b 559493 true true true false 25 1867529 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:15 14 Topic 1 0 559493 540042 25   Sikkerhetsinstruksjoner for batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:50 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 e324b01cb5aa4e8b9e5497f059da899a 559505 true true true false 27 1867833 Peter de Wit 2020-12-07T08:20:50 14 Topic 1 0 559505 540042 27   Instruções de segurança relativas às pilhas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:27 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 0a771472f5884f10928aa59a4cb0ba26 559519 true true true false 35 1867544 Peter de Wit 2020-12-04T09:13:27 14 Topic 1 0 559519 540042 35   Instrucciones de seguridad sobre baterías   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2020-12-07T14:40:18 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 26b1342558b64759b2242d8a70cb86b8 559533 true true true false 36 1868184 Peter de Wit 2020-12-07T14:40:18 14 Topic 1 0 559533 540042 36   Säkerhetsföreskrifter för batteri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:04 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 efc01d56a1cb44c897c251009775f423 559701 true true true false 2 1867885 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:04 14 Topic 1 0 559701 540042 2   تعليمات سلامة البطارية   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:11 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 318e8244ef2d4a99bf09f25e00a23264 559702 true true true false 3 1867908 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:11 14 Topic 1 0 559702 540042 3   Petunjuk keselamatan baterai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:21 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 43b2d4ead0674ddc9ec435f7880b1964 559703 true true true false 4 1867922 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:21 14 Topic 1 0 559703 540042 4   Инструкции за безопасност на батериите   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:34 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 98a2437cdd9c4b0aa32557edf5056c1e 559704 true true true false 5 1867928 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:34 14 Topic 1 0 559704 540042 5   Sigurnosne upute za baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:51 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 3a68377bb8cd4c06abf031e031c3eacf 559705 true true true false 6 1867937 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:51 14 Topic 1 0 559705 540042 6   Bezpečnostní pokyny týkající se baterií   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:32 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 be6b7c5726d24d8dbff218c043e27d70 559706 true true true false 10 1867925 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:32 14 Topic 1 0 559706 540042 10   Aku ohutusjuhised   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:49 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 5526db2957734711befbabdacbc8611d 559707 true true true false 11 1867934 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:49 14 Topic 1 0 559707 540042 11   دستورالعمل های مربوط به ایمنی باتری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 a8d39fe79c9842c6a98c43a620343496 559708 true true true false 11 1867938 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 14 Topic 1 0 559708 555392 11           وقتی از باتری استفاده می کنید، حتماً باید دستتان، دستگاه و باتری ها خشک باشند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 9938e95fefb842da9a14b0861a8f82a3 559709 true true true false 11 1867940 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:52 14 Topic 1 0 559709 555393 11           برای اینکه بعد از بیرون آوردن باتری ها مدار کوتاه ایجاد نشود، از تماس انتهای باتری ها (پایانه ها) با اجسام فلزی (مثل سکه، موگیر، انگشتر) خودداری کنید. باتری ها را در فویل آلمونیومی نپیچانید. قبل از دور انداختن، روی انتهای باتری ها را بپوشانید یا اینکه باتری ها را در کیسه پلاستیکی بگذارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:06 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 742c36635b514d98ab03617a4648db7f 559710 true true true false 14 1867946 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:06 14 Topic 1 0 559710 540042 14   Instructions de sécurité concernant les piles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:26 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 5a37672c373e4362b023794c33e65924 559711 true true true false 17 1867954 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:26 14 Topic 1 0 559711 540042 17   הוראות בטיחות לסוללות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:46 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 8ed54b211338461d91c5d9f9af7e9109 559712 true true true false 18 1867964 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:46 14 Topic 1 0 559712 540042 18   Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:32 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 2b320d674fb547bb81d1e89b05f1e183 559713 true true true false 21 1867926 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:32 14 Topic 1 0 559713 540042 21   배터리 안전 지침   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:20 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 fd7080c6bb8e4741a4583c8f519a7a89 559714 true true true false 20 1867920 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:20 14 Topic 1 0 559714 540042 20   Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:49 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 14a1738ebef447c59ee21ba1fad2414d 559715 true true true false 22 1867932 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:49 14 Topic 1 0 559715 540042 22   Bateriju drošības norādījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:01 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 0014d3b3cd0c47e1935a609abace79da 559716 true true true false 23 1867944 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:01 14 Topic 1 0 559716 540042 23   Baterijos saugos instrukcijos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:21 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 d7dcf7106dc042b4a30660c9885740df 559717 true true true false 24 1867952 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:21 14 Topic 1 0 559717 540042 24   Arahan keselamatan bateri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:39 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 7bcf49159e7041658eb68500beed8128 559718 true true true false 26 1867960 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:39 14 Topic 1 0 559718 540042 26   Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:54 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 87fb182b183b4c3fb211047f6de7b845 559719 true true true false 28 1867970 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:54 14 Topic 1 0 559719 540042 28   Instruções de segurança da bateria   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:47 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 501dfd4fd41d4b0e95be1880e79b5441 559720 true true true false 29 1867930 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:27:47 14 Topic 1 0 559720 540042 29   Instrucțiuni de siguranță privind bateriile   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:00 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 5c9693a67d014dedb673c1a43599412a 559721 true true true false 30 1867942 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:00 14 Topic 1 0 559721 540042 30   Инструкции по безопасности аккумуляторов   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:18 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 e40dadec84344894bd2a6d5fa860a21d 559722 true true true false 31 1867950 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:18 14 Topic 1 0 559722 540042 31   电池安全说明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:42 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 02712db15ccb4692afe6bc18ceed1b87 559723 true true true false 32 1867962 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:42 14 Topic 1 0 559723 540042 32   電池安全說明   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:58 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 306eaaba6bce43b2bd22d6f6226358f8 559724 true true true false 33 1867972 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:58 14 Topic 1 0 559724 540042 33   Bezbednosna uputstva za bateriju   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:51 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 5963f9ac940e4c52802cd9690d13f327 559732 true true true false 48 1870969 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:51 14 Topic 1 0 559732 555392 48           Cuando manipule la batería, asegúrese de que sus manos, el producto y la batería estén secas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:53 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 1ebea34efe814ac3a739c0c67a253477 559733 true true true false 48 1870973 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:38:53 14 Topic 1 0 559733 555393 48           Para evitar un cortocircuito en la batería después de la extracción, no permita que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, horquillas o anillos). No envuelva la batería en metal o aluminio. Cubra los terminales de la batería con cinta o colóquela en una bolsa plástica antes de desecharla.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:30 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 d08ebd4802da4ac88d6c80914b151817 559734 true true true false 47 1867956 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:30 14 Topic 1 0 559734 540042 47   Udhëzimet e sigurisë për bateritë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:00 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 1790627b602c4121b82bbde509c4f27a 559737 true true true false 53 1870977 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:00 14 Topic 1 0 559737 540042 53   Instrucciones de seguridad para el uso de pilas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 7ded762af25945ea9f7b3b13d7094ecd 559738 true true true false 53 1870979 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 14 Topic 1 0 559738 555392 53           Antes de manipular las pilas, asegúrese de que el producto, las pilas y sus manos estén secos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 45a94111ce1b40a2a63290505b26bdd4 559739 true true true false 53 1870981 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:01 14 Topic 1 0 559739 555393 53           Para evitar que se provoque un cortocircuito accidental luego de haber sacado las pilas, evite que los terminales de las pilas hagan contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, hebillas para el cabello, anillos). No envuelva las pilas en papel de aluminio. Encinte los terminales de las pilas, o bien colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:50 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 5fcafbbc68294d6f92cf48debb8632b1 559740 true true true false 44 1867966 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:28:50 14 Topic 1 0 559740 540042 44   Instrucciones de seguridad para las baterías   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:08 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 5c6b5edee8f9435ab8b0d688ab817f0e 559741 true true true false 42 1870983 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:08 14 Topic 1 0 559741 540042 42   Instrucciones de seguridad de la batería   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:09 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 fdfc3aeba6374a94bf018e3aa4783edb 559742 true true true false 42 1870985 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:09 14 Topic 1 0 559742 555392 42           Cuando manipule baterías, asegúrese de tener las manos secas y de que el producto y las baterías también lo estén.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:10 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c2497b88881043788b711db2df2c8e57 559743 true true true false 42 1870987 Marijke Semmelink 2020-12-10T10:39:10 14 Topic 1 0 559743 555393 42           Para evitar que se provoque un cortocircuito accidental luego de haber sacado las pilas, evite que los terminales de las pilas hagan contacto con objetos metálicos (p. ej., monedas, hebillas para el cabello, anillos). No envuelva pilas en papel de aluminio. Encinte los terminales de las pilas, o bien colóquelas en una bolsa de plástico antes de desecharlas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:29:04 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 de6f0e49a3c94233bc652c0948d695cd 559744 true true true false 49 1867974 Marijke Semmelink 2020-12-07T08:29:04 14 Topic 1 0 559744 540042 49   Uputstva o bezbjednosti baterije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e9553e0b0bf346c0b0254c520a954f6c 560837 true true true false 14 1885009 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:28 14 Topic 1 0 560837 535331 14           Gardez le produit et les piles éloignés du feu et ne les exposez pas aux rayons directs du soleil ou à des températures élevées.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 3686562bf8e54022acbebfc6c9ebe7da 560838 true true true false 14 1885010 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560838 535332 14           Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend beaucoup plus de temps que d’habitude, communiquez avec Philips.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 f8fd2c955af44c599e42360348ab54b4 560839 true true true false 14 1885011 Marloes de Lange 2020-12-22T12:33:29 14 Topic 1 0 560839 548352 14           Afin d’éviter la surchauffe des piles ou la libération de substances toxiques ou dangereuses, veillez à ne pas ouvrir, modifier, percer, endommager ou démonter le produit ou les piles. Évitez de court-circuiter, de surcharger ou de charger les piles en polarité inversée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-12-16T06:40:23 Danger (heading only - géén 3mm) 418 658ad972cf334c66af787d129607f13c 561025 true true true false 3 1878828 Marijke Semmelink 2020-12-16T06:40:23 14 Topic 1 0 561025 148926 3   Bahaya   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2021-01-04T06:04:47 Danger (heading only - géén 3mm) 418 090d8f156daf4ebda678d18accd9252f 565194 true true true false 42 1888184 Marijke Semmelink 2021-01-04T06:04:47 14 Topic 1 0 565194 148926 42   Peligro   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2021-01-04T06:04:48 Caution (heading only - géén 3mm) 418 4496f72a2d6340e1a8b68cc6902f7a21 565196 true true true false 42 1888186 Marijke Semmelink 2021-01-04T06:04:48 14 Topic 1 0 565196 147865 42   Precauciones   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 03b218572dc9402b8ce76a6defe66fe6 567112 true true true false 44 1900834 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:38 14 Topic 1 0 567112 535331 44           Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz solar directa ni a altas temperaturas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 953fdac2d7654b4e86219d33b62792cc 567113 true true true false 44 1900835 Mariska van Ree 2021-01-18T15:47:39 14 Topic 1 0 567113 535332 44           Si el producto se pone anormalmente caliente, despide un olor extraño, cambia de color o tarda más tiempo de lo normal en cargarse, deje de usarlo y de cargarlo, y comuníquese con Philips.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:40 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 35b542e204c6493a85396ae1cca9d29a 568185 true true true false 4 1912424 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:40 14 Topic 1 0 568185 556364 4           Вградената акумулаторна батерия трябва да бъде извадена само от квалифициран специалист, когато уредът се изхвърля. Преди да извадите батерията, се уверете, че уредът е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:23 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a586fcb3160e4d9c9487e1009090715a 568188 true true true false 5 1913633 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:23 14 Topic 1 0 568188 556364 5           Prilikom odlaganja uređaja u otpad ugrađenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stručnjak. Prije uklanjanja baterije uređaj morate isključiti iz zidne utičnice, a baterija mora biti potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 fb860f90150f45bc92413bfde68b384f 568191 true true true false 22 1912428 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:48 14 Topic 1 0 568191 556364 22           Ja paredzēts atbrīvoties no ierīces, iebūvēto uzlādējamo akumulatoru drīkst izņemt tikai kvalificēts speciālists. Pirms akumulatora izņemšanas pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota no sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilnībā tukšs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 38fdcc20b08c4f50a7b2c99d77335210 568194 true true true false 6 1912432 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:17:50 14 Topic 1 0 568194 556364 6           Vestavěný dobíjecí akumulátor smí v případě likvidace výrobku vyjmout pouze kvalifikovaný odborník. Před vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je přístroj odpojen z elektrické zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 b90c630a09064577a4794c199011f64b 568197 true true true false 23 1912488 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:04 14 Topic 1 0 568197 556364 23           Integruotą įkraunamą bateriją turi išimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prieš išimdami bateriją, įsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiškai išsikrovusi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0a20a1578b6040748cab147f22ccf92f 568200 true true true false 10 1913641 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:32 14 Topic 1 0 568200 556364 10           Sisseehitatud laaditava aku võib seadme äraviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist välja tõmmatud ja et aku oleks täiesti tühi.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ffc2ccb09aad4ee38a2636bfecfa3519 568203 true true true false 26 1912436 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:04 14 Topic 1 0 568203 556364 26           Po wyrzuceniu urządzenia wbudowany akumulator może zostać wyjęty wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. Przed wyjęciem akumulatora upewnij się, że urządzenie jest odłączone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest całkowicie rozładowany.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a2e0c8e7650d49d7a7f7bbb7eb1a652a 568206 true true true false 18 1913648 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:41 14 Topic 1 0 568206 556364 18           A beépített akkumulátort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése előtt. Az akkumulátor eltávolítása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hálózati kábele ki van-e húzva a fali aljzatból, és hogy az akkumulátor teljesen lemerült-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:07 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 5bfb8d987506493b93a949cac5288005 568209 true true true false 33 1912444 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:07 14 Topic 1 0 568209 556364 33           Ugrađenu punjivu bateriju sme da izvadi isključivo kvalifikovano stručno lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego što izvadite bateriju, obavezno isključite aparat iz zidne utičnice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ea3e1beff7d0476a83ae8b352eeecf68 568212 true true true false 29 1912454 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:25 14 Topic 1 0 568212 556364 29           Atunci când aparatul este scos din uz, bateria reîncărcabilă încorporată trebuie îndepărtată numai de către un profesionist calificat. Înainte de a scoate bateria, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priză și că bateria este descărcată complet.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 1c6dbbee8bae46dc86e038ef10631e0d 568215 true true true false 20 1912442 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:06 14 Topic 1 0 568215 556364 20           Құрылғы тасталған кезде, кірістірілген қайта зарядталатын батареяны білікті маман ғана алуы қажет. Батареяны алу алдында құрылғы қабырға розеткасынан ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 18e32bc5e3c44458a2c52aeaa4963db6 568218 true true true false 34 1913637 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:26 14 Topic 1 0 568218 556364 34           Zabudovanú nabíjateľnú batériu môže pri likvidácii zariadenia demontovať len odborne spôsobilý technik. Skôr než batériu vyberiete, skontrolujte, či je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je úplne vybitá.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:42 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a5898b6070444cb3bd7a966f1e1ec303 568221 true true true false 30 1912470 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:42 14 Topic 1 0 568221 556364 30           При утилизации прибора встроенный аккумулятор должен быть извлечен только квалифицированным специалистом. Перед извлечением аккумулятора убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а аккумулятор полностью разряжен.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:15 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8fb2216c1c7d484eb868df3d337bb565 568224 true true true false 39 1912492 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:15 14 Topic 1 0 568224 556364 39           Вбудовану акумуляторну батарею має виймати лише кваліфікований фахівець після утилізації пристрою. Перш ніж виймати батарею, переконайтеся, що пристрій від’єднано від розетки, а акумуляторна батарея повністю розряджена.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:26 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 195bf0b424da4f22ba5fb336252d160a 568228 true true true false 45 1912498 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:26 14 Topic 1 0 568228 556364 45           Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavržete. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je aparat izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:27 Danger (heading only - géén 3mm) 418 7b1a5d255c1e4af7a2dd2337e8c80f3d 568230 true true true false 46 1912457 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:27 14 Topic 1 0 568230 148926 46   Опасност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3e839159b034458c854631ebdf585db1 568232 true true true false 46 1912459 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:28 14 Topic 1 0 568232 556364 46           Вградената батерија на полнење мора да се отстранува само од страна на квалификуван професионалец кога се фрла производот. Пред да ја отстранувате батеријата, проверете дали уредот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е целосно празна.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:44 Danger (heading only - géén 3mm) 418 a4af6ae425414a56adeb45f54965b2dc 568234 true true true false 47 1912473 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:44 14 Topic 1 0 568234 148926 47   Rrezik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 343c224dfb00470b972c1611479c938b 568236 true true true false 47 1912476 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 14 Topic 1 0 568236 556364 47           Bateria e karikueshme e integruar duhet të hiqet vetëm nga një profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që pajisja të jetë hequr nga priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:17 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 13ba84f903c64793bad99f9f826a7d02 568238 true true true false 7 1912447 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:17 14 Topic 1 0 568238 556364 7           Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret fagmand, når apparatet kasseres. Før batteriet fjernes, skal du sørge for, at apparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet er fuldstændigt afladet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 840680c5e28a41d9b1aa7c485394ff21 568240 true true true false 8 1912462 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:30 14 Topic 1 0 568240 556364 8           De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 1544962469ea4dcaad8abc00be362a5c 568242 true true true false 12 1912478 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:45 14 Topic 1 0 568242 556364 12           Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisäinen ladattava akku, kun laite heitetään pois. Varmista ennen akun poistamista, että laite on irrotettu pistorasiasta ja että akku on täysin tyhjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 f73ebad02f76444999e184643dc80b0e 568244 true true true false 13 1912481 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:53 14 Topic 1 0 568244 556364 13           La batterie rechargeable intégrée doit être retirée exclusivement par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant d’enlever la batterie, assurez-vous que l’appareil est débranché de la prise secteur et que la batterie est complètement vide.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:34 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 9f91f29ace864fd99a389393d23ac287 568247 true true true false 15 1912501 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:34 14 Topic 1 0 568247 556364 15           Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen, stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an einer Steckdose eingesteckt und der Akku vollständig entleert ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 4366b65509a349d291e0f2d4350bb554 568249 true true true false 16 1913644 Marijke Semmelink 2021-01-22T07:15:36 14 Topic 1 0 568249 556364 16           Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από ειδικευμένο επαγγελματία όταν απορρίπτεται η συσκευή. Προτού αφαιρέσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα και ότι η μπαταρία είναι πλήρως αποφορτισμένη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3950472afb6f4ed282b18c042ff648b3 568252 true true true false 19 1912451 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:18:24 14 Topic 1 0 568252 556364 19           La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di rimuovere la batteria, assicuratevi che l'apparecchio sia scollegato dalla presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 820bfb580b3e40d884238d853c38a237 568254 true true true false 25 1912504 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:41 14 Topic 1 0 568254 556364 25           Det innebygde oppladbare batteriet må bare fjernes av en kvalifisert tekniker når apparatet kastes. Før du fjerner batteriet, må du sjekke at støpselet til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt tomt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8f5f7128df6c41539237b02beb087147 568256 true true true false 27 1912508 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:48 14 Topic 1 0 568256 556364 27           A bateria recarregável incorporada pode ser removida apenas por um profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria, certifique-se de que o aparelho está desligado da tomada elétrica e que a bateria está completamente esgotada.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:56 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 82017e0885b6473e812608eccb14c75e 568258 true true true false 35 1912511 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:58:56 14 Topic 1 0 568258 556364 35           La batería recargable incorporada solo debe ser retirada por un profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado de la toma de corriente y de que la batería esté completamente descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 4495fe461c5a4713acf8828a4857d7c6 568260 true true true false 36 1912515 Marijke Semmelink 2021-01-20T14:59:03 14 Topic 1 0 568260 556364 36           Det inbyggda, laddningsbara batteriet får bara tas bort av en kvalificerad fackman när apparaten kasseras. Se till att apparaten inte är ansluten till eluttaget och att batteriet är helt tomt innan du tar ut det.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:52 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8138537754be405e8ea18c865ad88281 568263 true true true false 38 2146271 Matthijs Droge 2022-02-07T08:34:52 14 Topic 1 0 568263 556364 38           Cihaz atıldığında dâhilî şarj edilebilir pilin yalnızca bir uzman tarafından çıkarılması gerekir. Pili çıkarmadan önce cihazı prizden çıkardığınızdan ve pilin tamamen boş olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 046b76ad7bbe426cb1b58a91730173fd 573788 true true true false 14 1924446 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 573788 549494 14           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d0ae4dad0e7b4a9eb0b2ac043823f076 573841 true true true false 44 1924630 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573841 549494 44           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los  residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:20 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 cdc94a5e045645109b9a7c2a127683a8 584054 true true true false 42 1961187 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:20 14 Topic 1 0 584054 535980 42               35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:22 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 79894d5c051f4332a8c7a4875b9478d8 584057 true true true false 42 1961190 Marijke Semmelink 2021-02-17T10:27:22 14 Topic 1 0 584057 556364 42           Únicamente un profesional calificado debe quitar la batería recargable integrada cuando se deseche el aparato. Antes de quitar la batería, asegúrese de que el aparto esté desconectado del tomacorriente de pared y que la batería esté completamente agotada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 0536247d7dc248558eafcce5a46c1f29 584255 true true true false 24 1968334 Tim Berga 2021-02-23T13:25:32 14 Topic 1 0 584255 541474 24   Penanggalan bateri boleh cas semula terbina dalam   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 Recycling 130 85e0487376294b3b859aef57601c374c 586341 true true true false 4 1976199 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 14 Topic 1 0 586341 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 Recycling 130 a74b4b0a5c6c45299e9f99049e19fe88 586346 true true true false 5 1999678 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 14 Topic 1 0 586346 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 Recycling 130 217a6cfb303345ebabd251044d9a899f 586363 true true true false 10 1976116 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 14 Topic 1 0 586363 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 Recycling 130 37f14da8be7d44c2babe8461e4921c2d 586368 true true true false 33 1993793 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 14 Topic 1 0 586368 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 Recycling 130 e0b79641640349c7830d1519df05a6a2 586397 true true true false 23 1993788 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 14 Topic 1 0 586397 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-03T09:00:02 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 344a6ba7e0234065815fa407a84bddf1 587592 true true true false 44 1975906 Tim Berga 2021-03-03T09:00:02 14 Topic 1 0 587592 155911 44           Tome todas las precauciones necesarias cuando manipule las herramientas para abrir el aparato y cuando deseche la batería recargable.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2021-03-01T07:05:52 Danger (heading only - géén 3mm) 418 da17d4dfa6a84379835c36945f946f34 587788 true true true false 17 1971227 Marijke Semmelink 2021-03-01T07:05:52 14 Topic 1 0 587788 148926 17   סכנה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 458f2d48883d47d5966cd5fbb67b30f8 588136 true true true false 44 1975797 Jeremy Bellamy 2021-03-03T08:54:28 14 Topic 1 0 588136 548352 44           No abra, modifique, perfore, dañe ni desarme el producto o la batería, para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas. No provoque un cortocircuito, sobrecargue ni invierta la posición de las baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 ab2aeb887819461c895ee9726619f5f9 590043 true true true false 2 1979766 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:20 14 Topic 1 0 590043 556364 2           يجب إزالة البطارية المدمجة القابلة لإعادة الشحن من قبل أخصائي مؤهل فقط عند التخلص من الجهاز. قبل إزالة البطارية، تأكد من فصل الجهاز من مقبس الحائط وتأكد من أن البطارية فارغة تمامًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:27 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 d528289d40494767952165c230dd89b7 590045 true true true false 11 1979769 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:27 14 Topic 1 0 590045 556364 11           زمانی که دستگاه دور انداخته می‌شود، باتری قابل شارژ داخلی صرفاً باید توسط یک فرد متخصص واجد شرایط خارج شود. قبل از بیرون آوردن باتری بررسی کنید دستگاه از پریز دیواری جدا باشد و باتری به طور کامل خالی باشد.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0d7d5b47252c4c1abc660b004bba7e1d 590047 true true true false 24 1979772 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:33 14 Topic 1 0 590047 556364 24           Bateri boleh cas semula yang terbina dalam mestilah ditanggalkan oleh profesional yang berkelayakan sahaja semasa perkakas dibuang. Sebelum mengeluarkan bateri, pastikan perkakas dicabutkan palam dari soket dinding dan bateri sudah kosong sepenuhnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 66608388ac08482880b365665387a420 590049 true true true false 37 1979775 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:39 14 Topic 1 0 590049 556364 37           ต้องถอดแบตเตอรี่แบบชาร์จไฟใหม่ได้ในตัวโดยผู้เชี่ยวชาญที่มีคุณสมบัติเหมาะสมเท่านั้นเมื่อทิ้งเครื่อง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้ถอดปลั๊กไฟออกจากเต้ารับบนผนังและไม่มีประจุไฟหลงเหลืออยู่ในแบตเตอรี่แล้วก่อนที่จะถอดแบตเตอรี่ออก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 65c9f1e85ff049db9b494db7bb7218e1 590051 true true true false 40 1979778 Marijke Semmelink 2021-03-08T05:55:46 14 Topic 1 0 590051 556364 40           Chỉ chuyên gia có trình độ mới được tháo pin sạc tích hợp khi vứt bỏ thiết bị. Trước khi tháo pin, hãy đảm bảo thiết bị đã được ngắt khỏi ổ điện và pin hết điện hoàn toàn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 bdd15381803e483aabd954cba6ea7f03 590053 true true true false 32 1981506 Marijke Semmelink 2021-03-08T18:17:01 14 Topic 1 0 590053 556364 32           丟棄本產品時，僅能由合格的專業人員取出內建充電式電池。 在取出電池前，請確認已將裝置與牆上插座連線中斷，且電池電力已完全耗盡。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-03-10T13:47:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 47baf86c3f61425a89edaf9f48d80642 590180 true true true false 31 1984800 Janette Weishaupt 2021-03-10T13:47:39 14 Topic 1 0 590180 556364 31           丢弃产品时，必须仅由有资质的专业人员取出内置充电电池。 取出电池之前，请确保产品与电源插座断开连接并且电池电量已完全耗尽。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:57 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 82538241b5e64ddaa2da544ee9306088 590777 true true true false 17 1990688 Fatma Yavas 2021-03-17T12:28:57 14 Topic 1 0 590777 556364 17           רק איש מקצוע מוסמך רשאי להסיר את הסוללה הנטענת המובנית בעת השלכת המכשיר. לפני הוצאת הסוללה, יש לוודא שהמכשיר מנותק משקע החשמל ושהסוללה ריקה לחלוטין.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 6b915b6242074ce4a85b25703f643f9a 590886 true true true false 3 1988707 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:52 14 Topic 1 0 590886 556364 3           Baterai isi ulang bawaan hanya boleh dilepas oleh profesional yang kompeten pada saat pembuangan alat. Sebelum mengeluarkan baterai, pastikan alat sudah dicabut dari stopkontak dan daya baterai sudah benar-benar habis.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:33 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 60a608a9088042f1bfb49d3bde79972a 590895 true true true false 21 1989391 Fatma Yavas 2021-03-16T09:34:33 14 Topic 1 0 590895 556364 21           제품을 폐기할 때는 자격을 갖춘 전문가만 내장 충전식 배터리를 분리해야 합니다. 배터리를 분리하기 전에 제품이 벽면 콘센트에서 분리되어 있고 배터리가 완전히 방전되었는지 확인하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:29 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 0d91cd2402024f5fb998da629014491c 590948 true true true false 28 1988681 Fatma Yavas 2021-03-15T10:43:29 14 Topic 1 0 590948 556364 28           A bateria recarregável integrada somente deve ser removida por um profissional qualificado quando o aparelho for descartado. Antes de remover a bateria, é necessário desconectar o aparelho da tomada, e a bateria deve estar completamente descarregada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-16T10:01:45 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 f85ae0b2d0fa4d7dbfb20e74656e3662 593660 true true true false 44 2278707 Peter de Wit 2022-12-16T10:01:45 14 Topic 1 0 593660 535980 44                0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:18 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 63370968300646c6855c935524e8e16a 593661 true true true false 44 2000041 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:18 14 Topic 1 0 593661 541462 44           Siga las reglas de su país para la recolección por separado de los productos eléctricos y electrónicos, así como de las baterías.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:19 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 854c9c585b54491482fa940c6822dda4 593662 true true true false 44 2000042 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:19 14 Topic 1 0 593662 541474 44   Extracción de la batería recargable integrada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 Recycling 130 e0b59980f9194614b687f030ab610b0a 597110 true true true false 7 2012343 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 14 Topic 1 0 597110 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 Recycling 130 b5ffacea11ab47d5bdb4bd1041c44c13 597122 true true true false 16 2027840 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 14 Topic 1 0 597122 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 Recycling 130 dde238da4e5d47a49d8a0eea10e46bde 597124 true true true false 12 2028043 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 14 Topic 1 0 597124 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 Recycling 130 a1d3da53e90c4309a1d7fa49b99f00ac 597133 true true true false 17 2017571 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 14 Topic 1 0 597133 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 Recycling 130 6ff86c400e0c467cb8864b435880e5b8 597138 true true true false 25 2017610 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 14 Topic 1 0 597138 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 Recycling 130 58fc1136378f4dab94fefaeee8e0cffc 597147 true true true false 36 2012348 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 14 Topic 1 0 597147 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:19 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 05d06f94f8b74aea853931eb3012daf7 597229 true true true false 44 2012243 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:19 14 Topic 1 0 597229 535980 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 3bc49289d27341dda94c7f8881da6ef0 597232 true true true false 44 2012246 Jeremy Bellamy 2021-04-16T09:58:39 14 Topic 1 0 597232 556364 44           Solo un profesional calificado debe retirar la batería recargable incorporada cuando se desecha el aparato. Antes de quitar la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado del enchufe de pared y de que la batería esté completamente descargada.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:22 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 4bec75d7704b4e06b252449dcda2d146 603015 true true true false 14 2277529 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:22 14 Topic 1 0 603015 535980 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:26 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 02d27da902c04773a125a13a174051b5 603016 true true true false 14 2055096 Janette Weishaupt 2021-05-18T11:59:26 14 Topic 1 0 603016 541462 14           Suivez les règles de votre pays sur la collecte sélective des produits électriques et des batteries rechargeables.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:19 Danger (heading only - géén 3mm) 418 9fd6d7ccbf044238807a2808466e533e 610543 true true true false 49 2061123 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:19 14 Topic 1 0 610543 148926 49   Opasnost   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:24 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 638671d4bfc14dab82f173a8147896d5 610554 true true true false 49 2061134 Peter de Wit 2021-05-20T08:54:24 14 Topic 1 0 610554 556364 49           Ugrađenu punjivu bateriju mora da izvadi kvalifikovani stručnjak prilikom odlaganja uređaja u otpad. Prije nego što izvadite bateriju, provjerite da li je uređaj isključen iz zidne utičnice i da li je baterija potpuno prazna.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-31T11:52:25 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 dc87034ce9c547829de11fa245b62c6c 611335 true true true false 14 2067700 Janette Weishaupt 2021-05-31T11:52:25 14 Topic 1 0 611335 556364 14           La batterie rechargeable intégrée doit uniquement être retirée par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l'appareil. Avant de retirer la batterie, vérifiez que l’appareil est débranché de la prise de courant et que la batterie est complètement déchargée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Fatma Yavas 2021-06-23T20:04:17 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 57485ad47fa54022b4afcaaac5641df1 619436 true true true false 0 2095787 Fatma Yavas 2021-06-23T20:04:17 5 Topic 1 0 619436 541474 14   Removal of built-in rechargeable battery   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-07-02T08:22:14 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 1a575b953f554f2491ba8229d9f8e098 619522 true true true false 8 2096872 Peter de Wit 2021-07-02T08:22:14 14 Topic 1 0 619522 618992 8           Probeer het apparaat niet op te laden als het beschadigd is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:49 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 cf99cf96af7b49119a6be634add8c64f 619523 true true true false 8 2104973 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:49 14 Topic 1 0 619523 619058 8           Maak de verwijderbare onderdelen van het apparaat niet schoon in de vaatwasmachine. Deze onderdelen zijn niet vaatwasmachinebestendig.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:28:24 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 d8a99bfebff7400388f79ba9eb7578b2 620620 true true true false 47 2103634 Peter de Wit 2021-09-10T12:28:24 14 Topic 1 0 620620 618992 47           Mos provoni ta karikoni pajisjen nëse është e dëmtuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:03 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 1223245187cb4aa2b2f111fdff92905e 620622 true true true false 47 2104953 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:03 14 Topic 1 0 620622 619058 47           Mos i pastroni pjesët e heqshme të pajisjes në enëlarëse. Këto pjesë nuk janë të përshtatshme për t'u larë në enëlarëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:28:10 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 421c1cbfaecc482889eaf1fc2b8639b8 620634 true true true false 4 2103621 Peter de Wit 2021-09-10T12:28:10 14 Topic 1 0 620634 618992 4           Ако уредът е повреден, не се опитвайте да го зареждате.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:13 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 7338dee193154629971650cb1cbb6581 620635 true true true false 4 2104957 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:13 14 Topic 1 0 620635 619058 4           Разглобяемите части на уреда не могат да се мият в съдомиялна машина. Тези части не са подходящи за съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:57 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 38fb758fa1c649b4b7fa018f7d42b0d7 620647 true true true false 5 2103608 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:57 14 Topic 1 0 620647 618992 5           Nemojte pokušavati puniti uređaj ako je oštećen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:23 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 2b10d92485fc470c9feecf9e814b796f 620648 true true true false 5 2104961 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:23 14 Topic 1 0 620648 619058 5           Odvojive dijelove aparata ne smijete prati u stroju za pranje posuđa. Ti se dijelovi ne smiju prati u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:45 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 88340c0cd4c54b619bd161005f75d09d 620660 true true true false 6 2103595 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:45 14 Topic 1 0 620660 618992 6           Pokud je přístroj poškozený, nepokoušejte se ho nabít.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:31 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 3b8fb7490b5740aa9276fa44d3ae7df5 620661 true true true false 6 2104965 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:31 14 Topic 1 0 620661 619058 6           Odnímatelné díly přístroje nemyjte v myčce nádobí. Tyto díly nejsou odolné proti myčce na nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:51 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 ef16e92ab6f64bd49cc4e01c166cf87e 620680 true true true false 14 2103740 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:51 14 Topic 1 0 620680 509281 14           Si vous rangez l’appareil pendant plus d’un mois (sans l’utiliser ou le charger), assurez-vous que la batterie est chargée à 50 % minimum. Le rangement de l’appareil avec une batterie vide pourrait endommager cette dernière de manière irréversible.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 d4d3dcf35a7d43aaa1856bd260f3c3a6 620684 true true true false 14 2103744 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:53 14 Topic 1 0 620684 518305 14           Apportez votre appareil dans un centre de service agréé par Philips si vous ne pouvez plus recharger la batterie ou si celle-ci se décharge trop rapidement.       35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:53 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 b3d35fdd67234f81ac67539837017fd5 620685 true true true false 14 2103745 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:53 14 Topic 1 0 620685 618992 14           Si l’appareil est endommagé, n’essayez pas de le charger.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:54 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 5b0b36cc558e49b3a1ef611083188ae5 620689 true true true false 14 2103748 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:54 14 Topic 1 0 620689 314327 14           Ne branchez pas, ne débranchez pas et n’utilisez pas l’appareil avec des mains humides.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:55 Always switch off after use and when charging 1122 b2a191efd7a343c2b77f01d376616310 620694 true true true false 14 2103750 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:55 14 Topic 1 0 620694 314330 14           Éteignez toujours l’appareil après utilisation et avant de le charger.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:34 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 05f2a974282c4fe98e6ce53cc3be4357 620695 true true true false 7 2103582 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:34 14 Topic 1 0 620695 618992 7           Forsøg ikke at lade apparatet op, hvis det er beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:20 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 f161dd72acea48c3b0a58373c91b6d90 620697 true true true false 14 2277521 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:20 14 Topic 1 0 620697 619058 14           Ne nettoyez pas les pièces amovibles de l’appareil au lave-vaisselle. Ces éléments ne passent pas au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:40 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 9f7d4076c29c4b7bb0a605439e8891b2 620698 true true true false 7 2104969 Peter de Wit 2021-09-21T08:32:40 14 Topic 1 0 620698 619058 7           Apparatets aftagelige dele må ikke vaskes i opvaskemaskine. Disse dele tåler ikke opvaskemaskine.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:57 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 0e8624cd0bee4cac9fd090d73bbd09af 620708 true true true false 14 2103757 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:57 14 Topic 1 0 620708 320481 14           N’utilisez jamais d’accessoires ni de pièces d’autres fabricants ou qui n’ont pas été spécifiquement recommandés par Philips. L’utilisation de tels accessoires ou pièces entraîne l’annulation de votre garantie.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:59 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 aca5fd6b364d45729acdcc3cc34320aa 620718 true true true false 14 2103765 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:59 14 Topic 1 0 620718 535980 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:48 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 496e909334e949bdbbd1c4d5c41cf45b 620731 true true true false 15 2103540 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:48 14 Topic 1 0 620731 618992 15           Wenn das Gerät beschädigt ist, versuchen Sie nicht, es zu laden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:29 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 2076e0f693494f66a64a2473b27e3238 620732 true true true false 15 2104989 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:29 14 Topic 1 0 620732 619058 15           Die abnehmbaren Teile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. Diese Teile sind nicht spülmaschinengeeignet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:12 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 635f7cdd939843e2b40b257ffc9805aa 620742 true true true false 10 2103564 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:12 14 Topic 1 0 620742 618992 10           Kui seade on kahjustunud, ärge üritage seda laadida.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:00 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 f89552a58a804df0819f99df4e4ae19c 620743 true true true false 10 2104977 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:00 14 Topic 1 0 620743 619058 10           Ärge peske seadme eemaldatavaid osi nõudepesumasinas. Need osad ei ole nõudepesumasinas pestavad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:36 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 dab78c87a9b74eab94c12e143f4eff90 620755 true true true false 16 2103526 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:36 14 Topic 1 0 620755 618992 16           Αν η συσκευή έχει υποστεί βλάβη, μην προσπαθήσετε να τη φορτίσετε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:38 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 75047364ea5f47238ed42e2f273f16b5 620756 true true true false 16 2104993 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:38 14 Topic 1 0 620756 619058 16           Μην πλένετε τα αποσπώμενα εξαρτήματα της συσκευής στο πλυντήριο πιάτων. Αυτά τα εξαρτήματα δεν πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:00 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 1646bbc72ec748c9b558409e0c406a9a 620769 true true true false 12 2103551 Peter de Wit 2021-09-10T12:27:00 14 Topic 1 0 620769 618992 12           Älä yritä ladata laitetta, jos se on vaurioitunut.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:10 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 18b5cb88a9d840fcab32481b2efef5c0 620770 true true true false 12 2104981 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:10 14 Topic 1 0 620770 619058 12           Älä puhdista mitään laitteen irrotettavaa osaa astianpesukoneessa. Näitä osia ei saa pestä astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:35 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 11ee4c6c024448cb808864b3b674de8d 620782 true true true false 18 2103720 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:35 14 Topic 1 0 620782 618992 18           Ha a készülék megsérült, ne próbálja meg újratölteni.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:46 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 ba94a207e91b43919144b295c251a4e4 620783 true true true false 18 2104997 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:46 14 Topic 1 0 620783 619058 18           A készülék kivehető alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben. Ezek az alkatrészek nem moshatók mosogatógépben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:24 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 f3c373b1650640fe81e778f3d14fa411 620795 true true true false 19 2103709 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:24 14 Topic 1 0 620795 618992 19           Se l'apparecchio è danneggiato, non tentate di caricarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:58 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 f5588629a5a646fe9946c37a74b248a8 620796 true true true false 19 2105001 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:58 14 Topic 1 0 620796 619058 19           Non lavate i componenti estraibili dell'apparecchio in lavastoviglie. Queste parti non possono essere lavate in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:22 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 575a6f20373a4ef9a6ded5af724b751a 620806 true true true false 46 2103511 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:22 14 Topic 1 0 620806 618992 46           Ако уредот ако е оштетен, не полнете го.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:29 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 d0f4848778f8460aa39870c410e6e196 620808 true true true false 46 2105013 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:29 14 Topic 1 0 620808 619058 46           Не мијте ги во машина за миење садови деловите од уредот што може да се отстранат. Овие делови не се соодветни за машини за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:23 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 6352ed408f294c8f8b09176ab52cffcb 620812 true true true false 46 2103517 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:23 14 Topic 1 0 620812 540042 46   Безбедносни упатства за батеријата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:12 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 5cde3070a81a4740b8a03fef2d729da7 620821 true true true false 20 2103695 Peter de Wit 2021-09-10T14:32:12 14 Topic 1 0 620821 618992 20           Құрылғы зақымдалса, оны зарядтауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:03 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 1abd77303f7242a888cf10dbf239ff35 620822 true true true false 20 2105124 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:03 14 Topic 1 0 620822 619058 20           Құрылғының алынбалы бөлшектерін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды. Бұл бөлшектер ыдыс жуғыш машинада жууға арналмаған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:08 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 0611ab2d997641c8a17da728cdbb5639 620835 true true true false 49 2103496 Peter de Wit 2021-09-10T12:26:08 14 Topic 1 0 620835 618992 49           Ako je aparat oštećen, ne pokušavajte da ga punite.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:38 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 7bac6628f8dd44fda6b4b304dcaedd35 620837 true true true false 49 2105017 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:38 14 Topic 1 0 620837 619058 49           Nemojte prati uklonjive dijelove aparata u mašini za pranje sudova. Ovi dijelovi nijesu predviđeni za pranje u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:59 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 8134f375ae76446bb9dc72585478eef3 620850 true true true false 22 2103682 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:59 14 Topic 1 0 620850 618992 22           Ja ierīce ir bojāta, nelādējiet to.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:11 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e2aac5684df84aa6a245733c6e63ba5e 620851 true true true false 22 2105005 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:11 14 Topic 1 0 620851 619058 22           Neizmantojiet trauku mazgājamo mašīnu, lai tīrītu noņemamās ierīces daļas. Šīs daļas nevar mazgāt trauku mazgājamā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:31 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 b9c4996cfe324686a41994ea807e23c4 620863 true true true false 25 2103656 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:31 14 Topic 1 0 620863 618992 25           Ikke forsøk å lade apparatet hvis det er skadet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:10 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 f3325c3a349b4803a5d3abae8b34e6bb 620864 true true true false 25 2105128 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:10 14 Topic 1 0 620864 619058 25           Ikke vask avtakbare deler av apparatet i oppvaskmaskin. Disse delene kan ikke vaskes i oppvaskmaskin.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:47 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 ea400b1e0c314d6fa2ef06305378f0c7 620876 true true true false 23 2103669 Peter de Wit 2021-09-10T14:31:47 14 Topic 1 0 620876 618992 23           Jei prietaisas sugadintas, nebandykite jo įkrauti.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:22 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 997db06f70e841aba704f243ccffdd11 620877 true true true false 23 2105009 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:22 14 Topic 1 0 620877 619058 23           Neplaukite nuimamų prietaiso dalių indaplovėje. Šių dalių negalima plauti indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:57 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 0a58c7d6539745baae3fd3d5b594984c 620889 true true true false 26 2103485 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:57 14 Topic 1 0 620889 618992 26           Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie próbuj go ładować.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:47 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 70fe832c9b7b4bb6a003ddc428f104c4 620890 true true true false 26 2105021 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:47 14 Topic 1 0 620890 619058 26           Nie czyść zdejmowanych części urządzenia w zmywarce do naczyń. Części te nie nadają się do mycia w zmywarce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:46 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 cf2904a8e98644fc96a63642b95f89de 620900 true true true false 27 2103472 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:46 14 Topic 1 0 620900 618992 27           Se o aparelho estiver danificado, não tente carregá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:18 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 39be0ffa6c8245fba3eeba9394b0f8a2 620901 true true true false 27 2105132 Peter de Wit 2021-09-23T16:03:18 14 Topic 1 0 620901 619058 27           Não lave nenhuma das peças amovíveis do aparelho na máquina de lavar a loiça. Estas peças não podem ser lavadas na máquina.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:34 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 906d3df60b364012b4982df278f9a279 620913 true true true false 29 2103459 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:34 14 Topic 1 0 620913 618992 29           Dacă aparatul este deteriorat, nu încercați să îl încărcați.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:54 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 c257875b6ca9411884277366948538c9 620914 true true true false 29 2105025 Peter de Wit 2021-09-21T08:34:54 14 Topic 1 0 620914 619058 29           Nu curățați componentele amovibile ale aparatului în mașina de spălat vase. Aceste piese nu pot fi spălate în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:56 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 a10c469d63924f4fbdb36fcd67913a75 620926 true true true false 34 2103419 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:56 14 Topic 1 0 620926 618992 34           Ak je zariadenie poškodené, nesnažte sa ho nabíjať.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:19 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e04f685ef92b4471aec16fb396f9a9f0 620927 true true true false 34 2105037 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:19 14 Topic 1 0 620927 619058 34           Demontovateľné časti zariadenia neumývajte v umývačke riadu. Tieto časti nie sú vhodné na umývanie v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:22 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 c8993ed5822d4e2095005b014cb776bc 620939 true true true false 30 2103445 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:22 14 Topic 1 0 620939 618992 30           Если устройство повреждено, не пытайтесь заряжать его.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:02 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e489070590884c0298f8da504e777d45 620940 true true true false 30 2105029 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:02 14 Topic 1 0 620940 619058 30           Не мойте съемные детали прибора в посудомоечной машине. При очистке в посудомоечной машине эти детали могут повредиться.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:44 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 984a394b359445869d0cc5564e21461a 620953 true true true false 45 2103406 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:44 14 Topic 1 0 620953 618992 45           Če je aparat poškodovan, ga ne poskušajte polniti.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:29 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 df03d5a2089d47a18f961dfe4b34cb5e 620954 true true true false 45 2105041 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:29 14 Topic 1 0 620954 619058 45           Odstranljivih delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ti deli niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:10 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 40b9506a21a8423d8ab6b3835c8239da 620966 true true true false 33 2103432 Peter de Wit 2021-09-10T12:25:10 14 Topic 1 0 620966 618992 33           Nemojte pokušavati da punite aparat ako je oštećen.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Peter de Wit 2022-05-30T16:28:09 Recyling 2006_66_EC NO ROW VARIANT 114 d00199b8d8cc4129b3efc1b3658715c1 555964 true true true false 0 2191333 Peter de Wit 2022-06-09T14:51:25 11 Topic 1 0 555964 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-09-29T11:54:09 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 37f4f72825954c3ba5515c38d1d47184 548352 true true true false 0 1850354 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T10:57:06 6 Topic 1 0 548352 -1 1           Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:06:35 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 baa372f22c154487a3ab572bf58d37f8 535331 true true true false 0 1815865 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:22:10 6 Topic 1 0 535331 -1 1           Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-08-18T12:08:40 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 1fe613c80b4f4cd98096414dff27948f 535332 true true true false 0 2468915 Jeffery Bw Wang 2024-03-05T02:14:30 6 Topic 1 0 535332 -1 1           If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact us.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Marie-josé DeRoos 2020-09-22T10:50:02 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 614e2bb56cd14bdfb09128292cadf98f 541474 true true true false 0 1850335 Marie-josé DeRoos 2020-11-05T10:38:50 6 Topic 1 0 541474 -1 1   Removal of built-in rechargeable battery   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Marijke Semmelink 2020-11-02T10:39:36 Last page White_Versuni 398 d29528b0bf714a5eb29dbdc3b2d43413 555786 false true false false 0 2600334 Jeffery Bw Wang 2024-08-08T07:55:35 11 Topic 1 0 555786 0 1           2024 © Versuni Holding B.V. PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license. This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product. <USR_12NC> (<TPL_DATE_MONTHYEAR>)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2020-05-28T16:32:22 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 423308cb9de64d4086b70540b4dd67a0 509281 true true true false 0 2502815 Jeffery Bw Wang 2024-04-17T06:39:39 6 Topic 1 0 509281 -1 1           When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-07-22T08:03:38 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 4ef2cd7fb2b9427aae33e170114236de 518305 true true true false 0 2491438 Jeffery Bw Wang 2024-03-28T14:21:23 6 Topic 1 0 518305 -1 1           Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-03-04T09:38:50 Battery weight included - Extra recycling sentence Spain 2157 97ce46a2d49a4b2f80a97339218bf3c2 589981 true true true false 35 1977092 Marie-josé DeRoos 2021-03-04T09:40:04 11 Topic 1 0 589981 -1 35           Peso con pila incluida.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Spain 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-09-03T11:35:37 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 d09e432a21a5403f9b5f1d24559b2620 540042 true true true false 0 1865691 Peter de Wit 2020-12-02T08:41:38 6 Topic 1 0 540042 -1 1   Battery safety instructions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Marie-josé DeRoos 2020-09-22T10:00:42 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 219f5a3868d1429aab2531d5e242c8ea 541462 true true true false 0 1815869 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T13:24:58 6 Topic 1 0 541462 -1 1           Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T15:31:37 Recycling product with rech. nonremovable batteries Poland NEW 114 f175c298ac66474697b60f9dc94eeec7 550702 true true true false 0 2465959 Danni Wang 2024-02-05T07:02:51 11 Topic 1 0 550702 0 1             Użytkownik ma obowiązek oddać zużyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, tworzącego system zbierania takich odpadów - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt oraz baterie i akumulatory mogą mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   3422 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 7657348853fb480d89cdfb1c4d0c396e 662155 true true true false 49 2276941 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 14 Book 1 0 662155 661309 49      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  Check the recycling provisions of your local - EU9       0  Packaging components sentences - Phoenix  0 Check the recycling provisions of your local - EU9 0  12     Check the recycling provisions of your local - EU9 
   116 AIT Support 2022-04-01T15:31:10 Embedded Image Template 100% 4 a7d59afd88324f50b7b2e3f7e8c73f4e 636150 true true true true 0 2426985 Jun Zeng 2023-11-16T03:32:51 11 File 1 0 636150 0 1   0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    -1 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Matthijs Droge 2022-05-30T09:57:39 40161 2298 fd4b84f1db2d401c8b1ad4800b5fe939 639350 true true true false 0 2264919 Peter de Wit 2022-11-28T13:19:17 11 File 1 0 639350 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Peter de Wit 2022-06-24T18:09:23 40956 2278 9feb65e1e13d408a82335ef4afd64735 640975 true true true false 0 2599511 Jeffery Bw Wang 2024-08-07T08:34:24 1 File 1 0 640975 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Peter de Wit 2022-11-28T08:53:29 41164 824 71caa6b055f34562924af777613e9920 661247 true true true false 0 2281208 Peter de Wit 2022-12-18T08:35:56 11 File 1 0 661247 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2    0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   636150 Peter de Wit 2022-12-07T14:24:23 41181 1193 4ef7c67a00404bff8f3366dc3ab4a119 661727 true true true false 0 2268418 Peter de Wit 2022-12-07T14:53:29 11 File 1 0 661727 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  4 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Peter de Wit 2021-10-06T19:04:30 Figure Reference Template 4 3a1ffe5893d94b988259e28e51d9a8a9 623699 true true true true 0 2111674 Peter de Wit 2021-10-06T19:05:11 1 Hypertext-Link 1 0 623699 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false სურ.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:28:26 Figure Reference Template 4 4dd62bbeaadb408e9427b1f90a5d30fb 623700 true true true true 0 2111756 Peter de Wit 2021-10-07T12:43:22 1 Hypertext-Link 1 0 623700 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Rasm   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:28:54 Figure Reference Template 4 409c2126f424470fa4e099dc8df770fa 623701 true true true true 0 2111754 Peter de Wit 2021-10-07T12:42:04 1 Hypertext-Link 1 0 623701 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:29:21 Figure Reference Template 4 34524cb1ab2e44d0a152203dae49c464 623702 true true true true 0 2111752 Peter de Wit 2021-10-07T12:39:24 1 Hypertext-Link 1 0 623702 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:29:49 Figure Reference Template 4 872b227db0ef44b7920ffa6153e904fe 623703 true true true true 0 2111751 Peter de Wit 2021-10-07T12:38:46 1 Hypertext-Link 1 0 623703 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:30:21 Figure Reference Template 4 0f4a636318484998bb49e00bfe41052e 623704 true true true true 0 2111755 Peter de Wit 2021-10-07T12:42:37 1 Hypertext-Link 1 0 623704 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Peter de Wit 2021-10-07T12:31:09 Figure Reference Template 4 12e74ef7a6894edeb69677798964a9b9 623705 true true true true 0 2115720 Peter de Wit 2021-11-08T18:43:30 1 Hypertext-Link 1 0 623705 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Peter de Wit 2022-06-24T18:27:28 40956 2278 a9d833bc3149427da96815afc560b72d 640979 true true true false 0 2599510 Jeffery Bw Wang 2024-08-07T08:27:24 11 Hypertext-Link 1 0 640979 0 1    640974 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3444 Peter de Wit 2022-12-02T10:41:42 41164 2382 9516680fb7c8483babd41e153f6d22d4 661558 true true true false 0 2268420 Peter de Wit 2022-12-07T14:53:29 11 Hypertext-Link 1 0 661558 0 1    661557  661681 false  true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:12 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 eb356cd2a03348d494423c4b0366a148 620967 true true true false 33 2105033 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:12 14 Topic 1 0 620967 619058 33           Nemojte da perete delove aparata koji se skidaju u mašini za sudove. Ovi delovi nisu namenjeni za pranje u mašini za sudove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:31 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 88d5984e925142499ac0f9102a60304a 620979 true true true false 35 2103395 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:31 14 Topic 1 0 620979 618992 35           Si el aparato está dañado, no intente cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:38 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 7512d5b354354e9580fbbbfaa08ebfac 620980 true true true false 35 2105045 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:38 14 Topic 1 0 620980 619058 35           No lave las piezas desmontables del aparato en el lavavajillas. Estas piezas no pueden lavarse en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:18 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 83af4468aedd440f929add73885ef5f5 620990 true true true false 36 2103382 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:18 14 Topic 1 0 620990 618992 36           Försök inte ladda apparaten om den är skadad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:46 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e4470f8d7e2c45f58211e5acaa611cef 620991 true true true false 36 2105049 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:46 14 Topic 1 0 620991 619058 36           Rengör inte apparatens löstagbara delar i diskmaskinen. Delarna kan inte diskas i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:04 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 5ea02404f471433fb5b7f1ab1975135a 621003 true true true false 39 2103369 Peter de Wit 2021-09-10T12:24:04 14 Topic 1 0 621003 618992 39           Не заряджайте ушкоджений пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:36:03 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 6c831a7f622745788101fc4919a9034c 621004 true true true false 39 2105057 Peter de Wit 2021-09-21T08:36:03 14 Topic 1 0 621004 619058 39           Не можна мити знімні частини пристрою у посудомийній машині. Ці деталі не можна мити в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:23:51 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 7c7f37207ecd403f963a52d1f1bd7efa 621016 true true true false 38 2103356 Peter de Wit 2021-09-10T12:23:51 14 Topic 1 0 621016 618992 38           Cihaz hasarlı ise şarj etmeye çalışmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:54 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 46df6f4b0f2a41e7a82e59d2efc1e979 621017 true true true false 38 2105053 Peter de Wit 2021-09-21T08:35:54 14 Topic 1 0 621017 619058 38           Cihazın çıkarılabilir parçalarını bulaşık makinesinde yıkamayın. Bu parçalar bulaşık makinesinde yıkanmaya uygun değildir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-10T12:23:37 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 c85f5ae6ed7942cda1012300dedfa317 621029 true true true false 13 2103343 Peter de Wit 2021-09-10T12:23:37 14 Topic 1 0 621029 618992 13           Si l’appareil est endommagé, n’essayez pas de le charger.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:19 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 2f43610fb0bb4f60865119d8277942d2 621030 true true true false 13 2104985 Peter de Wit 2021-09-21T08:33:19 14 Topic 1 0 621030 619058 13           Ne nettoyez pas les pièce amovibles de l’appareil au lave-vaisselle. Ces éléments ne passent pas au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:40 Danger (heading only - géén 3mm) 418 654f9ce7cd7f4ca3a038736c159e15eb 621665 true true true false 60 2108598 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:40 14 Topic 1 0 621665 148926 60   Təhlükə   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:41 Warning (heading only - géén 3mm) 418 28a035aeee884f9cb9335231ab080936 621667 true true true false 60 2108600 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:41 14 Topic 1 0 621667 148928 60   Xəbərdarlıq   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:46 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 0bd15884619a4fb68f53f60e1fce7f76 621675 true true true false 60 2108608 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:46 14 Topic 1 0 621675 1180 60           Bu cihaz yaşı 8-dən çox olan uşaqlar və fiziki, hissiyyat və ya əqli qabiliyyətləri zəif olan, yaxud cihazın istifadəsi ilə bağlı təcrübə və biliyi olmayan insanlar tərəfindən o zaman istifadə oluna bilər ki, onlara cihazın təhlükəsiz istifadəsinə dair təlimat verilib və ya təhlükəsiz istifadəni təmin etmək üçün nəzarət altında olacaqlar, yaxud əlaqədar təhlükələr barədə məlumatlandırılıblar. Uşaqlar cihazla oynamamalıdırlar. Nəzarət olmadan uşaqlara təmizlik və ya istifadəçi baxımını həyata keçirmək icazəsi verilməməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:48 Caution (heading only - géén 3mm) 418 a90fc1e6950c4c04a1bff24c6c270197 621678 true true true false 60 2108611 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:48 14 Topic 1 0 621678 147865 60   Diqqət   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:52 Electromagnetic fields (EMF) 137 2c550db954874716b9b1130f981ca81d 621685 true true true false 60 2108618 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:52 14 Topic 1 0 621685 1217 60   Elektromaqnit sahələr (EMS)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:49:23 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9a51ba21e8864a52871e40749b471fb7 621686 true true true false 60 2444742 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:27:45 14 Topic 1 0 621686 1187 60           Bu cihazı elektromaqnit sahələrin təsirinə məruz qalma ilə əlaqədar tətbiq olunan standartlar və qaydalara uyğundur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:49 Ordering accessories - GENERAL 411 cad7e43e1d6a43fe9c3f667396c6c3b3 621687 true true true false 60 2344597 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:49 14 Topic 1 0 621687 42305 60   Aksesuarların sifarişi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:54 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 667ea6c24c914bd885f070a406754cb7 621688 true true true false 60 2108621 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:54 14 Topic 1 0 621688 2956 60           Aksesuarlar və ya ehtiyat hissələrini almaq üçün  www.philips.com/parts-and-accessories səhifəsinə daxil olun və ya Philips dilerinizə müraciət edin. Siz həm də ölkənizdə olan Philips İstehlakçılara Yardım Mərkəzi (əlaqə təfərrüatları üçün beynəlxalq zəmanət bukletinə baxın) ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:55 Warranty and support (heading only) 244 6c8b2d7ae2ef40e687c8ebe78dd1cf60 621690 true true true false 60 2108623 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:55 14 Topic 1 0 621690 939 60   Zəmanət və dəstək   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:57 Recycling 130 5b77e8f6a14d4d2c93f029ebab572497 621693 true true true false 60 2108626 Peter de Wit 2021-09-29T09:28:57 14 Topic 1 0 621693 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:08 Danger (heading only - géén 3mm) 418 341e46ee57a647aeb83225a65ae5504e 621706 true true true false 59 2109063 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:08 14 Topic 1 0 621706 148926 59   Xavfli   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:09 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c989c887641b447cb3cf4da7e6e3111c 621708 true true true false 59 2109065 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:09 14 Topic 1 0 621708 148928 59   Ogohlantirish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:14 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 81582865c6fb4194a80fdfa63e53e6fc 621716 true true true false 59 2109073 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:14 14 Topic 1 0 621716 1180 59           8 yoshdan katta bolalar hamda jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajriba va bilimga ega boʻlmagan shaxslar, agar ularga jihozdan xavfsiz foydalanish boʻyicha koʻrsatmalar berilgan boʻlsa yoki ular nazorat ostida boʻlsalar va undan kelib chiqishi mumkin boʻlgan xavfni tushunsalar, ushbu jihozdan foydalanishlari mumkin. Bolalar jihoz bilan oʻynamasliklari kerak. Bolalar tozalash va xizmat koʻrsatish ishlarini nazoratsiz amalga oshirmasliklari lozim.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:18 Caution (heading only - géén 3mm) 418 afa3f4ce6b0648cba97a346229008276 621719 true true true false 59 2109076 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:18 14 Topic 1 0 621719 147865 59   Diqqat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:22 Electromagnetic fields (EMF) 137 16e61cbb861946dca1b517dcd8403fa4 621726 true true true false 59 2109083 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:22 14 Topic 1 0 621726 1217 59   Elektromagnit maydonlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T15:15:10 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a8a2208bc4ef4b12a747d597fc0dc833 621727 true true true false 59 2444745 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:29:27 14 Topic 1 0 621727 1187 59           Bu jihozi elektromagnit maydonlar taʼsiriga oid amaldagi standartlar va normativ hujjatlarga mos keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:12 Ordering accessories - GENERAL 411 fd57b18a934d463f836830d45562fe39 621728 true true true false 59 2344839 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:12 14 Topic 1 0 621728 42305 59   Aksessuarlarga buyurtma berish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:24 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 a046ec45e2d94108be211cea3eabaefc 621729 true true true false 59 2109086 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:24 14 Topic 1 0 621729 2956 59           Aksessuarlar yoki ehtiyot qismlar xarid qilish uchun  www.philips.com/parts-and-accessories manziliga tashrif buyuring yoki Philips dileriga murojaat qiling. Siz, shuningdek, mamlakatingizdagi Philips mijozlarga xizmat koʻrsatish markaziga ham murojaat qilishingiz mumkin (aloqa tafsilotlari uchun xalqaro kafolat varaqasiga qarang).   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:25 Warranty and support (heading only) 244 f0d0094f607c4cf6b7d1507321493258 621731 true true true false 59 2109088 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:25 14 Topic 1 0 621731 939 59   Kafolat va qoʻllab-quvvatlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:27 Recycling 130 f93d7d81c5184878b2e940d9e6204e83 621734 true true true false 59 2109091 Peter de Wit 2021-09-29T12:48:27 14 Topic 1 0 621734 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:15 Danger (heading only - géén 3mm) 418 aca051546aa842c1a3879d6e539c5a3c 621747 true true true false 58 2108639 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:15 14 Topic 1 0 621747 148926 58   Howp   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:16 Warning (heading only - géén 3mm) 418 42d9ff3ab3fd45188af48dcaaa5ec172 621749 true true true false 58 2108641 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:16 14 Topic 1 0 621749 148928 58   Duýduryş   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:21 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 546b151da25642169330ce9fff5abe82 621757 true true true false 58 2108649 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:21 14 Topic 1 0 621757 1180 58           Enjamy 8 ýaşyny dolduran we has uly ýaşly çagalar, şeýle hem enjamy howpsuz görnüşde ulanmak boýunça gözükdirijiler berlen ýa-da howpsuz ulanmak boýunça gözegçilik astyndaky we degişli howplar özlerine mälim edilen ýagdaýynda fiziki, duýgurlyk ýa-da zehin ukyplary pes ýa-da tejribesi we bilimi bolmadyk şahslar hem ulanyp biler. Çagalar enjam bilen oýnamaly däl. Çagalar gözegçilik astynda däl wagty enjamda arassaçylyk we ulanyjy tarapyndan geçirilmäge degişli abatlaýyş işlerini geçirmeli däl.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:23 Caution (heading only - géén 3mm) 418 7d34bebe471f47ea910b7ce350583f56 621760 true true true false 58 2108652 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:23 14 Topic 1 0 621760 147865 58   Seresap boluň   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:26 Electromagnetic fields (EMF) 137 b5b0b0cf800c47109e5e406dcb9060c4 621767 true true true false 58 2108659 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:26 14 Topic 1 0 621767 1217 58   Elektromagnit meýdançalar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T12:45:46 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a6dc16527e094cdc8c7181e1c973c558 621768 true true true false 58 2444746 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:29:56 14 Topic 1 0 621768 1187 58           Şu enjam elektromagnit meýdançalara sezewar bolunmagyna dahylly hereket edýän standartlara we düzgünnamalara gabat gelýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:16 Ordering accessories - GENERAL 411 2c9058083d5b4fda8a6d27ba8d7e7357 621769 true true true false 58 2344633 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:16 14 Topic 1 0 621769 42305 58   Esbaplary sargyt etmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:28 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 82499cdd714d405080156ee6aaa9eba9 621770 true true true false 58 2108662 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:28 14 Topic 1 0 621770 2956 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/parts-and-accessories salgysyna giriň ýa-da Philips dileriňize gidiň. Şeýle hem, öz ýurduňyzdaky Philips Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkezine ýüz tutup bilersiňiz (habarlaşmak üçin maglumatlary görmek maksady bilen halkara kepillik hatyna serediň).   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:29 Warranty and support (heading only) 244 c083a8c9bdae46f2b91594cd93e16d84 621772 true true true false 58 2108664 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:29 14 Topic 1 0 621772 939 58   Kepillik we goldaw   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:30 Recycling 130 6746eea868f64a3fbc52e4c68b24557d 621775 true true true false 58 2108667 Peter de Wit 2021-09-29T09:29:30 14 Topic 1 0 621775 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:13 Danger (heading only - géén 3mm) 418 4ac3a4ecc2854712872fa81bae84af96 621788 true true true false 57 2110906 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:13 14 Topic 1 0 621788 148926 57   Хатар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:13 Warning (heading only - géén 3mm) 418 9b22f8a62c02482585595be7c7a23e45 621790 true true true false 57 2110908 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:13 14 Topic 1 0 621790 148928 57   Огоҳӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:14 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 554f5aa2df0d427fb2d95138bd26eb4a 621798 true true true false 57 2110916 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:14 14 Topic 1 0 621798 1180 57           Ин таҷҳизот метавонад бо кӯдакони 8-сола ё калонтар истифода шавад ва бо одамон бо қобилияти ҷисмонӣ, ҳассосӣ ё мантиқии маҳдудшуда, ё бе таҷриба ё донистани таҷҳизот истифода шавад, агар чунин одамон дар зери назорат мебошанд ё дар бораи истифодаи таҷҳизот ба таври бехатар дастуреро гирифтанд ва хатарҳои имконпазирро мефаҳманд. Кӯдакон бояд бо таҷҳизот бозӣ накунанд. Тозакунӣ ё нигоҳдории корбарӣ бояд бе назорати калонсолон бо кӯдакон иҷро нашавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:15 Caution (heading only - géén 3mm) 418 6dad4d5b8aff42eba357974dfbe59af8 621801 true true true false 57 2110919 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:15 14 Topic 1 0 621801 147865 57   Диққат!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:16 Electromagnetic fields (EMF) 137 5e72be4bc6f3473590b7f549288e1be4 621808 true true true false 57 2110926 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:16 14 Topic 1 0 621808 1217 57   Майдонҳои электромагнитӣ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T16:11:54 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 4c243088979d447387c0afb447051c83 621809 true true true false 57 2444747 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:30:34 14 Topic 1 0 621809 1187 57           Ин таҷҳизоти ба стандартҳо ва санадҳои меъёрии марбут ба таъсири майдонҳои электромагнитӣ мутобиқат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:02 Ordering accessories - GENERAL 411 ed49686064304cc9b93bf08d011e79c7 621810 true true true false 57 2344627 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:02 14 Topic 1 0 621810 42305 57   Фармоиши лавозимот   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:16 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 07890a27331145ea98ebe3979ccf054e 621811 true true true false 57 2110929 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:16 14 Topic 1 0 621811 2956 57           Барои харидани лаозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/parts-and-accessories гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо инчунин метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар кишвари худ дар тамос шавед (барои маълумоти тамосгирӣ ба варақчаи кафолати байналмилалӣ нигаред).   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:17 Warranty and support (heading only) 244 e041da77dc7545a99cb8f64d09bff00d 621813 true true true false 57 2110931 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:17 14 Topic 1 0 621813 939 57   Кафолат ва дастгирӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:18 Recycling 130 e3e3f41601e24fba812993105bccc96e 621816 true true true false 57 2110934 Peter de Wit 2021-10-05T13:32:18 14 Topic 1 0 621816 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:23 Danger (heading only - géén 3mm) 418 656818e73bee4ceb8134803c25e90f18 621829 true true true false 56 2108721 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:23 14 Topic 1 0 621829 148926 56   საფრთხე   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:25 Warning (heading only - géén 3mm) 418 04031ee1bb5b4d7693cfe846de8cb427 621831 true true true false 56 2108723 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:25 14 Topic 1 0 621831 148928 56   გაფრთხილება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:28 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 6d6e705571f44dae9fac5c0d5fd8e79a 621839 true true true false 56 2108731 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:28 14 Topic 1 0 621839 1180 56           ამ მოწყობილობის გამოყენება შეუძლიათ ბავშვებს 8 წლიდან და პირებს შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული ან მენტალური შესაძლებლობებით ან გამოცდილებისა და ცოდნის სიმცირის მქონე პირებს, თუ ვინმეს მეთვალყურეობის ქვეშ არიან ან აუხსნეს, თუ როგორ გამოიყენონ მოწყობილობა უსაფრთხოდ და გააცნობიერონ არსებული საფრთხეები. ბავშვებმა არ უნდა ითამაშონ ამ მოწყობილობით. გაწმენდა და მოვლა არ უნდა მოხდეს ბავშვების მიერ, მეთვალყურეობის გარეშე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:30 Caution (heading only - géén 3mm) 418 d34da52d0f12417f891e4ca753c22bf4 621842 true true true false 56 2108734 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:30 14 Topic 1 0 621842 147865 56   ფრთხილად   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:32 Electromagnetic fields (EMF) 137 2dc8fdd2846f4e3aa1c60765e42c6d07 621849 true true true false 56 2108741 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:32 14 Topic 1 0 621849 1217 56   ელექტრომაგნიტური ველები (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:52:48 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 4f6eb94c8efa451eb78a20b62b3f8ae1 621850 true true true false 56 2444750 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:31:46 14 Topic 1 0 621850 1187 56           ეს მოწყობილობა შეესაბამება მოქმედ სტანდარტებსა და რეგულაციებს, რომელიც ეხება ელექტრომაგნიტური ველების გამოსხივებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:19 Ordering accessories - GENERAL 411 8172ea4113a442ca88db40b1ab9ba343 621851 true true true false 56 2344609 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:19 14 Topic 1 0 621851 42305 56   აქსესუარების შეკვეთა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:33 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 ee6a10681fbc4c8ba12a86fd536bdcc1 621852 true true true false 56 2108744 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:33 14 Topic 1 0 621852 2956 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების საყიდლად, ეწვიეთ  www.philips.com/parts-and-accessories ან მიმართეთ Philips-ის თქვენს დილერს. თქვენ ასევე შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს (საკონტაქტო დეტალებისთვის იხილეთ საერთაშორისო გარანტიის ბროშურა).   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:34 Warranty and support (heading only) 244 916962315134465ca1c65ce46ece6925 621854 true true true false 56 2108746 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:34 14 Topic 1 0 621854 939 56   გარანტია და მხარდაჭერა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:35 Recycling 130 4fe619907ad241c8bdfede0a9ee8c039 621857 true true true false 56 2108749 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:35 14 Topic 1 0 621857 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:51 Danger (heading only - géén 3mm) 418 1f5b0a3a1d67466688f5beae9c4456ec 621870 true true true false 55 2108762 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:51 14 Topic 1 0 621870 148926 55   Коркунуч   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:53 Warning (heading only - géén 3mm) 418 c50a7aaa89ac4a138016a7350227860d 621872 true true true false 55 2108764 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:53 14 Topic 1 0 621872 148928 55   Эскертүү   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:57 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 650abb218fc84f7b9124f1973672a78b 621880 true true true false 55 2108772 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:57 14 Topic 1 0 621880 1180 55           Шайманды 8 жаштан жогору балдар жана дене, сездиргич, акыл-эс жагынан мүчүлүшү бар же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар бирөөнүн көзүнчө же түзмөктү коопсуз жол менен пайдалануу тууралуу акыл берилсе жана боло турган коркунучтарды элестете алышса, колдоно алышат. Балдар шайман менен ойнобошу керек. Тазалоо жана колдонуучу тейлей турган ишин балдарга жанында киши жокто бербеш керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:58 Caution (heading only - géén 3mm) 418 4fa203bb7e914fdcba3d72c62e2b6fe4 621883 true true true false 55 2108775 Peter de Wit 2021-09-29T09:30:58 14 Topic 1 0 621883 147865 55   Көңүл буруңуз   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:00 Electromagnetic fields (EMF) 137 d3f5aa101965499b8775cea421e6759b 621890 true true true false 55 2108782 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:00 14 Topic 1 0 621890 1217 55   Электрмагниттик талаалар (ЭМТ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:53:11 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 fb76a6e9d3e84e0a9bee56df6aa6ff0a 621891 true true true false 55 2444748 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T09:31:04 14 Topic 1 0 621891 1187 55           Philips компаниясынын бул шайманы электрмагниттик талаалардын таасири боюнча тийиштүү стандарттарга жана мыйзамдарга жооп берет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:32 Ordering accessories - GENERAL 411 e24d5c7464654c6e83b99a829d9623e8 621892 true true true false 55 2344615 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:32 14 Topic 1 0 621892 42305 55   Шаймандарга буйрутма берүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:01 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 8bd0def7e70f4ac6aac18fcf9a8b24c8 621893 true true true false 55 2108785 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:01 14 Topic 1 0 621893 2956 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Мындан тышкары, өлкөңүздөгү Philips Кардарларды тейлөө борбору менен байланыша аласыз (байланыш маалыматын эл аралык кепилдик баракчасынан караңыз).   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:02 Warranty and support (heading only) 244 db56d224c97f4a499c734a662b6e65a5 621895 true true true false 55 2108787 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:02 14 Topic 1 0 621895 939 55   Кепилдик жана колдоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:03 Recycling 130 d590096223e34acd9e6f6a6626b3e749 621898 true true true false 55 2108790 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:03 14 Topic 1 0 621898 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:20 Danger (heading only - géén 3mm) 418 25d82bf2ccf4420d9077171ade7ebbcb 621911 true true true false 54 2108803 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:20 14 Topic 1 0 621911 148926 54   Վտանգ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:21 Warning (heading only - géén 3mm) 418 eab4358e66b04f799fed71e3c705c300 621913 true true true false 54 2108805 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:21 14 Topic 1 0 621913 148928 54   Նախազգուշացում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:24 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 01ceeb83842f415eac7b8dd05abdd61b 621921 true true true false 54 2108813 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:24 14 Topic 1 0 621921 1180 54           8 տարեկան և ավելի մեծ երեխաներ և ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր անկարողություններով մարդիկ կարող են օգտագործել սարքը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե նրանք ստացել են օգտագործման համապատասխան հրահանգներ և հասկանում են հնարավոր վտանգները։ Երեխաները չպետք է խաղան սարքի հետ։ Սարքի մաքրման և սպասարկման գործողությունները չեն կարող արվել երեխաների կողմից, եթե նրանք չեն վերահսկվում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:27 Caution (heading only - géén 3mm) 418 023b4d1080e34afe95cd22c669674432 621924 true true true false 54 2108816 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:27 14 Topic 1 0 621924 147865 54   Զգուշացում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:30 Electromagnetic fields (EMF) 137 687ee1d0b55e43c388f9fa7e628646c1 621931 true true true false 54 2108823 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:30 14 Topic 1 0 621931 1217 54   Էլեկտրամագնիսական դաշտեր (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-02-17T10:52:08 This Philips appliance complies with the applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7dc2468e9439490c84acb594bc640bec 621932 true true true false 54 2444814 Jeffery Bw Wang 2023-12-22T03:19:18 14 Topic 1 0 621932 1187 54           ի այս սարքը համապատասխանում է էլեկտրամագնիսական դաշտերի ազդեցության վերաբերյալ կիրառվող ստանդարտներին և նորմերին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:03 Ordering accessories - GENERAL 411 a31fe6fd669c45d7b0d269d2be82992e 621933 true true true false 54 2344603 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:03 14 Topic 1 0 621933 42305 54   Պահեստամասերի պատվիրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false       35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:32 E_To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country... 1142 c66c565bc73b4949877fc190e4a5fd29 621934 true true true false 54 2108826 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:32 14 Topic 1 0 621934 2956 54           Պահեստամասերը կամ պիտույքները գնելու համար այցելեք  www.philips.com/parts-and-accessories էջը կամ Philips-ի ներկայացուցչական սրահ։ Դուք նաև կարող եք կապվել ձեր երկրում Philips-ի հաճախորդների աջակցության կենտրոնի հետ (կոնտակտային տվյալները տես միջազգային երաշխիքի թերթիկում)։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:33 Warranty and support (heading only) 244 22244ca3a6be4583be8c1f68999df792 621936 true true true false 54 2108828 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:33 14 Topic 1 0 621936 939 54   Երաշխիք և աջակցում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:37 Recycling 130 2b87364b473949da8cc33d9bf5d3673c 621939 true true true false 54 2108831 Peter de Wit 2021-09-29T09:31:37 14 Topic 1 0 621939 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-02T15:48:59 Important safety information - accessories may vary 137 48bd28cc24a44b6d957f1f48798cf2d9 622011 true true true false 60 2109621 Peter de Wit 2021-10-02T15:48:59 14 Topic 1 0 622011 1177 60   Təhlükəsizliklə bağlı vacib məlumat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cihazdan istifadə etməzdən əvvəl bu vacib məlumatları diqqətlə oxuyun və gələcəkdə istinad etmək üçün saxlayın. Verilən aksesuarlar müxtəlif məhsullar üçün fərqli ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:04 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 a44137d819574755a98044e279bcf732 622023 true true true false 60 2109633 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:04 14 Topic 1 0 622023 509281 60           Cihazı bir aydan çox (istifadə etmədən və ya doldurmadan) saxlayarkən, batareyanın 50%-dən az olmadığına əmin olun. Batareya boşaldıqdan sonra cihazın saxlanması batareyanın geri dönüşü olmayan şəkildə zədələnməsinə səbəb ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:06 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 d2db43f5bce74ec184458aba8204a351 622029 true true true false 60 2109639 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:06 14 Topic 1 0 622029 548352 60           Batareyaların qızmaması və ya zəhərli, təhlükəli maddələr buraxmaması üçün məhsulu və ya batareyanı açmayın, dəyişdirməyin, deşməyin, zədələməyin və ya sökməyin. Batareyanın qısa qapanmasına, həddindən artıq və ya əks şarj edilməsinə yol verməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:07 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 b8d96ce74623412fa3fc9863fcd61dbb 622030 true true true false 60 2109640 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:07 14 Topic 1 0 622030 535331 60           Məhsulu və batareyaları oddan uzaq saxlayın və onları birbaşa günəş işığı və ya yüksək temperatura məruz qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:58:54 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 524ed550390144c8ae4bbf07697e8376 622031 true true true false 60 2546021 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:58:54 14 Topic 1 0 622031 535332 60           Məhsul anormal şəkildə qızar və ya qoxu gələrsə, rəngini dəyişər və ya şarj normaldan daha uzun müddət davam edərsə, məhsulu istifadə etməyi, həmçinin şarj etməyi dayandırın və bizimlə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:08 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 e63e07cc01b04d9d8582bedd8d494026 622032 true true true false 60 2109642 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:08 14 Topic 1 0 622032 411578 60           Məhsulları və onların batareyalarını mikrodalğalı soba və ya induksiyalı ocaqlara qoymayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:08 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 084d766dbea546efa23cc6aa57cba196 622033 true true true false 60 2109643 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:08 14 Topic 1 0 622033 411580 60           Batareyalar zədələnərsə və ya sızdırarsa, onların dəri və ya gözlə təmasından çəkinin. Bu baş verərsə, dərhal su ilə yaxşıca yuyun və həkimə müraciət edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:58:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 1dc4e4e211924e15b55e085d8f91a37d 622035 true true true false 60 2546007 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:58:53 14 Topic 1 0 622035 518305 60           Cihazı artıq şarj edə bilmədiyiniz zaman və ya enerjisi tez tükənəndə onu rəsmi Philips xidmət mərkəzinə aparın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:10 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 b0ed71e7a4df4660b0a090b1e9b7959d 622037 true true true false 60 2109647 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:10 14 Topic 1 0 622037 314327 60           Yaş əllərlə cihazı rozetkaya qoşmayın və ya çıxarmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:11 Always switch off after use and when charging 1122 a75b9f8d8e014943b91ccdbd1e7ef32c 622039 true true true false 60 2109649 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:11 14 Topic 1 0 622039 314330 60           İstifadədən sonra və şarj etməzdən əvvəl cihazı hər zaman söndürün.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:13 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 30e518b2311041708962917322ae8497 622046 true true true false 60 2109656 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:13 14 Topic 1 0 622046 320481 60           Heç vaxt digər istehsalçıların istehsal etdiyi və ya Philips tərəfindən xüsusilə tövsiyə edilməyən aksesuar və ya hissələri istifadə etməyin. Belə aksesuar və ya hissələrdən istifadə etsəniz, zəmanətiniz etibarsız hesab olunur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:14 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 59ead87b82ed4a62a994299a06ef78d2 622049 true true true false 60 2109659 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:14 14 Topic 1 0 622049 172732 60           Bu cihaz təmizlik üçün su istifadə etdiyindən, döşəmə  bir müddət nəm və sürüşkən qala bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:06 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 01a0c43fb0c440a9abdeac9fce895f26 622073 true true true false 60 2277814 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:06 14 Topic 1 0 622073 535980 60                 35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:24 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5c70b2ad20634771ad7b5987b334cc96 622074 true true true false 60 2109684 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:24 14 Topic 1 0 622074 549494 60           Bu simvol elektrik məhsulları və batareyaların  normal məişət tullantıları ilə birlikdə atılmamalı olduğunu bildirir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:25 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 4f097018b8cc4f4aae5e651a9aed6307 622075 true true true false 60 2109685 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:25 14 Topic 1 0 622075 535980 60               35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:25 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 b3ad91c74f9245508984b2cd06d7500f 622076 true true true false 60 2109686 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:25 14 Topic 1 0 622076 541462 60           Ayrı-ayrı elektrik məhsulları və batareyaların toplanması üçün ölkənizin qaydalarına əməl edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:26 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 40d5e099f5494572ae944bb4ca5dff0a 622078 true true true false 60 2109688 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:26 14 Topic 1 0 622078 541474 60   Yenidən şarj oluna bilməyən batareyaları təkrar doldurmayın.   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 f7c573b8bb89429bb58170f5c45329f4 622080 true true true false 60 2109690 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 14 Topic 1 0 622080 155911 60           Cihazı açanda və yenidən şarj edilə bilən batareyanı atarkən bütün zəruri ehtiyat tədbirlərinə riayət edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 3f5b3ead18414afa89629ff9192b66af 622081 true true true false 60 2109691 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 14 Topic 1 0 622081 555392 60           Batareyalarla işləyərkən əllərinizin, məhsulun və batareyaların quru olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c3938060b48f49a1b523b65f67a42155 622082 true true true false 60 2109692 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:27 14 Topic 1 0 622082 555393 60           Batareyaların çıxarıldıqdan sonra ani qısaqapanmanın qarşısını almaq üçün batareya terminallarının metal əşyalarla (məsələn, sikkələr, saç tokaları, üzüklər) təmas etməsinə yol verməyin. Batareyaları alüminium folqa ilə bükməyin. Batareya terminallarını atmazdan əvvəl onları bantlayın və plastik torbalara qoyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:28 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 8a064207fb864c768a5ef67fdaa3c76e 622083 true true true false 60 2109693 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:28 14 Topic 1 0 622083 556364 60           Daxili şarj edilə bilən batareya yalnız cihaz atıldıqda ixtisaslı mütəxəssis tərəfindən çıxarılmalıdır. Batareyanı atmazdan əvvəl cihazın rozetkaya qoşulu olmadığı və batareyanın tamamilə boş olduğundan əmin olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:45 Important safety information - accessories may vary 137 ab5fd57a740044cf995580890951bd8a 622094 true true true false 59 2109704 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:45 14 Topic 1 0 622094 1177 59   Xavfsizlikka oid muhim axborot   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Jihozdan va uning aksessuarlaridan foydalanishdan avval ushbu muhim axborotni diqqat bilan oʻqib chiqing va keyinchalik murojaat qilish uchun saqlab qoʻying. Yetkazib berilayotgan aksessuarlar turli mahsulotlarda oʻzaro farqlanishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:47 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 9f845ae9c1c042a7be2f840249a67288 622106 true true true false 59 2109716 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:47 14 Topic 1 0 622106 509281 59           Jihozni (ishlatmasdan va quvvatlamasdan) bir oydan oshiq vaqt saqlash paytida, batareya quvvati 50 foizdan kam emasligiga ishonch hosil qiling. Jihozni quvvati tugagan batareya bilan saqlash, batareyaning tiklab boʻlmas shikastlanishiga olib kelishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:48 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 cd8e2e18180145b5a3c0b0de64fe28e1 622112 true true true false 59 2109722 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:48 14 Topic 1 0 622112 548352 59           Batareyalar qizishi yoki zaharli va xavfli moddalar ajralishining oldini olish uchun jihozni yoki batareyani ochmang, oʻzgartirmang, teshmang, shikastlamang yoki qismlarga ajratmang. Qayta quvvatlanadigan batareyalarning qisqa tutashuviga, ortiqcha quvvatlanishiga yoki teskari quvvatlanishiga yoʻl qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 c3e85fb92ab941ac9a2e224c7dae5559 622113 true true true false 59 2109723 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 14 Topic 1 0 622113 535331 59           Mahsulotni va batareyalarni olovdan nari tuting va quyosh yoki yuqori harorat taʼsirida qoldirmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:23 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 02ac2df76faa4a7c8eb2f28edc92fcc5 622114 true true true false 59 2546044 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:23 14 Topic 1 0 622114 535332 59           Agar mahsulot noodatiy qizib ketsa yoki hid chiqarsa yoki rangini oʻzgartirsa yoki odatdagidan uzoq vaqt quvvatlansa, undan foydalanishni va quvvatlashni toʻxtating hamda bizga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 4970fb5542a64c1ea50953f2c63d9fe4 622115 true true true false 59 2109725 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 14 Topic 1 0 622115 411578 59           Mahsulotni va uning batareyalarini mikrotoʻlqinli pechga yoki induksiyali plitaga qoʻymang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 9670c4e14cc5479da71ec90c0842daa2 622116 true true true false 59 2109726 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:49 14 Topic 1 0 622116 411580 59           Agar batareyalar shikastlansa yoki undan suyuqlik sizib chiqsa, teri yoki koʻz bilan teginishdan saqlaning. Agar bu sodir boʻlgan boʻlsa, suv bilan yaxshilab chaying va tibbiy yordamga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:21 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 fe24643e90ce454fac334dd11ee4a5ad 622118 true true true false 59 2546030 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:21 14 Topic 1 0 622118 518305 59           Agar jihozni boshqa quvvatlab boʻlmasa yoki uning quvvati tez tugaydigan boʻlib qolsa, uni vakolatli Philips servis markaziga olib boring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:50 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 5e8154ed661b45e3995d4c823b890c19 622120 true true true false 59 2109730 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:50 14 Topic 1 0 622120 314327 59           Nam qoʻllar bilan vilkani tarmoqqa ulamang, tarmoqdan chiqarmang va jihoz bilan ishlamang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:51 Always switch off after use and when charging 1122 94c04d56f64a4d188da09c8dde9758e7 622122 true true true false 59 2109732 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:51 14 Topic 1 0 622122 314330 59           Ishlatishdan soʻng va quvvatlashdan avval, jihozni doimo tekshiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:52 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 c9740419d52e45bbaf467742eca0ae7e 622129 true true true false 59 2109739 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:52 14 Topic 1 0 622129 320481 59           Boshqalar ishlab chiqargan yoki Philips alohida tavsiya etmagan aksessuarlar yoki qismlarni hech qachon ishlatmang. Agar siz bunday aksessuarlar va qismlardan foydalansangiz, sizdagi kafolat kuchini yoʻqotadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:53 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 53e2173868c947058fc754edb60f1ff6 622132 true true true false 59 2109742 Peter de Wit 2021-10-02T15:49:53 14 Topic 1 0 622132 172732 59           Bu jihozda tozalash uchun suv ishlatilishi sababli, pol biroz vaqt hoʻl va sirpanchiq qolishi  mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:14 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 e3028ced045f489a88dfed985c0485e8 622156 true true true false 59 2276871 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:14 14 Topic 1 0 622156 535980 59                 35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:02 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 c88a1aff1b2745baa459cf3cc050fe0f 622157 true true true false 59 2109767 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:02 14 Topic 1 0 622157 549494 59           Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini va batareyalarni  odatiy maishiy chiqindilar bilan birga yoʻq qilish mumkin emasligini anglatadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:03 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 5ddc172551cb4edc98cc6a47d7cd04a5 622158 true true true false 59 2109768 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:03 14 Topic 1 0 622158 535980 59               35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:03 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 5b415ee8589b45799c38e19b2b29846b 622159 true true true false 59 2109769 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:03 14 Topic 1 0 622159 541462 59           Mamlakatingizdagi elektrotexnika mahsulotlari va batareyalarni alohida toʻplash qoidalariga amal qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:04 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 ce89299e2875413882b6beb9148fb5a6 622161 true true true false 59 2109771 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:04 14 Topic 1 0 622161 541474 59   Oʻrnatilgan qayta quvvatlanadigan batareyani chiqarib olish   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:05 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 74a9da6d8f4d46349f8e8f661b665670 622163 true true true false 59 2109773 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:05 14 Topic 1 0 622163 155911 59           Jihozni ochish uchun asboblardan foydalanishda va quvvatlanadigan batareyalarni chiqindiga tashlashda barcha kerakli xavfsizlik choralarini koʻring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:06 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 c44dc997180c44ba982f2f6ba55838fb 622164 true true true false 59 2109774 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:06 14 Topic 1 0 622164 555392 59           Batareyani qoʻlga olganingizda, qoʻllaringiz, mahsulot va batareyalar quruq ekanligiga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:07 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 999fc9707dc9484fbdcf10e1b901e92c 622165 true true true false 59 2109775 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:07 14 Topic 1 0 622165 555393 59           Batareyani ajratib olgandan soʻng, qisqa tutashuv sodir boʻlmasligi uchun batareya klemmalariga metall buyumlar (masalan, tanga, soch qadagich, uzuk) teginishiga yoʻl qoʻymang. Batareyalarni zarqogʻozga oʻramang. Batareyani chiqindiga tashlashdan avval, uning klemmalarini skotch bilan oʻrang yoki batareyani paketga soling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:07 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 dde7aac568474c6899c6fd3dbc25be8f 622166 true true true false 59 2109776 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:07 14 Topic 1 0 622166 556364 59           Jihoz tashlab yuborilayotgan paytda, uning oʻrnatilgan, qayta quvvatlanadigan batareyasi faqat malakali mutaxassis tomonidan ajratib olinishi lozim. Batareyani ajratib olayotganda, jihoz tarmoqdan uzilganiga va batareya toʻliq quvvatsiz ekaniga ishonch hosil qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:22 Important safety information - accessories may vary 137 12db1490b52c4340bf69a3216fa6107c 622177 true true true false 58 2109787 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:22 14 Topic 1 0 622177 1177 58   Möhüm howpsuzlyk maglumaty   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Enjamy we onuň esbaplaryny ulanmazdan ozal şu maglumatlary üns bilen okaň hem-de geljekde gollanmak üçin olary saklaň. Enjam bilen üpjün edilýän esbaplar dürli önümlerde dürli bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:24 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 18982fe5d2df4a2d92b54e687813884c 622189 true true true false 58 2109799 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:24 14 Topic 1 0 622189 509281 58           Enjamy bir aýdan uzak wagtlap ulanman goýjak bolsaňyz (ulanmazdan ýa-da zarýad bermezden), batareýiň zarýadynyň azyndan 50% göterimdigine göz ýetiriň. Batareýi boş ýagdaýda enjam ammarda saklanylsa, batareýe düzedip bolmahak zeper ýetip biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 0ab4d0a9b7854f72995bfe52f9013999 622195 true true true false 58 2109805 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 14 Topic 1 0 622195 548352 58           Batareýleriň gyzmagynyň ýa-da zäherli ýa-da howply maddalary çykarmagynyň öňüni almak üçin önümi ýa-da batareýleri açmaň, olarda üýtgeşme etmäň, olary deşmäň ýa-da olara zeper ýetirmäň. Batareýlerde gysga utgaşma etmäň, olara aşa zarýad bermäň ýa-da ters tarapdan zarýad bermäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 4cc000c687b14e73bfa7eed2449875fb 622196 true true true false 58 2109806 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 14 Topic 1 0 622196 535331 58           Önümi we batareýleri otdan uzakda saklaň we olary günüň göni düşýän şöhlesine ýa-da ýokary temperaturalara sezewar etmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 1da0461eec794fc4aef3a00aa76db290 622197 true true true false 58 2546067 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:55 14 Topic 1 0 622197 535332 58           Eger önüm adaty däl gyzsa ýa-da ys çykarsa, reňkini üýtgetse ýa-da zarýad bermek hemişekiden has uzaga çekse, önümi ulanmagy we zarýad bermegi bes edip, bize ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 0db571a8564f44fdab8eb4d6752aac71 622198 true true true false 58 2109808 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 14 Topic 1 0 622198 411578 58           Önümleri we olaryň batareýlerini mikrotolkunly ojaklaryň ýa-da induksiýaly ojaklaryň içine salmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 9664edd8159d4ae0933750f5c7f4d359 622199 true true true false 58 2109809 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:26 14 Topic 1 0 622199 411580 58           Batareýlere zeper ýeten bolsa ýa-da olardan suwuklyk syzyp çykýan bolsa, onuň derä ýa-da gözlere galtaşmagyndan gaça duruň. Şeýle ýagdaý bolup geçse, dessine suw bilen oňat edip ýuwuň we lukmançylyk kömegini alyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 8bbbdcacae7b4864a2a20a079410f9d1 622201 true true true false 58 2546053 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T07:59:53 14 Topic 1 0 622201 518305 58           Enjama zarýad berip bilmeýän bolsaňyz ýa-da onuň zarýady çalt gutarýan bolsa, enjamy Philips tarapyndan ygtyýarlandyrylan tehniki hyzmat merkezine eltiň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:27 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 101287c613434afc896adc2ec71d3f58 622203 true true true false 58 2109813 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:27 14 Topic 1 0 622203 314327 58           Enjamy elleriňiz öl wagty toga dakmaň, tokdan aýyrmaň ýa-da işletmäň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:28 Always switch off after use and when charging 1122 f63071e65ab7414eb64ac98f4a46388e 622205 true true true false 58 2109815 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:28 14 Topic 1 0 622205 314330 58           Enjamy ulanyp bolanyňyzdan soň we ony zarýada dakmazdan ozal elmydama enjamy öçüriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:29 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 df4a5db9b0ce4971be825ac5b42791a0 622212 true true true false 58 2109822 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:29 14 Topic 1 0 622212 320481 58           Başga öndürijiler tarapyndan öndürilen ýa-da Philips tarapyndan ýörite maslahat berilmeýän esbaplary ýa-da şaýlary hiç haçan ulanmaň. Şeýle esbaplary ýa-da şaýlary ulansaňyz, size berlen kepillik öz güýjüni ýitirýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:30 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 700b93db2cd14cd3a69fd611328835de 622215 true true true false 58 2109825 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:30 14 Topic 1 0 622215 172732 58           Şu enjam arassalamak üçin suw ulanýar, şol sebäpli pol  biraz wagt çygly we typançak bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:10 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 764d403c1345403db01482a257aab624 622239 true true true false 58 2278765 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:10 14 Topic 1 0 622239 535980 58                 35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 17b0357515cb495ab46f769dab542ae7 622240 true true true false 58 2109850 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 14 Topic 1 0 622240 549494 58           Bu nyşan elektrikli önümleri we batareýleri adaty hojalyk zibilleri  bilen bilelikde zibile zyňmak bolmaýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 d50725e937a84936aecc9235c074d52c 622241 true true true false 58 2109851 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 14 Topic 1 0 622241 535980 58               35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 fddaa787322647018e0cf0c03f0676e1 622242 true true true false 58 2109852 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 14 Topic 1 0 622242 541462 58           Elektrikli önümleri we batareýleri aýratynlykda ýygnamak boýunça öz ýurduňyzyň düzgünlerini berjaý ediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 3779ad4e927c4d8aafa146e091963b4a 622244 true true true false 58 2109854 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:35 14 Topic 1 0 622244 541474 58   Enjamyň içindäki gaýtadan zarýad berip bolýan batareýi aýyrmak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d3f22ebbd7de416692d21f6838596de2 622246 true true true false 58 2109856 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 14 Topic 1 0 622246 155911 58           Enjamy açmak üçin guralary ulananyňyzda we zarýad beriň bolýan batareýleri zibile zyňanyňyzda ähli zerur howpsuzlyk çärelerini ýerine ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 ce238c6e78f5437c9cee00e99ce14987 622247 true true true false 58 2109857 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 14 Topic 1 0 622247 555392 58           Batareýleri elläniňizde elleriňiziň, önümiň we batareýleriň gurudygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 c2c3ffbd90ad47ef80b3ff42e17d3966 622248 true true true false 58 2109858 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:36 14 Topic 1 0 622248 555393 58           Batareýler aýrylanyndan soň olarda tötänleýin gysga utgaşmanyň emele gelmeginiň öňüni almak üçin batareýiň klemmalarynyň metal närselere (mysal üçin, teňňeler, saç tokalary, ýüzükler) galtaşmagyna ýol bermäň. Batareýleriň daşyna alýumin folga oramaň. Batareýleri zibile zyňmazdan ozal olaryň klemmalaryna ýelmeşýän plýonka ýelmäň ýa-da batareýleri plastik haltajyga salyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:37 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 d7f05e77c98c40479503d228907d95e3 622249 true true true false 58 2109859 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:37 14 Topic 1 0 622249 556364 58           Önüm zibile zyňlanynda önümiň içine ornaşdyrylan zarýad berip bolýan batareýi diňe ýörite hünärli ussa aýyrmaly. Batareýi aýyrmazdan ozal enjamyň rozetkadan aýrylandygyna we batareýiň bütinleý boşandygyna göz ýetiriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:30 Important safety information - accessories may vary 137 b6268ca146694783949ed255856122a4 622260 true true true false 57 2111060 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:30 14 Topic 1 0 622260 1177 57   Маълумоти муҳими бехатарӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Пеш аз истифода бурдани таҷҳизот ва лавозимоти он, ин маълумоти муҳимро мутолиа кунед ва барои муроҷиати оянда нигоҳ доред. Лавозимоти таъминшаванда барои маҳсулоти гуногун фарқ мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:37 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 8f1998c0158a4c59a65731dcb5f073f9 622272 true true true false 57 2111072 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:37 14 Topic 1 0 622272 509281 57           Ҳангоми нигаҳдории таҷҳизот ба муддати зиёда аз як моҳ (бе истифода ё барқдиҳӣ), мутмаин шавед, ки батарея ақаллан дорои 50% заряд мебошад. Нигаҳдории таҷҳизот бо батареяи холӣ метавонад батареяро бе қобили барқарорсозӣ вайрон кунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:40 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 85b95d2932004068b8c621c6a3d89b8d 622278 true true true false 57 2111078 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:40 14 Topic 1 0 622278 548352 57           Маҳсул ё батареяро накушоед, тағйир надиҳед, сӯрох ё вайрон накунед, қисмҳои онро ҷудо накунед, то ки батареяҳо гарм нашаванд ё моддаҳои заҳрнок ё хатарнок аз онҳо набароянд. Батареяҳоро бо барқ аз ҳад зиёд ё баръакс заряд надиҳед ё расиши кутоҳ накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:40 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 e3ef7d8ab20446368ad5ffee15b033bc 622279 true true true false 57 2111079 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:40 14 Topic 1 0 622279 535331 57           Маҳсул ё батареяҳоро аз оташ дур нигоҳ доред ва онҳоро ба шуоъи мустақими офтоб ё ҳароратҳои баланд нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:24 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 8e194ecca3974c75bdb7508bf02ee116 622280 true true true false 57 2546090 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:24 14 Topic 1 0 622280 535332 57           Агар маҳсул ғайриоддӣ гарм ё бадбӯй шуда бошад, ё рангро иваз кунад ё зарядро ба муддати хеле дароз гирад, истифода ва зарядкунии онро қатъ намуда, бо мо дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:41 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 9ec825b42f624301ad58563ff7490cd2 622281 true true true false 57 2111081 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:41 14 Topic 1 0 622281 411578 57           Маҳсулот ва батареяҳои онро ба танӯрҳои кутоҳмавҷ ё тахтасанги электрикӣ нагузоред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:42 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 3c46d6253ff64d45918f1c3c3cee2d42 622282 true true true false 57 2111082 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:42 14 Topic 1 0 622282 411580 57           Вақте ки батареяҳо вайронанд ё мечаканд, онҳоро аз пӯст ё чашмҳо дур нигоҳ доред. Агар ба чашм ё пӯст расад, бо об шӯед ва ба табиб муроҷиат намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:23 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 1117880aab0745fbb20ab1a7b33be792 622284 true true true false 57 2546076 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:23 14 Topic 1 0 622284 518305 57           Вақте ки шумо таҷҳизотро дигар заряд карда наметавонед ё вақте ки заряд тез тамом мешавад, таҷҳизотро ба маркази хизматрасонии Philips баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:44 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 87e48dcdb0704c45b8b36e9c3d5d0fda 622286 true true true false 57 2111086 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:44 14 Topic 1 0 622286 314327 57           Таҷҳизотро бо дасти тар васл ё ҷудо накунед ё истифода набаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:45 Always switch off after use and when charging 1122 c01c24f1af7e4bdbb48b1138648c1cdf 622288 true true true false 57 2111088 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:45 14 Topic 1 0 622288 314330 57           Ҳамеша пас аз истифода ва пеш аз зарядкунӣ таҷҳизотро хомӯш кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:49 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 9f53da4f79184f01a2e668c308d62d51 622295 true true true false 57 2111095 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:49 14 Topic 1 0 622295 320481 57           Ҳеҷ гоҳ ягон лавозимот ё қисмҳоро аз истеҳсолкунандагони дигар, ё аз оне, ки Philips хусусан тавсия намедиҳед, истифода набаред. Агар шумо чунин лавозимот ё қисмҳоро истифода баред, кафолати шумо бекор карда мешавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:50 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 2760f48ab35845fbaa732d55aea06316 622298 true true true false 57 2111098 Peter de Wit 2021-10-06T05:33:50 14 Topic 1 0 622298 172732 57           Зеро ки ин таҷҳизот барои тозакунӣ аз об истифода мебарад, фарши хона метавонад якчанд вақт  тар ва лағжонак монад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:41 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 504dc3aa48e64783a7bb1eb8431d1c82 622322 true true true false 57 2277787 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:41 14 Topic 1 0 622322 535980 57                 35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:03 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 f5ece32045ea42c0936835e6b27ae3a7 622323 true true true false 57 2111123 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:03 14 Topic 1 0 622323 549494 57           Ин рамз маънои онро дорад, ки маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо бояд дар якҷоягӣ бо партовҳои оддии хонагӣ  ҷойгир карда нашаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:04 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 98d28b2fa316488da730076e620235af 622324 true true true false 57 2111124 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:04 14 Topic 1 0 622324 535980 57               35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:04 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 ada591bce6fb469b93ca0d2cfc99f99c 622325 true true true false 57 2111125 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:04 14 Topic 1 0 622325 541462 57           Қоидаҳои кишвари худро барои ҷудо ҷамъ кардани маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо риоя намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:05 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 b200251f42fa43fdaf9357bb58bb0af7 622327 true true true false 57 2111127 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:05 14 Topic 1 0 622327 541474 57   Ҷудокунии батареяҳои зарядшавандаи дарунсохт   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:06 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 3217756a39bd4b9296e5ee1cf8ffee32 622329 true true true false 57 2111129 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:06 14 Topic 1 0 622329 155911 57           Ҳангоми истифодаи абзорҳо барои кушодани таҷҳизот ва баровардани батареяи зарядшаванда ҳамаи чораҳои зарурии бехатариро риоя намоед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:07 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 3fb1e741550c43368644864320058342 622330 true true true false 57 2111130 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:07 14 Topic 1 0 622330 555392 57           Вақте ки шумо бо батареяҳо кор мекунед, мутмаин шавед, ки дасти шумо, маҳсул ва батареяҳо хушк мебошанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:07 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 42cd73440533480d98e8578525676329 622331 true true true false 57 2111131 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:07 14 Topic 1 0 622331 555393 57           Барои пешгирӣ кардани расиши кӯтоҳи батареяҳо пас аз баровардани онҳо аз таҷҳизот, нуқтаҳои васли батарея бояд бо объектҳои металлӣ пайваст карда нашаванд (масалан, тангаҳо, сархораҳо, ангуштаринҳо). Батареяҳоро ба варақаи алюминий напечонед. Нуқтаҳои васли батареяҳоро бо скотч маҳкам кунед ва онҳоро пеш аз партофтан ба халтаи пластикӣ бимонед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:08 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 c932304e2e59462bb757276060914b6c 622332 true true true false 57 2111132 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:08 14 Topic 1 0 622332 556364 57           Ҳангоми партофтани таҷҳизот, батареяи зарядшавандаи дарунсохт бояд танҳо бо мутахассис ҷудо карда шавад. Пеш аз ҷудо кардани батарея, мутмаин шавед, ки таҷҳизот аз розетка хомӯш карда шудааст ва батарея комилан холӣ мебошад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:26 Important safety information - accessories may vary 137 4d7ad0de3b2640efb4f403ee38365200 622343 true true true false 56 2111143 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:26 14 Topic 1 0 622343 1177 56   მნიშვნელოვანი ინფორმაცია უსაფრთხოების შესახებ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   წაიკითხეთ ეს მნიშვნელოვანი ინფორმაცია ამ მოწყობილობისა და მისი აქსესუარების გამოყენებამდე და შეინახეთ სამომავლოდ. თანმხლები აქსესუარები შესაძლოა იცვლებოდეს სხვადასხვა პროდუქციის მიხედვით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:30 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 20cd85c92d9744498b2ee453fc200166 622355 true true true false 56 2111155 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:30 14 Topic 1 0 622355 509281 56           როდესაც ინახავთ მოწყობილობას ერთ თვეზე მეტი ხნის მანძილზე (გამოყენების ან დამუხტვის გარეშე), დარწმუნდით, რომ ბატარეა სულ მცირე 50%-ითაა დამუხტული. მოწყობილობის დაცლილი ბატარეით შენახვამ შესაძლებელია მიგვიყვანოს ბატარეის შეუქცევად დაზიანებამდე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:31 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 1162d1492c4747fb8c26020a42b0de82 622361 true true true false 56 2111161 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:31 14 Topic 1 0 622361 548352 56           არ გახსნათ, შეცვალოთ, გახვრიტოთ, დააზიანოთ ან დაშალოთ პროდუქტი ან ბატარეა მათი გადახურების ან ტოქსიკური ან სახიფათო ნივთიერებების გამოყოფის თავიდან არიდების მიზნით. არ დაუშვათ ბატარეების მოკლე ჩართვა, გადაჭარბებული დამუხტვა ან უკუდამუხტვა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:32 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 31ab8fa47bde4dc4903de6c7865caffa 622362 true true true false 56 2111162 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:32 14 Topic 1 0 622362 535331 56           მოარიდეთ პროდუქტი და ბატარეები ცეცხლს და მიუშვერთ მათ პირდაპირ მზის სხივებს ან მაღალ ტემპერატურას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:53 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 e4098127171e4ac3969ebe975ddc3734 622363 true true true false 56 2546113 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:53 14 Topic 1 0 622363 535332 56           თუ მოწყობილობა გადახურდება, გაუშვებს სუნს, შეიცვლის ფერს, ან თუ მის დამუხტვას ჩვეულებრივზე მეტი დრო დასჭირდება, შეწყვიტეთ მისი გამოყენება ან დამუხტვა და დაგვიკავშირდით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:32 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 696feb3730f449928ec5c9b3b1b8011e 622364 true true true false 56 2111164 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:32 14 Topic 1 0 622364 411578 56           არ მოათავსოთ პროდუქცია და მისი ბატარეები მიკროტალღურ ღუმელში ან ინდუქციურ გაზქურაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:33 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 c93487fc882a4a049eefb5c3b556c876 622365 true true true false 56 2111165 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:33 14 Topic 1 0 622365 411580 56           თუ ბატარეები დაზიანებულია ან ჟონავს, მოერიდეთ კანთან ან თვალთან კონტაქტს. თუ ასეთი რამ მოხდება, დაუყოვნებლივ ამოიბანეთ კარგად წყლით და მიმართეთ სამედიცინო დახმარებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:52 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 09f5a203559e49a589abb13f1aa51cac 622367 true true true false 56 2546099 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:00:52 14 Topic 1 0 622367 518305 56           წაიღეთ მოწყობილობა Philips-ის მომსახურების ავტორიზებულ ცენტრში როდესაც აღარ შეგიძლიათ მისი დამუხტვა ან ძალიან სწრაფად ხარჯავს ენერგიას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:34 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 9352f27176234dd4abee4958b101716f 622369 true true true false 56 2111169 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:34 14 Topic 1 0 622369 314327 56           არ შეაერთოთ, გამოაერთოთ, ან ამუშავოთ მოწყობილობა სველი ხელებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:34 Always switch off after use and when charging 1122 c1dfc959f180445ca86ad7891b8cb33e 622371 true true true false 56 2111171 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:34 14 Topic 1 0 622371 314330 56           ყოველთვის გამორთეთ მოწყობილობა გამოყენების შემდეგ და დამუხტვამდე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:36 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 e91b5861215f4a17a346e70b68299b0f 622378 true true true false 56 2111178 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:36 14 Topic 1 0 622378 320481 56           არასდროს გამოიყენოთ აქსესუარები, ან ნაწილები სხვა მწარმოებლისგან, ან ისინი, რომლებსაც კონკრეტულად Philips-ი არ გირჩევთ. თუ თქვენ გამოიყენებთ მსგავს აქსესუარებს ან ნაწილებს, თქვენი გარანტია ძალას დაკარგავს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:37 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 660de51fb1314519a9501cc80cb619c0 622381 true true true false 56 2111181 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:37 14 Topic 1 0 622381 172732 56           ვინაიდან მოწყობილობა იყენებს წყალს დასასუფთავებლად, იატაკი შესაძლებელია დარჩეს სველი და სრიალა  გარკვეული დროის მანძილზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:58 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 c422166f462e4ec48d67b99ae614aa23 622405 true true true false 56 2277684 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:58 14 Topic 1 0 622405 535980 56                 35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:46 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5a72f716b2934f93ae98119a5c43d2ff 622406 true true true false 56 2111206 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:46 14 Topic 1 0 622406 549494 56           ეს სიმბოლო ნიშნავს, რომ ელექტრო პროდუქცია და ბატარეები არ უნდა გადაყაროთ  საყოფაცხოვრებო ნარჩენებთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:47 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 dff340f29b8a4e2b94a647d0b2ac58ef 622407 true true true false 56 2111207 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:47 14 Topic 1 0 622407 535980 56               35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:47 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 5463ded5c49e456d863e8b1758ee691a 622408 true true true false 56 2111208 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:47 14 Topic 1 0 622408 541462 56           დაიცავით თქვენს ქვეყანაში არსებული წესები ელექტრო პროდუქციისა და ბატარეების ცალკე შეგროვებასთან დაკავშირებით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:48 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 2a819226bf2d49ea8217aa8d6d3eb4a9 622410 true true true false 56 2111210 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:48 14 Topic 1 0 622410 541474 56   ჩადგმული მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეის ამოღება   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:49 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 8078d37e013246c8a11dcdc926b39fa8 622412 true true true false 56 2111212 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:49 14 Topic 1 0 622412 155911 56           მიმართეთ ნებისმიერ უსაფრთხოების ზომას როდესაც იყენებთ ხელსაწყოებს მოწყობილობის გასახსნელად და მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეების გადასაყრელად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:50 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 40d4f3352d9e463cb6d7ef25ead7a925 622413 true true true false 56 2111213 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:50 14 Topic 1 0 622413 555392 56           ბატარეებთან მუშაობისას, დარწმუნდით, რომ ხელები, პროდუქტი და ბატარეები მშრალია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:50 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 cb61278939664fbcaeaf9fbfb4e2e71e 622414 true true true false 56 2111214 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:50 14 Topic 1 0 622414 555393 56           ბატარეების ამოღების შემდეგ უეცარი მოკლე ჩართვის თავიდან ასაცილებლად, ნუ მისცემთ ბატარეების ტერმინალებს მეტალის საგნებთან (მაგ. მონეტები, თმის სამაგრები, ბეჭდები) კონტაქტში მოსვლის საშუალებას. არ გადაახვიოთ ბატარეები ალუმინის ფოლგაში. გადაახვიეთ ბატარეების ტერმინალები ან ჩადეთ ბატარეები პლასტმასის ჩანთაში მანამ, სანამ მათ გადაყრით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:51 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 a4d0eb9633f04e0aa90b3c75cda45313 622415 true true true false 56 2111215 Peter de Wit 2021-10-06T05:34:51 14 Topic 1 0 622415 556364 56           ჩასადები მრავალჯერადად დამუხტვადი ბატარეები უნდა ამოიღოს კვალიფიციურმა პროფესიონალმა პირმა როდესაც აგდებთ მოწყობილობას. ბატარეების ამოღების წინ, დარწმუნდით, რომ მოწყობილობა გამოერთებულია კედლის როზეტიდან და ბატარეა ბოლომდე დაცლილია.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:54 Important safety information - accessories may vary 137 d4b14e3cee8749e6a8590c175c3de202 622426 true true true false 55 2109870 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:54 14 Topic 1 0 622426 1177 55   Маанилүү коопсуздук маалыматы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Шайманды, анын кошумча жабдууларын колдонуу алдында ушул маанилүү маалыматты кылдат окуп чыгыңыз жана кийинчерээк колдонуу үчүн сактап коюңуз. Кошумча жабдуулар өнүмдөрдүн түрүнө карап, айырмаланышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:56 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 f85bb8f739bc47e59c2b223246209049 622438 true true true false 55 2109882 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:56 14 Topic 1 0 622438 509281 55           Шайманды бир ай же андан көбүрөөк убакытка (колдонбой же заряддабасаңыз) сактаганда, батарея жок дегенде 50%га чейин заряддалышы керек. Шайманды бош батарея менен сактасаңыз, ал батареяга кайтарылгыз зыян келтирилиши мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 88b4a5acea4d48aa941f7ce757b73970 622444 true true true false 55 2109888 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 14 Topic 1 0 622444 548352 55           Өнүмдү же батарейканы ачууга, өңүн өзгөртүүгө, бузууга же тышынан алып чыгуу аракет кылбаңыз, батарейканы ысып кетүүдөн же уулуу же коркунучтуу заттарды куюлуп кетүүдөн алыстатыңыз. Батарейкаларды кыска туташтырбаңыз, ашыкча заряддабыңыз же ордулар менен алмаштырбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 793124127ecd4f70bcc8934e7d5eb933 622445 true true true false 55 2109889 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 14 Topic 1 0 622445 535331 55           Өнүмдү жана батарейкаларды оттон алыс кармап, жана түз тийген күндүн нуруна жана температурасы жогору ысыкта калтырабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:27 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 d0bb68fe08f9465c8f2140e6020d6d82 622446 true true true false 55 2546136 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:27 14 Topic 1 0 622446 535332 55           Эгерде шайман адаттан тышкары ысып кетсе же жыт чыгара баштаса, түсү өзгөрсө же адаттагыдан узагыраак кубатталып жатса, колдонуу жана кубаттоону токтотуп, бизге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 3741fbd9a87a401582996987df91594a 622447 true true true false 55 2109891 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 14 Topic 1 0 622447 411578 55           Өнүмдү жана анын батарейкаларын микротолкундуу мештердин ичине же эпкин менен иштеген бышыргыч бетке койбоңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 2c0fafc2415e4206bcb7ce7a6eff9bc7 622448 true true true false 55 2109892 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:58 14 Topic 1 0 622448 411580 55           Эгерде батарейкалар бузулса же акса, териге же көзгө тийгизбөөгө аракет кылыңыз. Мындай учурда, сууга дароо чайкап, медициналык жардамды издеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:24 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 b7ae0ae3cd3843709479ad98fe5de83f 622450 true true true false 55 2546122 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:24 14 Topic 1 0 622450 518305 55           Шайманды кайра заряддай албай калсаңыз же анын кубаты улам-улам түгөнүп турса, аны ыйгарым укуктуу Philips кызмат борборуна алып барыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:59 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 fb46f77b0abc49af9bc7405dedd4cc5d 622452 true true true false 55 2109896 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:59 14 Topic 1 0 622452 314327 55           Шайманды суу колуңуз менен сайып, сууруп же иштетпеңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:59 Always switch off after use and when charging 1122 7f070fca9a404c50a0dc4df601e2b7c9 622454 true true true false 55 2109898 Peter de Wit 2021-10-02T15:50:59 14 Topic 1 0 622454 314330 55           Ар дайым шайманды колдонуудан кийин жана заряддаганга чейин өчүрүңүз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:01 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 c9123342c0cf471c8907c9403c5c5769 622461 true true true false 55 2109905 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:01 14 Topic 1 0 622461 320481 55           Башка өндүрүүчүлөрдүн же Philips атайын сунуштабаган шаймандарды же бөлүктөрдү эч качан колдонбоңуз. Мындай шаймандарды же бөлүктөрдү колдонсоңуз, кепилдик жараксыз болуп калат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:01 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 ec8a9cb9fa6e48409d33cb33de0fbfa2 622464 true true true false 55 2109908 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:01 14 Topic 1 0 622464 172732 55           Бул шайман тазалоо үчүн суу колдонгонунан, жер  бир аз убакытка суу жана сыйгалак болушу мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:40 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 fedcbdabeab74c0da12afb3a38bc72ce 622488 true true true false 55 2277654 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:40 14 Topic 1 0 622488 535980 55                 35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 026bba1b02004846b180495bbd7a5633 622489 true true true false 55 2109933 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 14 Topic 1 0 622489 549494 55           Бул символ электрикалык өнүмдөр менен батарейкалар кадимки тиричилик таштандысы  катары ыргытууга болбостугун билдирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 9ca48eb7224548f8a31901c57bd420ba 622490 true true true false 55 2109934 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 14 Topic 1 0 622490 535980 55               35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 f091eb0b03dc4c558b0a4493f3e334a7 622491 true true true false 55 2109935 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 14 Topic 1 0 622491 541462 55           Электрдик жана электрондук өнүмдөрдү жана батарейкаларды өлкөңүздүн мыйзамдарына ылайык өзүнчө чогултуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 bded0edd0ee943858b61e98865f0b1ac 622493 true true true false 55 2109937 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:07 14 Topic 1 0 622493 541474 55   Кыналган кайрадан заряддалуучу батарейканы алып чыгаруу   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 5308b20aa9bb4c94a0d55834059dcd3c 622495 true true true false 55 2109939 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 14 Topic 1 0 622495 155911 55           Шайманды ачаарында куралдарды колго алганыңызда жана кайра заряддалуучу батарейканы жок кылганыңызда этият болуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 b20ce9a136eb493c99bad26ccd83638d 622496 true true true false 55 2109940 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 14 Topic 1 0 622496 555392 55           Батарейкаларды колго алганыңызда, колуңуз, өнүм жана батарейкалар кургак болушуна ынаныңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 91fd9577e1314ee1a3c4838b5b841d86 622497 true true true false 55 2109941 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 14 Topic 1 0 622497 555393 55           Батарейкалардын ачып салынгандан кийини кокустан кыска туташуусунан этият болууга, батарейка терминалдары метал нерселерге (мисалы, тыйын, шпилька, шакектер) тийгизбөөгө аракет кылыңыз. Батарейкаларды алюминий фольгасына оробоңуз. Батарейка терминалдарын жабышкаак тасмага ороп же батарейкаларды ыргытуу алдында пластикалык мүшөккө салыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 67c881956b884480b44d7ccd2df4a0ce 622498 true true true false 55 2109942 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:08 14 Topic 1 0 622498 556364 55           Шайманды ыргытуу алдында кыналган кайра заряддалуучу батарейканы тийиштүү даярдоосу бар адис алып чыгарышы керек. Батарейканы алып салуу алдында, шайман дубал розеткадан ажыратылганына жана батарейка таптакыр бош болгонуна ишениңиз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:21 Important safety information - accessories may vary 137 030323bfc668478fb34b13e9db030864 622509 true true true false 54 2109953 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:21 14 Topic 1 0 622509 1177 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ուշադիր ընթերցեք այս կարևոր տեղեկությունները, նախքան դուք կարող եք օգտագործել սարքը և դրա պարագաները, ապա պահեք այն հետագա օգտագործման համար։ Տրամադրված պարագաները կարող են տարբեր լինել տարբեր սարքերի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:24 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 6801525532e049ab97832788b22401a7 622521 true true true false 54 2109965 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:24 14 Topic 1 0 622521 509281 54           Սարքը մեկ ամսից ավելի պահելու դեպքում (եթե չեք օգտագործելու կամ լիցքավորելու), համոզվեք, որ մարտկոցը լիցքավորված է առնվազն 50%-ով։ Սարքն ամբողջությամբ լիցքաթափված մարտկոցով պահելը կարող է հանգեցնել մարտկոցի անփոխակերպելի վնասի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product...<INTEGRATED BATT> 2029 a447f64b32f44e9989c7f2533aa4e0b1 622527 true true true false 54 2109971 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 14 Topic 1 0 622527 548352 54           Մի բացեք, փոփոխեք, ծակեք, վնասեք կամ ապամոնտաժեք սարքը կամ մարտկոցը՝ մարտկոցների տաքացումը կամ թունավոր կամ վտանգավոր նյութերի արտազատումը կանխելու համար: Մի ենթարկեք մարտկոցները կարճ միացման, չափից ավել կամ հակառակ կողմով մի լիցքավորեք մարտկոցները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight 2029 32b1038e20bb4447ac43cc62c17226ba 622528 true true true false 54 2109972 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 14 Topic 1 0 622528 535331 54           Սարքն ու մարտկոցները հեռու պահեք կրակից և մի դրեք անմիջական արևի ճառագայթների տակ կամ բարձր ջերմաստիճանային պայմաններում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:55 If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual... 2029 0e124ed46ac648f382356e2d00d30431 622529 true true true false 54 2546159 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:55 14 Topic 1 0 622529 535332 54           Եթե սարքն արտասովոր կերպով տաքանում է կամ դրանից հոտ է գալիս, փոխում է գույնը կամ, եթե լիցքավորվում է սովորականից երկար ժամանակի ընթացքում, մի օգտագործեք և մի լիցքավորեք այն ու կապվեք մեզ հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers. 1554 dba41257ccb64974b9dccc7e7367d101 622530 true true true false 54 2109974 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:25 14 Topic 1 0 622530 411578 54           Սարքերն ու մարտկոցները մի դրեք միկրոալիքային վառարանների կամ ինդուկցիոն վառարանների մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:26 If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes 1554 cfb923d54d854fde8b061b8c1cdd02bc 622531 true true true false 54 2109975 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:26 14 Topic 1 0 622531 411580 54           Եթե մարտկոցները վնասված են կամ արտահոսք եք նկատում, խուսափեք մաշկի կամ աչքերի հետ շփումից: Եթե դա տեղի ունենա, անմիջապես լավ լվացեք ջրով և դիմեք բժշկի:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 43328dec5f9442c389ddf22cf5b0ac90 622533 true true true false 54 2546145 Jeffery Bw Wang 2024-05-24T08:01:53 14 Topic 1 0 622533 518305 54           Սարքը տարեք Philips-ի լիազորված սպասարկման կենտրոն, երբ այլևս չեք կարող այն լիցքավորել կամ երբ հոսանքն արագ սպառվում է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:26 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 ee37d7deea3c4e628edd695cc108a8d2 622535 true true true false 54 2109979 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:26 14 Topic 1 0 622535 314327 54           Մի միացրեք սարքը, մի անջատեք և մի օգտագործեք այն խոնավ ձեռքերով։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:27 Always switch off after use and when charging 1122 6d8263c047e6491db1cb1b892a8f77be 622537 true true true false 54 2109981 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:27 14 Topic 1 0 622537 314330 54           Միշտ անջատեք սարքն օգտագործելուց հետո և նախքան լիցքավորելը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:28 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 ac6cb6966b91464fb2662efe88e51d16 622544 true true true false 54 2109988 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:28 14 Topic 1 0 622544 320481 54           Երբեք մի օգտագործեք մասեր կամ պիտույքներ, եթե դրանք Philips-ի կողմից չեն երաշխավորված։ Նման պիտույքներ կամ մասեր օգտագործելու դեպքում ձեր երաշխիքն անվավեր կճանաչվի։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:29 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 178a53ddaa1d45348205ffffa983b973 622547 true true true false 54 2109991 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:29 14 Topic 1 0 622547 172732 54           Քանի որ այս սարքը ջուր է օգտագործում մաքրելու համար, հատակը կարող է մնալ թաց և սայթաքուն  որոշ ժամանակ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:25 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 44da3d89ec8a45558f534301c973520c 622571 true true true false 54 2277627 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:25 14 Topic 1 0 622571 535980 54                 35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:34 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 f22d6db2108d45efa20bdaede6c8af0e 622572 true true true false 54 2110016 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:34 14 Topic 1 0 622572 549494 54           Սա նշանակում է, որ էլեկտրական սարքավորումները և մարտկոցները չեն կարող թափոնացվել  սովորական կենցաղային աղբի հետ միասին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 This symbol means PRODUCT and BATTERIES All figs 2029 7eabf98a6a304851beeaaef9efc0ecdd 622573 true true true false 54 2110017 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 14 Topic 1 0 622573 535980 54               35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products SHORTENED 2029 49c7f4fab4894e0597bed78a5cde1f51 622574 true true true false 54 2110018 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 14 Topic 1 0 622574 541462 54           Հետևեք էլեկտրական սարքավորումների և մարտկոցների թափոնացման վերաբերյալ ձեր երկրում ընդունված կանոններին։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 Removal of built-in rechargeable battery (heading only) 114 3f755118508f4f308be836663c519540 622576 true true true false 54 2110020 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:35 14 Topic 1 0 622576 541474 54   Ներկառուցված վերալիցքավորվող մարտկոցի հեռացումը   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 E_Take any necessary safety precautions when you handle tools APPLIANCE + dispose of rechargeable battery. 114 d704858bf0ac42189ad5af4ec27dbe82 622578 true true true false 54 2110022 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 14 Topic 1 0 622578 155911 54           Սարքը բացելու գործիքների հետ աշխատելիս և վերալիցքավորվող մարտկոցը թափելիս նախաձեռնեք անվտանգության բոլոր անհրաժեշտ նախազգուշական միջոցները:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 E_When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry. 1554 d9c021fc9ecb4422b5db71b443213da1 622579 true true true false 54 2110023 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 14 Topic 1 0 622579 555392 54           Մարտկոցների հետ գործ ունենալիս՝ համոզվեք, որ ձեր ձեռքերը, սարքավորումը և մարտկոցները չոր են:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 E_To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not... 1554 f210eaed82bb4491845b4ffd9f6c9566 622580 true true true false 54 2110024 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:36 14 Topic 1 0 622580 555393 54           Հեռացնելուց հետո մարտկոցների պատահական կարճ միացումից խուսափելու համար զերծ պահեք մարտկոցները մետաղական առարկաների հետ շփումից (օրինակ՝ մետաղադրամներ, մազակալներ, մատանիներ): Մի փաթաթեք մարտկոցները ալյումինե փայլաթիթեղի մեջ: Թափելուց առաջ փաթաթեք մարտկոցի տերմինալները կամ մարտկոցները դրեք ցելոֆանի տոպրակի մեջ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:37 E_The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional... 114 f64fe47c19704e5391a4703f0d7f4d31 622581 true true true false 54 2110025 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:37 14 Topic 1 0 622581 556364 54           Ներկառուցված վերալիցքավորվող մարտկոցը պետք է հեռացվի միայն մասնագիտացված անձի կողմից, երբ սարքը թափվում է: Մարտկոցը հանելուց առաջ համոզվեք, որ սարքն անջատված է պատի վարդակից և, որ մարտկոցն ամբողջովին լիցքաթափված է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:49 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 39c2cf76bc97454696d552e9d5b15f90 622874 true true true false 60 2110035 Peter de Wit 2021-10-02T15:51:49 14 Topic 1 0 622874 411750 60           Məhsulu <USR_Temp_Low> °C və <USR_Temp_High> °C aralığında olan temperaturda şarj edin, istifadə edin və saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:35:02 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 5629d8de6cbb43dfa5cc60f37ed19775 622883 true true true false 59 2111225 Peter de Wit 2021-10-06T05:35:02 14 Topic 1 0 622883 411750 59           Jihozni faqat <USR_Temp_Low> °C va <USR_Temp_High> °C harorat oraligʻida quvvatlang, ishlating va saqlang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:03 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 550b232e01b14e27bbbc3bda9f0234a7 622892 true true true false 58 2110044 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:03 14 Topic 1 0 622892 411750 58           Önümi <USR_Temp_Low> °C bilen <USR_Temp_High> °C arasynda temperaturada zarýad beriň, önümi şol temperatura aralygynda ulanyň we saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:13 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 1ec3b7b31fdd402d8a44d9c19c27a650 622901 true true true false 57 2110053 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:13 14 Topic 1 0 622901 411750 57           Маҳсулро дар ҳарорати байни <USR_Temp_Low> °C ва <USR_Temp_High> °C истифода баред ва нигаҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:23 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 09d81efc3ebb4a9c8e26079f678219ff 622910 true true true false 56 2110062 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:23 14 Topic 1 0 622910 411750 56           დამუხტეთ, გამოიყენეთ და შეინახეთ პროდუქტი <USR_Temp_Low> °C და <USR_Temp_High> °C შორის ტემპერატურაზე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:33 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 0760bc84cff94f5589d6a62d34a05ed5 622919 true true true false 55 2110071 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:33 14 Topic 1 0 622919 411750 55           Өнүмдү <USR_Temp_Low> °C жана <USR_Temp_High> °C ортосундагы температурада гана заряддап, колдонуп жана сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:42 Charge, use and store the product between <VARIABLES, RECHARGEABLE> 1554 6d386779dcab4bbba3b06ee17192c538 622928 true true true false 54 2110080 Peter de Wit 2021-10-02T15:52:42 14 Topic 1 0 622928 411750 54           Սարքը լիցքավորեք, օգտագործեք և պահեք <USR_Temp_Low> °C-ից <USR_Temp_High> °C ջերմաստիճանային պայմաններում:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:00 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 8d2ce726c3da4ff688595e0734b6eb37 623214 true true true false 54 2110134 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:00 14 Topic 1 0 623214 93303 54           Սահմանափակ ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր կարողություններ, ինչպես նաև փորձի և գիտելիքների պակաս ունեցող մարդիկ (այդ թվում նաև երեխաները) կարող են օգտագործել սարքը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե նրանք ստացել են սարքի օգտագործման վերաբերյալ հրահանգներ իրենց անվտանգության համար պատասխանատու անձից:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:00 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 22c0d72e013e4fad956eb5bb0e0708da 623215 true true true false 54 2110135 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:00 14 Topic 1 0 623215 93304 54           Երեխաներին անհրաժեշտ է պահել վերահսկողության տակ՝ համոզվելու, որ նրանք չեն խաղում սարքի հետ:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:09 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 c3d83496f1ed4aaaac7d690f05ffb718 623218 true true true false 55 2110138 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:09 14 Topic 1 0 623218 93303 55           Бул шайман дене, сездиргич, акыл-эс жагынан кемтиги бар же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар (балдарды кошуп) бирөөнүн көзүнчө же түзмөктү коопсуз жол менен пайдалануу тууралуу, алардын коопсуздугуна жоопкерчиликтүү адам тарабынан акыл берилгенде жана боло турган коркунучтарды элестете алышса, колдоно алышат.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:09 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 2da4bcc7e42046c6ab42a6061fbe0b98 623219 true true true false 55 2110139 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:09 14 Topic 1 0 623219 93304 55           Балдар шайман менен ойнобогонун камсыз кылуу үчүн балдарды карап туруу керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:16 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 395b28c0567447e5a119630984080b03 623222 true true true false 56 2110142 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:16 14 Topic 1 0 623222 93303 56           ეს მოწყობილობა არ არის გამიზნული იმ პირების მიერ გამოსაყენებლად (ბავშვების ჩათვლით), რომელთაც აქვთ შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული ან მენტალური შესაძლებლობები, ან გამოცდილებისა და ცოდნის ნაკლებობა, თუ ისინი მათ უსაფრთხოებაზე პასუხისმგებელი პირის მეთვალყურეობის ქვეშ არ არიან ან არ აუხსნეს, თუ როგორ გამოიყენონ მოწყობილობა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:16 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 10a509cc6a04495b851b08d440e36d29 623223 true true true false 56 2110143 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:16 14 Topic 1 0 623223 93304 56           ბავშვები უნდა იყვნენ ზედამხედველობის ქვეშ, რათა დავრწმუნდეთ, რომ არ თამაშობენ მოწყობილობით.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:22 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 e1a454659e474c359777d6e4fde20071 623226 true true true false 57 2111360 Peter de Wit 2021-10-06T09:20:59 14 Topic 1 0 623226 93303 57           Истифодаи ин таҷҳизот барои одамон (аз он ҷумла кӯдакон) бо қобилияти ҷисмонӣ, ҳассосӣ ё мантиқии маҳдудшуда, ё бе таҷриба ё донистани таҷҳизот пешбинӣ нашудааст, ба тариқи истисно, агар чунин одамон дар зери назорат бошанд ё агар онҳо дар бораи истифодаи таҷҳизот аз шахсе, ки барои бехатарии чунин одамон маъсул мебошад, дастуреро гирифтанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:22 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 cd183386b62f4938a2c153c4021e7b80 623227 true true true false 57 2111359 Peter de Wit 2021-10-06T09:20:59 14 Topic 1 0 623227 93304 57           Барои мутмаин шудан, ки кӯдакон бо таҷҳизот бозӣ намекунанд, онҳо бояд дар зери назорат бошанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:28 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 5e0d58bededb466f87a10320c3d802e1 623230 true true true false 58 2110150 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:28 14 Topic 1 0 623230 93303 58           Şu enjam olaryň howpsuzlygyndan jogapkär şahsyň gözegçiligi astynda bolmadyk ýa-da enjamy ulanmak boýunça gözükdiriji berilmedik ýagdaýynda fiziki, duýgurlyk ýa-da zehin ukyplary pes ýa-da tejribesi we bilimi bolmadyk şahslar (çagalary hem goşmak bilen) tarapyndan ulanylmaga niýetlenilmeýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:28 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 c589e619d0654a4188c3ac3f32db33f8 623231 true true true false 58 2110151 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:28 14 Topic 1 0 623231 93304 58           Çagalaryň enjam bilen oýnamazlygyny üpjün etmek üçin olary gözegçilikde saklamaly.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:36:59 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 02091a43d4d9489b9c46701b93e6c1b5 623234 true true true false 59 2111342 Peter de Wit 2021-10-06T05:36:59 14 Topic 1 0 623234 93303 59           Bu jihoz jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajriba va bilimga ega boʻlmagan shaxslar (shu jumladan bolalar) foydalanishiga moʻljallanmagan, agar ularga jihozdan foydalanish boʻyicha ularning xavfsizligi uchun maʼsul shaxs tomonidan koʻrsatmalar berilgan boʻlmasa yoki ular shu shaxs nazorati ostida boʻlmasalar.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-06T05:37:00 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 7fa247f17c2d45fb9d88a6af38a797e4 623235 true true true false 59 2111343 Peter de Wit 2021-10-06T05:37:00 14 Topic 1 0 623235 93304 59           Bolalar jihoz bilan oʻynamasliklari nazorat ostida boʻlishi lozim.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:35 E_ROW children sentence - This appliance is not intended for use by 529 5e2b1dab63944efda94517afbfcc2993 623238 true true true false 60 2110154 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:35 14 Topic 1 0 623238 93303 60           Bu cihaz fiziki, hissiyyat və ya əqli qabiliyyətləri zəif olan və ya cihazın istifadəsi ilə bağlı təcrübə və biliyi olmayan insanlar (uşaqlar daxil olmaqla) tərəfindən o zaman istifadə oluna bilər ki, onlara təhlükəsizliklərinin təmin olunmasına məsuliyyət daşıyan şəxs tərəfindən cihazın istifadəsinə dair təlimat verilib və ya təhlükəsiz istifadəni təmin etmək üçün nəzarət altında olacaqlar.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:35 E_ROW children sentence - Children should be supervised 529 37befb899c234d23bb4f246c0055cd5c 623239 true true true false 60 2110155 Peter de Wit 2021-10-02T15:54:35 14 Topic 1 0 623239 93304 60           Cihazla oynamamaları üçün uşaqlar nəzarət altında olmalıdırlar.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T11:56:39 Recycling 130 2eacfdb007af45a5a23a98cd53c1e66e 623263 true true true false 0 2109346 AIT Support 2021-09-30T12:34:27 4 Topic 1 0 623263 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:08:03 Recycling 130 e922a9b757b54dc0bdb77268c8fc9cad 623264 true true true false 0 2109349 AIT Support 2021-09-30T12:34:28 4 Topic 1 0 623264 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:09:44 Recycling 130 b10eed2d3cbb4fe1b1ce10d00deb0a3e 623265 true true true false 0 2109348 AIT Support 2021-09-30T12:34:28 4 Topic 1 0 623265 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:10:45 Recycling 130 106fde3136de47c593ed93aa4658c565 623266 true true true false 0 2111362 Peter de Wit 2021-10-06T09:21:00 14 Topic 1 0 623266 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:11:40 Recycling 130 bb9911b7c5c94b9dadb5e97edaa37222 623267 true true true false 0 2109351 AIT Support 2021-09-30T12:34:29 4 Topic 1 0 623267 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:12:37 Recycling 130 1a5e5c503f7742aa859fcb01efd92ffa 623268 true true true false 0 2109352 AIT Support 2021-09-30T12:34:30 4 Topic 1 0 623268 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2021-09-30T12:13:36 Recycling 130 63b1396fec224307955864d8a22ecc83 623269 true true true false 0 2109347 AIT Support 2021-09-30T12:34:28 4 Topic 1 0 623269 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2021-12-23T09:48:05 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 a0cb9d3b81a24bc2a6b6953156045bd5 630058 true true true false 31 2133918 Matthijs Droge 2021-12-23T09:48:05 14 Topic 1 0 630058 618992 31           如果产品损坏，切勿尝试为其充电。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2021-12-23T09:48:06 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 630bff5aa73b42588bb5ec36e9b9fece 630059 true true true false 31 2133919 Matthijs Droge 2021-12-23T09:48:06 14 Topic 1 0 630059 619058 31           请勿将本产品的任何可拆卸部件放入洗碗机中清洗。 这些部件不可在洗碗机中清洗。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-01-04T15:08:46 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 5a3f57503cb84983a372577bc010d281 630147 true true true false 32 2135432 Matthijs Droge 2022-01-04T15:08:46 14 Topic 1 0 630147 618992 32           本產品如有損壞，請勿嘗試為其充電。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-01-04T15:08:47 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 1e4cc8e19fc740e4a2ce17cf0bf00fca 630149 true true true false 32 2135434 Matthijs Droge 2022-01-04T15:08:47 14 Topic 1 0 630149 619058 32           請勿使用洗碗機來清潔本產品的可拆卸零件。 這些零件皆不可放入洗碗機清洗。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-01-03T14:59:30 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 f855ef10a88a42b7b40a7332c1d3e74e 630504 true true true false 24 2134968 Matthijs Droge 2022-01-03T14:59:30 14 Topic 1 0 630504 320481 24           Jangan sekali-kali gunakan sebarang aksesori atau bahagian daripada pengilang lain atau yang tidak disyorkan secara khusus oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-04-08T12:52:16 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 df7b5f1b8a1b463b8c1165d213c721ad 636038 true true true false 44 2177494 Matthijs Droge 2022-04-08T12:52:16 14 Topic 1 0 636038 320481 44           Nunca utilice accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende específicamente. Si utiliza dichos accesorios o piezas, su garantía ya no será válida.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-10T06:36:47 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 491528410d3147528bcce678f04c5da8 637314 true true true false 17 2182820 Matthijs Droge 2022-05-10T06:36:47 14 Topic 1 0 637314 320481 17           לעולם אל תשתמש באביזרים או בחלקים של יצרנים אחרים או כאלו ש-Philips לא ממליצה עליהם במפורש. אם תשתמש באביזרים או בחלקים כאלו, האחריות שיש לך תאבד את תוקפה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-30T07:19:52 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 a69b2aad2e084d1a942b50ead6a37711 637951 true true true false 24 2188166 Matthijs Droge 2022-05-30T07:19:52 14 Topic 1 0 637951 618992 24           Jika perkakas rosak, jangan cuba mengecasnya.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-30T07:19:52 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 b3041f7877454fe6a01a36953278c85f 637952 true true true false 24 2188167 Matthijs Droge 2022-05-30T07:19:52 14 Topic 1 0 637952 619058 24           Jangan bersihkan bahagian boleh tanggal perkakas ini di dalam mesin basuh pinggan. Bahagian ini tidak kalis mesin basuh pinggan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:55 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 294904963880408a88ab2ae3610e4d6f 637969 true true true false 21 2187874 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:55 14 Topic 1 0 637969 618992 21           제품이 손상된 경우 충전하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:56 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 a06c9ddc13544da090e056191f263c31 637971 true true true false 21 2187876 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:56 14 Topic 1 0 637971 619058 21           식기세척기를 사용하여 제품의 분리 가능한 부품을 세척하지 마십시오. 이러한 부품은 식기세척기에서 세척할 수 없습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:57 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 bedf8da2ba4e40fab3d86e2c93f61b31 637973 true true true false 21 2187878 Matthijs Droge 2022-05-27T12:27:57 14 Topic 1 0 637973 320481 21           다른 제조업체에서 만들었거나 필립스에서 권장하지 않는 제품 액세서리 또는 부품은 절대 사용하지 마십시오. 이러한 액세서리나 부품을 사용했을 경우에는 품질 보증이 무효화됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-27T12:28:12 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 b28addf8eff24615b89f845bbb4e2f61 637996 true true true false 37 2187894 Matthijs Droge 2022-05-27T12:28:12 14 Topic 1 0 637996 618992 37           ห้ามพยายามชาร์จไฟ หากเครื่องชำรุดเสียหาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-27T12:28:13 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e8aef038c3474f078d55f078ea160c6a 637999 true true true false 37 2346983 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:08 6 Topic 1 0 637999 619058 37           ห้ามนำส่วนประกอบของตัวเครื่องที่สามารถถอดออกได้ไปทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน ส่วนประกอบเหล่านี้ไม่สามารถใช้กับเครื่องล้างจานได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:24 Recycling 130 2c1fb3db9284498a9107c65142744146 639120 true true true false 54 2187804 AIT Support 2022-05-27T10:20:24 14 Topic 1 0 639120 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:25 Recycling 130 8f716c9c9eca4029bd1073c655fd0802 639121 true true true false 55 2187805 AIT Support 2022-05-27T10:20:25 14 Topic 1 0 639121 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:26 Recycling 130 3e3b570c61634ba288f025e5f4072995 639122 true true true false 0 2187806 AIT Support 2022-05-27T10:20:26 14 Topic 1 0 639122 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:26 Recycling 130 6592e9ba0d1945f88a819d5ba74f0ec9 639123 true true true false 0 2187807 AIT Support 2022-05-27T10:20:26 14 Topic 1 0 639123 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:34 Recycling 130 c6c31791192c49f9bd36a4177ca5466b 639134 true true true false 60 2187818 AIT Support 2022-05-27T10:20:34 14 Topic 1 0 639134 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:34 Recycling 130 5af476e7ce004d4480c87d8afb95f40c 639135 true true true false 59 2187819 AIT Support 2022-05-27T10:20:34 14 Topic 1 0 639135 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:35 Recycling 130 a79e0f65ac4149c2a71f9cfc05c76303 639136 true true true false 58 2187820 AIT Support 2022-05-27T10:20:35 14 Topic 1 0 639136 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:36 Recycling 130 92763f88c2704eb0963820d5c25246f6 639137 true true true false 57 2187821 AIT Support 2022-05-27T10:20:36 14 Topic 1 0 639137 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:37 Recycling 130 c404c6b021f14339b479e13a0b86c5f0 639138 true true true false 56 2187822 AIT Support 2022-05-27T10:20:37 14 Topic 1 0 639138 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:37 Recycling 130 046be90cc1dd4e4995b1886c0831f018 639139 true true true false 60 2187823 AIT Support 2022-05-27T10:20:37 14 Topic 1 0 639139 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:38 Recycling 130 822bea72ba184a89887e14bbf936b595 639140 true true true false 56 2187824 AIT Support 2022-05-27T10:20:38 14 Topic 1 0 639140 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:38 Recycling 130 a212ed9322c84687ae1ed0dae1708cf8 639141 true true true false 59 2187825 AIT Support 2022-05-27T10:20:38 14 Topic 1 0 639141 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:39 Recycling 130 b37d546ee88142878ba5163da19c11c1 639142 true true true false 57 2187826 AIT Support 2022-05-27T10:20:39 14 Topic 1 0 639142 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:39 Recycling 130 dfa11059efcc4b6c9288bfea9eee68ea 639143 true true true false 58 2187827 AIT Support 2022-05-27T10:20:39 14 Topic 1 0 639143 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:46 Recycling 130 eb4d3cb45c4a4c32a2c3e250ab49020f 639154 true true true false 54 2187838 AIT Support 2022-05-27T10:20:46 14 Topic 1 0 639154 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:46 Recycling 130 fa6b87a1e1af4d6c9045cc21d9a0d571 639155 true true true false 55 2187839 AIT Support 2022-05-27T10:20:46 14 Topic 1 0 639155 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:47 Recycling 130 ab5f5e9a849448be98acef73ac579231 639156 true true true false 56 2187840 AIT Support 2022-05-27T10:20:47 14 Topic 1 0 639156 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:48 Recycling 130 646352dd3ff244429f0da22dfc48f01d 639157 true true true false 57 2187841 AIT Support 2022-05-27T10:20:48 14 Topic 1 0 639157 1010 57   Истифодаи такрорӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:48 Recycling 130 88fcb7ef986f407caf5844f673060ff9 639158 true true true false 58 2187842 AIT Support 2022-05-27T10:20:48 14 Topic 1 0 639158 1010 58   Zibile zyňmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:49 Recycling 130 54c107fa30734df582399cd042268c8c 639159 true true true false 59 2187843 AIT Support 2022-05-27T10:20:49 14 Topic 1 0 639159 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 AIT Support 2022-05-27T10:20:50 Recycling 130 57649d20cda242fd9bb5ba7281634e4a 639160 true true true false 60 2187844 AIT Support 2022-05-27T10:20:50 14 Topic 1 0 639160 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36   0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:06 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 13c87e0d9f074669b8aa7d3a7f978c3d 648136 true true true false 0 2215993 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:06 5 Topic 1 0 648136 509281 17           When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:20 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 b40937bf3b974a44a255a9316e175129 648140 true true true false 17 2508981 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T01:40:20 14 Topic 1 0 648140 518305 17           כאשר לא ניתן עוד לטעון את המכשיר או כאשר הסוללה שלו מתרוקנת במהירות, יש לקחת אותו למרכז שירות מורשה של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:09 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 aa17095397014edf9cd833677c70c3cd 648141 true true true false 0 2216003 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:09 5 Topic 1 0 648141 618992 17           If the appliance is damaged, do not try to charge it.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:11 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 66e0a6a25b964f0085329093f7cff8a2 648146 true true true false 0 2216013 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:11 5 Topic 1 0 648146 314327 17           Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:14 Always switch off after use and when charging 1122 ca0fcc42d30745098904ad7903070c1b 648148 true true true false 0 2216017 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:14 5 Topic 1 0 648148 314330 17           Always switch off the appliance after use and before you charge it.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:15 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 b4e79241c7794229819247e148035790 648149 true true true false 0 2216019 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:15 5 Topic 1 0 648149 619058 17           Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:19 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 b05a49331ebe42819fab64dd46f28faf 648158 true true true false 0 2216037 Matthijs Droge 2022-07-28T14:33:19 5 Topic 1 0 648158 172732 17           As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery  for a while.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:48:39 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 00b865228800469f8191cea42031e8fe 648509 true true true false 0 2216762 Matthijs Droge 2022-07-29T07:48:39 5 Topic 1 0 648509 618992 3           If the appliance is damaged, do not try to charge it.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:48:42 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 f6b35dbefff44aadbb23ea19b460899b 648514 true true true false 0 2465418 Jeffery Bw Wang 2024-02-01T10:10:40 14 Topic 1 0 648514 619058 3           Jangan membersihkan bagian yang dapat dilepas dari peralatan menggunakan mesin pencuci piring. Bagian-bagian ini tidak tahan mesin pencuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:48:45 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 cebb4f61c89441b6ba4fa41687ccb7b6 648519 true true true false 0 2465416 Jeffery Bw Wang 2024-02-01T10:02:10 14 Topic 1 0 648519 320481 3           Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen lain atau yang tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau komponen tersebut, garansi Anda menjadi tidak berlaku.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:53:18 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 5d3c8163a12a49f4b48ec6afe4d3dee4 648690 true true true false 0 2217124 Matthijs Droge 2022-07-29T07:53:18 5 Topic 1 0 648690 618992 40           If the appliance is damaged, do not try to charge it.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:53:20 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 fb2e10b3aa824edaaca2e4ae40175327 648695 true true true false 0 2465421 Jeffery Bw Wang 2024-02-01T10:16:53 14 Topic 1 0 648695 619058 40           Không làm sạch các bộ phận có thể tháo rời của thiết bị trong máy rửa chén. Những bộ phận này không thể rửa bằng máy rửa chén.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-07-29T07:53:23 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 9890de0865b24a75849dd3dcec269bc4 648700 true true true false 0 2465413 Jeffery Bw Wang 2024-02-01T09:59:06 14 Topic 1 0 648700 320481 40           Không sử dụng bất kỳ phụ kiện hoặc bộ phận nào mà Philips không đặc biệt khuyên dùng. Nếu bạn sử dụng các phụ kiện hoặc bộ phận không phải của Philips, bảo hành sẽ bị mất hiệu lực.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:03 E_Do not open the appliance casing. 40 7921b07661cd46f6a641bac1f7d55307 648869 true true true false 35 2225419 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:03 14 Topic 1 0 648869 641108 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   No abra la carcasa del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:04 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 f267dfc5ecec4412ab9d1255e50fd008 648873 true true true false 35 2225423 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:04 14 Topic 1 0 648873 636694 35           No enrolle el cable de carga demasiado apretado para evitar que se dañe.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:04 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 d17c069322394ee7b16d3c6f69b80c03 648874 true true true false 35 2225424 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:04 14 Topic 1 0 648874 641445 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:06 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 611adff69245434792adfa0796f2ba2b 648877 true true true false 35 2225427 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:06 14 Topic 1 0 648877 641427 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips no se hace responsable de las consecuencias de utilizar cargadores y cables de carga que no cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:06 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 e2a92806f5504d989e146e205b63cd60 648878 true true true false 35 2225428 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:06 14 Topic 1 0 648878 640264 35       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nunca desmonte el tubo del aparato una vez que se haya montado en el aparato según las instrucciones del manual del usuario. El tubo solo puede retirarse cuando elimine el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:07 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 41d1caff40904fbd8cf4c4eada56bbe7 648880 true true true false 35 2225430 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:07 14 Topic 1 0 648880 641404 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando utilice este aparato, el agua debe estar a una temperatura no superior a los 50 ºC para evitar lesiones personales y daños al aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:08 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 f6f9a82290d04bde83d442a92aa3ab6b 648881 true true true false 35 2225432 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:08 14 Topic 1 0 648881 641401 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilice regularmente detergente sin espuma con este aparato para prevenir la reproducción bacteriana. Guarde el aparato con los depósitos secos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:10 This appliance is designed for household use only... 824 ffaff7ca5e1c4eb2b9a79008d1bf47db 648886 true true true false 35 2225441 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:10 14 Topic 1 0 648886 636679 35           Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. No utilice este aparato para retirar escombros, polvo de cemento, ceniza, arena fina, cal y sustancias similares. Esto podría reducir la vida útil del aparato. Limpie siempre todas las piezas del aparato como se muestra en el manual del usuario. No limpie ninguna pieza con agua o detergente si no se indica expresamente en el manual de usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:10 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 60c450c891404e43813f85ba5e41a6ba 648887 true true true false 35 2225442 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:10 14 Topic 1 0 648887 640256 35       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. El uso industrial podría provocar daños en el aparato y reducir la vida útil del aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:11 Vacuum the floor before using the appliance. 582 558e2ffed4ca48799a6a3d802cd7e942 648888 true true true false 35 2225443 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:11 14 Topic 1 0 648888 636693 35           Aspire el suelo antes de usar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:12 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 9e923382def142c4879e799d614aa7a8 648890 true true true false 35 2225445 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:12 14 Topic 1 0 648890 636678 35           Guarde siempre el aparato en una superficie seca, plana y estable.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:13 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 989e0822fbe24eaab8a4f00a050b98d7 648895 true true true false 35 2225450 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:13 14 Topic 1 0 648895 636685 35           Si su aparato se suministró con un soporte de pared, asegúrese de que el aparato esté instalado con el soporte de pared montado en la pared según las instrucciones del manual del usuario. Cuando haga los agujeros en la pared para colocar el soporte de pared, tenga cuidado para evitar riesgos de descargas eléctricas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:14 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 81d6556404db42409ea43c0d1e57c507 648897 true true true false 35 2225452 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:14 14 Topic 1 0 648897 640268 35       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Retire y limpie los depósitos de agua limpia y sucia del aparato después de cada uso para evitar la aparición de olores.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:15 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 79ca3bfe0dfb40269456399ba295e42d 648898 true true true false 35 2225453 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:15 14 Topic 1 0 648898 636691 35           Limpie los depósitos de agua limpia y sucia si no utiliza el aparato durante un tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:35 E_Do not open the appliance casing. 40 0809bc7d25bf4dd9a3733673b068fd4e 648904 true true true false 3 2234055 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:35 14 Topic 1 0 648904 641108 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jangan membuka casing alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:37 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 066c0bc23bb6434bb09435b0b73aaea2 648908 true true true false 3 2234059 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:37 14 Topic 1 0 648908 636694 3           Jangan menggulung kabel pengisi daya terlalu ketat untuk menghindari kerusakan pada kabel.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:37 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 abce40e1c43e42a6b43354f90aa1e946 648909 true true true false 3 2234060 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:37 14 Topic 1 0 648909 641445 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Selalu gunakan pengisi daya dan kabel pengisian daya yang memenuhi spesifikasi yang ditentukan dalam panduan pengguna dan buklet informasi keselamatan penting ini, serta patuhi standar setempat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:38 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 860a13c7608d4bd08110a25ab85672ed 648912 true true true false 3 2234063 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:38 14 Topic 1 0 648912 641427 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips tidak bertanggung jawab atas akibat dari menggunakan pengisi daya dan kabel pengisian daya yang tidak memenuhi spesifikasi yang ditentukan dalam panduan pengguna dan buklet informasi keselamatan penting ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:38 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 754b6ba6ee9744538a7440f8bdd3476f 648913 true true true false 3 2234064 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:38 14 Topic 1 0 648913 640264 3       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jangan sekali-kali membongkar gagang alat setelah gagang dipasang pada alat sesuai petunjuk dalam panduan pengguna. Gagang hanya dapat dilepas saat Anda membuang alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:39 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 e670144314f6493fa837fbc5274244f4 648915 true true true false 3 2234066 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:39 14 Topic 1 0 648915 641404 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Saat menggunakan alat ini, gunakan air dengan suhu tidak lebih dari 50 °C untuk menghindari cedera dan kerusakan pada alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:39 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 c5782189127a43a1903e031e46202732 648916 true true true false 3 2234067 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:39 14 Topic 1 0 648916 641401 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gunakan deterjen tanpa busa secara rutin untuk alat ini guna mencegah pertumbuhan bakteri. Simpan alat dengan tangki yang kering.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:41 This appliance is designed for household use only... 824 e3662e35f5684dba9a3bb4633384b69f 648921 true true true false 3 2234072 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:41 14 Topic 1 0 648921 636679 3           Alat ini hanya dirancang untuk keperluan rumah tangga. Jangan gunakan alat ini untuk mengepel limbah bangunan, debu semen, abu, pasir halus, kapur tembok, dan bahan sejenisnya. Karena dapat memperpendek masa pakai alat. Selalu bersihkan semua komponen alat sesuai petunjuk dalam panduan pengguna. Jangan bersihkan komponen apa pun dengan air dan/atau bahan pembersih apabila tidak ditunjukkan secara spesifik di panduan pengguna.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:41 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 c8b17e8ac92f42cab002f610d702c4f1 648922 true true true false 3 2234073 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:41 14 Topic 1 0 648922 640256 3       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Alat ini hanya dirancang untuk keperluan rumah tangga. Penggunaan skala industri dapat merusak alat dan memperpendek masa pakainya.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:42 Vacuum the floor before using the appliance. 582 66f8764d1b7b4b2fb6659d11f2780bdd 648923 true true true false 3 2234074 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:42 14 Topic 1 0 648923 636693 3           Vakum lantai terlebih dulu sebelum menggunakan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:42 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 aa2d35adcea64bd688b1f99d7037755e 648925 true true true false 3 2234076 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:42 14 Topic 1 0 648925 636678 3           Selalu simpan alat pada permukaan yang rata dan stabil.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:44 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 e254f4e7b36844538563f567ffca3ed4 648930 true true true false 3 2234081 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:44 14 Topic 1 0 648930 636685 3           Jika alat dilengkapi dengan dudukan dinding, pastikan alat dirakit dengan dudukan dinding yang terpasang di dinding sesuai petunjuk dalam panduan pengguna. Hati-hatilah saat Anda mengebor lubang di dinding untuk memasang dudukan dinding, untuk menghindari risiko sengatan listrik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:45 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 9394b34578de4da492c0aff92bd2ba4f 648932 true true true false 3 2234083 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:45 14 Topic 1 0 648932 640268 3       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lepaskan dan bersihkan tangki air bersih dan kotor setelah alat selesai digunakan untuk menghindari bau.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:45 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 4494971ff5d545d2bc80eba97d9280a8 648933 true true true false 3 2234084 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:45 14 Topic 1 0 648933 636691 3           Bersihkan tangki air bersih dan kotor secara rutin jika Anda tidak akan menggunakan alat untuk sementara waktu.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:07 E_Do not open the appliance casing. 40 207484f3e9c245508357420593240fc8 648939 true true true false 21 2234412 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:07 14 Topic 1 0 648939 641108 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   제품 케이스를 열지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:08 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 e3108e1db4f84f529a5697f22a5d8e3f 648943 true true true false 21 2234416 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:08 14 Topic 1 0 648943 636694 21           케이블이 손상될 수 있으니 충전 케이블을 너무 세게 감지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:08 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 22aa847c3e884c16983c65bdd0030c86 648944 true true true false 21 2234417 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:08 14 Topic 1 0 648944 641445 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   항상 사용 설명서와 이 중요 안전 정보 책자에 규정된 사양을 충족하는 충전기와 충전 케이블을 사용하고 지역 기준을 준수하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:09 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 7c29c4ac7792430d943575806b8aaf4d 648947 true true true false 21 2234420 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:09 14 Topic 1 0 648947 641427 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   필립스는 사용 설명서와 이 중요 안전 정보 책자에 규정된 사양을 충족하지 않는 충전기와 충전 케이블 사용의 결과에 대해 책임을 지지 않습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:10 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 9ac3f9d693804a3ba4d52bd4b6702bb5 648948 true true true false 21 2234421 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:10 14 Topic 1 0 648948 640264 21       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   사용 설명서에 나와 있는 지침에 따라 스틱이 제품에 조립된 후에는 절대로 제품에서 스틱을 분해하지 마십시오. 스틱은 제품을 폐기할 때에만 분리할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:10 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 c849525150bf4c93bf46522fd60c7d8d 648950 true true true false 21 2234423 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:10 14 Topic 1 0 648950 641404 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   제품을 사용할 때는 제품 손상을 방지하기 위해 50°C를 넘지 않는 온도의 물을 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:11 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 847c6a9ce60442c9b875e6c0fcecef78 648951 true true true false 21 2234424 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:11 14 Topic 1 0 648951 641401 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   박테리아 증식을 방지하기 위해 이 제품에 정기적으로 거품 없는 세제를 사용하십시오. 제품을 건조한 탱크에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 This appliance is designed for household use only... 824 a186cbb4ad654babbf272bd083353537 648956 true true true false 21 2234429 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 14 Topic 1 0 648956 636679 21           본 제품은 가정용입니다. 이 제품을 사용하여 건축 폐기물, 시멘트 먼지, 재, 미세 모래, 석회 및 유사 물질을 걸레질해 닦아내지 마십시오. 이는 제품 수명을 단축시킬 수 있습니다. 제품의 모든 부품은 항상 사용자 설명서에 나온 대로 세척하십시오. 특히 사용자 설명서에 나오지 않은 부품인 경우 물 및/또는 세제로 세척하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 c596ac981d474487bcbb7dc66c71e977 648957 true true true false 21 2234430 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 14 Topic 1 0 648957 640256 21       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   본 제품은 가정용입니다. 공업용으로 사용하면 제품이 손상되고 제품의 수명이 단축될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 Vacuum the floor before using the appliance. 582 720a432049e64a75ba768f2b1732c206 648958 true true true false 21 2234431 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:13 14 Topic 1 0 648958 636693 21           제품을 사용하기 전에는 바닥을 진공 청소하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:14 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 b94d55bcd5e54179bec91681a985c78e 648960 true true true false 21 2234433 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:14 14 Topic 1 0 648960 636678 21           제품은 항상 평평하며 안정적인 곳에 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:16 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 fa1b199270a44cffadbdbd070ab519e8 648965 true true true false 21 2234438 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:16 14 Topic 1 0 648965 636685 21           제품에 벽 거치대가 함께 제공된 경우, 사용 설명서에 나와 있는 지침을 따라 제품이 벽에 부착된 벽 거치대에 설치될 수 있도록 하십시오. 벽 거치대 설치를 위해 벽에 구멍을 뚫을 때에는 감전되지 않도록 조심하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:16 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 5ec9d5a0c0bd4f1c8f7cb6c2bab0ed4f 648967 true true true false 21 2234440 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:17 14 Topic 1 0 648967 640268 21       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   냄새를 방지하기 위해 매 회 사용 후에는 제품에서 배수 탱크를 분리해 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:17 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 ed4c9ceaa1f84041953a1dc7a6e181a8 648968 true true true false 21 2234441 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:17 14 Topic 1 0 648968 636691 21           제품을 한동안 사용하지 않는 경우에는 정기적으로 배수 탱크를 세척하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:30 E_Do not open the appliance casing. 40 a7a9a2eefd7445698515704aaf19f1ab 648974 true true true false 24 2225464 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:30 14 Topic 1 0 648974 641108 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jangan buka selongsong perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:30 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 89ccf3b89fa243f68f3fdb55eb8bd966 648978 true true true false 24 2225468 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:30 14 Topic 1 0 648978 636694 24           Jangan belit kabel pengecas terlalu kuat untuk mengelakkan kerosakan pada kabel.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 e41957016acc486f89c68bcea1466e4e 648979 true true true false 24 2225469 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 14 Topic 1 0 648979 641445 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sentiasa gunakan pengecas dan kabel pengecas yang memenuhi spesifikasi yang disyorkan dalam manual pengguna dan buku kecil maklumat keselamatan penting ini dan mematuhi piawaian tempatan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 a7872f590378441b860deafbf4d768a9 648982 true true true false 24 2225472 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 14 Topic 1 0 648982 641427 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips tidak bertanggungjawab bagi akibat menggunakan pengecas dan kabel pengecas yang tidak memenuhi spesifikasi yang disyorkan dalam manual pengguna dan buku kecil maklumat keselamatan penting ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 0a04e75c5c854fe49912f6fc99c73f74 648983 true true true false 24 2225473 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:31 14 Topic 1 0 648983 640264 24       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jangan tanggalkan batang daripada perkakas sebaik sahaja batang itu telah dipasangkan pada perkakas mengikut arahan dalam manual pengguna. Batang itu hanya boleh ditanggalkan apabila anda membuang perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:32 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 cddc5d97bd1c4c889c7bfa042bb2e6e5 648985 true true true false 24 2225475 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:32 14 Topic 1 0 648985 641404 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Apabila menggunakan perkakas ini, gunakan air pada suhu yang tidak melebihi 50 °C bagi mengelakkan kecederaan dan kerosakan pada perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:32 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 3c1ed1bf87434999817cec3eafafa198 648986 true true true false 24 2225476 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:32 14 Topic 1 0 648986 641401 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gunakan bahan cuci tidak berbusa secara tetap dalam perkakas ini untuk mengelakkan pertumbuhan bakteria. Simpan perkakas dengan tangki yang kering.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:33 This appliance is designed for household use only... 824 33c4eef8413647778b456a394badc8c6 648991 true true true false 24 2225481 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:33 14 Topic 1 0 648991 636679 24           Perkakas ini direka untuk kegunaan dalam rumah sahaja. Jangan gunakan perkakas ini untuk mop sampah bangunan, habuk simen, abu, pasir halus, kapur dan bahan yang serupa. Ini boleh memendekkan hayat perkakas. Sentiasa bersihkan semua bahagian perkakas seperti ditunjukkan dalam manual pengguna. Jangan bersihkan sebarang bahagian dengan air dan/atau agen pembersih jika ini tidak ditunjukkan secara khusus dalam manual pengguna.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:33 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 b1607dabced945ef960bd717782ce14e 648992 true true true false 24 2225483 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:33 14 Topic 1 0 648992 640256 24       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Perkakas ini direka untuk kegunaan dalam rumah sahaja. Penggunaan industri boleh merosakkan dan memendekkan hayat perkakas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:34 Vacuum the floor before using the appliance. 582 fd6fa7c1352b490daa4c3ea19b0d8efa 648993 true true true false 24 2225486 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:34 14 Topic 1 0 648993 636693 24           Bersihkan lantai dengan vakum sebelum menggunakan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:34 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 97c9011a524c4713b56dfd11c71db6dc 648995 true true true false 24 2225488 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:34 14 Topic 1 0 648995 636678 24           Sentiasa simpan perkakas di atas permukaan yang rata dan stabil.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:35 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 5e78cc17efcb49eb922600eeb3c88e6d 649000 true true true false 24 2225493 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:35 14 Topic 1 0 649000 636685 24           Jika perkakas anda disertakan bersama lekapan dinding, pastikan bahawa perkakas dipasangkan lekapan dinding yang dilekapkan pada dinding mengikut arahan dalam manual pengguna. Untuk mengelak risiko kejutan elektrik, berhati-hatilah semasa menggerudi lubang pada dinding untuk melampirkan lekapan dinding ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:36 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 b09ac7ebc131468ea9444cec9867bad3 649002 true true true false 24 2225495 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:36 14 Topic 1 0 649002 640268 24       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tanggalkan dan bersihkan tangki air bersih dan kotor daripada perkakas selepas setiap penggunaan untuk mengelakkan daripada berbau.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:36 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 ddd1f881bdfe4219a7cfc773326b718c 649003 true true true false 24 2225496 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:36 14 Topic 1 0 649003 636691 24           Bersihkan tangki air bersih dan kotor secara kerap jika anda tidak menggunakan perkakas untuk masa yang lama.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:36 E_Do not open the appliance casing. 40 d7766a102ef84ada922ac4db390c2e46 649009 true true true false 37 2235362 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:36 14 Topic 1 0 649009 641108 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   อย่าเปิดตัวเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:37 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 922731377fae43ddb5941829071d7c5d 649013 true true true false 37 2235366 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:37 14 Topic 1 0 649013 636694 37           อย่าม้วนสายชาร์จแรงเกินไปเพื่อหลีกเลี่ยงความเสียหายต่อสาย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:37 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 265538bb2cc341a3a9660d574854bc9e 649014 true true true false 37 2235367 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:37 14 Topic 1 0 649014 641445 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ใช้เครื่องชาร์จและสายชาร์จที่ตรงตามข้อกำหนดที่กำหนดไว้ในคู่มือผู้ใช้และคู่มือข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญนี้และปฏิบัติตามมาตรฐานท้องถิ่นเสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:39 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 cca300563bc840e4a61c6cece04b1f57 649017 true true true false 37 2235370 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:39 14 Topic 1 0 649017 641427 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips จะไม่รับผิดชอบต่อผลที่ตามมาของการใช้ที่ชาร์จและสายชาร์จที่ไม่ตรงตามข้อกำหนดที่กำหนดไว้ในคู่มือผู้ใช้และคู่มือข้อมูลด้านความปลอดภัยที่สำคัญนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:39 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 0ff2af5966c147188c36972e1d36bf2b 649018 true true true false 37 2235371 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:39 14 Topic 1 0 649018 640264 37       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ห้ามถอดด้ามจับออกจากเครื่องเมื่อประกอบเข้ากับเครื่องแล้วตามคำแนะนำในคู่มือผู้ใช้ สามารถถอดด้ามจับออกได้เมื่อคุณจะทิ้งเครื่องเท่านั้น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:40 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 219cc7c620874dc19b82b6451a026c86 649020 true true true false 37 2235373 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:40 14 Topic 1 0 649020 641404 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เมื่อใช้เครื่องนี้ ให้ใช้น้ำที่อุณหภูมิไม่เกิน 50 °C เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บและความเสียหายต่อเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:40 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 64c301bdcf024dd9aa654e5e202ece8c 649021 true true true false 37 2235374 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:40 14 Topic 1 0 649021 641401 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ใช้ผงซักฟอกที่ไม่ทำให้เกิดฟองในเครื่องนี้เป็นประจำเพื่อป้องกันการเจริญเติบโตของแบคทีเรีย ควรจัดเก็บเครื่องไว้ในแท้งค์ที่แห้ง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 This appliance is designed for household use only... 824 511f205575a04fb9b6f75a7a27468221 649026 true true true false 37 2235379 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 14 Topic 1 0 649026 636679 37           เครื่องนี้ได้รับการออกแบบสำหรับการใช้งานในครัวเรือนเท่านั้น อย่าใช้เครื่องนี้ในการถูของเสียจากการก่อสร้าง ผงซีเมนต์ เถ้าถ่าน ทรายละเอียด ปูนขาว และสารที่คล้ายกัน เพราะอาจทำให้อายุการใช้งานของเครื่องสั้นลง ทำความสะอาดชิ้นส่วนทั้งหมดของเครื่องตามที่แสดงไว้ในคู่มือผู้ใช้ ทั้งนี้ อย่าทำความสะอาดชิ้นส่วนใดๆ ด้วยน้ำและ/หรือด้วยน้ำยาทำความสะอาด หากไม่มีการระบุไว้อย่างเฉพาะเจาะจงในคู่มือผู้ใช้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 f0f164fdf0e040e4a8cfbc7cc85edca3 649027 true true true false 37 2235380 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 14 Topic 1 0 649027 640256 37       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เครื่องนี้ได้รับการออกแบบสำหรับการใช้งานในครัวเรือนเท่านั้น การใช้ในอุตสาหกรรมอาจทำให้เครื่องเสียหายและทำให้อายุการใช้งานของเครื่องสั้นลง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 Vacuum the floor before using the appliance. 582 4e23f9b7356e4964949be1e13662cfd3 649028 true true true false 37 2235381 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:42 14 Topic 1 0 649028 636693 37           ดูดฝุ่นพื้นก่อนใช้งานเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:43 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 b409d40036b7451a9c84de38786fecc5 649030 true true true false 37 2235383 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:43 14 Topic 1 0 649030 636678 37           จัดเก็บเครื่องบนพื้นผิวที่เรียบและมั่นคงเสมอ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:45 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 ddfe3ab7d3d34dc6a69e37308d7aa35e 649035 true true true false 37 2235389 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:45 14 Topic 1 0 649035 636685 37           หากเครื่องของคุณมาพร้อมกับตัวยึดติดผนัง ตรวจดูให้แน่ใจว่าได้ติดตั้งเครื่องบนผนังโดยใช้ตัวยึดติดบนผนังตามคำแนะนำในคู่มือผู้ใช้ โปรดใช้ความระมัดระวังเมื่อเจาะรูบนผนังเพื่อติดตัวยึดติดผนัง เพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟฟ้าช็อต   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:45 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 782921a0671444cc802f2746a24b8ee2 649037 true true true false 37 2235391 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:45 14 Topic 1 0 649037 640268 37       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ถอดและทำความสะอาดแท้งค์น้ำที่สะอาดและสกปรกออกจากเครื่องหลังการใช้งานแต่ละครั้งเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดกลิ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:46 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 d6ad543b59ba410ca581a04e11fee362 649038 true true true false 37 2235392 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:46 14 Topic 1 0 649038 636691 37           ถอดและทำความสะอาดแท้งค์น้ำที่สะอาดและสกปรกออกจากเครื่องหลังการใช้งานแต่ละครั้งเพื่อหลีกเลี่ยงการเกิดกลิ่น   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:27 E_Do not open the appliance casing. 40 1d09eeef03634023b355269bba2800ab 649044 true true true false 40 2234447 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:27 14 Topic 1 0 649044 641108 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Không mở vỏ bọc thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:28 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 386de8e70234469c869030e95e87facf 649048 true true true false 40 2234451 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:28 14 Topic 1 0 649048 636694 40           Không quấn cáp sạc quá chặt để tránh gây hư hỏng cáp.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:28 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 d9fdc232942f4043a4175ec99a4bd3cc 649049 true true true false 40 2234452 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:28 14 Topic 1 0 649049 641445 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Luôn sử dụng bộ sạc và cáp sạc đáp ứng các đặc điểm kỹ thuật nêu trong hướng dẫn sử dụng và cuốn sách chỉ dẫn an toàn quan trọng này, đồng thời tuân thủ các tiêu chuẩn tại địa phương.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 d6bc3577f87f497a89fc3b9eda31ab3c 649052 true true true false 40 2234455 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 14 Topic 1 0 649052 641427 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips không chịu trách nhiệm về các hậu quả khi sử dụng bộ sạc và cáp sạc không đáp ứng các đặc điểm kỹ thuật nêu trong hướng dẫn sử dụng và cuốn sách chỉ dẫn an toàn quan trọng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 309263efccc447469e7ce6419fcf1e2a 649053 true true true false 40 2234456 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 14 Topic 1 0 649053 640264 40       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tuyệt đối không tháo rời tay cầm ra khỏi thiết bị sau khi đã lắp tay cầm vào thiết bị theo hướng dẫn trong hướng dẫn sử dụng. Chỉ có thể tháo tay cầm khi bạn vứt bỏ thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 d7233b7d72d44e69b2de49f941036bcc 649055 true true true false 40 2234458 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 14 Topic 1 0 649055 641404 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Khi sử dụng thiết bị này, hãy dùng nước ở nhiệt độ không quá 50 °C để tránh gây thương tích và làm hư hỏng thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 a777de65729b4662bbf6229b05c4766f 649056 true true true false 40 2234459 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:29 14 Topic 1 0 649056 641401 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Thường xuyên sử dụng chất tẩy rửa không tạo bọt trong thiết bị này để ngăn không cho vi khuẩn phát triển. Hãy bảo quản thiết bị khi ngăn chứa khô.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:30 This appliance is designed for household use only... 824 1c31dcb767ba4901af7bed25943c969a 649061 true true true false 40 2234464 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:30 14 Topic 1 0 649061 636679 40           Thiết bị này được thiết kế chỉ để dùng trong hộ gia đình. Không dùng thiết bị này để lau rác thải xây dựng, bụi xi măng, tro, cát tinh, vôi và các chất tương tự. Làm như vậy có thể làm giảm tuổi thọ thiết bị. Luôn vệ sinh tất cả các bộ phận của thiết bị như minh họa trong hướng dẫn sử dụng. Không rửa bất kỳ bộ phận nào với nước và/hoặc chất tẩy rửa nếu điều này không được ghi cụ thể trong hướng dẫn sử dụng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:30 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 2c43e61a821b41db9454d38256d477e4 649062 true true true false 40 2234465 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:30 14 Topic 1 0 649062 640256 40       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Thiết bị này được thiết kế chỉ để dùng trong hộ gia đình. Việc sử dụng công nghiệp có thể làm hư hại thiết bị và giảm tuổi thọ của thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:31 Vacuum the floor before using the appliance. 582 fcc40a5dfcca47e197414738dac8c56a 649063 true true true false 40 2234466 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:31 14 Topic 1 0 649063 636693 40           Hãy hút bụi sàn trước khi sử dụng thiết bị.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:31 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 5670f3f4897a490387ace67ba477b56b 649065 true true true false 40 2234468 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:31 14 Topic 1 0 649065 636678 40           Luôn cất thiết bị trên bề mặt phẳng và chắc chắn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 77d5fd1f8988477a970f1886dfceec44 649070 true true true false 40 2234473 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 14 Topic 1 0 649070 636685 40           Nếu thiết bị của bạn có giá treo tường kèm theo, hãy nhớ lắp thiết bị khi đã l giá gắn tường theo hướng dẫn trong hướng dẫn sử dụng. Hãy thận trọng khi khoan lỗ lên tường để gắn giá treo tường, để tránh nguy cơ bị điện giật.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 5386d39624924f889b7cc8839d70e0ce 649072 true true true false 40 2234475 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 14 Topic 1 0 649072 640268 40       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hãy tháo ngăn chứa nước sạch và bẩn khỏi thiết bị và làm sạch sau mỗi lần dùng để tránh mùi hôi.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 5d9a6c0865d44570acda5111dc97b27b 649073 true true true false 40 2234476 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:32 14 Topic 1 0 649073 636691 40           Thường xuyên làm sạch ngăn chứa nước sạch và bẩn nếu bạn không sử dụng thiết bị trong một khoảng thời gian.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:58 E_Do not open the appliance casing. 40 b78516d19d42423b858bb059e0afdcea 649079 true true true false 32 2235399 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:58 14 Topic 1 0 649079 641108 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   請勿打開產品外殼。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 5695705e9e7d41a5a8a28a7bb7dda83b 649083 true true true false 32 2235404 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 14 Topic 1 0 649083 636694 32           請勿過度用力纏繞充電纜線，以免纜線受損。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 447f79774dde4579acf6b4a2b3681833 649084 true true true false 32 2235405 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 14 Topic 1 0 649084 641445 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   務必使用符合使用手冊及本重要安全資訊手冊中指定之規格，並符合當地標準的充電器和充電纜線。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 6b7bf9eaf4ad421b961fe029803dfd14 649087 true true true false 32 2235408 Matthijs Droge 2022-08-10T14:29:59 14 Topic 1 0 649087 641427 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   對於使用不符合使用手冊及本重要安全資訊手冊中指定之規格的充電器和充電纜線所造成的後果，飛利浦概不負責。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 0e40ce24e2a349bdad3765e767e94f08 649088 true true true false 32 2235409 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 14 Topic 1 0 649088 640264 32       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   一旦依照使用手冊中的指示將伸縮桿組裝到產品時，切勿將其從產品上拆下。 只有當您棄置本產品時才能取下伸縮桿。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 dbab0a262b4946859f089bf44d89cb26 649090 true true true false 32 2235411 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 14 Topic 1 0 649090 641404 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   使用本產品時，請使用溫度不超過 50 °C 的水，以免導致受傷和產品損壞。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 39ff10230326465a9382a69f3e6a9740 649091 true true true false 32 2235412 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:00 14 Topic 1 0 649091 641401 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   定期在本產品中使用不起泡清潔液，以防止細菌滋生。 存放本產品時，請讓水箱保持乾燥。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:01 This appliance is designed for household use only... 824 cd77246e95034ffa8cde1c44f6d9bfc0 649096 true true true false 32 2235417 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:01 14 Topic 1 0 649096 636679 32           本產品的設計僅供家用。 請勿使用本產品來清理建築廢棄物、水泥粉塵、灰燼、細沙、石灰和類似物質。 這樣做可能會縮短產品壽命。 務必依照使用手冊中的所示方式，清理本產品的所有零件。 如果使用手冊未特別指示，請勿使用水及/或清潔劑清潔任何零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:01 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 fef7a0b8112c46ebab51c49fad58e2a6 649097 true true true false 32 2235418 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:01 14 Topic 1 0 649097 640256 32       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本產品的設計僅供家用。 如將產品用於工業用途可能會造成損壞並縮短使用壽命。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:02 Vacuum the floor before using the appliance. 582 c635c21bc9dd445b9c7264a0bceb7be7 649098 true true true false 32 2235419 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:02 14 Topic 1 0 649098 636693 32           使用本產品前，請先吸塵。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:02 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 bf6e41a06be640d798eba59a686be7ff 649100 true true true false 32 2235421 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:02 14 Topic 1 0 649100 636678 32           務必將產品存放在穩固的平面上。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:03 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 6fe93777a8ec43afbb2fa29dc986dedb 649105 true true true false 32 2235426 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:03 14 Topic 1 0 649105 636685 32           如果您的產品隨附壁掛架，請務必在安裝產品時依照使用手冊中的指示將壁掛架固定在牆上。 在牆上鑽孔架設壁掛架時請小心，以免發生觸電危險。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:03 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 7657f5af12d74d51a409cb153fa077d8 649107 true true true false 32 2235428 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:03 14 Topic 1 0 649107 640268 32       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   每次使用後，請從產品中取下並清潔淨水箱和污水箱，以免產生異味。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:04 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 bab6a77e82354fdb86365612b84a6cfd 649108 true true true false 32 2235429 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:04 14 Topic 1 0 649108 636691 32           如果您有一段時間不使用產品，請定期清潔淨水箱和污水箱。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:42 E_Do not open the appliance casing. 40 b6b21ce2602b46f398c10dc1a0421bb9 649114 true true true false 4 2234482 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:42 14 Topic 1 0 649114 641108 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Не отваряйте корпуса на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:43 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 f0921a8237ce4d029f1973a176a4e5dd 649118 true true true false 4 2234486 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:43 14 Topic 1 0 649118 636694 4           Не навивайте кабела за зареждане твърде стегнато, за да избегнете повреда на кабела.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:43 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 cfa28aa2788844159ac09b7656652ad1 649119 true true true false 4 2234487 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:43 14 Topic 1 0 649119 641445 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 ad0c590437d84695b84892fbf34f2c8c 649122 true true true false 4 2234490 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 14 Topic 1 0 649122 641427 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips не носи отговорност за последствията от използването на зарядни устройства и кабели за зареждане, които не отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 6d75c895aa8b409280454e1697f4c033 649123 true true true false 4 2234491 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 14 Topic 1 0 649123 640264 4       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Никога не разглобявайте пръта от уреда, след като е сглобен, в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Прътът може да се извади само когато изхвърляте уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 5d29c129e06343a486954833769ffd33 649125 true true true false 4 2234493 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 14 Topic 1 0 649125 641404 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Когато използвате уреда, използвайте вода с температура, която не надвишава 50°C, за да избегнете нараняване и повреда на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 1e36b2477a82492882b66821c956e11e 649126 true true true false 4 2234494 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:44 14 Topic 1 0 649126 641401 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Редовно използвайте почистващ препарат без пенообразуване в този уред, за да предотвратите развитие на бактерии. Прибирайте уреда със сухи резервоари.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:45 This appliance is designed for household use only... 824 62f4ba1824264ce3927017cc62c6712b 649131 true true true false 4 2234499 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:45 14 Topic 1 0 649131 636679 4           Този уред е проектиран само за битови цели. Не използвайте уреда за почистване на строителни отпадъци, циментов прах, пепел, фин пясък, вар и подобни вещества. Това може да съкрати живота на уреда. Винаги почиствайте всички части на уреда, както е показано в ръководството за потребителя. Не почиствайте частите с вода и/или почистващи препарати, ако това не е специално показано в ръководството за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 b9b87f17a2314c55a6684403d9df0a6c 649132 true true true false 4 2234500 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 14 Topic 1 0 649132 640256 4       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Този уред е проектиран само за битови цели. Промишленото използване може да повреди уреда и да съкрати живота му.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 Vacuum the floor before using the appliance. 582 f791ee0edf18497780567d88b292b29c 649133 true true true false 4 2234501 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 14 Topic 1 0 649133 636693 4           Почистете пода, преди да използвате уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 46c6a18b695a4480ba8f879fad22d5e8 649135 true true true false 4 2234503 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:46 14 Topic 1 0 649135 636678 4           Винаги съхранявайте уреда върху равна и стабилна повърхност.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:47 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 a4649ba5755640cc80d836b85eced02e 649140 true true true false 4 2234508 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:47 14 Topic 1 0 649140 636685 4           Ако уредът се предлага със стойка за стена, се уверете, че уредът е поставен, така че стойката за стена да е прикрепена към стената в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Внимавайте когато пробивате дупки в стената за закачане на стойката за стена, за да избегнете опасност от електрически удар.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:48 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 2a812c9f05f14c86905a5b75d718dc92 649142 true true true false 4 2234510 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:48 14 Topic 1 0 649142 640268 4       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сваляйте и почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода от уреда след всяка употреба, за да избегнете миризми.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:48 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 bae2ef5e46394dba8f036d841f3dbb13 649143 true true true false 4 2234511 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:48 14 Topic 1 0 649143 636691 4           Почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода редовно, ако не използвате уреда за известно време.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:55 E_Do not open the appliance casing. 40 92c1edb1e7064ec899b7db4202148f1f 649149 true true true false 6 2234090 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:55 14 Topic 1 0 649149 641108 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Neotvírejte kryt přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 0bf9cda7d0e34a138813232e08b60ea0 649153 true true true false 6 2234094 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 14 Topic 1 0 649153 636694 6           Nabíjecí kabel nesmotávejte velkou silou, abyste jej nepoškodili.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 938cad9330954d1fb5aff3869314a7de 649154 true true true false 6 2234095 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 14 Topic 1 0 649154 641445 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 e93624f06db949508f684b39b6760b61 649157 true true true false 6 2234098 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:56 14 Topic 1 0 649157 641427 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Společnost Philips nenese odpovědnost za následky vyplývající z použití nabíječek či nabíjecích kabelů, které nesplňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 df7e327100b940df84e3a71abd10ee0c 649158 true true true false 6 2234099 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 14 Topic 1 0 649158 640264 6       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jakmile dle pokynů v uživatelské příručce namontujete tyč na přístroj, už ji neodmontovávejte. Tyč lze odstranit teprve v okamžiku, kdy budete přístroj likvidovat.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 6a138f9edf944349a034e3b420551bb3 649160 true true true false 6 2234101 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 14 Topic 1 0 649160 641404 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Při použití přístroje nesmí používaná voda překročit teplotu 50 °C, aby nedošlo ke zranění nebo k poškození přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 b6dfee107faf44c390771c221e22bdac 649161 true true true false 6 2234102 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:57 14 Topic 1 0 649161 641401 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pravidelně u tohoto přístroje používejte nepěnivý čisticí prostředek, aby nedocházelo k množení nežádoucích bakterií. Přístroj skladujte se suchými nádržkami.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 This appliance is designed for household use only... 824 24aa8c6e6b4645fea324656a40aebb4b 649166 true true true false 6 2234107 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 14 Topic 1 0 649166 636679 6           Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Nepoužívejte tento přístroj k vytírání stavebního odpadu, cementového prachu, sazí, jemného písku, vápna nebo podobných látek. Mohla by se tím zkrátit jeho životnost. Jednotlivé díly přístroje čistěte vždy tak, jak je vyobrazeno v uživatelské příručce. Nečistěte žádné díly vodou nebo čisticími prostředky, není-li tento způsob čištění výslovně uveden v uživatelské příručce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 a6d87971c3af46308dfe8df8fee64ecc 649167 true true true false 6 2234108 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 14 Topic 1 0 649167 640256 6       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Průmyslové použití může přístroj poškodit a zkrátit jeho životnost.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 Vacuum the floor before using the appliance. 582 7dc2100115d4464b9f5ab07da9888aba 649168 true true true false 6 2234109 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:58 14 Topic 1 0 649168 636693 6           Před použitím přístroje podlahu vyluxujte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:59 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 47de8fb7c14b4d01b9850bd2a235ca18 649170 true true true false 6 2234111 Matthijs Droge 2022-08-08T15:25:59 14 Topic 1 0 649170 636678 6           Přístroj vždy skladujte na rovné a stabilní podložce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 ff0fedff94b94c808cdf08621333fc7d 649175 true true true false 6 2234116 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 14 Topic 1 0 649175 636685 6           Pokud je součástí balení přístroje nástěnný držák, zajistěte, aby byl přístroj správně usazen do držáku upevněného ke zdi podle pokynů v uživatelské příručce. Při vrtání otvorů do stěny může dojít k úrazu elektrickým proudem, buďte proto opatrní.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 e2441a4aad8d4abfa701393284610988 649177 true true true false 6 2234118 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 14 Topic 1 0 649177 640268 6       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po každém použití vyjměte z přístroje nádržky s čistou a špinavou vodou a omyjte je, abyste zabránili vzniku zápachu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 f79fe72c1dfb4cd0a7468b3c48af3c7a 649178 true true true false 6 2234119 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:00 14 Topic 1 0 649178 636691 6           Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, nádržky na čistou a špinavou vodu pravidelně omývejte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:48 E_Do not open the appliance casing. 40 38ba12cfdede4c66b5e63dbf6f9405e2 649184 true true true false 7 2225505 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:48 14 Topic 1 0 649184 641108 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Apparatets kabinet må ikke åbnes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:49 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 46752c3fadf7401c8dcb40758fa3fc32 649188 true true true false 7 2225509 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:49 14 Topic 1 0 649188 636694 7           Rul ikke opladningskablet for hårdt, da det kan medføre skade på kablet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:49 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 60fcd9c090d04b598dacf763f140df85 649189 true true true false 7 2225510 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:49 14 Topic 1 0 649189 641445 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:50 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 3986aefc5f7041fbba7d34f04900bff2 649192 true true true false 7 2225513 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:50 14 Topic 1 0 649192 641427 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips påtager sig intet ansvar for følgerne af brug af opladere og opladningskabler, der ikke opfylder de specifikationer, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:50 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 709912406cdd43bfbcbf8ea5c05f24e2 649193 true true true false 7 2225514 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:50 14 Topic 1 0 649193 640264 7       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skil aldrig stangen fra apparatet, når det er blevet monteret på apparatet i overensstemmelse med anvisningerne i brugervejledningen. Stangen må kun fjernes, når apparatet skal bortskaffes.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:51 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 eeff024329c848cc84bf038144001d7e 649195 true true true false 7 2225516 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:51 14 Topic 1 0 649195 641404 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du bruger dette apparat, skal du benytte vand ved en temperatur på maksimalt 50 °C for at undgå personskade og skade på apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:51 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 6c13fc0bf4064338b4e13a22cc27d4d0 649196 true true true false 7 2225517 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:51 14 Topic 1 0 649196 641401 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sørg for regelmæssigt at benytte ikke-skummende rengøringsmiddel i dette apparat for at undgå bakterievækst. Apparatets tanke skal være tørre under opbevaring.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:52 This appliance is designed for household use only... 824 15ad49a2bd0a41ffa200ac5ae18806f4 649201 true true true false 7 2225525 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:52 14 Topic 1 0 649201 636679 7           Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Brug ikke dette apparat til at opsamle byggeaffald, cementstøv, aske, fint sand, kalk og lignende. Det kan forkorte apparatets levetid. Rengør altid alle apparatets dele som vist i brugervejledningen. Rengør ikke hverken dele eller tilbehør med vand og/eller rengøringsmidler, medmindre dette specifikt er vist i brugervejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:52 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 6391bcda22fb4dfab13d5f35faf12970 649202 true true true false 7 2225526 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:52 14 Topic 1 0 649202 640256 7       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Industriel brug kan beskadige apparatet og forkorte apparatets levetid.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:53 Vacuum the floor before using the appliance. 582 4816794113df4c2ca1f05769ca85adee 649203 true true true false 7 2225527 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:53 14 Topic 1 0 649203 636693 7           Støvsug gulvet, før apparatet bruges.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:53 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 11e631091a0844f290c3318e14b69706 649205 true true true false 7 2225529 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:53 14 Topic 1 0 649205 636678 7           Opbevar altid apparatet på et fladt og stabilt underlag.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:54 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 13bf1a01880e4fc9b8dc433153c2a4d3 649210 true true true false 7 2225534 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:54 14 Topic 1 0 649210 636685 7           Hvis dit apparat blev leveret med et vægbeslag, skal du sørge for, at apparatet installeres med den vægbeslaget fastgjort på væggen ifølge anvisningerne i brugervejledningen. Pas på, når du borer hullerne for at montere vægbeslaget, så du ikke risikerer at få elektrisk stød.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:55 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 8cae557c61da457287942c3eaf1baa36 649212 true true true false 7 2225536 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:55 14 Topic 1 0 649212 640268 7       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Efter hver brug skal vandtankene til rent og snavset vand tages af apparatet og rengøres for at undgå lugtgener.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:55 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 bf1c1ee5eda446a1b878243f9f4aa8e5 649213 true true true false 7 2225537 Matthijs Droge 2022-08-08T06:21:55 14 Topic 1 0 649213 636691 7           Rengør vandtankene til rent og snavset vand regelmæssigt, hvis du ikke bruger apparatet i en periode.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:02 E_Do not open the appliance casing. 40 99d1ce79ce60492eb8d8c78d98c8d8c9 649219 true true true false 13 2235541 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:02 14 Topic 1 0 649219 641108 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:02 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 94542b11663c489888b4eef962a8cd2c 649223 true true true false 13 2235545 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:02 14 Topic 1 0 649223 636694 13           N’enroulez pas trop le câble de charge pour ne pas l’endommager.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 1f89b8e058fe49e89d4237c1bbe9919d 649224 true true true false 13 2235546 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 14 Topic 1 0 649224 641445 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 526b68b494d34609837b14d15d972179 649227 true true true false 13 2235549 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 14 Topic 1 0 649227 641427 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips n’est pas responsable des conséquences de l’utilisation de chargeurs et de câbles de charge non conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et dans le présent livret d’informations de sécurité importantes.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 6f6f6d8334144ad3a1e90d789a77297f 649228 true true true false 13 2235550 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:03 14 Topic 1 0 649228 640264 13       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ne démontez jamais l’aspirateur balai une fois qu’il a été assemblé conformément aux instructions du mode d’emploi. Il ne doit être démonté que lors de la mise au rebut de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:04 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 1054761a760e4f37afb7caaaeb72a559 649231 true true true false 13 2235552 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:04 14 Topic 1 0 649231 641404 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lors de l’utilisation de cet appareil, utilisez de l’eau à une température ne dépassant pas 50 °C pour éviter toute blessure et tout endommagement de l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:04 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 c0c92d7773b145a483c85def46599fb9 649232 true true true false 13 2235554 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:04 14 Topic 1 0 649232 641401 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilisez régulièrement un détergent non moussant dans cet appareil pour éviter la prolifération des bactéries. Rangez l’appareil avec les réservoirs secs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:14 E_Do not open the appliance casing. 40 5b60ef754cab4db5bc3cbcc20af7a465 649234 true true true false 15 2235435 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:14 14 Topic 1 0 649234 641108 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Öffnen Sie das Gerätegehäuse nicht.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 This appliance is designed for household use only... 824 8f027364443c4bafaf565e7e103366a0 649241 true true true false 13 2235559 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 14 Topic 1 0 649241 636679 13           Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez pas cet appareil pour éliminer des déchets de construction, de la poussière de ciment, des cendres, du sable fin, de la chaux ou d’autres substances semblables. Cela pourrait réduire sa durée de vie. Nettoyez toujours toutes les pièces de l’appareil comme indiqué dans le mode d’emploi. Ne nettoyez pas les pièces avec de l’eau et/ou des produits de nettoyage si cela n’est pas spécifiquement illustré dans le mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:15 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 5df1ca70fc72421c9dfb32e158ea1a41 649242 true true true false 15 2235439 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:15 14 Topic 1 0 649242 636694 15           Wickeln Sie das Ladekabel nicht zu eng, um eine Beschädigung des Kabels zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 75b044fa7e884c5d81bb4d0eceb45dd0 649243 true true true false 13 2235560 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 14 Topic 1 0 649243 640256 13       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Un usage industriel pourrait endommager l’appareil et réduire sa durée de vie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:15 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 2218d47365f04fb78a578b418bc54397 649244 true true true false 15 2235440 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:15 14 Topic 1 0 649244 641445 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 Vacuum the floor before using the appliance. 582 84511bb6a8954d46b97a8ade8dcf6b06 649245 true true true false 13 2235561 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:05 14 Topic 1 0 649245 636693 13           Aspirez le sol avant d’utiliser l’appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 52b112ca6ace4eaf98250b302d99cdf0 649249 true true true false 15 2235443 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 14 Topic 1 0 649249 641427 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ist nicht haftbar für die Folgen der Verwendung von Ladegeräten und Ladekabeln, die nicht den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen entsprechen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 3d0d364f1f404e879b4b4b72501b103c 649250 true true true false 15 2235444 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 14 Topic 1 0 649250 640264 15       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nehmen Sie das Rohr nicht mehr vom Gerät ab, nachdem es gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung am Gerät angebracht wurde. Das Rohr sollte nur zur Entsorgung des Geräts abgenommen werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:06 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 1803c9a5f55947e28770afbb2787a3d4 649251 true true true false 13 2235563 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:06 14 Topic 1 0 649251 636678 13           Rangez toujours l’appareil sur une surface stable et plane.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 1e78de1804204328a4934cea4cf6286f 649253 true true true false 15 2235446 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 14 Topic 1 0 649253 641404 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Verwenden Sie bei Benutzung dieses Geräts Wasser mit einer Temperatur von höchstens 50 °C, um Verletzungen und Schäden am Gerät zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 005b73d8dcab43f1adc74c9a4e7e8610 649255 true true true false 15 2235447 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:16 14 Topic 1 0 649255 641401 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Verwenden Sie regelmäßig Reinigungsmittel ohne Schaumbildung in diesem Gerät, um die Entwicklung von Bakterien zu verhindern. Bewahren Sie das Gerät mit trockenen Behältern auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:06 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 8daaac01ceed43b5b109e6a5ee28dc21 649262 true true true false 13 2235568 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:06 14 Topic 1 0 649262 636685 13           Si votre appareil est livré avec un support mural, assurez-vous qu’il est bien installé sur son support mural et que celui-ci est fixé conformément aux instructions du mode d’emploi. Soyez prudent lorsque vous percez des trous dans le mur pour fixer le support mural, afin d’éviter tout risque d’électrocution.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:17 This appliance is designed for household use only... 824 a8928373a2784d6a8e706428e6700554 649265 true true true false 15 2235452 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:17 14 Topic 1 0 649265 636679 15           Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Aufwischen von Gebäudeabfällen, Zementstaub, Asche, feinem Sand, Kalk und ähnlichen Substanzen. Dies könnte die Lebensdauer des Geräts verkürzen. Reinigen Sie immer alle Teile des Geräts, wie in der Bedienungsanleitung angegeben. Reinigen Sie keine Teile mit Wasser bzw. Reinigungsmitteln, wenn dies nicht ausdrücklich in der Bedienungsanleitung angegeben ist.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 5edf4022afa141eda5af8a1ee01774df 649266 true true true false 15 2235453 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 14 Topic 1 0 649266 640256 15       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Der industrielle Einsatz kann zu Beschädigungen des Geräts führen und die Lebensdauer des Geräts verkürzen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:07 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 e7c0a6bcde9e46a28037418042beabf2 649267 true true true false 13 2235570 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:07 14 Topic 1 0 649267 640268 13       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Retirez et nettoyez les réservoirs d’eau propre et sale de l’appareil après chaque utilisation pour éviter les odeurs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 Vacuum the floor before using the appliance. 582 4a6b4817ed2e418dafe650de189226e5 649268 true true true false 15 2235454 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 14 Topic 1 0 649268 636693 15           Saugen Sie den Fußboden, bevor Sie das Gerät benutzen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:07 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 b232ddd386f94b118221456b83b45400 649270 true true true false 13 2235571 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:07 14 Topic 1 0 649270 636691 13           Nettoyez régulièrement les réservoirs d’eau propre et d’eau sale si vous n’utilisez pas l’appareil pendant un certain temps.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 7fe631f48732489285468dac12348969 649271 true true true false 15 2235456 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:18 14 Topic 1 0 649271 636678 15           Bewahren Sie das Gerät auf einer ebenen und festen Oberfläche auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 5786f6bd32634a9d94768d60713f7583 649280 true true true false 15 2235461 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 14 Topic 1 0 649280 636685 15           Wenn das Gerät mit einer Wandhalterung geliefert wurde, vergewissern Sie sich, dass die Wandhalterung, an der das Gerät befestigt wird, gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung angebracht wurde. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Löcher in die Wand bohren, um die Wandhalterung zu befestigen. Es besteht das Risiko eines Stromschlags.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 014762e4edbb401bad66586ee211aad9 649282 true true true false 15 2235463 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 14 Topic 1 0 649282 640268 15       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nehmen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter vom Gerät ab und reinigen Sie diese nach jedem Gebrauch, um Gerüche zu vermeiden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 3ac397af7eb94cce83b77b9b37a9adfd 649283 true true true false 15 2235464 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:20 14 Topic 1 0 649283 636691 15           Reinigen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter regelmäßig, wenn Sie das Gerät für eine Weile nicht verwenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:42 E_Do not open the appliance casing. 40 01a6eb2432134e4481237b6a99192dd3 649289 true true true false 17 2225592 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:42 14 Topic 1 0 649289 641108 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   אל תפתח את מעטפת המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:42 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 08f7ec539ca043deb7b2c72743eff1a4 649293 true true true false 17 2225596 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:42 14 Topic 1 0 649293 636694 17           אל תסלסל את כבל הטעינה חזק מדי כדי למנוע נזק לכבל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 cac0c111a95d4702aaec58a3859c5b93 649294 true true true false 17 2225597 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 14 Topic 1 0 649294 641445 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 98cb9c286d954577a5390d87285451d4 649297 true true true false 17 2225600 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 14 Topic 1 0 649297 641427 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   פיליפס אינה אחראית להשלכות של שימוש במטענים וכבלי טעינה שאינם עומדים במפרטים שנקבעו במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 63ff546d024f48118ee3b750582213cc 649299 true true true false 17 2225601 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:43 14 Topic 1 0 649299 640264 17       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   לעולם אל תפרק את המקל מהמכשיר לאחר שהורכב למכשיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. ניתן להסיר את המקל רק כאשר אתה משליך את המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:44 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 dd973eede7ec4bbb9459d43e0c24211d 649301 true true true false 17 2225603 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:44 14 Topic 1 0 649301 641404 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   בעת שימוש במכשיר זה, השתמש במים בטמפרטורה שאינה עולה על 50 מעלות צלזיוס כדי למנוע פציעה ונזק למכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:44 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 efc98fc997cf4aeaacd4d38592f45629 649302 true true true false 17 2225604 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:44 14 Topic 1 0 649302 641401 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   השתמש בקביעות בחומר ניקוי לא מקציף במכשיר זה כדי למנוע צמיחת חיידקים. אחסן את המכשיר עם מיכלים יבשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:30 E_Do not open the appliance casing. 40 c39478b4b2be4b74bfffe34d5a3b5c7e 649303 true true true false 16 2235470 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:30 14 Topic 1 0 649303 641108 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Μην ανοίξετε το περίβλημα της συσκευής.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:31 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 88ebc332271743f9926de84123ff234f 649311 true true true false 16 2235474 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:31 14 Topic 1 0 649311 636694 16           Μην περιτυλίγετε το καλώδιο φόρτισης με πίεση για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο καλώδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 This appliance is designed for household use only... 824 dfffd6bc36604ee0a615b88541894133 649312 true true true false 17 2225609 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 14 Topic 1 0 649312 636679 17           מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. אל תשתמש במכשיר זה כדי לנגב פסולת בניין, אבק מלט, אפר, חול דק, סיד וחומרים דומים. זה עלול לקצר את חיי המכשיר. נקה תמיד את כל חלקי המכשיר כפי שמוצג במדריך למשתמש. אין לנקות חלקים כלשהם עם מים ו/או חומרי ניקוי אם זה לא מופיע במפורש במדריך למשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:31 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 55a601f73ff84ed294867f6587e81de1 649313 true true true false 16 2235475 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:31 14 Topic 1 0 649313 641445 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 8eba699ca5e74a539df9fe502d2143a6 649314 true true true false 17 2225610 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 14 Topic 1 0 649314 640256 17       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. שימוש תעשייתי עלול לגרום נזק למכשיר ולקצר את חייו של המכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 Vacuum the floor before using the appliance. 582 0c2f927c5cba451987599a0f03d0c4f0 649316 true true true false 17 2225611 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:45 14 Topic 1 0 649316 636693 17           שאבו את הרצפה לפני השימוש במכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:32 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 ff6fb38bdc774bd99df881c8f1e96cb7 649319 true true true false 16 2235478 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:32 14 Topic 1 0 649319 641427 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η Philips δεν φέρει ευθύνη για τις συνέπειες από τη χρήση φορτιστών και καλωδίων φόρτισης που δεν πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:32 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 e71873545dff4b2f932dfa964db7f462 649320 true true true false 16 2235479 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:32 14 Topic 1 0 649320 640264 16       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Μην αποσυναρμολογείτε ποτέ το σωλήνα από τη συσκευή αφού τον συναρμολογήσετε στη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Ο σωλήνας αφαιρείται μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:46 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 3d4bdeceafcb487e9ed48112542839c7 649321 true true true false 17 2225613 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:46 14 Topic 1 0 649321 636678 17           אחסן תמיד את המכשיר על משטח ישר ויציב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:33 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 4a20d934d4eb4daf815861e24c0fdc19 649325 true true true false 16 2235481 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:33 14 Topic 1 0 649325 641404 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή, χρησιμοποιήστε νερό σε θερμοκρασία που δεν υπερβαίνει τους 50°C για να αποφύγετε την πρόκληση τραυματισμού και ζημιάς στη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:33 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 0ef40c993dde421890002b3ebdeca5ae 649328 true true true false 16 2235482 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:33 14 Topic 1 0 649328 641401 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Χρησιμοποιείτε τακτικά απορρυπαντικό που δεν αφρίζει σε αυτή τη συσκευή για πρόληψη της ανάπτυξης βακτηρίων. Φυλάξτε τη συσκευή μαζί με τα δοχεία αφού πρώτα στεγνώσουν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 33a9cca87b684e719de2d14575a91bdc 649329 true true true false 17 2225618 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 14 Topic 1 0 649329 636685 17           אם המכשיר שלך הגיע עם תושבת לקיר, ודא שהמכשיר מותקן עם תושבת הקיר מחוברת לקיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. היזהר כאשר אתה קודח חורים בקיר כדי לחבר את תושבת הקיר, כדי למנוע את הסיכון להתחשמלות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 3b8bb40dd63c4748832df2e62347d853 649332 true true true false 17 2225620 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 14 Topic 1 0 649332 640268 17       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   הסר ונקה את מיכל המים הנקי והמלוכלך מהמכשיר לאחר כל שימוש כדי למנוע ריחות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 ad89a58e5b8840bd981523a360aae051 649334 true true true false 17 2225621 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:47 14 Topic 1 0 649334 636691 17           נקה את מיכלי המים הנקיים והמלוכלכים באופן קבוע אם אינך משתמש במכשיר לזמן מה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 This appliance is designed for household use only... 824 30af994903944b0286482be8994f75c8 649339 true true true false 16 2235487 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 14 Topic 1 0 649339 636679 16           Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για να σκουπίσετε οικοδομικά απορρίμματα, τσιμεντοκονίαμα, στάχτες, ψιλή άμμο, ασβέστη και παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής της συσκευής. Να καθαρίζετε πάντοτε όλα τα εξαρτήματα της συσκευής σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήστη. Μην χρησιμοποιείτε νερό ή/και απορρυπαντικά, αν δεν υπάρχει τέτοια οδηγία στο εγχειρίδιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 aa9507e76cba4e7dad05ed1b49f926c5 649341 true true true false 16 2235488 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 14 Topic 1 0 649341 640256 16       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Η βιομηχανική χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή και να μειώσει τη διάρκεια ζωής της.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 Vacuum the floor before using the appliance. 582 24be407c2ed345e1a46dc8757bda6737 649343 true true true false 16 2235489 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:34 14 Topic 1 0 649343 636693 16           Σκουπίστε με την ηλεκτρική σκούπα το δάπεδο προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:35 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 3b03858cddf04337be498a2b8056f778 649345 true true true false 16 2235491 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:35 14 Topic 1 0 649345 636678 16           Να φυλάσσετε πάντα τη συσκευή σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:35 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 20ec93325e0245a99f2fc3cb104de4f7 649350 true true true false 16 2235496 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:35 14 Topic 1 0 649350 636685 16           Εάν η συσκευή σας συνοδεύεται από επιτοίχια βάση, φροντίστε να εγκαταστήσετε τη συσκευή στον τοίχο με το στήριγμα τοίχου, σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Να είστε προσεκτικοί όταν ανοίγετε τρύπες στον τοίχο για να τοποθετήσετε το στήριγμα τοίχου, ώστε να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:36 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 1e9995fc51ae4390beff2f673ab674b0 649353 true true true false 16 2235498 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:36 14 Topic 1 0 649353 640268 16       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αφαιρείτε και καθαρίζετε τη δεξαμενή καθαρού και βρώμικου νερού από τη συσκευή μετά από κάθε χρήση για μην προκαλούνται δυσάρεστες οσμές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:36 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 a9b65ff27e5242a9accfb4c4a4764c4d 649354 true true true false 16 2235499 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:36 14 Topic 1 0 649354 636691 16           Καθαρίζετε τακτικά τις δεξαμενές καθαρού και βρώμικου νερού εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για κάποιο διάστημα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:26 E_Do not open the appliance casing. 40 230b1c6fe4b94135b0fbc8a746a44abf 649358 true true true false 8 2235823 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:26 14 Topic 1 0 649358 641108 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Open de behuizing van het apparaat niet.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:27 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 c8b6fd9a66224a34be809b3fbf28840c 649363 true true true false 8 2235827 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:27 14 Topic 1 0 649363 636694 8           Rol de oplaadkabel niet te hard op om beschadiging van de kabel te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:27 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 b68c9b33474549e7aec35cf500e46b53 649364 true true true false 8 2235828 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:27 14 Topic 1 0 649364 641445 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:28 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 b0fa4256e1e84357a8e99184bdf4a9c7 649367 true true true false 8 2235831 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:28 14 Topic 1 0 649367 641427 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van opladers en oplaadkabels die niet voldoen aan de in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje beschreven specificaties.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:28 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 b42817c31c934da095c12b7eeeb8815b 649368 true true true false 8 2235832 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:28 14 Topic 1 0 649368 640264 8       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Demonteer de steel nooit van het apparaat als deze eenmaal volgens de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing aan het apparaat gemonteerd is. De steel mag alleen worden verwijderd wanneer u het apparaat weggooit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:29 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 e186e1559e8d40f893bb23b94ef5ed0b 649370 true true true false 8 2235834 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:29 14 Topic 1 0 649370 641404 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gebruik bij het gebruiken van dit apparaat water met een temperatuur van maximaal 50 °C om letsel en schade aan het apparaat te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:30 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 d746cac66b1848ef8048bad2a8633ba7 649371 true true true false 8 2235835 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:30 14 Topic 1 0 649371 641401 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gebruik regelmatig niet-schuimend reinigingsmiddel in het apparaat om bacteriegroei te voorkomen. Berg het apparaat op met droge reservoirs.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:31 This appliance is designed for household use only... 824 b8e91279450e404c8cfb1b11b8e65ff6 649376 true true true false 8 2235840 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:31 14 Topic 1 0 649376 636679 8           Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet om bouwafval, cementstof, as, fijn zand, ongebluste kalk en vergelijkbare stoffen op te dweilen. Doet u dit toch, dan kan de levensduur van het apparaat afnemen. Maak alle onderdelen van het apparaat altijd schoon zoals aangegeven in de gebruiksaanwijzing. Maak de onderdelen niet schoon met water en/of schoonmaakmiddelen, tenzij dit uitdrukkelijk wordt aangegeven in de gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 c6d25b0882ec410ca5d232c28b96e2ae 649377 true true true false 8 2235841 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 14 Topic 1 0 649377 640256 8       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Bij industrieel gebruik dan kan het apparaat beschadigd raken en de levensduur van het apparaat afnemen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 Vacuum the floor before using the appliance. 582 db74fae4e39745f78f0c0cf303b2114e 649378 true true true false 8 2235842 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 14 Topic 1 0 649378 636693 8           Stofzuig de vloer voordat u het apparaat gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 77abc1b6226e4cd390acea1935580a6c 649380 true true true false 8 2235844 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:32 14 Topic 1 0 649380 636678 8           Berg het apparaat altijd op een droge, vlakke en stabiele ondergrond op.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:33 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 8bd8efdf008b45cfb9e94845a25d9ef2 649385 true true true false 8 2235849 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:33 14 Topic 1 0 649385 636685 8           Als het apparaat is geleverd met een wandhouder, zorg er dan voor dat het apparaat met de wandhouder eraan bevestigd op de wand wordt gemonteerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing. Wees voorzichtig wanneer u gaten in de muur boort om de wandhouder te bevestigen, om het risico op elektrische schokken te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:33 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 63986e85cfdb444fb1e7932db8c3fe73 649387 true true true false 8 2235851 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:33 14 Topic 1 0 649387 640268 8       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Verwijder en reinig het schoon- en vuilwaterreservoir na elk gebruik uit het apparaat om stank te voorkomen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:34 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 9afeb44db309461c9231c85c88888049 649388 true true true false 8 2235852 Matthijs Droge 2022-08-10T14:58:34 14 Topic 1 0 649388 636691 8           Reinig het schoon- en vuilwaterreservoir regelmatig wanneer het apparaat enige tijd niet wordt gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:58 E_Do not open the appliance casing. 40 d1ce843c81064e39a4a9e55bc4ffd24d 649396 true true true false 5 2234517 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:58 14 Topic 1 0 649396 641108 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nemojte otvarati kućište uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:59 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 0d61211312ac44a2b281da9315389f92 649400 true true true false 5 2234521 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:59 14 Topic 1 0 649400 636694 5           Nemojte previše namotavati kabel za punjenje kako biste izbjegli oštećenje kabela.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:59 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 e01fe8a2fa6047eaaa8c8295545e4277 649401 true true true false 5 2234522 Matthijs Droge 2022-08-09T16:57:59 14 Topic 1 0 649401 641445 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 0ee54c349f3341ad9097fee746b5c40e 649405 true true true false 5 2234525 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 14 Topic 1 0 649405 641427 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips nije odgovoran za posljedice uporabe punjača i kabela za punjenje koji ne zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 7f017f29d06948e59ec62be75b86ade8 649406 true true true false 5 2234526 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 14 Topic 1 0 649406 640264 5       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nikada nemojte vaditi štap iz uređaja nakon što je na njega montiran prema uputama u korisničkom priručniku. Štap se smije ukloniti tek kada bacite uređaj.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:28 E_Do not open the appliance casing. 40 6ce5ccf1ba6f4963894ea39763bdb9d2 649407 true true true false 33 2234587 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:28 14 Topic 1 0 649407 641108 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nemojte otvarati kućište aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 ad4beb2af5e741548ea09ca230b1a1dc 649410 true true true false 5 2234528 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 14 Topic 1 0 649410 641404 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada upotrebljavate ovaj uređaj, upotrebljavajte vodu na temperaturi koja ne prelazi 50 °C kako biste izbjegli ozljede i oštećenje uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 e05a92da518543e7995f9e264817f539 649412 true true true false 5 2234529 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:00 14 Topic 1 0 649412 641401 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Redovito upotrebljavajte deterdžent koji ne pjeni u ovom uređaju kako biste spriječili razvoj bakterija. Uređaj pohranjujte sa suhim spremnicima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:29 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 e9d8159dea8c4e80971f00671886126d 649415 true true true false 33 2234591 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:29 14 Topic 1 0 649415 636694 33           Nemojte suviše stegnuto namotavati kabl za punjenje da ga ne biste oštetili.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:29 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 e2749fa5ee6848638d925bfd402653e3 649417 true true true false 33 2234592 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:29 14 Topic 1 0 649417 641445 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 b6cac9013f7b49bbb13daa25d3588b21 649422 true true true false 33 2234595 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 14 Topic 1 0 649422 641427 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ne odgovara za posledice korišćenja punjača i kablova za punjenje koji ne ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 583d8cc0ae594ce6b0d4211a197ba1b1 649423 true true true false 33 2234596 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 14 Topic 1 0 649423 640264 33       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nemojte demontirati štap sa aparata kada je montiran na njega u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Štap može da se skine samo kada odlažete aparat u otpad.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:01 This appliance is designed for household use only... 824 42a7e280a7054d67a6f5921e991c07ad 649424 true true true false 5 2234534 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:01 14 Topic 1 0 649424 636679 5           Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Ovaj uređaj nemojte upotrebljavati za čišćenje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog pijeska, vapna i sličnih tvari. To bi moglo skratiti vijek trajanja uređaja. Uvijek čistite sve dijelove uređaja onako kako je prikazano u korisničkom priručniku. Nemojte čistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili sredstvima za čišćenje ako to nije izričito prikazano u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:01 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 142f00b98b6d4643a3ebe8ea23a1fd7d 649427 true true true false 5 2234535 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:01 14 Topic 1 0 649427 640256 5       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Industrijska uporaba može oštetiti uređaj i skratiti njegov vijek trajanja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 d9c55d197e0b4101b3d741981d9c725a 649428 true true true false 33 2234598 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 14 Topic 1 0 649428 641404 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uz ovaj aparat koristite vodu temperature od najviše 50°C da biste izbegli povrede i oštećenje aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:02 Vacuum the floor before using the appliance. 582 c891486860b6468fa8578fb1744ae446 649429 true true true false 5 2234536 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:02 14 Topic 1 0 649429 636693 5           Prije uporabe uređaja usisajte pod.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 34794a4773f3424c90cbaef527c9854c 649430 true true true false 33 2234599 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:30 14 Topic 1 0 649430 641401 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Redovno koristite deterdžent u ovom aparatu da biste sprečili razvoj bakterija. Aparat odložite sa suvim rezervoarima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:22 E_Do not open the appliance casing. 40 0bbdaa3b04b64455aa7a7352b2f52c09 649432 true true true false 26 2225671 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:22 14 Topic 1 0 649432 641108 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nie otwieraj obudowy urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:02 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 027526e1936540468e17e2fe323f0d9c 649434 true true true false 5 2234538 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:02 14 Topic 1 0 649434 636678 5           Uređaj uvijek pohranjujte na ravnu i stabilnu površinu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:22 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 ba6575769d774d9e8c9a004110e9244a 649443 true true true false 26 2225675 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:22 14 Topic 1 0 649443 636694 26           Nie zwijaj kabla do ładowania zbyt mocno, aby nie doszło do uszkodzenia kabla.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 56564a5632094d74a41859882567a619 649445 true true true false 26 2225676 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 14 Topic 1 0 649445 641445 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:31 This appliance is designed for household use only... 824 3675d60a0ff0496985cc2d27877525b4 649447 true true true false 33 2234604 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:31 14 Topic 1 0 649447 636679 33           Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Nemojte da koristite ovaj aparat za skupljanje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog peska, kreča i sličnih supstanci. To može da skrati radni vek aparata. Uvek očistite sve delove aparata na način prikazan u korisničkom priručniku. Neki deo možete da perete vodom i/ili sredstvima za čišćenje samo ako je to posebno navedeno u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:03 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 34c974ba464046c1beade8ce5dbe5b5f 649450 true true true false 5 2234543 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:03 14 Topic 1 0 649450 636685 5           Ako ste uz uređaj dobili zidni nosač, pobrinite se da se uređaj postavi sa zidnim nosačem pričvršćenim na zid u skladu s uputama u korisničkom priručniku. Budite pažljivi prilikom bušenja rupa u zidu za postavljanje zidnog nosača kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 4b438f57970c4829b9e34a9156f92fa7 649451 true true true false 26 2225679 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 14 Topic 1 0 649451 641427 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje stosowania ładowarek i kabli do ładowania, które nie spełniają specyfikacji określonych w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 041fc559ac7340ebb6d18d2ce8977fb6 649453 true true true false 26 2225681 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:23 14 Topic 1 0 649453 640264 26       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po zamocowaniu drążka do urządzenia zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi nie odłączaj go od urządzenia. Drążek można wymontować dopiero przy utylizacji urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:31 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 1d0a5decc22d46d988ceb5dc8650de4d 649454 true true true false 33 2234605 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:31 14 Topic 1 0 649454 640256 33       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Industrijska upotreba može da ošteti aparat i da skrati njegov radni vek.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:04 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 f1d94f97daed4f78a6406b200e6994bf 649455 true true true false 5 2234545 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:04 14 Topic 1 0 649455 640268 5       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Izvadite iz uređaja i očistite spremnik za čistu i prljavu vodu nakon svake uporabe kako biste izbjegli neugodne mirise.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:04 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 d527fe52dcf34959ab19c7d65c900703 649457 true true true false 5 2234546 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:04 14 Topic 1 0 649457 636691 5           Redovito čistite spremnike za čistu i prljavu vodu ako neko vrijeme ne upotrebljavate uređaj.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:24 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 8343d69229374c8a99db13b082bf3e3c 649458 true true true false 26 2225685 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:24 14 Topic 1 0 649458 641404 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podczas korzystania z tego urządzenia należy używać wody o temperaturze nieprzekraczającej 50°C, aby nie dopuścić do obrażeń i uszkodzenia urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:24 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 4edce5eefa494382b7fa0389ec1f2ba1 649460 true true true false 26 2225686 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:24 14 Topic 1 0 649460 641401 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Regularnie stosuj niepieniący się detergent w urządzeniu, aby zapobiec rozwojowi bakterii. Przechowuj urządzenie z suchymi zbiornikami.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:32 Vacuum the floor before using the appliance. 582 b390e3d6834542b89672b82db4b742b0 649461 true true true false 33 2234606 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:32 14 Topic 1 0 649461 636693 33           Usisajte pod pre korišćenja aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 This appliance is designed for household use only... 824 37a9aa9e49244610964a538bd1b093dd 649470 true true true false 26 2225691 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 14 Topic 1 0 649470 636679 26           To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać tego urządzenia do zbierania odpadów budowlanych, cementu, popiołu, drobnego piasku, wapna i podobnych substancji. Może to skrócić okres eksploatacji urządzenia. Zawsze czyść wszystkie części urządzenia w sposób przedstawiony w instrukcji obsługi. Nie czyść żadnych części wodą ani środkami czyszczącymi, jeśli taki sposób czyszczenia nie został wyraźnie wskazany w instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 f571d38a96944749996b818b188733ec 649471 true true true false 26 2225692 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 14 Topic 1 0 649471 640256 26       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Zastosowanie do celów przemysłowych może spowodować uszkodzenie urządzenia i skrócić jego okres eksploatacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:32 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 81eee46fa90a4ed4a05bea39b273874f 649472 true true true false 33 2234608 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:32 14 Topic 1 0 649472 636678 33           Obavezno držite aparat na suvoj, ravnoj i stabilnoj površini.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 Vacuum the floor before using the appliance. 582 9c58cd80da134296a78f7e82d4c2d961 649473 true true true false 26 2225693 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:25 14 Topic 1 0 649473 636693 26           Przed użyciem urządzenia odkurz podłogę.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:26 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 9e2b0a18e7bb428483c16a0a1e87bdc2 649476 true true true false 26 2225695 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:26 14 Topic 1 0 649476 636678 26           Zawsze przechowuj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 f5be002391a54389b54403ed26874f8e 649483 true true true false 26 2225700 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 14 Topic 1 0 649483 636685 26           Jeśli urządzenie zostało dostarczone ze wspornikiem ściennym, upewnij się, że urządzenie jest umieszczane na wsporniku ściennym zamocowanym do ściany zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi. Zachowaj ostrożność podczas wiercenia otworów w ścianie w celu zamocowania wspornika ściennego, aby uniknąć porażenia prądem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 510d0d35cff849a4aed929e9fd619c13 649485 true true true false 26 2225702 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 14 Topic 1 0 649485 640268 26       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po każdym użyciu urządzenia wyjmij i wyczyść zbiorniki czystej i brudnej wody, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnego zapachu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 1a5072d78a2846e8a8f08f4b5e5ec45c 649487 true true true false 26 2225703 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:27 14 Topic 1 0 649487 636691 26           Jeśli nie korzystasz z urządzenia przez jakiś czas, regularnie czyść zbiorniki czystej i brudnej wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 aa19a5329bfb481fab21b09688bc55b0 649489 true true true false 33 2234613 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 14 Topic 1 0 649489 636685 33           Ako ste uz aparat dobili zidni nosač, obavezno montirajte aparat tako da zidni nosač bude postavljen na zid u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom bušenja rupa u zidu za montažu zidnog nosača.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 4637e1e6b431404c81ef5254366f7470 649494 true true true false 33 2234615 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 14 Topic 1 0 649494 640268 33       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Skinite i očistite rezervoar za čistu i prljavu vodu sa uređaja nakon svake upotrebe, kako biste izbegli stvaranje neprijatnog mirisa.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 cb8576ef3d9e4b67904cb83a1cb6ac18 649496 true true true false 33 2234616 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:33 14 Topic 1 0 649496 636691 33           Redovno čistite rezervoare za čistu i prljavu vodu ako planirate da neko vreme ne koristite aparat.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:45 E_Do not open the appliance casing. 40 32e604da9c7e4adfafc224808fa8bd1b 649499 true true true false 10 2235505 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:45 14 Topic 1 0 649499 641108 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ärge avage seadme korpust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 7ddb3249236c44c795ab46b994f63cd2 649504 true true true false 10 2235509 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 14 Topic 1 0 649504 636694 10           Ärge mähkige laadimiskaablit liiga kõvasti kokku, see võib kaablit kahjustada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 a964618e37ed4bc09ee648086d1cf05c 649505 true true true false 10 2235510 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 14 Topic 1 0 649505 641445 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele ning kohalikele standarditele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 751aed5bcc1f4a92ae08d9ce446cce65 649509 true true true false 10 2235513 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:46 14 Topic 1 0 649509 641427 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ei vastuta selliste laadijate ja laadimiskaablite kasutamisega kaasnevate tagajärgede eest, mis ei vasta kasutusjuhendis ja selles olulises ohutusteabe brošüüris ette nähtud spetsifikatsioonidele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 ddcd7ad054d642788d00162d6e23ff37 649510 true true true false 10 2235514 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 14 Topic 1 0 649510 640264 10       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ärge kunagi võtke pulka seadme küljest lahti, kui see on seadme külge kinnitatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Pulga võib eemaldada ainult siis, kui viskate seadme ära.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 3c1df98a82764e79b81632afd7c004db 649512 true true true false 10 2235516 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 14 Topic 1 0 649512 641404 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Selle seadme kasutamisel kasutage kehavigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks vett, mille temperatuur ei ületa 50 °C.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 3f89144406ba40b3929b22f8628405f4 649513 true true true false 10 2235517 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:47 14 Topic 1 0 649513 641401 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bakterite kasvu vältimiseks kasutage selles seadmes regulaarselt mittevahutavat pesuvahendit. Hoiustage seade kuivade paakidega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 This appliance is designed for household use only... 824 d42c981c40f14a83b62435d9728e0a04 649518 true true true false 10 2235522 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 14 Topic 1 0 649518 636679 10           Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Ärge kasutage seda seadet ehitusjäätmete, tsemenditolmu, tuha, peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete pühkimiseks. See võib lühendada seadme kasutusiga. Puhastage seadme osasid nii, nagu kasutusjuhendis näidatud. Ärge puhastage ühtegi osa vee ja/või puhastusvahenditega, kui seda ei ole kasutusjuhendis eraldi välja toodud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 339c8070f693451580d65f3404a14195 649519 true true true false 10 2235523 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 14 Topic 1 0 649519 640256 10       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Tööstuslik kasutamine võib seadet kahjustada ja lühendada seadme kasutusiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 Vacuum the floor before using the appliance. 582 36fb3843237a40f6a3d272f8169e27ff 649520 true true true false 10 2235524 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:48 14 Topic 1 0 649520 636693 10           Enne seadme kasutamist puhastage põrand tolmuimejaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:49 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 752e1ec4afa14d8d9d29635a5d01c266 649522 true true true false 10 2235526 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:49 14 Topic 1 0 649522 636678 10           Hoiustage seade tasasel ja stabiilsel pinnal.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 b70a53313e754f229b05eeee393f3b3e 649527 true true true false 10 2235531 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 14 Topic 1 0 649527 636685 10           Kui teie seadmega oli kaasas seinakinnitus, veenduge, et seade oleks pandud seinakinnituse külge, mis on paigaldatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Seinakinnituse paigaldamiseks seina auke puurides olge ettevaatlik, et vältida elektrilöögi ohtu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 73f2007d622c4d1daaa05aaf8bb0f0d1 649529 true true true false 10 2235533 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 14 Topic 1 0 649529 640268 10       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lõhnade tekke vältimiseks eemaldage seadmest puhta ja musta vee paagid ning puhastage neid pärast iga kasutamist.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 6fb1fa7f8037429b9dd360bf9bdca550 649530 true true true false 10 2235534 Matthijs Droge 2022-08-10T14:30:50 14 Topic 1 0 649530 636691 10           Puhastage puhta ja musta vee paake regulaarselt, kui te seadet mõnda aega ei kasuta.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:02 E_Do not open the appliance casing. 40 0b373b2401d440d1b36a04a027f8532b 649536 true true true false 18 2225631 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:02 14 Topic 1 0 649536 641108 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ne nyissa fel a készülék házát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:03 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 918b1557dab94bfaab36e0f49f57ef65 649540 true true true false 18 2225637 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:03 14 Topic 1 0 649540 636694 18           Ne tekerje fel túl erősen a töltőkábelt, hogy elkerülje a kábel sérülését.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:03 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 5407f53986114857bc2d0842ce9bbe01 649541 true true true false 18 2225638 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:03 14 Topic 1 0 649541 641445 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:04 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 5d0517d98b1f46ab96813e554e2ca354 649544 true true true false 18 2225641 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:04 14 Topic 1 0 649544 641427 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips nem vállal felelősséget az olyan töltők és töltőkábelek használatából eredő következményekért, amelyek nem felelnek meg a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben felsorolt előírásoknak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:04 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 612185edd3194d19a6bcf365242e1ed8 649546 true true true false 18 2225642 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:04 14 Topic 1 0 649546 640264 18       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Soha ne szerelje le a nyelet a készülékről, miután azt a használati útmutató utasításai szerint a készülékre szerelte. A nyél csak akkor távolítható el, ha a készüléket leselejtezi.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:05 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 ef859b05007b4a3889da4d65f9a3ce82 649548 true true true false 18 2225644 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:05 14 Topic 1 0 649548 641404 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A készülékbe a használatakor a sérülések és a készülék károsodásának elkerülése érdekében legfeljebb 50 °C hőmérsékletű vizet töltsön.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:05 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 fdbac529eef14c87abca5438ceb37168 649549 true true true false 18 2225645 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:05 14 Topic 1 0 649549 641401 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Használjon rendszeresen nem habzó mosószert a készülékben a baktériumok elszaporodásának megelőzése érdekében. A készüléket száraz tartállyal tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:13 E_Do not open the appliance casing. 40 b69f4f1de2a84d5e9efc8868aa8ceba3 649550 true true true false 27 2234552 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:13 14 Topic 1 0 649550 641108 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Não abra o revestimento do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 This appliance is designed for household use only... 824 75e13873fe1c4593a36a47bbea154bb6 649558 true true true false 18 2225650 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 14 Topic 1 0 649558 636679 18           A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Ne használja ezt a készüléket építési hulladék, cementpor, hamu, finom homok, mész és hasonló anyagok felmosására. Ettől csökkenhet a készülék élettartama. Mindig a használati útmutatóban leírtak szerint tisztítsa meg a készülék egyes alkatrészeit. Egyik alkatrészt se tisztítsa vízzel és/vagy tisztítószerekkel, ha ez nincs célzatosan feltüntetve a használati útmutatóban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:14 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 06eb6e4c90f94a659567ec026d0c573f 649559 true true true false 27 2234556 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:14 14 Topic 1 0 649559 636694 27           Não enrole o cabo de carregamento com força excessiva para evitar danos no cabo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 a8e046d78cb944dd8cb17bee3eaa8db0 649560 true true true false 18 2225651 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 14 Topic 1 0 649560 640256 18       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Az ipari célú használat károsíthatja a készüléket, és lerövidítheti a készülék élettartamát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:14 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 a4d50d426f2047ebb3b3b14ff46c2913 649561 true true true false 27 2234557 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:14 14 Topic 1 0 649561 641445 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 Vacuum the floor before using the appliance. 582 57ef2aa5d54e40aa8c698b3c3df4a841 649562 true true true false 18 2225652 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:06 14 Topic 1 0 649562 636693 18           A készülék használata előtt porszívózza fel a padlót.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:07 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 336b0dca77a54d609aa4a5e6927aa1c6 649566 true true true false 18 2225654 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:07 14 Topic 1 0 649566 636678 18           A készüléket minden esetben sima, stabil felületen tárolja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:15 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 b1cc3e1de0384da0b871d64fe33018cd 649567 true true true false 27 2234560 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:15 14 Topic 1 0 649567 641427 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips não se responsabiliza pelas consequências da utilização de carregadores e cabos de carregamento que não correspondam às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:15 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 4eed021812614ae7874c84237afa8b12 649569 true true true false 27 2234561 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:15 14 Topic 1 0 649569 640264 27       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nunca desmonte o cabo do aparelho assim que for montado ao aparelho de acordo com as instruções no manual do utilizador. O cabo apenas pode ser removido quando se desfizer do aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:16 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 6b89d2d27fb3468cab3d24659d46b2cb 649573 true true true false 27 2234563 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:16 14 Topic 1 0 649573 641404 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao utilizar este aparelho, utilize água com temperatura não superior a 50 ºC para evitar ferimentos e danos no aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:16 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 a3a0e0a930f540429f6d3cd033e64998 649575 true true true false 27 2234564 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:16 14 Topic 1 0 649575 641401 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilize detergentes sem espuma regularmente neste aparelho para evitar o desenvolvimento de bactérias. Guarde o aparelho com os depósitos secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 6edee7d3c7914aefa102ce1cfb00bcf9 649576 true true true false 18 2225659 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 14 Topic 1 0 649576 636685 18           Ha a készüléket fali tartóval szállították, győződjön meg arról, hogy a készüléket a fali tartóval együtt szerelte fel a falra a használati útmutatóban található utasításoknak megfelelően. Óvatosan fúrjon lyukakat a falba a fali tartó rögzítéséhez, és közben ügyeljen rá, nehogy áramütés érje.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 d49a650a741e425b83510bc545e8889c 649580 true true true false 18 2225661 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 14 Topic 1 0 649580 640268 18       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A kellemetlen szagok elkerülése érdekében minden használat után vegye ki a készülékből és tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 4630fe8b2ca14be99b106cc54f163814 649582 true true true false 18 2225662 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:08 14 Topic 1 0 649582 636691 18           Ha egy ideig nem használja a készüléket, előtte tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 This appliance is designed for household use only... 824 a8c5ad2733c244a6938b393c9f1fe6c7 649586 true true true false 27 2234569 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 14 Topic 1 0 649586 636679 27           Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. Não utilize este aparelho para limpar resíduos de obras, pó de cimento, cinzas, areia fina, cal e substâncias semelhantes. Isto pode reduzir a vida útil do aparelho. Limpe sempre todas as peças do aparelho conforme indicado no manual do utilizador. Não limpe nenhuma peça com água e/ou agentes de limpeza se isto não for indicado especificamente no manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 51ec7d8b9f534b0aa3af795f2446a77d 649588 true true true false 27 2234570 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 14 Topic 1 0 649588 640256 27       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. A utilização industrial pode danificar o aparelho e reduzir a sua vida útil.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 Vacuum the floor before using the appliance. 582 7452b62fa7e6484383d3b18e41dd4f18 649590 true true true false 27 2234571 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:17 14 Topic 1 0 649590 636693 27           Aspire o chão antes de utilizar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:18 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 404be987525c4fc2ac7bf863353ab56d 649592 true true true false 27 2234573 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:18 14 Topic 1 0 649592 636678 27           Guarde sempre o aparelho sobre uma superfície plana e estável.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:18 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 04910162d7d140aebccc1d13eb4bb750 649597 true true true false 27 2234578 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:18 14 Topic 1 0 649597 636685 27           Se o seu aparelho foi fornecido com uma montagem na parede, certifique-se de que o aparelho é instalado com a montagem na parede fixada à parede de acordo com as instruções no manual do utilizador. Tenha cuidado quando perfurar a parede para instalar a montagem na parede, a fim de evitar o risco de choque elétrico.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:19 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 6bcb3211fe984b6bbc44a561c16015b8 649599 true true true false 27 2234580 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:19 14 Topic 1 0 649599 640268 27       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Retire e limpe os depósitos de água suja e limpa do aparelho depois de cada utilização para evitar odores.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:19 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 f45490cc34e346529a3aabdea621be2b 649600 true true true false 27 2234581 Matthijs Droge 2022-08-09T16:58:19 14 Topic 1 0 649600 636691 27           Limpe os depósitos de água suja e limpa regularmente se não utilizar o aparelho durante algum tempo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:37 E_Do not open the appliance casing. 40 2fd825cf2d904a7f9affe7f7943527af 649606 true true true false 36 2235752 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:37 14 Topic 1 0 649606 641108 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Öppna inte apparatens hölje.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:38 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 799533e0525440ec97d653dc49eb9716 649610 true true true false 36 2235756 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:38 14 Topic 1 0 649610 636694 36           Rulla inte upp laddningskabeln för hårt för att undvika skada på kabeln.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:38 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 b13279c4870b48e49e846c4b99d6e03c 649611 true true true false 36 2235757 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:38 14 Topic 1 0 649611 641445 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 1c3cb48613974afc8f3f179d8b028d9f 649614 true true true false 36 2235760 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 14 Topic 1 0 649614 641427 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ansvarar inte för konsekvenserna av att använda laddare och laddningskablar som inte uppfyller specifikationerna som föreskrivs i användarmanualen och denna viktiga säkerhetsinformationsbroschyr.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 d34659b424394b25b6b57d07f807e756 649615 true true true false 36 2235761 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 14 Topic 1 0 649615 640264 36       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta aldrig isär stickan från apparaten efter att den har monterats på apparaten enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Stickan får endast tas bort när du kasserar apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 158dd4b48e554280adfa4d32c28c08ee 649617 true true true false 36 2235763 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 14 Topic 1 0 649617 641404 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   När du använder denna apparat ska du använda vatten vid en temperatur som inte överstiger 50 °C för att undvika skada och skador på apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 b980600bac5843f8b1eb9bc1ff4306f7 649618 true true true false 36 2235764 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:39 14 Topic 1 0 649618 641401 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Använd regelbundet icke-skummande tvättmedel i denna apparat för att förhindra bakterietillväxt. Förvara apparaten med torra tankar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 This appliance is designed for household use only... 824 0774c9182a23428ab7ff487526232242 649624 true true true false 36 2235769 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 14 Topic 1 0 649624 636679 36           Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Använd inte denna apparat för att torka upp byggavfall, cementdamm, aska, fin sand, kalk och liknande ämnen. Detta kan förkorta apparatens livslängd. Rengör alltid alla delar av apparaten enligt bruksanvisningen. Rengör inga delar med vatten och/eller rengöringsmedel om det inte särskilt anges i användarhandboken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 8504f6b68d424d0182e20e0958ff2e4d 649625 true true true false 36 2235770 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 14 Topic 1 0 649625 640256 36       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Industriell användning kan skada apparaten och förkorta dess livslängd.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 Vacuum the floor before using the appliance. 582 f13c12a8b0514d7c95f76ab6099a014f 649626 true true true false 36 2235771 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 14 Topic 1 0 649626 636693 36           Dammsug golvet innan du använder apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:22 E_Do not open the appliance casing. 40 10788ffcebd2407a9e5892e77b4abb16 649627 true true true false 12 2225551 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:22 14 Topic 1 0 649627 641108 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Älä avaa laitteen koteloa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 66419f2f37894e169b68b5fe5f64a920 649629 true true true false 36 2235773 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:41 14 Topic 1 0 649629 636678 36           Förvara alltid apparaten på en plan och stabil yta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:42 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 35319015ddd04f0d82e9cdf04e4e003e 649636 true true true false 36 2235778 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:42 14 Topic 1 0 649636 636685 36           Om din apparat levererades med ett väggfäste ska du se till att apparaten är installerad med väggfästet fäst på väggen enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Var försiktig när du borrar hål i väggen för fästet så riskerar du inte att få en elektrisk stöt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:42 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 35231f23620c43b3aaf71113f3836859 649639 true true true false 36 2235780 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:42 14 Topic 1 0 649639 640268 36       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta bort och rengör den rena och smutsiga vattentanken från apparaten efter varje användning för att undvika lukt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:43 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 13253aea06fc432e9abd4bc6aba6d691 649640 true true true false 36 2235781 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:43 14 Topic 1 0 649640 636691 36           Rengör vattentankarna för rent och smutsigt vatten regelbundet om du inte använder apparaten på ett tag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:22 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 56e27f7935dd440398d41daf301645b6 649641 true true true false 12 2225555 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:22 14 Topic 1 0 649641 636694 12           Älä kelaa latauskaapelia liian tiukalle, jotta se ei vahingoitu.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 f2539af669b14913b725ef8106468e4e 649645 true true true false 12 2225556 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 14 Topic 1 0 649645 641445 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja vastaavaa laturia ja latauskaapelia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 f9d3de0860c741e8bf49b5bde8a9373e 649649 true true true false 12 2225559 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 14 Topic 1 0 649649 641427 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ei vastaa käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjen teknisten tietojen vastaisten latureiden ja latauskaapeleiden käytön seurauksista.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 7bfc482f49cc474abdd6515fb8578bbd 649650 true true true false 12 2225560 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:23 14 Topic 1 0 649650 640264 12       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Älä koskaan irrota tikkua laitteesta, kun se on kiinnitetty laitteeseen käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Tikun saa irrottaa vain laitetta hävitettäessä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:24 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 75c8265476b048dfb273f206596402bf 649652 true true true false 12 2225562 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:24 14 Topic 1 0 649652 641404 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun käytät tätä laitetta, varmista henkilövahinkojen ja laitteen vahingoittumisen estämiseksi, että veden lämpötila ei ylitä 50 °C:ta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:24 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 4971b35444a0410c94a5494f72be0799 649653 true true true false 12 2225563 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:24 14 Topic 1 0 649653 641401 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Käytä laitteessa säännöllisesti vaahtoamatonta puhdistusainetta bakteerikasvun estämiseksi. Säilytä laitetta säiliöt tyhjinä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:12 E_Do not open the appliance casing. 40 57f4738d9aae440eb25716b07e7ebeec 649657 true true true false 19 2234125 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:12 14 Topic 1 0 649657 641108 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Non aprite l'involucro dell'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:13 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 91e392341dd04ccaa6ade506ec6e508f 649663 true true true false 19 2234129 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:13 14 Topic 1 0 649663 636694 19           Non avvolgete il cavo di ricarica in modo troppo serrato per evitare di danneggiarlo.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:13 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 faa636a286814f4193bd9e91e229c870 649664 true true true false 19 2234130 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:13 14 Topic 1 0 649664 641445 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:25 This appliance is designed for household use only... 824 140a469d6e414b448d8a25261cdb2b28 649665 true true true false 12 2225568 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:25 14 Topic 1 0 649665 636679 12           Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Älä moppaa tällä laitteella rakennusjätettä, sementtipölyä, tuhkaa, hienojakoista hiekkaa, kalkkia tai muita vastaavia aineita. Tämä voi lyhentää laitteen käyttöikää. Puhdista aina laitteen kaikki osat käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Älä pese mitään osia vedellä ja/tai puhdistusaineilla, jos käyttöoppaassa ei erityisesti neuvota toimimaan näin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:25 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 65c400ae8d954dceb237ca1b969e3f96 649667 true true true false 12 2225569 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:25 14 Topic 1 0 649667 640256 12       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Teollinen käyttö voi vahingoittaa laitetta ja lyhentää sen käyttöikää.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:26 Vacuum the floor before using the appliance. 582 d0ae44dbc92a4c96b8e053320f8153c3 649670 true true true false 12 2225570 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:26 14 Topic 1 0 649670 636693 12           Imuroi lattia ennen laitteen käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 c06ba1cdf41042138ce1a7e85333b610 649671 true true true false 19 2234133 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 14 Topic 1 0 649671 641427 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips non risponde delle conseguenze dell'utilizzo di caricatori e cavi di ricarica le cui specifiche non corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 8f57eed44b354db383f7e3e03a61b7db 649673 true true true false 19 2234134 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 14 Topic 1 0 649673 640264 19       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Non rimuovete mai il manico una volta che è stato montato sull'apparecchio secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Il manico può essere rimosso solo al momento di smaltire l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:40 E_Do not open the appliance casing. 40 4cd1a4f6d321449887b831c7f3c21480 649675 true true true false 29 2225712 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:40 14 Topic 1 0 649675 641108 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nu deschideți carcasa aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:26 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 71e23a0418564a9694c65f0f7a5c8af2 649676 true true true false 12 2225572 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:26 14 Topic 1 0 649676 636678 12           Säilytä laitetta aina kuivalla, tukevalla ja tasaisella alustalla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 2e1c9d642aec478eb1a9cd4b6bdf4702 649677 true true true false 19 2234136 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 14 Topic 1 0 649677 641404 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'apparecchio deve essere utilizzato con acqua a una temperatura non superiore a 50 °C per evitare lesioni e danni all'apparecchio stesso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:14 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 7b4c0d08e6a241388e0beeecff5dd90a 649679 true true true false 19 2234137 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:15 14 Topic 1 0 649679 641401 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilizzate regolarmente detergente non schiumogeno nell'apparecchio per evitare la formazione di batteri. Riponete l'apparecchio con i serbatoi asciutti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:41 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 9f5c8dfdd27d4f70975c3aacbf9ca3e6 649686 true true true false 29 2225716 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:41 14 Topic 1 0 649686 636694 29           Nu înfășurați prea tare cablul de încărcare pentru a evita deteriorarea acestuia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:41 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 a27430565843424fa5e99a343e4b9bae 649688 true true true false 29 2225717 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:41 14 Topic 1 0 649688 641445 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:15 This appliance is designed for household use only... 824 6e4c0b71d2f24accb6912c8660dbd77f 649692 true true true false 19 2234142 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:15 14 Topic 1 0 649692 636679 19           Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. Non utilizzatelo per pulire scarti di edilizia, polvere di cemento, cenere, sabbia fine, calce e sostanze simili, onde evitare di comprometterne il funzionamento. Pulite sempre tutte le parti dell'apparecchio come mostrato nel manuale dell'utente. Nessuna parte deve essere pulita con acqua e/o detergenti se non è specificatamente indicato nel manuale dell'utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 113067041d684671bb84a05a3a79a63c 649694 true true true false 19 2234143 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 14 Topic 1 0 649694 640256 19       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. L'utilizzo per applicazioni industriali può danneggiarlo e comprometterne il funzionamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:42 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 cdd157200fc345aab42b41f841c88a71 649696 true true true false 29 2225720 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:42 14 Topic 1 0 649696 641427 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips nu își asumă răspunderea pentru consecințele utilizării încărcătoarelor și a cablurilor de încărcare care nu respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 Vacuum the floor before using the appliance. 582 aecc049e9c664ee8bc14015b67c78cc4 649697 true true true false 19 2234144 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 14 Topic 1 0 649697 636693 19           Passate l'aspirapolvere sul pavimento prima di utilizzare l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:42 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 638d5731742f43f99c48c817c9896a20 649698 true true true false 29 2225721 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:42 14 Topic 1 0 649698 640264 29       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nu dezasamblați niciodată mânerul de pe aparat după ce a fost asamblat pe aparat conform instrucțiunilor din manualul de utilizare. Mânerul poate fi îndepărtat numai atunci când eliminați aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:27 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 36393c70e9a740378ceb8a686075871b 649699 true true true false 12 2225577 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:27 14 Topic 1 0 649699 636685 12           Jos laitteen mukana on toimitettu seinäkiinnike, asenna laite seinään seinäkiinnikkeellä käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Ole varovainen, kun poraat reikiä seinään seinäkiinnikkeen asennusta varten, ettet saa sähköiskua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 d2155081972b4a4e9ba1a38cc7c3c877 649702 true true true false 19 2234146 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:16 14 Topic 1 0 649702 636678 19           Riponete sempre l'apparecchio su una superficie piana e stabile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:43 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 0d2e949dea24464285019f1d62faf95e 649704 true true true false 29 2225723 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:43 14 Topic 1 0 649704 641404 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Când utilizați acest aparat, folosiți apă la o temperatură care să nu depășească 50 °C pentru a evita accidentele și deteriorarea aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:43 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 bb686db5285e42d296160b06e144313b 649706 true true true false 29 2225724 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:43 14 Topic 1 0 649706 641401 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Utilizați în mod regulat detergent care nu face spumă în acest aparat pentru a preveni dezvoltarea bacteriilor. Depozitați aparatul cu rezervoarele uscate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:28 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 8372201be3b54f4694dc13dd682b6054 649708 true true true false 12 2225581 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:28 14 Topic 1 0 649708 640268 12       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irrota puhtaan ja likaisen veden säiliöt laitteesta ja puhdista ne jokaisen käyttökerran jälkeen epämiellyttävien hajujen estämiseksi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:28 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 14af0ee1994349b99c8ca32e400bd02b 649714 true true true false 12 2225583 Matthijs Droge 2022-08-08T06:22:28 14 Topic 1 0 649714 636691 12           Puhdista puhtaan ja likaisen veden säiliöt säännöllisesti, jos et aio käyttää laitetta vähään aikaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 9e0a9f3ea7204e69a3216ae20b69add0 649716 true true true false 19 2234151 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 14 Topic 1 0 649716 636685 19           Se l'apparecchio è stato fornito con un supporto per il montaggio a parete, assicuratevi che sia installato con tale supporto posizionato sulla parete secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Prestate attenzione quando praticate i fori per il montaggio a parete per evitare il rischio di scariche elettriche.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 This appliance is designed for household use only... 824 1b0fb4656e9f4c708a460b9e771c17d5 649718 true true true false 29 2225729 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 14 Topic 1 0 649718 636679 29           Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Nu utilizați acest aparat pentru a șterge moloz, praf de ciment, cenușă, nisip fin, var și substanțe similare. Acest lucru poate scurta durata de viață a aparatului. Curățați întotdeauna toate componentele aparatului așa cum se arată în manualul de utilizare. Nu curățați componentele cu apă și/sau agenți de curățare, dacă acest lucru nu este specificat în manualul de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 d5458bc8e41741a6b70950b2943073aa 649720 true true true false 29 2225730 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 14 Topic 1 0 649720 640256 29       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Utilizarea industrială poate deteriora aparatul și poate scurta durata de viață a acestuia.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 455c3d65559d47cfa99d91ad975fa691 649722 true true true false 19 2234153 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 14 Topic 1 0 649722 640268 19       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Rimuovete dall'apparecchio i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca e puliteli dopo ogni uso per evitare la formazione di odori sgradevoli.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 Vacuum the floor before using the appliance. 582 23e3eaab025b4913a018e6bfd2a5d8e9 649723 true true true false 29 2225731 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 14 Topic 1 0 649723 636693 29           Aspirați podeaua înainte de a utiliza aparatul.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 e73ebefbec004536a5e4b2b27f37450e 649725 true true true false 19 2234154 Matthijs Droge 2022-08-08T15:26:17 14 Topic 1 0 649725 636691 19           Se non utilizzate l'apparecchio per un periodo prolungato, pulite regolarmente i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 ba51406715824fbeb94f4ffcc05bf164 649728 true true true false 29 2225733 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:44 14 Topic 1 0 649728 636678 29           Depozitați întotdeauna aparatul pe o suprafață plată și stabilă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 9decb4be5c2a4b568c8340bab87040c7 649737 true true true false 29 2225741 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 14 Topic 1 0 649737 636685 29           Dacă aparatul dvs. a fost livrat cu un suport de perete, asigurați-vă că aparatul este instalat cu suportul de perete fixat pe perete, în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare. Procedați cu atenție atunci când dați găuri în perete pentru atașarea suportului de perete, pentru a evita riscul de electrocutare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 40ee6ad4b48c4d3d87a641fca07bdcfd 649740 true true true false 29 2225743 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 14 Topic 1 0 649740 640268 29       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Scoateți și curățați rezervorul de apă curată și murdară din aparat după fiecare utilizare pentru a evita mirosurile.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 9f3601b1397a48ad9b488088ff9b6790 649741 true true true false 29 2225744 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:46 14 Topic 1 0 649741 636691 29           Curățați regulat rezervoarele de apă curată și murdară dacă nu utilizați aparatul pentru un timp.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:27 E_Do not open the appliance casing. 40 16f5b198531b4c2c996a913a1c925cb4 649744 true true true false 38 2225823 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:27 14 Topic 1 0 649744 641108 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cihazın gövdesini açmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:28 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 4bbca094e94d419abc9ce855fca50d38 649750 true true true false 38 2225827 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:28 14 Topic 1 0 649750 636694 38           Kabloya zarar vermemek için şarj kablosunu çok fazla sarmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:28 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 f995ea7ac8794969ad885007c18afbac 649751 true true true false 38 2225828 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:28 14 Topic 1 0 649751 641445 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 82d603f6274543ad8d709159e31416ca 649754 true true true false 38 2225831 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 14 Topic 1 0 649754 641427 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips, kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılamayan bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanılmasının sonuçlarından sorumlu değildir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 12e59db770d141239d0bf9eb3764e0ba 649755 true true true false 38 2225832 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 14 Topic 1 0 649755 640264 38       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde cihaza monte edildikten sonra çubuğu asla cihazdan sökmeyin. Çubuk yalnızca cihazı atarken çıkarılabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 5190a3335a2d472f9aa628a923c3b84e 649757 true true true false 38 2225834 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 14 Topic 1 0 649757 641404 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu cihazı kullanırken yaralanmayı önlemek ve cihaza zarar vermemek için sıcaklığı 50 °C'yi aşmayan su kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 78d5c9e745914c2ba96fd5823c1a7d9f 649758 true true true false 38 2225835 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:29 14 Topic 1 0 649758 641401 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bakteri üremesini önlemek için bu cihazda düzenli olarak köpürmeyen deterjan kullanın. Cihazı, hazneleri kuruyken saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:30 This appliance is designed for household use only... 824 6e2f83c331814f608cc51ec8062c4d30 649763 true true true false 38 2225840 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:30 14 Topic 1 0 649763 636679 38           Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Bu cihazı inşaat atıkları, çimento tozu, kül, ince kum, kireç ve benzer maddeleri silmek için kullanmayın. Bu, cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir. Cihazın tüm parçalarını her zaman kullanım kılavuzunda gösterilen şekilde temizleyin. Kullanım kılavuzunda özellikle gösterilmediği takdirde herhangi bir parçayı su ve/veya temizlik maddeleri ile temizlemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:30 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 c481798d665c4922b03b07aa4cf89d32 649764 true true true false 38 2225841 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:30 14 Topic 1 0 649764 640256 38       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Endüstriyel kullanım, cihazın zarar görmesine ve cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:31 Vacuum the floor before using the appliance. 582 5b2a49e4f7c445e0be8e4b39547ddc0b 649765 true true true false 38 2225842 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:31 14 Topic 1 0 649765 636693 38           Cihazı kullanmadan önce zemini süpürün.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:31 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 681f6b43a60e4a3998280d692aac79f9 649767 true true true false 38 2225844 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:31 14 Topic 1 0 649767 636678 38           Cihazı her zaman sert, düz ve sabit bir yüzey üzerinde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 652f87b031c84cbc84345428049d3c37 649772 true true true false 38 2225849 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 14 Topic 1 0 649772 636685 38           Cihazınız bir duvara montaj aparatı ile birlikte geldiyse kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde duvara monte edilen aparata cihazın takılı olduğundan emin olun. Elektrik çarpması riskini önlemek için duvara montaj aparatının sabitleneceği delikleri açarken dikkatli olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 c4b6ca9e2e6a480b9aeded2f2eb91230 649774 true true true false 38 2225851 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 14 Topic 1 0 649774 640268 38       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kokuları önlemek için her kullanımdan sonra temiz ve kirli su haznesini cihazdan çıkarın ve temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 77b8db34abaa46e79b7985279f217bec 649775 true true true false 38 2225852 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:32 14 Topic 1 0 649775 636691 38           Cihazı bir süre kullanmayacaksanız temiz ve kirli su haznelerini düzenli olarak temizleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:18 E_Do not open the appliance casing. 40 e3230ba2af58427ca629e74ab5241a3a 649781 true true true false 23 2235577 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:18 14 Topic 1 0 649781 641108 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Neatidarykite prietaiso korpuso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:19 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 3dc8b9e7b82f46b0b805918f2693b46f 649785 true true true false 23 2235581 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:19 14 Topic 1 0 649785 636694 23           Per tampriai nesuvyniokite įkrovimo kabelio, kad būtų išvengta kabelio apgadinimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:19 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 23dba3ada78041128fa22901c74b4e0d 649786 true true true false 23 2235582 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:19 14 Topic 1 0 649786 641445 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:20 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 4cc89c431c124262af7423c588e11ff5 649789 true true true false 23 2235585 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:20 14 Topic 1 0 649789 641427 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips“ neatsako už pasekmes, atsiradusias naudojant įkroviklius ir įkrovimo kabelius, neatitinkančius specifikacijų, nurodytų naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:20 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 d2a49967fe214f77914b5bb7384e9df2 649790 true true true false 23 2235586 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:20 14 Topic 1 0 649790 640264 23       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Niekada neatjunkite koto nuo prietaiso po to, kai jis buvo surinktas prie prietaiso pagal instrukcijas, pateiktas naudotojo vadove. Kotą galima pašalinti tik tada, kai šalinate prietaisą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:21 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 c666cd97642a404ab36203e06eebcb80 649792 true true true false 23 2235588 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:21 14 Topic 1 0 649792 641404 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Naudojant šį prietaisą vandens temperatūra neturi viršyti 50 °C, kad būtų išvengta sužalojimų ir prietaiso apgadinimo.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:21 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 88f1d975dcca4b5683001144ddaecb4a 649793 true true true false 23 2235589 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:21 14 Topic 1 0 649793 641401 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Reguliariai naudokite neputojantį ploviklį šiame prietaise, kad būtų užkirstas kelias daugintis bakterijoms. Prietaisą laikykite sausais bakais.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:05 E_Do not open the appliance casing. 40 23961b7cdae64a88b94463f6b8283df5 649799 true true true false 34 2235682 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:05 14 Topic 1 0 649799 641108 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Neotvárajte kryt zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 This appliance is designed for household use only... 824 5e29b1b395ae4c918e75fe56daecb0ad 649800 true true true false 23 2235594 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 14 Topic 1 0 649800 636679 23           Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Nenaudokite šio prietaiso statybinėms šiukšlėms, cemento dulkėms, pelenams, smulkiam smėliui, kalkėms ir panašioms medžiagoms valyti. Taip gali sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas. Visada valykite visas prietaiso dalis taip, kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokių dalių vandeniu ir (arba) valymo priemonėmis, jei tai konkrečiai nenurodyta naudotojo vadove.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 8926359084144518a5174607f77324ec 649802 true true true false 23 2235595 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 14 Topic 1 0 649802 640256 23       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Naudojant pramoniniu būdu gali būti apgadintas prietaisas ir sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 Vacuum the floor before using the appliance. 582 08657b99577b4ca08d227959db0e10dd 649804 true true true false 23 2235596 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 14 Topic 1 0 649804 636693 23           Prieš naudodami prietaisą išvalykite grindis dulkių siurbliu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 eef23ba9451347a7bbcd20b412ee04c1 649807 true true true false 23 2235598 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:22 14 Topic 1 0 649807 636678 23           Prietaisą visada laikykite ant plokščio ir stabilaus paviršiaus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:06 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 6d14f7fa3e55486a8d054b9018530e62 649808 true true true false 34 2235686 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:06 14 Topic 1 0 649808 636694 34           Nabíjací kábel nezmotávajte príliš silno, aby ste ho nepoškodili.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:06 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 4cdaa6b8c82f428b9beefcd2899c1194 649810 true true true false 34 2235687 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:06 14 Topic 1 0 649810 641445 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 5d0f6167275a491390e0b4a8e85f64cb 649816 true true true false 34 2235690 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 14 Topic 1 0 649816 641427 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť za následky vyplývajúce z použitia nabíjačiek či nabíjacích káblov, ktoré nespĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 be97cfc549854b85a46b100359034d2b 649817 true true true false 34 2235691 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 14 Topic 1 0 649817 640264 34       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Keď podľa pokynov v používateľskej príručke namontujete na zariadenie tyč, už ju nedemontujte. Tyč možno odstrániť až pri likvidácii zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:23 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 e0c3d2cccc7244f99c0a25edc879a4ba 649818 true true true false 23 2235603 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:23 14 Topic 1 0 649818 636685 23           Jei jūsų prietaisas pateikiamas su sieniniu laikikliu, įsitikinkite, kad prietaisas sumontuotas su sieniniu laikikliu, pritvirtintu prie sienos pagal instrukcijas, pateikiamas naudotojo vadove. Gręždami sienoje skyles sieniniam laikikliui būkite atsargūs, kad išvengtumėte elektros smūgio pavojaus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:24 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 6022f0c046d54afd96b91a85e632c117 649821 true true true false 23 2235605 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:24 14 Topic 1 0 649821 640268 23       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kaskart panaudoję išimkite švaraus ir nešvaraus vandens bakus iš prietaiso ir išvalykite, kad išvengtumėte nemalonių kvapų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 03436cc38cd3486a8d72f70924aec75d 649822 true true true false 34 2235693 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 14 Topic 1 0 649822 641404 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pri používaní zariadenia nesmie teplota používanej vody prekročiť 50 °C, aby nedošlo k zraneniu osôb ani poškodeniu zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 26229517cf5b4636b009f369a35c3bfc 649823 true true true false 34 2235694 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:07 14 Topic 1 0 649823 641401 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   V zariadení pravidelne používajte nepenivý čistiaci prostriedok, aby nedochádzalo k množeniu nežiaducich baktérií. Zariadenie skladujte so suchými nádržkami.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:24 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 4d8d4ede06ca400ea1773d732434e910 649824 true true true false 23 2235606 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:24 14 Topic 1 0 649824 636691 23           Reguliariai valykite švaraus ir nešvaraus vandens bakus, jei šiek tiek laiko nenaudojate prietaiso.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 This appliance is designed for household use only... 824 e83f75b4e6ce42f0b90c3335ae6090ba 649833 true true true false 34 2235699 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 14 Topic 1 0 649833 636679 34           Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Zariadenie nepoužívajte na upratovanie stavebného odpadu, cementového prachu, popola, jemného piesku, vápna a podobných látok. Mohlo by dôjsť k skráteniu životnosti zariadenia. Vždy vyčistite všetky súčasti zariadenia podľa používateľskej príručky. Žiadnu zo súčastí nečistite vodou ani čistiacimi prostriedkami, ak takýto postup nie je výslovne uvedený v používateľskej príručke.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 d21dc1400d6249668155f1d00dc80f97 649834 true true true false 34 2235700 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 14 Topic 1 0 649834 640256 34       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Pri priemyselnom používaní by mohlo dôjsť k poškodeniu zariadenia a skráteniu jeho životnosti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 Vacuum the floor before using the appliance. 582 7400d8b991f446debd3cd1dea7916b29 649835 true true true false 34 2235701 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:08 14 Topic 1 0 649835 636693 34           Pred použitím zariadenia podlahu povysávajte.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:09 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 9a679cbbf4b24c508565e933c98c09eb 649837 true true true false 34 2235703 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:09 14 Topic 1 0 649837 636678 34           Zariadenie vždy skladujte na rovnom a stabilnom povrchu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 f98d815b7e6a4fc4a6841b4d6198857f 649842 true true true false 34 2235708 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 14 Topic 1 0 649842 636685 34           Ak sa zariadenie dodáva s držiakom na stenu, uistite sa, že je upevnený na stenu podľa pokynov v používateľskej príručke. Počas vŕtania dier na upevnenie držiaka na stenu buďte opatrní, aby ste predišli riziku zásahu elektrickým prúdom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 c07592ae92f44e3d839b982d8f669682 649844 true true true false 34 2235710 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 14 Topic 1 0 649844 640268 34       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po každom použití zariadenia vyberte a vyčistite nádržky na čistú a špinavú vodu, aby ste predišli nepríjemnému zápachu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 607d0e8f1f32452bb2bf00f5d7594ade 649845 true true true false 34 2235711 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:10 14 Topic 1 0 649845 636691 34           Ak zariadenie istý čas nepoužívate, pravidelne čistite nádržky na čistú a špinavú vodu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:35 E_Do not open the appliance casing. 40 21646b35077b4874aba0e3cf3f391f70 649851 true true true false 22 2235612 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:35 14 Topic 1 0 649851 641108 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Neatveriet ierīces korpusu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 900bdecd7fcc47a6b90e3ab02bfd0d0a 649855 true true true false 22 2235616 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 14 Topic 1 0 649855 636694 22           Neritiniet uzlādes kabeli pārāk spēcīgi, lai nebojātu kabeli.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 302289dcf95a4a39891d1a4a641d0f2c 649856 true true true false 22 2235617 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 14 Topic 1 0 649856 641445 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 1efae58e46584d909ff41af17906c602 649859 true true true false 22 2235620 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:36 14 Topic 1 0 649859 641427 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uzņēmums Philips neuzņemas nekādu atbildību par sekām, ja tiek izmantoti lādētāji un uzlādes kabeļi, kas neatbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 a3827627e69c4a46bbff797570a6b1ea 649860 true true true false 22 2235621 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 14 Topic 1 0 649860 640264 22       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ja ierīcei ir pievienots kāts, nekādā gadījumā nenoņemiet to (skatīt lietotāja rokasgrāmatā sniegtos norādījumus). Kātu drīkst noņemt tikai tad, kad ierīce tiek izmesta.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 a8f97c9f76a044518f6651fc8587664d 649862 true true true false 22 2235623 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 14 Topic 1 0 649862 641404 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lai izvairītos no savainojumiem un ierīces bojājumiem, šajā ierīcē iepildiet ūdeni, kura temperatūra nepārsniedz 50 °C.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 09cc76f7625b4ec5a0aded63eebbe3c0 649863 true true true false 22 2235624 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:37 14 Topic 1 0 649863 641401 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šajā ierīcē regulāri izmantojiet neputojošu mazgāšanas līdzekli, lai novērstu baktēriju vairošanos. Glabājiet ierīci ar sausām tvertnēm.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 This appliance is designed for household use only... 824 1f1bb49af35b4f1da968c2c01863a868 649869 true true true false 22 2235629 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 14 Topic 1 0 649869 636679 22           Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Neizmantojiet šo ierīci, lai tīrītu celtniecības atkritumus, cementa putekļus, pelnus, smalkas smiltis, kaļķi un līdzīgas vielas. Tādējādi var tikt saīsināts ierīces darbmūžs. Visas ierīces daļas jātīra tā, kā norādīts lietotāja instrukcijā. Nevienu detaļu nedrīkst tīrīt ar ūdeni un/vai tīrīšanas līdzekļiem, ja tas nav īpaši norādīts lietotāja instrukcijā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 6d74b33b872949c097b7f0ddaf141920 649870 true true true false 22 2235630 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 14 Topic 1 0 649870 640256 22       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Ja ierīce tiks izmantota komerciālā objektā, tā var tikt sabojāta, un tādējādi var saīsināties tās darbmūžs.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 Vacuum the floor before using the appliance. 582 7c5d6026118245519030f9235bd6074b 649871 true true true false 22 2235631 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:38 14 Topic 1 0 649871 636693 22           Pirms ierīces izmantošanas izsūciet grīdu ar putekļu sūcēju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:21 E_Do not open the appliance casing. 40 0cafc5086a81452e881b5c570c36be46 649872 true true true false 45 2235717 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:21 14 Topic 1 0 649872 641108 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ne odpirajte ohišja aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:39 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 0601ddf32cc2454fb1d8b8c5e42dde06 649875 true true true false 22 2235633 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:39 14 Topic 1 0 649875 636678 22           Vienmēr glabājiet ierīci uz līdzenas un stabilas virsmas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:21 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 426abea397cd4095bfd471cffb3a3983 649880 true true true false 45 2235721 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:21 14 Topic 1 0 649880 636694 45           Napajalnega kabla ne zvijajte pregrobo, da ga ne poškodujete.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 852e781a674f4d8584f9a07b12f15028 649882 true true true false 45 2235722 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 14 Topic 1 0 649882 641445 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:39 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 306b5c27c8474d36b817f7551320f0b3 649885 true true true false 22 2235638 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:39 14 Topic 1 0 649885 636685 22           Ja ierīces komplektā ir iekļauts sienas stiprinājums, pārliecinieties, ka ierīce ir uzstādīta ar sienas stiprinājumu, kas piestiprināts pie sienas atbilstoši lietošanas instrukcijā sniegtajiem norādījumiem. Sienā urbjot sienas stiprinājumiem paredzētus caurumus, ievērojiet piesardzību, lai izvairītos no elektriskā trieciena riska.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 686db6708cfe487d95bdd03345251ed2 649888 true true true false 45 2235725 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 14 Topic 1 0 649888 641427 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips ne odgovarja za posledice uporabe polnilnikov in napajalnih kablov, ki ne ustrezajo tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:40 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 b83b5f82636c49e39e7e89bc689c8fec 649889 true true true false 22 2235640 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:40 14 Topic 1 0 649889 640268 22       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lai neveidotos nepatīkama smaka, pēc katras lietošanas noņemiet no ierīces un iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 44ab587eb08741a7be642282f4d42cfc 649890 true true true false 45 2235726 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:22 14 Topic 1 0 649890 640264 45       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ne odstranjujte ročaja iz aparata, ko je bil nameščen v aparat v skladu z navodili v uporabniškem priročniku. Ročaj lahko odstranite samo, ko boste aparat zavrgli.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:40 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 81c55e378eb346aeb9177b257948d85c 649892 true true true false 22 2235641 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:40 14 Topic 1 0 649892 636691 22           Ja kādu laiku neizmantojat ierīci, regulāri iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:23 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 15d86075aefa4e18a9e8fcc553941f7c 649893 true true true false 45 2235728 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:23 14 Topic 1 0 649893 641404 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kadar uporabljate ta aparat, uporabite vodo temperature do 50 °C, da ne pride do telesnih poškodb ali poškodb aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:23 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 4956b8a835ce4c2683bcaebb2d49d8a1 649895 true true true false 45 2235729 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:23 14 Topic 1 0 649895 641401 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   V tem aparatu redno uporabljajte čistilno sredstvo, ki se ne peni, da preprečite rast bakterij. Ko aparat shranite, morata biti zbiralnika suha.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 This appliance is designed for household use only... 824 ef72a00c165542f4b1a0f56e52f68ebc 649903 true true true false 45 2235734 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 14 Topic 1 0 649903 636679 45           Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Aparata ne uporabljajte za mokro čiščenje gradbenih odpadkov, cementnega prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi. S tem lahko skrajšate življenjsko dobo aparata. Vse dele aparata vedno očistite, kot je prikazano v tem uporabniškem priročniku. Delov ne čistite z vodo in/ali čistilnimi sredstvi, če to ni posebej navedeno v uporabniškem priročniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 90bba31c6dbb42a3a7a68c820c176d1f 649904 true true true false 45 2235735 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 14 Topic 1 0 649904 640256 45       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Industrijska uporaba lahko poškoduje aparat in skrajša življenjsko dobo aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 Vacuum the floor before using the appliance. 582 4f758de2b4484290928a30d2f0940df5 649905 true true true false 45 2235736 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 14 Topic 1 0 649905 636693 45           Pred uporabo aparata posesajte tla.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 dc80bdf3c1bd412ebf3c865d10d4a481 649907 true true true false 45 2235738 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:24 14 Topic 1 0 649907 636678 45           Aparat shranite na ravni in stabilni površini.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:25 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 aef092c6469f4b6f9c720e63a82d4a3f 649912 true true true false 45 2235743 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:25 14 Topic 1 0 649912 636685 45           Če je bil aparatu priložen stenski nosilec, poskrbite, da bo aparat nameščen na stenski nosilec, ki je pritrjen na steno, kot je opisano v uporabniškem priročniku. Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca bodite previdni, da se izognete nevarnosti električnega udara.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:25 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 bbb2f2dfd1114036a11ba8fa73adb178 649914 true true true false 45 2235745 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:25 14 Topic 1 0 649914 640268 45       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po vsaki uporabi iz aparata odstranite zbiralnika s čisto in umazano vodo in ju očistite, da preprečite širjenje neprijetnih vonjav.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:26 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 7fbbf9ed55354be98312dbe37f520bc8 649915 true true true false 45 2235746 Matthijs Droge 2022-08-10T14:32:26 14 Topic 1 0 649915 636691 45           Če aparata ne boste nekaj časa uporabljali, redno čistite zbiralnika za čisto in umazano vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:49 E_Do not open the appliance casing. 40 4c375cc825b1449b932287b94d4da6cf 649921 true true true false 25 2235647 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:49 14 Topic 1 0 649921 641108 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ikke åpne apparathuset.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:50 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 119e6bf5a42b46deb574f23a8dfa6769 649925 true true true false 25 2235651 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:50 14 Topic 1 0 649925 636694 25           Unngå å kveile ladekabelen for stramt, da dette kan skade kabelen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:50 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 f08d1df086cf48a4982fc9d66c3554d6 649926 true true true false 25 2235652 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:50 14 Topic 1 0 649926 641445 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 3573424fe6da4959a1e374c372e3877b 649929 true true true false 25 2235655 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 14 Topic 1 0 649929 641427 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle konsekvenser ved bruk av ladere eller ladekabler som ikke innfrir spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 6aa51db9eabe4185982805185190a140 649930 true true true false 25 2235656 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 14 Topic 1 0 649930 640264 25       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når skaftet er montert i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken, får det ikke demonteres igjen fra apparatet. Skaftet må kun fjernes når apparatet skal avhendes.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 121541b502b14781a32836fe0b406040 649932 true true true false 25 2235658 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:51 14 Topic 1 0 649932 641404 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   For å unngå personskader og skader på apparatet er det viktig at vanntemperaturen ikke overstiger 50 °C.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:52 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 d108aea7eb224efc951b101b6baa277f 649933 true true true false 25 2235659 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:52 14 Topic 1 0 649933 641401 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Benytt jevnlig ikke-skummende rengjøringsmiddel i apparatet for å unngå bakteriedannelse. Tankene skal være tomme når apparatet oppbevares.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:52 This appliance is designed for household use only... 824 ad7bdb88d7f2487893577b22b4ba19f0 649938 true true true false 25 2235664 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:52 14 Topic 1 0 649938 636679 25           Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet til å moppe opp byggeavfall, sementstøv, aske, fin sand, kalk og lignende stoffer. Dette kan forkorte apparatets levetid. Rengjør alltid samtlige apparatdeler som vist i brukerhåndboken. Ikke rengjør noen deler med vann og/eller rengjøringsmidler med mindre dette er spesifisert i brukerveiledningen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 fdd15a76414a45989bd2e3dd531f138c 649939 true true true false 25 2235665 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 14 Topic 1 0 649939 640256 25       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Industriell bruk kan skade apparatet og gi det kortere levetid.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 Vacuum the floor before using the appliance. 582 d006dab5ee644dcda471fccad88a284b 649940 true true true false 25 2235666 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 14 Topic 1 0 649940 636693 25           Støvsug gulvet før du bruker apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 337ba829d6814fb7803209f10f39c081 649942 true true true false 25 2235668 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:53 14 Topic 1 0 649942 636678 25           Apparatet må alltid oppbevares på et flatt og stabilt underlag.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 eeeebb1b810b4dbca11aa9c3091f7194 649948 true true true false 25 2235673 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 14 Topic 1 0 649948 636685 25           Hvis det fulgte med veggfeste til apparatet, monterer du dette i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken og oppbevarer apparatet i det. Vær forsiktig når du borer hull i veggen for å feste veggmonteringen, slik at du unngår fare for elektrisk støt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 ea6d652fb92e4ab5a5dc6b0436f5f77c 649950 true true true false 25 2235675 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 14 Topic 1 0 649950 640268 25       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Fjern og vask rentvanns- og spillvannstanken på apparatet etter hver bruk for å unngå lukt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:58 E_Do not open the appliance casing. 40 ff0f4e60941e4d7889827c5bf6fd0dab 649951 true true true false 47 2225753 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:58 14 Topic 1 0 649951 641108 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mos hapni kasën e pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 83783dde39e14a81ba65b88f87d55f01 649952 true true true false 25 2235676 Matthijs Droge 2022-08-10T14:31:54 14 Topic 1 0 649952 636691 25           Vask rentvanns- og spillvannstankene jevnlig hvis du ikke benytter apparatet på en stund.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:58 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 b4dd99536fa14401b3a6528b612f4f45 649959 true true true false 47 2225757 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:58 14 Topic 1 0 649959 636694 47           Mos mbështillni kabllon e karikimit shumë fort që të shmangni dëmtimin e kabllos.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 080cdf4c67df45c58fefa2105c583c4a 649961 true true true false 47 2225758 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 14 Topic 1 0 649961 641445 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 3577da497abe4219988479dcf2f50247 649964 true true true false 47 2225761 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 14 Topic 1 0 649964 641427 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips nuk mban përgjegjësi për pasojat që mund të sjellë përdorimi i karikuesve dhe kabllove të karikimit që nuk përmbushin specifikimet e përshkruara ë manualin e përdoruesit dhe në këtë broshurë me informacion të rëndësishëm sigurie.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 2892e10c4ebd461888a40eb9b9090752 649965 true true true false 47 2225762 Matthijs Droge 2022-08-08T06:23:59 14 Topic 1 0 649965 640264 47       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kurrë mos çmontoni shkopin nga pajisja pasi të jetë montuar me pajisjen sipas udhëzimeve në manualin e përdoruesit. Shkopi mund të hiqet vetëm kur të hidhni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:00 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 1b20b32504bd4c0d83ff608dad24f3ee 649967 true true true false 47 2225764 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:00 14 Topic 1 0 649967 641404 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kur përdorni këtë pajisje, përdorni ujë me temperaturë jo më shumë se 50 °C për të shmangur lëndimin dhe dëmtimin e pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:00 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 c1674773cf624763a3abebcf264a6081 649968 true true true false 47 2225765 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:00 14 Topic 1 0 649968 641401 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Përdorni detergjent që nuk bën shkumë rregullisht në këtë pajisje për të shmangur rritjen bakteriale. Ruajeni pajisjen me enë të thata.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 This appliance is designed for household use only... 824 00f64ddeb0194d158a454b27f6979acd 649973 true true true false 47 2225770 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 14 Topic 1 0 649973 636679 47           Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Mos e përdorni këtë pajisje për të fshirë mbeturina ndërtimi, pluhur çimentoje, hir, rërë të imët, gëlqere dhe substanca të ngjashme. Kjo mund të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes. Pastrojini gjithmonë të gjitha pjesët e pajisjes siç tregohet në manual. Mos pastroni asnjë pjesë me ujë dhe/ose agjentë pastrues nëse nuk tregohet në mënyrë specifike në manualin e përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 56c1e7fea7b24cb4ab4618701304fd8e 649974 true true true false 47 2225771 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 14 Topic 1 0 649974 640256 47       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Përdorimi industrial mund të dëmtojnë pajisjen dhe të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 Vacuum the floor before using the appliance. 582 f0981ed8f5c947738b99a8d692d8b9bb 649975 true true true false 47 2225772 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 14 Topic 1 0 649975 636693 47           Fshini dyshemetë para përdorimit të pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 5a7564b085544bde977cc2b76c6d2f23 649977 true true true false 47 2225774 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:01 14 Topic 1 0 649977 636678 47           Ruajeni gjithmonë pajisjen në një sipërfaqe të sheshtë dhe të qëndrueshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:02 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 b1b3402fe88d4daba7a48902af9364c9 649982 true true true false 47 2225779 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:02 14 Topic 1 0 649982 636685 47           Nëse pajisja juaj ka një stacion karikimi të vendosur në mur, sigurohuni që pajisja të jetë e instaluar me stacionin e karikimit të vendosur në mur sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit. Për të shmangur goditjen elektrike, bëni kujdes kur shponi vrima në mur për të vendosur stacionin e karikimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:03 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 e3f9c2ee83d34288bf7e141a678b9462 649984 true true true false 47 2225781 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:03 14 Topic 1 0 649984 640268 47       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hiqni dhe pastroni enën e ujit të pisët dhe të pastër nga pajisja pas çdo përdorimi për të shmangur erën e keqe.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:03 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 7c9ecc5714d341b68d2fb23dd3f7dcd9 649985 true true true false 47 2225782 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:03 14 Topic 1 0 649985 636691 47           Pastroni enët e ujit të pastër dhe të pisët rregullisht nëse nuk e përdorni pajisjen për një kohë të gjatë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:13 E_Do not open the appliance casing. 40 2f428f8c0caa49c4b986dc09685acb29 649991 true true true false 49 2225788 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:13 14 Topic 1 0 649991 641108 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ne otvarajte kućište aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:14 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 cac00f4a364c4a22814399127c51ce4f 649995 true true true false 49 2225792 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:14 14 Topic 1 0 649995 636694 49           Nemojte previše jako zamotavati kabl za punjenje da se ne bi oštetio.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:14 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 91fb9c05f7e342d48f6e71190ff147f1 649996 true true true false 49 2225793 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:14 14 Topic 1 0 649996 641445 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uvijek koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj brošuri sa važnim informacijama o bezbjednosti i koji su u skladu sa lokalnim standardima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 b0ffe80e3d3847d3a076dd9b30d11f28 649999 true true true false 49 2225796 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 14 Topic 1 0 649999 641427 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kompanija Philips neće biti odgovorna za korišćenje punjača i kablova za punjenje koji ne ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj brošuri sa važnim informacijama o bezbjednosti.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 fe0a3e717c654e838e577cb4f038ecb4 650000 true true true false 49 2225797 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 14 Topic 1 0 650000 640264 49       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nemojte nikada razdvajati štap od uređaja kada je montiran na aparat u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Štap može da se ukloni tek prilikom bacanja aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 7ba476f52e1a458088479e664f2929d2 650002 true true true false 49 2225799 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:15 14 Topic 1 0 650002 641404 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada koristite ovaj aparat, nemojte koristi vodu koja je toplija od 50 °C da ne bi došlo do povreda i oštećenja aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:16 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 3896e4641a804511b6d3f5dfc881a7b2 650003 true true true false 49 2225800 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:16 14 Topic 1 0 650003 641401 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   U ovom aparatu redovno koristite deterdžent koji ne pjeni kako biste spriječili razvoj bakterija. Kada skladištite aparat, rezervoari moraju biti suvi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:16 This appliance is designed for household use only... 824 477ad93c114e4037b4aac287d15ce97c 650008 true true true false 49 2225805 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:16 14 Topic 1 0 650008 636679 49           Ovaj aparat je dizajniran isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Nemojte koristiti ovaj aparat za čišćenje građevinskog otpada, cementne prašine, sitnog pijeska, kreča i sličnih materija. To bi moglo da skrati vijek trajanja aparata. Uvijek čistite sve dijelove aparata u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Nemojte čistiti nikakve dijelove vodom i/ili sredstvima za čišćenje osim ako to nije posebno navedeno u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 36b87bef0d2841a6a0c24c7c49f9e014 650009 true true true false 49 2225806 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 14 Topic 1 0 650009 640256 49       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj aparat je dizajniran isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Industrijska primjena može da ošteti uređaj i skrati njegov vijek trajanja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 Vacuum the floor before using the appliance. 582 d8c089c82a9a469c85838cfac0efe567 650010 true true true false 49 2225807 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 14 Topic 1 0 650010 636693 49           Usisajte pod prije korišćenja ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 4530d77a5f374f858ffe66063a9a5fe2 650012 true true true false 49 2225809 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:17 14 Topic 1 0 650012 636678 49           Uvijek skladištite aparat na ravnoj i stabilnoj podlozi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:18 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 43ab56b4d71c426b9a48ff7f14c5f0d8 650017 true true true false 49 2225814 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:18 14 Topic 1 0 650017 636685 49           Ako je isporučen sa zidnim nosačem, aparat mora da se postavi uz korišćenje zidnog nosača, pričvršćenog na zid u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Prilikom bušenja rupa u zidu za pričvršćivanje zidnog nosača pazite na opasnost od strujnog udara.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:18 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 e05bbc18a2cc47849b315dc06cd5a2c1 650019 true true true false 49 2225816 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:18 14 Topic 1 0 650019 640268 49       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nakon svake upotrebe uklonite sa aparata rezervoare za čistu i prljavu vodu i operite ih da biste izbjegli neprijatne mirise.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:19 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 0800bd06afbb48828280f06392e1722d 650020 true true true false 49 2225817 Matthijs Droge 2022-08-08T06:24:19 14 Topic 1 0 650020 636691 49           Redovno perite rezervoare za čistu i prljavu vodu ako ne koristite aparat neko vrijeme.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-01T09:42:21 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 4dd9e0e9f6ad4beb8e339788e6d20114 661307 true true true false 0 2268407 Peter de Wit 2022-12-07T14:27:40 6 Topic 1 0 661307 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local  municipality.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-01T09:44:22 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0e7b07efc160404f9ad37568ed64d613 661308 true true true false 0 2268408 Peter de Wit 2022-12-07T14:28:05 6 Topic 1 0 661308 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Peter de Wit 2022-12-02T10:38:25 41164 1193 d0c79bbcea624c4fa72d0123b13c3ef7 661557 true true true false 0 2267093 Peter de Wit 2022-12-02T10:41:55 1 Topic 1 0 661557 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:28 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 1f8e4e561bfe4e9782494d445bd024e0 661732 true true true false 2 2276123 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:28 14 Topic 1 0 661732 618992 2           في حالة تلف الجهاز، لا تحاول شحنه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:29 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 8c62900bbf2b441db3da8dbc72e7c853 661733 true true true false 2 2276125 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:29 14 Topic 1 0 661733 619058 2           لا تقم بتنظيف الأجزاء القابلة للفك من الجهاز في غسالة الصحون. هذه الأجزاء غير قابلة للغسل في غسالة الأطباق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:05:16 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 3bcbbd26efc249c89dfdf7e9cd0d4c1d 661744 true true true false 2 2583191 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:05:16 14 Topic 1 0 661744 661306 2      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:35 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 6e0b3849be664c8abef2a7b171ad92c5 661745 true true true false 2 2276138 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:35 14 Topic 1 0 661745 661307 2      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يعني هذا الرمز أنه من الضروري التحقق من أحكام إعادة التدوير الخاصة في بلديتك  المحلية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:36 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 4acac2ac7f5b4b45b81811a5bb22e822 661746 true true true false 2 2276139 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:36 14 Topic 1 0 661746 661308 2      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   للحصول على شرح لرموز المواد، انظر النشرة المرفقة المنفصلة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-06-19T09:31:49 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 bbd0f2525574487c8bcb116b6d9482e9 661761 true true true false 3 2572368 Jeffery Bw Wang 2024-06-19T09:31:49 14 Topic 1 0 661761 661306 3      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:42:56 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 9a9c9330186d4b36a247a3d33d7469c8 661762 true true true false 3 2277493 Peter de Wit 2022-12-13T12:42:56 14 Topic 1 0 661762 661307 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Simbol ini berarti Anda perlu memperhatikan ketentuan daur ulang setempat di daerah  Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:42:57 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 8d7f1bbf3eb2419cbbd08432facb2e91 661763 true true true false 3 2277494 Peter de Wit 2022-12-13T12:42:57 14 Topic 1 0 661763 661308 3      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Untuk penjelasan tentang simbol-simbol material, lihat leaflet terpisah yang disertakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:14:33 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 5ccdc085953b4670a5161648f81e088e 661767 true true true false 4 2438154 Danni Wang 2023-12-12T08:14:33 14 Topic 1 0 661767 661306 4      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:30 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 948cd2c85c5f41f4a7249153adb63865 661768 true true true false 4 2276437 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:30 14 Topic 1 0 661768 661307 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Този символ означава, че трябва да проверите клаузите за рециклиране на местната си  община.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:30 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 3d564ec300124017be75fa3123a9a06d 661769 true true true false 4 2276438 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:30 14 Topic 1 0 661769 661308 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   За обяснение на символите относно материалите вижте приложената отделно листовка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T07:50:35 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 b1e501faa8154382b110b30ffc754495 661773 true true true false 5 2438008 Danni Wang 2023-12-12T07:50:35 14 Topic 1 0 661773 661306 5      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:36 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 e84c4457fb1d4a74916873e24153b82a 661774 true true true false 5 2275886 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:36 14 Topic 1 0 661774 661307 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Taj simbol znači da je potrebno provjeriti mogućnosti recikliranja lokalnih  vlasti.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:36 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 477e3c4e01014fd0bdb242ae6f7badb4 661775 true true true false 5 2275887 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:36 14 Topic 1 0 661775 661308 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Objašnjenje simbola materijala potražite u priloženom letku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:14:02 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 40313056c2a547f796fc73a8411fd05f 661779 true true true false 6 2438150 Danni Wang 2023-12-12T08:14:02 14 Topic 1 0 661779 661306 6      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:50 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f6c7809eb682421f8b77b847cdd4495e 661780 true true true false 6 2276148 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:50 14 Topic 1 0 661780 661307 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento symbol znamená, že je nutné prostudovat předpisy, kterými se řídí recyklace odpadu v místě  vašeho bydliště.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:51 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 ffcf301e7449414ba42c6a3a45a158e7 661781 true true true false 6 2276149 Matthijs Droge 2022-12-09T16:07:51 14 Topic 1 0 661781 661308 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vysvětlení k symbolům materiálů naleznete v samostatně přiloženém letáku.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:49:25 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 86772919bf27438b88f70f32b15f325e 661785 true true true false 7 2437786 Danni Wang 2023-12-12T06:49:25 14 Topic 1 0 661785 661306 7      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:07 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 755ae0ac044841b19c2d9340ea9d99d0 661786 true true true false 7 2276463 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:07 14 Topic 1 0 661786 661307 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette symbol betyder, at det er nødvendigt at kontrollere genbrugsbestemmelserne i din lokale  kommune.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:08 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f38d400750b5445dacd0e72454dc070a 661787 true true true false 7 2276464 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:08 14 Topic 1 0 661787 661308 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   For en forklaring af materialesymbolerne, se den separate vedlagte folder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:36 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 86413ef93e9b4b488d950e9b01a8c3d8 661792 true true true false 8 2276783 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:36 14 Topic 1 0 661792 661307 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dit symbool geeft aan dat u de plaatselijke recyclingbepalingen moet  raadplegen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:37 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 9923adb35463417e964948fa88b90efd 661793 true true true false 8 2276784 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:37 14 Topic 1 0 661793 661308 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   In de bijgesloten folder vindt u een uitleg van de symbolen voor materialen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:15:04 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 5899e97bc0544078969d3141a0e2132d 661797 true true true false 10 2438157 Danni Wang 2023-12-12T08:15:04 14 Topic 1 0 661797 661306 10      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:46 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 7f3cca3e268a418994773fe2099d0f88 661798 true true true false 10 2276791 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:46 14 Topic 1 0 661798 661307 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   See sümbol tähendab, et vajalik on järgida kohaliku omavalitsuse ringlussevõtu  sätteid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:46 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 a991d8aaf2974a64a30ebbfaa6f9b67e 661799 true true true false 10 2276792 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:46 14 Topic 1 0 661799 661308 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Materjali puudutavate sümbolite selgitused leiate kaasasolevalt eraldi teabelehelt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:06 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 bde95bb0b7f44941858d1a5df89e0d5f 661803 true true true false 11 2277498 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:06 14 Topic 1 0 661803 618992 11           اگر دستگاه خراب شده است، آن را شارژ نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:07 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 ce2d2f535a7745ac90aa22e5fe944931 661804 true true true false 11 2277500 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:07 14 Topic 1 0 661804 619058 11           از شستشوی قسمت‌های جداشونده دستگاه در ظرفشویی اجتناب کنید. این بخش‌ها قابل شستشو در ظرفشویی نیستند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:10 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 2bc1d39c9600434d88303e66754a6ab0 661815 true true true false 11 2559691 Danni Wang 2024-06-04T08:26:22 14 Topic 1 0 661815 661306 11      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:10 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 8a17b4ebbf8d449195c2a0b5a89fee95 661816 true true true false 11 2277513 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:10 14 Topic 1 0 661816 661307 11      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   این نماد بدین معناست که لازم است شرایط بازیافت حوزه شهری محلی خود را بررسی  کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:10 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 e50bfb5273a0479cbf56c4cd3bc2da5b 661817 true true true false 11 2277514 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:10 14 Topic 1 0 661817 661308 11      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   برای مشاهده توضیحات درباره نمادهای مواد، بروشور مجزای پیوست شده را ملاحظه نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:50:56 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 2aa86bc5904648bbbc95333f410de950 661824 true true true false 12 2437792 Danni Wang 2023-12-12T06:50:56 14 Topic 1 0 661824 661306 12      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:45 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 e971c2f0402e4306a4ca14545af37a83 661825 true true true false 12 2276445 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:45 14 Topic 1 0 661825 661307 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tämä symboli tarkoittaa, että sinun on perehdyttävä paikallisiin kunnallisiin  kierrätysmääräyksiin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:46 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 34ed446c94034a0d9923be9dd65223ec 661826 true true true false 12 2276446 Matthijs Droge 2022-12-12T10:26:46 14 Topic 1 0 661826 661308 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Materiaalisymbolien selityksen löydät toimitukseen sisältyvästä erillisestä lehtisestä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:28 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f1ca1b92ed5f43c8a1b0e6259b601bd4 661831 true true true false 13 2276545 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:28 14 Topic 1 0 661831 661307 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ce symbole signifie que vous devez consulter les dispositions de recyclage de votre  municipalité.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:29 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0fa68c3f7ad54f0a830de87fdf9a6c8e 661832 true true true false 13 2276546 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:29 14 Topic 1 0 661832 661308 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pour connaître la signification des symboles, consultez la brochure jointe.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:21 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 fb74ec730f9c41ee9487b89f3bba6aa2 661838 true true true false 14 2277525 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:21 14 Topic 1 0 661838 172732 14           Cet appareil utilisant de l’eau pour nettoyer, il se peut que le sol reste  humide et glissant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:23 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 152207e4afe949019a46b79f408fdce3 661843 true true true false 14 2277532 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:23 14 Topic 1 0 661843 661307 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ce symbole signifie qu’il est nécessaire de vérifier les dispositions de recyclage de votre  municipalité locale.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:23 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 257d4f3f24a74ec3ad61123a5ae054d1 661844 true true true false 14 2277533 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:23 14 Topic 1 0 661844 661308 14      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pour obtenir une explication des symboles matériels, consultez la brochure séparée jointe.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:54 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 9971fd2b3ee14ee3a05253f02459e6c9 661849 true true true false 15 2276911 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:54 14 Topic 1 0 661849 661307 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dieses Symbol bedeutet, dass Sie sich über die Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde informieren  müssen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:54 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 6833ef5f99ae48a7b6f93e2d05eaba28 661850 true true true false 15 2276912 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:54 14 Topic 1 0 661850 661308 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Eine Erläuterung der Werkstoffsymbole finden Sie im separaten Beiblatt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:52:55 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 174e747d82f24aeb9ec5570bccee0619 661854 true true true false 16 2437797 Danni Wang 2023-12-12T06:52:56 14 Topic 1 0 661854 661306 16      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:48 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 ae3f9a41f48c4a978c08fe754047cdae 661855 true true true false 16 2275894 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:48 14 Topic 1 0 661855 661307 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι είναι απαραίτητο να ελέγξετε τις διατάξεις του δήμου σας σχετικά με την  ανακύκλωση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:48 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 bc7538aa7418413ab4bbab1cb3998ff8 661856 true true true false 16 2275895 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:48 14 Topic 1 0 661856 661308 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Για μια επεξήγηση των συμβόλων των υλικών, ανατρέξτε στο ξεχωριστό φυλλάδιο που εσωκλείεται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:53:24 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 ee87c051b5f4468a824355c03933cc27 661882 true true true false 17 2437801 Danni Wang 2023-12-12T06:53:24 14 Topic 1 0 661882 661306 17      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:40 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 952c0801e96b4e7f944581c2d73b9a4b 661883 true true true false 17 2277561 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:40 14 Topic 1 0 661883 661307 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   סמל זה אומר שיש לבדוק את הוראות המיחזור של העירייה המקומית  שלך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:40 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f07684c238cf4fc69828932c0c399768 661884 true true true false 17 2277562 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:40 14 Topic 1 0 661884 661308 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   להסבר על סמלי החומר, עיין בעלון הנפרד המצורף.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:12:31 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 01fcfe36b5874e49b1fa5a2c5fb73a23 661891 true true true false 19 2438141 Danni Wang 2023-12-12T08:12:31 14 Topic 1 0 661891 661306 19      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:55 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 3c022447cfa74eaf9ffa7eea3546f0dc 661892 true true true false 19 2276799 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:55 14 Topic 1 0 661892 661307 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Questo simbolo indica che è necessario consultare le disposizioni sui materiali riciclabili delle autorità  locali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:55 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f531aa1d29244c28a3a83df3bc26ca15 661893 true true true false 19 2276800 Peter de Wit 2022-12-13T07:34:55 14 Topic 1 0 661893 661308 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Per una spiegazione dei simboli relativi ai materiali, consultate l'opuscolo allegato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:55:24 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 dd37424fc1c44416816d9ce1e8b387b1 661897 true true true false 18 2437814 Danni Wang 2023-12-12T06:55:24 14 Topic 1 0 661897 661306 18      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:59 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 1f7658e5fb214690a34a9aa1e82f3a8d 661898 true true true false 18 2275903 Matthijs Droge 2022-12-09T14:50:59 14 Topic 1 0 661898 661307 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez a szimbólum azt jelenti, hogy tanulmányozni kell a helyi önkormányzat újrahasznosítással kapcsolatos  rendelkezéseit.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:00 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 04b3a041e33f43cab56b270e57754bed 661899 true true true false 18 2275904 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:00 14 Topic 1 0 661899 661308 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az anyagjelzések magyarázatát lásd a külön mellékelt tájékoztatóban.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:16 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f0630a681e6a41c68d6cc782bf0ccdd1 661909 true true true false 20 2275916 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:16 14 Topic 1 0 661909 661307 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бұл таңба жергілікті әкімшіліктің қайта өңдеу ережелерін тексеру қажет екенін  білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:17 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 8fedf51e09cb47da9d79e4df3ddfb46e 661910 true true true false 20 2275917 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:17 14 Topic 1 0 661910 661308 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Материалдық таңбалардың түсіндірмесін бөлек берілген парақшадан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:03 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 c087225a36d74c168c2cac857598af9d 661915 true true true false 21 2276806 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:03 14 Topic 1 0 661915 661307 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   이 기호는 거주 지역  자치 단체의 재활용 조항을 확인해 보아야 한다는 것을 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:03 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 9355d64e73b7430ca282a70de4ab3bc2 661916 true true true false 21 2276807 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:03 14 Topic 1 0 661916 661308 21      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   소재 기호에 관한 설명은 제품에 동봉된 별도의 설명지를 참조하세요.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:15:36 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 69a97114f6824120bc41459d8958c49a 661920 true true true false 22 2438161 Danni Wang 2023-12-12T08:15:36 14 Topic 1 0 661920 661306 22      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:08 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 cb04e388bb8a4899a5866f6c8f7e9cb3 661921 true true true false 22 2276919 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:08 14 Topic 1 0 661921 661307 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis simbols nozīmē, ka ir jāpārbauda savas pašvaldības noteikumus par  pārstrādi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:09 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 2d8e96dd01964182ac0e242bb44639b4 661922 true true true false 22 2276920 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:09 14 Topic 1 0 661922 661308 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Materiālu simbolu skaidrojums ir sniegts atsevišķā brošūrā, kas ir ietverta piegādes komplektā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:16:03 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 ee31a93814b8489db86d087c209c1946 661926 true true true false 23 2438166 Danni Wang 2023-12-12T08:16:03 14 Topic 1 0 661926 661306 23      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:24 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 ad26d360487b4238850a7adb9cb44a7a 661927 true true true false 23 2276927 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:24 14 Topic 1 0 661927 661307 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Šis simbolis reiškia, kad reikia patikrinti jūsų vietinės  savivaldybės perdirbimo nuostatas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:24 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 066db6198b8945e58779b06e162606bf 661928 true true true false 23 2276928 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:24 14 Topic 1 0 661928 661308 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Medžiagų simbolių paaiškinimus rasite atskirame pridėtame lankstinuke.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:06:45 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 e2da0366aa4c472bb15622443c51d858 661932 true true true false 24 2583225 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:06:45 14 Topic 1 0 661932 661306 24      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:50 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 7579751649c44cf8870bdeb69bb71d2b 661933 true true true false 24 2277572 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:50 14 Topic 1 0 661933 661307 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Simbol ini bermaksud bahawa anda perlu menyemak peruntukan kitar semula  kawasan perbandaran tempatan anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:50 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 c9d99fc80b494e09a48006a85f610afe 661934 true true true false 24 2277573 Peter de Wit 2022-12-13T12:43:50 14 Topic 1 0 661934 661308 24      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Untuk mendapatkan penerangan tentang simbol bahan, lihat risalah berasingan yang disertakan sekali.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:53:54 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 0e292bb6f5d74131b189ef9511e7a88e 661938 true true true false 25 2437805 Danni Wang 2023-12-12T06:53:54 14 Topic 1 0 661938 661306 25      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:21 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 ca876ad6897a494ba15674a399c87e5b 661939 true true true false 25 2276472 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:21 14 Topic 1 0 661939 661307 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dette symbolet betyr at resirkuleringsbestemmelsene i din lokale  kommune.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:21 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 fdcb2021bacd44b8aa9b093cce4b72a4 661940 true true true false 25 2276473 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:21 14 Topic 1 0 661940 661308 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   For en forklaring av materialsymbolene, se separat vedlagte brosjyre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:13:32 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 308625ab2da842dbbb522823920d26c8 661944 true true true false 26 2438146 Danni Wang 2023-12-12T08:13:32 14 Topic 1 0 661944 661306 26      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:33 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f08401c4825f43d5887b92f33959b43a 661945 true true true false 26 2275925 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:33 14 Topic 1 0 661945 661307 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ten symbol oznacza, że należy sprawdzić przepisy dotyczące recyklingu obowiązujące w Twojej  gminie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:34 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 3b002779514e4e60ad2e66e2b043864a 661946 true true true false 26 2275926 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:34 14 Topic 1 0 661946 661308 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Objaśnienie symboli materiałów znajduje się w oddzielnej załączonej ulotce.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:54:27 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 827e814f27f44958a1f5960da5199f25 661950 true true true false 27 2437808 Danni Wang 2023-12-12T06:54:27 14 Topic 1 0 661950 661306 27      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:42 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 c109121f2dc24fbbb469238fc1111d65 661951 true true true false 27 2276510 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:42 14 Topic 1 0 661951 661307 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este símbolo significa que é necessário verificar as indicações de reciclagem do município  local.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:43 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 ea9a2a27a99c4266b52f6412b3fac4e4 661952 true true true false 27 2276511 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:43 14 Topic 1 0 661952 661308 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para obter uma explicação dos símbolos dos materiais, consulte o folheto fornecido separadamente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:00 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 d27eeaf31e2c411eb63f54d2f79883f3 661957 true true true false 28 2277578 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:00 14 Topic 1 0 661957 509281 28           Ao armazenar o aparelho por mais de um mês (sem uso ou carregamento), verifique se a bateria está carregada em pelo menos 50%. Armazenar o aparelho com a bateria esgotada pode causar danos irreversíveis à bateria.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:02 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 42f4104079cf40aba66728a970118475 661961 true true true false 28 2277582 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:02 14 Topic 1 0 661961 518305 28           Leve o aparelho a uma assistência técnica autorizada Philips quando você não conseguir mais recarregá-lo ou quando ficar sem energia rapidamente.       35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:03 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 53035b1e1fc44dcca402a2aa96f32726 661962 true true true false 28 2277583 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:03 14 Topic 1 0 661962 618992 28           Se o aparelho estiver danificado, não tente carregá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:03 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 ebee8eb69e2c496a99085b99937c0f20 661964 true true true false 28 2277586 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:03 14 Topic 1 0 661964 619058 28           Não lave as peças removíveis do aparelho na lava-louças. Essas peças não podem ser lavadas na lava-louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:05 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 a066fba8c444447cb65491bc3da8a775 661968 true true true false 28 2277590 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:05 14 Topic 1 0 661968 320481 28           Nunca use acessórios ou peças de outros fabricantes ou que não sejam especificamente recomendados pela Philips. Se você usar esses acessórios ou essas peças, sua garantia será invalidada.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:09 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 1ca3cbcd01774d89af21c0a1d34ce5ca 661980 true true true false 28 2559754 Danni Wang 2024-06-04T08:31:37 14 Topic 1 0 661980 661306 28      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:09 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 a1bf97a8251b4aa0a8077d57f83a45bf 661981 true true true false 28 2277604 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:09 14 Topic 1 0 661981 661307 28      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este símbolo significa que é necessário verificar as disposições de reciclagem do seu  município.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:10 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 8a825dfbfea5444ea4d1cd460ce5be93 661982 true true true false 28 2277605 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:10 14 Topic 1 0 661982 661308 28      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para obter uma explicação dos símbolos de material, consulte o folheto anexo incluso.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:51 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 7cf54e54850e46d294c5b7851c36e4cf 661988 true true true false 29 2275933 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:51 14 Topic 1 0 661988 661307 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Acest simbol semnifică faptul că este necesar să verificați prevederile privind reciclarea ale municipalității  locale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:51 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 30cc0e77d03e45409196b7db7fefc2ac 661989 true true true false 29 2275934 Matthijs Droge 2022-12-09T14:51:51 14 Topic 1 0 661989 661308 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pentru o explicație a simbolurilor materialelor, consultați broșura separată anexată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:15 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 3494702bf0c449cb9d0bd196f5fba240 661999 true true true false 30 2509266 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T09:00:11 14 Topic 1 0 661999 661307 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Этот  символ означает, что вам необходимо ознакомиться с положениями об утилизации местного муниципалитета.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:16 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 9626ba8621754a7a89d02cf8893a8d9a 662000 true true true false 30 2276820 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:16 14 Topic 1 0 662000 661308 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Значение символов материалов см. в отдельном приложенном буклете.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:42 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 1aa5ffdca48f454cac0e268ed787f07f 662005 true true true false 31 2276552 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:42 14 Topic 1 0 662005 661307 31      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   此符号表示您需要查看当地市政当局的回收 规定。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:42 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 e17f6009b2b345a69d6b5e4d6ab13621 662006 true true true false 31 2276553 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:42 14 Topic 1 0 662006 661308 31      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   有关材料符号的说明，请参见单独随附的手册。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:49:53 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 0e13f332f3de486a9bbd364a610dcc4b 662014 true true true false 35 2437788 Danni Wang 2023-12-12T06:49:53 14 Topic 1 0 662014 661306 35      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:23 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f8433c562add43c1897f06957b8f48d8 662015 true true true false 32 2276826 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:23 14 Topic 1 0 662015 661307 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   本符號代表您必須查看所在當地 市鎮的回收條款。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:55 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 3388fb306f7245e394a822f481cb06fb 662016 true true true false 35 2276518 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:55 14 Topic 1 0 662016 661307 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este símbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su  municipio.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:24 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0079f12e72bc4efeb40807c23c524447 662017 true true true false 32 2276827 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:24 14 Topic 1 0 662017 661308 32      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如需這些材料符號的說明，請參見單獨隨附的摺頁。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:56 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 23080f8212564b7cb2f12c213bfcdd39 662018 true true true false 35 2276519 Peter de Wit 2022-12-12T12:19:56 14 Topic 1 0 662018 661308 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para consultar una explicación de los símbolos de los materiales, vea el folleto adjunto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:16:31 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 8abac6d63c2f419ca6f84dbaeedae947 662024 true true true false 33 2438170 Danni Wang 2023-12-12T08:16:31 14 Topic 1 0 662024 661306 33      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:33 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 a86b8ce92e634d95a0ad7ba35d3bb8cb 662025 true true true false 33 2276834 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:33 14 Topic 1 0 662025 661307 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj simbol znači da je neophodno da proverite propise za reciklažu vaše  opštine.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:33 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f4b43b9d6c494d5998b87caeed24d0a9 662027 true true true false 33 2276835 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:33 14 Topic 1 0 662027 661308 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Za objašnjenje simbola materijala, pogledajte odvojeni priloženi letak.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:54:54 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 ae5625f42def459c95c30f27033b44ef 662028 true true true false 36 2437811 Danni Wang 2023-12-12T06:54:54 14 Topic 1 0 662028 661306 36      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:30 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 f2eb5040ab2c4a93a8aa1e568e1195d4 662029 true true true false 36 2276480 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:30 14 Topic 1 0 662029 661307 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Symbolen betyder att du måste kontrollera återvinningsbestämmelserna i din lokala  kommun.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:30 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 33571ffb4dbe4c88b4e2b899fe4c9a87 662030 true true true false 36 2276481 Matthijs Droge 2022-12-12T11:07:30 14 Topic 1 0 662030 661308 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   För en förklaring av materialsymbolerna, se den separat bifogade broschyren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:17:01 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 c3e37e03cabf4648bb49fd7f1fe3d45b 662036 true true true false 34 2438174 Danni Wang 2023-12-12T08:17:01 14 Topic 1 0 662036 661306 34      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:44 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 bfedc917078d4cf7bd04e5f71d183ffb 662038 true true true false 34 2276842 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:44 14 Topic 1 0 662038 661307 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tento symbol znamená, že je potrebné pozrieť si ustanovenia miestnej samosprávy týkajúce sa  recyklácie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:08:15 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 af24d93ef9f1432f9228f7cb1a6dbd81 662039 true true true false 37 2583260 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:08:15 14 Topic 1 0 662039 661306 37      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:44 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f42ec14c56a345cbb09d73aa975a05c7 662040 true true true false 34 2276843 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:44 14 Topic 1 0 662040 661308 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podrobné informácie o dôležitých symboloch nájdete v samostatnom priloženom letáku.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:19 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 8221cd306a644a9d9566641543661659 662041 true true true false 37 2277766 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:19 14 Topic 1 0 662041 661307 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   สัญลักษณ์นี้บ่งบอกว่าจำเป็นจะต้องตรวจสอบข้อกำหนดการรีไซเคิลของเทศบาลท้องถิ่น ของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:19 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 c710f64f71f343b49668abeb0b312b18 662042 true true true false 37 2277767 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:19 14 Topic 1 0 662042 661308 37      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   สำหรับคำอธิบายเกี่ยวกับสัญลักษณ์วัสดุ โปรดดูเอกสารแผ่นพับที่แนบมาด้วย   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:45:01 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 1e9cb10e650c49feb42c7ef6b944475b 662046 true true true false 38 2444040 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:45:01 14 Topic 1 0 662046 661306 38      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:07 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 6563ebfbd5e94dc5af630a416c9d53cf 662047 true true true false 38 2276526 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:07 14 Topic 1 0 662047 661307 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu sembol, belediyenizin geri dönüşüm yönetmeliğini kontrol etmeniz gerektiği anlamına  gelir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:08 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 78c9c637f50547eeaf278273e4b2d51b 662048 true true true false 38 2276527 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:08 14 Topic 1 0 662048 661308 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Malzeme sembollerinin açıklamaları için ayrı iliştirilmiş broşürü inceleyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T06:56:25 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 93f22d65f39b4070b9a4ac6e96260048 662052 true true true false 39 2437820 Danni Wang 2023-12-12T06:56:25 14 Topic 1 0 662052 661306 39      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:54 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 322c51cafbdb454cb5dbd84db8ecc87f 662053 true true true false 39 2276850 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:54 14 Topic 1 0 662053 661307 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Цей символ означає, що вам необхідно дізнатися  місцеві законодавчі норми щодо повторної переробки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:54 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0c97a0610ed44bc58a3796d68173a896 662054 true true true false 39 2276851 Peter de Wit 2022-12-13T07:35:54 14 Topic 1 0 662054 661308 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Пояснення символів матеріалів див. в окремому талоні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:08:45 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 dc942ac125074170a47eb2cb35da1ecd 662067 true true true false 40 2583273 Jeffery Bw Wang 2024-07-01T03:08:45 14 Topic 1 0 662067 661306 40      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:34 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 2b3b4eade4ab4349ac2d008b09909cd9 662068 true true true false 40 2278533 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:34 14 Topic 1 0 662068 661307 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Biểu tượng này có nghĩa là cần phải kiểm tra các điều khoản tái chế tại địa phương của  bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:34 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 b4b17ea547c44514bbcd3055eb63aadd 662069 true true true false 40 2278535 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:34 14 Topic 1 0 662069 661308 40      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Để biết giải thích về các ký hiệu vật liệu, hãy xem tờ rơi đính kèm riêng này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:51 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 96c68314844c486180da616fad81ce90 662077 true true true false 42 2278551 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:51 14 Topic 1 0 662077 509281 42           Cuando guarde el dispositivo durante más de un mes (sin usarlo o cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos al 50 %. Guardar el dispositivo con la batería agotada podría causar un daño irreversible en la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:53 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 3ea67569d82845159bec4f8fdb497606 662081 true true true false 42 2278558 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:53 14 Topic 1 0 662081 518305 42           Lleve el dispositivo a un centro de servicio Philips autorizado cuando ya no pueda cargarlo o cuando la batería se le agote rápidamente.       35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:54 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 560030e5c884446e95ef32764a9669bf 662082 true true true false 42 2278561 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:54 14 Topic 1 0 662082 618992 42           Si el dispositivo está dañado, no intente cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:55 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 6daf211aaf7a4e778db7ad193478db98 662084 true true true false 42 2278565 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:55 14 Topic 1 0 662084 314327 42           No enchufe, desenchufe ni utilice el aparato con las manos mojadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:56 Always switch off after use and when charging 1122 747a7bdfa4f24750bac42ba61611b62a 662085 true true true false 42 2278569 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:56 14 Topic 1 0 662085 314330 42           Apague siempre el dispositivo después de usarlo y antes de cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:57 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 2f174d88429a47b9bdd349117708cab4 662087 true true true false 42 2278573 Matthijs Droge 2022-12-16T10:00:57 14 Topic 1 0 662087 619058 42           No limpie las partes desmontables del dispositivo en el lavavajillas. Estas partes no se pueden lavar en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-12T08:17:32 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 b33a864d4c754b409108494072d2ee94 662094 true true true false 45 2438178 Danni Wang 2023-12-12T08:17:32 14 Topic 1 0 662094 661306 45      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:19 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 5e20c22018f8470780c823f182310c7e 662096 true true true false 45 2276534 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:19 14 Topic 1 0 662096 661307 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ta simbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem  območju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:00 Never use accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend... 651 db232aedec6049f7929b6a311291bf6a 662097 true true true false 42 2278582 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:00 14 Topic 1 0 662097 320481 42           No utilice nunca accesorios o partes de otros fabricantes o que no hayan sido específicamente recomendados por Philips. Si usa dichos accesorios o partes, su garantía podría anularse.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:19 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 f7e11f77ac8c4a6e8a6e20b7d6071db6 662098 true true true false 45 2276535 Peter de Wit 2022-12-12T12:20:19 14 Topic 1 0 662098 661308 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Za razlago simbolov za material glejte ločeni priloženi letak.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:03 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 3eedd9394d20460a902dd304f4dd72e5 662105 true true true false 42 2278597 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:03 14 Topic 1 0 662105 172732 42           Dado que este dispositivo utiliza agua para la limpieza, el piso puede quedar húmedo y resbaladizo  durante un tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:06 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 909462bc3a6349a6a9597d2bec06c6d0 662111 true true true false 42 2559783 Danni Wang 2024-06-04T08:33:51 14 Topic 1 0 662111 661306 42      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:06 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 ef03e0113eb04431ac17a3cbdd3ab874 662112 true true true false 42 2278613 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:06 14 Topic 1 0 662112 661307 42      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este símbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su municipio  local.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:06 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 fab7c6dd19ac4dd9a4fd3fe3cb630a3f 662113 true true true false 42 2278615 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:06 14 Topic 1 0 662113 661308 42      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para obtener una explicación de los símbolos de los materiales, consulte el folleto adjunto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-15T03:45:17 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 6b054996956a4602ad5d3d1bc4d4d84e 662122 true true true false 46 2440965 Danni Wang 2023-12-15T03:45:17 14 Topic 1 0 662122 661306 46      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:51 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 203b4e0351c941109db9c33fac8ede29 662123 true true true false 46 2276560 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:51 14 Topic 1 0 662123 661307 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Овој симбол означува дека е неопходно да се проверат одредбите за рециклирање на вашата  општина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:52 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0c4473bec37e430b90e0a9e34bc16edf 662124 true true true false 46 2276561 Matthijs Droge 2022-12-12T13:22:52 14 Topic 1 0 662124 661308 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Објаснувањата на симболите за материјали се наоѓаат на приложениот лист.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Danni Wang 2023-12-15T03:40:18 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 dd63131ebca34842b767cbc65097c1a6 662133 true true true false 47 2440943 Danni Wang 2023-12-15T03:40:18 14 Topic 1 0 662133 661306 47      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:37 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 b256d2e238504b8bbd53c1522e95bb7e 662135 true true true false 47 2276935 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:37 14 Topic 1 0 662135 661307 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ky simbol tregon se është e nevojshme të kontrolloni dispozitat për riciklimin të bashkisë tuaj  lokale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:38 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 e3155500612c47b894dd8def14a21fa6 662137 true true true false 47 2276936 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:38 14 Topic 1 0 662137 661308 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Shikoni shpjegimet e simboleve të materialit në fletëpalosjen e veçantë të mbyllur.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:33 This appliance children sentence 8 years GENERAL WE EE 137 241ffe4d8861479a8fbc50ccd8de8c65 662139 true true true false 44 2278643 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:33 14 Topic 1 0 662139 1180 44           Este dispositivo puede ser usado por niños de 8 años de edad o mayores y por personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimiento si cuentan con supervisión o reciben instrucción sobre el uso seguro y comprenden el peligro que dicho uso implica. Los niños no deben jugar con el dispositivo. El mantenimiento del usuario y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:35 When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50% 1512 cda2d7aa6e9e46818bf85b5fd8851888 662143 true true true false 44 2278651 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:35 14 Topic 1 0 662143 509281 44           Cuando guarde el dispositivo durante más de un mes (sin usarlo o cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos un 50 %. Guardar el dispositivo con la batería agotada podría causar un daño irreversible en la batería.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:37 Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly. 1122 91f2c7ebc2e54f3fb950eadb7ffbb7cd 662147 true true true false 44 2278659 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:37 14 Topic 1 0 662147 518305 44           Lleve el dispositivo a un centro de servicio Philips autorizado cuando ya no pueda cargarlo o cuando se le agote la batería rápidamente.       35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:37 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 e75c226e2a854a64b0db43c10c0ac52e 662148 true true true false 44 2278661 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:37 14 Topic 1 0 662148 618992 44           Si el dispositivo está dañado, no intente cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:38 Do not plug in, unplug or operate with wet hands 1122 1b041e50cfb84cfca15b9447af98fb71 662152 true true true false 44 2278667 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:38 14 Topic 1 0 662152 314327 44           No enchufe, desenchufe u opere el dispositivo con las manos mojadas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:39 Always switch off after use and when charging 1122 6ecd3a36f8894cf6a02d9e9ae111c22b 662156 true true true false 44 2278671 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:39 14 Topic 1 0 662156 314330 44           Apague siempre el dispositivo después de usarlo y antes de cargarlo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:47:31 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 8000ca3ee2b74becbf73047886aa1301 662157 true true true false 49 2444098 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:47:31 14 Topic 1 0 662157 661306 49      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Peter de Wit 2022-12-05T10:51:56 41181 1193 0f692ebb86504c28a790fe5665088193 661681 true true true false 0 2584902 Lyn Deng 2024-07-06T01:10:28 11 Topic 1 0 661681 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-05-30T09:56:38 Triman Logo France FC - Appliances with Battery 2298 5559e842e15c437c85bbb6321bb85365 639349 true true true false 13 2264924 Peter de Wit 2022-11-28T13:19:27 11 Topic 1 0 639349 -1 13               35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry France 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3422 Peter de Wit 2022-12-01T09:47:34 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 3f937cc3226b4073a8223510dfac3ae9 661309 true true true false 0 2268410 Peter de Wit 2022-12-07T14:30:34 6 Book 1 0 661309 -1 1      Check the recycling provisions of your local - EU9       0  Packaging components sentences - Phoenix  0 Check the recycling provisions of your local - EU9 0  12     Check the recycling provisions of your local - EU9 
   3430 Peter de Wit 2022-06-24T18:08:20 40956 2278 5114945aea174cd4939fb6df4d6ac3f7 640974 true true true false 0 2214079 Matthijs Droge 2022-07-28T14:17:38 11 Topic 1 0 640974 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-06-30T16:25:40 E_Do not open the appliance casing. 40 98d480d2f3db468f99c8e315bbdb7f6d 641108 true true true false 0 2214081 Matthijs Droge 2022-07-28T14:18:20 6 Topic 1 0 641108 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Do not open the appliance casing.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-04-08T05:26:07 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 5c02d1116965420c8ecad9c952290e1a 636694 true true true false 0 2214085 Matthijs Droge 2022-07-28T14:18:20 6 Topic 1 0 636694 -1 1           Do not coil the charging cable too hard to avoid damage to the cable.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-07-12T09:47:47 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 bc00b16aaa3c4f8eb0899a5cf7c2cb69 641445 true true true false 0 2214090 Matthijs Droge 2022-07-28T14:18:21 6 Topic 1 0 641445 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet and complying to local standards.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 7b4b2ce886524810ab9ee323f688993c 662159 true true true false 49 2276943 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 14 Topic 1 0 662159 661307 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ovaj simbol označava da se moraju provjeriti odredbe lokalne uprave o  recikliranju.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:40 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 afe3f8a06e714095af46ba3fa8dfb218 662160 true true true false 44 2278675 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:40 14 Topic 1 0 662160 619058 44           No limpie las partes desmontables del dispositivo en el lavavajillas. Estas partes no se pueden lavar en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 e50ffd1800f642108456ed343ccb5428 662161 true true true false 49 2276944 Peter de Wit 2022-12-13T07:37:46 14 Topic 1 0 662161 661308 49      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Objašnjenja simbola materijala pogledajte na priloženom zasebnom listu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:43 E_As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery for a while. 668 3ab81cc7e96b4daa9ef168d927d8ec34 662172 true true true false 44 2278697 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:43 14 Topic 1 0 662172 172732 44           Dado que este dispositivo utiliza agua para la limpieza, el piso puede quedar húmedo y resbaladizo  durante un tiempo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:20 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 386dc49d7d694114a91534948664afc9 662182 true true true false 54 2277611 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:20 14 Topic 1 0 662182 618992 54           Եթե սարքը վնասված է, մի փորձեք լիցքավորել այն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:46 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 3273377e601649a998051ef8b84e30f4 662183 true true true false 44 2278713 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:46 14 Topic 1 0 662183 661307 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Este símbolo significa que es necesario verificar las disposiciones de reciclaje de su municipio  local.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:46 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 cf53027f17e94eff8c7afa43cf5c00fb 662185 true true true false 44 2278715 Matthijs Droge 2022-12-16T10:01:46 14 Topic 1 0 662185 661308 44      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para obtener una explicación de los símbolos materiales, vea el folleto adjunto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:21 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 9da5b7c4f9034bb6b3caf777166eead5 662186 true true true false 54 2277613 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:21 14 Topic 1 0 662186 619058 54           Մի լվացեք սարքի հանվող մասերը սպասք լվացող մեքենայում։ Այդ մասերը նախատեսված չեն սպասք լվացող մեքենայի համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:25 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 38cf5f0e9855413e96bff73d6d948968 662207 true true true false 54 2277630 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:25 14 Topic 1 0 662207 661307 54      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Այս նշանը ցույց է տալիս, որ հարկավոր է ստուգել ձեր տեղական  քաղաքապետարանի կողմից սահմանված վերամշակման կանոնները։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:26 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 5412011c8141433b951f3ebd063dd27b 662208 true true true false 54 2277631 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:26 14 Topic 1 0 662208 661308 54      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Նյութերի նշանների բացատրության համար տե՛ս առանձին կցված թերթիկը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:36 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 68c62a60d0ae446780ef307c3f5a13b1 662215 true true true false 55 2277638 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:36 14 Topic 1 0 662215 618992 55           Эгер шайман бузулган болсо, аны кубаттаганга аракет кылбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:36 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 c32e3759a96c48ec85a428975a939fc5 662217 true true true false 55 2277640 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:36 14 Topic 1 0 662217 619058 55           Шаймандын чыгарылуучу бөлүктөрүн идиш жуугуч машинада тазалаңыз. Ал бөлүктөр идиш жуугуч машинада жууганга ылайык эмес.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:38 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 54e124b31ecf4ab1b8b79f1daa1f9a26 662224 true true true false 55 2277647 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:38 14 Topic 1 0 662224 540042 55   Батареянын коопсуздук нускамалары   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:40 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 82fbfff4f3104f8891dfc14b5700f47b 662233 true true true false 55 2277657 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:40 14 Topic 1 0 662233 661307 55      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бул символ жергиликтүү  муниципалитеттин кайра иштетүү боюнча жоболорун текшерүү керек экенин билдирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:41 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 a5d456e8ba544740a2ed978567f2e8d3 662234 true true true false 55 2277658 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:41 14 Topic 1 0 662234 661308 55      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Материалдык символдор боюнча түшүндүрмө алуу үчүн өзүнчө тиркелген баракчаны караңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:54 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 328aa39013494b02983a5af7c1a07872 662241 true true true false 56 2277666 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:54 14 Topic 1 0 662241 618992 56           თუ მოწყობილობა დაზიანებულია, არ სცადოთ მისი დამუხტვა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:54 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 3223eeed55b64d1c9bf68a5351b5e05d 662243 true true true false 56 2277668 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:54 14 Topic 1 0 662243 619058 56           არ გარეცხოთ მოწყობილობის მოსახსნელი ნაწილები ჭურჭლის სარეცხ მანქანაში. ეს ნაწილები ჭურჭლის სარეცხი მანქანის მიმართ გამძლეობით არ ხასიათდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:56 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 18e1588f8e6547a1bb663f23b3e6b62e 662250 true true true false 56 2277676 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:56 14 Topic 1 0 662250 540042 56   ინსტრუქციები ბატარეის უსაფრთხოებასთან დაკავშირებით   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:59 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 5892eb3880234205bac722f53cd8dbde 662259 true true true false 56 2277691 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:59 14 Topic 1 0 662259 661307 56      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ეს სიმბოლო ნიშნავს, რომ აუცილებელია შეამოწმოთ თქვენი ადგილობრივი მუნიციპალიტეტის ნარჩენების გადამუშავებასთან დაკავშირებული  დებულება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:59 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 be0db0cd1ef146a18e69dd26d23e200d 662260 true true true false 56 2277692 Peter de Wit 2022-12-13T12:44:59 14 Topic 1 0 662260 661308 56      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   მასალასთან დაკავშირებული სიმბოლოების განმარტებისათვის, იხილეთ ცალკე თანმხლები ბროშურა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:31 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 00d8e8a90e124030a3ec92d9f312e2c3 662267 true true true false 57 2277771 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:31 14 Topic 1 0 662267 618992 57           Агар таҷҳизот вайрон шуда бошад, онро бо барқ пур накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:32 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 e0955507217943cfb42da429e188b46a 662269 true true true false 57 2277773 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:32 14 Topic 1 0 662269 619058 57           Қисмҳои ҷудошавандаи таҷҳизотро дар мошини зарфшӯӣ тоза накунед. Чунин қисмҳо барои шустан дар мошини зарфшӯӣ пешбинӣ нашудаанд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:35 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 b800cc39e4da432183555d7b814d56ee 662276 true true true false 57 2277780 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:35 14 Topic 1 0 662276 540042 57   Дастурҳо оид ба бехатарии батарея   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:42 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 caa84e7f76c848edaa3fcdece0277618 662285 true true true false 57 2277790 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:42 14 Topic 1 0 662285 661307 57      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ин рамз маънои онро дорад, ки шумо бояд дар бораи муқаррароти истифодаи маводҳои такрорӣ аз мақомоти худидоракунии маҳаллӣ пурсон  шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:43 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 0ac2642a4db04ff19d7715b22c8c2d8e 662286 true true true false 57 2277791 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:43 14 Topic 1 0 662286 661308 57      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Барои гирифтани тавзеҳ оид ба аломатҳои моддӣ, ба варақаи алоҳидаи замимашуда нигаред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:03 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 1bb9ceacea9b46458ca757239e277d62 662293 true true true false 58 2278733 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:03 14 Topic 1 0 662293 618992 58           Eger enjama zeper ýeten bolsa, oňa zarýad berjek bolmaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:04 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 7496b9f3582b4f0ca1e1005e02986427 662295 true true true false 58 2278736 Matthijs Droge 2022-12-16T10:02:04 14 Topic 1 0 662295 619058 58           Enjamyň aýrylýan böleklerini gap-gaç ýuwujyda arassalamaň. Ol bölekler gap-gaç ýuwujyda ýuwmaga ýaramly däldir.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:07 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 ce5667a123f14eea83ac11786d9ea3f7 662302 true true true false 58 2278751 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:07 14 Topic 1 0 662302 540042 58   Batareýa howpsuzlyk görkezmeleri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:12 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 05dc2b77c55340289091983a5e9d6166 662311 true true true false 58 2278771 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:12 14 Topic 1 0 662311 661307 58      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu simwol ýerli munisipalitetiňiziň gaýtadan işlemek düzgünlerini barlamagyň zerurdygyny  aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:12 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 cb9754eb14fa449f81b3aea50bc2a1de 662312 true true true false 58 2278773 Peter de Wit 2022-12-16T10:02:12 14 Topic 1 0 662312 661308 58      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Material simwollary barada düşündiriş üçin, aýratyn çatylýan kitapça serediň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:08 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 fb8204bb4fae4416a3ffb51ce9f0afb3 662319 true true true false 59 2276855 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:08 14 Topic 1 0 662319 618992 59           Agar jihoz buzilsa, uni quvvatlashga urinmang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:08 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 2f7f81ccb20a42f28c9cabb7b4091dd5 662321 true true true false 59 2276857 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:08 14 Topic 1 0 662321 619058 59           Idish yuvish mashinasida jihozning ajraladigan qismlarini tozalamang. Bu qismlar idish yuvish mashinasiga bardoshli emas.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:11 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 9e859d702c6c4008beacfc2691e886da 662328 true true true false 59 2276864 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:11 14 Topic 1 0 662328 540042 59   Batareya xavfsizligi koʻrsatmalari   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:14 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 17aecca11c474e04867af4fa527c7fd6 662336 true true true false 59 2559683 Danni Wang 2024-06-04T08:22:52 14 Topic 1 0 662336 661306 59      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:15 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 70fa87da992040bba3943399e4199cb4 662337 true true true false 59 2276874 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:15 14 Topic 1 0 662337 661307 59      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu belgi mahalliy  hokimiyatingiz qayta ishlash qoidalarini tekshirish zarurligini bildiradi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:15 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 dc271e33cdfa4347826e7b02bfd5c994 662338 true true true false 59 2276875 Peter de Wit 2022-12-13T07:36:15 14 Topic 1 0 662338 661308 59      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Material belgilarining izohi uchun alohida ilova qilingan varaqaga qarang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:58 If the appliance is damaged, do not try to charge it. 2235 6dec7c7e40ab41f388b8c8bc5b79df58 662345 true true true false 60 2277798 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:58 14 Topic 1 0 662345 618992 60           Cihaz zədələnibsə, onu şarj etməyə çalışmayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:59 Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof 2235 561f4c2c70f04519813017931e2d1144 662347 true true true false 60 2277800 Peter de Wit 2022-12-13T13:30:59 14 Topic 1 0 662347 619058 60           Cihazın çıxarıla bilən hissələrini qabyuyan maşında təmizləməyin. Bu hissələr qabyuyan maşınlara davamlı deyillər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:02 Battery safety instructions no 3 mm (heading only) 418 3454fd96ecdc44d293ef52d1d086eae2 662354 true true true false 60 2277807 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:02 14 Topic 1 0 662354 540042 60   Batareya təhlükəsizliyinə dair təlimatlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:07 E_This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local municipality. 1142 2e94c4b755be48b798617d4e11bec1e1 662363 true true true false 60 2277817 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:07 14 Topic 1 0 662363 661307 60      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bu simvol yerli bələdiyyənin təkrar emal şərtlərinə baxmalı olduğunuzu  bildirir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:07 E_For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet. 1138 8ab1ec24f6f04ec79f571859d326e79d 662364 true true true false 60 2277818 Peter de Wit 2022-12-13T13:31:07 14 Topic 1 0 662364 661308 60      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Material simvollarının izahı üçün ayrıca əlavə edilmiş vərəqə nəzər salın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-04-07T01:52:09 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 44aeecd9e49b4dad84c21b28da0aaa68 676823 true true true false 0 2339348 Jeffery Bw Wang 2023-05-08T11:10:10 6 Topic 1 0 676823 -1 1           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:46:27 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 54de9ea42247415b8c918c8bf1b12660 676841 true true true false 2 2432196 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:46:27 14 Topic 1 0 676841 676822 2           تقدم Versuni ضمانًا لمدة عامين بعد الشراء على هذا المنتج. هذا الضمان غير صالح إذا كان العيب ناتجًا عن الاستخدام غير الصحيح أو الصيانة السيئة. لا يؤثر الضمان الخاص بنا على حقوقك كمستهلك بموجب القانون. لمزيد من المعلومات أو لاستدعاء الضمان، يرجى زيارة موقعنا على الويب  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:18 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 9af3866a8fc5438eb9aa60ca2349a0ca 681696 true true true false 4 2344384 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:18 14 Topic 1 0 681696 676823 4           За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на клиенти на Philips във вашата държава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:19:52 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 f7a753a6d597490b9f41ee757d3a26bb 681698 true true true false 4 2459706 Jun Zeng 2024-01-24T09:19:52 14 Topic 1 0 681698 676822 4           Versuni предоставя двегодишна гаранция за този продукт от датата му на закупуване. Тази гаранция не е валиден, ако дефектът е заради неправилна употреба или лоша поддръжка. Нашата гаранция не засяга вашите законови права като потребител. За повече информация или за позоваване на гаранцията посетете нашия уебсайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:11 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 555249efea0d45daa6e5cd351f1b3df8 681703 true true true false 5 2344444 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:11 14 Topic 1 0 681703 676823 5           Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T07:50:36 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 39e8356998df4fb2a04648cef26f16cb 681705 true true true false 5 2438009 Danni Wang 2023-12-12T07:50:36 14 Topic 1 0 681705 676822 5           Versuni nudi dvogodišnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je kvar posljedica nepravilne uporabe ili lošeg održavanja. Ovo jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava. Ako trebate više informacija ili se želite pozvati na jamstvo, posjetite naše web-mjesto  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:35 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 f95fc4cf1da34bf48b7ebfd0b1faf99d 681710 true true true false 6 2344394 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:35 14 Topic 1 0 681710 676823 6           Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:14:03 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ef4a46dfbb8a4fc59508422ea495327f 681712 true true true false 6 2438151 Danni Wang 2023-12-12T08:14:03 14 Topic 1 0 681712 676822 6           Společnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupení dvouletou záruku. Tato záruka se nevztahuje na závady vzniklé v důsledku nesprávného použití nebo špatné údržby. Naše záruka nemá vliv na vaše zákonná práva spotřebitele. Potřebujete-li další informace nebo uplatnit záruku, navštivte náš web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:50 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 b8f6146585024a5fa135a226936ced4c 681717 true true true false 7 2344404 Matthijs Droge 2023-05-16T10:58:50 14 Topic 1 0 681717 676823 7           Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:14:23 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 a0be40c85ffa4fd6bccf476e27defaf5 681719 true true true false 7 2459677 Jun Zeng 2024-01-24T09:14:23 14 Topic 1 0 681719 676822 7           Versuni tilbyder to års garanti efter købet af dette produkt. Garantien er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller dårlig vedligeholdelse. Vores garanti påvirker ikke dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gøre brug af garantien ved at besøge vores websted  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:57 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 57b64a49fba046c49d86add0e44a11a5 681724 true true true false 8 2344735 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:57 14 Topic 1 0 681724 676823 8           Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:16:23 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 0a3e7711bbf74bf9b2a4dddaf6016bd3 681726 true true true false 8 2459687 Jun Zeng 2024-01-24T09:16:23 14 Topic 1 0 681726 676822 8           Versuni biedt voor dit product een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als het defect is ontstaan door onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten als consument. Voor meer informatie of om een garantieclaim in te dienen kunt u terecht op onze website  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:41 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 b314601ee8f7411697f02c4f75b2b04c 681731 true true true false 10 2344682 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:41 14 Topic 1 0 681731 676823 10           Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:15:04 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 402240309dd04189bccdaf6998654954 681733 true true true false 10 2438158 Danni Wang 2023-12-12T08:15:04 14 Topic 1 0 681733 676822 10           Versuni annab pärast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. Garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest kasutamisest või puudulikust hooldusest. Meie garantii ei mõjuta teie seadusest tulenevaid tarbijaõigusi. Lisateabe saamiseks või garantii kasutamiseks külastage meie veebisaiti  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:24:57 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 a4859b9becd54042bb3a9f52f457449f 681741 true true true false 12 2345451 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:24:57 14 Topic 1 0 681741 676823 12           Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:18:23 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 81cfad6ae64046bd848c4d07e37315f6 681743 true true true false 12 2459699 Jun Zeng 2024-01-24T09:18:23 14 Topic 1 0 681743 676822 12           Versuni myöntää tälle tuotteelle ostopäivästä kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisestä käytöstä tai huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta kuluttajansuojalain mukaisiin lakisääteisiin oikeuksiisi. Saat lisätietoja ja voit hyödyntää takuuta osoitteessa  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:11 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 f24af93569a94364835a2deb9b79f3dd 681751 true true true false 13 2345461 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:11 14 Topic 1 0 681751 676823 13           Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:15:52 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 75c29eb6b9c34d07a883caba72d7236f 681753 true true true false 13 2459684 Jun Zeng 2024-01-24T09:15:52 14 Topic 1 0 681753 676822 13           Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit à compter de sa date d’achat. Cette garantie n’est pas valide si un défaut résulte d’une utilisation incorrecte ou d’un mauvais entretien de l’appareil. Notre garantie n'a aucune incidence sur vos droits légaux de consommateur. Si vous avez besoin d'informations supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:09 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 5bf4c628e02d4391845e0bd6730761a3 681763 true true true false 15 2344414 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:09 14 Topic 1 0 681763 676823 15           Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Kundenservice-Center in Ihrem Land wenden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:14:53 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 a8597b9cd1ab4f4981c56b707b9d5540 681765 true true true false 15 2459679 Jun Zeng 2024-01-24T09:14:53 14 Topic 1 0 681765 676822 15           Versuni bietet für das Produkt eine zweijährige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurückzuführen ist. Unsere Garantie beeinträchtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Besuchen Sie bitte unsere Website  www.philips.com/support, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch zu nehmen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:04:56 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 d61d11eaa6854d20bdfb67f6acb72b46 681774 true true true false 21 2344570 Matthijs Droge 2023-05-16T11:04:56 14 Topic 1 0 681774 676823 21           액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  www.philips.com/parts-and-accessories를 방문하거나 필립스 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객상담실에 문의하실 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:28 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 c63eb83044a7429495d31d9d99654887 681777 true true true false 16 2344424 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:28 14 Topic 1 0 681777 676823 16           Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:52:56 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 32d5b859e29e426ba848679346923674 681779 true true true false 16 2437798 Danni Wang 2023-12-12T06:52:56 14 Topic 1 0 681779 676822 16           Η Versuni προσφέρει μια εγγύηση δύο ετών για αυτό το προϊόν μετά την αγορά του. Η εγγύηση δεν ισχύει εάν ένα ελάττωμα οφείλεται σε εσφαλμένη χρήση ή κακή συντήρηση. Η εγγύησή μας δεν επηρεάζει τα δικαιώματά σας ως καταναλωτή βάσει της νομοθεσίας. Για περισσότερες πληροφορίες ή για να επικαλεστείτε την εγγύηση, επισκεφτείτε τον ιστότοπό μας  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:10 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 13564a582de24f3f8473345ec7ca7290 681787 true true true false 24 2344577 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:10 14 Topic 1 0 681787 676823 24           Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  www.philips.com/parts-and-accessories atau pergi ke wakil penjual Philips anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:54 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 aa09b58286894912a315b9356119267e 681788 true true true false 18 2344692 Matthijs Droge 2023-05-17T08:02:54 14 Topic 1 0 681788 676823 18           Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:55:25 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ba28b54816c5496d896ff54b1cf9501e 681791 true true true false 18 2437815 Danni Wang 2023-12-12T06:55:25 14 Topic 1 0 681791 676822 18           A Versuni a vásárlás után két év jótállást ad a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen használatra vagy nem megfelelő karbantartásra vezethető vissza. Ez a jótállás nem érinti az Ön törvény adta fogyasztói jogait. További információért vagy a jótállás érvényesítéséhez látogasson el webhelyünkre:  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:29 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 724b74ca9807470d920ca82094b0f87a 681801 true true true false 22 2344715 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:29 14 Topic 1 0 681801 676823 22           Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:37 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 80494754a7984e49b9fcaae78f0bcc00 681802 true true true false 32 2344591 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:37 14 Topic 1 0 681802 676823 32           若要購買配件或備用零件，請造訪  www.philips.com/parts-and-accessories，或洽詢您的 Philips 經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的 Philips 客戶服務中心。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:15:37 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 dd8a141c5dbc4777b0b19ad9b0d41557 681805 true true true false 22 2438162 Danni Wang 2023-12-12T08:15:37 14 Topic 1 0 681805 676822 22           Šim izstrādājumam uzņēmums Versuni sniedz divu gadu garantiju kopš tā iegādes datuma. Garantija nav spēkā, ja defekts radās nepareizas lietošanas dēļ vai neatbilstošas tehniskās apkopes dēļ. Mūsu garantija neietekmē jūsu kā patērētāja likumā noteiktās tiesības. Plašāku informāciju par garantijas izmantošanu skatiet mūsu tīmekļa vietnē  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:23 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 90f6aae7e25a4377aa66aff8be133485 681814 true true true false 37 2344584 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:23 14 Topic 1 0 681814 676823 37           หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  www.philips.com/parts-and-accessories หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips นอกจากนี้ คุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้าของ Philips ในประเทศของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:18 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 8124c9d323304f8bb525e2ec46027f44 681819 true true true false 23 2344705 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:18 14 Topic 1 0 681819 676823 23           Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:16:03 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 8039cc4eaa60485f808e5def14f751c9 681821 true true true false 23 2438167 Danni Wang 2023-12-12T08:16:03 14 Topic 1 0 681821 676822 23           „Versuni“ siūlo dviejų metų garantiją šiam gaminiui po jo pirkimo. Garantija negalioja, jei defektas atsirado dėl netinkamo naudojimo ar prastos priežiūros. Mūsų garantija nepaveikia jūsų kaip vartotojo įstatyminių teisių. Prireikus daugiau informacijos arba norėdami pasinaudoti garantija, aplankykite mūsų žiniatinklio svetainę  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:43 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 3efae2f831e34d48a1df21216b62697e 681829 true true true false 25 2344725 Matthijs Droge 2023-05-17T08:03:43 14 Topic 1 0 681829 676823 25           For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:16:52 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 f60d3b63091e47c5b09168a34b6ff881 681831 true true true false 25 2459690 Jun Zeng 2024-01-24T09:16:52 14 Topic 1 0 681831 676822 25           Versuni tilbyr en 2-års garanti på dette produktet etter kjøp. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt oppstår grunnet uriktig bruk eller dårlig vedlikehold. Garantien vår påvirker ikke lovfestede retter du har som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, går du til nettstedet vårt  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-12T09:54:13 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 7b789150d87e4d6a8c7166f4fa45e858 681839 true true true false 26 2466479 Jeffery Bw Wang 2024-02-05T09:14:24 14 Topic 1 0 681839 676823 26           Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów producenta Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta Philips w swoim kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:13:33 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 f8f9135e8b814480853f8eae29e683c0 681841 true true true false 26 2438147 Danni Wang 2023-12-12T08:13:33 14 Topic 1 0 681841 676822 26           Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancją nie są objęte usterki będące następstwem niewłaściwego użytkowania lub niedostatecznej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma wpływu na ustawowe prawa użytkownika jako konsumenta. Aby uzyskać więcej informacji lub skorzystać z gwarancji, odwiedź naszą stronę internetową  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:26 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 721c66a488c048a4bb8f33e162f5d692 681850 true true true false 27 2345471 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:26 14 Topic 1 0 681850 676823 27           Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:17:22 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 d21a230a9071454bac9d3eea12172fe8 681852 true true true false 27 2459694 Jun Zeng 2024-01-24T09:17:22 14 Topic 1 0 681852 676822 27           Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos após a aquisição. Esta garantia não é válida se o defeito tiver sido causado por utilização incorreta ou manutenção imprópria. A nossa garantia não afeta os seus direitos legais ao abrigo da legislação enquanto consumidor. Para obter mais informações ou invocar a garantia, visite o nosso website  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:02:47 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 c513b342b8834353917b4f7da54ffcc4 681858 true true true false 19 2344520 Matthijs Droge 2023-05-16T11:02:47 14 Topic 1 0 681858 676823 19           Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:12:31 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ce086e020f184fb8b9ea65a147129722 681860 true true true false 19 2438142 Danni Wang 2023-12-12T08:12:31 14 Topic 1 0 681860 676822 19           Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non sarà valida in caso di malfunzionamenti dovuti a un utilizzo errato o a una scarsa manutenzione. La garanzia non pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per invocare la garanzia, visitate il nostro sito web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:43 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 bf3471c41b7743c19860243af88811de 681865 true true true false 29 2345481 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:43 14 Topic 1 0 681865 676823 29           Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:55:54 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 e4659e7f7db341a8a686cc425a70094d 681867 true true true false 29 2437817 Danni Wang 2023-12-12T06:55:54 14 Topic 1 0 681867 676822 29           Versuni oferă o garanție de doi ani pentru acest produs după cumpărare. Garanția nu este valabilă dacă un defect este cauzat de utilizarea incorectă sau de întreținerea necorespunzătoare. Garanția noastră nu afectează drepturile dvs. legale în calitate de consumator. Pentru mai multe informații sau pentru invocarea garanției, vizitați site-ul nostru web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:05:01 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 5400b96e6df64c9ea3063e01c8c8773d 681875 true true true false 33 2344775 Matthijs Droge 2023-05-17T08:05:01 14 Topic 1 0 681875 676823 33           Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:16:31 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 a23c469f2faf41c7a2d4717eaf607834 681877 true true true false 33 2438171 Danni Wang 2023-12-12T08:16:31 14 Topic 1 0 681877 676822 33           Versuni za ovaj proizvod pruža dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija nije važeća ukoliko kvar nastane usled nepravilnog korišćenja ili lošeg održavanja. Naša garancija ne utiče na vaša zakonska prava u skladu sa Zakonom o potrošačima. Za više informacija ili pokretanje garancije, posetite našu veb-stranicu  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:14 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 c1f7853b943b49f59d0d1c91edf57363 681885 true true true false 34 2344745 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:14 14 Topic 1 0 681885 676823 34           Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:17:01 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 a352e958b70441e0b2352153bb637287 681887 true true true false 34 2438175 Danni Wang 2023-12-12T08:17:01 14 Topic 1 0 681887 676822 34           Spoločnosť Versuni poskytuje na tento produkt po zakúpení dvojročnú záruku. Táto záruka sa nevzťahuje na chyby v dôsledku nesprávneho používania alebo nedostatočnej údržby. Naša záruka nemá vplyv na vaše zákonné práva spotrebiteľa. Ak potrebujete ďalšie informácie alebo uplatniť záruku, navštívte náš web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:50 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 5ecb39a8416d41b29bd54b49f9810537 681895 true true true false 35 2344434 Matthijs Droge 2023-05-16T10:59:50 14 Topic 1 0 681895 676823 35           Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:15:21 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 267149293a584b9ea8d4256ef4dfc030 681899 true true true false 35 2459681 Jun Zeng 2024-01-24T09:15:21 14 Topic 1 0 681899 676822 35           Versuni ofrece una garantía de dos años después de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si algún defecto se debe al uso incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener más información o para invocar la garantía, vaya a nuestro sitio web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:00 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 e1e994a97c734b48a2963039e2d0bced 681907 true true true false 36 2344831 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:00 14 Topic 1 0 681907 676823 36           Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:18:53 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 a05f0897ea7f46448cf659957e1ba4a3 681909 true true true false 36 2459702 Jun Zeng 2024-01-24T09:18:53 14 Topic 1 0 681909 676822 36           Versuni erbjuder en garanti på 2 år efter köpet på denna produkt. Denna garanti gäller inte om en defekt beror på felaktig användning eller dåligt underhåll. Vår garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter som konsument. Om du vill ha mer information eller åberopa garantin kan du besöka vår webbplats  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:58 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 28217289c29848a4a604c329197dc03f 681918 true true true false 38 2345491 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:25:58 14 Topic 1 0 681918 676823 38           Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:19:22 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 721e0aac49d947e585a68f0b514920aa 681920 true true true false 38 2459704 Jun Zeng 2024-01-24T09:19:22 14 Topic 1 0 681920 676822 38           Versuni, satın alındıktan sonra bu ürün için iki yıl garanti vermektedir. Bu garanti, yanlış kullanım veya yetersiz bakımdan kaynaklanan bir kusur olması durumunda geçerli değildir. Bu garanti, bir tüketici olarak yasalar kapsamında sunulan haklarınızı etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi kullanmak için lütfen  www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:41 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 a5e93bac01c342469307d02367b30c14 681928 true true true false 39 2344464 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:41 14 Topic 1 0 681928 676823 39           Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:20:53 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 9bae02bad0c64c7c84f7e538b8040e19 681930 true true true false 39 2459710 Jun Zeng 2024-01-24T09:20:53 14 Topic 1 0 681930 676822 39           Компанія Versuni надає дворічну гарантію на цей виріб із дати придбання. Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли внаслідок неправильного використання або погане технічне обслуговування. Ця гарантія не порушує ваші права, передбачені законами про захист прав споживачів. Якщо вам необхідна додаткова інформація або ви хочете скористатися гарантією, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:28 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 bd3a783a38944960a2bccdf07470b1a5 681938 true true true false 45 2344755 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:28 14 Topic 1 0 681938 676823 45           Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T08:17:32 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 c7cbca2305604541b80d6cf674ed7039 681940 true true true false 45 2438179 Danni Wang 2023-12-12T08:17:32 14 Topic 1 0 681940 676822 45           Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). Ta garancija ni veljavna, če je vzrok za napako nepravilna uporaba ali nezadostno vzdrževanje. Naše jamstvo ne vpliva na vaše zakonite pravice potrošnika. Če potrebujete več informacij ali želite uveljaviti jamstvo, obiščite naše spletno mesto  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:24 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 fce1fa2ff3604892a6292325ab68772e 681948 true true true false 46 2344454 Matthijs Droge 2023-05-16T11:00:24 14 Topic 1 0 681948 676823 46           За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:20:22 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 70ba800150494bf1a031adb44900641d 681952 true true true false 46 2459708 Jun Zeng 2024-01-24T09:20:22 14 Topic 1 0 681952 676822 46           Versuni нуди две годишна гаранција по купувањето на овој производ. Оваа гаранција не е важечка ако настане дефект поради неправилно користење или лошо одржување. Нашата гаранција не ги ограничува вашите законски права како потрошувач. За повеќе информации или за активирање на гаранцијата, посетете ја нашата веб-страница  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:26:10 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 b0e3d10fd64a4c80a4767fa8043a71fb 681960 true true true false 47 2345501 Jeffery Bw Wang 2023-05-19T03:26:10 14 Topic 1 0 681960 676823 47           Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jun Zeng 2024-01-24T09:17:52 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 b023bc0ec6d048fdbc240e8801f0737c 681962 true true true false 47 2459696 Jun Zeng 2024-01-24T09:17:52 14 Topic 1 0 681962 676822 47           "Versuni" ofron një garanci dy vjeçare pas blerjes të këtij produkti. Garancia nuk është e vlefshme nëse një defekt shkaktohet për shkak të përdorimit të gabuar ose mosmirëmbajtjes. Garancia jonë nuk ndikon të drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Për më shumë informacion ose për të shfaqur garancinë, vizitoni faqen e internetit  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:45 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 14867250e5574b8d8bb904d85de9b691 681971 true true true false 49 2344765 Matthijs Droge 2023-05-17T08:04:45 14 Topic 1 0 681971 676823 49           Da biste kupili pribor ili rezervne dijelove, posjetite  www.philips.com/parts-and-accessories ili zastupnika kompanije Philips. Možete i da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:47:31 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 6cd7b3e439774b1d88f79b3fdbe1a91e 681973 true true true false 49 2444097 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:47:31 14 Topic 1 0 681973 676822 49           Versuni za ovaj proizvod daje garanciju u trajanju od dvije godine nakon kupovine. Ta garancija ne važi ako do kvara dođe zbog pogrešne upotrebe ili lošeg održavanja. Naša garancije ne utiče na prava koja imate prema zakonu o zaštiti potrošača. Ako vam je potrebno više informacija ili ako želite da se pozovete na garanciju, posjetite naš vebsajt  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T08:07:03 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 5cb10dd6b48c4fed9b77fa060e3679f9 682684 true true true false 20 2344824 Matthijs Droge 2023-05-17T08:07:03 14 Topic 1 0 682684 676823 20           Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:47 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 02503b74eefe40b28f701754e6d69649 682687 true true true false 30 2509261 Jeffery Bw Wang 2024-04-22T08:50:20 14 Topic 1 0 682687 676823 30           Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или обратитесь в местную торговую организацию Philips. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:04 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 bd74b4de33704934a3c66ef6e3f825d1 682690 true true true false 54 2344604 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:04 14 Topic 1 0 682690 676823 54           Պահեստամասերը կամ պիտույքները գնելու համար այցելեք  www.philips.com/parts-and-accessories էջը կամ Philips-ի ներկայացուցչական սրահ։ Կարող եք նաև դիմել Ձեր երկրում գործող Philips-ի Հաճախորդների աջակցման կենտրոն։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:33 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 9dcf893ec1894d14a0fa76103b7a290d 682693 true true true false 55 2344616 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:33 14 Topic 1 0 682693 676823 55           Шаймандарын же камдык бөлүктөрүн сатып алуу үчүн  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына баш багыңыз же Philips дилерине кайрылыңыз. Сиз ошондой эле өлкөңүздөгү Philips керектөөчүлөрдү тейлөө борборуна кайрылсаңыз болот.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:19 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 54131dbc5ae6412598ba0e87eec1634a 682696 true true true false 56 2344610 Matthijs Droge 2023-05-16T11:06:19 14 Topic 1 0 682696 676823 56           აქსესუარების ან სათადარიგო ნაწილების საყიდლად, ეწვიეთ  www.philips.com/parts-and-accessories ან მიმართეთ Philips-ის თქვენს დილერს. ასევე, შეგიძლიათ დაუკავშირდეთ თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:02 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 52d073133d1f4caba2762d0f21cd549e 682699 true true true false 57 2344628 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:02 14 Topic 1 0 682699 676823 57           Барои харидани лаозимот ё қисмҳои эҳтиётӣ, ба сомонаи  www.philips.com/parts-and-accessories гузаред ё ба фурӯшандаи расмии Philips-и худ муроҷиат намоед. Шумо, инчунин, метавонед бо Маркази дастгирии муштариёни «Philips» дар кишвари худ дар тамос шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:17 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 2c05d85a0eec4ef598df4dcd3696bced 682702 true true true false 58 2344634 Matthijs Droge 2023-05-16T11:07:17 14 Topic 1 0 682702 676823 58           Esbaplary ýa-da ätiýaçlyk şaýlary satyn almak üçin  www.philips.com/parts-and-accessories salgysyna giriň ýa-da Philips dileriňize gidiň. Öz ýurduňyzdaky Philips Müşderi goldawy merkezine ýüz tutup hem bilersiňiz.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:13 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 a0a4a23dc39049c19875663706746003 682705 true true true false 59 2344840 Matthijs Droge 2023-05-17T11:27:13 14 Topic 1 0 682705 676823 59           Aksessuarlar yoki ehtiyot qismlar xarid qilish uchun  www.philips.com/parts-and-accessories manziliga tashrif buyuring yoki Philips dileriga murojaat qiling. Mamlakatingizdagi Philips mijozlarga yordam xizmati markaziga murojaat qilishingiz ham mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:50 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 04e00278d0e746c7b7b8cb6441f1f60e 682708 true true true false 60 2344598 Matthijs Droge 2023-05-16T11:05:50 14 Topic 1 0 682708 676823 60           Aksesuarlar və ya ehtiyat hissələrini almaq üçün  www.philips.com/parts-and-accessories səhifəsinə daxil olun və ya Philips dilerinizə müraciət edin. Siz həmçinin ölkənizdəki Philips İstehlakçıya Yardım Mərkəzi ilə əlaqə saxlaya bilərsiniz.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:46:55 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 be369561ece74eb1835e93ca8fd019a8 682975 true true true false 3 2432199 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:46:55 14 Topic 1 0 682975 676822 3           Versuni memberikan garansi dua tahun setelah pembelian untuk produk ini. Garansi ini tidak berlaku jika kerusakan disebabkan oleh kesalahan penggunaan atau perawatan. Garansi kami tidak memengaruhi hak Anda berdasarkan undang-undang sebagai konsumen. Untuk informasi lebih lanjut atau untuk mengajukan garansi, silakan kunjungi situs web kami  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:51:24 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ab91516045f54cadbf41e98efaa2d749 682977 true true true false 11 2437794 Danni Wang 2023-12-12T06:51:24 14 Topic 1 0 682977 676822 11           Versuni ضمانت دو ساله پس از خرید این محصول ارائه می‌دهد. در صورت بروز ایراد ناشی از استفاده نادرست یا عدم نگهداری مناسب، ضمانت مربوطه معتبر نخواهد بود. ضمانت ما بر حقوق قانونی شما به عنوان مصرف‌کننده تأثیر ندارد. برای کسب اطلاعات بیشتر یا فراخوان ضمانت، لطفاً از وب‌سایت  www.philips.com/support بازدید کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:58:24 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 dca25c5f89944b9a9d34b32aaa689b03 682979 true true true false 14 2437826 Danni Wang 2023-12-12T06:58:24 14 Topic 1 0 682979 676822 14           Versuni offre une garantie de deux ans sur ce produit après la date d’achat. Cette garantie n’est pas valable si la défaillance est due à une utilisation incorrecte ou à un mauvais entretien de l’appareil. Notre cette garantie n’a aucune incidence sur vos droits prévus par la loi en tant que consommateur. Pour obtenir des renseignements supplémentaires ou pour invoquer la garantie, veuillez consulter notre site Web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T06:53:24 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 23eff9172a24479b9cf03324c2fb499d 682981 true true true false 17 2437802 Danni Wang 2023-12-12T06:53:24 14 Topic 1 0 682981 676822 17           חברת Versuni מציעה אחריות לשנתיים על מוצר זה לאחר הרכישה. אחריות זו אינה תקפה אם פגם נובע משימוש לא נכון או תחזוקה לקויה. האחריות לא משפיעה על זכויותיך החוקיות כצרכן. מידע נוסף, כולל מידע על הפעלת האחריות, ניתן למצוא באתר שלנו, בכתובת  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:06:12 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ca684445820f498e98928b9237cf947a 682983 true true true false 20 2438293 Danni Wang 2023-12-14T03:06:12 14 Topic 1 0 682983 676822 20           Осы өнімді сатып алғаннан кейін, Versuni компаниясы ол бойынша екі жылдық кепілдік ұсынады. Дұрыс пайдаланбау немесе нашар техникалық қызмет көрсету салдарынан ақау болса, бұл кепілдік жарамсыз. Біздің кепілдік тұтынушы ретіндегі заңды құқықтарыңызға әсер етпейді. Қосымша ақпарат алу немесе кепілдікті пайдалану үшін  www.philips.com/support веб-сайтымызға кіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:47:25 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 7616341b4bfd442386c2651e95471316 682985 true true true false 21 2432202 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:47:25 14 Topic 1 0 682985 676822 21           Versuni는 이 제품에 대해 구매 시점으로부터 2년간 보증을 제공합니다. 제품을 잘못된 방법으로 사용하거나 부실한 유지관리로 인해 결함이 발생한 경우 이 보증은 유효하지 않습니다. 당사의 보증은 법에서 정하는 소비자로서 귀하의 권리에 영향을 미치지 않습니다. 보다 자세한 정보가 필요하거나 보증을 적용 받으려면 당사 웹사이트  www.philips.com/support를 방문해 주시기 바랍니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:47:56 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 00a331af622749aa897db8bb996aedca 682987 true true true false 24 2432205 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:47:56 14 Topic 1 0 682987 676822 24           Versuni menawarkan waranti dua tahun selepas pembelian pada produk ini. Waranti ini tidak sah jika kecacatan adalah disebabkan oleh penggunaan yang tidak betul atau penyelenggaraan yang kurang baik. Waranti kami tidak menjejaskan hak anda di bawah undang-undang sebagai pengguna. Untuk mendapatkan maklumat lanjut atau untuk menggunakan waranti, sila lawati laman web kami  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:49 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 ff54bc8791ff4551a5017a6a47543a23 682989 true true true false 28 2435700 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:49 14 Topic 1 0 682989 676822 28           A Versuni oferece uma garantia de 2 anos para este produto após a compra. Esta garantia não é válida se o defeito for decorrente de uso incorreto ou má manutenção. A garantia não interfere em seus direitos de acordo com o Código de Defesa do Consumidor. Para obter mais informações ou acionar a garantia, acesse o nosso site  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:11:13 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 84cedabe67bf437ba2465435160711ae 682991 true true true false 30 2438315 Danni Wang 2023-12-14T03:11:13 14 Topic 1 0 682991 676822 30           Versuni предлагает двухлетнюю гарантию на это изделие после покупки. Эта гарантия недействительна, если дефект возник из-за неправильного использования или ненадлежащего ухода. Наша гарантия не влияет на ваши права потребителя в соответствии с законом. Для получения дополнительной информации или для вызова гарантии, посетите наш веб-сайт  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:48:26 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 6e59274e1e6c4f6986f3eb44c4cbe709 682993 true true true false 31 2432208 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:48:26 14 Topic 1 0 682993 676822 31           购买本产品后，Versuni 将为其提供 2 年的保修。 如因错误使用或保养不当造成缺陷，则本保修无效。 我们的保修不会影响您作为消费者依法享有的权利。 如需了解更多信息或申请保修，请访问我们的网站  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:48:55 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 727488772b90490b8a94b32078501f73 682995 true true true false 32 2432211 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:48:55 14 Topic 1 0 682995 676822 32           Versuni 提供本產品售後 2 年期保固服務。 本保固服務不適用於因產品錯誤使用或缺少保養而導致的瑕疵缺陷。 我們的保固服務不會影響您的消費者法定權益。 如需詳細資訊或尋求保固，請造訪我們的網站  www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:49:26 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 afa929f2d4144a159b8e33ce1db4515c 682997 true true true false 37 2432214 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:49:26 14 Topic 1 0 682997 676822 37           Versuni จะเป็นผู้ให้การรับประกันแก่ผลิตภัณฑ์นี้เป็นเวลา 2 ปีนับตั้งแต่การซื้อผลิตภัณฑ์ การรับประกันนี้จะไม่มีผลหากความชำรุดเสียหายนั้นเกิดจากการใช้งานที่ไม่เหมาะสมหรือผลิตภัณฑ์ปราศจากการบำรุงรักษา การรับประกันของเราจะไม่ส่งผลกระทบต่อสิทธิ์ของคุณตามกฎหมายในฐานะผู้บริโภค หากต้องการทราบข้อมูลเพิ่มเติมหรือใช้สิทธิ์การรับประกัน โปรดเยี่ยมชมเว็บไซต์ของเราที่  www.philips.com/support   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:49:56 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 d942730e2ae846c1a042b054337c848f 682999 true true true false 40 2432217 Jeffery Bw Wang 2023-11-28T02:49:56 14 Topic 1 0 682999 676822 40           Versuni cung cấp bảo hành hai năm cho sản phẩm này sau ngày mua. Bảo hành này không hợp lệ nếu lỗi là do sử dụng không đúng cách hoặc bảo trì kém. Chế độ bảo hành của chúng tôi không ảnh hưởng đến các quyền của bạn theo luật bảo vệ người tiêu dùng. Để biết thêm thông tin hoặc yêu cầu bảo hành, vui lòng truy cập trang web của chúng tôi  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-12T07:19:33 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 5de096afb9784ef386a0bbf64da1865e 683001 true true true false 44 2437966 Danni Wang 2023-12-12T07:19:33 14 Topic 1 0 683001 676822 44           Versuni ofrece una garantía de dos años después de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si el defecto se debe a un uso incorrecto o un mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos de consumidor según la ley. Si necesita más información o para usar la garantía, visite nuestra página web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:09:11 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 d094b940a8824c3baaf3a4cd27b266f6 683003 true true true false 54 2438298 Danni Wang 2023-12-14T03:09:11 14 Topic 1 0 683003 676822 54           Versuni ընկերությունն այս սարքի համար առաջարկում է երկու տարվա երաշխիք գնելուց հետո։ Այս երաշխիքը վավեր չէ, եթե անսարքությունն առաջանում է սխալ օգտագործման կամ ոչ պատշաճ տեխնիկական սպասարկման հետևանքով։ Մեր երաշխիքը չի ազդում Ձեր՝ որպես սպառողի օրինական իրավունքների վրա: Երաշխիքային սպասարկում հայցելու կամ լրացուցիչ տեղեկատվություն ստանալու համար խնդրում ենք այցելել մեր վեբ կայքը՝  www.philips.com/support:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:09:42 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 f0a3d5a5d36f4f67b26c15b7fdff33a8 683005 true true true false 55 2438303 Danni Wang 2023-12-14T03:09:42 14 Topic 1 0 683005 676822 55           Versuni компаниясы бул өнүм сатып алынгандан кийин, 2 жылдык кепилдикти сунуштайт. Эгерде бузулуу туура эмес колдонуудан же начар тейлөөдөн улам келип чыкса, бул кепилдик жараксыз болот. Биздин кепилдик сиздин керектөөчү катары мыйзам боюнча укуктарыңызга таасирин тийгизбейт. Көбүрөөк маалымат алуу же кепилдикти колдонуу үчүн  www.philips.com/support вебсайтыбызга баш багыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:05:40 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 96331b026ea54f89a8be30fffdf33f39 683007 true true true false 56 2438289 Danni Wang 2023-12-14T03:05:40 14 Topic 1 0 683007 676822 56           Versuni ამ პროდუქტზე იძლევა გარანტიას, რომელიც ძალაშია მისი შეძენიდან ორი წლის განმავლობაში. გარანტია არ მოქმედებს, თუ დეფექტი არასწორი მოხმარებით ან ცუდი ტექნიკური მომსახურებითაა გამოწვეული. ჩვენი გარანტია არ მოქმედებს თქვენს, როგორც მომხმარებლის, კანონიერ უფლებებზე. დამატებითი ინფორმაციისთვის ან გარანტიის გასაცნობად, გთხოვთ, ეწვიოთ ჩვენს ვებსაიტს  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:10:41 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 9da0b3ce466e48c2b81ddcfc29db5220 683009 true true true false 57 2438311 Danni Wang 2023-12-14T03:10:41 14 Topic 1 0 683009 676822 57           «Versuni» пас аз хариди ин маҳсул, кафолати дусола медиҳад. Ин кафолат эътибор надорад, агар вайроншавӣ аз сабаби истифодаи нодуруст ё нигоҳдории бад ба вуҷуд ояд. Кафолати мо ба ҳуқуқҳои шумо тибқи қонун ҳамчун истеъмолкунанда таъсир намерасонад. Барои маълумоти муфассал ё истифодаи кафолат, лутфан, ба сомонаи  www.philips.com/support ворид шавед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:10:11 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 8cd5b624e3d74cdc8fd9b12007502536 683011 true true true false 58 2438307 Danni Wang 2023-12-14T03:10:11 14 Topic 1 0 683011 676822 58           Versuni bu önüm satyn alnansoň 2 ýyllyk kepillik berýär. Eger nädogry ulanmak ýa-da ýaramaz tehniki hyzmat sebäpli kemçilik ýüze çyksa, bu kepillik hereket etmeýär. Kepilligimiz sarp ediji hökmünde kanun esasynda bar bolan hukuklaryňyza täsir etmeýär. Goşmaça maglumat almak ýa-da kepillige salgylanmak üçin,  www.philips.com/support salgysyndaky websaýtymyza giriň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-15T03:39:47 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 e7df651955294209afcc15ebc2b6bb8f 683013 true true true false 59 2440938 Danni Wang 2023-12-15T03:39:47 14 Topic 1 0 683013 676822 59           Versuni ushbu mahsulotga xariddan keyin ikki yillik kafolat taklif qiladi. Agar nuqson xato foydalanish yoki yomon profilaktika sababli yuzaga kelgan boʻlsa, ushbu kafolat amal qilmaydi. Kafolatimiz mijoz sifatida qonunchilikdagi huquqlaringizga taʼsir qilmaydi. Batafsil axborot olish yoki kafolatdan foydalanish uchun  www.philips.com/support veb-saytimizga kiring.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-12-14T03:05:10 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 bd8053e7a62941a0bfae24474e67f97f 683015 true true true false 60 2438284 Danni Wang 2023-12-14T03:05:10 14 Topic 1 0 683015 676822 60           Versuni bu məhsulu satın alındıqdan sonra iki illik zəmanət verir. Zədə cihazın düzgün istifadə edilməməsi və ya keyfiyyətsiz təmir nəticəsində yaranarsa, bu zəmanət etibarlı deyil. Zəmanətimiz istehlakçı kimi qanunla nəzərdə tutulmuş hüquqlarınıza təsir göstərmir. Ətraflı məlumat və zəmanətə müraciət etmək üçün  www.philips.com/support veb-saytımıza daxil olun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-26T10:08:30 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 b1dbacdade664f919528b555fe7fb9c5 683016 true true true false 0 2347037 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:19 6 Topic 1 0 683016 676823 2           لشراء المستلزمات أو قطع الغيار، قومي بزيارة  www.philips.com/parts-and-accessories أو الذهاب الي تاجر Philips. يمكنكِ أيضًا الاتصال بمركز رعاية مستهلك Philips التابع لدولتكِ.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-05-31T08:47:50 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 6ba7b2f2497a4c7fbaf37e6120ab7fec 683091 true true true false 0 2347038 Jeffery Bw Wang 2023-06-01T06:34:20 6 Topic 1 0 683091 676823 31           如需购买附件或备件，请访问  www.philips.com/parts-and-accessories 或联系您的飞利浦经销商。 您还可以与所在国家/地区的飞利浦客户服务中心联系。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:55 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 29bfe1fc66a14e6cbf8ccd7f14e0870f 683826 true true true false 17 2350916 Matthijs Droge 2023-06-07T14:09:55 14 Topic 1 0 683826 676823 17           כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:09 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 dfd381b539e948b2ac4f0907972e2b2a 683968 true true true false 42 2437431 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:09 14 Topic 1 0 683968 676822 42           Versuni ofrece una garantía de dos años a partir de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si el defecto se debe a un uso incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos en virtud de la ley como consumidor. Para obtener más información o para hacer valer la garantía, visitá nuestro sitio web  www.philips.com/support.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-07T05:58:14 Баталгаат хугацаа ба дэмжлэг Versuni REG MEM 244 d74364f823ae4994959ca7eb6a6e8232 707376 true true true false 52 2470863 Jeffery Bw Wang 2024-03-07T05:58:14 14 Topic 1 0 707376 676822 52           Versuni нь энэ бүтээгдэхүүнийг худалдан авсны дараа хоёр жилийн баталгаат хугацааг санал болгодог. Хэрэв доголдол нь буруу ашиглалт эсвэл буруу арчилгаанаас шалтгаалан үүссэн бол энэхүү баталгаа нь хүчингүй. Манай баталгаат хугацаа нь хэрэглэгчийн хувьд таны эрхэд нөлөөлөхгүй. Илүү их мэдээлэл авах эсвэл баталгаат хугацаа авахыг хүсвэл манай  www.philips.com/support вебсайтад зочилно уу.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-11-16T08:04:52 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 7f4fefcc7af8412e9afeb18a0c31cce1 709779 true true true false 3 2427786 Jeffery Bw Wang 2023-11-16T08:04:52 14 Topic 1 0 709779 676823 3           Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  www.philips.com/parts-and-accessories atau kunjungi dealer Philips terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Danni Wang 2023-11-14T07:29:02 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 cbd1479ca61a4620af953801e6e16c6c 709907 true true true false 40 2426283 Danni Wang 2023-11-14T07:29:02 14 Topic 1 0 709907 676823 40           Để mua phụ kiện hoặc các bộ phận thay thế, truy cập  www.philips.com/parts-and-accessories hoặc tới đại lý Philips của bạn. Bạn có thể liên hệ với Trung Tâm Chăm Sóc Khách Hàng của Philips tại quốc gia của bạn.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:46 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 7b343f5609d04ac6af7615408e137d8b 711631 true true true false 28 2435694 Jeffery Bw Wang 2023-12-04T02:24:46 14 Topic 1 0 711631 676823 28           Para comprar acessórios ou peças avulsas, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou vá até seu revendedor da Philips. Você também pode entrar em contato com a Central de Atendimento ao Cliente Philips de seu país.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:06 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 16ccafa93a1d45ec8248e524af2efbe9 712017 true true true false 42 2437425 Jeffery Bw Wang 2023-12-12T02:26:06 14 Topic 1 0 712017 676823 42           Para adquirir accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o comuníquese con el distribuidor Philips de su zona. También se puede comunicar con el Centro de atención al cliente de Philips en su país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:34 This appliance children sentence 8 years GENERAL ROW 137 39664eedf7784812be0582ce7cb7cd6e 713408 true true true false 44 2444120 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:34 14 Topic 1 0 713408 1180 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:53 This symbol means PRODUCT and BATTERIES Luxury 2029 b886dd293d804b7eb2c7f13e7926f050 713445 true true true false 44 2444157 Jeffery Bw Wang 2023-12-21T02:48:53 14 Topic 1 0 713445 535980 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-04-17T05:49:51 E_To buy accessories or spare parts NO Warranty Card 1142 2371f3af7846444d805deb6d209a0549 732881 true true true false 0 2502713 Jeffery Bw Wang 2024-04-17T05:49:51 5 Topic 1 0 732881 676823 11           To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-06-05T03:29:46 保養及支援（只有標題） 244 701dffe5fc274b16addde26937d8eb23 743196 true true true false 61 2561254 Jeffery Bw Wang 2024-06-05T03:29:46 14 Topic 1 0 743196 939 61   保養及支援   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese_HK 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-06-05T03:29:47 Versuni REG MEM 保養及支援 244 2f3d4a2137904764b42fb60b476c7970 743197 true true true false 61 2561255 Jeffery Bw Wang 2024-06-05T03:29:47 14 Topic 1 0 743197 676822 61           Versuni 為這款產品提供購買後兩年保養。此保養不適用於因不正確使用或維護不良而造成的損壞。我們的保養不會影響您作為消費者的法律權利。有關啟動保養的詳情，請瀏覽我們的網站： www.philips.com/support。   35 SYS_LOCALE T-Chinese_HK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Jeffery Bw Wang 2024-06-04T08:01:41 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 9ee180342e4e49e2b08ee6a4055fdc59 749880 true true true false 0 2559650 Danni Wang 2024-06-04T08:13:46 14 Topic 1 0 749880 661306 54      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:16:17 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 ff7eb8fdcde94c7f8fb9e3d11e2ce37f 749881 true true true false 0 2559656 Danni Wang 2024-06-04T08:16:39 14 Topic 1 0 749881 661306 20      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:17:33 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 a08a6094ffb346d69265662b3d60a5e5 749882 true true true false 0 2559660 Danni Wang 2024-06-04T08:17:47 14 Topic 1 0 749882 661306 55      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:18:26 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 1f28d21d07a74d49911e39f8a4e88396 749883 true true true false 0 2559668 Danni Wang 2024-06-04T08:19:27 14 Topic 1 0 749883 661306 30      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:19:04 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 57daf8be083c406594c63c3a81c9a829 749884 true true true false 0 2559669 Danni Wang 2024-06-04T08:19:35 14 Topic 1 0 749884 661306 60      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:20:14 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 79d4af6f90664774b8a4bea8f27511ec 749885 true true true false 0 2559673 Danni Wang 2024-06-04T08:20:35 14 Topic 1 0 749885 661306 56      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:21:11 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 47818ee161924626bdf89e83c2b3918a 749886 true true true false 0 2559677 Danni Wang 2024-06-04T08:21:29 14 Topic 1 0 749886 661306 57      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:22:19 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 12b730ede47b437caaab3aba461046a8 749887 true true true false 0 2559682 Danni Wang 2024-06-04T08:22:33 14 Topic 1 0 749887 661306 58      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:24:52 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 424f11f36ded403d842b7bb70b94011f 749888 true true true false 0 2559690 Danni Wang 2024-06-04T08:25:07 14 Topic 1 0 749888 661306 8      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:26:52 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 3b56c30de3b645299ade252c05795177 749889 true true true false 0 2559695 Danni Wang 2024-06-04T08:27:06 14 Topic 1 0 749889 661306 13      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:27:52 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 f3589308f22a4696a1ff8d896afb498a 749890 true true true false 0 2559709 Danni Wang 2024-06-04T08:28:07 14 Topic 1 0 749890 661306 14      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:28:51 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 bef7930fad22476096e6c1e8494bbc7a 749891 true true true false 0 2559723 Danni Wang 2024-06-04T08:29:04 14 Topic 1 0 749891 661306 15      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:30:12 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 b574f8bd9b814655aa8d617ae7b75d63 749892 true true true false 0 2559737 Danni Wang 2024-06-04T08:30:26 14 Topic 1 0 749892 661306 21      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:32:02 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 7f207697b3de4d3ababbe1eba78e0152 749893 true true true false 0 2559763 Danni Wang 2024-06-04T08:32:13 14 Topic 1 0 749893 661306 29      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:32:53 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 07a3718a56b54f028d7a9f15353b4378 749894 true true true false 0 2559792 Danni Wang 2024-06-04T08:34:29 14 Topic 1 0 749894 661306 31      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:34:14 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 a461ab95590b4d5fa56dbefae7ef52d0 749895 true true true false 0 2559798 Danni Wang 2024-06-04T08:34:43 14 Topic 1 0 749895 661306 44      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Danni Wang 2024-06-04T08:35:39 Check the recycling provisions of your local - EU9 2382 8508c1d3ae8d42f6bb3ceeef115d8dfa 749896 true true true false 0 2559812 Danni Wang 2024-06-04T08:35:52 14 Topic 1 0 749896 661306 32      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false         35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 db617e70257b4e02a8333cfee7d344dc 763321 true true true false 4 2611032 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:33 14 Topic 1 0 763321 728837 4           Никога не потапяйте уреда във вода или друга течност и не го мийте с течаща вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:33 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 63c75b9eaaf1467aa6886f7832259dc4 763322 true true true false 4 2611033 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:33 14 Topic 1 0 763322 758612 4           Използвайте предпазен адаптер, одобрен за свръхниско напрежение, с изходни параметри 5 V постоянен ток при 1 A – 5 W и тип щепсел USB-C.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 e24d24e9693e4da385a49a2802223025 763323 true true true false 4 2611034 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:34 14 Topic 1 0 763323 728838 4           Преди да включите уреда, проверете дали напрежението, посочено върху който и да било адаптер, отговаря на това на местната електрическа мрежа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:34 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 b395b6f5083e4e18936cc805f746bbc2 763324 true true true false 4 2611035 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:34 14 Topic 1 0 763324 760176 4           Винаги затваряйте уплътнителната капачка на захранващия вход след зареждане.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 d30e795e97394a278871cbfe9b0915f7 763325 true true true false 4 2611036 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 14 Topic 1 0 763325 728839 4           Винаги проверявайте уреда, преди да го използвате. Не използвайте уреда, ако е повреден. Винаги сменяйте повредена част с оригинална такава.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 6c10e4f543614d2e900407ae3e376ddf 763326 true true true false 4 2611037 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 14 Topic 1 0 763326 728840 4           Не използвайте никакъв зареждащ кабел, ако е повреден.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 a670dc0ec338453fbd05c137a30191b8 763327 true true true false 4 2611038 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:35 14 Topic 1 0 763327 758873 4           Philips е тествала този уред само с препарат за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:36 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 e3fd8895bb094a2c91d8f325b493cd0f 763328 true true true false 4 2611039 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:36 14 Topic 1 0 763328 728841 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Когато използвате уреда с вградена система с почистващ препарат, не добавяйте повече от 1 ml от препарата за почистване на под XV1892 за Philips OneUp в контейнера за чиста вода.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:36 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 e2f97def143d4cb7abf2a58d7cd7687f 763329 true true true false 4 2611040 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:36 14 Topic 1 0 763329 728918 4       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Преди да използвате уреда, се уверете, че сте почистили и поставили сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 c929b1bf14c74856b471b288f81cb936 763330 true true true false 4 2611041 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 14 Topic 1 0 763330 728919 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Не забравяйте редовно да почиствате и сменяте подложката XV1882 за Philips OneUp и абсорбиращата лента в съответствие с инструкцията в ръководството за потребителя.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 d8f57ab877a54d5cbe2d5f042e248119 763331 true true true false 4 2611042 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 14 Topic 1 0 763331 758874 4           Използвайте уреда винаги със сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp, прикрепена към накрайника.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 faed046892584aae9ec622b430ac1cce 763332 true true true false 4 2611043 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:37 14 Topic 1 0 763332 760080 4           Преди да приберете уреда, винаги сваляйте сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp и се уверете, че контейнерите за вода са сухи.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 a787484a27ef40628aafb8a292dbc826 763333 true true true false 4 2611044 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 14 Topic 1 0 763333 728920 4           Сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp може да се пере в пералната машина. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в съответствие с информацията на етикета за пране, прикрепен към нея. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в наполовин заредена пералня с щадяща програма и на ниски обороти на центрофугиране. Не центрофугирайте или използвайте омекотител.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 Always use original Philips mopping pads 2595 8b948f17a3984d3fa06338f062112c9d 763334 true true true false 4 2611045 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 14 Topic 1 0 763334 758876 4           За да се гарантират добри резултати от почистването и правилното функциониране на уреда, винаги използвайте оригинална сменяема подложка XV1882 за Philips OneUp.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 EMOP Additional Sentences 2595 2e1ae89e5f92462b82ada1294256c007 763335 true true true false 4 2611046 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:38 14 Topic 1 0 763335 755872 4           Използвайте препарата за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp за оптимални резултати и защита на целостта на уреда. Специално разработеният почистващ препарат е тестван обстойно за идеална съвместимост и ефективност с уреди за прахосмучене и миене на Philips.  Използването на други почистващи препарати може да компрометира и евентуално да повреди компонентите във вътрешността на машината. Забележка: използването на други почистващи препарати анулира гаранцията на производителя в случай на причинени от тях дефекти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:39 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 fbda8f920a2047e2aee58f81c3e51686 763336 true true true false 4 2611047 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:39 14 Topic 1 0 763336 728916 4      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щепселът трябва да се изключи от контакта преди почистване или поддръжка на уреда. Също така не забравяйте да затворите гумения предпазен капак, за да покриете USB-C входа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:40 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 8297885835e14045a1e2ecbf57910b85 763337 true true true false 4 2611049 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:50:40 14 Topic 1 0 763337 728946 4             Може да смените старата батерия с нов модул за смяна на батерията.    Продукт  Модул за смяна на батерията   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 3df263cc33024164b749ba1f61f1e72e 763347 true true true false 5 2611059 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 14 Topic 1 0 763347 728837 5           Uređaj nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu niti ispirati pod mlazom vode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 5a10eb0f4bfb481590304ad6bd3d086d 763348 true true true false 5 2611060 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 14 Topic 1 0 763348 758612 5           Upotrebljavajte samo odobreni sigurnosni prilagodnik iznimno niskog napona, s izlaznim nazivnim naponom od 5 V istosmjerne struje pri 1 A – 5 W i USB-C utikačem.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 425e15bcbb85423eadd42879c6ae25eb 763349 true true true false 5 2611061 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:03 14 Topic 1 0 763349 728838 5           Prije priključivanja uređaja provjerite odgovara li mrežni napon naveden na svakom prilagodniku naponu lokalne mreže.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 81f98b5d7fc24e469bce6c1afd79a29c 763350 true true true false 5 2611062 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 14 Topic 1 0 763350 760176 5           Uvijek zatvorite brtveni poklopac ulaza za napajanje nakon punjenja.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 8215a68ee6874a4a9ff0b571237f828a 763351 true true true false 5 2611063 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 14 Topic 1 0 763351 728839 5           Uređaj obavezno provjerite prije uporabe. Nemojte upotrebljavati uređaj ako je oštećen. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 77eca9a879ae4de8afae5afbed5a72d6 763352 true true true false 5 2611064 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 14 Topic 1 0 763352 728840 5           Nemojte upotrebljavati nijedan kabel za punjenje ako je oštećen.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 3fa116d5cca449e18b658a7c8d9af0de 763353 true true true false 5 2611065 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:04 14 Topic 1 0 763353 758873 5           tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo uz sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1892. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 1aa37cf2987c4416a4cdba1a128472cb 763354 true true true false 5 2611066 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 14 Topic 1 0 763354 728841 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada upotrebljavate uređaj s ugrađenim sustavom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje podova Philips OneUp XV1892 u spremnik za čistu vodu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 7e51cbce333f4df5b97662ffb6d8b3e9 763355 true true true false 5 2611067 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 14 Topic 1 0 763355 728918 5       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prije uporabe uređaja provjerite jeste li očistili i postavili izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 prema uputama u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 a4c3807d46c8430293389ded8dbeb23f 763356 true true true false 5 2611068 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 14 Topic 1 0 763356 728919 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pobrinite se da redovito čistite i mijenjate izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i traku za sakupljanje prema uputama u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 5b710110d54f4f96ba61008e4e15c5a4 763357 true true true false 5 2611069 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:05 14 Topic 1 0 763357 758874 5           Uređaj uvijek upotrebljavajte s izmjenjivim jastučićem Philips OneUp XV1882 pričvršćenim na mlaznicu.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 ce184b5ba180415db89f0b2a4d6b436b 763358 true true true false 5 2611070 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 14 Topic 1 0 763358 760080 5           Prije pohrane uređaja, uvijek uklonite izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i provjerite jesu li spremnici za vodu suhi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 8da0d77f8a4d42b9a6275bb02ce58554 763359 true true true false 5 2611071 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 14 Topic 1 0 763359 728920 5           Jastučić Philips OneUp XV1882 može se prati u perilici rublja. Operite izmjenjivi jastučić Philips OneUp u skladu s informacijama za pranje navedenim na naljepnici pričvršćenoj na njega. Izmjenjivi jastučić Philips OneUp perite u napola napunjenoj perilici s programom za nježno održavanje i pri niskim brzinama centrifuge. Nemojte sušiti u sušilici ni upotrebljavati omekšivač.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 Always use original Philips mopping pads 2595 420798909e6440df8f8e371984ed5ec6 763360 true true true false 5 2611072 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:06 14 Topic 1 0 763360 758876 5           Kako biste osigurali dobre rezultate čišćenja i pravilno funkcioniranje uređaja, uvijek upotrebljavajte originalne jastučiće OneUp XV1882 tvrtke Philips.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 EMOP Additional Sentences 2595 deaed1818fdb4615b11c98cf324c7756 763361 true true true false 5 2611073 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 14 Topic 1 0 763361 755872 5           Upotrebljavajte sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1882 za optimalne performanse i zaštitu integriteta uređaja. Posebno osmišljen deterdžent strogo je ispitan za besprijekornu kompatibilnost i učinkovitost sa svim uređajima za usisavanje i pranje tvrtke Philips.  Upotreba drugih sredstava za čišćenje može ugroziti i potencijalno oštetiti unutarnje dijelove uređaja. Napomena: upotreba drugih sredstava za čišćenje poništava jamstvo proizvođača ako uslijed toga dođe do bilo kakvih oštećenja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 fd3fc5b7d25f4755b0f638acbcde7f16 763362 true true true false 5 2611074 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 14 Topic 1 0 763362 728916 5      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prije čišćenja ili održavanja aparata utikač se mora iskopčati iz utičnice. Također provjerite jeste li zatvorili gumeni zaštitni poklopac koji pokriva USB-C ulaz.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 bc703c6e7f9c465089e5db4542ef2bed 763363 true true true false 5 2611076 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:07 14 Topic 1 0 763363 728946 5             Staru bateriju možete zamijeniti novim modulom za zamjenu baterije.    Proizvod  Modul za zamjenu baterije   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 cccd7e19b34f43a7820f7d1d8db32815 763373 true true true false 6 2611086 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 14 Topic 1 0 763373 728837 6           Přístroj nikdy neponořujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekoucí vodou.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 5205d1f05ca24a1aba739e6da9461a0d 763374 true true true false 6 2611087 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 14 Topic 1 0 763374 758612 6           Používejte pouze bezpečnostní schválený adaptér s extra nízkým napětím s výstupním výkonem 5,0 V= při 1,0 A – 5,0 W a s konektorem typu USB-C.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 f1084922520941f480a9c9d9585d16b0 763375 true true true false 6 2611088 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 14 Topic 1 0 763375 728838 6           Než přístroj připojíte k síti, zkontrolujte, zda napětí uvedené na adaptéru souhlasí s napětím v místní elektrické síti.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 f5c37e469f844dce8b1108684cd09b44 763376 true true true false 6 2611089 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:33 14 Topic 1 0 763376 760176 6           Po nabíjení vždy uzavřete těsnicí kryt konektoru .  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 4c393c0951004bee8ea422668bcee2ff 763377 true true true false 6 2611090 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 14 Topic 1 0 763377 728839 6           Před použitím přístroj vždy zkontrolujte. Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního typu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 815733ce35d84afe8e968d753d3608e3 763378 true true true false 6 2611091 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 14 Topic 1 0 763378 728840 6           Nepoužívejte žádný nabíjecí kabel, pokud je poškozený.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 585f2c9dacca4984b416ff841265051b 763379 true true true false 6 2611092 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 14 Topic 1 0 763379 758873 6           Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s prostředkem na čištění podlah Philips OneUp XV1892. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 d0248457c62a446494daae6729ea3a06 763380 true true true false 6 2611093 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:34 14 Topic 1 0 763380 728841 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Při používání přístroje s integrovaným systémem na čisticí prostředky nepřidávejte do nádržky na vodu více než 1 ml prostředku na čištění podlah Philips OneUp XV1892.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 e6d42e06ec684fedaae2bdc23842b72f 763381 true true true false 6 2611094 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 14 Topic 1 0 763381 728918 6       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před použitím přístroje se vždy ujistěte, že je vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882 očištěná a nasazená podle pokynů v uživatelské příručce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 8f30bef1d64a476a892bd0a827e60a4a 763382 true true true false 6 2611095 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 14 Topic 1 0 763382 728919 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nezapomeňte vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 pravidelně čistit a vyměňovat podle pokynů v uživatelské příručce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 3ebf8193805440c2a62a188a6f970827 763383 true true true false 6 2611096 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 14 Topic 1 0 763383 758874 6           Při použití přístroje musí být na trysku vždy nasazena vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 00b9f05e528746d3a0a779b9705a0cd1 763384 true true true false 6 2611097 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:35 14 Topic 1 0 763384 760080 6           Před uložením přístroje vždy vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 sejměte a zkontrolujte, zda jsou nádržky na vodu suché.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 84309f1ac4c24854b77d65e5d39055ac 763385 true true true false 6 2611098 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 14 Topic 1 0 763385 728920 6           Vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 lze prát v pračce. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v souladu s informacemi uvedenými na našité etiketě s pracími symboly. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v napůl naplněné pračce na šetrný program a na nízké otáčky odstřeďování. Nesušte v sušičce ani nepoužívejte aviváž.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 Always use original Philips mopping pads 2595 df672aa17f674e82991cd95f563b192d 763386 true true true false 6 2611099 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 14 Topic 1 0 763386 758876 6           Chcete-li zaručit optimální výsledky čistění a řádné fungování přístroje, vždy používejte originální vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 EMOP Additional Sentences 2595 1eebb76d2f114ccb88d5656306ffae8f 763387 true true true false 6 2611100 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:36 14 Topic 1 0 763387 755872 6           Pro optimální výkon a zachování optimální funkčnosti zařízení používejte prostředek na čištění podlah Philips OneUp XV1892. Speciálně vyvinutý čisticí prostředek je pečlivě testován, aby byl maximálně kompatibilní a účinný se všemi vysavači a mycími zařízeními Philips.  Použití jiných čisticích prostředků může ohrozit a potenciálně poškodit vnitřní součásti přístroje. Poznámka: Při použití alternativních čisticích prostředků zaniká v případě jakýchkoli vzniklých závad záruka výrobce.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 180200308c8c47d8bc1b87e4d12f187f 763388 true true true false 6 2611101 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 14 Topic 1 0 763388 728916 6      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Před čištěním nebo údržbou přístroje je nutné odpojit zástrčku ze síťové zásuvky. Dále nezapomeňte zavřít gumovou ochrannou klapku zakrývající konektor USB-C.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 9440dda73e0845ec8509ac89f2dc468b 763389 true true true false 6 2611103 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:51:37 14 Topic 1 0 763389 728946 6             Starou baterii můžete nahradit novým výměnným modulem baterie.    Výrobek  Výměnný modul baterie   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 868a5b33209343719c49c53b1d6b4302 763399 true true true false 7 2611113 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 14 Topic 1 0 763399 728837 7           Apparatet må aldrig kommes ned i vand eller andre væsker, ej heller skylles under vandhanen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 04ca8b93fe204a689a07d7cd5f00bd9b 763400 true true true false 7 2611114 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 14 Topic 1 0 763400 758612 7           Brug kun en adapter, der er godkendt som sikkerhedskredsløb med ekstra lav spænding og med en udgangsstrøm på 5,0 VDC ved 1,0 A, 5,0 W og stik af USB-C-typen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 72706f2d66b6415d8f7dc8d532c5efe9 763401 true true true false 7 2611115 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 14 Topic 1 0 763401 728838 7           Kontrollér, om netspændingen på alle adaptere svarer til den lokale netspænding, før du slutter strøm til opladeren.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 62f91cc2d9764e4d80bc80788cef7111 763402 true true true false 7 2611116 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:04 14 Topic 1 0 763402 760176 7           Luk altid forseglingshætten på strømindgangen efter opladning.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 f2e6138a40bf46b9868b8cf33fed2a55 763403 true true true false 7 2611117 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 14 Topic 1 0 763403 728839 7           Kontrollér altid apparatet, inden du anvender det. Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende af original type.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 3f6fe0dbfc7f44a28d57f636ae46a05e 763404 true true true false 7 2611118 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 14 Topic 1 0 763404 728840 7           Brug ikke et opladerkabel, hvis det er beskadiget.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 fe59bbf8341b41d0962b166f2407115e 763405 true true true false 7 2611119 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 14 Topic 1 0 763405 758873 7           Philips har kun testet apparatet med Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 555b709c1bf14ef5862a7ded623d97c1 763406 true true true false 7 2611120 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:05 14 Topic 1 0 763406 728841 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du bruger apparatet med det integrerede system til rengøringsmiddel, må der ikke hældes mere end 1 ml Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 i vandtanken til rent vand.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 c3c5405ab76c4d8a8682d99b68881d65 763407 true true true false 7 2611121 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 14 Topic 1 0 763407 728918 7       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Før du bruger apparatet, skal du altid sørge for at rengøre og montere den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 i henhold til anvisningerne i brugervejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 562d4bf5eb694f4abb8bf3f3a740f705 763408 true true true false 7 2611122 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 14 Topic 1 0 763408 728919 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sørg for regelmæssigt at rengøre og udskifte den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 ifølge anvisningerne i brugervejledningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 87715c6acb6c4c0880bf28b7afb835e2 763409 true true true false 7 2611123 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 14 Topic 1 0 763409 758874 7           Brug altid apparatet med den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 sat på mundstykket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 2842a951b7654627bd7af17b67c171e8 763410 true true true false 7 2611124 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:06 14 Topic 1 0 763410 760080 7           Før du stiller apparatet til opbevaring, skal du altid fjerne den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 og sørge for, at vandtankene er tørre.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 86e1c6f5651c44ada3d9103a935fc735 763411 true true true false 7 2611125 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 14 Topic 1 0 763411 728920 7           den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 kan vaskes i vaskemaskinen. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i overensstemmelse med oplysningerne på vaskemærket, der sidder på den. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i en halvfyldt vaskemaskine på et skåneprogram og lav centrifugering. Brug ikke tørretumbler eller skyllemiddel til puden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 Always use original Philips mopping pads 2595 5b4517c716bd43babaabfd79cd67b116 763412 true true true false 7 2611126 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 14 Topic 1 0 763412 758876 7           For at sikre gode resultater og optimere apparatets funktionsevne bør der altid anvendes den originale udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 EMOP Additional Sentences 2595 4cb4b276fdc141eaaa2c5895ce863040 763413 true true true false 7 2611127 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 14 Topic 1 0 763413 755872 7           Brug Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 for at opnå det optimale resultat og for at sikre, at apparatet fungerer, som det skal. Det specialdesignede rengøringsmiddel er grundigt testet for problemfri kompatibilitet og effektivitet til alle Philips støvsugere og vaskeapparater.  Hvis der bruges andre rengøringsmidler, kan det gå ud over og potentielt beskadige maskinens interne komponenter. Bemærk: Hvis der bruges af alternative rengøringsmidler, bortfalder producentens garanti, hvis der skulle opstå eventuelle defekter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 58847000332d40dba795b17ea8532db2 763414 true true true false 7 2611128 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:07 14 Topic 1 0 763414 728916 7      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stikket skal tages ud af stikkontakten før rengøring og vedligeholdelse af apparatet. Sørg også for at lukke gummibeskyttelseshætten, så USB-C-indgangen er dækket.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:08 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 fbc36cde0b814372887cf85575a4cce8 763415 true true true false 7 2611130 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:08 14 Topic 1 0 763415 728946 7             Du kan udskifte det gamle batteri med et nyt batteriudskiftningsmodul.    Produkt  Batteriudskiftningsmodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 c254fe09f4ca4adca40160b061ca5a4b 763425 true true true false 8 2611140 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:33 14 Topic 1 0 763425 728837 8           Dompel het apparaat nooit onder in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de kraan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 5e8e09ba25c44fccb3d597c466c36c37 763426 true true true false 8 2611141 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:34 14 Topic 1 0 763426 758612 8           Gebruik alleen een voor extra lage spanning goedgekeurde veiligheidsadapter met een uitgangsvermogen van 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W en een USB-C-stekker.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 2fce63145f83467f9598faeeac8513c5 763427 true true true false 8 2611142 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:34 14 Topic 1 0 763427 728838 8           Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op een adapter, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 ed732b82bc1a424990a8e2f10b5336f4 763428 true true true false 8 2611143 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 14 Topic 1 0 763428 760176 8           Sluit altijd de afsluitdop van de stroomtoevoer na het opladen.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 83378640368a484582f17d4cc2a36800 763429 true true true false 8 2611144 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 14 Topic 1 0 763429 728839 8           Controleer het apparaat altijd voordat u het gebruikt. Gebruik het apparaat niet als deze beschadigd is. Vervang een beschadigd onderdeel altijd door een onderdeel van het oorspronkelijke type.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 c282e48bd4a7466786852b2915468b1a 763430 true true true false 8 2611145 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 14 Topic 1 0 763430 728840 8           Gebruik geen oplaadkabel als deze beschadigd is.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 4688252e66fd476385b3f99b11bc8c9b 763431 true true true false 8 2611146 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:35 14 Topic 1 0 763431 758873 8           Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips OneUp-vloerreiniger XV1892. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 49977ab8d75f405989cd4ad0977138a6 763432 true true true false 8 2611147 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 14 Topic 1 0 763432 728841 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voeg bij gebruik van het apparaat met het geïntegreerde reinigingssysteem niet meer dan 1 ml Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 toe aan het schoonwaterreservoir.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 c7a332e0e65346369150875db27475eb 763433 true true true false 8 2611148 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 14 Topic 1 0 763433 728918 8       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voordat u het apparaat gebruikt, moet u ervoor zorgen dat u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 hebt gereinigd en geïnstalleerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 0269704923bc4ac9829ca4a926d4e6ca 763434 true true true false 8 2611149 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 14 Topic 1 0 763434 728919 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zorg ervoor dat de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 regelmatig reinigt en vervangt volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 ea50d35c83304ffcae71ed563a6767c9 763435 true true true false 8 2611150 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:36 14 Topic 1 0 763435 758874 8           Gebruik het apparaat alleen met de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 aan de zuigmond bevestigd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 164d6e98de25491d929eba851a82e278 763436 true true true false 8 2611151 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 14 Topic 1 0 763436 760080 8           Voordat u het apparaat opbergt, moet u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 altijd verwijderen en ervoor zorgen dat de watertanks droog zijn.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 a09f3db555e64734b58af76bcc0c821c 763437 true true true false 8 2611152 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 14 Topic 1 0 763437 728920 8           De Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 kan in de wasmachine worden gewassen. Was de Philips OneUp verwisselbare pad volgens de informatie op het etiket. Was de Philips OneUp verwisselbare pad in een halfvolle wasmachine met een fijnwasprogramma en een laag centrifugetoerental. Niet in de droogtrommel drogen en geen wasverzachter gebruiken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 Always use original Philips mopping pads 2595 63ee46c1d9514b71b89ac162c6e18cb7 763438 true true true false 8 2611153 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 14 Topic 1 0 763438 758876 8           Gebruik altijd de originele Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 om goede resultaten voor de reiniging en een juiste werking van het apparaat te garanderen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 EMOP Additional Sentences 2595 edf040776eef4cf08df0d2711406529d 763439 true true true false 8 2611154 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:37 14 Topic 1 0 763439 755872 8           Gebruik de Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 voor optimale prestaties en om de integriteit van het apparaat te beschermen. Het speciaal ontworpen reinigingsmiddel is uitvoerig getest op optimale compatibiliteit en effectiviteit voor alle Philips stofzuig- en dweilapparaten.  Het gebruik van alternatieve reinigingsmiddelen kan de interne machineonderdelen nadelig beïnvloeden en mogelijk beschadigen. Opmerking: in geval van defecten vervalt de fabrieksgarantie indien er alternatieve reinigingsmiddelen zijn gebruikt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 0bcd9525c5894d9fb704de48302fabc0 763440 true true true false 8 2611155 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 14 Topic 1 0 763440 728916 8      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of onderhoudt. Zorg er ook voor dat u de rubberen beschermflap sluit om de USB-C-ingang af te dekken.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 8f9d686cb035450cb3ed879ecf0e1fee 763441 true true true false 8 2611157 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:52:38 14 Topic 1 0 763441 728946 8             U kunt de oude batterij vervangen door een nieuwe batterijvervangingsmodule.    Product  Batterijvervangingsmodule   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:03 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 21f5d7cf5bbf4723b57e8fc9c494cbc8 763451 true true true false 10 2611167 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:03 14 Topic 1 0 763451 728837 10           Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 ea0b18a3f8d346eaa090c25bf5e4fdfc 763452 true true true false 10 2611168 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 14 Topic 1 0 763452 758612 10           Kasutage ainult kaitseväikepingelist heakskiidetud adapterit, mille väljundvõimsus on 5 V alalisvoolu 1 A – 5 W juures ja millel on USB-C pistik.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 9f264af2f93c4c968a502e531530459c 763453 true true true false 10 2611169 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 14 Topic 1 0 763453 728838 10           Enne seadme sisselülitamist kontrollige, kas adapterile märgitud pinge vastab vooluvõrgu pingele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 022243645132458699e2252ec55a0a15 763454 true true true false 10 2611170 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:04 14 Topic 1 0 763454 760176 10           Pärast laadimist sulgege alati toitesisendi kummist kate.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 a68cbd9e59cd47caa3b7bd6c52fad692 763455 true true true false 10 2611171 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 14 Topic 1 0 763455 728839 10           Enne seadme kasutamist kontrollige alati, et see oleks töökorras. Ärge kasutage seadet, kui see on kahjustatud. Asendage kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 cbbbb7ee4d0c47478647c07bfecf6bca 763456 true true true false 10 2611172 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 14 Topic 1 0 763456 728840 10           Ärge kasutage laadimiskaablit, kui see on kahjustatud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 33d767805a1d456fafd5586d10d03b4a 763457 true true true false 10 2611173 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:05 14 Topic 1 0 763457 758873 10           Philips on seda seadet katsetanud ainult põrandapesuvedelikuga Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 770e4acbeb324bf9805177447883a473 763458 true true true false 10 2611174 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 14 Topic 1 0 763458 728841 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui kasutate seadet koos integreeritud pesuvahendi süsteemiga, ärge lisage puhta vee paaki rohkem kui 1 ml puhastusainet Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 afcaa98596c74557ba6010e1535ff64b 763459 true true true false 10 2611175 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 14 Topic 1 0 763459 728918 10       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enne seadme kasutamist veenduge, et oleksite puhastanud ja paigaldanud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 86f98d2e71ae48e6b1d2039c1ff0a516 763460 true true true false 10 2611176 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:06 14 Topic 1 0 763460 728919 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Veenduge, et puhastaksite ja vahetaksite regulaarselt Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 14c3e6f6fb634599a038b246d4ded953 763461 true true true false 10 2611177 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 14 Topic 1 0 763461 758874 10           Kasutage seadet alati otsaku külge kinnitatud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 a2a131a9588b49f4a7f76ed16e96d222 763462 true true true false 10 2611178 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 14 Topic 1 0 763462 760080 10           Enne seadme hoiule panekut eemaldage Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapp ja veenduge, et veepaagid oleksid kuivad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 30780079a00a4883b3e4e426694dcdae 763463 true true true false 10 2611179 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 14 Topic 1 0 763463 728920 10           Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi saab pesta pesumasinas. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi vastavalt selle pesusildil olevale teabele. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi pooltäis pesumasinas õrna pesuprogrammiga ja madalal tsentrifuugimiskiirusel. Ärge kuivatage trummelkuivatis ega kasutage pesupehmendajat.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 Always use original Philips mopping pads 2595 eed5132552f44672add9bf56e24c8903 763464 true true true false 10 2611180 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:07 14 Topic 1 0 763464 758876 10           Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi nõuetekohaseks tööks kasutage alati Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 originaallappe.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 EMOP Additional Sentences 2595 0dc551f9e21549098588f40672b8d87c 763465 true true true false 10 2611181 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 14 Topic 1 0 763465 755872 10           Kasutage Philips OneUp Floor cleaner XV1892 põrandapesuvedelikku, et saavutada optimaalne tulemus ja kaitsta seadme terviklikkust. Spetsiaalselt väljatöötatud puhastusvahend on läbinud ranged testid, et tagada ühildumine ja tõhusus kõigi Philipsi tolmuimejate ja pesemisseadmetega.  Muude puhastusvahendite kasutamine võib ohustada ja potentsiaalselt kahjustada masina sisemisi komponente. Märkus. Muude puhastusvahendite kasutamine muudab tootja garantii puhastusvahendi kasutamisest tulenevate rikete korral kehtetuks.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 7ed7df88880249fca3616e7016d1f8d8 763466 true true true false 10 2611182 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:08 14 Topic 1 0 763466 728916 10      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Enne seadme puhastamist või hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada. Sulgege kindlasti ka USB-C-pesa kummist kate.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:09 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 e19c58846b0f4e7faec436fbf4506f37 763467 true true true false 10 2611184 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:09 14 Topic 1 0 763467 728946 10             Võite asendada vana aku uue aku asendusmooduliga.    Toode  Aku asendusmoodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 33752a901b01445aba5d5610c920219e 763477 true true true false 12 2611194 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 14 Topic 1 0 763477 728837 12           Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Älä myöskään huuhtele sitä vesihanan alla.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 0f426acbbc6848d29c7bd0fc1c853252 763478 true true true false 12 2611195 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 14 Topic 1 0 763478 758612 12           Käytä ainoastaan hyväksyttyä erittäin pienen jännitteen turvallista verkkolaitetta, jonka lähtö on 5 V DC (1,0 A, 5,0 W) ja jossa on USB-C-liitin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 36a8385784434dfd87d58a0972aeeccb 763479 true true true false 12 2611196 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 14 Topic 1 0 763479 728838 12           Tarkista, että virtajohtosovittimen jännitemerkintä vastaa paikallista verkkojännitettä, ennen kuin yhdistät laitteen sähköverkkoon.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 15ee86bb6f20409ca9ecd7599cae246c 763480 true true true false 12 2611197 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:34 14 Topic 1 0 763480 760176 12           Sulje virtaliitännän suojus aina latauksen jälkeen.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 8fbf375c01eb405e8eb982800052b563 763481 true true true false 12 2611198 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 14 Topic 1 0 763481 728839 12           Tarkista laite aina, ennen kuin käytät sitä. Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen tyyppinen osa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 9e0e85fe8b4a496ea438dc5ff0dd2976 763482 true true true false 12 2611199 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 14 Topic 1 0 763482 728840 12           Älä käytä latauskaapelia, jos se on vaurioitunut.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 27daaa9147404e6697cd5ae745265cf1 763483 true true true false 12 2611200 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 14 Topic 1 0 763483 758873 12           Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnesteen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 8c512f01ced7419ebe221c6c3b4c3203 763484 true true true false 12 2611201 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:35 14 Topic 1 0 763484 728841 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun käytät laitetta integroidun puhdistusnestejärjestelmän kanssa, älä lisää puhtaan veden säiliöön enempää kuin 1 ml Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 985b0a872d524b5296f90afb70a0455d 763485 true true true false 12 2611202 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 14 Topic 1 0 763485 728918 12       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Varmista ennen laitteen käyttöä, että olet puhdistanut ja asentanut Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyn käyttöoppaan ohjeiden mukaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 239be72811ee49948dcfd32930d00116 763486 true true true false 12 2611203 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 14 Topic 1 0 763486 728919 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Muista puhdistaa ja vaihtaa Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny säännöllisesti käyttöoppaan ohjeiden mukaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 170e721282fe42c181027b5a567cd677 763487 true true true false 12 2611204 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 14 Topic 1 0 763487 758874 12           Käytä laitetta aina niin, että Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on kiinnitetty suuttimeen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 179a0bf76f894a8691d098fa35a50165 763488 true true true false 12 2611205 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:36 14 Topic 1 0 763488 760080 12           Poista aina Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny ja varmista, että vesisäiliöt ovat tyhjät, ennen kuin panet laitteen säilytykseen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 05f73eb229b64f0db8eb9debf54d872f 763489 true true true false 12 2611206 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 14 Topic 1 0 763489 728920 12           Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on konepestävä. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny noudattamalla siihen kiinnitetyssä pesuetiketissä annettuja ohjeita. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny puoliksi täynnä olevassa pesukoneessa hellävaraisella ohjelmalla ja pienellä linkousnopeudella. Älä kuivaa kuivausrummussa tai käytä huuhteluainetta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 Always use original Philips mopping pads 2595 f50f214d50564185957125f6235681a7 763490 true true true false 12 2611207 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 14 Topic 1 0 763490 758876 12           Käytä hyvän puhdistustuloksen ja laitteen asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi aina alkuperäisiä Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyjä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 EMOP Additional Sentences 2595 299d82bd534045ca83a7d62dfb2cccfb 763491 true true true false 12 2611208 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 14 Topic 1 0 763491 755872 12           Käytä Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä optimaalisen suorituskyvyn ja laitteen kunnon varmistamiseen. Erikoissuunniteltu puhdistusaine on testattu saumatonta yhteensopivuutta ja tehokkuutta ajatellen Philipsin imurointi- ja pesulaitteissa.  Vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttäminen saattaa heikentää laitteen sisäisten osien toimintaa ja mahdollisesti vahingoittaa niitä. Huomautus: vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttö mitätöi valmistajan takuun mahdollisten vahinkojen ilmetessä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 8e690c87ce1b4fe8b0e2ee3a56535b1d 763492 true true true false 12 2611209 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:37 14 Topic 1 0 763492 728916 12      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa. Muista myös sulkea USB-C-liitännän kuminen suojaläppä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:38 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 daa4fefa7d794b358223fae77e3ce8a9 763493 true true true false 12 2611211 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:53:38 14 Topic 1 0 763493 728946 12             Voit vaihtaa vanhan akun uuteen akun vaihtomoduuliin.    Tuote  Akun vaihtomoduuli   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:02 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 f7245d1a6d47467ba62809b9fa5436ae 763503 true true true false 13 2611221 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:02 14 Topic 1 0 763503 728837 13           Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau, ni dans d’autres liquides et ne le rincez pas sous le robinet.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 a5c656b62d7748c49d8a421451fcccc3 763504 true true true false 13 2611222 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 14 Topic 1 0 763504 758612 13           Utilisez uniquement un adaptateur à très basse tension de sécurité, avec une puissance de sortie de 5 V c.c. à 1 A - 5 W et une fiche de type USB-C.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 73e53a42d0f94f63b3627867773a651a 763505 true true true false 13 2611223 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 14 Topic 1 0 763505 728838 13           Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur l'adaptateur secteur correspond à la tension du secteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 43d47a4f99f34115b3286740ffb7cb37 763506 true true true false 13 2611224 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 14 Topic 1 0 763506 760176 13           Fermez toujours le couvercle étanche de la prise après la charge.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 7d74327f6f8e4942be733a042af12e59 763507 true true true false 13 2611225 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:03 14 Topic 1 0 763507 728839 13           Vérifiez toujours l’appareil avant utilisation. N’utilisez jamais l’appareil s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 f89fa602a2ff4611aeea8a99fe8cce9e 763508 true true true false 13 2611226 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 14 Topic 1 0 763508 728840 13           N’utilisez jamais un câble de charge s’il est endommagé.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 357e2435a65e4fe8add132fb573ae8f6 763509 true true true false 13 2611227 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 14 Topic 1 0 763509 758873 13           Philips n’a testé cet appareil qu’avec le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 850a4a4dcfc14eb6947b5af8ffe9d4c0 763510 true true true false 13 2611228 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 14 Topic 1 0 763510 728841 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque vous utilisez l’appareil avec le système de détergent intégré, n’ajoutez pas plus de 1 ml de nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 dans le réservoir d’eau propre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 cad236a505e84d2d96d96c6c044d6269 763511 true true true false 13 2611229 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:04 14 Topic 1 0 763511 728918 13       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Avant d’utiliser l’appareil, assurez-vous d’avoir nettoyé et installé la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 8f525d5755484c5b878fef1c0551272f 763512 true true true false 13 2611230 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 14 Topic 1 0 763512 728919 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Veillez à nettoyer et remplacer régulièrement la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 9b590992f6a94f728078e5166fa76162 763513 true true true false 13 2611231 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 14 Topic 1 0 763513 758874 13           Utilisez toujours l’appareil avec la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 fixée à l’embout.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 1d459d430747420ead02900ac728b80b 763514 true true true false 13 2611232 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:05 14 Topic 1 0 763514 760080 13           Avant de ranger l’appareil, retirez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 et assurez-vous que les réservoirs d’eau sont secs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 9b0235bdba20476faa9c58e8523c4370 763515 true true true false 13 2611233 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 14 Topic 1 0 763515 728920 13           La frange remplaçable Philips OneUp XV1882 peut être lavée à la machine. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp conformément aux informations figurant sur l’étiquette de lavage qui y est apposée. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp dans une machine à laver à moitié chargée, avec un programme d'entretien doux et à faible vitesse d'essorage. Ne le mettez pas au sèche-linge et n’utilisez pas d’adoucissant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 Always use original Philips mopping pads 2595 90061a07455244638db3c25d5f93d31d 763516 true true true false 13 2611234 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 14 Topic 1 0 763516 758876 13           Pour garantir de bons résultats de nettoyage et le bon fonctionnement de l’appareil, utilisez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 d'origine.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 EMOP Additional Sentences 2595 b283170f47dd4093b9d256ac893ebf44 763517 true true true false 13 2611235 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 14 Topic 1 0 763517 755872 13           Utilisez le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 pour des performances optimales et pour préserver l'intégrité de l'appareil. Ce détergent spécialement conçu a été testé de manière rigoureuse pour offrir une compatibilité et une efficacité parfaites avec tous les aspirateurs laveurs Philips.  L'utilisation d'autres détergents peut compromettre et potentiellement endommager les composants internes de la machine. Remarque : l'utilisation d'autres détergents annule la garantie du fabricant en cas de défauts consécutifs à cette utilisation.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 d8eb7b36446c4348ab5795be1a12d8e4 763518 true true true false 13 2611236 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:06 14 Topic 1 0 763518 728916 13      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La fiche doit être retirée de la prise avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil. Veillez également à fermer le volet de protection en caoutchouc pour couvrir l’entrée USB-C.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:07 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 5735875605274bd39ccca7a1e757b0ab 763519 true true true false 13 2611238 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:07 14 Topic 1 0 763519 728946 13             Vous pouvez remplacer l'ancienne batterie par un nouveau module de remplacement des batteries.    Produit  module de remplacement des batteries   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 0fefe5bd54834ca5b233e5f391a1bf4a 763529 true true true false 15 2611248 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:33 14 Topic 1 0 763529 728837 15           Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten; spülen Sie es auch nicht unter fließendem Wasser ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:33 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 5b4e46cd2eee43b29f6af88d58a26f8b 763530 true true true false 15 2611249 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:33 14 Topic 1 0 763530 758612 15           Verwenden Sie nur einen sicherheitsgeprüften Kleinspannungsadapter mit einer Ausgangsleistung von 5 V DC bei 1 A, 5 W und einem USB-C-Steckertyp.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 e4c8c29ad3aa493694d0b69665add1da 763531 true true true false 15 2611250 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 14 Topic 1 0 763531 728838 15           Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die auf dem Adapter angegeben Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 33cb881006334cde84f1735e9759af82 763532 true true true false 15 2611251 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 14 Topic 1 0 763532 760176 15           Schließen Sie nach dem Aufladen stets die Verschlusskappe der Anschlussbuchse.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 461fd2c7d3994f79976aa477ca9f7314 763533 true true true false 15 2611252 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 14 Topic 1 0 763533 728839 15           Überprüfen Sie das Gerät vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 5dc78d19c0c74d0ab28709354eedc761 763534 true true true false 15 2611253 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:34 14 Topic 1 0 763534 728840 15           Verwenden Sie kein beschädigtes Ladekabel.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 1c352c89356a46d2a7bed8da03bd6f1d 763535 true true true false 15 2611254 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 14 Topic 1 0 763535 758873 15           Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit dem Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 b9d6f532d93e49c8ac289ddaf96626ee 763536 true true true false 15 2611255 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 14 Topic 1 0 763536 728841 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Füllen Sie bei Verwendung des Geräts mit dem integrierten Reinigungsflüssigkeitssystem höchstens 1 ml Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 in den Frischwasserbehälter ein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 8178bf23161648b98fba6ac204ff3f75 763537 true true true false 15 2611256 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 14 Topic 1 0 763537 728918 15       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts, dass Sie das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung gereinigt und angebracht haben.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 3913e8ad837449699d302be45d8a1dea 763538 true true true false 15 2611257 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:35 14 Topic 1 0 763538 728919 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Stellen Sie sicher, dass das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung regelmäßig gereinigt und ausgetauscht wird.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:36 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 c86bf06420954bc38ca5256e42f99374 763539 true true true false 15 2611258 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:36 14 Topic 1 0 763539 758874 15           Verwenden Sie das Gerät ausschließlich mit einem an der Düse angebrachtem Austauschpad Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:36 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 6f51ee2a78ad4a9f9e4ed0a35372ce67 763540 true true true false 15 2611259 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:36 14 Topic 1 0 763540 760080 15           Nehmen Sie vor der Lagerung des Geräts immer das Austauschpad Philips OneUp XV1882 ab und vergewissern Sie sich, dass die Wasserbehälter trocken sind.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:37 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 26e4c51ccee942a0ab5473b07a71b809 763541 true true true false 15 2611260 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:37 14 Topic 1 0 763541 728920 15           Das Austauschpad Philips OneUp XV1882 kann in der Waschmaschine gewaschen werden. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp gemäß den Angaben der Waschanleitung am Pad. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp in einer halbvollen Waschmaschine mit einem sanften Pflegeprogramm und einem niedrigen Schleudergang. Trocknen Sie das Pad nicht im Trockner und verwenden Sie keinen Weichspüler.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:37 Always use original Philips mopping pads 2595 9919cac535b843d184096b82fc60d627 763542 true true true false 15 2611261 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:37 14 Topic 1 0 763542 758876 15           Um gute Reinigungsergebnisse und die ordnungsgemäße Funktion des Geräts zu gewährleisten, verwenden Sie immer originale Austauschpads Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 EMOP Additional Sentences 2595 ec7fb29066f643f483868d4014533ccf 763543 true true true false 15 2611262 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 14 Topic 1 0 763543 755872 15           Verwenden Sie den Bodenreiniger Philips OneUp XV1892, um die beste Geräteleistung zu erzielen und die Unversehrtheit des Geräts zu schützen. Das speziell konzipierte Reinigungsmittel wurde in rigorosen Tests auf nahtlose Kompatibilität und Wirksamkeit bei allen Philips Nass- und Trockensaugern geprüft.  Bei Verwendung alternativer Reiniger können die inneren Komponenten des Geräts beeinträchtigt und möglicherweise beschädigt werden. Hinweis: Die Verwendung alternativer Reiniger führt zum Verlust der Herstellergarantie bei eventuell auftretenden Mängeln.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 0855eea1d6d542be85076c95d72eb0dd 763544 true true true false 15 2611263 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:38 14 Topic 1 0 763544 728916 15      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Geräts aus der Steckdose gezogen werden. Stellen Sie außerdem sicher, dass die Staubschutzklappe geschlossen ist, um den USB-C-Eingang abzudecken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:39 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 a0525a1746654a398140af80d98f6d0c 763545 true true true false 15 2611265 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:54:39 14 Topic 1 0 763545 728946 15             Sie können den alten Akku mit einem neuen Akkutauschmodul ersetzen.    Produkt  Akkutauschmodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:08 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 f2d5f9b7b466456ca41e0695c54da864 763555 true true true false 16 2611275 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:08 14 Topic 1 0 763555 728837 16           Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην την ξεπλένετε με νερό βρύσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:09 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 1b61df9fb10a46f69145b9fc3b137980 763556 true true true false 16 2611276 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:09 14 Topic 1 0 763556 758612 16           Χρησιμοποιείτε μόνο μετασχηματιστή ασφαλείας εγκεκριμένο για εξαιρετικά χαμηλή τάση με ονομαστική έξοδο 5,0VDC 1,0A 5,0W και τύπο βύσματος USB-C.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:09 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 28fbe370c5e54283b3a7054777d2728f 763557 true true true false 16 2611277 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:09 14 Topic 1 0 763557 728838 16           Προτού συνδέσετε τη συσκευή, ελέγξτε αν η τάση που αναγράφεται σε οποιονδήποτε μετασχηματιστή αντιστοιχεί στην τάση ρεύματος του τοπικού οικιακού δικτύου.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:10 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 864d08f1c1f148c9ad0bcde09509ea7b 763558 true true true false 16 2611278 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:10 14 Topic 1 0 763558 760176 16           Να κλείνετε πάντα το καπάκι στεγανοποίησης της εισόδου ρεύματος μετά τη φόρτιση.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 9e97c04b4ff24e1bb5615596e54fb4db 763559 true true true false 16 2611279 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 14 Topic 1 0 763559 728839 16           Να ελέγχετε πάντα τη συσκευή πριν τη χρησιμοποιήσετε. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη. Αντικαθιστάτε πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 a14b1f06938645a28cdbe461c9fd48c3 763560 true true true false 16 2611280 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 14 Topic 1 0 763560 728840 16           Μην χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε καλώδιο φόρτισης όταν έχει υποστεί βλάβη.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 a15f32a32a1745aebbd0ee42f8bbccd6 763561 true true true false 16 2611281 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:11 14 Topic 1 0 763561 758873 16           Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 6a5a79ce09304ab2b69696e8d375db22 763562 true true true false 16 2611282 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 14 Topic 1 0 763562 728841 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή με το ενσωματωμένο σύστημα απορρυπαντικού, μην προσθέτετε πάνω από 1 ml καθαριστικού δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 στο δοχείο καθαρού νερού.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 90353b18e72042f6bda8492c2d2d07bd 763563 true true true false 16 2611283 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 14 Topic 1 0 763563 728918 16       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και εγκαταστήσει το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 f8dc99953dc04fe892438d05fc4aca5a 763564 true true true false 16 2611284 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:12 14 Topic 1 0 763564 728919 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Βεβαιωθείτε ότι καθαρίζετε και αντικαθιστάτε τακτικά το πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 3c739e658f564b9e8e135134ff3a301a 763565 true true true false 16 2611285 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 14 Topic 1 0 763565 758874 16           Να χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή με τοποθετημένο το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 στο στόμιο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 6eadf79fb9154b279907dbcc46519206 763566 true true true false 16 2611286 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 14 Topic 1 0 763566 760080 16           Πριν από την αποθήκευση της συσκευής, να αφαιρείτε πάντα το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 και να βεβαιώνεστε ότι οι δεξαμενές νερού είναι στεγνές.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 c2eeb2efd75f4308b728b24d05a170f1 763567 true true true false 16 2611287 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:13 14 Topic 1 0 763567 728920 16           Το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 μπορεί να πλυθεί στο πλυντήριο. Πλύνετε το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σύμφωνα με τις πληροφορίες στην ετικέτα πλύσης που είναι κολλημένη σε αυτό. Πλύνετε το αντικαθιστέμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σε πλυντήριο ρούχων με μισή φόρτωση σε πρόγραμμα για ευαίσθητα και σε χαμηλές στροφές. Μην χρησιμοποιείτε στεγνωτήριο ή μαλακτικό.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 Always use original Philips mopping pads 2595 04b3cc6944aa455481c8abd66ecb8cd1 763568 true true true false 16 2611288 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 14 Topic 1 0 763568 758876 16           Για να διασφαλίσετε καλά αποτελέσματα καθαρισμού και τη σωστή λειτουργία της συσκευής, χρησιμοποιείτε πάντοτε γνήσια αντικαθιστώμενα πέλματα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 EMOP Additional Sentences 2595 14e683c5912249d39dc161fe4c812b08 763569 true true true false 16 2611289 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 14 Topic 1 0 763569 755872 16           Χρησιμοποιήστε το καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor cleaner XV1892 για βέλτιστη απόδοση και την προστασία της ακεραιότητας της συσκευής. Το ειδικά σχεδιασμένο απορρυπαντικό έχει ελεγχθεί αυστηρά για απρόσκοπτη συμβατότητα και αποτελεσματικότητα σε όλες τις συσκευές σκουπίσματος & πλυσίματος της Philips.  Η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών μπορεί να θέσει σε κίνδυνο και να καταστρέψει τα εσωτερικά εξαρτήματα της συσκευής. Σημείωση: η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών ακυρώνει την εγγύηση του κατασκευαστή σε περίπτωση που προκύψουν ελαττώματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 a19d1de421684df986b0dc340ccab527 763570 true true true false 16 2611290 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:14 14 Topic 1 0 763570 728916 16      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση της συσκευής, αποσυνδέετε πάντοτε το φις από την πρίζα. Φροντίστε επίσης να κλείσετε το ελαστικό προστατευτικό πτερύγιο για να καλύψετε την είσοδο USB-C.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:15 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 2c150071c6674234a8fe13034f1915c7 763571 true true true false 16 2611292 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:15 14 Topic 1 0 763571 728946 16             Μπορείτε να αντικαταστήσετε την παλιά μπαταρία με μία νέα μονάδα αντικατάστασης.    Προϊόν  Μονάδα αντικατάστασης μπαταρίας   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 1a97129b04c54c26811fa5ebadca6bd1 763581 true true true false 17 2611302 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:33 14 Topic 1 0 763581 728837 17           לעולם אין לטבול את המכשיר במים או בכל נוזל אחר, ואין לשטוף אותו תחת מים זורמים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 68b525d3dcb040458d1e0a8df522669d 763582 true true true false 17 2611303 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 14 Topic 1 0 763582 758612 17           ניתן להשתמש אך ורק במתאם מאושר עם מתח נמוך במיוחד עם פלט מוצא של 5.0VDC‏, 1.0A 5.0W ומחבר מסוג USB-C.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 607f4de7d99c42b18a745701f408a8d6 763583 true true true false 17 2611304 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 14 Topic 1 0 763583 728838 17           לפני חיבור המכשיר למתאם, יש לבדוק אם המתח המצוין על המתאם תואם למתח החשמל המקומי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 7dfdd09e3c414bfd9e8ecb9961f8736b 763584 true true true false 17 2611305 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:34 14 Topic 1 0 763584 760176 17           סגור תמיד את מכסה האיטום של כניסת החשמל לאחר הטעינה.  XV5113‏,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 a13f1b38ba794b3eb7243617971821f8 763585 true true true false 17 2611306 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 14 Topic 1 0 763585 728839 17           תמיד יש לבדוק את המכשיר לפני תחילת השימוש בו. אם המכשיר פגום, אין להשתמש בו. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 2e8cab027c9948c1ae8f5f4ba3bd766b 763586 true true true false 17 2611307 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 14 Topic 1 0 763586 728840 17           אם כבל הטעינה פגום, אין להשתמש בו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 8ba933ffb5894c74b8c4b09ead030ef3 763587 true true true false 17 2611308 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 14 Topic 1 0 763587 758873 17           Philips בדקה מכשיר זה רק עם מנקה הרצפות Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 11216847b3bd44fa925442ca4e9ff878 763588 true true true false 17 2611309 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:35 14 Topic 1 0 763588 728841 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   בעת שימוש במכשיר עם מערכת חומרי הניקוי המשולבת, אין להוסיף יותר מ-1 מ"ל של Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 למיכל המים הנקיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 d3aebd7e86f44e0ba017ecf28572f47b 763589 true true true false 17 2611310 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 14 Topic 1 0 763589 728918 17       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   לפני השימוש במכשיר, יש להקפיד לנקות ולהתקין את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות במדריך למשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 8025954d1e9d4741ac309b85602c1da5 763590 true true true false 17 2611311 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 14 Topic 1 0 763590 728919 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   יש להקפיד לנקות ולהחליף באופן קבוע את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות המדריך למשתמש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 abc01fb825db498991524719801b207b 763591 true true true false 17 2611312 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:36 14 Topic 1 0 763591 758874 17           תמיד יש להשתמש במכשיר כאשר רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה מחוברת לזרבובית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 544319890ae04576bae35c2867bd579d 763592 true true true false 17 2611313 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 14 Topic 1 0 763592 760080 17           לפני אחסון המכשיר, תמיד יש להסיר את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה ולוודא שמכלי המים יבשים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 3f885b09366f44acaacec00852e5cada 763593 true true true false 17 2611314 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 14 Topic 1 0 763593 728920 17           ניתן לכבס את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה במכונת הכביסה. את הכביסה של רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה יש לבצע בהתאם למידע בתווית הכביסה המוצמדת לרפידה. יש לכבס את רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה במכונה מלאה עד למחציתה, בתוכנית לכביסה עדינה ובמהירות סיבוב נמוכה. אין לייבש במייבש כביסה או להשתמש במרכך.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 Always use original Philips mopping pads 2595 55b851c2138c41f58d4a9f59a4692b6c 763594 true true true false 17 2611315 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 14 Topic 1 0 763594 758876 17           כדי להבטיח תוצאות ניקוי טובות ותפקוד תקין של המכשיר, תמיד יש להשתמש ברפידות Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 ניתנות להחלפה מקוריות.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 EMOP Additional Sentences 2595 64c93f908b324d0fbcdca8e9557237a5 763595 true true true false 17 2611316 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:37 14 Topic 1 0 763595 755872 17           כדי לקבל תוצאות מיטביות ולשמור על תקינות המכשיר, השתמש בשוטף הרצפות Philips OneUp Floor cleaner XV1892. חומר הניקוי המיועד לכך במיוחד נבדק בקפידה כדי לוודא תאימות מלאה ויעילות למכשירי השאיבה והשטיפה של Philips.  שימוש בחומרי ניקוי אחרים עלול לפגוע ברכיבים הפנימיים של המכשיר. הערה: שימוש בחומרי ניקוי אחרים יגרום לביטול האחריות של היצרן אם ייגרם נזק כלשהו.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 e36b5c89d7da4717a553127094b89676 763596 true true true false 17 2611317 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 14 Topic 1 0 763596 728916 17      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   לפני ניקוי או תחזוקה של המכשיר, יש לנתק את התקע משקע החשמל. הקפד גם לסגור את דש ההגנה מגומי כדי לכסות את כניסת ה-USB-C.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 d81a7ad90ea442888d45d9d0335cf025 763597 true true true false 17 2611319 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:55:38 14 Topic 1 0 763597 728946 17             ניתן להחליף את הסוללה הישנה במודול סוללה חליפי חדש.    מוצר  מודול סוללה חלופי   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:05 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 56b14d6af9244eb4867a02dce13f696c 763608 true true true false 18 2611330 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:05 14 Topic 1 0 763608 728837 18           Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne öblítse le folyóvíz alatt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:05 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 08325789b2224c64b8bf8fa7ef82ba41 763609 true true true false 18 2611331 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:05 14 Topic 1 0 763609 758612 18           (Vagy ezzel egyenértékű biztonsági, extra alacsony feszültségű jóváhagyott adaptert és kábelt, 5 V-os egyenáramú, 1 A/5 W kimeneti értékkel és USB-C-csatlakozóval.)   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 dcac4243312e4c69ad790e1d52a6f34f 763610 true true true false 18 2611332 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 14 Topic 1 0 763610 728838 18           A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a tápegységen feltüntetett feszültségérték megegyezik-e a helyi hálózati feszültséggel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 df2eb4a8ab80473b81e1c68dd5c12ae9 763611 true true true false 18 2611333 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 14 Topic 1 0 763611 760176 18           A töltést követően mindig zárja vissza a töltőcsatlakozó fedelét.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 0d70107c1f4b472db41d1a716e2aeb76 763612 true true true false 18 2611334 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:06 14 Topic 1 0 763612 728839 18           Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket. Ne használja a készüléket, ha az sérült. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült alkatrészt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 643cd30c5ca3415a8e3fc6f2131f25e5 763613 true true true false 18 2611335 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 14 Topic 1 0 763613 728840 18           Ne használjon semmilyen töltőkábelt, ha sérült.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 1dc57908439b4d8195db49892a7f3df5 763614 true true true false 18 2611336 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 14 Topic 1 0 763614 758873 18           A Philips csak a Philips OneUp XV1892 padlótisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 ab84a794242f448fb1e07360cc82bef3 763615 true true true false 18 2611337 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 14 Topic 1 0 763615 728841 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ha a készüléket beépített tisztítószerrendszerrel használja, ne töltsön 1 ml-nél többet a Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 padlótisztítóból a tisztavíztartályba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 71df146ca9f5482db3737423d286b534 763616 true true true false 18 2611338 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:07 14 Topic 1 0 763616 728918 18       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A készülék használata előtt mindig ellenőrizze, hogy a Philips OneUp XV1882 cserélhető betét a felhasználói kézikönyvben leírt utasításoknak megfelelően tiszta, és megfelelően van felszerelve.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 02c97188509046dd8cf72c1015e0ae3b 763617 true true true false 18 2611339 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 14 Topic 1 0 763617 728919 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet a felhasználói kézikönyvben leírtaknak megfelelően rendszeresen tisztítsa meg és cserélje ki.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 99f8cc3e10a541539543cfa16bae4fe6 763618 true true true false 18 2611340 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 14 Topic 1 0 763618 758874 18           A készüléket mindig a fúvókára erősített Philips OneUp XV1882 cserélhető betéttel használja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 5491a5ec4e694547b61087c9086be68a 763619 true true true false 18 2611341 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:08 14 Topic 1 0 763619 760080 18           A készülék tárolása előtt mindig távolítsa el a Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet, és győződjön meg arról, hogy a víztartályok szárazak.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 e709cd38e0144aaca0d6172e0418fec4 763620 true true true false 18 2611342 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 14 Topic 1 0 763620 728920 18           A Philips OneUp XV1882 cserélhető betét mosógépben mosható. A Philips OneUp cserélhető betétet a ráerősített mosási címkén található információknak megfelelően mossa ki. A Philips OneUp cserélhető betétet félig töltött mosógépben, kíméletes ápolási programmal és alacsony centrifugálási sebességgel mossa. Ne szárítsa szárítógépben, és ne használjon öblítőt.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 Always use original Philips mopping pads 2595 93098e47142b4a2490a741ba813ee32c 763621 true true true false 18 2611343 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 14 Topic 1 0 763621 758876 18           A megfelelő tisztítási eredmény és a készülék jó működésének biztosítása érdekében mindig eredeti Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet használjon.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 EMOP Additional Sentences 2595 d844f9d91ac44ba69981bcae8c279f73 763622 true true true false 18 2611344 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:09 14 Topic 1 0 763622 755872 18           Az optimális teljesítmény és a készülék épségének megőrzése érdekében a Philips OneUp XV1892 padlótisztítót használja. A kifejezetten erre a célra kifejlesztett tisztítószert szigorúan tesztelték, hogy a Philips porszívó- és felmosóberendezések zökkenőmentesen kompatibilisek és hatékonyak legyenek.  Alternatív tisztítószerek használata veszélyeztetheti és esetleg károsíthatja a gép belső alkatrészeit. Megjegyzés: alternatív tisztítószerek használata esetén a gyártó garanciája érvényét veszti a keletkező hibák esetén.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 dd033694652f4e289b3b2829b6289bfc 763623 true true true false 18 2611345 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 14 Topic 1 0 763623 728916 18      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tisztítás vagy karbantartás előtt a készülék csatlakozódugóját ki kell húzni a konnektorból. Ügyeljen arra is, hogy az USB-C-bemenetet takaró gumis védőfedelet mindig lezárja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 b0b55726bdd54e6aa2439ce015c9475d 763624 true true true false 18 2611347 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:10 14 Topic 1 0 763624 728946 18             A régi akkumulátort kicserélheti egy új akkumulátormodulra.    Termék  Csere akkumulátormodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:34 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 701460a7b5a74a819ffb1544f146bb35 763634 true true true false 19 2611357 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:34 14 Topic 1 0 763634 728837 19           Non immergete l'apparecchio nell'acqua o in altri liquidi e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 9128216a1af74973acc6c6d54e80fa14 763635 true true true false 19 2611358 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:34 14 Topic 1 0 763635 758612 19           Utilizzate solo un adattatore a bassissima tensione approvato per la sicurezza con valore di uscita di 5 V CC a 1 A 5 W e spina di tipo USB-C.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 0001a8c0f8634d679142cd9bf83eacf0 763636 true true true false 19 2611359 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 14 Topic 1 0 763636 728838 19           Prima di collegare l'apparecchio, verificate che la tensione riportata su qualsiasi adattatore corrisponda alla tensione di rete disponibile.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 4edf501d141b4dc48c8f31d5937c83f6 763637 true true true false 19 2611360 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 14 Topic 1 0 763637 760176 19           Chiudete sempre il cappuccio protettivo della porta di alimentazione al termine della ricarica.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 89ee1fbbb2bb43be8ccd3fc7246dc60a 763638 true true true false 19 2611361 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:35 14 Topic 1 0 763638 728839 19           Controllare sempre l'apparecchio prima di utilizzarlo. Non utilizzate l'apparecchio se è danneggiato. Sostituite sempre le parti danneggiate con ricambi originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 0f207c48ab7747efaea827c9f79a42c0 763639 true true true false 19 2611362 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 14 Topic 1 0 763639 728840 19           Non utilizzate un cavo di ricarica se è danneggiato.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 da79849199a943428ed2a2ce7dc1a384 763640 true true true false 19 2611363 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 14 Topic 1 0 763640 758873 19           Philips ha testato questo apparecchio solo con il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 d97a09d70369490b99c2f7cf186f5a7a 763641 true true true false 19 2611364 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 14 Topic 1 0 763641 728841 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando utilizzate l'apparecchio con il sistema di detergente integrato, non aggiungete più di 1 ml di detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 al serbatoio dell'acqua pulita.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 f4f339fb401f4cbfb9aaa3c40e39f6f5 763642 true true true false 19 2611365 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:36 14 Topic 1 0 763642 728918 19       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prima di utilizzare l'apparecchio, assicuratevi di avere pulito e montato il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 2331c66ca0164cbaa447fc3c86a67915 763643 true true true false 19 2611366 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 14 Topic 1 0 763643 728919 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Assicuratevi di pulire e sostituire regolarmente il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 6145e05330f94799ab7e2f9cff14d44f 763644 true true true false 19 2611367 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 14 Topic 1 0 763644 758874 19           Utilizzate sempre l'apparecchio con il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 montato sulla bocchetta.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 6b96426f2bd34ecca0d49eafeb153014 763645 true true true false 19 2611368 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:37 14 Topic 1 0 763645 760080 19           Prima di riporre l'apparecchio, rimuovete il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 e assicuratevi che i serbatoi dell'acqua siano asciutti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 753f6fde26f64334adad6e42dc56fd8e 763646 true true true false 19 2611369 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 14 Topic 1 0 763646 728920 19           Il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 può essere lavato in lavatrice. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp seguendo le indicazioni riportate sulla relativa etichetta di lavaggio. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp in lavatrice a mezzo carico, con un programma per capi delicati e a bassa velocità di centrifuga. Non lavatelo a secco e non usate ammorbidenti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 Always use original Philips mopping pads 2595 e21a2b4cbdcc48169fe31968043405d9 763647 true true true false 19 2611370 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 14 Topic 1 0 763647 758876 19           Per garantire risultati di pulizia ottimali e il corretto funzionamento dell'apparecchio, utilizzate sempre il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 originale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 EMOP Additional Sentences 2595 1e49852efa28455fa4230a8717b86533 763648 true true true false 19 2611371 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:38 14 Topic 1 0 763648 755872 19           Utilizzate il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 per ottenere prestazioni ottimali e preservare l'integrità dell'apparecchio. Questo detergente appositamente progettato è stato rigorosamente testato per garantire efficacia e perfetta compatibilità con tutti gli apparecchi Philips per aspirare e lavare.  L'utilizzo di altri detergenti può compromettere e potenzialmente danneggiare i componenti interni della macchina. Nota: l'utilizzo di altri detergenti invalida la garanzia del produttore in caso di eventuali difetti risultanti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 19789df7cb4942218f8dd9f510fd3d01 763649 true true true false 19 2611372 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 14 Topic 1 0 763649 728916 19      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di pulire o effettuare interventi di manutenzione sull'apparecchio. Assicuratevi inoltre di chiudere il cappuccio protettivo di gomma per coprire la porta USB-C.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 a22e0b52767543b0ab21ed6654473139 763650 true true true false 19 2611374 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:56:39 14 Topic 1 0 763650 728946 19             Potete sostituire la vecchia batteria con un nuovo modulo di sostituzione della batteria.    Prodotto  Modulo di sostituzione della batteria   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:00 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 af18d62c256f4c77b83d62b041976fff 763660 true true true false 20 2616449 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:00 14 Topic 1 0 763660 728837 20           Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа сұйықтықтарға батыруға және ағынды судың астында жууға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:01 E_Do not open the appliance casing. 40 cda6acb0e19a4939b70713be74fb3222 763661 true true true false 20 2616450 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:01 14 Topic 1 0 763661 641108 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Құрылғының корпусын ашпаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:01 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 58a9493f0fe24599ae85efa86fd660d9 763662 true true true false 20 2616451 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:01 14 Topic 1 0 763662 758612 20           Қуат мәні 5,0 ВТТ 1,0 А 5,0 Вт болатын және USB-C аша түріндегі, қосымша қауіпсіз төмен кернеуде мақұлданған адаптерді ғана пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:02 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 9770b6f782e346d89219ee0aec6c407e 763663 true true true false 20 2616452 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:02 14 Topic 1 0 763663 728838 20           Құрылғыны қоспас бұрын, адаптерде көрсетілген кернеу жергілікті розетканың кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:02 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 7b8eb740305c44f3b310ade7876f5899 763664 true true true false 20 2616453 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:02 14 Topic 1 0 763664 760176 20           Зарядтап болғаннан кейін әрқашан қуат кірісінің тығыздағыш қақпағын жабыңыз.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:03 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 9b28edfc80c1482cadffa120e71b6d3e 763665 true true true false 20 2616454 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:03 14 Topic 1 0 763665 636694 20           Кабельге зақым келтіріп алмау үшін зарядтайтын кабельді тым қатты майыстырмаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:03 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 506f2e1147eb44ac93e5d18a5f308b3f 763666 true true true false 20 2616455 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:03 14 Topic 1 0 763666 728839 20           Құралды пайдаланудың алдында оны әрқашан тексеріңіз. Егер құрал зақымдалған болса, онымен қолдануға болмайды. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:04 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 11feef37563543518b133411425a5981 763667 true true true false 20 2616456 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:04 14 Topic 1 0 763667 641445 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:05 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 16b58ff1113047a8be21b83f82f2ca57 763668 true true true false 20 2616457 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:05 14 Topic 1 0 763668 728840 20           Зарядтау кабелі зақымдалып қалса, оны пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:05 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 c4ee98e9b53e4502b328524a21aec8f8 763669 true true true false 20 2616458 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:05 14 Topic 1 0 763669 641427 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips компаниясы пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келмейтін зарядтағыштарды және зарядтайтын кабельдерді пайдалану салдарына жауапты емес.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:06 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 75c3c9efec434c31b9d24db86f399121 763670 true true true false 20 2616459 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:06 14 Topic 1 0 763670 640264 20       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес құрылғыға таяқша құрастырылғаннан кейін, оны құрылғыдан бөлшектемеңіз. Құрылғыны қоқысқа тастаған кезде ғана, таяқшаны алуға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:06 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 f75075e3cfa04b3b9cecb2f801a29c7c 763671 true true true false 20 2616460 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:06 14 Topic 1 0 763671 758873 20           Philips бұл құрылғыны тек Philips OneUp XV1892 еден тазартқышымен сынақтан өткізді. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:07 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 bda07efcf44f477a869e2061d58faf0a 763672 true true true false 20 2616461 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:07 14 Topic 1 0 763672 728841 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Құрылғыны кіріктірілген жуғыш зат жүйесімен пайдаланған кезде, таза су ыдысына 1 мл Philips OneUp XV1892 еден тазартқышынан артық қоспаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:07 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 46f7f6ee0b124e328e350154be57d549 763673 true true true false 20 2616462 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:07 14 Topic 1 0 763673 641404 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бұл құрылғыны пайдаланған кезде, жарақат алмау және құрылғыға зақым келтірмеу үшін суды 50°C-ден аспайтын температурада пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:08 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 2502261da75b4021a4644cb89ae5f91c 763674 true true true false 20 2616463 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:08 14 Topic 1 0 763674 641401 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бактерияларды көбейтпеу үшін бұл құрылғыда үнемі көбіктенбейтін жуғыш затты пайдаланыңыз. Құрылғыны құрғақ ыдыстарымен сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:08 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 1626ab8a1174407eaeddb0065538cd71 763675 true true true false 20 2616464 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:08 14 Topic 1 0 763675 728918 20       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Құрылғыны қолданар алдында, Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес тазалап орнатқаныңызға көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:09 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 4725336ddaaa490d865d10becb3176bf 763676 true true true false 20 2616465 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:09 14 Topic 1 0 763676 728919 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауға сәйкес үнемі тазалап, ауыстырып тұрғаныңызға көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:09 This appliance is designed for household use only... 824 cc6bbd2e89e04c9ea8ab1a02091e3f62 763677 true true true false 20 2616466 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:09 14 Topic 1 0 763677 636679 20           Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Бұл құрылғыны құрылыс қалдығын, цемент шаңын, күл, ұсақ құм, әк және ұқсас заттар соруға пайдаланбаңыз. Бұл құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін. Құрылғының барлық бөлшегін әрдайым пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілгендей тазалаңыз. Пайдаланушы нұсқаулығында ерекше көрсетілген болмаса, ешқандай бөлшектерін сумен және/немесе тазалағыш құралдармен тазаламаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:10 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 bf9115bf416f4c87a9ab515454d1b7bd 763678 true true true false 20 2616467 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:10 14 Topic 1 0 763678 640256 20       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Өндіріске пайдалану құрылғыны зақымдап, құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:10 Vacuum the floor before using the appliance. 582 5ea64f0f4545408fba7c97b4445b2304 763679 true true true false 20 2616468 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:10 14 Topic 1 0 763679 636693 20           Құрылғыны пайдаланар алдында еденді шаңсорғышпен тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:11 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 dde2d8d1ed564ba3b99227731c0b0d25 763680 true true true false 20 2616469 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:11 14 Topic 1 0 763680 636678 20           Құрылғыны әрдайым тегіс әрі қозғалмайтын жерде сақтаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:11 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 f4cf35906eca4ab984a11a07902b0089 763681 true true true false 20 2616470 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:11 14 Topic 1 0 763681 758874 20           Құрылғыны әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін саптамаға бекітіп пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:12 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 ddcb80b0fc3a49c4ad68b58bf16e7730 763682 true true true false 20 2616471 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:12 14 Topic 1 0 763682 760080 20           Құрылғыны сақтауға қоймас бұрын, әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін алып, су ыдыстарының құрғақтығына көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:13 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 3638b85d984e4dd0b2cfacf3c931d66d 763683 true true true false 20 2616472 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:13 14 Topic 1 0 763683 728920 20           Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін кір жуғыш машинада жууға болады. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін оған бекітілген жуу жапсырмасындағы ақпаратқа сәйкес жуыңыз. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін жартылай толтырылған кір жуғыш машинада жұмсақ күтім бағдарламасымен және төмен айналдыру жылдамдықтарымен жуыңыз. Барабанды кептірмеңіз немесе жұмсартқышты пайдаланбаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:13 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 d5e38cb03d5a46799c547b88343c8b53 763684 true true true false 20 2616473 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:13 14 Topic 1 0 763684 636685 20           Егер құрылғы қабырға кронштейнімен бірге келсе, құрылғының қабырғаға орнатылған қабырға кронштейніне пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сай бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Электр тогы соғуын болдырмау үшін қабырға кронштейнін бекіту мақсатында қабырғада саңылаулар жасаған кезде абай болыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:14 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 d81673d9bdb8446b97c2771303d10cfd 763685 true true true false 20 2616474 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:14 14 Topic 1 0 763685 640268 20       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Пайдаланған сайын иістерді болдырмау үшін таза және лас су ыдысын құрылғыдан шығарып тазалаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:14 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 9e935196df2548cf8d05b3ffbf039325 763686 true true true false 20 2616475 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:14 14 Topic 1 0 763686 636691 20           Құрылғыны біраз уақыт пайдаланбасаңыз, таза және лас су ыдыстарын үнемі тазалап тұрыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:15 Always use original Philips mopping pads 2595 d6924b3ec9764aeba38bcd2b2672e764 763687 true true true false 20 2616476 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:15 14 Topic 1 0 763687 758876 20           Құрылғы мен су ыдысының дұрыс жұмысын және жақсы тазалау нәтижелерін қамтамасыз ету үшін үнемі түпнұсқа Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:15 EMOP Additional Sentences 2595 e9c36a50a9ed4573b3dc8eeecce4c458 763688 true true true false 20 2616477 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:15 14 Topic 1 0 763688 755872 20           Оңтайлы өнімділік пен құрылғы тұтастығын сақтау үшін Philips OneUp XV1892 еден тазартқышын пайдаланыңыз. Арнайы әзірленген жуғыш зат Philips шаң сору және жуу құрылғыларында біркелкі үйлесімділік пен тиімділікке қатаң сыналған.  Балама тазалау агенттерін пайдалану құрылғының ішкі құрамдастарын бұзуы және зақымдауы мүмкін. Ескертпе: балама тазалау агенттерін пайдалану нәтижесінде ақаулар туындаған жағдайда өндірушінің кепілдігі күшін жояды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:16 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 b507aa4288214a42acb7bf3ac903355c 763689 true true true false 20 2616478 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:16 14 Topic 1 0 763689 728916 20      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Құрылғыны тазалау немесе жөндеу алдында, ашаны розеткадан ажырату керек. Сондай-ақ USB-C кірісін жабу үшін резеңке қорғаныш қақпағын үнемі жабыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:17 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 d3f9572b2e244a669532ab2a39beb942 763690 true true true false 20 2616480 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:17 14 Topic 1 0 763690 728946 20             Ескі батареяны жаңа батарея ауыстыру модуліне ауыстыруға болады.    Өнім  Батарея ауыстыру модулі   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:04 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 7e3885f9747943b1b4232f9135d339af 763700 true true true false 22 2611384 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:04 14 Topic 1 0 763700 728837 22           Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī vai kādā citā šķidrumā un neskalojiet to tekošā krāna ūdenī.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:04 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 53a677d187bf479dbda4a4448e61c6b5 763701 true true true false 22 2611385 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:04 14 Topic 1 0 763701 758612 22           Izmantojiet apstiprinātu adapteri ar aizsardzību un īpaši zemu spriegumu, kura nominālā jauda ir 5,0 V līdzstrāva pie 1 A–5 W, un USB-C spraudni.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 fe3a8dfb69c94406b927f1f67aa93079 763702 true true true false 22 2611386 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 14 Topic 1 0 763702 728838 22           Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz adaptera norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jūsu mājā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 704c73d1862c410ba9fcfc61237adce2 763703 true true true false 22 2611387 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 14 Topic 1 0 763703 760176 22           Pēc uzlādes vienmēr uzlieciet barošanas ligzdas vāciņu.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 0285716cec39476781d13d20ce9d3bdf 763704 true true true false 22 2611388 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:05 14 Topic 1 0 763704 728839 22           Pirms ierīces lietošanas vienmēr pārbaudiet to. Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālo detaļu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 6c03d84d0b3c49028d9db8bbe837270d 763705 true true true false 22 2611389 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 14 Topic 1 0 763705 728840 22           Nelietojiet uzlādes kabeli, ja tas ir bojāts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 52cf7ed4ce844dcea0417429be14a515 763706 true true true false 22 2611390 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 14 Topic 1 0 763706 758873 22           Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 4862413dd3554ce3b7985240da6af272 763707 true true true false 22 2611391 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:06 14 Topic 1 0 763707 728841 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Izmantojot ierīci ar iebūvētu mazgāšanas līdzekļa sistēmu, tīrā ūdens tvertnē neiepildiet vairāk par 1 ml Philips OneUp grīdas tīrītāja XV1892.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:07 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 5534d621b23c47d9a7a726c28299cf2f 763708 true true true false 22 2611392 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:07 14 Topic 1 0 763708 728918 22       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, vai Philips OneUp nomaināmais paliktnis XV1882 ir tīrs un uzstādīts, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:07 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 5efcae397c434173bff4af8ec9fec2a4 763709 true true true false 22 2611393 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:07 14 Topic 1 0 763709 728919 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Regulāri notīriet un nomainiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 379b3e577c654d90853ef06971bbf717 763710 true true true false 22 2611394 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 14 Topic 1 0 763710 758874 22           Ierīces lietošanas laikā Philips OneUp nomaināmajam paliktnim XV1882 vienmēr jābūt pievienotam sprauslai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 916a9f8fbeb94c2892d88b6991fa4541 763711 true true true false 22 2611395 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 14 Topic 1 0 763711 760080 22           Pirms ierīces glabāšanas vienmēr noņemiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 un pārliecinieties, vai ūdens tvertnes ir sausas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 cd46899b32644ed4ac085a044de54c30 763712 true true true false 22 2611396 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:08 14 Topic 1 0 763712 728920 22           Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 var mazgāt veļas mazgājamajā mašīnā. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet atbilstoši ierīces etiķetē sniegtajiem norādījumiem par mazgāšanu. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet līdz pusei piepildītā veļas mazgājamā mašīnā, izmantojot saudzīgas kopšanas programmu un zemus centrifūgas apgriezienus. Nežāvējiet veļas žāvētājā un neizmantojiet veļas mīkstinātāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 Always use original Philips mopping pads 2595 e38747a6309a44f987ffa04e6d311fcd 763713 true true true false 22 2611397 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 14 Topic 1 0 763713 758876 22           Lai nodrošinātu labus tīrīšanas rezultātus un pareizu ierīces darbību, izmantojiet tikai oriģinālos Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 EMOP Additional Sentences 2595 e4b8e08638bb46cfa3bb5faabba3e2e5 763714 true true true false 22 2611398 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 14 Topic 1 0 763714 755872 22           Izmantojiet Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892, lai nodrošinātu optimālu ierīces veiktspēju un integritāti. Īpaši izstrādātais mazgāšanas līdzeklis ir rūpīgi pārbaudīts, lai nodrošinātu saderību un tīrīšanas efektivitāti Philips putekļsūcēja un mazgāšanas ierīcēs.  Alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana var apdraudēt un sabojāt iekārtas iekšējās daļas. Piezīme. alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana anulē ražotāja garantiju jebkādu defektu gadījumā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 89724146162f4926afbdc8b253e75e29 763715 true true true false 22 2611399 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:09 14 Topic 1 0 763715 728916 22      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pirms ierīces tīrīšanas vai apkopes kontaktdakša ir jāizņem no rozetes. Pārliecinieties, vai USB-C lizdā ir ievietots gumijas aizsargvāciņš.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:10 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 5480ac11a2ba49c790051e6dece90c0d 763716 true true true false 22 2611401 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:10 14 Topic 1 0 763716 728946 22             Veco bateriju varat aizstāt ar jaunu baterijas nomaiņas moduli.    Produkts  Baterijas nomaiņas modulis   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:35 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 0e415a464e764628827b0edca50229fb 763726 true true true false 23 2611411 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:35 14 Topic 1 0 763726 728837 23           Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitą skystį ir neskalaukite jo po vandentiekio čiaupu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 407ca332386b4e23a0c4ba47756d8fec 763727 true true true false 23 2611412 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 14 Topic 1 0 763727 758612 23           Naudokite tik ypač žemai įtampai patvirtintą 5 V NS 1,0 A 5,0 W vardinės išėjimo galios saugų adapterį su USB-C tipo kištuku.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 72ead0fa4bf244afbe4a74730ba7f788 763728 true true true false 23 2611413 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 14 Topic 1 0 763728 728838 23           Prieš prijungdami prietaisą patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta įtampa atitinka vietos elektros tinklo įtampą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 9772f6e7d52b4e95820903d1c112aa83 763729 true true true false 23 2611414 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:36 14 Topic 1 0 763729 760176 23           Visada uždarykite maitinimo įėjimo sandarinimo dangtelį po įkrovimo.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 1dac141424c543f1bdc547e7210d78c2 763730 true true true false 23 2611415 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 14 Topic 1 0 763730 728839 23           Prieš naudodami prietaisą, visada jį patikrinkite. Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 2f6102eb3a224e938b33d93fbec92317 763731 true true true false 23 2611416 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 14 Topic 1 0 763731 728840 23           Nenaudokite įkrovimo laido, jei jis pažeistas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 59e516408c78494193bc55d9470c8b8e 763732 true true true false 23 2611417 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 14 Topic 1 0 763732 758873 23           Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su „Philips OneUp“ XV1892 grindų valikliu. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 c1a3305814d340028459924290a1aadc 763733 true true true false 23 2611418 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:37 14 Topic 1 0 763733 728841 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kai prietaisą naudojate su integruota ploviklio sistema, į švaraus vandens bakelį nepilkite daugiau kaip 1 ml „Philips OneUp“ XV1892 grindų ploviklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 dc04ae7699b44a48844b5e4c9e7dc86b 763734 true true true false 23 2611419 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 14 Topic 1 0 763734 728918 23       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prieš prietaisą naudodami būtinai pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas išvalykite ir uždėkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 540ea45067e24b248b8e23ce8139d474 763735 true true true false 23 2611420 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 14 Topic 1 0 763735 728919 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę būtinai reguliariai valykite ir keiskite pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 ba6c35ae639245ffb0674f9a64636048 763736 true true true false 23 2611421 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:38 14 Topic 1 0 763736 758874 23           Visada naudokite prietaisą su „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąja šluoste, uždėta ant antgalio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 48a124356f30433cbd7a42338b9bbbae 763737 true true true false 23 2611422 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 14 Topic 1 0 763737 760080 23           Prieš prietaisą padėdami laikyti, visada nuimkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę ir įsitikinkite, kad vandens bakeliai sausi.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 02ee9497b1a44dc1a55735318e80aca3 763738 true true true false 23 2611423 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 14 Topic 1 0 763738 728920 23           „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę galima skalbti skalbyklėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite pagal informaciją, pateikiamą prie jos pritvirtintoje skalbimo etiketėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite iš dalies prikrautoje skalbimo mašinoje, naudodami švelnios priežiūros programą ir nustatę mažą gręžimo greitį. Nedžiovinkite būgninėje džiovyklėje ir nenaudokite minkštiklio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 Always use original Philips mopping pads 2595 9e37d3e20e4948adbe48af3082c2d33f 763739 true true true false 23 2611424 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 14 Topic 1 0 763739 758876 23           Kad būtų užtikrinti geri valymo rezultatai ir tinkamas prietaiso veikimas, visada naudokite originalią „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 EMOP Additional Sentences 2595 06e0d2488b824f77aa74af0a6e88ae87 763740 true true true false 23 2611425 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:39 14 Topic 1 0 763740 755872 23           Naudokite „Philips OneUp“ XV1892 grindų valiklį, kad užtikrintumėte optimalų veiksmingumą ir prietaiso vientisumą. Specialiai sukurtas valiklis yra kruopščiai išbandytas, kad būtų užtikrintas visiškas jo suderinimas su „Philips“ siurbimo ir plovimo prietaisais bei efektyvus veikimas.  Naudojant kitas valymo priemones galima sugadinti ir pažeisti prietaiso vidinius komponentus. Pastaba. Naudojant kitas valymo priemones ir dėl to atsiradus defektams, gamintojo garantija anuliuojama.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 d280ba96c24a4780bd4e46f485d26d33 763741 true true true false 23 2611426 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 14 Topic 1 0 763741 728916 23      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prieš valant prietaisą arba atliekant jo priežiūrą, kištuką būtina ištraukti iš maitinimo tinklo lizdo. Taip pat būtinai uždarykite guminį apsauginį atvartą, kad būtų uždengtas USB-C įėjimas.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 ed2cfd35148f49eba611ae1914178ede 763742 true true true false 23 2611428 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:57:40 14 Topic 1 0 763742 728946 23             Seną akumuliatorių galite pakeisti nauju pakaitinio akumuliatoriaus moduliu.    Produktas  Pakaitinio akumuliatoriaus modulis   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:03 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 6993b89794ec4889b1eb4f6da93656fb 763752 true true true false 25 2611438 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:03 14 Topic 1 0 763752 728837 25           Ikke senk apparatet i vann eller annen væske, og ikke skyll det under rennende vann.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 8dfd516c098540d6a827e79098e74168 763753 true true true false 25 2611439 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 14 Topic 1 0 763753 758612 25           Bruk bare en godkjent adapter med ekstra lav spenning. Den må ha en utgangseffekt på 5 V DC ved 1 A 5 W og USB-C-pluggtype.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 a9618409203e488ba5d48186f66a0bf9 763754 true true true false 25 2611440 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 14 Topic 1 0 763754 728838 25           Før du kobler til apparatet, må du kontrollere at spenningen som er angitt på adapteren, stemmer overens med nettspenningen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 a4b08fc9959c430bbdc172f51245e396 763755 true true true false 25 2611441 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 14 Topic 1 0 763755 760176 25           Lukk alltid den forseglende hetten på strøminngangen etter lading.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 0591c0724ecc4ac092a6687caef567b1 763756 true true true false 25 2611442 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:04 14 Topic 1 0 763756 728839 25           Sjekk alltid apparatet før du bruker det. Ikke bruk apparatet hvis det er skadet. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 05bcb98354504e17ac200cdff512c6a2 763757 true true true false 25 2611443 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 14 Topic 1 0 763757 728840 25           Ikke bruk en ladekabel hvis den er skadet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 73970cc23e3a413daf2767895fda2ba8 763758 true true true false 25 2611444 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 14 Topic 1 0 763758 758873 25           Philips har kun testet dette apparatet med Philips OneUp gulvrens XV1892. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 0726f7dd697f46278fc0ab8cf10bb21c 763759 true true true false 25 2611445 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:05 14 Topic 1 0 763759 728841 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ikke tilsett mer enn 1 ml Philips OneUp gulvrens XV1892 i rentvannsbeholderen når du bruker apparatet med det innebygde rengjøringsmiddelsystemet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 4468a856bea34ae28992263dc401ef44 763760 true true true false 25 2611446 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 14 Topic 1 0 763760 728918 25       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vask og installer Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken før du tar i bruk apparatet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 a44c95c234334c28a4786b4bfde69953 763761 true true true false 25 2611447 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 14 Topic 1 0 763761 728919 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sørg for å vaske og skifte ut Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 jevnlig i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 753992fb24324b76ba5b5529e1d4130b 763762 true true true false 25 2611448 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:06 14 Topic 1 0 763762 758874 25           Bruk alltid apparatet med Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 festet til munnstykket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 c9506f2273484d8da1cc309891b3e7ae 763763 true true true false 25 2611449 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 14 Topic 1 0 763763 760080 25           Før du setter bort apparatet, må du alltid ta av Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 og forsikre deg om at vannbeholderne er tørre.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 f47c07f73db240f6ab77b2922b2109d8 763764 true true true false 25 2611450 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 14 Topic 1 0 763764 728920 25           Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 kan vaskes i vaskemaskin. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i tråd med informasjonen på vaskeetiketten. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i en halvfull vaskemaskin med et skånsomt vaskeprogram og på lav sentrifugeringshastighet. Ikke bruk tøymykner og ikke tørk puten i tørketrommel.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 Always use original Philips mopping pads 2595 ff2915f0fa524d3ca3b63303445d6b0c 763765 true true true false 25 2611451 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 14 Topic 1 0 763765 758876 25           Bruk alltid original Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 for å sikre godt rengjøringsresultat og korrekt apparatfunksjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 EMOP Additional Sentences 2595 ed32792329b94f3d9610c279b8fa4064 763766 true true true false 25 2611452 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:07 14 Topic 1 0 763766 755872 25           Bruk Philips OneUp gulvrens XV1892 for å oppnå optimalt resultat og sikre at enheten forblir intakt. Det spesialdesignede rengjøringsmiddelet er nøye testet med hensyn til kompatibilitet og effektivitet med støvsugings- og vaskeutstyr fra Philips.  Bruk av alternative rengjøringsmidler kan påvirke negativt og potensielt skade innvendige komponenter i maskinen. Merk: Produsentgarantien dekker ikke eventuelle feil og skader som skyldes bruk av alternative rengjøringsmidler.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 b085de2f84c84d7582faceb5143171b3 763767 true true true false 25 2611453 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 14 Topic 1 0 763767 728916 25      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Støpselet må tas ut av stikkontakten før rengjøring eller vedlikehold av apparatet. Husk også alltid å lukke den beskyttende gummiklaffen over USB-C-porten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 3de707db7ad645d9907194f6de2fb11d 763768 true true true false 25 2611455 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:08 14 Topic 1 0 763768 728946 25             Du kan bytte det gamle batteriet med en ny batterimodul.    Produkt  Batterimodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:35 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 c0b2c191e95d46cc91ad6807f54bfc49 763778 true true true false 26 2611465 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:35 14 Topic 1 0 763778 728837 26           Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie. Nie opłukuj go pod bieżącą wodą.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:35 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 62eb3eae9856442dacd8ddf901238080 763779 true true true false 26 2611466 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:35 14 Topic 1 0 763779 758612 26           Używaj wyłącznie zatwierdzonego adaptera niskonapięciowego o parametrach wyjściowych 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W i typie wtyczki USB-C.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 fc1a6be3c2da40e0b93cb05e049217d3 763780 true true true false 26 2611467 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 14 Topic 1 0 763780 728838 26           Przed podłączeniem urządzenia sprawdź, czy napięcie wskazane na adapterze odpowiada lokalnemu napięciu sieciowemu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 932541db695648daaa18db54d74c548c 763781 true true true false 26 2611468 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 14 Topic 1 0 763781 760176 26           Zawsze zamykaj nasadkę uszczelniającą gniazda wejściowego zasilania po ładowaniu.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 9b3818b9f59e411c9d03a3977a6d784e 763782 true true true false 26 2611469 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:36 14 Topic 1 0 763782 728839 26           Zawsze sprawdzaj urządzenie przed jego użyciem. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jest uszkodzone. Uszkodzoną część należy wymienić na oryginalny element tego samego typu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 1eaef01a094b47eface322c3c39ad813 763783 true true true false 26 2611470 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 14 Topic 1 0 763783 728840 26           Nie używaj uszkodzonego kabla do ładowania.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 e84e0d5426e046ad86dd789f8518baea 763784 true true true false 26 2611471 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 14 Topic 1 0 763784 758873 26           Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 ce81eb12754341c29ba9010a90abbba4 763785 true true true false 26 2611472 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 14 Topic 1 0 763785 728841 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   W przypadku korzystania z urządzenia ze zintegrowanym systemem detergentów nie należy dodawać więcej niż 1 ml środka Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892 do zbiornika czystej wody.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 248e54865ee84ccdbac1fcbcb3ecb36c 763786 true true true false 26 2611473 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:37 14 Topic 1 0 763786 728918 26       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Przed użyciem urządzenia wyczyść i zainstaluj nakładkę wymienną Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 cf1a461a29c74237b1e5b3b6bc319c22 763787 true true true false 26 2611474 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 14 Topic 1 0 763787 728919 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pamiętaj o regularnym czyszczeniu i wymianie nakładki wymiennej Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 1064f889a13c4e4e97e5135e22971cfe 763788 true true true false 26 2611475 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 14 Topic 1 0 763788 758874 26           Zawsze używaj urządzenia z nakładką wymienną Philips OneUp XV1882 przymocowaną do dyszy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 5a0a88e6ec8a473f9b14f7357dd1bebf 763789 true true true false 26 2611476 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:38 14 Topic 1 0 763789 760080 26           Przed przechowywaniem urządzenia należy zawsze zdjąć nakładkę Philips OneUp XV1882 i upewnić się, że zbiorniki na wodę są suche.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 8d780ca7466a477c8b017624cc1aed47 763790 true true true false 26 2611477 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 14 Topic 1 0 763790 728920 26           Nakładkę Philips OneUp XV1882 można prać w pralce. Pierz nakładkę wymienną Philips OneUp zgodnie z informacjami na dołączonej etykiecie. Nakładkę wymienną Philips OneUp należy prać w pralce załadowanej do połowy, w programie do prania delikatnego i przy niskich prędkościach wirowania. Nie susz w suszarce bębnowej ani nie stosuj środków zmiękczających.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 Always use original Philips mopping pads 2595 aca0b4942104416e8d2ab7035d95168b 763791 true true true false 26 2611478 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 14 Topic 1 0 763791 758876 26           Aby zagwarantować właściwe rezultaty czyszczenia oraz prawidłowe działanie urządzenia, zawsze używaj oryginalnych nakładek wymiennych Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 EMOP Additional Sentences 2595 217d215c054a433fb689997b74c383b5 763792 true true true false 26 2611479 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 14 Topic 1 0 763792 755872 26           W celu zapewnienia optymalnej wydajności i zabezpieczenia integralności urządzenia stosuj środek Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892. Specjalnie opracowany detergent został rygorystycznie przetestowany pod kątem pełnej zgodności i skuteczności z urządzeniami odkurzającymi i myjącymi firmy Philips.  Używanie innych środków czyszczących może wpłynąć negatywnie na wewnętrzne elementy urządzenia i potencjalnie je uszkodzić. Uwaga: stosowanie innych środków czyszczących powoduje utratę gwarancji producenta w przypadku wszelkich wynikających z tego uszkodzeń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 5d7a265478c2475489f436d3c38206ee 763793 true true true false 26 2611480 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:39 14 Topic 1 0 763793 728916 26      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Należy również pamiętać o zamknięciu gumowej klapki ochronnej, aby osłonić gniazdo USB-C.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:40 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 bd1e37643d6044a9b44328ccb83ba242 763794 true true true false 26 2611482 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:58:40 14 Topic 1 0 763794 728946 26             Możesz wymienić ten akumulator na nowy moduł akumulatora zamiennego.    Produkt  Moduł akumulatora zamiennego   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 030b5f1157b5412791f8a8a2714093e1 763804 true true true false 27 2611493 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 14 Topic 1 0 763804 728837 27           Nunca mergulhe o aparelho em água ou noutro líquido, nem o enxague em água corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 4210a0ecc5744cb5a2c4fa1aa07a1daf 763805 true true true false 27 2611494 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 14 Topic 1 0 763805 758612 27           Utilize exclusivamente um adaptador aprovado seguro de tensão ultrabaixa com valores de saída nominais de 5,0 VDC, 1,0 A e 5,0 W, e ficha USB-C.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 b161322382d641dda24562f41ac97556 763806 true true true false 27 2611495 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 14 Topic 1 0 763806 728838 27           Verifique se a tensão indicada no adaptador corresponde à tensão da rede local antes de ligar o aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 02f5dd7123bc4ea4a3de5bf66e7274ec 763807 true true true false 27 2611496 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:05 14 Topic 1 0 763807 760176 27           Feche sempre a tampa de vedação da entrada de alimentação após o carregamento.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 6105bde178c74be68f2d2b4799a51928 763808 true true true false 27 2611497 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 14 Topic 1 0 763808 728839 27           Verifique sempre o aparelho antes de o utilizar. Não use o aparelho se este estiver danificado. Substitua sempre uma peça danificada por uma equivalente de origem.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 e959b9b2770641ac92e4af1fb87794a9 763809 true true true false 27 2611498 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 14 Topic 1 0 763809 728840 27           Não utilize um cabo de carregamento que esteja danificado.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 4fc9cf6095c74ea890948bdd30f61b66 763810 true true true false 27 2611499 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:06 14 Topic 1 0 763810 758873 27           A Philips testou este aparelho apenas com o detergente para chão Philips OneUp XV1892. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 584764f485634485a081149896713025 763811 true true true false 27 2611500 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 14 Topic 1 0 763811 728841 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao utilizar o aparelho com o sistema de detergente integrado, não adicione mais de 1 ml do detergente para chão Philips OneUp XV1892 ao depósito de água limpa.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 55cd3e30e1244748b158f5a546faafd3 763812 true true true false 27 2611501 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 14 Topic 1 0 763812 728918 27       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Antes de utilizar o aparelho, certifique-se de que limpou e instalou a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 2c16b6fc12874d95a14df90bd5ece1f7 763813 true true true false 27 2611502 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 14 Topic 1 0 763813 728919 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Certifique-se de que limpa e substitui regularmente a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 64ee68e3ffa9450cba9546a314482266 763814 true true true false 27 2611503 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:07 14 Topic 1 0 763814 758874 27           Utilize sempre o aparelho com a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 colocada no bocal.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 c688a9fb7ca64efe9d91ae6b58058527 763815 true true true false 27 2611505 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 14 Topic 1 0 763815 760080 27           Antes de guardar o aparelho, retire sempre a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 e certifique-se de que os depósitos de água estão secos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 10912867d7fb46d38fadb210042d97bb 763816 true true true false 27 2611506 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 14 Topic 1 0 763816 728920 27           A base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 pode ser lavada na máquina de lavar. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp de acordo com as informações existentes na etiqueta de lavagem da mesma. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp numa máquina de lavar com meia-carga num programa para roupa delicada e com velocidades de rotação reduzidas. Não seque na máquina de secar roupa nem utilize amaciador.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 Always use original Philips mopping pads 2595 6dd8a737fb7a4a4dbdd266c9652b8b51 763817 true true true false 27 2611507 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 14 Topic 1 0 763817 758876 27           Para garantir bons resultados de limpeza e um funcionamento correto do aparelho, utilize sempre uma base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 original.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 EMOP Additional Sentences 2595 a378f910d14b4ab09e6f5fa1d318d903 763818 true true true false 27 2611508 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:08 14 Topic 1 0 763818 755872 27           Utilize o detergente para chão Philips OneUp XV1892 para obter um desempenho ideal e proteger a integridade do aparelho. O detergente concebido especialmente foi testado rigorosamente para proporcionar eficácia e compatibilidade sem problemas em todos os aparelhos de aspiração e lavagem da Philips.  Utilizar agentes de limpeza alternativos pode comprometer e eventualmente danificar os componentes no interior da máquina. Nota: utilizar agentes de limpeza alternativos anula a garantia do fabricante se resultar em danos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 99826a2d1f2d4cdfa727cdbe0a2442b1 763819 true true true false 27 2611509 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 14 Topic 1 0 763819 728916 27      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A ficha deve ser retirada da tomada antes de limpar ou efetuar a manutenção do aparelho. Certifique-se também de que fecha a aba de proteção de borracha para tapar a entrada USB-C.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 ffab67ef4c664ebc825f450df8a0a949 763820 true true true false 27 2611511 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:09 14 Topic 1 0 763820 728946 27             Pode substituir a bateria antiga por um novo módulo de bateria de substituição.    Produto  Módulo de bateria de substituição   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:33 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 298859e0124940fcbbf5cfa4494c7ef3 763830 true true true false 29 2611521 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:33 14 Topic 1 0 763830 728837 29           Este interzisă introducerea aparatului în apă sau în orice alt lichid și clătirea acestuia sub jet de apă.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 c03667e57d374e46b2b3c5232984350b 763831 true true true false 29 2611522 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 14 Topic 1 0 763831 758612 29           Utilizați numai un adaptor de siguranță de foarte joasă tensiune, omologat, cu o putere nominală de ieșire de 5,0 V c.c. 1,0 A 5,0 W și un conector de tip USB-C.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 1341b286a2ef49a585a4a7ad3299b226 763832 true true true false 29 2611523 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 14 Topic 1 0 763832 728838 29           Înainte de a conecta aparatul, verificați dacă tensiunea indicată pe orice adaptor corespunde tensiunii din rețeaua locală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 29d33ded2e3a451f8d0aaf1d469dbb2e 763833 true true true false 29 2611524 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 14 Topic 1 0 763833 760176 29           Închideți întotdeauna capacul de etanșare al prizei de alimentare după încărcare.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 a5db6f6d27384209b5b691f3bc688d51 763834 true true true false 29 2611525 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:34 14 Topic 1 0 763834 728839 29           Verificați întotdeauna aparatul înainte de a-l utiliza. Nu utilizați aparatul dacă acesta este deteriorat. Înlocuiți întotdeauna componenta deteriorată cu una originală.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 97e1dd1b219e4f25a713f62ae7f71f06 763835 true true true false 29 2611526 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 14 Topic 1 0 763835 728840 29           Nu utilizați niciun cablu de încărcare deteriorat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 368dcd9ec8ae4ac1ae3152e3e1453523 763836 true true true false 29 2611527 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 14 Topic 1 0 763836 758873 29           Philips a testat acest aparat numai cu soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 9ff04fae0e7641a1832aeaad1098490c 763837 true true true false 29 2611528 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 14 Topic 1 0 763837 728841 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Atunci când utilizați aparatul cu sistemul integrat pentru detergent, nu adăugați mai mult de 1 ml de soluție de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 în rezervorul de apă curată.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 00d8abbae32f4889b9393058261a2c10 763838 true true true false 29 2611529 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:35 14 Topic 1 0 763838 728918 29       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că ați curățat și instalat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 7a05498a2b9545ec85cda4528a80e50e 763839 true true true false 29 2611530 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 14 Topic 1 0 763839 728919 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Asigurați-vă că curățați și înlocuiți în mod regulat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 0e769e0c8aea45a686b2a53da6794ab5 763840 true true true false 29 2611531 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 14 Topic 1 0 763840 758874 29           Utilizați întotdeauna aparatul cu dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 atașat la capul de curățare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 a50340daafad4271a329c75d26113f1a 763841 true true true false 29 2611532 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 14 Topic 1 0 763841 760080 29           Înainte de a depozita aparatul, îndepărtați întotdeauna dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 și asigurați-vă că rezervoarele de apă sunt uscate.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 66b10749f3254f96b7f76b4e2f280f00 763842 true true true false 29 2611533 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:36 14 Topic 1 0 763842 728920 29           Dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 poate fi spălat în mașina de spălat. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp în conformitate cu informațiile de pe eticheta de spălare atașată la acesta. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp într-o mașină de spălat pe jumătate încărcată, la un program pentru îngrijirea țesăturilor delicate și la viteze mici de centrifugare. Nu uscați prin centrifugare și nu folosiți balsam.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 Always use original Philips mopping pads 2595 91ae9a0c45f5452591adc01c472a518f 763843 true true true false 29 2611534 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 14 Topic 1 0 763843 758876 29           Pentru a garanta rezultatele bune de curățare și funcționarea corespunzătoare a aparatului, utilizați întotdeauna dispozitive înlocuibile Philips OneUp XV1882 originale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 EMOP Additional Sentences 2595 7a5379752c754b4398c62170cda3227c 763844 true true true false 29 2611535 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 14 Topic 1 0 763844 755872 29           Utilizați soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 pentru performanțe optime și pentru a proteja integritatea aparatului. Detergentul conceput special este testat cu rigurozitate pentru eficiență și compatibilitate maxime cu toate aparatele de aspirare și spălare de la Philips.  Utilizarea altor agenți de curățare poate compromite și, eventual, deteriora componentele interne ale aparatului. Notă: utilizarea altor agenți de curățare duce la anularea garanției producătorului în cazul apariției de defecțiuni.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 27b52c5d57d944e59243e99f5121eb32 763845 true true true false 29 2611536 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:37 14 Topic 1 0 763845 728916 29      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ștecherul trebuie scos din priză înainte de a curăța sau efectua lucrări de întreținere a aparatului. De asemenea, asigurați-vă că închideți clapeta de protecție din cauciuc pentru a acoperi intrarea USB-C.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:38 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 cbef4b5bf94c4def8c666ad7353401e1 763846 true true true false 29 2611538 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T01:59:38 14 Topic 1 0 763846 728946 29             Puteți înlocui bateria veche cu un modul nou de înlocuire a bateriei.    Produs  Modul de înlocuire a bateriei   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:09 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 e50932da8af54764b0a3844ddef5dc1f 763856 true true true false 30 2611548 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:09 14 Topic 1 0 763856 728837 30           Запрещается погружать прибор в воду или другие жидкости, а также промывать его под струей воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:10 E_Do not open the appliance casing. 40 6547f4b59710445c8b7e0ff0c6fc9af8 763857 true true true false 30 2611549 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:10 14 Topic 1 0 763857 641108 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Не вскрывайте корпус прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 98843287988d4a168c569692ac44867a 763858 true true true false 30 2611550 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 14 Topic 1 0 763858 758612 30           Используйте только одобренный блок питания с безопасным сверхнизким напряжением, имеющий следующие выходные параметры: 5,0 В постоянного тока, 1,0 А, 5,0 Вт, и оснащенный разъемом типа USB-C.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 e7f30167385846788efd9c263790ecb7 763859 true true true false 30 2611552 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 14 Topic 1 0 763859 728838 30           Перед подключением прибора убедитесь, что напряжение, указанное на блоке питания, соответствует напряжению местной электросети.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 f3a9718870794e698bb622dc26beb7ba 763860 true true true false 30 2611553 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:11 14 Topic 1 0 763860 760176 30           После завершения зарядки обязательно закрывайте заглушку разъема питания.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:12 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 e59bca29861e45c8b13790afd336c15b 763861 true true true false 30 2611554 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:12 14 Topic 1 0 763861 636694 30           Не перегибайте и не скручивайте зарядный кабель слишком сильно во избежание его повреждения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:13 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 253a925d1ea7447fa85fa4b382395217 763862 true true true false 30 2611555 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:13 14 Topic 1 0 763862 728839 30           Перед использованием всегда проверяйте прибор. Не используйте прибор, если он поврежден. Для замены поврежденной детали выбирайте оригинальные комплектующие.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:13 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 6beca97a834e4796bdf911b0d34cbb28 763863 true true true false 30 2611556 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:13 14 Topic 1 0 763863 641445 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:14 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 89476b276aa44b4ab58333d1b990e0b2 763864 true true true false 30 2611557 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:14 14 Topic 1 0 763864 728840 30           Не используйте зарядный кабель, если он поврежден.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:14 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 84547497e8d04f2f95151f920640a6a3 763865 true true true false 30 2611558 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:14 14 Topic 1 0 763865 641427 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Компания Philips не несет ответственности за последствия использования зарядных устройств и кабелей, не соответствующих техническим требованиям, изложенным в руководстве пользователя и в данной брошюре с важной информацией по безопасности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:15 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 93ea18f0eb8342a9a806f20ffa75e82f 763866 true true true false 30 2611559 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:15 14 Topic 1 0 763866 640264 30       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Никогда не отсоединяйте трубку от прибора, если она была установлена на прибор в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. Трубку можно отсоединить только перед утилизацией прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:16 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 c1a5c66073a447b4bcc87583ffd403e4 763867 true true true false 30 2611560 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:16 14 Topic 1 0 763867 758873 30           Компания Philips тестировала данный прибор только со средством для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:16 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 86ce74dc77554d6c87fddf1708692482 763868 true true true false 30 2611561 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:16 14 Topic 1 0 763868 728841 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   При использовании прибора со встроенной системой подачи моющего средства добавляйте не более 1 мл средства для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 в резервуар для чистой воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:17 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 1f9784f2360f44b981b5a9f32d2fe81b 763869 true true true false 30 2611562 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:17 14 Topic 1 0 763869 641404 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   При работе с прибором используйте воду с температурой не выше 50 °C во избежание травм и повреждения самого прибора.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:18 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 785735ec466448aa9df8f01807d897de 763870 true true true false 30 2611563 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:18 14 Topic 1 0 763870 641401 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Чтобы предотвратить размножение бактерий, регулярно используйте в этом приборе непенящееся моющее средство. Храните прибор, убедившись, что его резервуары являются сухими.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:19 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 33bcc743ff2d4314a3ffbb0fa0a1b94b 763871 true true true false 30 2611564 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:19 14 Topic 1 0 763871 728918 30       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перед использованием устройства следует очистить и установить сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:20 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 1592c5497ff7470e940b09dcadee03d0 763872 true true true false 30 2611566 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:20 14 Topic 1 0 763872 728919 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Регулярно очищайте и заменяйте сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:20 This appliance is designed for household use only... 824 67dca8d28afe4e55b69d5dafa462de7a 763873 true true true false 30 2611567 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:20 14 Topic 1 0 763873 636679 30           Прибор предназначен только для домашнего использования. Не используйте прибор для уборки строительного мусора, цементной пыли, пепла, мелкого песка, извести и других подобных веществ. Это может привести к сокращению срока службы прибора. Всегда очищайте все части прибора, как показано в руководстве. Не используйте для очистки воду и (или) чистящие средства, если это явно не указано в руководстве по эксплуатации.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:21 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 d9ca3550069243a9b9564ba5c81468cc 763874 true true true false 30 2611569 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:21 14 Topic 1 0 763874 640256 30       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Прибор предназначен только для домашнего использования. Промышленное использование может привести к повреждению прибора и сокращению срока его службы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:22 Vacuum the floor before using the appliance. 582 1a0104813a9541a3973daeab3d607fff 763875 true true true false 30 2611570 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:22 14 Topic 1 0 763875 636693 30           Перед применением данного прибора необходимо очистить пол пылесосом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:23 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 8759acd9bbd441bf8f309ad86483298f 763876 true true true false 30 2611571 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:23 14 Topic 1 0 763876 636678 30           Всегда ставьте прибор на ровную, устойчивую поверхность.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 4b8a0d1597394db18b47e51aafedd56b 763877 true true true false 30 2611572 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 14 Topic 1 0 763877 758874 30           Эксплуатация прибора допускается только при наличии установленной сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 8c776f9a2bda4fa9a077e7bbcc27071a 763878 true true true false 30 2611573 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 14 Topic 1 0 763878 760080 30           Перед тем как убрать устройство на хранение, обязательно снимите сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и убедитесь в том, что резервуары для воды являются полностью сухими.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 f6fbd4602ca842b79deadb478e2c7c6e 763879 true true true false 30 2611574 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:24 14 Topic 1 0 763879 728920 30           Сменная накладка Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 может стираться в стиральной машине. Осуществляйте стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в соответствии с информацией, содержащейся на прикрепленной к ней этикетке. Производите стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в стиральной машине, загруженной не более чем наполовину, используя деликатный режим и низкую скорость отжима. Запрещается применение сушильной машины и использование кондиционера для белья.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:25 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 0813bc000b744ad8a64445b19fe609b8 763880 true true true false 30 2611575 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:25 14 Topic 1 0 763880 636685 30           В случае, если в комплект поставки прибора входит настенное крепление, убедитесь, что он установлен на это крепление, закрепленное в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. При сверлении отверстий для монтажа настенного кронштейна соблюдайте осторожность, чтобы избежать поражения электрическим током.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:26 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 d53505570cf24db98d03be01635f767c 763881 true true true false 30 2611576 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:26 14 Topic 1 0 763881 640268 30       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   После каждого использования извлекайте и промывайте резервуары для чистой и грязной воды во избежание появления неприятных запахов.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:27 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 731da99dff5041d191b8d427856383c3 763882 true true true false 30 2611577 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:27 14 Topic 1 0 763882 636691 30           Если прибор некоторое время не используется, необходимо регулярно проводить очистку резервуаров для чистой и загрязненной воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:28 Always use original Philips mopping pads 2595 3593d2b429c44085a3d1824fd8ca8c0b 763883 true true true false 30 2611578 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:28 14 Topic 1 0 763883 758876 30           Для обеспечения хороших результатов уборки и нормального функционирования прибора всегда используйте только оригинальную сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:28 EMOP Additional Sentences 2595 ef0968969fa14fe797799b22aeec09a0 763884 true true true false 30 2611579 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:28 14 Topic 1 0 763884 755872 30           Чтобы добиться оптимальных результатов и защитить прибор от поломки, используйте средство для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Это специально разработанное моющее средство, тщательно проверенное на совместимость и эффективную работу в сочетании с пылесосами и оборудованием для мытья Philips.  Использование других моющих средств может привести к повреждению внутренних компонентов прибора. Примечание. При использовании других моющих средств вы лишитесь гарантии производителя на случай неисправностей, возникших в результате их использования.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:29 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 8c1597631ac440e09b2053c86bfec809 763885 true true true false 30 2611580 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:29 14 Topic 1 0 763885 728916 30      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перед очисткой или выполнением технического обслуживания прибора всегда извлекайте вилку из розетки электросети. Кроме того, необходимо плотно закрыть резиновую защитную крышку, закрывающую вход USB-C.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:30 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 ce14e30ca8e8430a86b16fe6de6a9754 763886 true true true false 30 2611582 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:30 14 Topic 1 0 763886 728946 30             Замена отработавшего аккумулятора производится путем установки нового сменного аккумуляторного модуля.    Изделие  Сменный аккумуляторный модуль   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 701530b9c2804078a13595b6d6425944 763896 true true true false 33 2611592 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 14 Topic 1 0 763896 728837 33           Ne uranjajte aparat u vodu niti bilo koju drugu tečnost i ne ispirajte ga pod mlazom vode sa česme.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 47e0c40756de490cb2b6ef9ad764c8af 763897 true true true false 33 2611593 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 14 Topic 1 0 763897 758612 33           Koristite isključivo odobreni bezbednosni adapter niskog napona sa izlaznom snagom od 5 V jednosmerne struje pri 1 A – 5 W i priključak tipa USB-C.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 87bf330b4d244dc1ae2a548938dee990 763898 true true true false 33 2611594 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:50 14 Topic 1 0 763898 728838 33           Pre nego što priključite uređaj na zidnu utičnicu, proverite da li napon uređaja koji je naznačen na adapteru odgovara lokalnom mrežnom naponu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 fe6709e70dcb48ba80773b89a14f82b1 763899 true true true false 33 2611595 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 14 Topic 1 0 763899 760176 33           Nakon punjenja obavezno zatvorite zaptivni poklopac ulaza struje.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 a4cd510969754939a890e61ba38db6d2 763900 true true true false 33 2611596 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 14 Topic 1 0 763900 728839 33           Uvek proverite aparat pre nego što počnete da ga koristite. Nemojte koristiti aparat ako je oštećen. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 62f2418f309c4c0e9c9c890c3aeaa46c 763901 true true true false 33 2611597 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 14 Topic 1 0 763901 728840 33           Nemojte koristiti kablove za punjenje ako su oštećeni.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 e30cd7af6c504ef9b524bb0af9405866 763902 true true true false 33 2611598 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:51 14 Topic 1 0 763902 758873 33           Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:52 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 7c33d824ac2548edad8bc6d4b36d1575 763903 true true true false 33 2611599 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:52 14 Topic 1 0 763903 728841 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada koristite aparat sa integrisanim sistemom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 da biste očistili rezervoar za vodu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:53 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 7ffd163a62c441ceb8d418677552622f 763904 true true true false 33 2611602 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:53 14 Topic 1 0 763904 728918 33       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pre korišćenja aparata obavezno očistite i instalirajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:53 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 71317fc52e0a47a982c2495599a10d3d 763905 true true true false 33 2611603 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:53 14 Topic 1 0 763905 728919 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Obavezno redovno čistite i menjajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i traku za skupljanje u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:54 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 530c39229c68425ea8fff9b841e86c27 763906 true true true false 33 2611604 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:54 14 Topic 1 0 763906 758874 33           Obavezno koristite aparat tako da podloga Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 bude pričvršćena za papučicu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:54 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 9750efe5ba8341ffb2133c0aab4a4f31 763907 true true true false 33 2611605 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:54 14 Topic 1 0 763907 760080 33           Pre odlaganja aparata obavezno skinite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i postarajte se da rezervoari za vodu budu suvi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:55 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 b5b61ca4ef7b45668622c73d60018dd4 763908 true true true false 33 2611606 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:55 14 Topic 1 0 763908 728920 33           Podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 možete da perete u mašini za veš. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u skladu sa informacijama na etiketi o pranju koja je pričvršćena za nju. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u mašini za pranje veša koja je napunjena do polovine, u programu za nežno pranje i pri malim brzinama okretanja. Nemojte da centrifugirate niti da koristite omekšivač.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:55 Always use original Philips mopping pads 2595 40046ec444504fea8d7da32ccbb2af25 763909 true true true false 33 2611607 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:55 14 Topic 1 0 763909 758876 33           Za garantovano dobre rezultate čišćenja i dobar rad uređaja, uvek koristite originalne podloge Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:56 EMOP Additional Sentences 2595 9ba7420f6591455db1973d4d4daa3eeb 763910 true true true false 33 2611608 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:56 14 Topic 1 0 763910 755872 33           Koristite sredstvo Philips OneUp Floor cleaner XV1892 za optimalne performanse i očuvanje celovitosti uređaja. Posebno razvijen deterdžent je rigorozno testiran na besprekornu kompatibilnost i efikasnost sa Philips uređaja za usisavanje i pranje.  Upotreba alternativnih sredstava za čišćenje može da ugrozi i potencijalno ošteti unutrašnje komponente mašine. Napomena: korišćenje alternativnih sredstava za čišćenje poništava garanciju proizvođača u slučaju defekata koji nastanu kao posledica toga.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:57 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 c5cbeeb6f7a4465588abd7df2bedb3b7 763911 true true true false 33 2611609 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:57 14 Topic 1 0 763911 728916 33      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pre čišćenja ili održavanja aparata obavezno isključite utikač iz utičnice. Takođe obavezno zatvorite gumeni zaštitni preklop koji pokriva USB-C ulaz.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:58 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 31087112a2774b649da8ea8f709da6a1 763912 true true true false 33 2611611 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:00:58 14 Topic 1 0 763912 728946 33             Staru bateriju možete zameniti novim zamenskim modulom baterije.    Proizvod  Zamenski modul baterije   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 a2a2d6911a7949179cf4542b5f862f3d 763922 true true true false 34 2611621 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 14 Topic 1 0 763922 728837 34           Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani žiadnej inej kvapaliny ani ho neoplachujte pod tečúcou vodou.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 58cf4f18d6c94cbd9e31d6df5e61f611 763923 true true true false 34 2611622 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 14 Topic 1 0 763923 758612 34           Používajte len bezpečný certifikovaný adaptér s mimoriadne nízkym napätím s výstupnou hodnotou 5,0 V DC 1,0 A 5,0 W a typom zástrčky USB-C.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 8cc11b4ec4bf4cca9df51507c7ddbe63 763924 true true true false 34 2611623 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:21 14 Topic 1 0 763924 728838 34           Pred zapojením zariadenia do siete skontrolujte, či napätie uvedené na akomkoľvek adaptéri zodpovedá miestnemu napätiu v sieti.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 a3d9c4132b6544c0a6d62eea890266ff 763925 true true true false 34 2611624 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 14 Topic 1 0 763925 760176 34           Po nabíjaní vždy zatvorte tesniaci kryt konektora.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 6041036411674381af6cff6ba72b0c26 763926 true true true false 34 2611625 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 14 Topic 1 0 763926 728839 34           Pred každým použitím zariadenie skontrolujte. Ak je zariadenie poškodené, nepoužívajte ho. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny náhradný diel.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 6642abea0507436fb7f3de7a51b45725 763927 true true true false 34 2611626 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:22 14 Topic 1 0 763927 728840 34           Ak je akýkoľvek nabíjací kábel poškodený, nepoužívajte ho.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 566b3ffec29b4593b989855c09ad8eb8 763928 true true true false 34 2611627 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 14 Topic 1 0 763928 758873 34           Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na podlahy Philips OneUp XV1892. Iné čistiace prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 3e3028e585af4c65b13b3d3ae063400c 763929 true true true false 34 2611628 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 14 Topic 1 0 763929 728841 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pri používaní zariadenia s integrovaným čistiacim systémom nepridávajte do nádoby na čistú vodu viac než 1 ml prostriedku na čistenie podláh Philips OneUp XV1892.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 704b8fbed18142188772170616a3cc2f 763930 true true true false 34 2611629 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:23 14 Topic 1 0 763930 728918 34       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred použitím zariadenia sa presvedčte, či ste vyčistili a nasadili vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:24 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 733ff2aa03994dcab2e4592619787547 763931 true true true false 34 2611630 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:24 14 Topic 1 0 763931 728919 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pravidelne vykonávajte čistenie a výmenu vymeniteľnej podložky Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:24 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 5470d126a3c84f5d8113dcfb299adc48 763932 true true true false 34 2611631 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:24 14 Topic 1 0 763932 758874 34           Zariadenie vždy používajte s vymeniteľnou podložkou Philips OneUp XV1882 nasadenou na hubici.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 d86bb00423e74d6f8e01b75f071482d1 763933 true true true false 34 2611632 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 14 Topic 1 0 763933 760080 34           Pred uskladnením zariadenia vždy odstráňte vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 a skontrolujte, či sú nádoby na vodu suché.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 45140a647de845a6b07051fc20cb7b95 763934 true true true false 34 2611633 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 14 Topic 1 0 763934 728920 34           Vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 možno prať v práčke. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte podľa informácií na pracom štítku, ktorý je na nej upevnený. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte v polovične naplnenej práčke, na šetrnom programe a nízkych otáčkach. Nesušte v sušičke ani nepoužívajte aviváž.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 Always use original Philips mopping pads 2595 ba89f2aaf5ad4573ac06cb9d4b432f44 763935 true true true false 34 2611634 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 14 Topic 1 0 763935 758876 34           Na zaistenie dobrých výsledkov čistenia a správneho fungovania zariadenia vždy používajte originálne vymeniteľné podložky Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 EMOP Additional Sentences 2595 a1f740ec8bec45fbaff69ad694b96ed6 763936 true true true false 34 2611635 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:25 14 Topic 1 0 763936 755872 34           Na zaistenie optimálneho výkonu a ochranu integrity zariadenia používajte čistiaci prostriedok na podlahy Philips OneUp XV1892. Špeciálne navrhnutý čistiaci prostriedok je starostlivo testovaný na bezproblémovú kompatibilitu a účinnosť naprieč vysávačmi a zariadeniami na umývanie Philips.  Používanie alternatívnych čistiacich prostriedkov môže ohroziť a potenciálne poškodiť vnútorné súčasti stroja. Poznámka: Použitie alternatívnych čistiacich prostriedkov ruší záruku výrobcu v prípade akýchkoľvek z toho vyplývajúcich chýb.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:26 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 c1eb95e09fe446b9b9f6cce2598d5c79 763937 true true true false 34 2611636 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:26 14 Topic 1 0 763937 728916 34      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred čistením alebo údržbou zariadenia sa musí odpojiť zástrčka od elektrickej zásuvky. Okrem toho nezabudnite zatvoriť gumený ochranný kryt, aby ste zakryli zásuvku USB-C.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:27 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 ca34a4e3bdd94ac6b1b32c36f9a7a718 763938 true true true false 34 2611638 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:01:27 14 Topic 1 0 763938 728946 34             Starú batériu môžete nahradiť novým náhradným modulom batérie.    Produkt  Náhradný modul batérie   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 9621c9ec606e4310a6d041e44368438b 763948 true true true false 35 2611648 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 14 Topic 1 0 763948 728837 35           No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 32926a470f04475ab1680d0a307f2c0e 763949 true true true false 35 2611649 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 14 Topic 1 0 763949 758612 35           Utilice solamente un adaptador de muy baja tensión con certificaciones de seguridad y una potencia de salida de 5,0 VCC 1,0 A 5,0 W y conector USB-C.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 4176b99c377c4162b1abd142cdf7f7a7 763950 true true true false 35 2611650 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:01 14 Topic 1 0 763950 728838 35           Antes de enchufar el aparato, compruebe si la tensión indicada en el adaptador se corresponde con la tensión de red local.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:02 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 af8c5ae9fcec412f92ad75a6e74ad387 763951 true true true false 35 2611651 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:02 14 Topic 1 0 763951 760176 35           Cierre siempre la tapa hermética de la toma de corriente después de cargar el aparato.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:03 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 1a6bb81349ac49f2873b46837907b0ad 763952 true true true false 35 2611652 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:03 14 Topic 1 0 763952 728839 35           Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el aparato si está dañado. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos originales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:03 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 d88c26bd4118435aa5dfa488830148f3 763953 true true true false 35 2611653 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:03 14 Topic 1 0 763953 728840 35           No use ningún cable de carga que esté dañado.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:04 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 4fcbeceb662545e9bea3e79ebb9f002e 763954 true true true false 35 2611654 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:04 14 Topic 1 0 763954 758873 35           Philips solo ha probado este aparato con el friegasuelos Philips OneUp XV1892. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:05 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 9ecd4d6ca8224ef788a55be113e9ae8b 763955 true true true false 35 2611655 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:05 14 Topic 1 0 763955 728841 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando utilice el aparato con sistema de detergente integrado, no introduzca más de 1 ml del friegasuelos Philips OneUp XV1892 en el depósito de agua limpia.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:05 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 23bdb115bd7944b6813e53ed60f9b14b 763956 true true true false 35 2611656 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:05 14 Topic 1 0 763956 728918 35       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Antes de utilizar el aparato, asegúrese de haber limpiado e instalado la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:06 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 836491d3762448619510d02008e66929 763957 true true true false 35 2611657 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:06 14 Topic 1 0 763957 728919 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Asegúrese de limpiar y cambiar periódicamente la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:07 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 568c18e32d204c60ab1ca49ede506f3f 763958 true true true false 35 2611658 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:07 14 Topic 1 0 763958 758874 35           Utilice siempre el aparato con la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 acoplada a la boquilla.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:07 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 eb55ab0b86b3449eb064995f15d02636 763959 true true true false 35 2611659 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:07 14 Topic 1 0 763959 760080 35           Antes de guardar el aparato, retire siempre la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 y asegúrese de que los depósitos de agua estén secos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:08 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 291be00c1b774cc18fa16401303f4913 763960 true true true false 35 2611660 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:08 14 Topic 1 0 763960 728920 35           La mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 se puede lavar en la lavadora. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp según la información que figura en la etiqueta de lavado de la misma. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp en una lavadora a media carga con un programa suave y baja velocidad de centrifugado. No seque la mopa en la secadora ni utilice suavizante.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:09 Always use original Philips mopping pads 2595 484f18040a4d44fbab813936a7d38c97 763961 true true true false 35 2611661 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:09 14 Topic 1 0 763961 758876 35           Para garantizar una limpieza con buenos resultados y el funcionamiento adecuado del aparato, utilice siempre mopas reemplazables Philips OneUp XV1882 originales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:09 EMOP Additional Sentences 2595 231cd4fc67a64866b340e05f41ee5c40 763962 true true true false 35 2611662 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:09 14 Topic 1 0 763962 755872 35           Utilice el friegasuelos Philips OneUp XV1892 para lograr un rendimiento óptimo y para salvaguardar la integridad del aparato. El detergente, especialmente diseñado, se ha sometido a rigurosas pruebas para una compatibilidad y efectividad sin fisuras en todos los aparatos de aspiración y fregado Philips.  El uso de agentes de limpieza alternativos puede comprometer y potencialmente dañar los componentes internos de la máquina. Nota: La utilización de agentes de limpieza alternativos anula la garantía del fabricante en caso de que se produzcan defectos a consecuencia de dicha utilización.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:10 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 c30339267a3d43b8b16e4ed9ce2d5f56 763963 true true true false 35 2611663 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:10 14 Topic 1 0 763963 728916 35      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El enchufe debe retirarse de la toma antes de la limpieza o mantenimiento del aparato. Asegúrese también de cerrar la solapa de protección de goma para cubrir la toma USB-C.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:11 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 9d0e8a48ed7142a9903ac452d3c06d0c 763964 true true true false 35 2611665 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:11 14 Topic 1 0 763964 728946 35             Puede sustituir la batería antigua por un módulo de repuesto de la batería nuevo.    Producto  Módulo de repuesto de la batería   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:34 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 ecb4f810cda7404fb3c72b4f154d8ffd 763974 true true true false 36 2611675 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:34 14 Topic 1 0 763974 728837 36           Sänk aldrig ned apparaten i vatten eller någon annan vätska och skölj den inte under kranen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:34 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 fc9e5f3da73e4d76bd8e2572d1cc962c 763975 true true true false 36 2611676 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:34 14 Topic 1 0 763975 758612 36           Endast en säkerhetsadapter som är godkänd för extra låg spänning och har en uteffekt på 5,0 W (5,0 VDC, 1,0 A) och USB C-kontakttyp får användas.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:35 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 7f0bcc73c7064e3386625761a66c0bd1 763976 true true true false 36 2611677 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:35 14 Topic 1 0 763976 728838 36           Kontrollera innan du ansluter någon apparat att den spänning som anges på adaptern motsvarar den lokala nätspänningen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:35 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 bf3fdea23b124aff8719f674a20a1432 763977 true true true false 36 2611678 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:35 14 Topic 1 0 763977 760176 36           Stäng alltid tätningslocket på strömintaget efter laddning.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 301d2d10fd71456a8f9265816369cb96 763978 true true true false 36 2611679 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 14 Topic 1 0 763978 728839 36           Kontrollera alltid apparaten innan du använder den. Använd inte apparaten om den är skadad. Skadade delar ska alltid bytas ut mot originaldelar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 ddabc613ed39404fa68b66b4e4fac685 763979 true true true false 36 2611680 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 14 Topic 1 0 763979 728840 36           Använd inte en laddningskabel om den är skadad.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 1a10ae8c730d44299d2db701b687cabd 763980 true true true false 36 2611681 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:36 14 Topic 1 0 763980 758873 36           Philips har endast testat den här apparaten med Philips OneUp golvrengörare XV1892. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:37 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 f1e5fb803ea34ce5960618c09dd10d95 763981 true true true false 36 2611682 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:37 14 Topic 1 0 763981 728841 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   När du använder apparaten med det integrerade rengöringsmedelsystemet ska du inte tillsätta mer än 1 ml Philips OneUp golvrengörare XV1892 i behållaren för rent vatten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:37 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 bbd6a78531d94ed3b76537c10650ecb9 763982 true true true false 36 2611683 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:37 14 Topic 1 0 763982 728918 36       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Innan du använder apparaten ska du se till att du har rengjort och satt fast Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 822a75c6ed5b4dd293286eeaf174cc62 763983 true true true false 36 2611684 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 14 Topic 1 0 763983 728919 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se till att du regelbundet rengör och byter ut Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 6dff432b93264d79bb8b9d9888d2de22 763984 true true true false 36 2611685 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 14 Topic 1 0 763984 758874 36           Använd alltid apparaten med Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 fastsatt på munstycket.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 cb40c9dc171c401a9c6985d62bbe2200 763985 true true true false 36 2611686 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:38 14 Topic 1 0 763985 760080 36           Innan du ställer undan apparaten ska du alltid ta bort Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 och se till att vattenbehållarna är torra.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:39 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 ace4621a9a9f453ab9313c9f2508199b 763986 true true true false 36 2611687 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:39 14 Topic 1 0 763986 728920 36           Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 kan tvättas i tvättmaskin. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna enligt informationen på tvättetiketten som sitter på den. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna i halvfull tvättmaskin med ett skonsamt tvättprogram och låg centrifugeringshastighet. Torktumla inte och använd inte sköljmedel.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:39 Always use original Philips mopping pads 2595 f78244054507485f9dbca2e273f5585c 763987 true true true false 36 2611688 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:39 14 Topic 1 0 763987 758876 36           Använd alltid äkta Philips OneUp utbytbara dynor XV1882 för att garantera ett bra rengöringsresultat och för att apparaten ska fungera korrekt.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 EMOP Additional Sentences 2595 ed2ab99802e84f528950a5786c3da0e3 763988 true true true false 36 2611689 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 14 Topic 1 0 763988 755872 36           Använd Philips OneUp golvrengörare XV1892 för bästa resultat och för att skydda apparaten. Det särskilt framtagna rengöringsmedlet är noggrant testat för att säkerställa kompatibilitet och effektivitet med alla dammsugnings- och rengöringsapparater från Philips.  Om du använder andra rengöringsmedel kan det försämra och potentiellt skada komponenterna inuti apparaten. Obs! Att använda andra rengöringsmedel innebär att tillverkarens garanti inte är giltig om defekter uppstår.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 73279a451ba8478b9698504e5a4b5420 763989 true true true false 36 2611690 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:40 14 Topic 1 0 763989 728916 36      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dra ut kontakten ur vägguttaget innan du rengör eller underhåller apparaten. Se också till att stänga gummiskyddsfliken för att täcka USB-C-intaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:41 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 280d5fc0fcad43b3adeefe0a03d5123f 763990 true true true false 36 2611692 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:02:41 14 Topic 1 0 763990 728946 36             Du kan ersätta det gamla batteriet med en ny batterimodul.    Produkt  Batterimodul   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 c9d159126a1849f7a1e2ab9be0ca13ae 764000 true true true false 38 2616490 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 14 Topic 1 0 764000 728837 38           Cihazı kesinlikle suya veya başka bir sıvıya batırmayın ya da muslukta durulamayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 b69c990e8b284ad9aea4ee8d8037957f 764001 true true true false 38 2616491 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 14 Topic 1 0 764001 758612 38           Sadece 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W çıkış değerlerine ve USB-C fiş tipine sahip, güvenlik açısından ekstra düşük gerilim onaylı bir adaptör kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 10b46fe45d3643c0a52fcf6b20812a8c 764002 true true true false 38 2616492 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 14 Topic 1 0 764002 728838 38           Cihazı bağlamadan önce adaptörlerin üzerinde belirtilen gerilimin yerel şebeke gerilimiyle uygunluğunu kontrol edin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 9a4af0b388d54de4b2669d3468a83715 764003 true true true false 38 2616493 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:41 14 Topic 1 0 764003 760176 38           Şarj etme işleminden sonra her zaman güç girişinin sızdırmaz kapağını kapatın.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 b1d82b5579b04198854520cf08596696 764004 true true true false 38 2616494 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 14 Topic 1 0 764004 728839 38           Cihazı kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Hasarlıysa cihazı kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 6d95d3dc9bc940cea8307338b1a85e62 764005 true true true false 38 2616495 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 14 Topic 1 0 764005 728840 38           Hasarlıysa şarj kablolarını kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 33887347339a485ba3c9a09270eed7bf 764006 true true true false 38 2616496 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:42 14 Topic 1 0 764006 758873 38           Philips, bu cihazı yalnızca Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 55a7bfb0fe8d431bad9537b1771cb68c 764007 true true true false 38 2616497 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 14 Topic 1 0 764007 728841 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cihazı entegre deterjan sistemiyle kullanırken temiz su haznesine 1 ml'den fazla Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 eklemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 bc6b69313f9c47f4b53fc24d6537724a 764008 true true true false 38 2616498 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 14 Topic 1 0 764008 728918 38       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cihazı kullanmadan önce Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde temizlediğinizden ve taktığınızdan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 69ed89b1c4974c95b66b5329b70ce4f6 764009 true true true false 38 2616499 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 14 Topic 1 0 764009 728919 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde düzenli olarak temizlediğinizden ve değiştirdiğinizden emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 93499adfeb4c40d6b588d084ddd229d7 764010 true true true false 38 2616500 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:43 14 Topic 1 0 764010 758874 38           Cihazı her zaman Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, başlığa takılı olacak şekilde kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 62312f53efa4414f9f528a432cc9a018 764011 true true true false 38 2616501 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 14 Topic 1 0 764011 760080 38           Cihazı saklamadan önce daima Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi çıkarın ve su haznelerinin kuru olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 0225e615ba2c4371be97f0401abadb88 764012 true true true false 38 2616502 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 14 Topic 1 0 764012 728920 38           Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, çamaşır makinesinde yıkanmaya uygundur. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i üzerinde bulunan yıkama etiketindeki bilgilere göre yıkayın. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i yarı dolu bir çamaşır makinesinde nazik yıkama programıyla ve düşük sıkma devrinde yıkayın. Kurutma makinesinde kurutmayın veya yumuşatıcı kullanmayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 Always use original Philips mopping pads 2595 c409f4621e6242d0b2f4445cc3a87840 764013 true true true false 38 2616503 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:44 14 Topic 1 0 764013 758876 38           Başarılı temizlik sonuçları elde etmek ve cihazın düzgün çalışmasını sağlamak için daima orijinal Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882 kullanın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 EMOP Additional Sentences 2595 e74adb15282f4e0cbd370e855d8c9016 764014 true true true false 38 2616504 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 14 Topic 1 0 764014 755872 38           İdeal performans elde etmek ve cihazın bütünlüğünü korumak için Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892'yi kullanın. Özel olarak tasarlanan deterjan, Philips süpürme ve yıkama cihazlarıyla kusursuz uyumluluk ve etkinlik açısından özenle test edilmiştir.  Alternatif temizlik malzemelerinin kullanılması, makinenin dâhilî bileşenlerini tehlikeye atabilir ve bu bileşenlere zarar verebilir. Not: Alternatif temizlik malzemeleri kullanılması durumunda ortaya çıkan kusurlar üreticinin garantisini geçersiz kılar.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 e340d459372e4128bbaf14a24be62059 764015 true true true false 38 2616505 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:45 14 Topic 1 0 764015 728916 38      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cihazı temizlemeden veya cihazın bakımını yapmadan önce fişi prizden çekilmelidir. Ayrıca USB-C girişini kapatmak için kauçuk koruma kapağını kapattığınızdan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:46 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 25a66c11dabd454884663063ea793c8e 764016 true true true false 38 2616507 Jeffery Bw Wang 2024-08-21T09:09:46 14 Topic 1 0 764016 728946 38             Eski pili, yeni bir pil değiştirme modülü ile değiştirebilirsiniz.    Ürün  Pil değiştirme modülü   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:04 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 6c5c4b9de91543d78710330aa9f24777 764026 true true true false 39 2611702 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:04 14 Topic 1 0 764026 728837 39           Не занурюйте пристрій у воду чи іншу рідину та не промивайте його під краном.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:04 E_Do not open the appliance casing. 40 92b4ffd956ea4a65bd65ae1e0e955ed7 764027 true true true false 39 2611703 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:04 14 Topic 1 0 764027 641108 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Не відкривайте корпус пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:05 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 a0106c20ca5c42d09501c5ca684dadd7 764028 true true true false 39 2611704 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:05 14 Topic 1 0 764028 758612 39           Використовуйте лише затверджений адаптер безпечної наднизької напруги з вихідними параметрами 5,0 В постійного струму, 1,0 А, 5,0 Вт і типом штекера USB-C.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:05 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 318df38ff1c64f978c7327343be993a0 764029 true true true false 39 2611705 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:05 14 Topic 1 0 764029 728838 39           Перш ніж підключати пристрій до мережі, перевірте, чи збігається напруга, указана на адаптері, з напругою в мережі.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:06 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 8962b626a2164c09b03d93a2d09a5b15 764030 true true true false 39 2611706 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:06 14 Topic 1 0 764030 760176 39           Завжди закривайте заглушку входу живлення після заряджання.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:06 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 889da7e72d02483498486aa4a97901a4 764031 true true true false 39 2611707 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:06 14 Topic 1 0 764031 636694 39           Не скручуйте зарядний кабель надто туго, щоб не пошкодити його.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:08 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 b8cb996f9a22401ea718a472cb7317e5 764032 true true true false 39 2611708 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:08 14 Topic 1 0 764032 728839 39           Завжди перевіряйте пристрій перед використанням. Не використовуйте пошкоджений пристрій. Завжди заміняйте пошкоджену частину пристрою оригінальним відповідником.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:08 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 84095aaefd97456ba2cadc8cc9389832 764033 true true true false 39 2611709 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:08 14 Topic 1 0 764033 641445 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:09 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 71a1b59c55524b009e4adfb457d30ad4 764034 true true true false 39 2611710 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:09 14 Topic 1 0 764034 728840 39           Не використовуйте пошкоджений зарядний кабель.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:09 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 d3b8f38d9e214dd88ea915254cf2339a 764035 true true true false 39 2611711 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:09 14 Topic 1 0 764035 641427 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips не несе відповідальності за наслідки використання зарядних пристроїв і кабелів, які не відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:10 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 06571d7771be4bc5b788c8660b7766b2 764036 true true true false 39 2611712 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:10 14 Topic 1 0 764036 640264 39       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   У жодному разі не від’єднуйте ручку від пристрою після її закріплення відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Від’єднуйте ручку, лише якщо хочете утилізувати пристрій.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:10 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 7f3f7617f245446c96b81b94f1b18253 764037 true true true false 39 2611713 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:10 14 Topic 1 0 764037 758873 39           Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:11 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 e6f2960b9f8a44dd94942d30991e4637 764038 true true true false 39 2611714 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:11 14 Topic 1 0 764038 728841 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Використовуючи пристрій з інтегрованою системою для мийних засобів, не додавайте в резервуар для чистої води більше 1 мл засобу для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:11 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 b372790c97954e178296577cc5ee82e6 764039 true true true false 39 2611715 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:11 14 Topic 1 0 764039 641404 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Використовуйте воду за температури не вище 50 °C, щоб запобігти травмуванню й пошкодженню пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:12 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 90bf56c4bd5248a7bece451ff8f398c1 764040 true true true false 39 2611716 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:12 14 Topic 1 0 764040 641401 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Регулярно використовуйте мийні засоби, що не утворюють піни, щоб запобігти росту бактерій. Зберігайте пристрій із висушеним резервуаром для води.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:12 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 a015afe2a9954eb08a44abd3cc3e1b8e 764041 true true true false 39 2611717 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:12 14 Topic 1 0 764041 728918 39       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перш ніж використовувати пристрій, очистьте й установіть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:13 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 d65bae471a3d4f44a059c60cf525e1b4 764042 true true true false 39 2611718 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:13 14 Topic 1 0 764042 728919 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Регулярно очищуйте й замінюйте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:13 This appliance is designed for household use only... 824 3eb6af6f61d24618939ee81b72957c98 764043 true true true false 39 2611719 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:13 14 Topic 1 0 764043 636679 39           Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Не використовуйте його для прибирання будівельних відходів, цементного пилу, попелу, дрібного піску, штукатурки тощо. Це може зменшити термін роботи пристрою. Завжди чистьте всі частини пристрою, як показано в посібнику користувача. Не мийте частини водою та/або миючими засобами, якщо цього не вказано в посібнику користувача.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:14 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 406e105370384d2ab9608af372dd1cb8 764044 true true true false 39 2611720 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:14 14 Topic 1 0 764044 640256 39       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Промислове використання може призвести до пошкодження пристрою і зменшення терміну його роботи.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:14 Vacuum the floor before using the appliance. 582 8de26bc24ca942568a19323cd74c94a1 764045 true true true false 39 2611721 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:14 14 Topic 1 0 764045 636693 39           Перш ніж використовувати пристрій, пропилососьте підлогу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 6679371a53624c83a5098e8f5b5699c4 764046 true true true false 39 2611722 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 14 Topic 1 0 764046 636678 39           Завжди зберігайте пристрій на рівній і стійкій поверхні.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 3b6edb6ed2564bec9ed279a64cc9c22f 764047 true true true false 39 2611723 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 14 Topic 1 0 764047 758874 39           Завжди використовуйте пристрій зі змінною накладкою Philips OneUp Replaceable Pad XV1882, під’єднаною до насадки.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 d8330dceae58457bac1ff1da51754a5e 764048 true true true false 39 2611724 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:15 14 Topic 1 0 764048 760080 39           Перед зберіганням пристрою завжди знімайте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 й висушуйте резервуари для води.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:16 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 7e861bd9e82948adbd2c43249e01429d 764049 true true true false 39 2611725 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:16 14 Topic 1 0 764049 728920 39           Змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 можна прати в пральній машині. Робіть це відповідно до вказівок, наведених на прикріпленій до накладки етикетці. Періть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad у наполовину завантаженій пральній машині, використовуючи делікатний режим і низьку швидкість обертання барабана. Не сушіть накладку в сушильній машині й не використовуйте пом’якшувач для тканин.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:16 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 a94a16ef737149e79eacbf45488fc22e 764050 true true true false 39 2611726 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:16 14 Topic 1 0 764050 636685 39           Якщо пристрій постачається з настінним кріпленням: використовуйте пристрій із настінним кріпленням, установленим відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Будьте обережні, висвердлюючи отвори в стіні для настінного кріплення, щоб запобігти ураженню електричним струмом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:17 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 fcd35c69363a468797456a944ed1e280 764051 true true true false 39 2611727 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:17 14 Topic 1 0 764051 640268 39       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Виймайте резервуар для чистої і брудної води з пристрою та очищуйте його після кожного використання, щоб запобігти появі запахів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:17 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 9addb2497b5d42e3802685e06811c4fb 764052 true true true false 39 2611728 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:17 14 Topic 1 0 764052 636691 39           Регулярно очищуйте резервуари для чистої і брудної води, якщо пристрій не використовується протягом тривалого часу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 Always use original Philips mopping pads 2595 d5a43303639a413b918a45a77add2084 764053 true true true false 39 2611729 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 14 Topic 1 0 764053 758876 39           Щоб гарантувати якісне очищення й належну роботу пристрою, завжди використовуйте оригінальні змінні накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 EMOP Additional Sentences 2595 5a99f1f048404519bd9d66e2555fdc51 764054 true true true false 39 2611730 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 14 Topic 1 0 764054 755872 39           Використовуйте засіб для чищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 для максимальної продуктивності й правильного функціонування пристрою. Спеціально розроблений мийний засіб ретельно протестовано, щоб забезпечити повну сумісність і високу ефективність при використанні з мийними пилососами Philips.  Використання інших засобів може призвести до пошкодження зовнішніх компонентів пристрою. Примітка. Гарантія виробника не розповсюджується на пошкодження, завдані в результаті використання інших мийних засобів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 ebd58175f2214e319594cd54d934cc26 764055 true true true false 39 2611731 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:18 14 Topic 1 0 764055 728916 39      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Перш ніж очищувати чи обслуговувати пристрій, виймайте штекер із розетки. Крім того, закривайте гумову захисну кришку, щоб прикрити вхідний отвір USB-C.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:19 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 c5c4c2f1f56a42fbb1b71b3fee4d68a2 764056 true true true false 39 2611733 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:19 14 Topic 1 0 764056 728946 39             Стару батарею можна замінити новим змінним акумуляторним модулем.    Виріб  Змінний акумуляторний модуль   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:38 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 b3381ac178c548e5ae94fbeb51f8b1b9 764066 true true true false 45 2611743 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:38 14 Topic 1 0 764066 728837 45           Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino in ga ne izpirajte pod tekočo vodo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:39 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 01bede3b68604d37879247555610d1e8 764067 true true true false 45 2611744 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:39 14 Topic 1 0 764067 758612 45           Uporabljajte samo odobren napajalnik z izjemno nizko napetostjo, z nazivno izhodno enosmerno napetostjo 5 V pri 1 A (5 W), in vrsto vtiča USB-C.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:39 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 8839999b1fe54cb4a58539a94b3b09e0 764068 true true true false 45 2611745 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:39 14 Topic 1 0 764068 728838 45           Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali napetost, označena na katerem koli napajalniku, ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:40 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 f5f1720f7c4b4ae286cc6fe8045c0cd1 764069 true true true false 45 2611746 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:40 14 Topic 1 0 764069 760176 45           Po polnjenju vedno zaprite tesnilni pokrovček napajalnega vhoda.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:40 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 3277d840f82c4b86b938de83f079da42 764070 true true true false 45 2611747 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:40 14 Topic 1 0 764070 728839 45           Aparat pred uporabo vedno preverite. Če je aparat poškodovan, ga ne uporabljajte. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 2a5f34ddafd84536b740cd62008b0f3e 764071 true true true false 45 2611748 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 14 Topic 1 0 764071 728840 45           Če je poškodovan kateri koli kabel za polnjenje, ga ne uporabljajte.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 6e8918133c5f44c997ee0b24cb7ec51b 764072 true true true false 45 2611749 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 14 Topic 1 0 764072 758873 45           Družba Philips je ta aparat preskusila samo s čistilom za tla Philips OneUp XV1892. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 b251cb6811db4055b805677a53fa0617 764073 true true true false 45 2611750 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:41 14 Topic 1 0 764073 728841 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kadar uporabljate aparat z integriranim sistemom za čistilna sredstva, v posodo za čisto vodo ne dodajte več kot 1 ml čistila za tla Philips OneUp XV1892.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:42 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 c1eb6f544f0640e3b6633d853fcf113f 764074 true true true false 45 2611751 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:42 14 Topic 1 0 764074 728918 45       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred uporabo aparata očistite in namestite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:42 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 545add2ba6204f62b264a931b765279b 764075 true true true false 45 2611752 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:42 14 Topic 1 0 764075 728919 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Poskrbite, da boste redno čistili in menjavali zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 c40fd01d92864c3f93766c01d64a98f8 764076 true true true false 45 2611753 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 14 Topic 1 0 764076 758874 45           Aparat uporabljajte le, ko je zamenljiva blazinica Philips OneUp XV1882 pritrjena na nastavek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 815f1b5a0fd14145b528fe6bb75263ca 764077 true true true false 45 2611754 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 14 Topic 1 0 764077 760080 45           Preden aparat pospravite, vedno odstranite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 in se prepričajte, da sta posodi za vodo suhi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 05ae553cbf1642ef9073286c7746f621 764078 true true true false 45 2611755 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:43 14 Topic 1 0 764078 728920 45           Zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 lahko operete v pralnem stroju. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite po navodilih za pranje, ki so na pritrjeni etiketi. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite v napol napolnjenem pralnem stroju s programom za občutljivo perilo in pri nizki centrifugi. Ne sušite v sušilnem stroju in ne uporabljajte mehčalca.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 Always use original Philips mopping pads 2595 b977cf6df9c3409884ee0b43f91faba0 764079 true true true false 45 2611756 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 14 Topic 1 0 764079 758876 45           Za dobre rezultate čiščenja in ustrezno delovanje aparata vedno uporabljajte originalne zamenljive blazinice Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 EMOP Additional Sentences 2595 758d980c16c34481b826ac7d5f8f178b 764080 true true true false 45 2611757 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 14 Topic 1 0 764080 755872 45           Za optimalno in pravilno delovanje aparata uporabljajte čistilo za tla Philips OneUp XV1892. Posebej zasnovano čistilo je temeljito preskušeno ter zagotavlja popolno združljivost in učinkovitost v sesalnih in pralnih aparatih Philips.  Uporaba drugih čistilnih sredstev lahko ogrozi in potencialno poškoduje notranje dele aparata. Opomba: če pri uporabi drugih čistilnih sredstev pride do kakršnih koli posledičnih napak, garancija proizvajalca ne velja.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 68de26eab06947f992dcf42bf8f44780 764081 true true true false 45 2611758 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:44 14 Topic 1 0 764081 728916 45      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparata vtič odstranite iz električne vtičnice. Ne pozabite tudi zapreti gumijastega zaščitnega poklopca, ki prekriva vhod USB-C.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:45 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 278292d5e00848f38c496c5abb99d858 764082 true true true false 45 2611760 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:03:45 14 Topic 1 0 764082 728946 45             Staro baterijo lahko zamenjate z novim nadomestnim modulom za baterijo.    Izdelek  Nadomestni modul za baterijo   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 fb66cc2697c045eab29054529a4cb279 764092 true true true false 46 2611770 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 14 Topic 1 0 764092 728837 46           Не потопувајте го уредот во вода или во друга течност и не плакнете го под чешма.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 E_Do not open the appliance casing. 40 d8d687262c114833bfdec09eeeeba576 764093 true true true false 46 2611771 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 14 Topic 1 0 764093 641108 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Не отворајте го куќиштето на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 64ad36f47a6d48fdb1c9a74e6bee312e 764094 true true true false 46 2611772 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:10 14 Topic 1 0 764094 758612 46           Користете само безбедносно одобрен адаптер со исклучително низок напон со излезно рангирање од 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W и вид на приклучок USB-C.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 1b087a4960764a3a91346b58038b88e6 764095 true true true false 46 2611773 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 14 Topic 1 0 764095 728838 46           Пред да поврзете каков било уред, проверете дали напонот наведен на каков било адаптер одговара на напонот од локалната електрична мрежа.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 3fac862c761945a1be94172b353e25a4 764096 true true true false 46 2611774 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 14 Topic 1 0 764096 760176 46           По полнењето, секогаш затворајте го капачето на приклучокот.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 Do not wrap up the charging cable too hard to avoid damage to the cable. 582 1bdb17376617418a8b35e8d14bb6dc10 764097 true true true false 46 2611775 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:11 14 Topic 1 0 764097 636694 46           Немојте премногу да го виткате кабелот за полнење за да избегнете негово оштетување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:12 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 bfa3ce6e87814d9483c459b50d93098e 764098 true true true false 46 2611776 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:12 14 Topic 1 0 764098 728839 46           Пред употреба, секогаш проверете го уредот. Немојте да го користите уредот доколку е оштетен. Секогаш заменувајте го оштетениот дел со оригинален.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:12 E_Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet 40 cbc3e3acf570427a9a6058da0224770f 764099 true true true false 46 2611777 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:12 14 Topic 1 0 764099 641445 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 4ddd2ce3772f4c38b529ed21b3e67441 764100 true true true false 46 2611778 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 14 Topic 1 0 764100 728840 46           Немојте да користите ниту еден кабел за полнење кога тој е оштетен.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 E_Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables 1141 c3d3050c6c564ff49f190b71af015a80 764101 true true true false 46 2611779 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 14 Topic 1 0 764101 641427 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Philips не е одговорен за последиците од користењето полначи и кабли за полнење што не ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 E_Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. 1141 52e225fc46194053acb54d464e736e7a 764102 true true true false 46 2611780 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 14 Topic 1 0 764102 640264 46       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Никогаш немојте да го демонтирате рачниот држач од уредот откако тој ќе биде монтиран на уредот согласно упатствата во прирачникот за корисникот. Рачниот држач смее да се отстранува само кога ќе го фрлате уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 e948a18a6c3f4e54bba08ebfcb15c749 764103 true true true false 46 2611781 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:13 14 Topic 1 0 764103 758873 46           Philips го тестираше овој уред само со средство за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:14 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 ffd4268cc7a94d7d89b039d6f6aa329c 764104 true true true false 46 2611782 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:14 14 Topic 1 0 764104 728841 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Кога го користите уредот со вградениот систем за детергент, немојте да додавате повеќе од 1 ml од средството за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 во резервоарот за чиста вода.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:14 E_When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance. 1143 36256dff8ca349c286d29e1a0b79b555 764105 true true true false 46 2611783 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:14 14 Topic 1 0 764105 641404 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Кога го користите овој апарат, користете вода на температура што не надминува 50 °C за да избегнете повреда и оштетување на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 E_Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks. 1142 6adb87db6f194d6886b9af33b151b0e4 764106 true true true false 46 2611784 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 14 Topic 1 0 764106 641401 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Редовно користете детергент што не создава пена во овој уред за да спречите создавање бактерии. Чувајте го уредот со суви резервоари.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 e10b8446acc0453db6ce9e254129feb9 764107 true true true false 46 2611785 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 14 Topic 1 0 764107 728918 46       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Пред да го користите уредот, осигурете се дека сте ја исчистиле и монтирале заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатствата во прирачникот за корисниците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 9bf6acdc4a674ca088765859c82e0613 764108 true true true false 46 2611786 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:15 14 Topic 1 0 764108 728919 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Задолжително редовно чистете ја и заменувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатството од прирачникот за корисниците.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 This appliance is designed for household use only... 824 8fcddc010fec443589468598652cbc29 764109 true true true false 46 2611787 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 14 Topic 1 0 764109 636679 46           Овој уред е изработен само за домашна употреба. Не користете го овој уред за пребришување градежен шут, прав од цемент, пепел, ситен песок, вар и слични супстанции. Ова може да го скрати работниот век на уредот. Секогаш чистете ги сите делови на уредот така како што е прикажано во корисничкото упатство. Не чистете ниту еден дел со вода и/или со средства за чистење ако ова не е конкретно прикажано во корисничкото упатство.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 E_This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance. 1142 5b418b394dc046c689f7ba381fe75571 764110 true true true false 46 2611788 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 14 Topic 1 0 764110 640256 46       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Овој уред е изработен само за домашна употреба. Индустриската употреба може да го оштети уредот и да го скрати работниот век на уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 Vacuum the floor before using the appliance. 582 7d8d4e1a9c9c488a8e0db702077b6644 764111 true true true false 46 2611789 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:16 14 Topic 1 0 764111 636693 46           Со правосмукалка исчистете го подот пред да го користите уредот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:18 Always store the appliance on a flat and stable surface. 2278 a256fa07f1204a29a68498e0ff3cce30 764112 true true true false 46 2611790 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:18 14 Topic 1 0 764112 636678 46           Секогаш чувајте го уредот на рамна и стабилна површина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:18 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 5ef8f786d4464e5ca2e0c6e7357a55d7 764113 true true true false 46 2611791 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:18 14 Topic 1 0 764113 758874 46           Секогаш користете го уредот со заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 прикачена на млазницата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:19 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 3fd3ed33e5c941898f687d7c36419bc2 764114 true true true false 46 2611792 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:19 14 Topic 1 0 764114 760080 46           Пред да го складирате уредот, секогаш отстранувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и осигурете се дека резервоарите за вода се суви.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:19 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 7a97690a5bd4493f9e8f43cf79dcd52b 764115 true true true false 46 2611793 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:19 14 Topic 1 0 764115 728920 46           Заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 може да се мие во машина за перење. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad согласно информациите на етикетата за миење што е прикачена на нејзе. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad во половина наполнета машина за перење со програма за нежно перење и на мали вртежни брзини. Немојте да ја сушите во машина или да користите омекнувач.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:20 If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions 2278 738ed6a95e83456099f523d34551ef4f 764116 true true true false 46 2611794 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:20 14 Topic 1 0 764116 636685 46           Ако вашиот уред дошол со ѕиден прикачувач, осигурете се дека уредот е монтиран со ѕидниот прикачувач прикачен на ѕидот, согласно упатствата во прирачникот за корисниците. Внимавајте кога дупчите дупки во ѕидот за прикачување на ѕидниот прикачувач, за да избегнете ризик од електричен удар.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:20 E_Remove the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells. 1148 8e18d40baa8948c9a5a722a9b0319d09 764117 true true true false 46 2611795 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:20 14 Topic 1 0 764117 640268 46       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вадете го и чистете го резервоарот за валкана вода од уредот по секое користење за да избегнете да мириса.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 E_Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while. 40 62e9d3eb76b84083add073e7acc4e468 764118 true true true false 46 2611796 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 14 Topic 1 0 764118 636691 46           Редовно чистете ги резервоарите за чиста и валкана вода ако не го користите уредот некое време.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 Always use original Philips mopping pads 2595 a91c2182075e44cda11a974147fe2fdb 764119 true true true false 46 2611797 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 14 Topic 1 0 764119 758876 46           За да се гарантираат добри резултати при чистење и соодветно функционирање на уредот, секогаш користете оригинална заменлива подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 EMOP Additional Sentences 2595 53b4c75685f14c22a3f65f2bb28bf2aa 764120 true true true false 46 2611798 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:21 14 Topic 1 0 764120 755872 46           Користете го средството за чистење подови Philips OneUp Floor cleaner XV1892 за оптимални перформанси и за да го заштитите интегритетот на уредот. Специјално дизајнираниот детергент е ригорозно тестиран за беспрекорна компатибилност и ефективност во правосмукалките и уредите за чистење на Philips.  Користењето алтернативни агенси за чистење може да ги компромитира и потенцијално да ги оштети внатрешните компоненти на машината. Забелешка: користењето алтернативни агенси за чистење ја поништува гаранцијата од производителот во случај на какви било последователни дефекти.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 b72b59cf30ab4ca1a068fbd26c391c5a 764121 true true true false 46 2611799 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 14 Topic 1 0 764121 728916 46      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Приклучокот мора да се извади од штекерот пред чистење или одржување на уредот. Исто така осигурете се дека ќе го затворите гуменото заштитно крилце за да го покриете влезот за USB-C.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 d16996c523a34a539ff5975adc05b209 764122 true true true false 46 2611801 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:22 14 Topic 1 0 764122 728946 46             Можете да ја замените старата батерија со нов модул за замена на батерии.    Производ  Модул за замена на батерии   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:39 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 dbae5d894e4141f9a4a5df7dbaaedb2d 764132 true true true false 47 2611811 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:39 14 Topic 1 0 764132 728837 47           Mos e zhytni asnjëherë pajisjen në ujë apo në ndonjë lëng tjetër dhe as mos e shpëlani me ujë rubineti.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:39 Copy of E_Only use a safety approved adapter and cable with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type 2595 390ad2dd261140ae88f407fa443653ab 764133 true true true false 47 2611812 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:39 14 Topic 1 0 764133 758612 47           Përdorni vetëm një ushqyes të miratuar sigurie me tension shumë të ulët me vlera në dalje prej 5,0 V DC, në 1,0 A dhe 5,0 W dhe USB të llojit C.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 1f04399a864e453e9c9e35856bce0e3b 764134 true true true false 47 2611813 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 14 Topic 1 0 764134 728838 47           Kontrolloni nëse tensioni i treguar në një ushqyes korrespondon me tensionin lokal përpara se të lidhni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 Copy of Always close the sealing cap of the power inlet after charging 2595 05960b89724d4ccaad99de4759a4cd0d 764135 true true true false 47 2611814 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 14 Topic 1 0 764135 760176 47           Gjithmonë mbyllni kapakun izolues të prizës pas karikimit.  XV5113,  XV3101.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 43443da4ddcc471290c7e963953a11e4 764136 true true true false 47 2611815 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 14 Topic 1 0 764136 728839 47           Kontrollojeni gjithmonë pajisjen përpara se ta përdorni. Mos e përdorni pajisjen nëse është e dëmtuar. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:40 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 9232da9dd1ca4e95b762565ab9992f2d 764137 true true true false 47 2611816 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 14 Topic 1 0 764137 728840 47           Mos e përdorni kabllon e karikimit nëse është i dëmtuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 Philips has only tested this appliance with Philips Floor Cleaner. Other detergents may lead to excessive foaming 2595 1cdd7027897649b088fbd01e09b9a340 764138 true true true false 47 2611817 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 14 Topic 1 0 764138 758873 47           Philips e ka testuar këtë pajisje vetëm me pastruesin për dysheme Philips OneUp XV1892. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 d914f280f4854c5186f73cd580076894 764139 true true true false 47 2611818 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 14 Topic 1 0 764139 728841 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kur përdorni pajisjen me sistemin e integruar të detergjentit, mos shtoni më shumë se 1 ml nga pastruesi i dyshemesë Philips OneUp XV1892 në enën e ujit të pastër.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 a37c66fda5e045108e2b3e19e69d9dc3 764140 true true true false 47 2611819 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:41 14 Topic 1 0 764140 728918 47       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para se të përdorni pajisjen, sigurohuni që të pastroni dhe instaloni gjithmonë sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 ff23ae08b3384e33a296ef0feef2c470 764141 true true true false 47 2611820 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 14 Topic 1 0 764141 728919 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sigurohuni që të pastroni dhe zëvendësoni rregullisht sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 Always use the appliance with the mopping pads attached to the nozzle. 2595 fbb35143ad0b40ebb27e27dc9b712112 764142 true true true false 47 2611821 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 14 Topic 1 0 764142 758874 47           Gjithmonë përdoreni pajisjen me sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 lidhur në grykëzën.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 Before storing the appliance, always remove the mopping pad. 2595 2620194b41d2471b9250594762aca5b7 764143 true true true false 47 2611822 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:42 14 Topic 1 0 764143 760080 47           Para se të ruani pajisjen, gjithmonë hiqni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 dhe sigurohuni që enët të jenë të thata.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 0c793c3e16484fbfa6b57692aca4c772 764144 true true true false 47 2611823 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 14 Topic 1 0 764144 728920 47           Sfungjeri i zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 mund të lahet në lavatriçe. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp sipas informacionit të larjes etiketën që ka të ngjitur. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp në lavatriçe me gjysmë ngarkesë me një program kujdesi delikat dhe me shpejtësi të ulët centrifugimi. Mos e thani në tharëse dhe mos përdorni zbutës.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 Always use original Philips mopping pads 2595 49c8282ded6d4bb196323a4cc45dc351 764145 true true true false 47 2611824 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 14 Topic 1 0 764145 758876 47           Për të garantuar rezultate të mira pastrimi dhe funksionimin e duhur të pajisjes, përdorni gjithmonë sfungjerë të zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 EMOP Additional Sentences 2595 b20eccd2df274000a10a4a10c0d1421f 764146 true true true false 47 2611825 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 14 Topic 1 0 764146 755872 47           Përdorni pastruesin e dyshemesë Philips OneUp XV1892 për performancë optimale dhe për të mbrojtur integritetin e pajisjes. Ky detergjent i krijuar posaçërisht testohet në mënyrë rigoroze për përputhshmëri dhe efikasiet pa probleme në pajisjet për fshirje dhe larje të Philips.  Përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit mund të komprometojë ose potencialisht të dëmtojë pjesët e brendshme të makinerisë. Shënim: përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit anulon garancinë e prodhuesit në rast të çdo defekti që vjen nga kjo gjë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 3bd53681d9984b59b1dbe0ab682495b4 764147 true true true false 47 2611826 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:43 14 Topic 1 0 764147 728916 47      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Spina duhet të hiqet nga priza përpara pastrimit ose mirëmbajtjes së pajisjes. Gjithashtu sigurohuni që të mbyllni kapakun prej llastiku të mbrojtjes për të mbuluar folenë hyrëse të portës USB-C.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:44 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 671d559a90804d2d82e7f2bd50910a76 764148 true true true false 47 2611828 Jeffery Bw Wang 2024-08-20T02:04:44 14 Topic 1 0 764148 728946 47             Mund ta zëvendësoni baterinë e vjetër me një modul të ri zëvendësimi të baterisë.    Produkti  Moduli i zëvendësimit të baterisë   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871          35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Jeffery Bw Wang 2023-04-07T01:47:02 Warranty and support (Versuni REG MEM) 244 5253e22587e44ed78b617ae58eb30afe 676821 true true true false 0 2322530 Jeffery Bw Wang 2023-04-07T03:30:20 6 Book 1 0 676821 -1 1        Guarantee and support    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Guarantee and support  0 Guarantee and support 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Guarantee and support 
   62 Jeffery Bw Wang 2023-04-07T01:47:42 Warranty and Support Versuni REG MEM 244 364139d0de4c480fba4f81ec7f86341b 676822 true true true false 0 2430434 Jeffery Bw Wang 2023-11-21T02:11:06 6 Topic 1 0 676822 -1 1           Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website  www.philips.com/support.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-26T03:09:08 Copy of Never immerse the appliance or the adapter in water or any other liquid 2595 65e21ad6eb694af1b12d93dbd79d728b 728837 true true true false 0 2605887 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:33 6 Topic 1 0 728837 -1 1           Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-26T03:13:58 Copy of Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance. 2595 2550177237184556a6a437c5fcb89ff5 728838 true true true false 0 2605889 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:34 6 Topic 1 0 728838 -1 1           Check if the voltage indicated on any adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-26T03:15:18 Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance or the adapter if it is damaged.... 2595 c149159ccbe940b5b0ae093b36d8e720 728839 true true true false 0 2605891 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:34 6 Topic 1 0 728839 -1 1           Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance if it is damaged. Always replace a damaged part with one of the original type.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-26T03:16:24 Do not use any charging cable when it is damaged 2595 b508eeea59704a71992c8a5ad82b88b9 728840 true true true false 0 2605892 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:35 6 Topic 1 0 728840 -1 1           Do not use any charging cable when it is damaged.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-03-26T03:19:10 E_When using the appliance, add up to 10 ml of the XV1792 Philips Floor Cleaner to the clean water tank. 2595 6bb05798046749ed86ed6b0ce3d6c97c 728841 true true true false 0 2605894 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:35 6 Topic 1 0 728841 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When using the appliance with the integrated detergent system, do not add more than 1 ml of the Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 to the clean water tank.   75 USR_ModelName XV1892 0 -1 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-03-27T13:52:19 E_Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the AquaAction pad according to the instructions in the user manual. 2595 dddaf9cfb947482a92076f9120cb7b0f 728918 true true true false 0 2605895 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:35 6 Topic 1 0 728918 -1 1       2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instructions in the user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-03-27T13:52:35 E_Make sure you regularly clean and replace the AquaAction pad and pick-up strip 2595 1949eadc201c47e88900cbd20704c366 728919 true true true false 0 2605896 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:36 6 Topic 1 0 728919 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Make sure you regularly clean and replace the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instruction of the user manual.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-27T13:55:35 The AquaAction pad can be washed in the washing machine according to the information on the washing label attached to the AquaAction pad. 2595 65c363ac89c5493299463b73dec0be8f 728920 true true true false 0 2605899 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:36 6 Topic 1 0 728920 -1 1           The Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 can be washed in the washing machine. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad according to the information on the washing label attached to it. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad in a half-loaded washing machine with a gentle care program and on low spinning speeds. Do not tumble dry or use softener.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-07-02T09:49:40 EMOP Additional Sentences 2595 6f2afb8c1e4942d0a2ac2c5bf4128d8e 755872 true true true false 0 2605901 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:37 6 Topic 1 0 755872 -1 1           Use the Philips OneUp Floor cleaner XV1892 for optimal performance and to safeguard the integrity of the appliance. The specially designed detergent is rigorously tested for seamless compatibility and effectiveness across Philips vacuum & wash appliances.  Using alternative cleaning agents may compromise and potentially damage the machine's interior components. Note: utilizing alternative cleaning agents voids the manufacturer's warranty in the event of any resulting defects.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Jeffery Bw Wang 2024-03-27T13:48:46 Copy of E_The adapter must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. 2595 2bed63cd10ff41958828cc3ead2f7be4 728916 true true true false 0 2605902 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:37 6 Topic 1 0 728916 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Also make sure to close the rubber protection flap to cover the USB-C inlet.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Jeffery Bw Wang 2024-03-28T14:18:19 Copy of BATTERY SAFETY - to be added to battery removal if in IIB + online 2595 d24b6cae05354e0bad1d31740f840e9a 728946 true true true false 0 2605903 Jeffery Bw Wang 2024-08-13T08:43:37 6 Topic 1 0 728946 -1 1             You can replace the old battery with a new battery replacement module.    Product  Battery replacement module   XV5113  XV1872   XV3101  XV1871         0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Jeffery Bw Wang 2024-08-07T08:09:07 Title page KITT SWIFT IIB 2595 3535cb07965f443bb464593883efb84e 760172 true true true false 0 2599508 Jeffery Bw Wang 2024-08-07T08:24:38 11 Topic 1 0 760172 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   Important safety information  Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it for future reference. The accessories supplied may vary for different products.   Danger      -   Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.
      -   Do not open the appliance casing.

   Warning      -   Only use a safety extra low voltage approved adapter with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type.
      -   Check if the voltage indicated on any adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.
      -   Always close the sealing cap of the power inlet after charging.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Do not coil the charging cable too hard to avoid damage to the cable.
      -   Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance if it is damaged. Always replace a damaged part with one of the original type.
      -   Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet and complying to local standards.
      -   Do not use any charging cable when it is damaged.
      -   Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables that do not meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet.
      -   Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet and complying to local standards.
      -   Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. The stick may only be removed when you discard the appliance.
      -   Philips has only tested this appliance with Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces performance and may cause the appliance to malfunction.
      -   When using the appliance with the integrated detergent system, do not add more than 1 ml of the Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 to the clean water tank.
      -   When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance.
      -   Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks.
      -   This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
      -   When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.
      -   Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instructions in the user manual.
      -   Make sure you regularly clean and replace the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instruction of the user manual.
      -   Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly.
      -   If the appliance is damaged, do not try to charge it.
      -   This appliance is designed for household use only. Do not use this appliance to mop up building waste, cement dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. This could shorten the life of the appliance. Always clean all parts of the appliance as shown in the user manual. Do not clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not specifically shown in the user manual.
      -   This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance.

   Caution      -   Vacuum the floor before using the appliance.
      -   Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
      -   Always switch off the appliance after use and before you charge it.
      -   Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.
      -   Always store the appliance on a flat and stable surface.
      -   Always use the appliance with the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 attached to the nozzle.
      -   Before storing the appliance, always remove the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 and make sure the water tanks are dry.
      -   The Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 can be washed in the washing machine. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad according to the information on the washing label attached to it. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad in a half-loaded washing machine with a gentle care program and on low spinning speeds. Do not tumble dry or use softener.
      -   Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your warranty becomes invalid.
      -   If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions in the user manual. Be careful when you drill holes in the wall to attach the wall mount, to avoid the risk of electric shock.
      -   Remove and clean the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells.
      -   As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery   for a while (  Fig.  3).
      -   Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while.
      -   To guarantee good cleaning results and proper functioning of the appliance, always use original Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Use the Philips OneUp Floor cleaner XV1892 for optimal performance and to safeguard the integrity of the appliance.     -   The specially designed detergent is rigorously tested for seamless compatibility and effectiveness across Philips vacuum & wash appliances.      -   Using alternative cleaning agents may compromise and potentially damage the machine's interior components.     -   Note: utilizing alternative cleaning agents voids the manufacturer's warranty in the event of any resulting defects.

   Battery safety instructions      -   Always unplug the product when it is fully charged.
      -   Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C.
      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.
      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.
      -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact us.
      -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
      -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
      -   The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Also make sure to close the rubber protection flap to cover the USB-C inlet.

   Electromagnetic fields (EMF)   This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.


   Ordering accessories    To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.
   Warranty and support   Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website  www.philips.com/support.


   Recycling      -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste (  Fig.  4).
      -   Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.


      -     This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local   municipality (  Fig.  5).     -     For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet.

 
   Removal of built-in rechargeable battery     The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty. You can replace the old battery with a new battery replacement module.
   
 
   Product
 
   Battery replacement module
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.    When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.


   Čeština


   Důležité bezpečnostní informace  Před použitím přístroje a jeho příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.   Nebezpečí      -   Přístroj nikdy neponořujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekoucí vodou.
      -   Neotvírejte kryt přístroje.

   Varování      -   Používejte pouze bezpečnostní schválený adaptér s extra nízkým napětím s výstupním výkonem 5,0 V= při 1,0 A – 5,0 W a s konektorem typu USB-C.
      -   Než přístroj připojíte k síti, zkontrolujte, zda napětí uvedené na adaptéru souhlasí s napětím v místní elektrické síti.
      -   Po nabíjení vždy uzavřete těsnicí kryt konektoru .   XV5113 (  obr.  1),   XV3101 (  obr.  2).
      -   Nabíjecí kabel nesmotávejte velkou silou, abyste jej nepoškodili.
      -   Před použitím přístroj vždy zkontrolujte. Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního typu.
      -   Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
      -   Nepoužívejte žádný nabíjecí kabel, pokud je poškozený.
      -   Společnost Philips nenese odpovědnost za následky vyplývající z použití nabíječek či nabíjecích kabelů, které nesplňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi.
      -   Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
      -   Jakmile dle pokynů v uživatelské příručce namontujete tyč na přístroj, už ji neodmontovávejte. Tyč lze odstranit teprve v okamžiku, kdy budete přístroj likvidovat.
      -   Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s prostředkem na čištění podlah Philips OneUp XV1892. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.
      -   Při používání přístroje s integrovaným systémem na čisticí prostředky nepřidávejte do nádržky na vodu více než 1 ml prostředku na čištění podlah Philips OneUp XV1892.
      -   Při použití přístroje nesmí používaná voda překročit teplotu 50 °C, aby nedošlo ke zranění nebo k poškození přístroje.
      -   Pravidelně u tohoto přístroje používejte nepěnivý čisticí prostředek, aby nedocházelo k množení nežádoucích bakterií. Přístroj skladujte se suchými nádržkami.
      -   Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a pokud chápou související rizika. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Děti nesmí provádět čištění a uživatelskou údržbu bez dozoru.
      -   Jestliže plánujete přístroj uložit na déle než měsíc (bez používání nebo nabíjení), musí být baterie dobitá alespoň z 50 %. Pokud přístroj uložíte s vybitou baterií, můžete ji nezvratně poškodit.
      -   Před použitím přístroje se vždy ujistěte, že je vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882 očištěná a nasazená podle pokynů v uživatelské příručce.
      -   Nezapomeňte vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 pravidelně čistit a vyměňovat podle pokynů v uživatelské příručce.
      -   Pokud akumulátor nelze nabít nebo se příliš rychle vybíjí, odneste přístroj do autorizovaného servisního střediska Philips, kde si ho můžete nechat vyměnit.
      -   Pokud je přístroj poškozený, nepokoušejte se ho nabít.
      -   Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Nepoužívejte tento přístroj k vytírání stavebního odpadu, cementového prachu, sazí, jemného písku, vápna nebo podobných látek. Mohla by se tím zkrátit jeho životnost. Jednotlivé díly přístroje čistěte vždy tak, jak je vyobrazeno v uživatelské příručce. Nečistěte žádné díly vodou nebo čisticími prostředky, není-li tento způsob čištění výslovně uveden v uživatelské příručce.
      -   Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Průmyslové použití může přístroj poškodit a zkrátit jeho životnost.

   Upozornění      -   Před použitím přístroje podlahu vyluxujte.
      -   Nezapojujte ani neodpojujte přístroj a nemanipulujte s ním, máte-li mokré ruce.
      -   Po použití a před nabíjením přístroj vždy vypněte.
      -   Odnímatelné díly přístroje nemyjte v myčce nádobí. Tyto díly nejsou odolné proti myčce na nádobí.
      -   Přístroj vždy skladujte na rovné a stabilní podložce.
      -   Při použití přístroje musí být na trysku vždy nasazena vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882.
      -   Před uložením přístroje vždy vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 sejměte a zkontrolujte, zda jsou nádržky na vodu suché.
      -   Vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 lze prát v pračce. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v souladu s informacemi uvedenými na našité etiketě s pracími symboly. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v napůl naplněné pračce na šetrný program a na nízké otáčky odstřeďování. Nesušte v sušičce ani nepoužívejte aviváž.
      -   Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly od jiných výrobců nebo takové, které nebyly doporučeny společností Philips. Pokud takové díly či příslušenství použijete, pozbývá záruka platnosti.
      -   Pokud je součástí balení přístroje nástěnný držák, zajistěte, aby byl přístroj správně usazen do držáku upevněného ke zdi podle pokynů v uživatelské příručce. Při vrtání otvorů do stěny může dojít k úrazu elektrickým proudem, buďte proto opatrní.
      -   Po každém použití vyjměte z přístroje nádržky s čistou a špinavou vodou a omyjte je, abyste zabránili vzniku zápachu.
      -   Přístroj používá k čištění vodu, proto může být podlaha   určitou dobu (  obr.  3) mokrá a kluzká.
      -   Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, nádržky na čistou a špinavou vodu pravidelně omývejte.
      -   Chcete-li zaručit optimální výsledky čistění a řádné fungování přístroje, vždy používejte originální vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882.
      -   Pro optimální výkon a zachování optimální funkčnosti zařízení používejte prostředek na čištění podlah Philips OneUp XV1892.     -   Speciálně vyvinutý čisticí prostředek je pečlivě testován, aby byl maximálně kompatibilní a účinný se všemi vysavači a mycími zařízeními Philips.      -   Použití jiných čisticích prostředků může ohrozit a potenciálně poškodit vnitřní součásti přístroje.     -   Poznámka: Při použití alternativních čisticích prostředků zaniká v případě jakýchkoli vzniklých závad záruka výrobce.

   Bezpečnostní pokyny týkající se baterií      -   Po úplném nabití vždy výrobek odpojte ze zásuvky.
      -   Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě mezi 5 °C a 35 °C.
      -   Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.
      -   Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.
      -   Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek používat nebo nabíjet a obraťte se na nás.
      -   Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.
      -   Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
      -   Před čištěním nebo údržbou přístroje je nutné odpojit zástrčku ze síťové zásuvky. Dále nezapomeňte zavřít gumovou ochrannou klapku zakrývající konektor USB-C.

   Elektromagnetická pole (EMP)   Tento přístroj splňuje požadavky platných norem a předpisů týkajících se elektromagnetických polí.


   Objednávání příslušenství    Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.
   Záruka a podpora   Společnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupení dvouletou záruku. Tato záruka se nevztahuje na závady vzniklé v důsledku nesprávného použití nebo špatné údržby. Naše záruka nemá vliv na vaše zákonná práva spotřebitele. Potřebujete-li další informace nebo uplatnit záruku, navštivte náš web  www.philips.com/support.


   Recyklace      -     Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s   běžným domácím odpadem (  obr.  4).
      -   Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních elektrických výrobků a baterií.


      -     Tento symbol znamená, že je nutné prostudovat předpisy, kterými se řídí recyklace odpadu v místě   vašeho bydliště (  obr.  5).     -     Vysvětlení k symbolům materiálů naleznete v samostatně přiloženém letáku.

 
   Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru     Vestavěný dobíjecí akumulátor smí v případě likvidace výrobku vyjmout pouze kvalifikovaný odborník. Před vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je přístroj odpojen z elektrické zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý. Starou baterii můžete nahradit novým výměnným modulem baterie.
   
 
   Výrobek
 
   Výměnný modul baterie
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Při manipulaci s nářadím potřebným k otevření přístroje a při likvidaci akumulátoru dbejte všech nezbytných bezpečnostních opatření.    Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.    Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly baterie dostaly do kontaktu s kovovými předměty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.


   Dansk


   Vigtige sikkerhedsoplysninger  Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet og tilbehøret tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug. Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.   Fare      -   Apparatet må aldrig kommes ned i vand eller andre væsker, ej heller skylles under vandhanen.
      -   Apparatets kabinet må ikke åbnes.

   Advarsel      -   Brug kun en adapter, der er godkendt som sikkerhedskredsløb med ekstra lav spænding og med en udgangsstrøm på 5,0 VDC ved 1,0 A, 5,0 W og stik af USB-C-typen.
      -   Kontrollér, om netspændingen på alle adaptere svarer til den lokale netspænding, før du slutter strøm til opladeren.
      -   Luk altid forseglingshætten på strømindgangen efter opladning.   XV5113 (  fig.  1),   XV3101 (  fig.  2).
      -   Rul ikke opladningskablet for hårdt, da det kan medføre skade på kablet.
      -   Kontrollér altid apparatet, inden du anvender det. Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende af original type.
      -   Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
      -   Brug ikke et opladerkabel, hvis det er beskadiget.
      -   Philips påtager sig intet ansvar for følgerne af brug af opladere og opladningskabler, der ikke opfylder de specifikationer, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger.
      -   Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
      -   Skil aldrig stangen fra apparatet, når det er blevet monteret på apparatet i overensstemmelse med anvisningerne i brugervejledningen. Stangen må kun fjernes, når apparatet skal bortskaffes.
      -   Philips har kun testet apparatet med Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.
      -   Når du bruger apparatet med det integrerede system til rengøringsmiddel, må der ikke hældes mere end 1 ml Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 i vandtanken til rent vand.
      -   Når du bruger dette apparat, skal du benytte vand ved en temperatur på maksimalt 50 °C for at undgå personskade og skade på apparatet.
      -   Sørg for regelmæssigt at benytte ikke-skummende rengøringsmiddel i dette apparat for at undgå bakterievækst. Apparatets tanke skal være tørre under opbevaring.
      -   Dette apparat må bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.
      -   Når apparatet skal opbevares i mere end en måned (uden brug eller opladning), skal det sikres, at batteriet er ladt mindst 50 % op. Hvis apparatet opbevares med tomt batteri, kan det medføre uoprettelig skade på batteriet.
      -   Før du bruger apparatet, skal du altid sørge for at rengøre og montere den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 i henhold til anvisningerne i brugervejledningen.
      -   Sørg for regelmæssigt at rengøre og udskifte den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 ifølge anvisningerne i brugervejledningen.
      -   Aflever apparatet til et autoriseret Philips-servicecenter, når du ikke længere kan genoplade det, eller når det hurtigt løber tør for strøm.
      -   Forsøg ikke at lade apparatet op, hvis det er beskadiget.
      -   Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Brug ikke dette apparat til at opsamle byggeaffald, cementstøv, aske, fint sand, kalk og lignende. Det kan forkorte apparatets levetid. Rengør altid alle apparatets dele som vist i brugervejledningen. Rengør ikke hverken dele eller tilbehør med vand og/eller rengøringsmidler, medmindre dette specifikt er vist i brugervejledningen.
      -   Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Industriel brug kan beskadige apparatet og forkorte apparatets levetid.

   Forsigtig      -   Støvsug gulvet, før apparatet bruges.
      -   Undlad at slutte apparatet til stikkontakten, frakoble det eller betjene det med våde hænder.
      -   Sluk altid for apparatet efter brug, og inden du oplader det.
      -   Apparatets aftagelige dele må ikke vaskes i opvaskemaskine. Disse dele tåler ikke opvaskemaskine.
      -   Opbevar altid apparatet på et fladt og stabilt underlag.
      -   Brug altid apparatet med den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 sat på mundstykket.
      -   Før du stiller apparatet til opbevaring, skal du altid fjerne den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 og sørge for, at vandtankene er tørre.
      -   den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 kan vaskes i vaskemaskinen. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i overensstemmelse med oplysningerne på vaskemærket, der sidder på den. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i en halvfyldt vaskemaskine på et skåneprogram og lav centrifugering. Brug ikke tørretumbler eller skyllemiddel til puden.
      -   Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre producenter eller tilbehør/dele, som ikke specifikt er anbefalet af Philips. Garantien bortfalder, hvis du bruger sådant tilbehør eller sådanne dele.
      -   Hvis dit apparat blev leveret med et vægbeslag, skal du sørge for, at apparatet installeres med den vægbeslaget fastgjort på væggen ifølge anvisningerne i brugervejledningen. Pas på, når du borer hullerne for at montere vægbeslaget, så du ikke risikerer at få elektrisk stød.
      -   Efter hver brug skal vandtankene til rent og snavset vand tages af apparatet og rengøres for at undgå lugtgener.
      -   Da dette apparat bruger vand til rengøring, kan gulvet forblive vådt og glat   i et stykke tid (  fig.  3).
      -   Rengør vandtankene til rent og snavset vand regelmæssigt, hvis du ikke bruger apparatet i en periode.
      -   For at sikre gode resultater og optimere apparatets funktionsevne bør der altid anvendes den originale udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882.
      -   Brug Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 for at opnå det optimale resultat og for at sikre, at apparatet fungerer, som det skal.     -   Det specialdesignede rengøringsmiddel er grundigt testet for problemfri kompatibilitet og effektivitet til alle Philips støvsugere og vaskeapparater.      -   Hvis der bruges andre rengøringsmidler, kan det gå ud over og potentielt beskadige maskinens interne komponenter.     -   Bemærk: Hvis der bruges af alternative rengøringsmidler, bortfalder producentens garanti, hvis der skulle opstå eventuelle defekter.

   Sikkerhedsinstruktioner for batterier      -   Tag altid produktet fra strøm, når det er fuldt opladet.
      -   Brug, oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur mellem 5 ° C og 35 ° C.
      -   For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.
      -   Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.
      -   Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge og oplade produktet og kontakte os.
      -   Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.
      -   Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge lægehjælp.
      -   Stikket skal tages ud af stikkontakten før rengøring og vedligeholdelse af apparatet. Sørg også for at lukke gummibeskyttelseshætten, så USB-C-indgangen er dækket.

   Elektromagnetiske felter (EMF)   Dette apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.


   Bestilling af tilbehør    Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.
   Reklamationsret og support   Versuni tilbyder to års garanti efter købet af dette produkt. Garantien er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller dårlig vedligeholdelse. Vores garanti påvirker ikke dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gøre brug af garantien ved at besøge vores websted  www.philips.com/support.


   Genanvendelse      -     Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med   almindeligt husholdningsaffald (  fig.  4).
      -   Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske produkter og batterier.


      -     Dette symbol betyder, at det er nødvendigt at kontrollere genbrugsbestemmelserne i din lokale   kommune (  fig.  5).     -     For en forklaring af materialesymbolerne, se den separate vedlagte folder.

 
   Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri     Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret fagmand, når apparatet kasseres. Før batteriet fjernes, skal du sørge for, at apparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet er fuldstændigt afladet. Du kan udskifte det gamle batteri med et nyt batteriudskiftningsmodul.
   
 
   Produkt
 
   Batteriudskiftningsmodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Overhold de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger, når du anvender værktøj til at åbne apparatet, og når du bortskaffer det genopladelige batteri.    Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at dine hænder, produktet og batterierne er tørre.    For at undgå en utilsigtet kortslutning af batterierne efter fjernelse, må du ikke lade batteripolerne komme i kontakt med metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. Sæt tape på batteripolerne, eller læg batterierne i en plastikpose, før du kasserer dem.


   Deutsch


   Wichtige Sicherheitsinformationen  Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts und des Zubehörs aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.   Gefahr      -   Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten; spülen Sie es auch nicht unter fließendem Wasser ab.
      -   Öffnen Sie das Gerätegehäuse nicht.

   Warnhinweis      -   Verwenden Sie nur einen sicherheitsgeprüften Kleinspannungsadapter mit einer Ausgangsleistung von 5 V DC bei 1 A, 5 W und einem USB-C-Steckertyp.
      -   Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die auf dem Adapter angegeben Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.
      -   Schließen Sie nach dem Aufladen stets die Verschlusskappe der Anschlussbuchse.   XV5113 (  Abb.  1),   XV3101 (  Abb.  2).
      -   Wickeln Sie das Ladekabel nicht zu eng, um eine Beschädigung des Kabels zu vermeiden.
      -   Überprüfen Sie das Gerät vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.
      -   Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
      -   Verwenden Sie kein beschädigtes Ladekabel.
      -   Philips ist nicht haftbar für die Folgen der Verwendung von Ladegeräten und Ladekabeln, die nicht den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen entsprechen.
      -   Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
      -   Nehmen Sie das Rohr nicht mehr vom Gerät ab, nachdem es gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung am Gerät angebracht wurde. Das Rohr sollte nur zur Entsorgung des Geräts abgenommen werden.
      -   Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit dem Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.
      -   Füllen Sie bei Verwendung des Geräts mit dem integrierten Reinigungsflüssigkeitssystem höchstens 1 ml Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 in den Frischwasserbehälter ein.
      -   Verwenden Sie bei Benutzung dieses Geräts Wasser mit einer Temperatur von höchstens 50 °C, um Verletzungen und Schäden am Gerät zu vermeiden.
      -   Verwenden Sie regelmäßig Reinigungsmittel ohne Schaumbildung in diesem Gerät, um die Entwicklung von Bakterien zu verhindern. Bewahren Sie das Gerät mit trockenen Behältern auf.
      -   Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.
      -   Wenn Sie das Gerät länger als einen Monat verwahren, ohne es zu verwenden oder aufzuladen, stellen Sie sicher, dass der Akku zu mindestens 50% aufgeladen ist. Eine Verwahrung des Geräts mit leerem Akku kann zu irreversiblen Schäden am Akku führen.
      -   Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts, dass Sie das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung gereinigt und angebracht haben.
      -   Stellen Sie sicher, dass das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung regelmäßig gereinigt und ausgetauscht wird.
      -   Bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten Philips Service-Center, wenn Sie den Akku nicht mehr aufladen können oder er sich schnell entlädt.
      -   Wenn das Gerät beschädigt ist, versuchen Sie nicht, es zu laden.
      -   Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Aufwischen von Gebäudeabfällen, Zementstaub, Asche, feinem Sand, Kalk und ähnlichen Substanzen. Dies könnte die Lebensdauer des Geräts verkürzen. Reinigen Sie immer alle Teile des Geräts, wie in der Bedienungsanleitung angegeben. Reinigen Sie keine Teile mit Wasser bzw. Reinigungsmitteln, wenn dies nicht ausdrücklich in der Bedienungsanleitung angegeben ist.
      -   Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Der industrielle Einsatz kann zu Beschädigungen des Geräts führen und die Lebensdauer des Geräts verkürzen.

   Achtung      -   Saugen Sie den Fußboden, bevor Sie das Gerät benutzen.
      -   Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht nass sind, wenn Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, den Stecker aus der Steckdose ziehen oder das Gerät bedienen.
      -   Schalten Sie das Gerät nach der Verwendung und vor dem Aufladen immer aus.
      -   Die abnehmbaren Teile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. Diese Teile sind nicht spülmaschinengeeignet.
      -   Bewahren Sie das Gerät auf einer ebenen und festen Oberfläche auf.
      -   Verwenden Sie das Gerät ausschließlich mit einem an der Düse angebrachtem Austauschpad Philips OneUp XV1882.
      -   Nehmen Sie vor der Lagerung des Geräts immer das Austauschpad Philips OneUp XV1882 ab und vergewissern Sie sich, dass die Wasserbehälter trocken sind.
      -   Das Austauschpad Philips OneUp XV1882 kann in der Waschmaschine gewaschen werden. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp gemäß den Angaben der Waschanleitung am Pad. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp in einer halbvollen Waschmaschine mit einem sanften Pflegeprogramm und einem niedrigen Schleudergang. Trocknen Sie das Pad nicht im Trockner und verwenden Sie keinen Weichspüler.
      -   Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, die von Drittherstellern stammen bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Falls Sie derartiges Zubehör benutzen, erlischt die Garantie.
      -   Wenn das Gerät mit einer Wandhalterung geliefert wurde, vergewissern Sie sich, dass die Wandhalterung, an der das Gerät befestigt wird, gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung angebracht wurde. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Löcher in die Wand bohren, um die Wandhalterung zu befestigen. Es besteht das Risiko eines Stromschlags.
      -   Nehmen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter vom Gerät ab und reinigen Sie diese nach jedem Gebrauch, um Gerüche zu vermeiden.
      -   Da dieses Gerät Wasser für die Reinigung verwendet, kann der Boden   kurzzeitig (  Abb.  3) feucht und rutschig sein.
      -   Reinigen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter regelmäßig, wenn Sie das Gerät für eine Weile nicht verwenden.
      -   Um gute Reinigungsergebnisse und die ordnungsgemäße Funktion des Geräts zu gewährleisten, verwenden Sie immer originale Austauschpads Philips OneUp XV1882.
      -   Verwenden Sie den Bodenreiniger Philips OneUp XV1892, um die beste Geräteleistung zu erzielen und die Unversehrtheit des Geräts zu schützen.     -   Das speziell konzipierte Reinigungsmittel wurde in rigorosen Tests auf nahtlose Kompatibilität und Wirksamkeit bei allen Philips Nass- und Trockensaugern geprüft.      -   Bei Verwendung alternativer Reiniger können die inneren Komponenten des Geräts beeinträchtigt und möglicherweise beschädigt werden.     -   Hinweis: Die Verwendung alternativer Reiniger führt zum Verlust der Herstellergarantie bei eventuell auftretenden Mängeln.

   Batterie-Sicherheitsanweisungen      -   Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung, wenn es vollständig aufgeladen ist.
      -   Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen 5  °C und 35  °C.
      -   Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.
      -   Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.
      -   Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an uns.
      -   Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.
      -   Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.
      -   Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Geräts aus der Steckdose gezogen werden. Stellen Sie außerdem sicher, dass die Staubschutzklappe geschlossen ist, um den USB-C-Eingang abzudecken.

   Elektromagnetische Felder (EMF)   Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich Gefährdung durch elektromagnetischen Felder.


   Bestellen von Zubehör    Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Kundenservice-Center in Ihrem Land wenden.
   Garantie und Support   Versuni bietet für das Produkt eine zweijährige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurückzuführen ist. Unsere Garantie beeinträchtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Besuchen Sie bitte unsere Website  www.philips.com/support, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch zu nehmen.


   Recycling      -     Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem   normalen Hausmüll (  Abb.  4) entsorgt werden dürfen.
      -   Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und Akkus/Batterien.
      1     Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben werden.     2     Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte/Altakkus/Batterien können Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.     3     Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.     4     Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgeräte mit Altbatterien und/oder Altakkus, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rücknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgeräte für eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstüchtig) sind und von den anderen Altgeräten getrennt werden. Sammel- und Rücknahmestellen in DE:  https://www.stiftung-ear.de/;  für Batterien auch Rückgabe im Handel möglich.     Rücknahme von Altgeräten  Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elektround Elektronikgeräte sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.   Diese Händler müssen:     -   beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen Art kostenfrei zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.     -   bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe zurücknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.   Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.   Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rücknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:  www.take-eback.de. So Verbraucher über Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, können sie ebenso die Möglichkeiten des Systems nutzen.   Rückgabemöglichkeiten für Verbraucher in Österreich  Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Öffnungszeiten siehe  https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemäß §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rücknahme. Für Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.


      -     Dieses Symbol bedeutet, dass Sie sich über die Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde informieren   müssen (  Abb.  5).     -     Eine Erläuterung der Werkstoffsymbole finden Sie im separaten Beiblatt.

 
   Entfernen des integrierten Akkus     Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen, stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an einer Steckdose eingesteckt und der Akku vollständig entleert ist. Sie können den alten Akku mit einem neuen Akkutauschmodul ersetzen.
   
 
   Produkt
 
   Akkutauschmodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät mithilfe von Werkzeugen öffnen und den wiederaufladbaren Akku entsorgen.    Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen der Batterien trocken sind.    Um ein versehentliches Kurzschließen von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.


   Eesti


   Tähtis ohutusteave  Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda.   Oht      -   Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.
      -   Ärge avage seadme korpust.

   Hoiatus      -   Kasutage ainult kaitseväikepingelist heakskiidetud adapterit, mille väljundvõimsus on 5 V alalisvoolu 1 A – 5 W juures ja millel on USB-C pistik.
      -   Enne seadme sisselülitamist kontrollige, kas adapterile märgitud pinge vastab vooluvõrgu pingele.
      -   Pärast laadimist sulgege alati toitesisendi kummist kate.   XV5113 (  joon.  1),   XV3101 (  joon.  2).
      -   Ärge mähkige laadimiskaablit liiga kõvasti kokku, see võib kaablit kahjustada.
      -   Enne seadme kasutamist kontrollige alati, et see oleks töökorras. Ärge kasutage seadet, kui see on kahjustatud. Asendage kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.
      -   Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele ning kohalikele standarditele.
      -   Ärge kasutage laadimiskaablit, kui see on kahjustatud.
      -   Philips ei vastuta selliste laadijate ja laadimiskaablite kasutamisega kaasnevate tagajärgede eest, mis ei vasta kasutusjuhendis ja selles olulises ohutusteabe brošüüris ette nähtud spetsifikatsioonidele.
      -   Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele ning kohalikele standarditele.
      -   Ärge kunagi võtke pulka seadme küljest lahti, kui see on seadme külge kinnitatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Pulga võib eemaldada ainult siis, kui viskate seadme ära.
      -   Philips on seda seadet katsetanud ainult põrandapesuvedelikuga Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.
      -   Kui kasutate seadet koos integreeritud pesuvahendi süsteemiga, ärge lisage puhta vee paaki rohkem kui 1 ml puhastusainet Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.
      -   Selle seadme kasutamisel kasutage kehavigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks vett, mille temperatuur ei ületa 50 °C.
      -   Bakterite kasvu vältimiseks kasutage selles seadmes regulaarselt mittevahutavat pesuvahendit. Hoiustage seade kuivade paakidega.
      -   Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet puhastada ja hooldada järelvalveta.
      -   Kui panete seadme hoiule kauemaks kui üheks kuuks (seadet ei kasutata ega laadita), kontrollige, et aku laetus oleks vähemalt 50%. Seadme hoiustamine tühja akuga võib akut pöördumatult kahjustada.
      -   Enne seadme kasutamist veenduge, et oleksite puhastanud ja paigaldanud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.
      -   Veenduge, et puhastaksite ja vahetaksite regulaarselt Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.
      -   Kui laetavat akut ei ole enam võimalik laadida või kui see saab kiiresti tühjaks, viige seade Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.
      -   Kui seade on kahjustunud, ärge üritage seda laadida.
      -   Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Ärge kasutage seda seadet ehitusjäätmete, tsemenditolmu, tuha, peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete pühkimiseks. See võib lühendada seadme kasutusiga. Puhastage seadme osasid nii, nagu kasutusjuhendis näidatud. Ärge puhastage ühtegi osa vee ja/või puhastusvahenditega, kui seda ei ole kasutusjuhendis eraldi välja toodud.
      -   Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Tööstuslik kasutamine võib seadet kahjustada ja lühendada seadme kasutusiga.

   Ettevaatust      -   Enne seadme kasutamist puhastage põrand tolmuimejaga.
      -   Seadet ei tohi elektritoitevõrku ühendada, elektritoitevõrgust lahti ühendada ega kasutada märgade kätega.
      -   Lülitage seade alati pärast kasutamist ja enne laadimist välja.
      -   Ärge peske seadme eemaldatavaid osi nõudepesumasinas. Need osad ei ole nõudepesumasinas pestavad.
      -   Hoiustage seade tasasel ja stabiilsel pinnal.
      -   Kasutage seadet alati otsaku külge kinnitatud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapiga.
      -   Enne seadme hoiule panekut eemaldage Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapp ja veenduge, et veepaagid oleksid kuivad.
      -   Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi saab pesta pesumasinas. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi vastavalt selle pesusildil olevale teabele. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi pooltäis pesumasinas õrna pesuprogrammiga ja madalal tsentrifuugimiskiirusel. Ärge kuivatage trummelkuivatis ega kasutage pesupehmendajat.
      -   Ärge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid või osi, mida Philips ei ole spetsiaalselt soovitanud. Selliste tarvikute või varuosade kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.
      -   Kui teie seadmega oli kaasas seinakinnitus, veenduge, et seade oleks pandud seinakinnituse külge, mis on paigaldatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Seinakinnituse paigaldamiseks seina auke puurides olge ettevaatlik, et vältida elektrilöögi ohtu.
      -   Lõhnade tekke vältimiseks eemaldage seadmest puhta ja musta vee paagid ning puhastage neid pärast iga kasutamist.
      -   Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, võib põrand   mõneks ajaks (  joon.  3) märjaks ja libedaks jääda.
      -   Puhastage puhta ja musta vee paake regulaarselt, kui te seadet mõnda aega ei kasuta.
      -   Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi nõuetekohaseks tööks kasutage alati Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 originaallappe.
      -   Kasutage Philips OneUp Floor cleaner XV1892 põrandapesuvedelikku, et saavutada optimaalne tulemus ja kaitsta seadme terviklikkust.     -   Spetsiaalselt väljatöötatud puhastusvahend on läbinud ranged testid, et tagada ühildumine ja tõhusus kõigi Philipsi tolmuimejate ja pesemisseadmetega.      -   Muude puhastusvahendite kasutamine võib ohustada ja potentsiaalselt kahjustada masina sisemisi komponente.     -   Märkus. Muude puhastusvahendite kasutamine muudab tootja garantii puhastusvahendi kasutamisest tulenevate rikete korral kehtetuks.

   Aku ohutusjuhised      -   Lahutage toode vooluvõrgust, kui toode on täis laetud.
      -   Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 5 –35  °C.
      -   Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.
      -   Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.
      -   Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage toote kasutamine ja laadimine ning võtke meiega ühendust.
      -   Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.
      -   Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja pöörduge arsti poole.
      -   Enne seadme puhastamist või hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada. Sulgege kindlasti ka USB-C-pesa kummist kate.

   Elektromagnetväljad (EMF)   Seade vastab kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele, mis käsitlevad kokkupuudet elektromagnetilise väljaga.


   Tarvikute tellimine    Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.
   Garantii ja tootetugi   Versuni annab pärast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. Garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest kasutamisest või puudulikust hooldusest. Meie garantii ei mõjuta teie seadusest tulenevaid tarbijaõigusi. Lisateabe saamiseks või garantii kasutamiseks külastage meie veebisaiti  www.philips.com/support.


   Taaskasutus      -     See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata   tavaliste olmejäätmete hulka (  joon.  4).
      -   Järgige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.


      -     See sümbol tähendab, et vajalik on järgida kohaliku omavalitsuse ringlussevõtu   sätteid (  joon.  5).     -     Materjali puudutavate sümbolite selgitused leiate kaasasolevalt eraldi teabelehelt.

 
   Sisseehitatud laetava aku eemaldamine     Sisseehitatud laaditava aku võib seadme äraviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist välja tõmmatud ja et aku oleks täiesti tühi. Võite asendada vana aku uue aku asendusmooduliga.
   
 
   Toode
 
   Aku asendusmoodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Rakendage kõiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui käsitsete seadme avamisel tööriistu ja kui kõrvaldate laetava aku kasutusest.    Patareide käsitsemisel veenduge, et teie käed, toode ja patareid oleksid kuivad.    Juhusliku lühisesse sattumise vältimiseks pärast patareide eemaldamist ärge laske patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt mündid, juuksenõelad, sõrmused). Ärge mähkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne äraviskamist katke patareide klemmid teibiga või pange patareid kilekotti.


   Español


   Información de seguridad importante  Antes de utilizar el aparato y sus accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.   Peligro      -   No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.
      -   No abra la carcasa del aparato.

   Advertencia      -   Utilice solamente un adaptador de muy baja tensión con certificaciones de seguridad y una potencia de salida de 5,0 VCC 1,0 A 5,0 W y conector USB-C.
      -   Antes de enchufar el aparato, compruebe si la tensión indicada en el adaptador se corresponde con la tensión de red local.
      -   Cierre siempre la tapa hermética de la toma de corriente después de cargar el aparato.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   No enrolle el cable de carga demasiado apretado para evitar que se dañe.
      -   Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el aparato si está dañado. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos originales.
      -   Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
      -   No use ningún cable de carga que esté dañado.
      -   Philips no se hace responsable de las consecuencias de utilizar cargadores y cables de carga que no cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante.
      -   Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
      -   Nunca desmonte el tubo del aparato una vez que se haya montado en el aparato según las instrucciones del manual del usuario. El tubo solo puede retirarse cuando elimine el aparato.
      -   Philips solo ha probado este aparato con el friegasuelos Philips OneUp XV1892. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.
      -   Cuando utilice el aparato con sistema de detergente integrado, no introduzca más de 1 ml del friegasuelos Philips OneUp XV1892 en el depósito de agua limpia.
      -   Cuando utilice este aparato, el agua debe estar a una temperatura no superior a los 50 ºC para evitar lesiones personales y daños al aparato.
      -   Utilice regularmente detergente sin espuma con este aparato para prevenir la reproducción bacteriana. Guarde el aparato con los depósitos secos.
      -   Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.
      -   Si va a guardar el aparato durante más de un mes (sin usarlo ni cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos al 50 %. Guardar el aparato con la batería vacía puede provocar daños irreversibles en la batería.
      -   Antes de utilizar el aparato, asegúrese de haber limpiado e instalado la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.
      -   Asegúrese de limpiar y cambiar periódicamente la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.
      -   Lleve el aparato a un centro de servicio autorizado de Philips cuando ya no pueda recargarla o cuando se descargue rápidamente.
      -   Si el aparato está dañado, no intente cargarlo.
      -   Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. No utilice este aparato para retirar escombros, polvo de cemento, ceniza, arena fina, cal y sustancias similares. Esto podría reducir la vida útil del aparato. Limpie siempre todas las piezas del aparato como se muestra en el manual del usuario. No limpie ninguna pieza con agua o detergente si no se indica expresamente en el manual de usuario.
      -   Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. El uso industrial podría provocar daños en el aparato y reducir la vida útil del aparato.

   Precaución      -   Aspire el suelo antes de usar el aparato.
      -   No enchufe, desenchufe o utilice el aparato con las manos mojadas.
      -   Apague siempre el aparato después de utilizarlo y antes de cargarlo.
      -   No lave las piezas desmontables del aparato en el lavavajillas. Estas piezas no pueden lavarse en el lavavajillas.
      -   Guarde siempre el aparato en una superficie seca, plana y estable.
      -   Utilice siempre el aparato con la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 acoplada a la boquilla.
      -   Antes de guardar el aparato, retire siempre la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 y asegúrese de que los depósitos de agua estén secos.
      -   La mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 se puede lavar en la lavadora. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp según la información que figura en la etiqueta de lavado de la misma. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp en una lavadora a media carga con un programa suave y baja velocidad de centrifugado. No seque la mopa en la secadora ni utilice suavizante.
      -   No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende específicamente. Si utiliza este tipo de accesorios o piezas, la garantía quedará anulada.
      -   Si su aparato se suministró con un soporte de pared, asegúrese de que el aparato esté instalado con el soporte de pared montado en la pared según las instrucciones del manual del usuario. Cuando haga los agujeros en la pared para colocar el soporte de pared, tenga cuidado para evitar riesgos de descargas eléctricas.
      -   Retire y limpie los depósitos de agua limpia y sucia del aparato después de cada uso para evitar la aparición de olores.
      -   Este aparato utiliza agua para limpiar, por lo que puede que el suelo quede húmedo y resbaladizo   durante un rato (  Fig.  3).
      -   Limpie los depósitos de agua limpia y sucia si no utiliza el aparato durante un tiempo.
      -   Para garantizar una limpieza con buenos resultados y el funcionamiento adecuado del aparato, utilice siempre mopas reemplazables Philips OneUp XV1882 originales.
      -   Utilice el friegasuelos Philips OneUp XV1892 para lograr un rendimiento óptimo y para salvaguardar la integridad del aparato.     -   El detergente, especialmente diseñado, se ha sometido a rigurosas pruebas para una compatibilidad y efectividad sin fisuras en todos los aparatos de aspiración y fregado Philips.      -   El uso de agentes de limpieza alternativos puede comprometer y potencialmente dañar los componentes internos de la máquina.     -   Nota: La utilización de agentes de limpieza alternativos anula la garantía del fabricante en caso de que se produzcan defectos a consecuencia de dicha utilización.

   Instrucciones de seguridad sobre baterías      -   Desenchufe siempre el producto cuando esté completamente cargado.
      -   Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre 5 °C y 35 °C.
      -   Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.
      -   Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.
      -   Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase en contacto con nosotros.
      -   No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.
      -   Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque atención médica.
      -   El enchufe debe retirarse de la toma antes de la limpieza o mantenimiento del aparato. Asegúrese también de cerrar la solapa de protección de goma para cubrir la toma USB-C.

   Campos electromagnéticos (CEM)   Este aparato cumple los estándares y las normativas correspondientes a la exposición a campos electromagnéticos.


   Solicitud de accesorios    Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.
   Garantía y asistencia   Versuni ofrece una garantía de dos años después de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si algún defecto se debe al uso incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener más información o para invocar la garantía, vaya a nuestro sitio web  www.philips.com/support.


   Reciclaje      -     Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como   residuos domésticos corrientes sin clasificar (  Fig.  4).
      -   Siga la normativa de su país sobre recogida selectiva de productos eléctricos y baterías.


      -     Este símbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su   municipio (  Fig.  5).     -     Para consultar una explicación de los símbolos de los materiales, vea el folleto adjunto.

 
   Eliminación de la batería recargable incorporada     La batería recargable incorporada solo debe ser retirada por un profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado de la toma de corriente y de que la batería esté completamente descargada. Puede sustituir la batería antigua por un módulo de repuesto de la batería nuevo.
   
 
   Producto
 
   Módulo de repuesto de la batería
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la batería recargable.    Al manipular las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secos.    Para evitar cortocircuitos accidentales de las baterías después de la extracción, no deje que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las baterías o introduzca las baterías en una bolsa de plástico antes de desecharlas.
   Peso con pila incluida.


   Français


   Informations de sécurité importantes  Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   Danger      -   Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau, ni dans d’autres liquides et ne le rincez pas sous le robinet.
      -   N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil.

   Avertissement      -   Utilisez uniquement un adaptateur à très basse tension de sécurité, avec une puissance de sortie de 5 V c.c. à 1 A - 5 W et une fiche de type USB-C.
      -   Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur l'adaptateur secteur correspond à la tension du secteur.
      -   Fermez toujours le couvercle étanche de la prise après la charge.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   N’enroulez pas trop le câble de charge pour ne pas l’endommager.
      -   Vérifiez toujours l’appareil avant utilisation. N’utilisez jamais l’appareil s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.
      -   Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
      -   N’utilisez jamais un câble de charge s’il est endommagé.
      -   Philips n’est pas responsable des conséquences de l’utilisation de chargeurs et de câbles de charge non conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et dans le présent livret d’informations de sécurité importantes.
      -   Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
      -   Ne démontez jamais l’aspirateur balai une fois qu’il a été assemblé conformément aux instructions du mode d’emploi. Il ne doit être démonté que lors de la mise au rebut de l’appareil.
      -   Philips n’a testé cet appareil qu’avec le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.
      -   Lorsque vous utilisez l’appareil avec le système de détergent intégré, n’ajoutez pas plus de 1 ml de nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 dans le réservoir d’eau propre.
      -   Lors de l’utilisation de cet appareil, utilisez de l’eau à une température ne dépassant pas 50 °C pour éviter toute blessure et tout endommagement de l’appareil.
      -   Utilisez régulièrement un détergent non moussant dans cet appareil pour éviter la prolifération des bactéries. Rangez l’appareil avec les réservoirs secs.
      -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
      -   Si vous rangez l’appareil pendant plus d’un mois (sans l’utiliser ou le charger), assurez-vous que la batterie est chargée à 50 % minimum. Le rangement de l’appareil avec une batterie vide pourrait endommager cette dernière de manière irréversible.
      -   Avant d’utiliser l’appareil, assurez-vous d’avoir nettoyé et installé la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.
      -   Veillez à nettoyer et remplacer régulièrement la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.
      -   Apportez votre appareil dans un centre de service agréé par Philips si vous ne pouvez plus recharger la batterie ou si celle-ci se décharge trop rapidement.
      -   Si l’appareil est endommagé, n’essayez pas de le charger.
      -   Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez pas cet appareil pour éliminer des déchets de construction, de la poussière de ciment, des cendres, du sable fin, de la chaux ou d’autres substances semblables. Cela pourrait réduire sa durée de vie. Nettoyez toujours toutes les pièces de l’appareil comme indiqué dans le mode d’emploi. Ne nettoyez pas les pièces avec de l’eau et/ou des produits de nettoyage si cela n’est pas spécifiquement illustré dans le mode d’emploi.
      -   Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Un usage industriel pourrait endommager l’appareil et réduire sa durée de vie.

   Attention      -   Aspirez le sol avant d’utiliser l’appareil.
      -   Ne branchez pas, ne débranchez pas et n'utilisez pas l'appareil avec des mains humides.
      -   Éteignez toujours l'appareil après utilisation et avant de le charger.
      -   Ne nettoyez pas les pièce amovibles de l’appareil au lave-vaisselle. Ces éléments ne passent pas au lave-vaisselle.
      -   Rangez toujours l’appareil sur une surface stable et plane.
      -   Utilisez toujours l’appareil avec la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 fixée à l’embout.
      -   Avant de ranger l’appareil, retirez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 et assurez-vous que les réservoirs d’eau sont secs.
      -   La frange remplaçable Philips OneUp XV1882 peut être lavée à la machine. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp conformément aux informations figurant sur l’étiquette de lavage qui y est apposée. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp dans une machine à laver à moitié chargée, avec un programme d'entretien doux et à faible vitesse d'essorage. Ne le mettez pas au sèche-linge et n’utilisez pas d’adoucissant.
      -   N'utilisez jamais d'accessoires ou de pièces d'un autre fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement recommandés par Philips. Votre garantie n'est plus valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou pièces.
      -   Si votre appareil est livré avec un support mural, assurez-vous qu’il est bien installé sur son support mural et que celui-ci est fixé conformément aux instructions du mode d’emploi. Soyez prudent lorsque vous percez des trous dans le mur pour fixer le support mural, afin d’éviter tout risque d’électrocution.
      -   Retirez et nettoyez les réservoirs d’eau propre et sale de l’appareil après chaque utilisation pour éviter les odeurs.
      -   Cet appareil utilisant de l'eau pour nettoyer, il se peut que le sol reste   humide et glissant (  Fig.  3).
      -   Nettoyez régulièrement les réservoirs d’eau propre et d’eau sale si vous n’utilisez pas l’appareil pendant un certain temps.
      -   Pour garantir de bons résultats de nettoyage et le bon fonctionnement de l’appareil, utilisez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 d'origine.
      -   Utilisez le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 pour des performances optimales et pour préserver l'intégrité de l'appareil.     -   Ce détergent spécialement conçu a été testé de manière rigoureuse pour offrir une compatibilité et une efficacité parfaites avec tous les aspirateurs laveurs Philips.      -   L'utilisation d'autres détergents peut compromettre et potentiellement endommager les composants internes de la machine.     -   Remarque : l'utilisation d'autres détergents annule la garantie du fabricant en cas de défauts consécutifs à cette utilisation.

   Consignes de sécurité sur la batterie      -   Débranchez toujours le produit lorsqu'il est entièrement chargé.
      -   Utilisez, chargez et conservez le produit à une température comprise entre 5  °C et 35  °C.
      -   Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.
      -   Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.
      -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez de l’utiliser et de le charger et contactez-nous.
      -   Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.
      -   Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.
      -   La fiche doit être retirée de la prise avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil. Veillez également à fermer le volet de protection en caoutchouc pour couvrir l’entrée USB-C.

   Champs électromagnétiques (CEM)   Cet appareil est conforme aux normes et aux règlements applicables relatifs à l’exposition aux champs électromagnétiques.


   Commande d’accessoires    Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.
   Garantie et assistance   Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit à compter de sa date d’achat. Cette garantie n’est pas valide si un défaut résulte d’une utilisation incorrecte ou d’un mauvais entretien de l’appareil. Notre garantie n'a aucune incidence sur vos droits légaux de consommateur. Si vous avez besoin d'informations supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web  www.philips.com/support.


   Recyclage      -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures   ménagères (  Fig.  4).
      -   Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.


      -     Ce symbole signifie que vous devez consulter les dispositions de recyclage de votre   municipalité (  Fig.  5).     -     Pour connaître la signification des symboles, consultez la brochure jointe.

  
 
   Retrait de la batterie rechargeable intégrée     La batterie rechargeable intégrée doit être retirée exclusivement par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant d’enlever la batterie, assurez-vous que l’appareil est débranché de la prise secteur et que la batterie est complètement vide. Vous pouvez remplacer l'ancienne batterie par un nouveau module de remplacement des batteries.
   
 
   Produit
 
   module de remplacement des batteries
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour ouvrir l'appareil ou retirer la batterie rechargeable.    Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien sécher vos mains, le produit et les piles.    Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans du papier d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de les jeter.


   Hrvatski


   Važne sigurnosne informacije  Pažljivo pročitajte te važne informacije prije nego li se budete koristili uređajem i njegovim dodacima te ih pohranite za buduću upotrebu. Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.   Opasnost      -   Uređaj nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu niti ispirati pod mlazom vode.
      -   Nemojte otvarati kućište uređaja.

   Upozorenje      -   Upotrebljavajte samo odobreni sigurnosni prilagodnik iznimno niskog napona, s izlaznim nazivnim naponom od 5 V istosmjerne struje pri 1 A – 5 W i USB-C utikačem.
      -   Prije priključivanja uređaja provjerite odgovara li mrežni napon naveden na svakom prilagodniku naponu lokalne mreže.
      -   Uvijek zatvorite brtveni poklopac ulaza za napajanje nakon punjenja.   XV5113 (  sl.  1),   XV3101 (  sl.  2).
      -   Nemojte previše namotavati kabel za punjenje kako biste izbjegli oštećenje kabela.
      -   Uređaj obavezno provjerite prije uporabe. Nemojte upotrebljavati uređaj ako je oštećen. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.
      -   Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
      -   Nemojte upotrebljavati nijedan kabel za punjenje ako je oštećen.
      -   Philips nije odgovoran za posljedice uporabe punjača i kabela za punjenje koji ne zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama.
      -   Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
      -   Nikada nemojte vaditi štap iz uređaja nakon što je na njega montiran prema uputama u korisničkom priručniku. Štap se smije ukloniti tek kada bacite uređaj.
      -   tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo uz sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1892. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.
      -   Kada upotrebljavate uređaj s ugrađenim sustavom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje podova Philips OneUp XV1892 u spremnik za čistu vodu.
      -   Kada upotrebljavate ovaj uređaj, upotrebljavajte vodu na temperaturi koja ne prelazi 50 °C kako biste izbjegli ozljede i oštećenje uređaja.
      -   Redovito upotrebljavajte deterdžent koji ne pjeni u ovom uređaju kako biste spriječili razvoj bakterija. Uređaj pohranjujte sa suhim spremnicima.
      -   Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više godina te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom korištenju aparata i ako razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.
      -   Pri pohrani uređaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez korištenja ili punjenja) vodite računa da je baterija napunjena najmanje 50 %. Pohrana uređaja s praznom baterijom može rezultirati trajnjim oštećenjem baterije.
      -   Prije uporabe uređaja provjerite jeste li očistili i postavili izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 prema uputama u korisničkom priručniku.
      -   Pobrinite se da redovito čistite i mijenjate izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i traku za sakupljanje prema uputama u korisničkom priručniku.
      -   Odnesite aparat u ovlašteni servisni centar tvrtke Philips kako biste zamijenili bateriju koju više ne možete napuniti ili koja se brzo prazni.
      -   Nemojte pokušavati puniti uređaj ako je oštećen.
      -   Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Ovaj uređaj nemojte upotrebljavati za čišćenje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog pijeska, vapna i sličnih tvari. To bi moglo skratiti vijek trajanja uređaja. Uvijek čistite sve dijelove uređaja onako kako je prikazano u korisničkom priručniku. Nemojte čistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili sredstvima za čišćenje ako to nije izričito prikazano u korisničkom priručniku.
      -   Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Industrijska uporaba može oštetiti uređaj i skratiti njegov vijek trajanja.

   Oprez      -   Prije uporabe uređaja usisajte pod.
      -   Nemojte uključivati, isključivati aparat ili raditi s njim mokrim rukama.
      -   Aparat obavezno isključite nakon korištenja i prije punjenja.
      -   Odvojive dijelove aparata ne smijete prati u stroju za pranje posuđa. Ti se dijelovi ne smiju prati u perilici posuđa.
      -   Uređaj uvijek pohranjujte na ravnu i stabilnu površinu.
      -   Uređaj uvijek upotrebljavajte s izmjenjivim jastučićem Philips OneUp XV1882 pričvršćenim na mlaznicu.
      -   Prije pohrane uređaja, uvijek uklonite izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i provjerite jesu li spremnici za vodu suhi.
      -   Jastučić Philips OneUp XV1882 može se prati u perilici rublja. Operite izmjenjivi jastučić Philips OneUp u skladu s informacijama za pranje navedenim na naljepnici pričvršćenoj na njega. Izmjenjivi jastučić Philips OneUp perite u napola napunjenoj perilici s programom za nježno održavanje i pri niskim brzinama centrifuge. Nemojte sušiti u sušilici ni upotrebljavati omekšivač.
      -   Nikad se nemojte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih proizvođača ili proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako se koristite takvim dodatcima ili dijelovima, vaše jamstvo neće biti važeće.
      -   Ako ste uz uređaj dobili zidni nosač, pobrinite se da se uređaj postavi sa zidnim nosačem pričvršćenim na zid u skladu s uputama u korisničkom priručniku. Budite pažljivi prilikom bušenja rupa u zidu za postavljanje zidnog nosača kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.
      -   Izvadite iz uređaja i očistite spremnik za čistu i prljavu vodu nakon svake uporabe kako biste izbjegli neugodne mirise.
      -   Kako ovaj aparat koristi vodu za čišćenje, pod može ostati mokar i klizav   neko vrijeme (  sl.  3).
      -   Redovito čistite spremnike za čistu i prljavu vodu ako neko vrijeme ne upotrebljavate uređaj.
      -   Kako biste osigurali dobre rezultate čišćenja i pravilno funkcioniranje uređaja, uvijek upotrebljavajte originalne jastučiće OneUp XV1882 tvrtke Philips.
      -   Upotrebljavajte sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1882 za optimalne performanse i zaštitu integriteta uređaja.     -   Posebno osmišljen deterdžent strogo je ispitan za besprijekornu kompatibilnost i učinkovitost sa svim uređajima za usisavanje i pranje tvrtke Philips.      -   Upotreba drugih sredstava za čišćenje može ugroziti i potencijalno oštetiti unutarnje dijelove uređaja.     -   Napomena: upotreba drugih sredstava za čišćenje poništava jamstvo proizvođača ako uslijed toga dođe do bilo kakvih oštećenja.

   Sigurnosne upute za baterije      -   Iskopčajte proizvod iz napajanja kada se potpuno napuni.
      -   Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama između 5  °C i 35  °C.
      -   Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.
      -   Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.
      -   Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava, neobičnog je mirisa, promijeni boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite nam se.
      -   Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.
      -   Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite savjet liječnika.
      -   Prije čišćenja ili održavanja aparata utikač se mora iskopčati iz utičnice. Također provjerite jeste li zatvorili gumeni zaštitni poklopac koji pokriva USB-C ulaz.

   Elektromagnetska polja (EMF)   Ovaj proizvod sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.


   Naručivanje dodataka    Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.
   Jamstvo i podrška   Versuni nudi dvogodišnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je kvar posljedica nepravilne uporabe ili lošeg održavanja. Ovo jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava. Ako trebate više informacija ili se želite pozvati na jamstvo, posjetite naše web-mjesto  www.philips.com/support.


   Recikliranje      -     Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s   uobičajenim kućanskim otpadom (  sl.  4).
      -   Poštujte državne propise o zasebnom prikupljanju električnih proizvoda i baterija.


      -     Taj simbol znači da je potrebno provjeriti mogućnosti recikliranja lokalnih   vlasti (  sl.  5).     -     Objašnjenje simbola materijala potražite u priloženom letku.

 
   Uklanjanje ugrađene punjive baterije     Prilikom odlaganja uređaja u otpad ugrađenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stručnjak. Prije uklanjanja baterije uređaj morate isključiti iz zidne utičnice, a baterija mora biti potpuno prazna. Staru bateriju možete zamijeniti novim modulom za zamjenu baterije.
   
 
   Proizvod
 
   Modul za zamjenu baterije
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uređaja i kad odlažete punjivu bateriju.    Vodite računa da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.    Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slučajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dođu u dodir s metalnim predmetima (npr. novčići, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plastičnu vrećicu.


   Italiano


   Informazioni di sicurezza importanti  Prima di utilizzare l'apparecchio e i relativi accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.   Pericolo      -   Non immergete l'apparecchio nell'acqua o in altri liquidi e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.
      -   Non aprite l'involucro dell'apparecchio.

   Avvertenza      -   Utilizzate solo un adattatore a bassissima tensione approvato per la sicurezza con valore di uscita di 5 V CC a 1 A 5 W e spina di tipo USB-C.
      -   Prima di collegare l'apparecchio, verificate che la tensione riportata su qualsiasi adattatore corrisponda alla tensione di rete disponibile.
      -   Chiudete sempre il cappuccio protettivo della porta di alimentazione al termine della ricarica.   XV5113 (  fig.  1),   XV3101 (  fig.  2).
      -   Non avvolgete il cavo di ricarica in modo troppo serrato per evitare di danneggiarlo.
      -   Controllare sempre l'apparecchio prima di utilizzarlo. Non utilizzate l'apparecchio se è danneggiato. Sostituite sempre le parti danneggiate con ricambi originali.
      -   Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
      -   Non utilizzate un cavo di ricarica se è danneggiato.
      -   Philips non risponde delle conseguenze dell'utilizzo di caricatori e cavi di ricarica le cui specifiche non corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza.
      -   Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
      -   Non rimuovete mai il manico una volta che è stato montato sull'apparecchio secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Il manico può essere rimosso solo al momento di smaltire l'apparecchio.
      -   Philips ha testato questo apparecchio solo con il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.
      -   Quando utilizzate l'apparecchio con il sistema di detergente integrato, non aggiungete più di 1 ml di detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 al serbatoio dell'acqua pulita.
      -   L'apparecchio deve essere utilizzato con acqua a una temperatura non superiore a 50 °C per evitare lesioni e danni all'apparecchio stesso.
      -   Utilizzate regolarmente detergente non schiumogeno nell'apparecchio per evitare la formazione di batteri. Riponete l'apparecchio con i serbatoi asciutti.
      -   Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.
      -   Quando riponete l'apparecchio per più di un mese (senza utilizzarlo né ricaricarlo), assicuratevi che la batteria sia carica almeno al 50%. Se l'apparecchio viene riposto con una batteria scarica, questa potrebbe subire danni irreversibili.
      -   Prima di utilizzare l'apparecchio, assicuratevi di avere pulito e montato il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.
      -   Assicuratevi di pulire e sostituire regolarmente il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.
      -   Portate l'apparecchio a un centro assistenza Philips autorizzato quando la batteria non può più essere ricaricata o quando si scarica frequentemente.
      -   Se l'apparecchio è danneggiato, non tentate di caricarlo.
      -   Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. Non utilizzatelo per pulire scarti di edilizia, polvere di cemento, cenere, sabbia fine, calce e sostanze simili, onde evitare di comprometterne il funzionamento. Pulite sempre tutte le parti dell'apparecchio come mostrato nel manuale dell'utente. Nessuna parte deve essere pulita con acqua e/o detergenti se non è specificatamente indicato nel manuale dell'utente.
      -   Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. L'utilizzo per applicazioni industriali può danneggiarlo e comprometterne il funzionamento.

   Attenzione      -   Passate l'aspirapolvere sul pavimento prima di utilizzare l'apparecchio.
      -   Non collegare o scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente né utilizzarlo con mani bagnate.
      -   Spegnere sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima della ricarica.
      -   Non lavate i componenti estraibili dell'apparecchio in lavastoviglie. Queste parti non possono essere lavate in lavastoviglie.
      -   Riponete sempre l'apparecchio su una superficie piana e stabile.
      -   Utilizzate sempre l'apparecchio con il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 montato sulla bocchetta.
      -   Prima di riporre l'apparecchio, rimuovete il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 e assicuratevi che i serbatoi dell'acqua siano asciutti.
      -   Il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 può essere lavato in lavatrice. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp seguendo le indicazioni riportate sulla relativa etichetta di lavaggio. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp in lavatrice a mezzo carico, con un programma per capi delicati e a bassa velocità di centrifuga. Non lavatelo a secco e non usate ammorbidenti.
      -   Non utilizzate mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la garanzia si annulla.
      -   Se l'apparecchio è stato fornito con un supporto per il montaggio a parete, assicuratevi che sia installato con tale supporto posizionato sulla parete secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Prestate attenzione quando praticate i fori per il montaggio a parete per evitare il rischio di scariche elettriche.
      -   Rimuovete dall'apparecchio i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca e puliteli dopo ogni uso per evitare la formazione di odori sgradevoli.
      -   Poiché questo apparecchio utilizza l'acqua per pulire, il pavimento potrebbe rimanere bagnato e sdrucciolevole   per un po' (  fig.  3).
      -   Se non utilizzate l'apparecchio per un periodo prolungato, pulite regolarmente i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca.
      -   Per garantire risultati di pulizia ottimali e il corretto funzionamento dell'apparecchio, utilizzate sempre il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 originale.
      -   Utilizzate il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 per ottenere prestazioni ottimali e preservare l'integrità dell'apparecchio.     -   Questo detergente appositamente progettato è stato rigorosamente testato per garantire efficacia e perfetta compatibilità con tutti gli apparecchi Philips per aspirare e lavare.      -   L'utilizzo di altri detergenti può compromettere e potenzialmente danneggiare i componenti interni della macchina.     -   Nota: l'utilizzo di altri detergenti invalida la garanzia del produttore in caso di eventuali difetti risultanti.

   Istruzioni di sicurezza per le batterie      -   Scollegate sempre il prodotto quando è completamente carico.
      -   Ricaricate, utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura compresa tra 5 °C e 35 °C.
      -   Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.
      -   Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.
      -   Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattateci.
      -   Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.
      -   Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con acqua e consultate un medico.
      -   La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di pulire o effettuare interventi di manutenzione sull'apparecchio. Assicuratevi inoltre di chiudere il cappuccio protettivo di gomma per coprire la porta USB-C.

   Campi elettromagnetici (EMF)   Questo apparecchio è conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.


   Ordinazione degli accessori    Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.
   Garanzia e assistenza   Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non sarà valida in caso di malfunzionamenti dovuti a un utilizzo errato o a una scarsa manutenzione. La garanzia non pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per invocare la garanzia, visitate il nostro sito web  www.philips.com/support.


   Riciclabile      -     Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i   normali rifiuti domestici (  fig.  4).
      -   Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:     1   Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.      2   Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.
      -   In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.


      -     Questo simbolo indica che è necessario consultare le disposizioni sui materiali riciclabili delle autorità   locali (  fig.  5).     -     Per una spiegazione dei simboli relativi ai materiali, consultate l'opuscolo allegato.

 
   Rimozione della batteria ricaricabile integrata     La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di rimuovere la batteria, assicuratevi che l'apparecchio sia scollegato dalla presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica. Potete sostituire la vecchia batteria con un nuovo modulo di sostituzione della batteria.
   
 
   Prodotto
 
   Modulo di sostituzione della batteria
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate utensili per aprire l'apparecchio e quando smaltite la batteria ricaricabile.    Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.    Per evitare il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino in contatto con oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.


   Latviešu


   Svarīga informācija par drošību  Pirms ierīces un tās piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties.   Bīstami      -   Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī vai kādā citā šķidrumā un neskalojiet to tekošā krāna ūdenī.
      -   Neatveriet ierīces korpusu.

   Brīdinājums      -   Izmantojiet apstiprinātu adapteri ar aizsardzību un īpaši zemu spriegumu, kura nominālā jauda ir 5,0 V līdzstrāva pie 1 A–5 W, un USB-C spraudni.
      -   Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz adaptera norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jūsu mājā.
      -   Pēc uzlādes vienmēr uzlieciet barošanas ligzdas vāciņu.   XV5113 (  1. att.),   XV3101 (  2. att.).
      -   Neritiniet uzlādes kabeli pārāk spēcīgi, lai nebojātu kabeli.
      -   Pirms ierīces lietošanas vienmēr pārbaudiet to. Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālo detaļu.
      -   Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
      -   Nelietojiet uzlādes kabeli, ja tas ir bojāts.
      -   Uzņēmums Philips neuzņemas nekādu atbildību par sekām, ja tiek izmantoti lādētāji un uzlādes kabeļi, kas neatbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām.
      -   Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
      -   Ja ierīcei ir pievienots kāts, nekādā gadījumā nenoņemiet to (skatīt lietotāja rokasgrāmatā sniegtos norādījumus). Kātu drīkst noņemt tikai tad, kad ierīce tiek izmesta.
      -   Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.
      -   Izmantojot ierīci ar iebūvētu mazgāšanas līdzekļa sistēmu, tīrā ūdens tvertnē neiepildiet vairāk par 1 ml Philips OneUp grīdas tīrītāja XV1892.
      -   Lai izvairītos no savainojumiem un ierīces bojājumiem, šajā ierīcē iepildiet ūdeni, kura temperatūra nepārsniedz 50 °C.
      -   Šajā ierīcē regulāri izmantojiet neputojošu mazgāšanas līdzekli, lai novērstu baktēriju vairošanos. Glabājiet ierīci ar sausām tvertnēm.
      -   Šo ierīci var izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu lietošanu un tās saprot iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.
      -   Novietojot ierīci uzglabāšanai ilgāk par mēnesi (to nelietojot vai neuzlādējot), pārliecinieties, ka akumulatora uzlādes līmenis ir vismaz 50%. Novietojot ierīci uzglabāšanai ar iztukšotu akumulatoru, var neatgriezeniski sabojāt akumulatoru.
      -   Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, vai Philips OneUp nomaināmais paliktnis XV1882 ir tīrs un uzstādīts, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.
      -   Regulāri notīriet un nomainiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.
      -   Ja akumulatoru vairs nevar uzlādēt vai tas ātri izlādējas, nogādājiet ierīci pilnvarotajā Philips tehniskās apkopes centrā.
      -   Ja ierīce ir bojāta, nelādējiet to.
      -   Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Neizmantojiet šo ierīci, lai tīrītu celtniecības atkritumus, cementa putekļus, pelnus, smalkas smiltis, kaļķi un līdzīgas vielas. Tādējādi var tikt saīsināts ierīces darbmūžs. Visas ierīces daļas jātīra tā, kā norādīts lietotāja instrukcijā. Nevienu detaļu nedrīkst tīrīt ar ūdeni un/vai tīrīšanas līdzekļiem, ja tas nav īpaši norādīts lietotāja instrukcijā.
      -   Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Ja ierīce tiks izmantota komerciālā objektā, tā var tikt sabojāta, un tādējādi var saīsināties tās darbmūžs.

   Ievērībai      -   Pirms ierīces izmantošanas izsūciet grīdu ar putekļu sūcēju.
      -   Nesavienojiet ierīci ar elektrotīklu, neatvienojiet no elektrotīkla un nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
      -   Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas un pirms uzlādes.
      -   Neizmantojiet trauku mazgājamo mašīnu, lai tīrītu noņemamās ierīces daļas. Šīs daļas nevar mazgāt trauku mazgājamā mašīnā.
      -   Vienmēr glabājiet ierīci uz līdzenas un stabilas virsmas.
      -   Ierīces lietošanas laikā Philips OneUp nomaināmajam paliktnim XV1882 vienmēr jābūt pievienotam sprauslai.
      -   Pirms ierīces glabāšanas vienmēr noņemiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 un pārliecinieties, vai ūdens tvertnes ir sausas.
      -   Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 var mazgāt veļas mazgājamajā mašīnā. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet atbilstoši ierīces etiķetē sniegtajiem norādījumiem par mazgāšanu. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet līdz pusei piepildītā veļas mazgājamā mašīnā, izmantojot saudzīgas kopšanas programmu un zemus centrifūgas apgriezienus. Nežāvējiet veļas žāvētājā un neizmantojiet veļas mīkstinātāju.
      -   Nekad neizmantojiet piederumus vai detaļas, ko izgatavojuši citi ražotāji vai Philips nav īpaši ieteicis. Ja izmantojat šādus piederumus vai detaļas, garantija zaudē spēku.
      -   Ja ierīces komplektā ir iekļauts sienas stiprinājums, pārliecinieties, ka ierīce ir uzstādīta ar sienas stiprinājumu, kas piestiprināts pie sienas atbilstoši lietošanas instrukcijā sniegtajiem norādījumiem. Sienā urbjot sienas stiprinājumiem paredzētus caurumus, ievērojiet piesardzību, lai izvairītos no elektriskā trieciena riska.
      -   Lai neveidotos nepatīkama smaka, pēc katras lietošanas noņemiet no ierīces un iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
      -   Tā kā šī ierīce tīrīšanai izmanto ūdeni, grīda pēc tīrīšanas, iespējams,   kādu laiku (  3. att.) būs mitra un slidena.
      -   Ja kādu laiku neizmantojat ierīci, regulāri iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
      -   Lai nodrošinātu labus tīrīšanas rezultātus un pareizu ierīces darbību, izmantojiet tikai oriģinālos Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882.
      -   Izmantojiet Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892, lai nodrošinātu optimālu ierīces veiktspēju un integritāti.     -   Īpaši izstrādātais mazgāšanas līdzeklis ir rūpīgi pārbaudīts, lai nodrošinātu saderību un tīrīšanas efektivitāti Philips putekļsūcēja un mazgāšanas ierīcēs.      -   Alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana var apdraudēt un sabojāt iekārtas iekšējās daļas.     -   Piezīme. alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana anulē ražotāja garantiju jebkādu defektu gadījumā.

   Bateriju drošības norādījumi      -   Vienmēr atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla, kad tas ir pilnībā uzlādēts.
      -   Uzlādējiet, lietojiet un glabājiet izstrādājumu temperatūrā no 5  °C līdz 35  °C.
      -   Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.
      -   Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.
      -   Ja izstrādājums pārāk sakarst vai izdala smārdu, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet izstrādājuma lietošanu un uzlādi, un sazinieties ar mums.
      -   Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.
      -   Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.
      -   Pirms ierīces tīrīšanas vai apkopes kontaktdakša ir jāizņem no rozetes. Pārliecinieties, vai USB-C lizdā ir ievietots gumijas aizsargvāciņš.

   Elektromagnētiskie lauki (EML)   Šī ierīce atbilst piemērojamo standartu un noteikumu prasībām attiecībā uz elektromagnētisko lauku iedarbību.


   Piederumu pasūtīšana    Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.
   Garantija un atbalsts   Šim izstrādājumam uzņēmums Versuni sniedz divu gadu garantiju kopš tā iegādes datuma. Garantija nav spēkā, ja defekts radās nepareizas lietošanas dēļ vai neatbilstošas tehniskās apkopes dēļ. Mūsu garantija neietekmē jūsu kā patērētāja likumā noteiktās tiesības. Plašāku informāciju par garantijas izmantošanu skatiet mūsu tīmekļa vietnē  www.philips.com/support.


   Otrreizējā pārstrāde      -     Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar   parastajiem sadzīves atkritumiem (  4. att.).
      -   Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savākšanu.


      -     Šis simbols nozīmē, ka ir jāpārbauda savas pašvaldības noteikumus par   pārstrādi (  5. att.).     -     Materiālu simbolu skaidrojums ir sniegts atsevišķā brošūrā, kas ir ietverta piegādes komplektā.

 
   Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana     Ja paredzēts atbrīvoties no ierīces, iebūvēto uzlādējamo akumulatoru drīkst izņemt tikai kvalificēts speciālists. Pirms akumulatora izņemšanas pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota no sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilnībā tukšs. Veco bateriju varat aizstāt ar jaunu baterijas nomaiņas moduli.
   
 
   Produkts
 
   Baterijas nomaiņas modulis
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Ievērojiet nepieciešamos piesardzības pasākumus, kad lietojat ierīces atvēršanas rīkus un likvidējat uzlādējamo akumulatoru.    Rīkojoties ar baterijām, pārliecinieties, ka gan jūsu rokas, gan arī izstrādājums un baterijas ir sausi.    Lai pēc bateriju izņemšanas tām nerastos īsslēgums, neļaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metāla priekšmetiem (piem., monētām, matu sprādzēm, gredzeniem). Neietiniet baterijas alumīnija folijā. Pirms likvidējat, aptiniet bateriju spailes ar līmlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisiņā.


   Lietuviškai


   Svarbi saugos informacija  Prieš pradėdami naudoti prietaisą ir jo priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi.   Pavojus      -   Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitą skystį ir neskalaukite jo po vandentiekio čiaupu.
      -   Neatidarykite prietaiso korpuso.

   Įspėjimas      -   Naudokite tik ypač žemai įtampai patvirtintą 5 V NS 1,0 A 5,0 W vardinės išėjimo galios saugų adapterį su USB-C tipo kištuku.
      -   Prieš prijungdami prietaisą patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta įtampa atitinka vietos elektros tinklo įtampą.
      -   Visada uždarykite maitinimo įėjimo sandarinimo dangtelį po įkrovimo.   XV5113 (  pav.  1),   XV3101 (  pav.  2).
      -   Per tampriai nesuvyniokite įkrovimo kabelio, kad būtų išvengta kabelio apgadinimo.
      -   Prieš naudodami prietaisą, visada jį patikrinkite. Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.
      -   Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
      -   Nenaudokite įkrovimo laido, jei jis pažeistas.
      -   „Philips“ neatsako už pasekmes, atsiradusias naudojant įkroviklius ir įkrovimo kabelius, neatitinkančius specifikacijų, nurodytų naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete.
      -   Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
      -   Niekada neatjunkite koto nuo prietaiso po to, kai jis buvo surinktas prie prietaiso pagal instrukcijas, pateiktas naudotojo vadove. Kotą galima pašalinti tik tada, kai šalinate prietaisą.
      -   Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su „Philips OneUp“ XV1892 grindų valikliu. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.
      -   Kai prietaisą naudojate su integruota ploviklio sistema, į švaraus vandens bakelį nepilkite daugiau kaip 1 ml „Philips OneUp“ XV1892 grindų ploviklio.
      -   Naudojant šį prietaisą vandens temperatūra neturi viršyti 50 °C, kad būtų išvengta sužalojimų ir prietaiso apgadinimo.
      -   Reguliariai naudokite neputojantį ploviklį šiame prietaise, kad būtų užkirstas kelias daugintis bakterijoms. Prietaisą laikykite sausais bakais.
      -   Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.
      -   Jei prietaisas bus ilgiau nei mėnesį nenaudojamas ir neįkraunamas, pasirūpinkite, kad baterija būtų įkrauta bent iki 50 %. Laikant prietaisą su išeikvota baterija galima nepataisomai sugadinti bateriją.
      -   Prieš prietaisą naudodami būtinai pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas išvalykite ir uždėkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.
      -   „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę būtinai reguliariai valykite ir keiskite pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas.
      -   Pristatykite prietaisą įgaliotam „Philips“ priežiūros centrui, kai nebepavyksta jo įkrauti arba prietaisas greitai išsikrauna.
      -   Jei prietaisas sugadintas, nebandykite jo įkrauti.
      -   Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Nenaudokite šio prietaiso statybinėms šiukšlėms, cemento dulkėms, pelenams, smulkiam smėliui, kalkėms ir panašioms medžiagoms valyti. Taip gali sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas. Visada valykite visas prietaiso dalis taip, kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokių dalių vandeniu ir (arba) valymo priemonėmis, jei tai konkrečiai nenurodyta naudotojo vadove.
      -   Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Naudojant pramoniniu būdu gali būti apgadintas prietaisas ir sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas.

   Atsargiai!      -   Prieš naudodami prietaisą išvalykite grindis dulkių siurbliu.
      -   Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jūsų rankos šlapios.
      -   Po naudojimo ir prieš įkrovimą visada prietaisą išjunkite.
      -   Neplaukite nuimamų prietaiso dalių indaplovėje. Šių dalių negalima plauti indaplovėje.
      -   Prietaisą visada laikykite ant plokščio ir stabilaus paviršiaus.
      -   Visada naudokite prietaisą su „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąja šluoste, uždėta ant antgalio.
      -   Prieš prietaisą padėdami laikyti, visada nuimkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę ir įsitikinkite, kad vandens bakeliai sausi.
      -   „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę galima skalbti skalbyklėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite pagal informaciją, pateikiamą prie jos pritvirtintoje skalbimo etiketėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite iš dalies prikrautoje skalbimo mašinoje, naudodami švelnios priežiūros programą ir nustatę mažą gręžimo greitį. Nedžiovinkite būgninėje džiovyklėje ir nenaudokite minkštiklio.
      -   Nenaudokite kitų gamintojų tiekiamų ar konkrečiai „Philips“ nerekomenduojamų priedų ar dalių. Jei naudosite tokius priedus ar dalis, jūsų garantija nebegalios.
      -   Jei jūsų prietaisas pateikiamas su sieniniu laikikliu, įsitikinkite, kad prietaisas sumontuotas su sieniniu laikikliu, pritvirtintu prie sienos pagal instrukcijas, pateikiamas naudotojo vadove. Gręždami sienoje skyles sieniniam laikikliui būkite atsargūs, kad išvengtumėte elektros smūgio pavojaus.
      -   Kaskart panaudoję išimkite švaraus ir nešvaraus vandens bakus iš prietaiso ir išvalykite, kad išvengtumėte nemalonių kvapų.
      -   Kadangi valymui šis prietaisas naudoja vandenį, grindys   trumpam (  pav.  3) gali pasidaryti drėgnos ir slidžios.
      -   Reguliariai valykite švaraus ir nešvaraus vandens bakus, jei šiek tiek laiko nenaudojate prietaiso.
      -   Kad būtų užtikrinti geri valymo rezultatai ir tinkamas prietaiso veikimas, visada naudokite originalią „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.
      -   Naudokite „Philips OneUp“ XV1892 grindų valiklį, kad užtikrintumėte optimalų veiksmingumą ir prietaiso vientisumą.     -   Specialiai sukurtas valiklis yra kruopščiai išbandytas, kad būtų užtikrintas visiškas jo suderinimas su „Philips“ siurbimo ir plovimo prietaisais bei efektyvus veikimas.      -   Naudojant kitas valymo priemones galima sugadinti ir pažeisti prietaiso vidinius komponentus.     -   Pastaba. Naudojant kitas valymo priemones ir dėl to atsiradus defektams, gamintojo garantija anuliuojama.

   Baterijos saugos instrukcijos      -   Kai produktas įkraunamas iki galo, jį visada atjunkite nuo tinklo.
      -   Kraukite, naudokite ir laikykite produktą ne žemesnėje kaip 5 °C ir ne aukštesnėje kaip 35 °C temperatūroje.
      -   Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio krovimo.
      -   Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.
      -   Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir įkrauti produktą bei kreipkitės į mus.
      -   Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.
      -   Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.
      -   Prieš valant prietaisą arba atliekant jo priežiūrą, kištuką būtina ištraukti iš maitinimo tinklo lizdo. Taip pat būtinai uždarykite guminį apsauginį atvartą, kad būtų uždengtas USB-C įėjimas.

   Elektromagnetiniai laukai (EML)   Šis įrenginys atitinka taikomus standartus ir nuostatas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.


   Priedų užsakymas    Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.
   Garantija ir pagalba   „Versuni“ siūlo dviejų metų garantiją šiam gaminiui po jo pirkimo. Garantija negalioja, jei defektas atsirado dėl netinkamo naudojimo ar prastos priežiūros. Mūsų garantija nepaveikia jūsų kaip vartotojo įstatyminių teisių. Prireikus daugiau informacijos arba norėdami pasinaudoti garantija, aplankykite mūsų žiniatinklio svetainę  www.philips.com/support.


   Perdirbimas      -     Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su   buitinėmis atliekomis (  pav.  4).
      -   Laikykitės šalies taisyklių, skirtų atskiram elektros produktų ir akumuliatorių surinkimui.


      -     Šis simbolis reiškia, kad reikia patikrinti jūsų vietinės   savivaldybės (  pav.  5) perdirbimo nuostatas.     -     Medžiagų simbolių paaiškinimus rasite atskirame pridėtame lankstinuke.

 
   Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas     Integruotą įkraunamą bateriją turi išimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prieš išimdami bateriją, įsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiškai išsikrovusi. Seną akumuliatorių galite pakeisti nauju pakaitinio akumuliatoriaus moduliu.
   
 
   Produktas
 
   Pakaitinio akumuliatoriaus modulis
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Imkitės visų reikiamų atsargumo priemonių, kai naudojatės įrankiais, norėdami atidaryti prietaisą, ir kai šalinate pakartotinai įkraunamą bateriją.    Prieš tvarkydami baterijas įsitikinkite, kad jūsų rankos, produktas ir baterijos yra sausi.    Norėdami išvengti išimtų baterijų netyčinio trumpojo jungimo, saugokite baterijų gnybtus nuo sąlyčio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plaukų segtukais, žiedais). Draudžiama vynioti baterijas į aliuminio foliją. Prieš šalindami baterijas apvyniokite jų gnybtus lipnia juosta arba įdėkite baterijas į plastikinį maišelį.


   Magyar


   Fontos biztonsági tudnivalók  A készülék és a tartozékai első használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a tájékoztatót, és őrizze meg későbbi használatra. A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek.   Veszély      -   Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne öblítse le folyóvíz alatt.
      -   Ne nyissa fel a készülék házát.

   Vigyázat!      -   (Vagy ezzel egyenértékű biztonsági, extra alacsony feszültségű jóváhagyott adaptert és kábelt, 5 V-os egyenáramú, 1 A/5 W kimeneti értékkel és USB-C-csatlakozóval.)
      -   A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a tápegységen feltüntetett feszültségérték megegyezik-e a helyi hálózati feszültséggel.
      -   A töltést követően mindig zárja vissza a töltőcsatlakozó fedelét.   XV5113 (  1. ábra),   XV3101 (  2. ábra).
      -   Ne tekerje fel túl erősen a töltőkábelt, hogy elkerülje a kábel sérülését.
      -   Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket. Ne használja a készüléket, ha az sérült. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült alkatrészt.
      -   Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
      -   Ne használjon semmilyen töltőkábelt, ha sérült.
      -   A Philips nem vállal felelősséget az olyan töltők és töltőkábelek használatából eredő következményekért, amelyek nem felelnek meg a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben felsorolt előírásoknak.
      -   Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
      -   Soha ne szerelje le a nyelet a készülékről, miután azt a használati útmutató utasításai szerint a készülékre szerelte. A nyél csak akkor távolítható el, ha a készüléket leselejtezi.
      -   A Philips csak a Philips OneUp XV1892 padlótisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.
      -   Ha a készüléket beépített tisztítószerrendszerrel használja, ne töltsön 1 ml-nél többet a Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 padlótisztítóból a tisztavíztartályba.
      -   A készülékbe a használatakor a sérülések és a készülék károsodásának elkerülése érdekében legfeljebb 50 °C hőmérsékletű vizet töltsön.
      -   Használjon rendszeresen nem habzó mosószert a készülékben a baktériumok elszaporodásának megelőzése érdekében. A készüléket száraz tartállyal tárolja.
      -   A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják felügyelet mellett, illetve ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos működtetésének módjáról és az azzal járó veszélyekről. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.
      -   Ha egy hónapnál tovább tárolja a készüléket (használat vagy töltés nélkül), ügyeljen rá, hogy legalább 50%-ra töltse fel az akkumulátorát. A készülék lemerült akkumulátorral való töltése esetén az akkumulátor véglegesen károsodhat.
      -   A készülék használata előtt mindig ellenőrizze, hogy a Philips OneUp XV1882 cserélhető betét a felhasználói kézikönyvben leírt utasításoknak megfelelően tiszta, és megfelelően van felszerelve.
      -   A Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet a felhasználói kézikönyvben leírtaknak megfelelően rendszeresen tisztítsa meg és cserélje ki.
      -   Vigye be a készüléket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az akkumulátort már nem lehet feltölteni, vagy gyorsan lemerül.
      -   Ha a készülék megsérült, ne próbálja meg újratölteni.
      -   A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Ne használja ezt a készüléket építési hulladék, cementpor, hamu, finom homok, mész és hasonló anyagok felmosására. Ettől csökkenhet a készülék élettartama. Mindig a használati útmutatóban leírtak szerint tisztítsa meg a készülék egyes alkatrészeit. Egyik alkatrészt se tisztítsa vízzel és/vagy tisztítószerekkel, ha ez nincs célzatosan feltüntetve a használati útmutatóban.
      -   A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Az ipari célú használat károsíthatja a készüléket, és lerövidítheti a készülék élettartamát.

   Figyelem!      -   A készülék használata előtt porszívózza fel a padlót.
      -   Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a készülék hálózati dugóját, illetve ne működtesse a készüléket nedves kézzel.
      -   Használat után és töltés előtt mindig kapcsolja ki a készüléket.
      -   A készülék kivehető alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben. Ezek az alkatrészek nem moshatók mosogatógépben.
      -   A készüléket minden esetben sima, stabil felületen tárolja.
      -   A készüléket mindig a fúvókára erősített Philips OneUp XV1882 cserélhető betéttel használja.
      -   A készülék tárolása előtt mindig távolítsa el a Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet, és győződjön meg arról, hogy a víztartályok szárazak.
      -   A Philips OneUp XV1882 cserélhető betét mosógépben mosható. A Philips OneUp cserélhető betétet a ráerősített mosási címkén található információknak megfelelően mossa ki. A Philips OneUp cserélhető betétet félig töltött mosógépben, kíméletes ápolási programmal és alacsony centrifugálási sebességgel mossa. Ne szárítsa szárítógépben, és ne használjon öblítőt.
      -   Ne használjon más gyártótól származó, vagy a Philips által jóvá nem hagyott tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkező esetben a jótállás érvényét veszti.
      -   Ha a készüléket fali tartóval szállították, győződjön meg arról, hogy a készüléket a fali tartóval együtt szerelte fel a falra a használati útmutatóban található utasításoknak megfelelően. Óvatosan fúrjon lyukakat a falba a fali tartó rögzítéséhez, és közben ügyeljen rá, nehogy áramütés érje.
      -   A kellemetlen szagok elkerülése érdekében minden használat után vegye ki a készülékből és tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
      -   Mivel a készülék vizet használ a tisztításhoz, a padló nedves és csúszós maradhat   egy ideig (  3. ábra).
      -   Ha egy ideig nem használja a készüléket, előtte tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
      -   A megfelelő tisztítási eredmény és a készülék jó működésének biztosítása érdekében mindig eredeti Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet használjon.
      -   Az optimális teljesítmény és a készülék épségének megőrzése érdekében a Philips OneUp XV1892 padlótisztítót használja.     -   A kifejezetten erre a célra kifejlesztett tisztítószert szigorúan tesztelték, hogy a Philips porszívó- és felmosóberendezések zökkenőmentesen kompatibilisek és hatékonyak legyenek.      -   Alternatív tisztítószerek használata veszélyeztetheti és esetleg károsíthatja a gép belső alkatrészeit.     -   Megjegyzés: alternatív tisztítószerek használata esetén a gyártó garanciája érvényét veszti a keletkező hibák esetén.

   Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások      -   Mindig húzza ki a hálózati csatlakozót, amikor a termék teljesen fel van töltve.
      -   A készüléket 5 °C és 35 °C közötti hőmérsékleten töltse, használja és tárolja.
      -   Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az elemeket.
      -   Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.
      -   Ha a termék rendellenes mértékben felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne használja és ne töltse tovább, hanem vegye fel velünk a kapcsolatot.
      -   Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.
      -   Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz.
      -   Tisztítás vagy karbantartás előtt a készülék csatlakozódugóját ki kell húzni a konnektorból. Ügyeljen arra is, hogy az USB-C-bemenetet takaró gumis védőfedelet mindig lezárja.

   Elektromágneses mezők (EMF)   Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőknek való kitettségre vonatkozó szabványoknak és előírásoknak.


   Tartozékok rendelése    Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.
   Garancia és terméktámogatás   A Versuni a vásárlás után két év jótállást ad a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen használatra vagy nem megfelelő karbantartásra vezethető vissza. Ez a jótállás nem érinti az Ön törvény adta fogyasztói jogait. További információért vagy a jótállás érvényesítéséhez látogasson el webhelyünkre:  www.philips.com/support.


   Újrahasznosítás      -     Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad   háztartási hulladékként (  4. ábra) kezelni.
      -   Tartsa be az elektromos készülékek és akkumulátorok külön történő gyűjtésére vonatkozó országos előírásokat.


      -     Ez a szimbólum azt jelenti, hogy tanulmányozni kell a helyi önkormányzat újrahasznosítással kapcsolatos   rendelkezéseit (  5. ábra).     -     Az anyagjelzések magyarázatát lásd a külön mellékelt tájékoztatóban.

 
   A beépített akkumulátor eltávolítása     A beépített akkumulátort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése előtt. Az akkumulátor eltávolítása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hálózati kábele ki van-e húzva a fali aljzatból, és hogy az akkumulátor teljesen lemerült-e. A régi akkumulátort kicserélheti egy új akkumulátormodulra.
   
 
   Termék
 
   Csere akkumulátormodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, amikor szerszámot használ a készülék szétnyitásához, és akkor is, amikor kidobja az akkumulátort.    Az elemek/akkumulátorok használatakor ügyeljen arra, hogy a keze, a termék és az elemek/akkumulátorok szárazak legyenek.    Az elemek/akkumulátorok véletlen rövidre zárásának elkerülése érdekében eltávolításuk után ügyeljen arra, hogy érintkezőik ne érjenek fémtárgyakhoz (például érme, hajtű, gyűrű). Ne tekerje az elemeket/akkumulátorokat alufóliába. Mielőtt leselejtezi az elemeket/akkumulátorokat, ragassza le érintkezőiket, vagy tegye őket műanyag zacskóba.


   Nederlands


   Belangrijke veiligheidsinformatie  Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat en de accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.   Gevaar      -   Dompel het apparaat nooit onder in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de kraan.
      -   Open de behuizing van het apparaat niet.

   Waarschuwing      -   Gebruik alleen een voor extra lage spanning goedgekeurde veiligheidsadapter met een uitgangsvermogen van 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W en een USB-C-stekker.
      -   Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op een adapter, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.
      -   Sluit altijd de afsluitdop van de stroomtoevoer na het opladen.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Rol de oplaadkabel niet te hard op om beschadiging van de kabel te voorkomen.
      -   Controleer het apparaat altijd voordat u het gebruikt. Gebruik het apparaat niet als deze beschadigd is. Vervang een beschadigd onderdeel altijd door een onderdeel van het oorspronkelijke type.
      -   Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
      -   Gebruik geen oplaadkabel als deze beschadigd is.
      -   Philips is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van opladers en oplaadkabels die niet voldoen aan de in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje beschreven specificaties.
      -   Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
      -   Demonteer de steel nooit van het apparaat als deze eenmaal volgens de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing aan het apparaat gemonteerd is. De steel mag alleen worden verwijderd wanneer u het apparaat weggooit.
      -   Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips OneUp-vloerreiniger XV1892. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.
      -   Voeg bij gebruik van het apparaat met het geïntegreerde reinigingssysteem niet meer dan 1 ml Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 toe aan het schoonwaterreservoir.
      -   Gebruik bij het gebruiken van dit apparaat water met een temperatuur van maximaal 50 °C om letsel en schade aan het apparaat te voorkomen.
      -   Gebruik regelmatig niet-schuimend reinigingsmiddel in het apparaat om bacteriegroei te voorkomen. Berg het apparaat op met droge reservoirs.
      -   Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en ook geen nieuwe batterijen plaatsen of ander gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.
      -   Wanneer u het apparaat langer dan een maand opbergt zonder het te gebruiken of op te laden, let er dan op dat de batterij is opgeladen tot minstens 50%. Als u het apparaat opbergt met een lege batterij, kan dit de batterij onherstelbaar beschadigen.
      -   Voordat u het apparaat gebruikt, moet u ervoor zorgen dat u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 hebt gereinigd en geïnstalleerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.
      -   Zorg ervoor dat de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 regelmatig reinigt en vervangt volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.
      -   Breng het apparaat naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum wanneer u de batterij niet meer kunt opladen of wanneer de batterij snel leegraakt.
      -   Probeer het apparaat niet op te laden als het beschadigd is.
      -   Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet om bouwafval, cementstof, as, fijn zand, ongebluste kalk en vergelijkbare stoffen op te dweilen. Doet u dit toch, dan kan de levensduur van het apparaat afnemen. Maak alle onderdelen van het apparaat altijd schoon zoals aangegeven in de gebruiksaanwijzing. Maak de onderdelen niet schoon met water en/of schoonmaakmiddelen, tenzij dit uitdrukkelijk wordt aangegeven in de gebruiksaanwijzing.
      -   Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Bij industrieel gebruik dan kan het apparaat beschadigd raken en de levensduur van het apparaat afnemen.

   Let op      -   Stofzuig de vloer voordat u het apparaat gebruikt.
      -   Zorg dat uw handen helemaal droog zijn voordat u de stekker in het stopcontact steekt of eruit haalt, of het apparaat gebruikt.
      -   Schakel het apparaat altijd uit na gebruik en voordat u het oplaadt.
      -   Maak de verwijderbare onderdelen van het apparaat niet schoon in de vaatwasmachine. Deze onderdelen zijn niet vaatwasmachinebestendig.
      -   Berg het apparaat altijd op een droge, vlakke en stabiele ondergrond op.
      -   Gebruik het apparaat alleen met de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 aan de zuigmond bevestigd.
      -   Voordat u het apparaat opbergt, moet u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 altijd verwijderen en ervoor zorgen dat de watertanks droog zijn.
      -   De Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 kan in de wasmachine worden gewassen. Was de Philips OneUp verwisselbare pad volgens de informatie op het etiket. Was de Philips OneUp verwisselbare pad in een halfvolle wasmachine met een fijnwasprogramma en een laag centrifugetoerental. Niet in de droogtrommel drogen en geen wasverzachter gebruiken.
      -   Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of onderdelen die niet specifiek worden aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.
      -   Als het apparaat is geleverd met een wandhouder, zorg er dan voor dat het apparaat met de wandhouder eraan bevestigd op de wand wordt gemonteerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing. Wees voorzichtig wanneer u gaten in de muur boort om de wandhouder te bevestigen, om het risico op elektrische schokken te voorkomen.
      -   Verwijder en reinig het schoon- en vuilwaterreservoir na elk gebruik uit het apparaat om stank te voorkomen.
      -   Dit apparaat gebruikt water tijdens het schoonmaken. Daardoor kan de vloer   enige tijd (  Fig.  3) nat en glad blijven.
      -   Reinig het schoon- en vuilwaterreservoir regelmatig wanneer het apparaat enige tijd niet wordt gebruikt.
      -   Gebruik altijd de originele Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 om goede resultaten voor de reiniging en een juiste werking van het apparaat te garanderen.
      -   Gebruik de Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 voor optimale prestaties en om de integriteit van het apparaat te beschermen.     -   Het speciaal ontworpen reinigingsmiddel is uitvoerig getest op optimale compatibiliteit en effectiviteit voor alle Philips stofzuig- en dweilapparaten.      -   Het gebruik van alternatieve reinigingsmiddelen kan de interne machineonderdelen nadelig beïnvloeden en mogelijk beschadigen.     -   Opmerking: in geval van defecten vervalt de fabrieksgarantie indien er alternatieve reinigingsmiddelen zijn gebruikt.

   Veiligheidsinstructies voor batterijen      -   Haal de stekker van het product altijd uit het stopcontact wanneer het volledig is opgeladen.
      -   Laad het product op, gebruik het en bewaar het bij een temperatuur tussen 5 °C en 35 °C.
      -   Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste polariteit.
      -   Houd het producten en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.
      -   Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact met ons op.
      -   Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.
      -   Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Spoel onmiddellijk met water en roep medische hulp in als het product toch in contact komt met de huid of ogen.
      -   Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of onderhoudt. Zorg er ook voor dat u de rubberen beschermflap sluit om de USB-C-ingang af te dekken.

   Elektromagnetische velden (EMV)   Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.


   Accessoires bestellen    Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.
   Garantie en ondersteuning   Versuni biedt voor dit product een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als het defect is ontstaan door onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten als consument. Voor meer informatie of om een garantieclaim in te dienen kunt u terecht op onze website  www.philips.com/support.


   Recyclen      -     Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden   weggegooid (  Fig.  4).
      -   Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten en batterijen.


      -     Dit symbool geeft aan dat u de plaatselijke recyclingbepalingen moet   raadplegen (  Fig.  5).     -     In de bijgesloten folder vindt u een uitleg van de symbolen voor materialen.

 
   Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij     De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert. U kunt de oude batterij vervangen door een nieuwe batterijvervangingsmodule.
   
 
   Product
 
   Batterijvervangingsmodule
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen wanneer u gereedschap hanteert om het apparaat te openen en wanneer u de oplaadbare batterij verwijdert.    Zorg dat uw handen, het product en de batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.    Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of ring), waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape of doe de batterijen in een plastic zak voordat u ze weggooit.


   Norsk


   Viktig sikkerhetsinformasjon  Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet og tilbehøret, og ta vare på den for senere referanse. Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene.   Fare      -   Ikke senk apparatet i vann eller annen væske, og ikke skyll det under rennende vann.
      -   Ikke åpne apparathuset.

   Advarsel      -   Bruk bare en godkjent adapter med ekstra lav spenning. Den må ha en utgangseffekt på 5 V DC ved 1 A 5 W og USB-C-pluggtype.
      -   Før du kobler til apparatet, må du kontrollere at spenningen som er angitt på adapteren, stemmer overens med nettspenningen.
      -   Lukk alltid den forseglende hetten på strøminngangen etter lading.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Unngå å kveile ladekabelen for stramt, da dette kan skade kabelen.
      -   Sjekk alltid apparatet før du bruker det. Ikke bruk apparatet hvis det er skadet. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.
      -   Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Ikke bruk en ladekabel hvis den er skadet.
      -   Philips kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle konsekvenser ved bruk av ladere eller ladekabler som ikke innfrir spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Når skaftet er montert i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken, får det ikke demonteres igjen fra apparatet. Skaftet må kun fjernes når apparatet skal avhendes.
      -   Philips har kun testet dette apparatet med Philips OneUp gulvrens XV1892. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.
      -   Ikke tilsett mer enn 1 ml Philips OneUp gulvrens XV1892 i rentvannsbeholderen når du bruker apparatet med det innebygde rengjøringsmiddelsystemet.
      -   For å unngå personskader og skader på apparatet er det viktig at vanntemperaturen ikke overstiger 50 °C.
      -   Benytt jevnlig ikke-skummende rengjøringsmiddel i apparatet for å unngå bakteriedannelse. Tankene skal være tomme når apparatet oppbevares.
      -   Dette apparatet kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, hvis de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.
      -   Når apparatet skal lagres i mer enn en måned (uten bruk eller lading), må du passe på at batteriet er ladet til minst 50 %. Lagring av apparatet med et tomt batteri kan føre til uopprettelig skade på batteriet.
      -   Vask og installer Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken før du tar i bruk apparatet.
      -   Sørg for å vaske og skifte ut Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 jevnlig i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken.
      -   Ta apparatet til et autorisert Philips-servicecenter, og skift ut batteriet når du ikke lenger kan lade det opp, eller når det raskt går tom for strøm.
      -   Ikke forsøk å lade apparatet hvis det er skadet.
      -   Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet til å moppe opp byggeavfall, sementstøv, aske, fin sand, kalk og lignende stoffer. Dette kan forkorte apparatets levetid. Rengjør alltid samtlige apparatdeler som vist i brukerhåndboken. Ikke rengjør noen deler med vann og/eller rengjøringsmidler med mindre dette er spesifisert i brukerveiledningen.
      -   Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Industriell bruk kan skade apparatet og gi det kortere levetid.

   Forsiktig      -   Støvsug gulvet før du bruker apparatet.
      -   Ikke koble til, koble fra eller bruk apparatet med våte hender.
      -   Slå alltid av apparatet før lading og etter bruk.
      -   Ikke vask avtakbare deler av apparatet i oppvaskmaskin. Disse delene kan ikke vaskes i oppvaskmaskin.
      -   Apparatet må alltid oppbevares på et flatt og stabilt underlag.
      -   Bruk alltid apparatet med Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 festet til munnstykket.
      -   Før du setter bort apparatet, må du alltid ta av Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 og forsikre deg om at vannbeholderne er tørre.
      -   Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 kan vaskes i vaskemaskin. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i tråd med informasjonen på vaskeetiketten. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i en halvfull vaskemaskin med et skånsomt vaskeprogram og på lav sentrifugeringshastighet. Ikke bruk tøymykner og ikke tørk puten i tørketrommel.
      -   Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt anbefaler. Ved bruk av denne typen tilbehør eller deler blir garantien ugyldig.
      -   Hvis det fulgte med veggfeste til apparatet, monterer du dette i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken og oppbevarer apparatet i det. Vær forsiktig når du borer hull i veggen for å feste veggmonteringen, slik at du unngår fare for elektrisk støt.
      -   Fjern og vask rentvanns- og spillvannstanken på apparatet etter hver bruk for å unngå lukt.
      -   Siden dette apparatet bruker vann for å rengjøre, kan gulvet være vått og glatt   en stund (  Fig.  3).
      -   Vask rentvanns- og spillvannstankene jevnlig hvis du ikke benytter apparatet på en stund.
      -   Bruk alltid original Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 for å sikre godt rengjøringsresultat og korrekt apparatfunksjon.
      -   Bruk Philips OneUp gulvrens XV1892 for å oppnå optimalt resultat og sikre at enheten forblir intakt.     -   Det spesialdesignede rengjøringsmiddelet er nøye testet med hensyn til kompatibilitet og effektivitet med støvsugings- og vaskeutstyr fra Philips.      -   Bruk av alternative rengjøringsmidler kan påvirke negativt og potensielt skade innvendige komponenter i maskinen.     -   Merk: Produsentgarantien dekker ikke eventuelle feil og skader som skyldes bruk av alternative rengjøringsmidler.

   Sikkerhetsinstruksjoner for batteri      -   Koble alltid fra produktet når det er fulladet.
      -   Lad opp, bruk og oppbevar produktet ved en temperatur på mellom 5 °C og 35 °C.
      -   Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.
      -   Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.
      -   Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter oss.
      -   Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.
      -   Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.
      -   Støpselet må tas ut av stikkontakten før rengjøring eller vedlikehold av apparatet. Husk også alltid å lukke den beskyttende gummiklaffen over USB-C-porten.

   Elektromagnetiske felt (EMF)   Dette apparatet oppfyller gjeldende standarder og forskrifter angående eksponering for elektromagnetiske felt.


   Bestille tilbehør    For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.
   Garanti og støtte   Versuni tilbyr en 2-års garanti på dette produktet etter kjøp. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt oppstår grunnet uriktig bruk eller dårlig vedlikehold. Garantien vår påvirker ikke lovfestede retter du har som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, går du til nettstedet vårt  www.philips.com/support.


   Resirkulering      -     Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med   vanlig husholdningsavfall (  Fig.  4).
      -   Pass på å overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og batterier.


      -     Dette symbolet betyr at resirkuleringsbestemmelsene i din lokale   kommune (  Fig.  5).     -     For en forklaring av materialsymbolene, se separat vedlagte brosjyre.

 
   Fjerning av innebygd oppladbart batteri     Det innebygde oppladbare batteriet må bare fjernes av en kvalifisert tekniker når apparatet kastes. Før du fjerner batteriet, må du sjekke at støpselet til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt tomt. Du kan bytte det gamle batteriet med en ny batterimodul.
   
 
   Produkt
 
   Batterimodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Følg nødvendige sikkerhetsregler når du bruker verktøy for å åpne apparatet, og når du kaster det oppladbare batteriet.    Pass på at du er tørr på hendene og at produktet og batteriene er i tørr stand når du håndterer batteriene.    Ikke la batteripolene på de fjernede batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks. mynter, hårnåler, ringer), da dette kan føre til at batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller legg batteriene i en plastpose før du kasserer dem.


   Polski


   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa  Przed pierwszym użyciem urządzenia i jego akcesoriów zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.   Niebezpieczeństwo      -   Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie. Nie opłukuj go pod bieżącą wodą.
      -   Nie otwieraj obudowy urządzenia.

   Ostrzeżenie      -   Używaj wyłącznie zatwierdzonego adaptera niskonapięciowego o parametrach wyjściowych 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W i typie wtyczki USB-C.
      -   Przed podłączeniem urządzenia sprawdź, czy napięcie wskazane na adapterze odpowiada lokalnemu napięciu sieciowemu.
      -   Zawsze zamykaj nasadkę uszczelniającą gniazda wejściowego zasilania po ładowaniu.   XV5113 (  rys.  1),   XV3101 (  rys.  2).
      -   Nie zwijaj kabla do ładowania zbyt mocno, aby nie doszło do uszkodzenia kabla.
      -   Zawsze sprawdzaj urządzenie przed jego użyciem. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jest uszkodzone. Uszkodzoną część należy wymienić na oryginalny element tego samego typu.
      -   Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
      -   Nie używaj uszkodzonego kabla do ładowania.
      -   Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje stosowania ładowarek i kabli do ładowania, które nie spełniają specyfikacji określonych w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa.
      -   Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
      -   Po zamocowaniu drążka do urządzenia zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi nie odłączaj go od urządzenia. Drążek można wymontować dopiero przy utylizacji urządzenia.
      -   Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.
      -   W przypadku korzystania z urządzenia ze zintegrowanym systemem detergentów nie należy dodawać więcej niż 1 ml środka Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892 do zbiornika czystej wody.
      -   Podczas korzystania z tego urządzenia należy używać wody o temperaturze nieprzekraczającej 50°C, aby nie dopuścić do obrażeń i uszkodzenia urządzenia.
      -   Regularnie stosuj niepieniący się detergent w urządzeniu, aby zapobiec rozwojowi bakterii. Przechowuj urządzenie z suchymi zbiornikami.
      -   Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości urządzenia, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.
      -   W przypadku przechowywania urządzenia przez ponad miesiąc (bez używania lub ładowania) upewnij się, że akumulator jest naładowany w co najmniej 50%. Przechowywanie urządzenia z rozładowanym akumulatorem może doprowadzić do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.
      -   Przed użyciem urządzenia wyczyść i zainstaluj nakładkę wymienną Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
      -   Pamiętaj o regularnym czyszczeniu i wymianie nakładki wymiennej Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
      -   Jeśli nie da się naładować akumulatora albo szybko się on rozładowuje, przekaż urządzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.
      -   Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie próbuj go ładować.
      -   To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać tego urządzenia do zbierania odpadów budowlanych, cementu, popiołu, drobnego piasku, wapna i podobnych substancji. Może to skrócić okres eksploatacji urządzenia. Zawsze czyść wszystkie części urządzenia w sposób przedstawiony w instrukcji obsługi. Nie czyść żadnych części wodą ani środkami czyszczącymi, jeśli taki sposób czyszczenia nie został wyraźnie wskazany w instrukcji obsługi.
      -   To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Zastosowanie do celów przemysłowych może spowodować uszkodzenie urządzenia i skrócić jego okres eksploatacji.

   Uwaga      -   Przed użyciem urządzenia odkurz podłogę.
      -   Nie wolno wkładać wtyczki urządzenia do gniazdka elektrycznego ani jej z niego wyjmować, ani też używać urządzenia, mając mokre ręce.
      -   Pamiętaj o wyłączeniu urządzenia po użyciu i przed ładowaniem.
      -   Nie czyść zdejmowanych części urządzenia w zmywarce do naczyń. Części te nie nadają się do mycia w zmywarce.
      -   Zawsze przechowuj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
      -   Zawsze używaj urządzenia z nakładką wymienną Philips OneUp XV1882 przymocowaną do dyszy.
      -   Przed przechowywaniem urządzenia należy zawsze zdjąć nakładkę Philips OneUp XV1882 i upewnić się, że zbiorniki na wodę są suche.
      -   Nakładkę Philips OneUp XV1882 można prać w pralce. Pierz nakładkę wymienną Philips OneUp zgodnie z informacjami na dołączonej etykiecie. Nakładkę wymienną Philips OneUp należy prać w pralce załadowanej do połowy, w programie do prania delikatnego i przy niskich prędkościach wirowania. Nie susz w suszarce bębnowej ani nie stosuj środków zmiękczających.
      -   Nie korzystaj z akcesoriów ani części innych producentów oraz takich, których nie zaleca w wyraźny sposób firma Philips. Użycie takich akcesoriów lub części spowoduje unieważnienie gwarancji.
      -   Jeśli urządzenie zostało dostarczone ze wspornikiem ściennym, upewnij się, że urządzenie jest umieszczane na wsporniku ściennym zamocowanym do ściany zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi. Zachowaj ostrożność podczas wiercenia otworów w ścianie w celu zamocowania wspornika ściennego, aby uniknąć porażenia prądem.
      -   Po każdym użyciu urządzenia wyjmij i wyczyść zbiorniki czystej i brudnej wody, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnego zapachu.
      -   Jako że urządzenie wykorzystuje do czyszczenia wodę, podłoga   przez jakiś czas (  rys.  3) może być mokra i śliska.
      -   Jeśli nie korzystasz z urządzenia przez jakiś czas, regularnie czyść zbiorniki czystej i brudnej wody.
      -   Aby zagwarantować właściwe rezultaty czyszczenia oraz prawidłowe działanie urządzenia, zawsze używaj oryginalnych nakładek wymiennych Philips OneUp XV1882.
      -   W celu zapewnienia optymalnej wydajności i zabezpieczenia integralności urządzenia stosuj środek Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892.     -   Specjalnie opracowany detergent został rygorystycznie przetestowany pod kątem pełnej zgodności i skuteczności z urządzeniami odkurzającymi i myjącymi firmy Philips.      -   Używanie innych środków czyszczących może wpłynąć negatywnie na wewnętrzne elementy urządzenia i potencjalnie je uszkodzić.     -   Uwaga: stosowanie innych środków czyszczących powoduje utratę gwarancji producenta w przypadku wszelkich wynikających z tego uszkodzeń.

   Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów      -   Zawsze wyjmuj wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego po jego całkowitym naładowaniu.
      -   Ładuj, używaj i przechowuj produkt w temperaturze od 5 °C do 35 °C.
      -   Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.
      -   Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich temperatur.
      -   Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle, zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z nami.
      -   Nie umieszczaj urządzeń i ich baterii lub akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.
      -   W przypadku uszkodzenia lub wycieku z baterii lub akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.
      -   Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Należy również pamiętać o zamknięciu gumowej klapki ochronnej, aby osłonić gniazdo USB-C.

   Pola elektromagnetyczne (EMF)   To urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.


   Zamawianie akcesoriów    Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów producenta Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta Philips w swoim kraju.
   Gwarancja i pomoc techniczna   Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancją nie są objęte usterki będące następstwem niewłaściwego użytkowania lub niedostatecznej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma wpływu na ustawowe prawa użytkownika jako konsumenta. Aby uzyskać więcej informacji lub skorzystać z gwarancji, odwiedź naszą stronę internetową  www.philips.com/support.


   Recykling
      -     Symbol przekreślonego kontenera na   odpady oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.     -   Użytkownik ma obowiązek oddać zużyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, tworzącego system zbierania takich odpadów - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt oraz baterie i akumulatory mogą mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych.     -   Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

      -     Ten symbol oznacza, że należy sprawdzić przepisy dotyczące recyklingu obowiązujące w Twojej   gminie (  rys.  5).     -     Objaśnienie symboli materiałów znajduje się w oddzielnej załączonej ulotce.

 
   Usuwanie wbudowanego akumulatora     Po wyrzuceniu urządzenia wbudowany akumulator może zostać wyjęty wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. Przed wyjęciem akumulatora upewnij się, że urządzenie jest odłączone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest całkowicie rozładowany. Możesz wymienić ten akumulator na nowy moduł akumulatora zamiennego.
   
 
   Produkt
 
   Moduł akumulatora zamiennego
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków bezpieczeństwa podczas otwierania urządzenia za pomocą narzędzi i podczas utylizacji akumulatora.    Podczas obchodzenia się z bateriami lub akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, urządzenie oraz baterie lub akumulatory są suche.    Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki baterii lub akumulatora zetknęły się z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorów w folię aluminiową. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy włożyć je do plastikowej torebki lub zakleić ich styki taśmą.


   Português


   Informações de segurança importantes  Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar os aparelhos e respetivos acessórios e guarde-as para uma eventual consulta futura. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.   Perigo      -   Nunca mergulhe o aparelho em água ou noutro líquido, nem o enxague em água corrente.
      -   Não abra o revestimento do aparelho.

   Aviso      -   Utilize exclusivamente um adaptador aprovado seguro de tensão ultrabaixa com valores de saída nominais de 5,0 VDC, 1,0 A e 5,0 W, e ficha USB-C.
      -   Verifique se a tensão indicada no adaptador corresponde à tensão da rede local antes de ligar o aparelho.
      -   Feche sempre a tampa de vedação da entrada de alimentação após o carregamento.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Não enrole o cabo de carregamento com força excessiva para evitar danos no cabo.
      -   Verifique sempre o aparelho antes de o utilizar. Não use o aparelho se este estiver danificado. Substitua sempre uma peça danificada por uma equivalente de origem.
      -   Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
      -   Não utilize um cabo de carregamento que esteja danificado.
      -   A Philips não se responsabiliza pelas consequências da utilização de carregadores e cabos de carregamento que não correspondam às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes.
      -   Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
      -   Nunca desmonte o cabo do aparelho assim que for montado ao aparelho de acordo com as instruções no manual do utilizador. O cabo apenas pode ser removido quando se desfizer do aparelho.
      -   A Philips testou este aparelho apenas com o detergente para chão Philips OneUp XV1892. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.
      -   Ao utilizar o aparelho com o sistema de detergente integrado, não adicione mais de 1 ml do detergente para chão Philips OneUp XV1892 ao depósito de água limpa.
      -   Ao utilizar este aparelho, utilize água com temperatura não superior a 50 ºC para evitar ferimentos e danos no aparelho.
      -   Utilize detergentes sem espuma regularmente neste aparelho para evitar o desenvolvimento de bactérias. Guarde o aparelho com os depósitos secos.
      -   Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efectuadas por crianças sem supervisão.
      -   Quando guardar o aparelho por mais de um mês (sem utilizar ou carregar), certifique-se de que a bateria tem pelo menos 50% de carga. Guardar o aparelho com a bateria totalmente descarregada poderá danificar a mesma de forma irreversível.
      -   Antes de utilizar o aparelho, certifique-se de que limpou e instalou a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.
      -   Certifique-se de que limpa e substitui regularmente a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.
      -   Leve o aparelho a um centro de assistência Philips autorizado quando já não conseguir recarregá-la ou quando a bateria se esgotar rapidamente.
      -   Se o aparelho estiver danificado, não tente carregá-lo.
      -   Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. Não utilize este aparelho para limpar resíduos de obras, pó de cimento, cinzas, areia fina, cal e substâncias semelhantes. Isto pode reduzir a vida útil do aparelho. Limpe sempre todas as peças do aparelho conforme indicado no manual do utilizador. Não limpe nenhuma peça com água e/ou agentes de limpeza se isto não for indicado especificamente no manual do utilizador.
      -   Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. A utilização industrial pode danificar o aparelho e reduzir a sua vida útil.

   Cuidado      -   Aspire o chão antes de utilizar o aparelho.
      -   Não ligue e desligue a ficha nem opere o aparelho com as mãos molhadas.
      -   Desligue sempre o aparelho depois de o utilizar e antes de o carregar.
      -   Não lave nenhuma das peças amovíveis do aparelho na máquina de lavar a loiça. Estas peças não podem ser lavadas na máquina.
      -   Guarde sempre o aparelho sobre uma superfície plana e estável.
      -   Utilize sempre o aparelho com a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 colocada no bocal.
      -   Antes de guardar o aparelho, retire sempre a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 e certifique-se de que os depósitos de água estão secos.
      -   A base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 pode ser lavada na máquina de lavar. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp de acordo com as informações existentes na etiqueta de lavagem da mesma. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp numa máquina de lavar com meia-carga num programa para roupa delicada e com velocidades de rotação reduzidas. Não seque na máquina de secar roupa nem utilize amaciador.
      -   Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes ou que a Philips não tenha recomendado especificamente. Se utilizar tais acessórios ou peças, a garantia torna-se inválida.
      -   Se o seu aparelho foi fornecido com uma montagem na parede, certifique-se de que o aparelho é instalado com a montagem na parede fixada à parede de acordo com as instruções no manual do utilizador. Tenha cuidado quando perfurar a parede para instalar a montagem na parede, a fim de evitar o risco de choque elétrico.
      -   Retire e limpe os depósitos de água suja e limpa do aparelho depois de cada utilização para evitar odores.
      -   Visto que este aparelho utiliza água para limpar, o chão pode ficar húmido e escorregadio   durante algum tempo (  Fig.  3).
      -   Limpe os depósitos de água suja e limpa regularmente se não utilizar o aparelho durante algum tempo.
      -   Para garantir bons resultados de limpeza e um funcionamento correto do aparelho, utilize sempre uma base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 original.
      -   Utilize o detergente para chão Philips OneUp XV1892 para obter um desempenho ideal e proteger a integridade do aparelho.     -   O detergente concebido especialmente foi testado rigorosamente para proporcionar eficácia e compatibilidade sem problemas em todos os aparelhos de aspiração e lavagem da Philips.      -   Utilizar agentes de limpeza alternativos pode comprometer e eventualmente danificar os componentes no interior da máquina.     -   Nota: utilizar agentes de limpeza alternativos anula a garantia do fabricante se resultar em danos.

   Instruções de segurança relativas às pilhas      -   Desligue sempre o produto quando estiver completamente carregado.
      -   Carregue, utilize e guarde o produto a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C.
      -   Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.
      -   Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.
      -   Se o produto aquecer anormalmente, libertar um odor desagradável, mudar de cor ou se o tempo de carregamento for muito superior ao habitual, não utilize nem carregue o produto e entre em contacto connosco.
      -   Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.
      -   Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e procure assistência médica.
      -   A ficha deve ser retirada da tomada antes de limpar ou efetuar a manutenção do aparelho. Certifique-se também de que fecha a aba de proteção de borracha para tapar a entrada USB-C.

   Campos electromagnéticos (CEM)   Este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.


   Encomendar acessórios    Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.
   Garantia e assistência   Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos após a aquisição. Esta garantia não é válida se o defeito tiver sido causado por utilização incorreta ou manutenção imprópria. A nossa garantia não afeta os seus direitos legais ao abrigo da legislação enquanto consumidor. Para obter mais informações ou invocar a garantia, visite o nosso website  www.philips.com/support.


   Reciclagem      -     Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os   resíduos domésticos comuns (  Fig.  4).
      -   Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e pilhas.


      -     Este símbolo significa que é necessário verificar as indicações de reciclagem do município   local (  Fig.  5).     -     Para obter uma explicação dos símbolos dos materiais, consulte o folheto fornecido separadamente.

 
   Remoção da bateria recarregável incorporada     A bateria recarregável incorporada pode ser removida apenas por um profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria, certifique-se de que o aparelho está desligado da tomada elétrica e que a bateria está completamente esgotada. Pode substituir a bateria antiga por um novo módulo de bateria de substituição.
   
 
   Produto
 
   Módulo de bateria de substituição
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tome as precauções de segurança necessárias quando manusear ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da bateria recarregável.    Quando manusear pilhas, certifique-se de que as suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.    Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas após a remoção, evite o contacto dos terminais das pilhas com objetos metálicos (por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais das pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes de lhes dar o destino correto.


   Română


   Informaţii importante privind siguranţa  Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi accesoriile sale şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.   Pericol      -   Este interzisă introducerea aparatului în apă sau în orice alt lichid și clătirea acestuia sub jet de apă.
      -   Nu deschideți carcasa aparatului.

   Avertisment      -   Utilizați numai un adaptor de siguranță de foarte joasă tensiune, omologat, cu o putere nominală de ieșire de 5,0 V c.c. 1,0 A 5,0 W și un conector de tip USB-C.
      -   Înainte de a conecta aparatul, verificați dacă tensiunea indicată pe orice adaptor corespunde tensiunii din rețeaua locală.
      -   Închideți întotdeauna capacul de etanșare al prizei de alimentare după încărcare.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Nu înfășurați prea tare cablul de încărcare pentru a evita deteriorarea acestuia.
      -   Verificați întotdeauna aparatul înainte de a-l utiliza. Nu utilizați aparatul dacă acesta este deteriorat. Înlocuiți întotdeauna componenta deteriorată cu una originală.
      -   Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
      -   Nu utilizați niciun cablu de încărcare deteriorat.
      -   Philips nu își asumă răspunderea pentru consecințele utilizării încărcătoarelor și a cablurilor de încărcare care nu respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța.
      -   Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
      -   Nu dezasamblați niciodată mânerul de pe aparat după ce a fost asamblat pe aparat conform instrucțiunilor din manualul de utilizare. Mânerul poate fi îndepărtat numai atunci când eliminați aparatul.
      -   Philips a testat acest aparat numai cu soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.
      -   Atunci când utilizați aparatul cu sistemul integrat pentru detergent, nu adăugați mai mult de 1 ml de soluție de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 în rezervorul de apă curată.
      -   Când utilizați acest aparat, folosiți apă la o temperatură care să nu depășească 50 °C pentru a evita accidentele și deteriorarea aparatului.
      -   Utilizați în mod regulat detergent care nu face spumă în acest aparat pentru a preveni dezvoltarea bacteriilor. Depozitați aparatul cu rezervoarele uscate.
      -   Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cărora le lipsesc experienţa şi cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi să înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Procesele de curăţare şi întreţinere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheaţi.
      -   Atunci când depozitați aparatul timp de peste o lună (fără utilizare sau încărcare), asigurați-vă că bateria este încărcată la un nivel de cel puțin 50%. Depozitarea aparatului cu o baterie descărcată poate deteriora ireversibil bateria.
      -   Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că ați curățat și instalat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.
      -   Asigurați-vă că curățați și înlocuiți în mod regulat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.
      -   Duceți aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci când nu mai este posibilă încărcarea acesteia sau când se descarcă rapid.
      -   Dacă aparatul este deteriorat, nu încercați să îl încărcați.
      -   Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Nu utilizați acest aparat pentru a șterge moloz, praf de ciment, cenușă, nisip fin, var și substanțe similare. Acest lucru poate scurta durata de viață a aparatului. Curățați întotdeauna toate componentele aparatului așa cum se arată în manualul de utilizare. Nu curățați componentele cu apă și/sau agenți de curățare, dacă acest lucru nu este specificat în manualul de utilizare.
      -   Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Utilizarea industrială poate deteriora aparatul și poate scurta durata de viață a acestuia.

   Atenţie      -   Aspirați podeaua înainte de a utiliza aparatul.
      -   Nu conectați aparatul la priză, nu îl scoateți din priză și nu îl utilizați cu mâinile ude.
      -   Opriți întotdeauna aparatul după utilizare și înainte de a-l încărca.
      -   Nu curățați componentele amovibile ale aparatului în mașina de spălat vase. Aceste piese nu pot fi spălate în mașina de spălat vase.
      -   Depozitați întotdeauna aparatul pe o suprafață plată și stabilă.
      -   Utilizați întotdeauna aparatul cu dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 atașat la capul de curățare.
      -   Înainte de a depozita aparatul, îndepărtați întotdeauna dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 și asigurați-vă că rezervoarele de apă sunt uscate.
      -   Dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 poate fi spălat în mașina de spălat. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp în conformitate cu informațiile de pe eticheta de spălare atașată la acesta. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp într-o mașină de spălat pe jumătate încărcată, la un program pentru îngrijirea țesăturilor delicate și la viteze mici de centrifugare. Nu uscați prin centrifugare și nu folosiți balsam.
      -   Nu utilizați niciodată accesorii sau componente de la alți producători sau nerecomandate explicit de Philips. Dacă folosiți asemenea accesorii sau piese, garanția dvs. își va pierde valabilitatea.
      -   Dacă aparatul dvs. a fost livrat cu un suport de perete, asigurați-vă că aparatul este instalat cu suportul de perete fixat pe perete, în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare. Procedați cu atenție atunci când dați găuri în perete pentru atașarea suportului de perete, pentru a evita riscul de electrocutare.
      -   Scoateți și curățați rezervorul de apă curată și murdară din aparat după fiecare utilizare pentru a evita mirosurile.
      -   Deoarece acest aparat utilizează apă pentru a curăţa, podeaua poate rămâne umedă şi alunecoasă   un timp (  Fig.  3).
      -   Curățați regulat rezervoarele de apă curată și murdară dacă nu utilizați aparatul pentru un timp.
      -   Pentru a garanta rezultatele bune de curățare și funcționarea corespunzătoare a aparatului, utilizați întotdeauna dispozitive înlocuibile Philips OneUp XV1882 originale.
      -   Utilizați soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 pentru performanțe optime și pentru a proteja integritatea aparatului.     -   Detergentul conceput special este testat cu rigurozitate pentru eficiență și compatibilitate maxime cu toate aparatele de aspirare și spălare de la Philips.      -   Utilizarea altor agenți de curățare poate compromite și, eventual, deteriora componentele interne ale aparatului.     -   Notă: utilizarea altor agenți de curățare duce la anularea garanției producătorului în cazul apariției de defecțiuni.

   Instrucțiuni de siguranță privind bateriile      -   Deconectați întotdeauna produsul după ce s-a încărcat complet.
      -   Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o temperatură cuprinsă între 5  °C și 35  °C.
      -   Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.
      -   Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.
      -   Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal sau își schimbă culoarea, sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați-ne.
      -   Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.
      -   Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă imediat și solicitați asistență medicală.
      -   Ștecherul trebuie scos din priză înainte de a curăța sau efectua lucrări de întreținere a aparatului. De asemenea, asigurați-vă că închideți clapeta de protecție din cauciuc pentru a acoperi intrarea USB-C.

   Câmpuri electromagnetice (EMF)   Acest aparat respectă standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.


   Comandarea accesoriilor    Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.
   Garanţie şi asistenţă   Versuni oferă o garanție de doi ani pentru acest produs după cumpărare. Garanția nu este valabilă dacă un defect este cauzat de utilizarea incorectă sau de întreținerea necorespunzătoare. Garanția noastră nu afectează drepturile dvs. legale în calitate de consumator. Pentru mai multe informații sau pentru invocarea garanției, vizitați site-ul nostru web  www.philips.com/support.


   Reciclarea      -     Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu   deșeurile menajere obișnuite (  Fig.  4).
      -   Respectați regulile specifice țării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice și a bateriilor.


      -     Acest simbol semnifică faptul că este necesar să verificați prevederile privind reciclarea ale municipalității   locale (  Fig.  5).     -     Pentru o explicație a simbolurilor materialelor, consultați broșura separată anexată.

 
   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate     Atunci când aparatul este scos din uz, bateria reîncărcabilă încorporată trebuie îndepărtată numai de către un profesionist calificat. Înainte de a scoate bateria, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priză și că bateria este descărcată complet. Puteți înlocui bateria veche cu un modul nou de înlocuire a bateriei.
   
 
   Produs
 
   Modul de înlocuire a bateriei
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Luaţi toate măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi instrumente pentru a deschide aparatul şi atunci când aruncaţi bateria reîncărcabilă.    Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.    Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți fișelor bateriilor să intre în contact cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu înfășurați bateriile în folie din aluminiu. Acoperiți cu bandă adezivă fișele bateriilor sau introduceți bateriile într-o pungă din plastic înainte de a le elimina.


   Shqip


   Informacion i rëndësishëm sigurie  Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të pajisjes dhe të aksesorëve të saj dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.   Rrezik      -   Mos e zhytni asnjëherë pajisjen në ujë apo në ndonjë lëng tjetër dhe as mos e shpëlani me ujë rubineti.
      -   Mos hapni kasën e pajisjes.

   Paralajmërim      -   Përdorni vetëm një ushqyes të miratuar sigurie me tension shumë të ulët me vlera në dalje prej 5,0 V DC, në 1,0 A dhe 5,0 W dhe USB të llojit C.
      -   Kontrolloni nëse tensioni i treguar në një ushqyes korrespondon me tensionin lokal përpara se të lidhni pajisjen.
      -   Gjithmonë mbyllni kapakun izolues të prizës pas karikimit.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Mos mbështillni kabllon e karikimit shumë fort që të shmangni dëmtimin e kabllos.
      -   Kontrollojeni gjithmonë pajisjen përpara se ta përdorni. Mos e përdorni pajisjen nëse është e dëmtuar. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.
      -   Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
      -   Mos e përdorni kabllon e karikimit nëse është i dëmtuar.
      -   Philips nuk mban përgjegjësi për pasojat që mund të sjellë përdorimi i karikuesve dhe kabllove të karikimit që nuk përmbushin specifikimet e përshkruara ë manualin e përdoruesit dhe në këtë broshurë me informacion të rëndësishëm sigurie.
      -   Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
      -   Kurrë mos çmontoni shkopin nga pajisja pasi të jetë montuar me pajisjen sipas udhëzimeve në manualin e përdoruesit. Shkopi mund të hiqet vetëm kur të hidhni pajisjen.
      -   Philips e ka testuar këtë pajisje vetëm me pastruesin për dysheme Philips OneUp XV1892. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.
      -   Kur përdorni pajisjen me sistemin e integruar të detergjentit, mos shtoni më shumë se 1 ml nga pastruesi i dyshemesë Philips OneUp XV1892 në enën e ujit të pastër.
      -   Kur përdorni këtë pajisje, përdorni ujë me temperaturë jo më shumë se 50 °C për të shmangur lëndimin dhe dëmtimin e pajisjes.
      -   Përdorni detergjent që nuk bën shkumë rregullisht në këtë pajisje për të shmangur rritjen bakteriale. Ruajeni pajisjen me enë të thata.
      -   Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, vetëm nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse e kuptojnë rrezikun që kanoset. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.
      -   Nëse e ruani pajisjen për më shumë se një muaj (pa përdorim apo karikim), sigurohuni që bateria të jetë karikuar të paktën 50%. Ruajtja e pajisjes me bateri të shkarkuar mund të çojë në dëmtimin e pakthyeshëm të kësaj të fundit.
      -   Para se të përdorni pajisjen, sigurohuni që të pastroni dhe instaloni gjithmonë sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.
      -   Sigurohuni që të pastroni dhe zëvendësoni rregullisht sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.
      -   Dërgojeni pajisjen te një qendër e autorizuar shërbimi e "Philips" në rast se bateria nuk karikohet më ose nëse shkarkohet shpejt.
      -   Mos provoni ta karikoni pajisjen nëse është e dëmtuar.
      -   Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Mos e përdorni këtë pajisje për të fshirë mbeturina ndërtimi, pluhur çimentoje, hir, rërë të imët, gëlqere dhe substanca të ngjashme. Kjo mund të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes. Pastrojini gjithmonë të gjitha pjesët e pajisjes siç tregohet në manual. Mos pastroni asnjë pjesë me ujë dhe/ose agjentë pastrues nëse nuk tregohet në mënyrë specifike në manualin e përdorimit.
      -   Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Përdorimi industrial mund të dëmtojnë pajisjen dhe të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes.

   Kujdes      -   Fshini dyshemetë para përdorimit të pajisjes.
      -   Mos e hiqni, mos e vendosni në prizë dhe as mos e përdorni pajisjen me duar të lagura.
      -   Fikeni gjithmonë pajisjen pas përdorimit dhe përpara se ta karikoni.
      -   Mos i pastroni pjesët e heqshme të pajisjes në enëlarëse. Këto pjesë nuk janë të përshtatshme për t'u larë në enëlarëse.
      -   Ruajeni gjithmonë pajisjen në një sipërfaqe të sheshtë dhe të qëndrueshme.
      -   Gjithmonë përdoreni pajisjen me sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 lidhur në grykëzën.
      -   Para se të ruani pajisjen, gjithmonë hiqni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 dhe sigurohuni që enët të jenë të thata.
      -   Sfungjeri i zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 mund të lahet në lavatriçe. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp sipas informacionit të larjes etiketën që ka të ngjitur. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp në lavatriçe me gjysmë ngarkesë me një program kujdesi delikat dhe me shpejtësi të ulët centrifugimi. Mos e thani në tharëse dhe mos përdorni zbutës.
      -   Asnjëherë mos përdorni aksesorë ose pjesë nga prodhues të tjerë ose që "Philips" nuk i rekomandon në mënyrë të posaçme. Nëse përdorni aksesorë ose pjesë të tilla, garancia juaj bëhet e pavlefshme.
      -   Nëse pajisja juaj ka një stacion karikimi të vendosur në mur, sigurohuni që pajisja të jetë e instaluar me stacionin e karikimit të vendosur në mur sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit. Për të shmangur goditjen elektrike, bëni kujdes kur shponi vrima në mur për të vendosur stacionin e karikimit.
      -   Hiqni dhe pastroni enën e ujit të pisët dhe të pastër nga pajisja pas çdo përdorimi për të shmangur erën e keqe.
      -   Duke qenë se kjo pajisje përdor ujë për të pastruar, dyshemeja mund të qëndrojë e lagur dhe e rrëshqitshme   për pak kohë (  Fig.  3).
      -   Pastroni enët e ujit të pastër dhe të pisët rregullisht nëse nuk e përdorni pajisjen për një kohë të gjatë.
      -   Për të garantuar rezultate të mira pastrimi dhe funksionimin e duhur të pajisjes, përdorni gjithmonë sfungjerë të zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882.
      -   Përdorni pastruesin e dyshemesë Philips OneUp XV1892 për performancë optimale dhe për të mbrojtur integritetin e pajisjes.     -   Ky detergjent i krijuar posaçërisht testohet në mënyrë rigoroze për përputhshmëri dhe efikasiet pa probleme në pajisjet për fshirje dhe larje të Philips.      -   Përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit mund të komprometojë ose potencialisht të dëmtojë pjesët e brendshme të makinerisë.     -   Shënim: përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit anulon garancinë e prodhuesit në rast të çdo defekti që vjen nga kjo gjë.

   Udhëzimet e sigurisë për bateritë      -   Hiqeni gjithnjë nga priza produktin sapo të karikohet plotësisht.
      -   Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga 5 °C deri në 35 °C.
      -   Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.
      -   Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.
      -   Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin e produktit dhe na kontaktoni.
      -   Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.
      -   Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe kërkoni ndihmën mjekësore.
      -   Spina duhet të hiqet nga priza përpara pastrimit ose mirëmbajtjes së pajisjes. Gjithashtu sigurohuni që të mbyllni kapakun prej llastiku të mbrojtjes për të mbuluar folenë hyrëse të portës USB-C.

   Fushat elektromagnetike (EMF)   Kjo pajisje është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.


   Porositja e aksesorëve    Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.
   Garancia dhe mbështetja   "Versuni" ofron një garanci dy vjeçare pas blerjes të këtij produkti. Garancia nuk është e vlefshme nëse një defekt shkaktohet për shkak të përdorimit të gabuar ose mosmirëmbajtjes. Garancia jonë nuk ndikon të drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Për më shumë informacion ose për të shfaqur garancinë, vizitoni faqen e internetit  www.philips.com/support.


   Riciklimi      -     Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me   mbeturinat normale të shtëpisë (  Fig.  4).
      -   Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.


      -     Ky simbol tregon se është e nevojshme të kontrolloni dispozitat për riciklimin të bashkisë tuaj   lokale (  Fig.  5).     -     Shikoni shpjegimet e simboleve të materialit në fletëpalosjen e veçantë të mbyllur.

 
   Heqja e baterisë së karikueshme të integruar     Bateria e karikueshme e integruar duhet të hiqet vetëm nga një profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që pajisja të jetë hequr nga priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar. Mund ta zëvendësoni baterinë e vjetër me një modul të ri zëvendësimi të baterisë.
   
 
   Produkti
 
   Moduli i zëvendësimit të baterisë
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Merrni masat e nevojshme paraprake kur përdorni veglat për të hapur pajisjen dhe kur hidhni baterinë e rikarikueshme.    Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë të jenë të thata.    Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë me fletë alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitëse ose vendosini bateritë në një qese plastike përpara se t'i hidhni.


   Slovenščina


   Pomembne varnostne informacije  Pred uporabo aparata in dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.   Nevarnost      -   Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino in ga ne izpirajte pod tekočo vodo.
      -   Ne odpirajte ohišja aparata.

   Opozorilo      -   Uporabljajte samo odobren napajalnik z izjemno nizko napetostjo, z nazivno izhodno enosmerno napetostjo 5 V pri 1 A (5 W), in vrsto vtiča USB-C.
      -   Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali napetost, označena na katerem koli napajalniku, ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.
      -   Po polnjenju vedno zaprite tesnilni pokrovček napajalnega vhoda.   XV5113 (  Sl.  1),   XV3101 (  Sl.  2).
      -   Napajalnega kabla ne zvijajte pregrobo, da ga ne poškodujete.
      -   Aparat pred uporabo vedno preverite. Če je aparat poškodovan, ga ne uporabljajte. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.
      -   Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Če je poškodovan kateri koli kabel za polnjenje, ga ne uporabljajte.
      -   Philips ne odgovarja za posledice uporabe polnilnikov in napajalnih kablov, ki ne ustrezajo tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Ne odstranjujte ročaja iz aparata, ko je bil nameščen v aparat v skladu z navodili v uporabniškem priročniku. Ročaj lahko odstranite samo, ko boste aparat zavrgli.
      -   Družba Philips je ta aparat preskusila samo s čistilom za tla Philips OneUp XV1892. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.
      -   Kadar uporabljate aparat z integriranim sistemom za čistilna sredstva, v posodo za čisto vodo ne dodajte več kot 1 ml čistila za tla Philips OneUp XV1892.
      -   Kadar uporabljate ta aparat, uporabite vodo temperature do 50 °C, da ne pride do telesnih poškodb ali poškodb aparata.
      -   V tem aparatu redno uporabljajte čistilno sredstvo, ki se ne peni, da preprečite rast bakterij. Ko aparat shranite, morata biti zbiralnika suha.
      -   Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata brez nadzora.
      -   Če aparat shranjujete za več kot en mesec (brez uporabe ali polnjenja), poskrbite, da bo baterija napolnjena na vsaj 50 %. Če aparat shranite s prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo poškoduje.
      -   Pred uporabo aparata očistite in namestite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
      -   Poskrbite, da boste redno čistili in menjavali zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
      -   Ko baterije ne morete več napolniti ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblaščeni servisni center.
      -   Če je aparat poškodovan, ga ne poskušajte polniti.
      -   Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Aparata ne uporabljajte za mokro čiščenje gradbenih odpadkov, cementnega prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi. S tem lahko skrajšate življenjsko dobo aparata. Vse dele aparata vedno očistite, kot je prikazano v tem uporabniškem priročniku. Delov ne čistite z vodo in/ali čistilnimi sredstvi, če to ni posebej navedeno v uporabniškem priročniku.
      -   Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Industrijska uporaba lahko poškoduje aparat in skrajša življenjsko dobo aparata.

   Pozor      -   Pred uporabo aparata posesajte tla.
      -   Aparata ne priključujte, izključujte ali upravljajte z mokrimi rokami.
      -   Aparat vedno izklopite po uporabi in pred polnjenjem.
      -   Odstranljivih delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ti deli niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju.
      -   Aparat shranite na ravni in stabilni površini.
      -   Aparat uporabljajte le, ko je zamenljiva blazinica Philips OneUp XV1882 pritrjena na nastavek.
      -   Preden aparat pospravite, vedno odstranite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 in se prepričajte, da sta posodi za vodo suhi.
      -   Zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 lahko operete v pralnem stroju. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite po navodilih za pranje, ki so na pritrjeni etiketi. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite v napol napolnjenem pralnem stroju s programom za občutljivo perilo in pri nizki centrifugi. Ne sušite v sušilnem stroju in ne uporabljajte mehčalca.
      -   Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev oziroma delov, ki jih Philips izrecno ne priporoča. Če uporabite tako dodatno opremo ali dele, je garancija neveljavna.
      -   Če je bil aparatu priložen stenski nosilec, poskrbite, da bo aparat nameščen na stenski nosilec, ki je pritrjen na steno, kot je opisano v uporabniškem priročniku. Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca bodite previdni, da se izognete nevarnosti električnega udara.
      -   Po vsaki uporabi iz aparata odstranite zbiralnika s čisto in umazano vodo in ju očistite, da preprečite širjenje neprijetnih vonjav.
      -   Ker aparat za čiščenje uporablja vodo, bodo tla morda   nekaj časa (  Sl.  3) mokra in spolzka.
      -   Če aparata ne boste nekaj časa uporabljali, redno čistite zbiralnika za čisto in umazano vodo.
      -   Za dobre rezultate čiščenja in ustrezno delovanje aparata vedno uporabljajte originalne zamenljive blazinice Philips OneUp XV1882.
      -   Za optimalno in pravilno delovanje aparata uporabljajte čistilo za tla Philips OneUp XV1892.     -   Posebej zasnovano čistilo je temeljito preskušeno ter zagotavlja popolno združljivost in učinkovitost v sesalnih in pralnih aparatih Philips.      -   Uporaba drugih čistilnih sredstev lahko ogrozi in potencialno poškoduje notranje dele aparata.     -   Opomba: če pri uporabi drugih čistilnih sredstev pride do kakršnih koli posledičnih napak, garancija proizvajalca ne velja.

   Varnostna navodila glede baterij      -   Izdelek vedno odklopite, ko se popolnoma napolni.
      -   Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5  °C in 35  °C.
      -   Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.
      -   Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.
      -   Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na nas.
      -   Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.
      -   Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.
      -   Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparata vtič odstranite iz električne vtičnice. Ne pozabite tudi zapreti gumijastega zaščitnega poklopca, ki prekriva vhod USB-C.

   Elektromagnetna polja (EMF)   Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.


   Naročanje dodatne opreme    Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.
   Jamstvo in podpora   Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). Ta garancija ni veljavna, če je vzrok za napako nepravilna uporaba ali nezadostno vzdrževanje. Naše jamstvo ne vpliva na vaše zakonite pravice potrošnika. Če potrebujete več informacij ali želite uveljaviti jamstvo, obiščite naše spletno mesto  www.philips.com/support.


   Recikliranje      -     Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z   običajnimi gospodinjskimi odpadki (  Sl.  4).
      -   Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.


      -     Ta simbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem   območju (  Sl.  5).     -     Za razlago simbolov za material glejte ločeni priloženi letak.

 
   Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije     Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavržete. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je aparat izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna. Staro baterijo lahko zamenjate z novim nadomestnim modulom za baterijo.
   
 
   Izdelek
 
   Nadomestni modul za baterijo
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne ukrepe.    Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.    Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.


   Slovensky


   Dôležité bezpečnostné informácie  Pred použitím zariadenia a jeho príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.   Nebezpečenstvo      -   Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani žiadnej inej kvapaliny ani ho neoplachujte pod tečúcou vodou.
      -   Neotvárajte kryt zariadenia.

   Varovanie      -   Používajte len bezpečný certifikovaný adaptér s mimoriadne nízkym napätím s výstupnou hodnotou 5,0 V DC 1,0 A 5,0 W a typom zástrčky USB-C.
      -   Pred zapojením zariadenia do siete skontrolujte, či napätie uvedené na akomkoľvek adaptéri zodpovedá miestnemu napätiu v sieti.
      -   Po nabíjaní vždy zatvorte tesniaci kryt konektora.   XV5113 (  Obr.  1),   XV3101 (  Obr.  2).
      -   Nabíjací kábel nezmotávajte príliš silno, aby ste ho nepoškodili.
      -   Pred každým použitím zariadenie skontrolujte. Ak je zariadenie poškodené, nepoužívajte ho. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny náhradný diel.
      -   Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
      -   Ak je akýkoľvek nabíjací kábel poškodený, nepoužívajte ho.
      -   Spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť za následky vyplývajúce z použitia nabíjačiek či nabíjacích káblov, ktoré nespĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami.
      -   Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
      -   Keď podľa pokynov v používateľskej príručke namontujete na zariadenie tyč, už ju nedemontujte. Tyč možno odstrániť až pri likvidácii zariadenia.
      -   Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na podlahy Philips OneUp XV1892. Iné čistiace prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.
      -   Pri používaní zariadenia s integrovaným čistiacim systémom nepridávajte do nádoby na čistú vodu viac než 1 ml prostriedku na čistenie podláh Philips OneUp XV1892.
      -   Pri používaní zariadenia nesmie teplota používanej vody prekročiť 50 °C, aby nedošlo k zraneniu osôb ani poškodeniu zariadenia.
      -   V zariadení pravidelne používajte nepenivý čistiaci prostriedok, aby nedochádzalo k množeniu nežiaducich baktérií. Zariadenie skladujte so suchými nádržkami.
      -   Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.
      -   Ak plánujete odložiť svoje zariadenie na dlhšie než mesiac (bez používania alebo nabíjania), musí byť batéria nabitá aspoň na 50 %. Pokiaľ zariadenie odložíte s vybitou batériou, môžete ho nezvratne poškodiť.
      -   Pred použitím zariadenia sa presvedčte, či ste vyčistili a nasadili vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.
      -   Pravidelne vykonávajte čistenie a výmenu vymeniteľnej podložky Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.
      -   Ak už batériu nie je možné nabiť alebo sa rýchlo vybíja, odneste zariadenie do autorizovaného servisného strediska spoločnosti Philips.
      -   Ak je zariadenie poškodené, nesnažte sa ho nabíjať.
      -   Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Zariadenie nepoužívajte na upratovanie stavebného odpadu, cementového prachu, popola, jemného piesku, vápna a podobných látok. Mohlo by dôjsť k skráteniu životnosti zariadenia. Vždy vyčistite všetky súčasti zariadenia podľa používateľskej príručky. Žiadnu zo súčastí nečistite vodou ani čistiacimi prostriedkami, ak takýto postup nie je výslovne uvedený v používateľskej príručke.
      -   Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Pri priemyselnom používaní by mohlo dôjsť k poškodeniu zariadenia a skráteniu jeho životnosti.

   Výstraha      -   Pred použitím zariadenia podlahu povysávajte.
      -   Zariadenie nepripájajte, neodpájajte ani nepoužívajte, ak máte mokré ruky.
      -   Po použití a pred nabíjaním zariadenie vždy vypnite.
      -   Demontovateľné časti zariadenia neumývajte v umývačke riadu. Tieto časti nie sú vhodné na umývanie v umývačke riadu.
      -   Zariadenie vždy skladujte na rovnom a stabilnom povrchu.
      -   Zariadenie vždy používajte s vymeniteľnou podložkou Philips OneUp XV1882 nasadenou na hubici.
      -   Pred uskladnením zariadenia vždy odstráňte vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 a skontrolujte, či sú nádoby na vodu suché.
      -   Vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 možno prať v práčke. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte podľa informácií na pracom štítku, ktorý je na nej upevnený. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte v polovične naplnenej práčke, na šetrnom programe a nízkych otáčkach. Nesušte v sušičke ani nepoužívajte aviváž.
      -   Nikdy nepoužívajte žiadne príslušenstvo ani súčiastky od iných výrobcov, ani príslušenstvo, ktoré výslovne neodporúča spoločnosť Philips. Ak budete takéto príslušenstvo alebo súčiastky používať, Vaša záruka bude neplatná.
      -   Ak sa zariadenie dodáva s držiakom na stenu, uistite sa, že je upevnený na stenu podľa pokynov v používateľskej príručke. Počas vŕtania dier na upevnenie držiaka na stenu buďte opatrní, aby ste predišli riziku zásahu elektrickým prúdom.
      -   Po každom použití zariadenia vyberte a vyčistite nádržky na čistú a špinavú vodu, aby ste predišli nepríjemnému zápachu.
      -   Keďže toto zariadenie používa na čistenie vodu, podlahy môžu nejaký čas zostať   mokré a klzké (  Obr.  3).
      -   Ak zariadenie istý čas nepoužívate, pravidelne čistite nádržky na čistú a špinavú vodu.
      -   Na zaistenie dobrých výsledkov čistenia a správneho fungovania zariadenia vždy používajte originálne vymeniteľné podložky Philips OneUp XV1882.
      -   Na zaistenie optimálneho výkonu a ochranu integrity zariadenia používajte čistiaci prostriedok na podlahy Philips OneUp XV1892.     -   Špeciálne navrhnutý čistiaci prostriedok je starostlivo testovaný na bezproblémovú kompatibilitu a účinnosť naprieč vysávačmi a zariadeniami na umývanie Philips.      -   Používanie alternatívnych čistiacich prostriedkov môže ohroziť a potenciálne poškodiť vnútorné súčasti stroja.     -   Poznámka: Použitie alternatívnych čistiacich prostriedkov ruší záruku výrobcu v prípade akýchkoľvek z toho vyplývajúcich chýb.

   Bezpečnostné pokyny pre batérie      -   Po úplnom nabití výrobok vždy odpojte.
      -   Produkt nabíjajte, používajte a skladujte pri teplote od 5 °C do 35 °C.
      -   Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.
      -   Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.
      -   Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na nás.
      -   Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.
      -   Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.
      -   Pred čistením alebo údržbou zariadenia sa musí odpojiť zástrčka od elektrickej zásuvky. Okrem toho nezabudnite zatvoriť gumený ochranný kryt, aby ste zakryli zásuvku USB-C.

   Elektromagnetické polia (EMF)   Toto zariadenie vyhovuje príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.


   Objednávanie príslušenstva    Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.
   Záruka a podpora   Spoločnosť Versuni poskytuje na tento produkt po zakúpení dvojročnú záruku. Táto záruka sa nevzťahuje na chyby v dôsledku nesprávneho používania alebo nedostatočnej údržby. Naša záruka nemá vplyv na vaše zákonné práva spotrebiteľa. Ak potrebujete ďalšie informácie alebo uplatniť záruku, navštívte náš web  www.philips.com/support.


   Recyklácia      -     Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s   bežným domovým odpadom (  Obr.  4).
      -   Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.


      -     Tento symbol znamená, že je potrebné pozrieť si ustanovenia miestnej samosprávy týkajúce sa   recyklácie (  Obr.  5).     -     Podrobné informácie o dôležitých symboloch nájdete v samostatnom priloženom letáku.

 
   Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie     Zabudovanú nabíjateľnú batériu môže pri likvidácii zariadenia demontovať len odborne spôsobilý technik. Skôr než batériu vyberiete, skontrolujte, či je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je úplne vybitá. Starú batériu môžete nahradiť novým náhradným modulom batérie.
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    Pri otváraní zariadenia a likvidácii nabíjateľnej batérie sa riaďte príslušnými bezpečnostnými opatreniami.    Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, výrobok a batérie sú suché.    Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými predmetmi (napríklad mincami, sponami, prsteňmi), aby ste predišli náhodnému skratovaniu batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte páskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.


   Srpski


   Važne bezbednosne informacije  Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   Opasnost      -   Ne uranjajte aparat u vodu niti bilo koju drugu tečnost i ne ispirajte ga pod mlazom vode sa česme.
      -   Nemojte otvarati kućište aparata.

   Upozorenje      -   Koristite isključivo odobreni bezbednosni adapter niskog napona sa izlaznom snagom od 5 V jednosmerne struje pri 1 A – 5 W i priključak tipa USB-C.
      -   Pre nego što priključite uređaj na zidnu utičnicu, proverite da li napon uređaja koji je naznačen na adapteru odgovara lokalnom mrežnom naponu.
      -   Nakon punjenja obavezno zatvorite zaptivni poklopac ulaza struje.   XV5113 (  Sl.  1),   XV3101 (  Sl.  2).
      -   Nemojte suviše stegnuto namotavati kabl za punjenje da ga ne biste oštetili.
      -   Uvek proverite aparat pre nego što počnete da ga koristite. Nemojte koristiti aparat ako je oštećen. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.
      -   Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Nemojte koristiti kablove za punjenje ako su oštećeni.
      -   Philips ne odgovara za posledice korišćenja punjača i kablova za punjenje koji ne ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Nemojte demontirati štap sa aparata kada je montiran na njega u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Štap može da se skine samo kada odlažete aparat u otpad.
      -   Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.
      -   Kada koristite aparat sa integrisanim sistemom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 da biste očistili rezervoar za vodu.
      -   Uz ovaj aparat koristite vodu temperature od najviše 50°C da biste izbegli povrede i oštećenje aparata.
      -   Redovno koristite deterdžent u ovom aparatu da biste sprečili razvoj bakterija. Aparat odložite sa suvim rezervoarima.
      -   Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.
      -   Kada odlažete aparat duže od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje aparata sa praznom baterijom može da dovede do trajnog oštećenja baterije.
      -   Pre korišćenja aparata obavezno očistite i instalirajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.
      -   Obavezno redovno čistite i menjajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i traku za skupljanje u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.
      -   Odnesite aparat u ovlašćeni servisni centar kompanije Philips kada više ne možete da je punite ili kada se baterija brzo prazni.
      -   Nemojte pokušavati da punite aparat ako je oštećen.
      -   Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Nemojte da koristite ovaj aparat za skupljanje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog peska, kreča i sličnih supstanci. To može da skrati radni vek aparata. Uvek očistite sve delove aparata na način prikazan u korisničkom priručniku. Neki deo možete da perete vodom i/ili sredstvima za čišćenje samo ako je to posebno navedeno u korisničkom priručniku.
      -   Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Industrijska upotreba može da ošteti aparat i da skrati njegov radni vek.

   Oprez      -   Usisajte pod pre korišćenja aparata.
      -   Nemojte da uključujete, isključujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.
      -   Uvek isključite aparat posle upotrebe i pre nego što ga stavite na punjenje.
      -   Nemojte da perete delove aparata koji se skidaju u mašini za sudove. Ovi delovi nisu namenjeni za pranje u mašini za sudove.
      -   Obavezno držite aparat na suvoj, ravnoj i stabilnoj površini.
      -   Obavezno koristite aparat tako da podloga Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 bude pričvršćena za papučicu.
      -   Pre odlaganja aparata obavezno skinite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i postarajte se da rezervoari za vodu budu suvi.
      -   Podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 možete da perete u mašini za veš. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u skladu sa informacijama na etiketi o pranju koja je pričvršćena za nju. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u mašini za pranje veša koja je napunjena do polovine, u programu za nežno pranje i pri malim brzinama okretanja. Nemojte da centrifugirate niti da koristite omekšivač.
      -   Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvođača, kao ni one koje kompanija Philips nije izričito preporučila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vaša garancija će prestati da važi.
      -   Ako ste uz aparat dobili zidni nosač, obavezno montirajte aparat tako da zidni nosač bude postavljen na zid u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom bušenja rupa u zidu za montažu zidnog nosača.
      -   Skinite i očistite rezervoar za čistu i prljavu vodu sa uređaja nakon svake upotrebe, kako biste izbegli stvaranje neprijatnog mirisa.
      -   S obzirom na to da aparat za čišćenje koristi vodu, pod može da ostane mokar i klizav   neko vreme (  Sl.  3).
      -   Redovno čistite rezervoare za čistu i prljavu vodu ako planirate da neko vreme ne koristite aparat.
      -   Za garantovano dobre rezultate čišćenja i dobar rad uređaja, uvek koristite originalne podloge Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Koristite sredstvo Philips OneUp Floor cleaner XV1892 za optimalne performanse i očuvanje celovitosti uređaja.     -   Posebno razvijen deterdžent je rigorozno testiran na besprekornu kompatibilnost i efikasnost sa Philips uređaja za usisavanje i pranje.      -   Upotreba alternativnih sredstava za čišćenje može da ugrozi i potencijalno ošteti unutrašnje komponente mašine.     -   Napomena: korišćenje alternativnih sredstava za čišćenje poništava garanciju proizvođača u slučaju defekata koji nastanu kao posledica toga.

   Bezbednosna uputstva za bateriju      -   Uvek izvucite utikač proizvoda iz utičnice kada se potpuno napuni.
      -   Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između 5 °C i 35 °C.
      -   Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.
      -   Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.
      -   Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte sa nama.
      -   Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.
      -   Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite medicinsku pomoć.
      -   Pre čišćenja ili održavanja aparata obavezno isključite utikač iz utičnice. Takođe obavezno zatvorite gumeni zaštitni preklop koji pokriva USB-C ulaz.

   Elektromagnetna polja (EMF)   Ovaj aparat je usklađen sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.


   Naručivanje dodataka    Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.
   Garancija i podrška   Versuni za ovaj proizvod pruža dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija nije važeća ukoliko kvar nastane usled nepravilnog korišćenja ili lošeg održavanja. Naša garancija ne utiče na vaša zakonska prava u skladu sa Zakonom o potrošačima. Za više informacija ili pokretanje garancije, posetite našu veb-stranicu  www.philips.com/support.


   Reciklaža      -     Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa   običnim kućnim otpadom (  Sl.  4).
      -   Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.


      -     Ovaj simbol znači da je neophodno da proverite propise za reciklažu vaše   opštine (  Sl.  5).     -     Za objašnjenje simbola materijala, pogledajte odvojeni priloženi letak.

 
   Uklanjanje ugrađene punjive baterije     Ugrađenu punjivu bateriju sme da izvadi isključivo kvalifikovano stručno lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego što izvadite bateriju, obavezno isključite aparat iz zidne utičnice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna. Staru bateriju možete zameniti novim zamenskim modulom baterije.
   
 
   Proizvod
 
   Zamenski modul baterije
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.    Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.    Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dođu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.


   Suomi


   Tärkeitä turvallisuustietoja  Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ja sen lisäosien ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten. Toimitukseen sisältyvät lisäosat voivat vaihdella tuotekohtaisesti.   Vaara      -   Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Älä myöskään huuhtele sitä vesihanan alla.
      -   Älä avaa laitteen koteloa.

   Varoitus      -   Käytä ainoastaan hyväksyttyä erittäin pienen jännitteen turvallista verkkolaitetta, jonka lähtö on 5 V DC (1,0 A, 5,0 W) ja jossa on USB-C-liitin.
      -   Tarkista, että virtajohtosovittimen jännitemerkintä vastaa paikallista verkkojännitettä, ennen kuin yhdistät laitteen sähköverkkoon.
      -   Sulje virtaliitännän suojus aina latauksen jälkeen.   XV5113 (  kuva  1),   XV3101 (  kuva  2).
      -   Älä kelaa latauskaapelia liian tiukalle, jotta se ei vahingoitu.
      -   Tarkista laite aina, ennen kuin käytät sitä. Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen tyyppinen osa.
      -   Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja vastaavaa laturia ja latauskaapelia.
      -   Älä käytä latauskaapelia, jos se on vaurioitunut.
      -   Philips ei vastaa käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjen teknisten tietojen vastaisten latureiden ja latauskaapeleiden käytön seurauksista.
      -   Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja vastaavaa laturia ja latauskaapelia.
      -   Älä koskaan irrota tikkua laitteesta, kun se on kiinnitetty laitteeseen käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Tikun saa irrottaa vain laitetta hävitettäessä.
      -   Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnesteen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.
      -   Kun käytät laitetta integroidun puhdistusnestejärjestelmän kanssa, älä lisää puhtaan veden säiliöön enempää kuin 1 ml Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä.
      -   Kun käytät tätä laitetta, varmista henkilövahinkojen ja laitteen vahingoittumisen estämiseksi, että veden lämpötila ei ylitä 50 °C:ta.
      -   Käytä laitteessa säännöllisesti vaahtoamatonta puhdistusainetta bakteerikasvun estämiseksi. Säilytä laitetta säiliöt tyhjinä.
      -   Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
      -   Kun laitetta säilytetään yli kuukauden ajan (ilman käyttöä tai latausta), varmista, että akkua on ladattu vähintään 50 %. Laitteen säilyttäminen tyhjällä akulla saattaa vaurioittaa akkua pysyvästi.
      -   Varmista ennen laitteen käyttöä, että olet puhdistanut ja asentanut Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyn käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
      -   Muista puhdistaa ja vaihtaa Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny säännöllisesti käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
      -   Vie laite Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen, kun akkua ei voi enää ladata tai kun se tyhjenee nopeasti.
      -   Älä yritä ladata laitetta, jos se on vaurioitunut.
      -   Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Älä moppaa tällä laitteella rakennusjätettä, sementtipölyä, tuhkaa, hienojakoista hiekkaa, kalkkia tai muita vastaavia aineita. Tämä voi lyhentää laitteen käyttöikää. Puhdista aina laitteen kaikki osat käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Älä pese mitään osia vedellä ja/tai puhdistusaineilla, jos käyttöoppaassa ei erityisesti neuvota toimimaan näin.
      -   Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Teollinen käyttö voi vahingoittaa laitetta ja lyhentää sen käyttöikää.

   Varoitus      -   Imuroi lattia ennen laitteen käyttöä.
      -   Älä liitä laitetta pistorasiaan, irrota sitä pistorasiasta äläkä käytä laitetta, kun kätesi ovat märät.
      -   Katkaise laitteesta virta aina käytön jälkeen ja ennen sen lataamista.
      -   Älä puhdista mitään laitteen irrotettavaa osaa astianpesukoneessa. Näitä osia ei saa pestä astianpesukoneessa.
      -   Säilytä laitetta aina kuivalla, tukevalla ja tasaisella alustalla.
      -   Käytä laitetta aina niin, että Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on kiinnitetty suuttimeen.
      -   Poista aina Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny ja varmista, että vesisäiliöt ovat tyhjät, ennen kuin panet laitteen säilytykseen.
      -   Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on konepestävä. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny noudattamalla siihen kiinnitetyssä pesuetiketissä annettuja ohjeita. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny puoliksi täynnä olevassa pesukoneessa hellävaraisella ohjelmalla ja pienellä linkousnopeudella. Älä kuivaa kuivausrummussa tai käytä huuhteluainetta.
      -   Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole voimassa.
      -   Jos laitteen mukana on toimitettu seinäkiinnike, asenna laite seinään seinäkiinnikkeellä käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Ole varovainen, kun poraat reikiä seinään seinäkiinnikkeen asennusta varten, ettet saa sähköiskua.
      -   Irrota puhtaan ja likaisen veden säiliöt laitteesta ja puhdista ne jokaisen käyttökerran jälkeen epämiellyttävien hajujen estämiseksi.
      -   Laite käyttää puhdistamiseen vettä, joten lattia saattaa olla käsittelyn jälkeen   hetken aikaa (  kuva  3) märkä ja liukas.
      -   Puhdista puhtaan ja likaisen veden säiliöt säännöllisesti, jos et aio käyttää laitetta vähään aikaan.
      -   Käytä hyvän puhdistustuloksen ja laitteen asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi aina alkuperäisiä Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyjä.
      -   Käytä Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä optimaalisen suorituskyvyn ja laitteen kunnon varmistamiseen.     -   Erikoissuunniteltu puhdistusaine on testattu saumatonta yhteensopivuutta ja tehokkuutta ajatellen Philipsin imurointi- ja pesulaitteissa.      -   Vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttäminen saattaa heikentää laitteen sisäisten osien toimintaa ja mahdollisesti vahingoittaa niitä.     -   Huomautus: vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttö mitätöi valmistajan takuun mahdollisten vahinkojen ilmetessä.

   Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet      -   Irrota laite aina pistorasiasta, kun se on latautunut kokonaan.
      -   Lataa, käytä ja säilytä tuotetta 5 -35  °C:n lämpötilassa.
      -   Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.
      -   Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.
      -   Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen käyttö ja lataaminen ja ota meihin yhteyttä.
      -   Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.
      -   Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy, huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.
      -   Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa. Muista myös sulkea USB-C-liitännän kuminen suojaläppä.

   Sähkömagneettiset kentät (EMF)   Tämä laite vastaa sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.


   Lisävarusteiden tilaaminen    Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.
   Takuu ja tuki   Versuni myöntää tälle tuotteelle ostopäivästä kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisestä käytöstä tai huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta kuluttajansuojalain mukaisiin lakisääteisiin oikeuksiisi. Saat lisätietoja ja voit hyödyntää takuuta osoitteessa  www.philips.com/support.


   Kierrätys      -     Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää   tavallisen kotitalousjätteen mukana (  kuva  4).
      -   Noudata oman maasi sähkölaitteiden ja akkujen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä.


      -     Tämä symboli tarkoittaa, että sinun on perehdyttävä paikallisiin kunnallisiin   kierrätysmääräyksiin (  kuva  5).     -     Materiaalisymbolien selityksen löydät toimitukseen sisältyvästä erillisestä lehtisestä.

 
   Sisäisen ladattavan akun poistaminen     Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisäinen ladattava akku, kun laite heitetään pois. Varmista ennen akun poistamista, että laite on irrotettu pistorasiasta ja että akku on täysin tyhjä. Voit vaihtaa vanhan akun uuteen akun vaihtomoduuliin.
   
 
   Tuote
 
   Akun vaihtomoduuli
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun käsittelet laitteen avaamiseen tarvittavia työkaluja ja hävität akun.    Kun käsittelet paristoja tai akkuja, varmista, että kätesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.    Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen jälkeen pääse vahingossa syntymään oikosulkua, älä anna pariston tai akun liittimien koskettaa metalliesineitä (esim. kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Älä kääri paristoja tai akkuja alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden hävittämistä.


   Svenska


   Viktig säkerhetsinformation  Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Olika tillbehör kan medfölja olika modeller.   Fara      -   Sänk aldrig ned apparaten i vatten eller någon annan vätska och skölj den inte under kranen.
      -   Öppna inte apparatens hölje.

   Varning      -   Endast en säkerhetsadapter som är godkänd för extra låg spänning och har en uteffekt på 5,0 W (5,0 VDC, 1,0 A) och USB C-kontakttyp får användas.
      -   Kontrollera innan du ansluter någon apparat att den spänning som anges på adaptern motsvarar den lokala nätspänningen.
      -   Stäng alltid tätningslocket på strömintaget efter laddning.   XV5113 (  Bild  1),   XV3101 (  Bild  2).
      -   Rulla inte upp laddningskabeln för hårt för att undvika skada på kabeln.
      -   Kontrollera alltid apparaten innan du använder den. Använd inte apparaten om den är skadad. Skadade delar ska alltid bytas ut mot originaldelar.
      -   Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
      -   Använd inte en laddningskabel om den är skadad.
      -   Philips ansvarar inte för konsekvenserna av att använda laddare och laddningskablar som inte uppfyller specifikationerna som föreskrivs i användarmanualen och denna viktiga säkerhetsinformationsbroschyr.
      -   Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
      -   Ta aldrig isär stickan från apparaten efter att den har monterats på apparaten enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Stickan får endast tas bort när du kasserar apparaten.
      -   Philips har endast testat den här apparaten med Philips OneUp golvrengörare XV1892. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.
      -   När du använder apparaten med det integrerade rengöringsmedelsystemet ska du inte tillsätta mer än 1 ml Philips OneUp golvrengörare XV1892 i behållaren för rent vatten.
      -   När du använder denna apparat ska du använda vatten vid en temperatur som inte överstiger 50 °C för att undvika skada och skador på apparaten.
      -   Använd regelbundet icke-skummande tvättmedel i denna apparat för att förhindra bakterietillväxt. Förvara apparaten med torra tankar.
      -   Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får anvisningar om säker användning och förstår vilka risker som föreligger. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.
      -   Se till att batteriet är laddat till minst 50 % när apparaten ska ställas i förvaring i mer än en månad (utan att användas eller laddas). Om apparaten ställs i förvaring med ett tomt batteri kan det leda till permanenta skador på batteriet.
      -   Innan du använder apparaten ska du se till att du har rengjort och satt fast Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.
      -   Se till att du regelbundet rengör och byter ut Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.
      -   Ta med apparaten till ett auktoriserat Philips-serviceombud när du inte längre kan ladda den eller när den snabbt blir urladdad.
      -   Försök inte ladda apparaten om den är skadad.
      -   Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Använd inte denna apparat för att torka upp byggavfall, cementdamm, aska, fin sand, kalk och liknande ämnen. Detta kan förkorta apparatens livslängd. Rengör alltid alla delar av apparaten enligt bruksanvisningen. Rengör inga delar med vatten och/eller rengöringsmedel om det inte särskilt anges i användarhandboken.
      -   Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Industriell användning kan skada apparaten och förkorta dess livslängd.

   Försiktighet      -   Dammsug golvet innan du använder apparaten.
      -   Koppla inte in eller ur apparaten och använd den inte när dina händer är blöta.
      -   Stäng alltid av apparaten efter användning och innan du laddar den.
      -   Rengör inte apparatens löstagbara delar i diskmaskinen. Delarna kan inte diskas i diskmaskin.
      -   Förvara alltid apparaten på en plan och stabil yta.
      -   Använd alltid apparaten med Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 fastsatt på munstycket.
      -   Innan du ställer undan apparaten ska du alltid ta bort Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 och se till att vattenbehållarna är torra.
      -   Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 kan tvättas i tvättmaskin. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna enligt informationen på tvättetiketten som sitter på den. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna i halvfull tvättmaskin med ett skonsamt tvättprogram och låg centrifugeringshastighet. Torktumla inte och använd inte sköljmedel.
      -   Använd aldrig tillbehör eller delar från andra tillverkare, eller delar som inte uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du använder sådana tillbehör eller delar upphör garantin att gälla.
      -   Om din apparat levererades med ett väggfäste ska du se till att apparaten är installerad med väggfästet fäst på väggen enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Var försiktig när du borrar hål i väggen för fästet så riskerar du inte att få en elektrisk stöt.
      -   Ta bort och rengör den rena och smutsiga vattentanken från apparaten efter varje användning för att undvika lukt.
      -   Eftersom apparaten använder vatten vid rengöring kan golvet vara vått och halt   en stund (  Bild  3) efter rengöringen.
      -   Rengör vattentankarna för rent och smutsigt vatten regelbundet om du inte använder apparaten på ett tag.
      -   Använd alltid äkta Philips OneUp utbytbara dynor XV1882 för att garantera ett bra rengöringsresultat och för att apparaten ska fungera korrekt.
      -   Använd Philips OneUp golvrengörare XV1892 för bästa resultat och för att skydda apparaten.     -   Det särskilt framtagna rengöringsmedlet är noggrant testat för att säkerställa kompatibilitet och effektivitet med alla dammsugnings- och rengöringsapparater från Philips.      -   Om du använder andra rengöringsmedel kan det försämra och potentiellt skada komponenterna inuti apparaten.     -   Obs! Att använda andra rengöringsmedel innebär att tillverkarens garanti inte är giltig om defekter uppstår.

   Säkerhetsföreskrifter för batteri      -   Dra alltid ur produktens sladd när batterierna är fulladdade.
      -   Ladda, använd och förvara produkten i temperaturer mellan 5 °C och 35 °C.
      -   För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.
      -   Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.
      -   Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta sedan oss.
      -   Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.
      -   Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in detta händer.
      -   Dra ut kontakten ur vägguttaget innan du rengör eller underhåller apparaten. Se också till att stänga gummiskyddsfliken för att täcka USB-C-intaget.

   Elektromagnetiska fält (EMF)   Den här apparaten uppfyller tillämpliga standarder och regler gällande exponering för elektromagnetiska fält.


   Beställa tillbehör    Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.
   Garanti och support   Versuni erbjuder en garanti på 2 år efter köpet på denna produkt. Denna garanti gäller inte om en defekt beror på felaktig användning eller dåligt underhåll. Vår garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter som konsument. Om du vill ha mer information eller åberopa garantin kan du besöka vår webbplats  www.philips.com/support.


   Återvinning      -     Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland   hushållssoporna (  Bild  4).
      -   Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska produkter och batterier.


      -     Symbolen betyder att du måste kontrollera återvinningsbestämmelserna i din lokala   kommun (  Bild  5).     -     För en förklaring av materialsymbolerna, se den separat bifogade broschyren.

 
   Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet     Det inbyggda, laddningsbara batteriet får bara tas bort av en kvalificerad fackman när apparaten kasseras. Se till att apparaten inte är ansluten till eluttaget och att batteriet är helt tomt innan du tar ut det. Du kan ersätta det gamla batteriet med en ny batterimodul.
   
 
   Produkt
 
   Batterimodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du använder verktyg för att öppna apparaten och när du kasserar det laddningsbara batteriet.    Se till att händerna, produkten och batterier är torra när du hanterar batterierna.    Låt inte batteriernas poler komma i kontakt med metallföremål (t.ex. mynt, hårspännen eller ringar) efter borttagning för att förhindra kortslutning. Linda inte in batterier i aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lägg batterierna i en plastpåse innan du kasserar dem.


   Türkçe


   Önemli güvenlik bilgileri  Cihazı ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.   Tehlike      -   Cihazı kesinlikle suya veya başka bir sıvıya batırmayın ya da muslukta durulamayın.
      -   Cihazın gövdesini açmayın.

   Uyarı      -   Sadece 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W çıkış değerlerine ve USB-C fiş tipine sahip, güvenlik açısından ekstra düşük gerilim onaylı bir adaptör kullanın.
      -   Cihazı bağlamadan önce adaptörlerin üzerinde belirtilen gerilimin yerel şebeke gerilimiyle uygunluğunu kontrol edin.
      -   Şarj etme işleminden sonra her zaman güç girişinin sızdırmaz kapağını kapatın.   XV5113 (  Şek.  1),   XV3101 (  Şek.  2).
      -   Kabloya zarar vermemek için şarj kablosunu çok fazla sarmayın.
      -   Cihazı kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Hasarlıysa cihazı kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.
      -   Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanın.
      -   Hasarlıysa şarj kablolarını kullanmayın.
      -   Philips, kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılamayan bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanılmasının sonuçlarından sorumlu değildir.
      -   Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanın.
      -   Kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde cihaza monte edildikten sonra çubuğu asla cihazdan sökmeyin. Çubuk yalnızca cihazı atarken çıkarılabilir.
      -   Philips, bu cihazı yalnızca Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.
      -   Cihazı entegre deterjan sistemiyle kullanırken temiz su haznesine 1 ml'den fazla Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 eklemeyin.
      -   Bu cihazı kullanırken yaralanmayı önlemek ve cihaza zarar vermemek için sıcaklığı 50 °C'yi aşmayan su kullanın.
      -   Bakteri üremesini önlemek için bu cihazda düzenli olarak köpürmeyen deterjan kullanın. Cihazı, hazneleri kuruyken saklayın.
      -   Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgisi ve tecrübesi olmayan kişiler tarafından kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya cihazın güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
      -   Cihazı bir aydan daha uzun bir süre (kullanmadan veya şarj etmeden) saklayacaksanız pilinin en az %50 dolu olduğundan emin olun. Cihazı boş bir pille saklamak, pil üzerinde geri dönüşü olmayan bir hasara yol açabilir.
      -   Cihazı kullanmadan önce Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde temizlediğinizden ve taktığınızdan emin olun.
      -   Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde düzenli olarak temizlediğinizden ve değiştirdiğinizden emin olun.
      -   Şarj edilebilir pili artık yeniden şarj edemiyorsanız veya gücü hızlı bir şekilde bitiyorsa cihazı yetkili bir Philips servisine götürün.
      -   Cihaz hasarlı ise şarj etmeye çalışmayın.
      -   Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Bu cihazı inşaat atıkları, çimento tozu, kül, ince kum, kireç ve benzer maddeleri silmek için kullanmayın. Bu, cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir. Cihazın tüm parçalarını her zaman kullanım kılavuzunda gösterilen şekilde temizleyin. Kullanım kılavuzunda özellikle gösterilmediği takdirde herhangi bir parçayı su ve/veya temizlik maddeleri ile temizlemeyin.
      -   Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Endüstriyel kullanım, cihazın zarar görmesine ve cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir.

   Dikkat      -   Cihazı kullanmadan önce zemini süpürün.
      -   Elleriniz ıslakken cihazın fişini prize takmayın, prizden çıkarmayın veya cihazı kullanmayın.
      -   Cihazı kullandıktan sonra ve şarj etmeden önce mutlaka kapatın.
      -   Cihazın çıkarılabilir parçalarını bulaşık makinesinde yıkamayın. Bu parçalar bulaşık makinesinde yıkanmaya uygun değildir.
      -   Cihazı her zaman sert, düz ve sabit bir yüzey üzerinde saklayın.
      -   Cihazı her zaman Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, başlığa takılı olacak şekilde kullanın.
      -   Cihazı saklamadan önce daima Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi çıkarın ve su haznelerinin kuru olduğundan emin olun.
      -   Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, çamaşır makinesinde yıkanmaya uygundur. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i üzerinde bulunan yıkama etiketindeki bilgilere göre yıkayın. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i yarı dolu bir çamaşır makinesinde nazik yıkama programıyla ve düşük sıkma devrinde yıkayın. Kurutma makinesinde kurutmayın veya yumuşatıcı kullanmayın.
      -   Başka üreticilere ait olan veya Philips tarafından özellikle tavsiye edilmeyen aksesuar veya parçaları kesinlikle kullanmayın. Buna benzer aksesuar veya parçalar kullandığınızda garantiniz geçersiz olur.
      -   Cihazınız bir duvara montaj aparatı ile birlikte geldiyse kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde duvara monte edilen aparata cihazın takılı olduğundan emin olun. Elektrik çarpması riskini önlemek için duvara montaj aparatının sabitleneceği delikleri açarken dikkatli olun.
      -   Kokuları önlemek için her kullanımdan sonra temiz ve kirli su haznesini cihazdan çıkarın ve temizleyin.
      -   Bu cihaz, temizleme esnasında su kullandığından zemin bir süre ıslak ve kaygan   kalabilir (  Şek.  3).
      -   Cihazı bir süre kullanmayacaksanız temiz ve kirli su haznelerini düzenli olarak temizleyin.
      -   Başarılı temizlik sonuçları elde etmek ve cihazın düzgün çalışmasını sağlamak için daima orijinal Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882 kullanın.
      -   İdeal performans elde etmek ve cihazın bütünlüğünü korumak için Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892'yi kullanın.     -   Özel olarak tasarlanan deterjan, Philips süpürme ve yıkama cihazlarıyla kusursuz uyumluluk ve etkinlik açısından özenle test edilmiştir.      -   Alternatif temizlik malzemelerinin kullanılması, makinenin dâhilî bileşenlerini tehlikeye atabilir ve bu bileşenlere zarar verebilir.     -   Not: Alternatif temizlik malzemeleri kullanılması durumunda ortaya çıkan kusurlar üreticinin garantisini geçersiz kılar.

   Pil güvenlik talimatları      -   Ürün tamamen şarj olduktan sonra her zaman için fiş ve kablo bağlantılarını çıkarın.
      -   Ürünü 5 °C ila 35 °C arası sıcaklıklarda şarj edin, kullanın ve saklayın.
      -   Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili açmayın, delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın veya hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.
      -   Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.
      -   Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı ve şarj etmeyi bırakıp bizimle iletişime geçin.
      -   Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.
      -   Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.
      -   Cihazı temizlemeden veya cihazın bakımını yapmadan önce fişi prizden çekilmelidir. Ayrıca USB-C girişini kapatmak için kauçuk koruma kapağını kapattığınızdan emin olun.

   Elektromanyetik alanlar (EMF)   Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli standartlara ve düzenlemelere uygundur.


   Aksesuarların sipariş edilmesi    Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.
   Garanti ve destek   Versuni, satın alındıktan sonra bu ürün için iki yıl garanti vermektedir. Bu garanti, yanlış kullanım veya yetersiz bakımdan kaynaklanan bir kusur olması durumunda geçerli değildir. Bu garanti, bir tüketici olarak yasalar kapsamında sunulan haklarınızı etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi kullanmak için lütfen  www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.


   Geri dönüşüm      -     Bu simge, elektrikli ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte   atılmaması gerektiğini belirtir (  Şek.  4).
      -   Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri takip edin.


      -     Bu sembol, belediyenizin geri dönüşüm yönetmeliğini kontrol etmeniz gerektiği anlamına   gelir (  Şek.  5).     -     Malzeme sembollerinin açıklamaları için ayrı iliştirilmiş broşürü inceleyin.

 
   Dâhilî şarj edilebilir pili çıkarma     Cihaz atıldığında dâhilî şarj edilebilir pilin yalnızca bir uzman tarafından çıkarılması gerekir. Pili çıkarmadan önce cihazı prizden çıkardığınızdan ve pilin tamamen boş olduğundan emin olun. Eski pili, yeni bir pil değiştirme modülü ile değiştirebilirsiniz.
   
 
   Ürün
 
   Pil değiştirme modülü
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Cihazı açmak için araçlar kullanırken ve şarj edilebilir pili çöpe atarken tüm gerekli güvenlik önlemlerini alın.    Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.    Çıkarıldıktan sonra pillerin kazara kısa devre yapmasını önlemek için pil üzerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka, yüzük vb.) temas etmemesine çok dikkat edin. Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Atmadan önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.


   Ελληνικά


   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια  Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και τα παρελκόμενά της και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.   Κίνδυνος      -   Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην την ξεπλένετε με νερό βρύσης.
      -   Μην ανοίξετε το περίβλημα της συσκευής.

   Προειδοποίηση      -   Χρησιμοποιείτε μόνο μετασχηματιστή ασφαλείας εγκεκριμένο για εξαιρετικά χαμηλή τάση με ονομαστική έξοδο 5,0VDC 1,0A 5,0W και τύπο βύσματος USB-C.
      -   Προτού συνδέσετε τη συσκευή, ελέγξτε αν η τάση που αναγράφεται σε οποιονδήποτε μετασχηματιστή αντιστοιχεί στην τάση ρεύματος του τοπικού οικιακού δικτύου.
      -   Να κλείνετε πάντα το καπάκι στεγανοποίησης της εισόδου ρεύματος μετά τη φόρτιση.   XV5113 (  Εικ.  1),   XV3101 (  Εικ.  2).
      -   Μην περιτυλίγετε το καλώδιο φόρτισης με πίεση για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο καλώδιο.
      -   Να ελέγχετε πάντα τη συσκευή πριν τη χρησιμοποιήσετε. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη. Αντικαθιστάτε πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
      -   Μην χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε καλώδιο φόρτισης όταν έχει υποστεί βλάβη.
      -   Η Philips δεν φέρει ευθύνη για τις συνέπειες από τη χρήση φορτιστών και καλωδίων φόρτισης που δεν πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
      -   Μην αποσυναρμολογείτε ποτέ το σωλήνα από τη συσκευή αφού τον συναρμολογήσετε στη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Ο σωλήνας αφαιρείται μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή.
      -   Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.
      -   Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή με το ενσωματωμένο σύστημα απορρυπαντικού, μην προσθέτετε πάνω από 1 ml καθαριστικού δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 στο δοχείο καθαρού νερού.
      -   Όταν χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή, χρησιμοποιήστε νερό σε θερμοκρασία που δεν υπερβαίνει τους 50°C για να αποφύγετε την πρόκληση τραυματισμού και ζημιάς στη συσκευή.
      -   Χρησιμοποιείτε τακτικά απορρυπαντικό που δεν αφρίζει σε αυτή τη συσκευή για πρόληψη της ανάπτυξης βακτηρίων. Φυλάξτε τη συσκευή μαζί με τα δοχεία αφού πρώτα στεγνώσουν.
      -   Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και ότι κατανοούν τους ενδεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.
      -   Κατά την αποθήκευση της συσκευής για διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα (χωρίς χρήση ή φόρτιση), βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι φορτισμένη τουλάχιστον κατά 50%. Η αποθήκευση της συσκευής με άδεια μπαταρία μπορεί να οδηγήσει σε μη αναστρέψιμη βλάβη στην μπαταρία.
      -   Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και εγκαταστήσει το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.
      -   Βεβαιωθείτε ότι καθαρίζετε και αντικαθιστάτε τακτικά το πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.
      -   Παραδώστε τη συσκευή σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Philips, όταν δεν μπορείτε πλέον να την επαναφορτίσετε ή όταν εκφορτίζεται γρήγορα.
      -   Αν η συσκευή έχει υποστεί βλάβη, μην προσπαθήσετε να τη φορτίσετε.
      -   Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για να σκουπίσετε οικοδομικά απορρίμματα, τσιμεντοκονίαμα, στάχτες, ψιλή άμμο, ασβέστη και παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής της συσκευής. Να καθαρίζετε πάντοτε όλα τα εξαρτήματα της συσκευής σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήστη. Μην χρησιμοποιείτε νερό ή/και απορρυπαντικά, αν δεν υπάρχει τέτοια οδηγία στο εγχειρίδιο.
      -   Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Η βιομηχανική χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή και να μειώσει τη διάρκεια ζωής της.

   Προσοχή      -   Σκουπίστε με την ηλεκτρική σκούπα το δάπεδο προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.
      -   Μην συνδέετε, αποσυνδέετε ή χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.
      -   Να απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση και πριν από τη φόρτιση.
      -   Μην πλένετε τα αποσπώμενα εξαρτήματα της συσκευής στο πλυντήριο πιάτων. Αυτά τα εξαρτήματα δεν πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.
      -   Να φυλάσσετε πάντα τη συσκευή σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή με τοποθετημένο το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 στο στόμιο.
      -   Πριν από την αποθήκευση της συσκευής, να αφαιρείτε πάντα το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 και να βεβαιώνεστε ότι οι δεξαμενές νερού είναι στεγνές.
      -   Το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 μπορεί να πλυθεί στο πλυντήριο. Πλύνετε το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σύμφωνα με τις πληροφορίες στην ετικέτα πλύσης που είναι κολλημένη σε αυτό. Πλύνετε το αντικαθιστέμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σε πλυντήριο ρούχων με μισή φόρτωση σε πρόγραμμα για ευαίσθητα και σε χαμηλές στροφές. Μην χρησιμοποιείτε στεγνωτήριο ή μαλακτικό.
      -   Μην χρησιμοποιείτε ποτέ αξεσουάρ ή εξαρτήματα από άλλους κατασκευαστές ή που δεν συνιστώνται ρητά από τη Philips. Αν χρησιμοποιήσετε τέτοια αξεσουάρ ή εξαρτήματα, η εγγύησή σας θα ακυρωθεί.
      -   Εάν η συσκευή σας συνοδεύεται από επιτοίχια βάση, φροντίστε να εγκαταστήσετε τη συσκευή στον τοίχο με το στήριγμα τοίχου, σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Να είστε προσεκτικοί όταν ανοίγετε τρύπες στον τοίχο για να τοποθετήσετε το στήριγμα τοίχου, ώστε να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
      -   Αφαιρείτε και καθαρίζετε τη δεξαμενή καθαρού και βρώμικου νερού από τη συσκευή μετά από κάθε χρήση για μην προκαλούνται δυσάρεστες οσμές.
      -   Καθώς αυτή η συσκευή χρησιμοποιεί νερό για το καθάρισμα, το δάπεδο μπορεί να παραμείνει υγρό και να γλιστράει   για μικρό χρονικό διάστημα (  Εικ.  3).
      -   Καθαρίζετε τακτικά τις δεξαμενές καθαρού και βρώμικου νερού εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για κάποιο διάστημα.
      -   Για να διασφαλίσετε καλά αποτελέσματα καθαρισμού και τη σωστή λειτουργία της συσκευής, χρησιμοποιείτε πάντοτε γνήσια αντικαθιστώμενα πέλματα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Χρησιμοποιήστε το καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor cleaner XV1892 για βέλτιστη απόδοση και την προστασία της ακεραιότητας της συσκευής.     -   Το ειδικά σχεδιασμένο απορρυπαντικό έχει ελεγχθεί αυστηρά για απρόσκοπτη συμβατότητα και αποτελεσματικότητα σε όλες τις συσκευές σκουπίσματος & πλυσίματος της Philips.      -   Η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών μπορεί να θέσει σε κίνδυνο και να καταστρέψει τα εσωτερικά εξαρτήματα της συσκευής.     -   Σημείωση: η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών ακυρώνει την εγγύηση του κατασκευαστή σε περίπτωση που προκύψουν ελαττώματα.

   Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας      -   Πάντα να αποσυνδέετε το προϊόν από την πρίζα όταν είναι πλήρως φορτισμένο.
      -   Φορτίζετε, χρησιμοποιείτε και αποθηκεύετε το προϊόν σε θερμοκρασία μεταξύ 5 °C και 35 °C.
      -   Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των μπαταριών.
      -   Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές θερμοκρασίες.
      -   Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο, σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε μαζί μας.
      -   Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.
      -   Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.
      -   Πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση της συσκευής, αποσυνδέετε πάντοτε το φις από την πρίζα. Φροντίστε επίσης να κλείσετε το ελαστικό προστατευτικό πτερύγιο για να καλύψετε την είσοδο USB-C.

   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.


   Παραγγελία εξαρτημάτων    Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.
   Εγγύηση και υποστήριξη   Η Versuni προσφέρει μια εγγύηση δύο ετών για αυτό το προϊόν μετά την αγορά του. Η εγγύηση δεν ισχύει εάν ένα ελάττωμα οφείλεται σε εσφαλμένη χρήση ή κακή συντήρηση. Η εγγύησή μας δεν επηρεάζει τα δικαιώματά σας ως καταναλωτή βάσει της νομοθεσίας. Για περισσότερες πληροφορίες ή για να επικαλεστείτε την εγγύηση, επισκεφτείτε τον ιστότοπό μας  www.philips.com/support.


   Ανακύκλωση      -     Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα   συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα (  Εικ.  4).
      -   Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων και μπαταριών.


      -     Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι είναι απαραίτητο να ελέγξετε τις διατάξεις του δήμου σας σχετικά με την   ανακύκλωση (  Εικ.  5).     -     Για μια επεξήγηση των συμβόλων των υλικών, ανατρέξτε στο ξεχωριστό φυλλάδιο που εσωκλείεται.

 
   Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας     Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από ειδικευμένο επαγγελματία όταν απορρίπτεται η συσκευή. Προτού αφαιρέσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα και ότι η μπαταρία είναι πλήρως αποφορτισμένη. Μπορείτε να αντικαταστήσετε την παλιά μπαταρία με μία νέα μονάδα αντικατάστασης.
   
 
   Προϊόν
 
   Μονάδα αντικατάστασης μπαταρίας
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία για να ανοίξετε τη συσκευή και όταν απορρίπτετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, να λαμβάνετε τις απαραίτητες προφυλάξεις ασφαλείας.    Κατά το χειρισμό μπαταριών, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας, το προϊόν και οι μπαταρίες είναι στεγνά.    Για να αποφύγετε το τυχαίο βραχυκύκλωμα των μπαταριών μετά την αφαίρεση, μην αφήνετε τους ακροδέκτες της μπαταρίας να έρχονται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. κέρματα, τσιμπιδάκια, δακτυλίδια). Μην τυλίγετε τις μπαταρίες σε αλουμινόχαρτο. Τυλίξτε τους ακροδέκτες των μπαταριών με ταινία ή τοποθετήστε τις μπαταρίες σε πλαστική σακούλα πριν τις απορρίψετε.


   Български


   Важна информация за безопасност  Преди да използвате уреда и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти.   Опасност      -   Никога не потапяйте уреда във вода или друга течност и не го мийте с течаща вода.
      -   Не отваряйте корпуса на уреда.

   Предупреждение      -   Използвайте предпазен адаптер, одобрен за свръхниско напрежение, с изходни параметри 5 V постоянен ток при 1 A – 5 W и тип щепсел USB-C.
      -   Преди да включите уреда, проверете дали напрежението, посочено върху който и да било адаптер, отговаря на това на местната електрическа мрежа.
      -   Винаги затваряйте уплътнителната капачка на захранващия вход след зареждане.   XV5113 (  Фиг.  1),   XV3101 (  Фиг.  2).
      -   Не навивайте кабела за зареждане твърде стегнато, за да избегнете повреда на кабела.
      -   Винаги проверявайте уреда, преди да го използвате. Не използвайте уреда, ако е повреден. Винаги сменяйте повредена част с оригинална такава.
      -   Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
      -   Не използвайте никакъв зареждащ кабел, ако е повреден.
      -   Philips не носи отговорност за последствията от използването на зарядни устройства и кабели за зареждане, които не отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност.
      -   Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
      -   Никога не разглобявайте пръта от уреда, след като е сглобен, в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Прътът може да се извади само когато изхвърляте уреда.
      -   Philips е тествала този уред само с препарат за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.
      -   Когато използвате уреда с вградена система с почистващ препарат, не добавяйте повече от 1 ml от препарата за почистване на под XV1892 за Philips OneUp в контейнера за чиста вода.
      -   Когато използвате уреда, използвайте вода с температура, която не надвишава 50°C, за да избегнете нараняване и повреда на уреда.
      -   Редовно използвайте почистващ препарат без пенообразуване в този уред, за да предотвратите развитие на бактерии. Прибирайте уреда със сухи резервоари.
      -   Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Не позволявайте на деца да си играят с уреда. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.
      -   Когато съхранявате уреда повече от месец (без използване или зареждане), се уверете, че батерията е заредена поне на 50%. Съхраняването на уреда с празна батерия може да доведе до необратими повреди по батерията.
      -   Преди да използвате уреда, се уверете, че сте почистили и поставили сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя.
      -   Не забравяйте редовно да почиствате и сменяте подложката XV1882 за Philips OneUp и абсорбиращата лента в съответствие с инструкцията в ръководството за потребителя.
      -   Занесете уреда в оторизиран сервизен център на Philips, когато тя вече не може да се зарежда или се изтощава прекалено бързо.
      -   Ако уредът е повреден, не се опитвайте да го зареждате.
      -   Този уред е проектиран само за битови цели. Не използвайте уреда за почистване на строителни отпадъци, циментов прах, пепел, фин пясък, вар и подобни вещества. Това може да съкрати живота на уреда. Винаги почиствайте всички части на уреда, както е показано в ръководството за потребителя. Не почиствайте частите с вода и/или почистващи препарати, ако това не е специално показано в ръководството за потребителя.
      -   Този уред е проектиран само за битови цели. Промишленото използване може да повреди уреда и да съкрати живота му.

   Внимание      -   Почистете пода, преди да използвате уреда.
      -   Не включвайте в контакта, не изключвайте от контакта и не пипайте уреда с мокри ръце.
      -   Винаги изключвайте уреда след употреба и преди зареждане.
      -   Разглобяемите части на уреда не могат да се мият в съдомиялна машина. Тези части не са подходящи за съдомиялна машина.
      -   Винаги съхранявайте уреда върху равна и стабилна повърхност.
      -   Използвайте уреда винаги със сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp, прикрепена към накрайника.
      -   Преди да приберете уреда, винаги сваляйте сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp и се уверете, че контейнерите за вода са сухи.
      -   Сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp може да се пере в пералната машина. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в съответствие с информацията на етикета за пране, прикрепен към нея. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в наполовин заредена пералня с щадяща програма и на ниски обороти на центрофугиране. Не центрофугирайте или използвайте омекотител.
      -   Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или такива, които не са специално препоръчани от Philips. При използване на такива аксесоари или части вашата гаранция става невалидна.
      -   Ако уредът се предлага със стойка за стена, се уверете, че уредът е поставен, така че стойката за стена да е прикрепена към стената в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Внимавайте когато пробивате дупки в стената за закачане на стойката за стена, за да избегнете опасност от електрически удар.
      -   Сваляйте и почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода от уреда след всяка употреба, за да избегнете миризми.
      -   Тъй като този уред използва вода при почистване, подът може да остане мокър и хлъзгав   за известно време (  Фиг.  3).
      -   Почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода редовно, ако не използвате уреда за известно време.
      -   За да се гарантират добри резултати от почистването и правилното функциониране на уреда, винаги използвайте оригинална сменяема подложка XV1882 за Philips OneUp.
      -   Използвайте препарата за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp за оптимални резултати и защита на целостта на уреда.     -   Специално разработеният почистващ препарат е тестван обстойно за идеална съвместимост и ефективност с уреди за прахосмучене и миене на Philips.      -   Използването на други почистващи препарати може да компрометира и евентуално да повреди компонентите във вътрешността на машината.     -   Забележка: използването на други почистващи препарати анулира гаранцията на производителя в случай на причинени от тях дефекти.

   Инструкции за безопасност на батериите      -   Винаги изключвайте продукта от контакта, когато е напълно зареден.
      -   Зареждайте, използвайте и съхранявайте продукта при температура между 5 °C и 35 °C.
      -   Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да се зареждат обратно.
      -   Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.
      -   Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, промени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено, прекратете употребата и зареждането му и се свържете с нас.
      -   Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.
      -   Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно с вода и потърсете медицинска помощ.
      -   Щепселът трябва да се изключи от контакта преди почистване или поддръжка на уреда. Също така не забравяйте да затворите гумения предпазен капак, за да покриете USB-C входа.

   Електромагнитни полета (EMF)   Този уред е в съответствие с приложимите стандарти и разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.


   Поръчване на аксесоари    За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на клиенти на Philips във вашата държава.
   Гаранция и поддръжка   Versuni предоставя двегодишна гаранция за този продукт от датата му на закупуване. Тази гаранция не е валиден, ако дефектът е заради неправилна употреба или лоша поддръжка. Нашата гаранция не засяга вашите законови права като потребител. За повече информация или за позоваване на гаранцията посетете нашия уебсайт  www.philips.com/support.


   Рециклиране      -     Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с   обикновените битови отпадъци (  Фиг.  4).
      -   Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически продукти и батерии.


      -     Този символ означава, че трябва да проверите клаузите за рециклиране на местната си   община (  Фиг.  5).     -     За обяснение на символите относно материалите вижте приложената отделно листовка.

 
   Изваждане на вградена акумулаторна батерия     Вградената акумулаторна батерия трябва да бъде извадена само от квалифициран специалист, когато уредът се изхвърля. Преди да извадите батерията, се уверете, че уредът е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно. Може да смените старата батерия с нов модул за смяна на батерията.
   
 
   Продукт
 
   Модул за смяна на батерията
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато боравите с инструменти за отваряне на уреда и когато изхвърляте акумулаторната батерия.    Когато боравите с батериите, се погрижете ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.    За да избегнете инцидентно късо съединение на батериите след изваждане, не допускайте клемите на батериите да влязат в контакт с метални предмети (като например монети, фиби, пръстени). Не увивайте батериите в алуминиево фолио. Залепете клемите на батериите или поставете батериите в найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.


   Македонски


   Важни безбедносни информации  Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги користите уредот и неговите додатоци и зачувајте ги за во иднина. Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи.   Опасност      -   Не потопувајте го уредот во вода или во друга течност и не плакнете го под чешма.
      -   Не отворајте го куќиштето на уредот.

   Предупредување      -   Користете само безбедносно одобрен адаптер со исклучително низок напон со излезно рангирање од 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W и вид на приклучок USB-C.
      -   Пред да поврзете каков било уред, проверете дали напонот наведен на каков било адаптер одговара на напонот од локалната електрична мрежа.
      -   По полнењето, секогаш затворајте го капачето на приклучокот.   XV5113 (  Сл.  1),   XV3101 (  Сл.  2).
      -   Немојте премногу да го виткате кабелот за полнење за да избегнете негово оштетување.
      -   Пред употреба, секогаш проверете го уредот. Немојте да го користите уредот доколку е оштетен. Секогаш заменувајте го оштетениот дел со оригинален.
      -   Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.
      -   Немојте да користите ниту еден кабел за полнење кога тој е оштетен.
      -   Philips не е одговорен за последиците од користењето полначи и кабли за полнење што не ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации.
      -   Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.
      -   Никогаш немојте да го демонтирате рачниот држач од уредот откако тој ќе биде монтиран на уредот согласно упатствата во прирачникот за корисникот. Рачниот држач смее да се отстранува само кога ќе го фрлате уредот.
      -   Philips го тестираше овој уред само со средство за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.
      -   Кога го користите уредот со вградениот систем за детергент, немојте да додавате повеќе од 1 ml од средството за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 во резервоарот за чиста вода.
      -   Кога го користите овој апарат, користете вода на температура што не надминува 50 °C за да избегнете повреда и оштетување на уредот.
      -   Редовно користете детергент што не создава пена во овој уред за да спречите создавање бактерии. Чувајте го уредот со суви резервоари.
      -   Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.
      -   При складирање на уредот подолго од еден месец (без користење или полнење), осигурете се дека батеријата е наполнета до најмалку 50 %. Складирање на уредот со празна батерија може да доведе до неповратна штета на батеријата.
      -   Пред да го користите уредот, осигурете се дека сте ја исчистиле и монтирале заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатствата во прирачникот за корисниците.
      -   Задолжително редовно чистете ја и заменувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатството од прирачникот за корисниците.
      -   Однесете го уредот во овластен сервисен центар на Philips кога веќе не можете да ја наполните или кога брзо се празни.
      -   Ако уредот ако е оштетен, не полнете го.
      -   Овој уред е изработен само за домашна употреба. Не користете го овој уред за пребришување градежен шут, прав од цемент, пепел, ситен песок, вар и слични супстанции. Ова може да го скрати работниот век на уредот. Секогаш чистете ги сите делови на уредот така како што е прикажано во корисничкото упатство. Не чистете ниту еден дел со вода и/или со средства за чистење ако ова не е конкретно прикажано во корисничкото упатство.
      -   Овој уред е изработен само за домашна употреба. Индустриската употреба може да го оштети уредот и да го скрати работниот век на уредот.

   Внимание      -   Со правосмукалка исчистете го подот пред да го користите уредот.
      -   Не приклучувајте го, откачувајте го и не работете со уредот со мокри раце.
      -   Секогаш исклучувајте го уредот по користењето и пред да го полните.
      -   Не мијте ги во машина за миење садови деловите од уредот што може да се отстранат. Овие делови не се соодветни за машини за миење садови.
      -   Секогаш чувајте го уредот на рамна и стабилна површина.
      -   Секогаш користете го уредот со заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 прикачена на млазницата.
      -   Пред да го складирате уредот, секогаш отстранувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и осигурете се дека резервоарите за вода се суви.
      -   Заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 може да се мие во машина за перење. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad согласно информациите на етикетата за миење што е прикачена на нејзе. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad во половина наполнета машина за перење со програма за нежно перење и на мали вртежни брзини. Немојте да ја сушите во машина или да користите омекнувач.
      -   Никогаш не користете додатоци или делови од други производители или оние што Philips не ги препорачува конкретно. Доколку користите такви додатоци или делови, вашата гаранција станува неважечка.
      -   Ако вашиот уред дошол со ѕиден прикачувач, осигурете се дека уредот е монтиран со ѕидниот прикачувач прикачен на ѕидот, согласно упатствата во прирачникот за корисниците. Внимавајте кога дупчите дупки во ѕидот за прикачување на ѕидниот прикачувач, за да избегнете ризик од електричен удар.
      -   Вадете го и чистете го резервоарот за валкана вода од уредот по секое користење за да избегнете да мириса.
      -   Овој уред користи вода за чистење, па затоа подот може да биде влажен и лизгав   некое време (  Сл.  3).
      -   Редовно чистете ги резервоарите за чиста и валкана вода ако не го користите уредот некое време.
      -   За да се гарантираат добри резултати при чистење и соодветно функционирање на уредот, секогаш користете оригинална заменлива подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Користете го средството за чистење подови Philips OneUp Floor cleaner XV1892 за оптимални перформанси и за да го заштитите интегритетот на уредот.     -   Специјално дизајнираниот детергент е ригорозно тестиран за беспрекорна компатибилност и ефективност во правосмукалките и уредите за чистење на Philips.      -   Користењето алтернативни агенси за чистење може да ги компромитира и потенцијално да ги оштети внатрешните компоненти на машината.     -   Забелешка: користењето алтернативни агенси за чистење ја поништува гаранцијата од производителот во случај на какви било последователни дефекти.

   Безбедносни упатства за батеријата      -   Секогаш исклучете го производот од кабел кога е целосно наполнет.
      -   Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура помеѓу 5 °C и 35 °C.
      -   Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или обратно да ги полните батериите.
      -   Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.
      -   Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со нас.
      -   Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.
      -   Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со вода и побарајте лекарска помош.
      -   Приклучокот мора да се извади од штекерот пред чистење или одржување на уредот. Исто така осигурете се дека ќе го затворите гуменото заштитно крилце за да го покриете влезот за USB-C.

   Електромагнетни полиња (EMF)   Овој уред е во согласност со важечките стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.


   Нарачување додатоци    За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.
   Гаранција и поддршка   Versuni нуди две годишна гаранција по купувањето на овој производ. Оваа гаранција не е важечка ако настане дефект поради неправилно користење или лошо одржување. Нашата гаранција не ги ограничува вашите законски права како потрошувач. За повеќе информации или за активирање на гаранцијата, посетете ја нашата веб-страница  www.philips.com/support.


   Рециклирање      -     Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во   обичниот отпад од домаќинствата (  Сл.  4).
      -   Придржувајте се до прописите во вашата земја за посебно собирање на електрични производи и батерии.


      -     Овој симбол означува дека е неопходно да се проверат одредбите за рециклирање на вашата   општина (  Сл.  5).     -     Објаснувањата на симболите за материјали се наоѓаат на приложениот лист.

 
   Отстранување на вградена батерија на полнење     Вградената батерија на полнење мора да се отстранува само од страна на квалификуван професионалец кога се фрла производот. Пред да ја отстранувате батеријата, проверете дали уредот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е целосно празна. Можете да ја замените старата батерија со нов модул за замена на батерии.
   
 
   Производ
 
   Модул за замена на батерии
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога ракувате со алати за отворање на уредот и кога ја фрлате батеријата на полнење.    Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и батериите се суви.    За да се избегне случаен краток спој на батериите по отстранувањето, не дозволувајте терминалите на батериите да дојдат во контакт со метални предмети (на пр., парички, шноли за коса, прстени). Немојте да ги виткате батериите во алуминиумска фолија. Залепете ги терминалите на батериите или ставете ги батериите во пластична кеса пред да ги фрлате.


   Русский


   Важные сведения о безопасности - дополнение к эксплуатационной документации  Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от модели и комплектации изделия.   Опасно!      -   Запрещается погружать прибор в воду или другие жидкости, а также промывать его под струей воды.
      -   Не вскрывайте корпус прибора.

   Предупреждение      -   Используйте только одобренный блок питания с безопасным сверхнизким напряжением, имеющий следующие выходные параметры: 5,0 В постоянного тока, 1,0 А, 5,0 Вт, и оснащенный разъемом типа USB-C.
      -   Перед подключением прибора убедитесь, что напряжение, указанное на блоке питания, соответствует напряжению местной электросети.
      -   После завершения зарядки обязательно закрывайте заглушку разъема питания.   XV5113 (  Рис.  1),   XV3101 (  Рис.  2).
      -   Не перегибайте и не скручивайте зарядный кабель слишком сильно во избежание его повреждения.
      -   Перед использованием всегда проверяйте прибор. Не используйте прибор, если он поврежден. Для замены поврежденной детали выбирайте оригинальные комплектующие.
      -   Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
      -   Не используйте зарядный кабель, если он поврежден.
      -   Компания Philips не несет ответственности за последствия использования зарядных устройств и кабелей, не соответствующих техническим требованиям, изложенным в руководстве пользователя и в данной брошюре с важной информацией по безопасности.
      -   Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
      -   Никогда не отсоединяйте трубку от прибора, если она была установлена на прибор в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. Трубку можно отсоединить только перед утилизацией прибора.
      -   Компания Philips тестировала данный прибор только со средством для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.
      -   При использовании прибора со встроенной системой подачи моющего средства добавляйте не более 1 мл средства для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 в резервуар для чистой воды.
      -   При работе с прибором используйте воду с температурой не выше 50 °C во избежание травм и повреждения самого прибора.
      -   Чтобы предотвратить размножение бактерий, регулярно используйте в этом приборе непенящееся моющее средство. Храните прибор, убедившись, что его резервуары являются сухими.
      -   Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными умственными или физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях. Не позволяйте детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.
      -   При хранении прибора более месяца (без использования или зарядки) убедитесь, что аккумулятор заряжен минимум на 50 %. Хранение прибора с разряженным аккумулятором может привести к необратимому повреждению аккумулятора.
      -   Перед использованием устройства следует очистить и установить сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.
      -   Регулярно очищайте и заменяйте сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.
      -   Доставьте прибор в авторизованный сервисный центр Philips, если его больше не удается зарядить или он быстро разряжается.
      -   Если устройство повреждено, не пытайтесь заряжать его.
      -   Прибор предназначен только для домашнего использования. Не используйте прибор для уборки строительного мусора, цементной пыли, пепла, мелкого песка, извести и других подобных веществ. Это может привести к сокращению срока службы прибора. Всегда очищайте все части прибора, как показано в руководстве. Не используйте для очистки воду и (или) чистящие средства, если это явно не указано в руководстве по эксплуатации.
      -   Прибор предназначен только для домашнего использования. Промышленное использование может привести к повреждению прибора и сокращению срока его службы.

   Внимание!      -   Перед применением данного прибора необходимо очистить пол пылесосом.
      -   Запрещается включать прибор в сеть, отключать от сети или управлять прибором мокрыми руками.
      -   Всегда выключайте прибор после использования и перед зарядкой.
      -   Не мойте съемные детали прибора в посудомоечной машине. При очистке в посудомоечной машине эти детали могут повредиться.
      -   Всегда ставьте прибор на ровную, устойчивую поверхность.
      -   Эксплуатация прибора допускается только при наличии установленной сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Перед тем как убрать устройство на хранение, обязательно снимите сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и убедитесь в том, что резервуары для воды являются полностью сухими.
      -   Сменная накладка Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 может стираться в стиральной машине. Осуществляйте стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в соответствии с информацией, содержащейся на прикрепленной к ней этикетке. Производите стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в стиральной машине, загруженной не более чем наполовину, используя деликатный режим и низкую скорость отжима. Запрещается применение сушильной машины и использование кондиционера для белья.
      -   Запрещается пользоваться какими-либо аксессуарами или деталями других производителей, не имеющих специальной рекомендации Philips. При использовании таких принадлежностей или деталей гарантийные обязательства теряют силу.
      -   В случае, если в комплект поставки прибора входит настенное крепление, убедитесь, что он установлен на это крепление, закрепленное в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. При сверлении отверстий для монтажа настенного кронштейна соблюдайте осторожность, чтобы избежать поражения электрическим током.
      -   После каждого использования извлекайте и промывайте резервуары для чистой и грязной воды во избежание появления неприятных запахов.
      -   Прибор выполняет влажную уборку, поэтому пол некоторое время может оставаться мокрым и   скользким (  Рис.  3).
      -   Если прибор некоторое время не используется, необходимо регулярно проводить очистку резервуаров для чистой и загрязненной воды.
      -   Для обеспечения хороших результатов уборки и нормального функционирования прибора всегда используйте только оригинальную сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Чтобы добиться оптимальных результатов и защитить прибор от поломки, используйте средство для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.     -   Это специально разработанное моющее средство, тщательно проверенное на совместимость и эффективную работу в сочетании с пылесосами и оборудованием для мытья Philips.      -   Использование других моющих средств может привести к повреждению внутренних компонентов прибора.     -   Примечание. При использовании других моющих средств вы лишитесь гарантии производителя на случай неисправностей, возникших в результате их использования.

   Инструкции по безопасности аккумуляторов      -   Всегда отключайте изделие от электросети после его полной зарядки.
      -   Зарядка, использование и хранение изделия должны производиться при температуре от 5  °C до 35  °C.
      -   Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их выше установленной нормы или без соблюдения полярности.
      -   Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких температур.
      -   Если прибор сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка прибора занимает больше времени, чем обычно, прекратите его использовать и заряжать и свяжитесь с нами.
      -   Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.
      -   Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.
      -   Перед очисткой или выполнением технического обслуживания прибора всегда извлекайте вилку из розетки электросети. Кроме того, необходимо плотно закрыть резиновую защитную крышку, закрывающую вход USB-C.

   Электромагнитные поля (ЭМП)   Это устройство соответствует применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.


   Заказ аксессуаров    Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или обратитесь в местную торговую организацию Philips. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране.
   Гарантия и поддержка   Versuni предлагает двухлетнюю гарантию на это изделие после покупки. Эта гарантия недействительна, если дефект возник из-за неправильного использования или ненадлежащего ухода. Наша гарантия не влияет на ваши права потребителя в соответствии с законом. Для получения дополнительной информации или для вызова гарантии, посетите наш веб-сайт  www.philips.com/support.


   Утилизация      -     Этот   символ (  Рис.  4) означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.
      -   Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электротехнических изделий и батарей.


      -     Этот   символ (  Рис.  5) означает, что вам необходимо ознакомиться с положениями об утилизации местного муниципалитета.     -     Значение символов материалов см. в отдельном приложенном буклете.

 
   Извлечение встроенного аккумулятора     При утилизации прибора встроенный аккумулятор должен быть извлечен только квалифицированным специалистом. Перед извлечением аккумулятора убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а аккумулятор полностью разряжен. Замена отработавшего аккумулятора производится путем установки нового сменного аккумуляторного модуля.
   
 
   Изделие
 
   Сменный аккумуляторный модуль
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    При открывании прибора с использованием инструментов и при утилизации аккумулятора соблюдайте необходимые правила техники безопасности.    При выполнении каких-либо действий с батареями, следите за тем, чтобы ваши руки, изделие и батареи были сухими.    Во избежание случайного короткого замыкания батарей после их извлечения, не допускайте контакта клемм батарей с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, кольцами). Запрещается заворачивать батареи в алюминиевую фольгу. Прежде чем утилизировать батареи, заклейте их клеммы клейкой лентой или поместите батареи в пластиковый пакет.


   Українська


   Важлива інформація з техніки безпеки  Перш ніж використовувати пристрій і його приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Комплекти приладдя можуть відрізнятися для різних пристроїв.   Небезпечно      -   Не занурюйте пристрій у воду чи іншу рідину та не промивайте його під краном.
      -   Не відкривайте корпус пристрою.

   Обережно      -   Використовуйте лише затверджений адаптер безпечної наднизької напруги з вихідними параметрами 5,0 В постійного струму, 1,0 А, 5,0 Вт і типом штекера USB-C.
      -   Перш ніж підключати пристрій до мережі, перевірте, чи збігається напруга, указана на адаптері, з напругою в мережі.
      -   Завжди закривайте заглушку входу живлення після заряджання.   XV5113 (  Мал.  1),   XV3101 (  Мал.  2).
      -   Не скручуйте зарядний кабель надто туго, щоб не пошкодити його.
      -   Завжди перевіряйте пристрій перед використанням. Не використовуйте пошкоджений пристрій. Завжди заміняйте пошкоджену частину пристрою оригінальним відповідником.
      -   Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
      -   Не використовуйте пошкоджений зарядний кабель.
      -   Philips не несе відповідальності за наслідки використання зарядних пристроїв і кабелів, які не відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки.
      -   Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
      -   У жодному разі не від’єднуйте ручку від пристрою після її закріплення відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Від’єднуйте ручку, лише якщо хочете утилізувати пристрій.
      -   Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.
      -   Використовуючи пристрій з інтегрованою системою для мийних засобів, не додавайте в резервуар для чистої води більше 1 мл засобу для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.
      -   Використовуйте воду за температури не вище 50 °C, щоб запобігти травмуванню й пошкодженню пристрою.
      -   Регулярно використовуйте мийні засоби, що не утворюють піни, щоб запобігти росту бактерій. Зберігайте пристрій із висушеним резервуаром для води.
      -   Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років та особи з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що використання відбувається під наглядом, їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям виконувати чищення та догляд без нагляду дорослих.
      -   При зберіганні пристрою більше місяця (без використання або зарядки) переконайтеся, що акумулятор заряджений мінімум на 50%. Зберігання приладу з розрядженим акумулятором може привести до незворотного пошкодження акумулятора.
      -   Перш ніж використовувати пристрій, очистьте й установіть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.
      -   Регулярно очищуйте й замінюйте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.
      -   Привезіть пристрій до авторизованого сервісного центру Philips, якщо акумуляторна батарея не заряджається або швидко розряджається.
      -   Не заряджайте ушкоджений пристрій.
      -   Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Не використовуйте його для прибирання будівельних відходів, цементного пилу, попелу, дрібного піску, штукатурки тощо. Це може зменшити термін роботи пристрою. Завжди чистьте всі частини пристрою, як показано в посібнику користувача. Не мийте частини водою та/або миючими засобами, якщо цього не вказано в посібнику користувача.
      -   Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Промислове використання може призвести до пошкодження пристрою і зменшення терміну його роботи.

   Увага      -   Перш ніж використовувати пристрій, пропилососьте підлогу.
      -   Забороняється користуватися пристроєм, під’єднувати його до електромережі та від’єднувати від неї мокрими руками.
      -   Завжди вимикайте пристрій після використання або перед заряджанням.
      -   Не можна мити знімні частини пристрою у посудомийній машині. Ці деталі не можна мити в посудомийній машині.
      -   Завжди зберігайте пристрій на рівній і стійкій поверхні.
      -   Завжди використовуйте пристрій зі змінною накладкою Philips OneUp Replaceable Pad XV1882, під’єднаною до насадки.
      -   Перед зберіганням пристрою завжди знімайте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 й висушуйте резервуари для води.
      -   Змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 можна прати в пральній машині. Робіть це відповідно до вказівок, наведених на прикріпленій до накладки етикетці. Періть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad у наполовину завантаженій пральній машині, використовуючи делікатний режим і низьку швидкість обертання барабана. Не сушіть накладку в сушильній машині й не використовуйте пом’якшувач для тканин.
      -   Не використовуйте аксесуари чи деталі інших виробників, за винятком тих, які рекомендує компанія Philips. Використання сторонніх аксесуарів і деталей призводить до втрати гарантії.
      -   Якщо пристрій постачається з настінним кріпленням: використовуйте пристрій із настінним кріпленням, установленим відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Будьте обережні, висвердлюючи отвори в стіні для настінного кріплення, щоб запобігти ураженню електричним струмом.
      -   Виймайте резервуар для чистої і брудної води з пристрою та очищуйте його після кожного використання, щоб запобігти появі запахів.
      -   Оскільки цей пристрій виконує вологе прибирання, підлога може   певний час (  Мал.  3) залишатися мокрою та слизькою.
      -   Регулярно очищуйте резервуари для чистої і брудної води, якщо пристрій не використовується протягом тривалого часу.
      -   Щоб гарантувати якісне очищення й належну роботу пристрою, завжди використовуйте оригінальні змінні накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Використовуйте засіб для чищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 для максимальної продуктивності й правильного функціонування пристрою.     -   Спеціально розроблений мийний засіб ретельно протестовано, щоб забезпечити повну сумісність і високу ефективність при використанні з мийними пилососами Philips.      -   Використання інших засобів може призвести до пошкодження зовнішніх компонентів пристрою.     -   Примітка. Гарантія виробника не розповсюджується на пошкодження, завдані в результаті використання інших мийних засобів.

   Заходи безпеки щодо батарей      -   Після повної зарядки виробу завжди виймайте штекер із розетки.
      -   Заряджайте, використовуйте та зберігайте виріб за температури від 5 °C до 35 °C.
      -   Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди розташовуйте їх полюси правильно.
      -   Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.
      -   Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть використання та зарядку пристрою й зверніться до нас.
      -   Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.
      -   Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.
      -   Перш ніж очищувати чи обслуговувати пристрій, виймайте штекер із розетки. Крім того, закривайте гумову захисну кришку, щоб прикрити вхідний отвір USB-C.

   Електромагнітні поля (ЕМП)   Цей пристрій відповідає чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.


   Замовлення аксесуарів    Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.
   Гарантія та підтримка   Компанія Versuni надає дворічну гарантію на цей виріб із дати придбання. Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли внаслідок неправильного використання або погане технічне обслуговування. Ця гарантія не порушує ваші права, передбачені законами про захист прав споживачів. Якщо вам необхідна додаткова інформація або ви хочете скористатися гарантією, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support.


   Утилізація      -     Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації    зі звичайними побутовими відходами (  Мал.  4).
      -   Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв і батарей.


      -     Цей символ означає, що вам необхідно дізнатися   місцеві (  Мал.  5) законодавчі норми щодо повторної переробки.     -     Пояснення символів матеріалів див. в окремому талоні.

 
   Виймання вбудованої акумуляторної батареї     Вбудовану акумуляторну батарею має виймати лише кваліфікований фахівець після утилізації пристрою. Перш ніж виймати батарею, переконайтеся, що пристрій від’єднано від розетки, а акумуляторна батарея повністю розряджена. Стару батарею можна замінити новим змінним акумуляторним модулем.
   
 
   Виріб
 
   Змінний акумуляторний модуль
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Дотримуйтеся основних правил безпеки, коли відкриваєте пристрій за допомогою інструментів і виймаєте акумуляторну батарею.    Під час роботи з батареями руки, пристрій і батареї повинні бути сухими.    Щоб уникнути короткого замикання батарей після виймання, слідкуйте, щоб металеві предмети (наприклад, монети, шпильки для волосся, каблучки) не торкалися клем батарей. Не загортайте батареї в алюмінієву фольгу. Перед утилізацією батарей обмотайте клеми батареї ізоляційною стрічкою або покладіть батареї в пластиковий пакет.


   Қазақша


   Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын  Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   Қауіпті жағдайлар      -   Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа сұйықтықтарға батыруға және ағынды судың астында жууға болмайды.
      -   Құрылғының корпусын ашпаңыз.

   Абайлаңыз      -   Қуат мәні 5,0 ВТТ 1,0 А 5,0 Вт болатын және USB-C аша түріндегі, қосымша қауіпсіз төмен кернеуде мақұлданған адаптерді ғана пайдаланыңыз.
      -   Құрылғыны қоспас бұрын, адаптерде көрсетілген кернеу жергілікті розетканың кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз.
      -   Зарядтап болғаннан кейін әрқашан қуат кірісінің тығыздағыш қақпағын жабыңыз.   XV5113 (  сурет  1),   XV3101 (  сурет  2).
      -   Кабельге зақым келтіріп алмау үшін зарядтайтын кабельді тым қатты майыстырмаңыз.
      -   Құралды пайдаланудың алдында оны әрқашан тексеріңіз. Егер құрал зақымдалған болса, онымен қолдануға болмайды. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.
      -   Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
      -   Зарядтау кабелі зақымдалып қалса, оны пайдаланбаңыз.
      -   Philips компаниясы пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келмейтін зарядтағыштарды және зарядтайтын кабельдерді пайдалану салдарына жауапты емес.
      -   Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
      -   Пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес құрылғыға таяқша құрастырылғаннан кейін, оны құрылғыдан бөлшектемеңіз. Құрылғыны қоқысқа тастаған кезде ғана, таяқшаны алуға болады.
      -   Philips бұл құрылғыны тек Philips OneUp XV1892 еден тазартқышымен сынақтан өткізді. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.
      -   Құрылғыны кіріктірілген жуғыш зат жүйесімен пайдаланған кезде, таза су ыдысына 1 мл Philips OneUp XV1892 еден тазартқышынан артық қоспаңыз.
      -   Бұл құрылғыны пайдаланған кезде, жарақат алмау және құрылғыға зақым келтірмеу үшін суды 50°C-ден аспайтын температурада пайдаланыңыз.
      -   Бактерияларды көбейтпеу үшін бұл құрылғыда үнемі көбіктенбейтін жуғыш затты пайдаланыңыз. Құрылғыны құрғақ ыдыстарымен сақтаңыз.
      -   Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға пайдалануға болады. Балалар құралмен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.
      -   Құрылғыны бір айдан аса уақыт (пайдаланбай немесе зарядтамай) сақтағанда, батареяның кемінде 50% зарядталғанына көз жеткізіңіз. Құрылғыны зарядсыз батареямен сақтау салдарынан батареяға келген зақым жөнделмеуі мүмкін.
      -   Құрылғыны қолданар алдында, Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес тазалап орнатқаныңызға көз жеткізіңіз.
      -   Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауға сәйкес үнемі тазалап, ауыстырып тұрғаныңызға көз жеткізіңіз.
      -   Енді қайта зарядтау мүмкін болмағанда немесе қуаты жылдам таусыла бастағанда құрылғыны өкілетті Philips қызмет көрсету орталығына апарыңыз.
      -   Құрылғы зақымдалса, оны зарядтауға болмайды.
      -   Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Бұл құрылғыны құрылыс қалдығын, цемент шаңын, күл, ұсақ құм, әк және ұқсас заттар соруға пайдаланбаңыз. Бұл құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін. Құрылғының барлық бөлшегін әрдайым пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілгендей тазалаңыз. Пайдаланушы нұсқаулығында ерекше көрсетілген болмаса, ешқандай бөлшектерін сумен және/немесе тазалағыш құралдармен тазаламаңыз.
      -   Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Өндіріске пайдалану құрылғыны зақымдап, құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін.

   Абайлаңыз      -   Құрылғыны пайдаланар алдында еденді шаңсорғышпен тазалаңыз.
      -   Құралды розеткаға қосуды, ажыратуды немесе пайдалануды ылғалды қолдармен орындамаңыз.
      -   Қолданып болған соң және зарядтамас бұрын, құралды әрдайым өшіру керек.
      -   Құрылғының алынбалы бөлшектерін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды. Бұл бөлшектер ыдыс жуғыш машинада жууға арналмаған.
      -   Құрылғыны әрдайым тегіс әрі қозғалмайтын жерде сақтаңыз.
      -   Құрылғыны әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін саптамаға бекітіп пайдаланыңыз.
      -   Құрылғыны сақтауға қоймас бұрын, әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін алып, су ыдыстарының құрғақтығына көз жеткізіңіз.
      -   Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін кір жуғыш машинада жууға болады. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін оған бекітілген жуу жапсырмасындағы ақпаратқа сәйкес жуыңыз. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін жартылай толтырылған кір жуғыш машинада жұмсақ күтім бағдарламасымен және төмен айналдыру жылдамдықтарымен жуыңыз. Барабанды кептірмеңіз немесе жұмсартқышты пайдаланбаңыз.
      -   Philips арнайы ұсынбаған жағдайда басқа өндірушілердің бөлшектерін немесе қосымша бөлшектерін қолдануға болмайды. Егер осындай аксессуарлар немесе бөлшектер пайдаланылса, кепілдік жарамсыз болады.
      -   Егер құрылғы қабырға кронштейнімен бірге келсе, құрылғының қабырғаға орнатылған қабырға кронштейніне пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сай бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Электр тогы соғуын болдырмау үшін қабырға кронштейнін бекіту мақсатында қабырғада саңылаулар жасаған кезде абай болыңыз.
      -   Пайдаланған сайын иістерді болдырмау үшін таза және лас су ыдысын құрылғыдан шығарып тазалаңыз.
      -   Бұл құрал суды тазалау үшін пайдаланатындықтан еден   сәл уақыт (  сурет  3) ылғал әрі сырғанақ болуы мүмкін.
      -   Құрылғыны біраз уақыт пайдаланбасаңыз, таза және лас су ыдыстарын үнемі тазалап тұрыңыз.
      -   Құрылғы мен су ыдысының дұрыс жұмысын және жақсы тазалау нәтижелерін қамтамасыз ету үшін үнемі түпнұсқа Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланыңыз.
      -   Оңтайлы өнімділік пен құрылғы тұтастығын сақтау үшін Philips OneUp XV1892 еден тазартқышын пайдаланыңыз.     -   Арнайы әзірленген жуғыш зат Philips шаң сору және жуу құрылғыларында біркелкі үйлесімділік пен тиімділікке қатаң сыналған.      -   Балама тазалау агенттерін пайдалану құрылғының ішкі құрамдастарын бұзуы және зақымдауы мүмкін.     -   Ескертпе: балама тазалау агенттерін пайдалану нәтижесінде ақаулар туындаған жағдайда өндірушінің кепілдігі күшін жояды.

   Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары      -   Өнім толығымен зарядталған кезде оны үнемі розеткадан ажыратыңыз.
      -   Өнімді тек 5 °C және 35 °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, қолданыңыз және сақтаңыз.
      -   Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге, зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.
      -   Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.
      -   Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен зарядтауды тоқтатып, бізге хабарласыңыз.
      -   Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.
      -   Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке жүгініңіз.
      -   Құрылғыны тазалау немесе жөндеу алдында, ашаны розеткадан ажырату керек. Сондай-ақ USB-C кірісін жабу үшін резеңке қорғаныш қақпағын үнемі жабыңыз.

   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   Бұл құрылғы электромагниттік өрістерге қатысты қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.


   Керек-жарақтарға тапсырыс беру    Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.
   Кепілдік және қолдау көрсету   Осы өнімді сатып алғаннан кейін, Versuni компаниясы ол бойынша екі жылдық кепілдік ұсынады. Дұрыс пайдаланбау немесе нашар техникалық қызмет көрсету салдарынан ақау болса, бұл кепілдік жарамсыз. Біздің кепілдік тұтынушы ретіндегі заңды құқықтарыңызға әсер етпейді. Қосымша ақпарат алу немесе кепілдікті пайдалану үшін  www.philips.com/support веб-сайтымызға кіріңіз.


   Өңдеу      -     Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды   күнделікті үй қоқыстарымен (  сурет  4) бірге тастауға болмайтынын білдіреді.
      -   Электр өнімдері мен батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз.


      -     Бұл таңба жергілікті әкімшіліктің қайта өңдеу ережелерін тексеру қажет екенін   білдіреді (  сурет  5).     -     Материалдық таңбалардың түсіндірмесін бөлек берілген парақшадан қараңыз.

 
   Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу     Құрылғы тасталған кезде, кірістірілген қайта зарядталатын батареяны білікті маман ғана алуы қажет. Батареяны алу алдында құрылғы қабырға розеткасынан ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын тексеріңіз. Ескі батареяны жаңа батарея ауыстыру модуліне ауыстыруға болады.
   
 
   Өнім
 
   Батарея ауыстыру модулі
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Құралды ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті қауіпсіздік шараларын орындаңыз.    Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған екендігіне көз жеткізіңіз.    Батареяларды алғаннан кейін, кездейсоқ қысқа тұйықтап алмау үшін батарея клеммаларын металл заттарға (мысалы, тиындар, қыстырғыштар, сақиналар) тигізбеңіз. Батареяларды алюминий жұқалтырға орамаңыз. Қоқысқа тастау алдында батарея клеммаларын ораңыз немесе батареяларды пластик қалтаға салыңыз.


   עברית


   מידע חשוב בנושא בטיחות  לפני השימוש במכשיר ובאביזריו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.   סכנה      -   לעולם אין לטבול את המכשיר במים או בכל נוזל אחר, ואין לשטוף אותו תחת מים זורמים.
      -   אל תפתח את מעטפת המכשיר.

   אזהרה      -   ניתן להשתמש אך ורק במתאם מאושר עם מתח נמוך במיוחד עם פלט מוצא של 5.0VDC‏, 1.0A 5.0W ומחבר מסוג USB-C.
      -   לפני חיבור המכשיר למתאם, יש לבדוק אם המתח המצוין על המתאם תואם למתח החשמל המקומי.
      -   סגור תמיד את מכסה האיטום של כניסת החשמל לאחר הטעינה.   XV5113 (  איור  1)‏,   XV3101 (  איור  2).
      -   אל תסלסל את כבל הטעינה חזק מדי כדי למנוע נזק לכבל.
      -   תמיד יש לבדוק את המכשיר לפני תחילת השימוש בו. אם המכשיר פגום, אין להשתמש בו. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.
      -   השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.
      -   אם כבל הטעינה פגום, אין להשתמש בו.
      -   פיליפס אינה אחראית להשלכות של שימוש במטענים וכבלי טעינה שאינם עומדים במפרטים שנקבעו במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה.
      -   השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.
      -   לעולם אל תפרק את המקל מהמכשיר לאחר שהורכב למכשיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. ניתן להסיר את המקל רק כאשר אתה משליך את המכשיר.
      -   Philips בדקה מכשיר זה רק עם מנקה הרצפות Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.
      -   בעת שימוש במכשיר עם מערכת חומרי הניקוי המשולבת, אין להוסיף יותר מ-1 מ"ל של Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 למיכל המים הנקיים.
      -   בעת שימוש במכשיר זה, השתמש במים בטמפרטורה שאינה עולה על 50 מעלות צלזיוס כדי למנוע פציעה ונזק למכשיר.
      -   השתמש בקביעות בחומר ניקוי לא מקציף במכשיר זה כדי למנוע צמיחת חיידקים. אחסן את המכשיר עם מיכלים יבשים.
      -   מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים בני 8 ומעלה ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם הם נמצאים תחת השגחה או הודרכו בשימוש בטוח במכשיר ומבינים את הסכנות האפשריות. המכשיר לא נועד למשחק על-ידי ילדים. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.
      -   When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.
      -   לפני השימוש במכשיר, יש להקפיד לנקות ולהתקין את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות במדריך למשתמש.
      -   יש להקפיד לנקות ולהחליף באופן קבוע את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות המדריך למשתמש.
      -   כאשר לא ניתן עוד לטעון את המכשיר או כאשר הסוללה שלו מתרוקנת במהירות, יש לקחת אותו למרכז שירות מורשה של Philips.
      -   If the appliance is damaged, do not try to charge it.
      -   מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. אל תשתמש במכשיר זה כדי לנגב פסולת בניין, אבק מלט, אפר, חול דק, סיד וחומרים דומים. זה עלול לקצר את חיי המכשיר. נקה תמיד את כל חלקי המכשיר כפי שמוצג במדריך למשתמש. אין לנקות חלקים כלשהם עם מים ו/או חומרי ניקוי אם זה לא מופיע במפורש במדריך למשתמש.
      -   מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. שימוש תעשייתי עלול לגרום נזק למכשיר ולקצר את חייו של המכשיר.

   זהירות      -   שאבו את הרצפה לפני השימוש במכשיר.
      -   Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
      -   Always switch off the appliance after use and before you charge it.
      -   Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.
      -   אחסן תמיד את המכשיר על משטח ישר ויציב.
      -   תמיד יש להשתמש במכשיר כאשר רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה מחוברת לזרבובית.
      -   לפני אחסון המכשיר, תמיד יש להסיר את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה ולוודא שמכלי המים יבשים.
      -   ניתן לכבס את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה במכונת הכביסה. את הכביסה של רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה יש לבצע בהתאם למידע בתווית הכביסה המוצמדת לרפידה. יש לכבס את רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה במכונה מלאה עד למחציתה, בתוכנית לכביסה עדינה ובמהירות סיבוב נמוכה. אין לייבש במייבש כביסה או להשתמש במרכך.
      -   לעולם אל תשתמש באביזרים או בחלקים של יצרנים אחרים או כאלו ש-Philips לא ממליצה עליהם במפורש. אם תשתמש באביזרים או בחלקים כאלו, האחריות שיש לך תאבד את תוקפה.
      -   אם המכשיר שלך הגיע עם תושבת לקיר, ודא שהמכשיר מותקן עם תושבת הקיר מחוברת לקיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. היזהר כאשר אתה קודח חורים בקיר כדי לחבר את תושבת הקיר, כדי למנוע את הסיכון להתחשמלות.
      -   הסר ונקה את מיכל המים הנקי והמלוכלך מהמכשיר לאחר כל שימוש כדי למנוע ריחות.
      -   As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery   for a while (  איור  3).
      -   נקה את מיכלי המים הנקיים והמלוכלכים באופן קבוע אם אינך משתמש במכשיר לזמן מה.
      -   כדי להבטיח תוצאות ניקוי טובות ותפקוד תקין של המכשיר, תמיד יש להשתמש ברפידות Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 ניתנות להחלפה מקוריות.
      -   כדי לקבל תוצאות מיטביות ולשמור על תקינות המכשיר, השתמש בשוטף הרצפות Philips OneUp Floor cleaner XV1892.     -   חומר הניקוי המיועד לכך במיוחד נבדק בקפידה כדי לוודא תאימות מלאה ויעילות למכשירי השאיבה והשטיפה של Philips.      -   שימוש בחומרי ניקוי אחרים עלול לפגוע ברכיבים הפנימיים של המכשיר.     -   הערה: שימוש בחומרי ניקוי אחרים יגרום לביטול האחריות של היצרן אם ייגרם נזק כלשהו.

   הוראות בטיחות לסוללות      -   יש תמיד לנתק את המכשיר מהחשמל כשהוא טעון במלואו.
      -   טען את המוצר, השתמש בו ואחסן אותו בטמפרטורה שבין 5 °C ו- 35 °C.
      -   אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות, לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.
      -   יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.
      -   אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן רב מהרגיל, הפסק את השימוש במכשיר ואת טעינתו וצור איתנו קשר.
      -   אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.
      -   אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.
      -   לפני ניקוי או תחזוקה של המכשיר, יש לנתק את התקע משקע החשמל. הקפד גם לסגור את דש ההגנה מגומי כדי לכסות את כניסת ה-USB-C.

   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   מכשיר זה תואם לתקנים ולתקנות החלים על חשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.


   הזמנת אביזרים    כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.
   אחריות ותמיכה   חברת Versuni מציעה אחריות לשנתיים על מוצר זה לאחר הרכישה. אחריות זו אינה תקפה אם פגם נובע משימוש לא נכון או תחזוקה לקויה. האחריות לא משפיעה על זכויותיך החוקיות כצרכן. מידע נוסף, כולל מידע על הפעלת האחריות, ניתן למצוא באתר שלנו, בכתובת  www.philips.com/support.


   מיחזור      -     סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם   הפסולת הביתית הרגילה (  איור  4).
      -   יש לציית לחוקים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים וסוללות.


      -     סמל זה אומר שיש לבדוק את הוראות המיחזור של העירייה המקומית   שלך (  איור  5).     -     להסבר על סמלי החומר, עיין בעלון הנפרד המצורף.

 
   הסרת סוללה נטענת מובנית     רק איש מקצוע מוסמך רשאי להסיר את הסוללה הנטענת המובנית בעת השלכת המכשיר. לפני הוצאת הסוללה, יש לוודא שהמכשיר מנותק משקע החשמל ושהסוללה ריקה לחלוטין. ניתן להחליף את הסוללה הישנה במודול סוללה חליפי חדש.
    
   מודול סוללה חלופי 
   מוצר

  
   XV1872 
   XV5113

  
   XV1871 
   XV3101


    נקוט בכל אמצעי הבטיחות הנדרשים בעת עבודה עם כלים בכלים לפתיחת המכשיר וכאשר אתה משליך את הסוללות הנטענות.    בעת הטיפול בסוללה, יש לוודא שהידיים, המוצר והסוללות יבשים.    כדי למנוע קצר מקרי של הסוללות לאחר הסרתן, אין לאפשר לקוטבי הסוללה לבוא במגע עם חפצים מתכתיים (לדוגמה מטבעות, סיכות שיער, טבעות). אין לעטוף את הסוללות ביריעת מתכת או בנייר אלומיניום. יש להדביק סלוטייפ על קוטבי הסוללה או להכניס לשקית פלסטיק לפני שמשליכים אותן.





  XML Publishing Job 2024-08-21T09:59:21  PhilipsDA F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB Jeffery Bw Wang  1033 English (United States) en_us  758192 60510 593428   40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry WE 0 0 false true  72 TPL_Fontsize small 0 -1 false false  38 USR_12NC 642001010936 0 -1 false false  62 USR_Temp_High 35 0 -1 false false  61 USR_Temp_Low 5 0 -1 false false




 
       English    %getreference    Čeština    %getreference    Dansk    %getreference    Deutsch    %getreference    Eesti    %getreference    Español    %getreference    Français    %getreference    Hrvatski    %getreference    Italiano    %getreference    Latviešu    %getreference    Lietuviškai    %getreference    Magyar    %getreference    Nederlands    %getreference    Norsk    %getreference    Polski    %getreference    Português    %getreference    Română    %getreference    Shqip    %getreference    Slovenščina    %getreference    Slovensky    %getreference    Srpski    %getreference    Suomi    %getreference    Svenska    %getreference    Türkçe    %getreference    Ελληνικά    %getreference    Български    %getreference    Македонски    %getreference    Русский    %getreference    Українська    %getreference    Қазақша    %getreference      עברית  %getreference
  
 
 642001010936 KITT IIB EU9
 758192

 
 2024-08-21T09:59:21
 
 2024
 8
 21
  12
 0
 16

 F5772CB7C902427B8EDAA5645F12FDEB
 English (United States)
 us
 PhilipsDA

          English                            2024 © Versuni Holding B.V.  PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used under license.  This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.  642001010936 (8/2024)   KITT IIB EU9      5 WE 35 642001010936 small IIB    English


   Important safety information  Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it for future reference. The accessories supplied may vary for different products.   Danger      -   Never immerse the appliance in water or any other liquid, nor rinse it under the tap.
      -   Do not open the appliance casing.

   Warning      -   Only use a safety extra low voltage approved adapter with an output rating of 5.0VDC 1.0A 5.0W and USB-C plug type.
      -   Check if the voltage indicated on any adapter corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.
      -   Always close the sealing cap of the power inlet after charging.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Do not coil the charging cable too hard to avoid damage to the cable.
      -   Always check the appliance before you use it. Do not use the appliance if it is damaged. Always replace a damaged part with one of the original type.
      -   Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet and complying to local standards.
      -   Do not use any charging cable when it is damaged.
      -   Philips is not liable for the consequences of using chargers and charging cables that do not meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet.
      -   Always use a charger and charging cable that meet the specifications prescribed in the user manual and this important safety information booklet and complying to local standards.
      -   Never disassemble the stick from the appliance once it has been assembled to the appliance according to the instructions in the user manual. The stick may only be removed when you discard the appliance.
      -   Philips has only tested this appliance with Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Other detergents may lead to excessive foaming, which reduces performance and may cause the appliance to malfunction.
      -   When using the appliance with the integrated detergent system, do not add more than 1 ml of the Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 to the clean water tank.
      -   When using this appliance, use water at a temperature not exceeding 50 °C to avoid injury and damage to the appliance.
      -   Regularly use non-foaming detergent in this appliance to prevent bacterial growth. Store the appliance with dry tanks.
      -   This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
      -   When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.
      -   Before using the appliance, make sure you have cleaned and installed the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instructions in the user manual.
      -   Make sure you regularly clean and replace the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 according to the instruction of the user manual.
      -   Take the appliance to an authorized Philips service center when you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly.
      -   If the appliance is damaged, do not try to charge it.
      -   This appliance is designed for household use only. Do not use this appliance to mop up building waste, cement dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. This could shorten the life of the appliance. Always clean all parts of the appliance as shown in the user manual. Do not clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not specifically shown in the user manual.
      -   This appliance is designed for household use only. Industrial use may damage the appliance and shorten the life of the appliance.

   Caution      -   Vacuum the floor before using the appliance.
      -   Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
      -   Always switch off the appliance after use and before you charge it.
      -   Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.
      -   Always store the appliance on a flat and stable surface.
      -   Always use the appliance with the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 attached to the nozzle.
      -   Before storing the appliance, always remove the Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 and make sure the water tanks are dry.
      -   The Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 can be washed in the washing machine. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad according to the information on the washing label attached to it. Wash the Philips OneUp Replaceable Pad in a half-loaded washing machine with a gentle care program and on low spinning speeds. Do not tumble dry or use softener.
      -   Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your warranty becomes invalid.
      -   If your appliance came with a wall mount, make sure that the appliance is installed with the wall mount attached to the wall according to the instructions in the user manual. Be careful when you drill holes in the wall to attach the wall mount, to avoid the risk of electric shock.
      -   Remove and clean the clean and dirty water tank from the appliance after each use to avoid smells.
      -   As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery   for a while (  Fig.  3).
      -   Clean the clean and dirty water tanks regularly if you do not use the appliance for a while.
      -   To guarantee good cleaning results and proper functioning of the appliance, always use original Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Use the Philips OneUp Floor cleaner XV1892 for optimal performance and to safeguard the integrity of the appliance.     -   The specially designed detergent is rigorously tested for seamless compatibility and effectiveness across Philips vacuum & wash appliances.      -   Using alternative cleaning agents may compromise and potentially damage the machine's interior components.     -   Note: utilizing alternative cleaning agents voids the manufacturer's warranty in the event of any resulting defects.

   Battery safety instructions      -   Always unplug the product when it is fully charged.
      -   Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C and 35 °C.
      -   Do not open, modify, pierce, damage or dismantle the product or battery to prevent batteries from heating up or releasing toxic or hazardous substances. Do not short-circuit, overcharge or reverse charge batteries.
      -   Keep product and batteries away from fire and do not expose them to direct sunlight or high temperatures.
      -   If the product becomes abnormally hot or smelly, changes color or if charging takes longer than usual, stop using and charging the product and contact us.
      -   Do not place products and their batteries in microwave ovens or on induction cookers.
      -   If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or eyes. If this occurs, immediately rinse well with water and seek medical care.
      -   The plug must be removed from the socket-outlet before cleaning or maintaining the appliance. Also make sure to close the rubber protection flap to cover the USB-C inlet.

   Electromagnetic fields (EMF)   This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.


   Ordering accessories    To buy accessories or spare parts, visit  www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country.
   Warranty and support   Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance. Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website  www.philips.com/support.


   Recycling      -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste (  Fig.  4).
      -   Follow your country’s rules for the separate collection of electrical products and batteries.


      -     This symbol means that it is necessary to check the recycling provisions of your local   municipality (  Fig.  5).     -     For an explanation of the material symbols, see the separate enclosed leaflet.

 
   Removal of built-in rechargeable battery     The built-in rechargeable battery must only be removed by a qualified professional when the appliance is discarded. Before removing the battery, make sure that the appliance is disconnected from the wall socket and that the battery is completely empty. You can replace the old battery with a new battery replacement module.
   
 
   Product
 
   Battery replacement module
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the appliance and when you dispose of the rechargeable battery.    When you handle batteries, make sure that your hands, the product and the batteries are dry.    To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do not let battery terminals come into contact with metal objects (e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil. Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you discard them.


   Čeština


   Důležité bezpečnostní informace  Před použitím přístroje a jeho příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.   Nebezpečí      -   Přístroj nikdy neponořujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej neproplachujte pod tekoucí vodou.
      -   Neotvírejte kryt přístroje.

   Varování      -   Používejte pouze bezpečnostní schválený adaptér s extra nízkým napětím s výstupním výkonem 5,0 V= při 1,0 A – 5,0 W a s konektorem typu USB-C.
      -   Než přístroj připojíte k síti, zkontrolujte, zda napětí uvedené na adaptéru souhlasí s napětím v místní elektrické síti.
      -   Po nabíjení vždy uzavřete těsnicí kryt konektoru .   XV5113 (  obr.  1),   XV3101 (  obr.  2).
      -   Nabíjecí kabel nesmotávejte velkou silou, abyste jej nepoškodili.
      -   Před použitím přístroj vždy zkontrolujte. Nepoužívejte přístroj, pokud je poškozený. Poškozenou součástku vždy nahraďte součástkou původního typu.
      -   Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
      -   Nepoužívejte žádný nabíjecí kabel, pokud je poškozený.
      -   Společnost Philips nenese odpovědnost za následky vyplývající z použití nabíječek či nabíjecích kabelů, které nesplňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi.
      -   Vždy používejte nabíječku a nabíjecí kabel, které splňují technické parametry uvedené v uživatelské příručce a v této brožuře s důležitými bezpečnostními informacemi a které vyhovují místním normám.
      -   Jakmile dle pokynů v uživatelské příručce namontujete tyč na přístroj, už ji neodmontovávejte. Tyč lze odstranit teprve v okamžiku, kdy budete přístroj likvidovat.
      -   Společnost Philips testovala tento přístroj pouze s prostředkem na čištění podlah Philips OneUp XV1892. Jiné čisticí prostředky mohou vést k nadměrnému pěnění, které snižuje výkon a může způsobit poruchu přístroje.
      -   Při používání přístroje s integrovaným systémem na čisticí prostředky nepřidávejte do nádržky na vodu více než 1 ml prostředku na čištění podlah Philips OneUp XV1892.
      -   Při použití přístroje nesmí používaná voda překročit teplotu 50 °C, aby nedošlo ke zranění nebo k poškození přístroje.
      -   Pravidelně u tohoto přístroje používejte nepěnivý čisticí prostředek, aby nedocházelo k množení nežádoucích bakterií. Přístroj skladujte se suchými nádržkami.
      -   Tento přístroj mohou používat děti od 8 let věku a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a pokud chápou související rizika. Děti si s přístrojem nesmí hrát. Děti nesmí provádět čištění a uživatelskou údržbu bez dozoru.
      -   Jestliže plánujete přístroj uložit na déle než měsíc (bez používání nebo nabíjení), musí být baterie dobitá alespoň z 50 %. Pokud přístroj uložíte s vybitou baterií, můžete ji nezvratně poškodit.
      -   Před použitím přístroje se vždy ujistěte, že je vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882 očištěná a nasazená podle pokynů v uživatelské příručce.
      -   Nezapomeňte vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 pravidelně čistit a vyměňovat podle pokynů v uživatelské příručce.
      -   Pokud akumulátor nelze nabít nebo se příliš rychle vybíjí, odneste přístroj do autorizovaného servisního střediska Philips, kde si ho můžete nechat vyměnit.
      -   Pokud je přístroj poškozený, nepokoušejte se ho nabít.
      -   Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Nepoužívejte tento přístroj k vytírání stavebního odpadu, cementového prachu, sazí, jemného písku, vápna nebo podobných látek. Mohla by se tím zkrátit jeho životnost. Jednotlivé díly přístroje čistěte vždy tak, jak je vyobrazeno v uživatelské příručce. Nečistěte žádné díly vodou nebo čisticími prostředky, není-li tento způsob čištění výslovně uveden v uživatelské příručce.
      -   Přístroj je určen výhradně k použití v domácnosti. Průmyslové použití může přístroj poškodit a zkrátit jeho životnost.

   Upozornění      -   Před použitím přístroje podlahu vyluxujte.
      -   Nezapojujte ani neodpojujte přístroj a nemanipulujte s ním, máte-li mokré ruce.
      -   Po použití a před nabíjením přístroj vždy vypněte.
      -   Odnímatelné díly přístroje nemyjte v myčce nádobí. Tyto díly nejsou odolné proti myčce na nádobí.
      -   Přístroj vždy skladujte na rovné a stabilní podložce.
      -   Při použití přístroje musí být na trysku vždy nasazena vyměnitelná podložka Philips OneUp XV1882.
      -   Před uložením přístroje vždy vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 sejměte a zkontrolujte, zda jsou nádržky na vodu suché.
      -   Vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882 lze prát v pračce. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v souladu s informacemi uvedenými na našité etiketě s pracími symboly. Vyměnitelnou podložku Philips OneUp perte v napůl naplněné pračce na šetrný program a na nízké otáčky odstřeďování. Nesušte v sušičce ani nepoužívejte aviváž.
      -   Nikdy nepoužívejte příslušenství nebo díly od jiných výrobců nebo takové, které nebyly doporučeny společností Philips. Pokud takové díly či příslušenství použijete, pozbývá záruka platnosti.
      -   Pokud je součástí balení přístroje nástěnný držák, zajistěte, aby byl přístroj správně usazen do držáku upevněného ke zdi podle pokynů v uživatelské příručce. Při vrtání otvorů do stěny může dojít k úrazu elektrickým proudem, buďte proto opatrní.
      -   Po každém použití vyjměte z přístroje nádržky s čistou a špinavou vodou a omyjte je, abyste zabránili vzniku zápachu.
      -   Přístroj používá k čištění vodu, proto může být podlaha   určitou dobu (  obr.  3) mokrá a kluzká.
      -   Pokud přístroj delší dobu nepoužíváte, nádržky na čistou a špinavou vodu pravidelně omývejte.
      -   Chcete-li zaručit optimální výsledky čistění a řádné fungování přístroje, vždy používejte originální vyměnitelnou podložku Philips OneUp XV1882.
      -   Pro optimální výkon a zachování optimální funkčnosti zařízení používejte prostředek na čištění podlah Philips OneUp XV1892.     -   Speciálně vyvinutý čisticí prostředek je pečlivě testován, aby byl maximálně kompatibilní a účinný se všemi vysavači a mycími zařízeními Philips.      -   Použití jiných čisticích prostředků může ohrozit a potenciálně poškodit vnitřní součásti přístroje.     -   Poznámka: Při použití alternativních čisticích prostředků zaniká v případě jakýchkoli vzniklých závad záruka výrobce.

   Bezpečnostní pokyny týkající se baterií      -   Po úplném nabití vždy výrobek odpojte ze zásuvky.
      -   Výrobek nabíjejte, uchovávejte a používejte při teplotě mezi 5 °C a 35 °C.
      -   Výrobek ani baterie nesmíte otevírat, upravovat, propíchnout, poškodit ani demontovat. Mohli byste tak způsobit přehřívání baterií nebo uvolnění toxických či nebezpečných látek. Baterie nezkratujte; dobíjecí baterie nenabíjejte přes limit ani je nenabíjejte v obrácené polaritě.
      -   Výrobek a baterie uchovávejte mimo dosah ohně a nevystavujte je přímému slunečnímu záření ani vysokým teplotám.
      -   Pokud se výrobek nenormálně zahřeje, vydává zápach, změní barvu nebo pokud nabíjení trvá mnohem déle než obvykle, přestaňte výrobek používat nebo nabíjet a obraťte se na nás.
      -   Nedávejte výrobky ani jejich baterie do mikrovlnné trouby ani na indukční sporáky.
      -   Pokud jsou baterie poškozené nebo z nich uniká jakákoli látka, vyhněte se kontaktu takové baterie s kůží nebo očima. Pokud by k něčemu takovému došlo, příslušné místo oplachujte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.
      -   Před čištěním nebo údržbou přístroje je nutné odpojit zástrčku ze síťové zásuvky. Dále nezapomeňte zavřít gumovou ochrannou klapku zakrývající konektor USB-C.

   Elektromagnetická pole (EMP)   Tento přístroj splňuje požadavky platných norem a předpisů týkajících se elektromagnetických polí.


   Objednávání příslušenství    Chcete-li koupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte adresu  www.philips.com/parts-and-accessories nebo se obraťte na prodejce výrobků Philips. Také se můžete obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi.
   Záruka a podpora   Společnost Versuni poskytuje na tento produkt po zakoupení dvouletou záruku. Tato záruka se nevztahuje na závady vzniklé v důsledku nesprávného použití nebo špatné údržby. Naše záruka nemá vliv na vaše zákonná práva spotřebitele. Potřebujete-li další informace nebo uplatnit záruku, navštivte náš web  www.philips.com/support.


   Recyklace      -     Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s   běžným domácím odpadem (  obr.  4).
      -   Dodržujte předpisy vaší země týkající se odděleného sběru odpadních elektrických výrobků a baterií.


      -     Tento symbol znamená, že je nutné prostudovat předpisy, kterými se řídí recyklace odpadu v místě   vašeho bydliště (  obr.  5).     -     Vysvětlení k symbolům materiálů naleznete v samostatně přiloženém letáku.

 
   Vyjmutí vestavěného dobíjecího akumulátoru     Vestavěný dobíjecí akumulátor smí v případě likvidace výrobku vyjmout pouze kvalifikovaný odborník. Před vyjmutím akumulátoru ověřte, zda je přístroj odpojen z elektrické zásuvky a zda je akumulátor zcela vybitý. Starou baterii můžete nahradit novým výměnným modulem baterie.
   
 
   Výrobek
 
   Výměnný modul baterie
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Při manipulaci s nářadím potřebným k otevření přístroje a při likvidaci akumulátoru dbejte všech nezbytných bezpečnostních opatření.    Při manipulaci s bateriemi se ujistěte, že máte suché ruce a že výrobek i baterie jsou suché.    Zabraňte nezáměrnému zkratování baterií po jejich vyjmutí z výrobku: nedovolte, aby se póly baterie dostaly do kontaktu s kovovými předměty (mince, sponky, prsteny). Nezabalujte baterie do hliníkové fólie. Před likvidací póly baterií přelepte páskou nebo je umístěte do plastového sáčku.


   Dansk


   Vigtige sikkerhedsoplysninger  Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet og tilbehøret tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug. Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.   Fare      -   Apparatet må aldrig kommes ned i vand eller andre væsker, ej heller skylles under vandhanen.
      -   Apparatets kabinet må ikke åbnes.

   Advarsel      -   Brug kun en adapter, der er godkendt som sikkerhedskredsløb med ekstra lav spænding og med en udgangsstrøm på 5,0 VDC ved 1,0 A, 5,0 W og stik af USB-C-typen.
      -   Kontrollér, om netspændingen på alle adaptere svarer til den lokale netspænding, før du slutter strøm til opladeren.
      -   Luk altid forseglingshætten på strømindgangen efter opladning.   XV5113 (  fig.  1),   XV3101 (  fig.  2).
      -   Rul ikke opladningskablet for hårdt, da det kan medføre skade på kablet.
      -   Kontrollér altid apparatet, inden du anvender det. Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget. Udskift altid en beskadiget del med en tilsvarende af original type.
      -   Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
      -   Brug ikke et opladerkabel, hvis det er beskadiget.
      -   Philips påtager sig intet ansvar for følgerne af brug af opladere og opladningskabler, der ikke opfylder de specifikationer, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger.
      -   Brug altid en oplader og et opladningskabel, som opfylder specifikationerne, der er angivet i brugervejledningen og dette hæfte med vigtige sikkerhedsoplysninger, og som overholder lokale standarder.
      -   Skil aldrig stangen fra apparatet, når det er blevet monteret på apparatet i overensstemmelse med anvisningerne i brugervejledningen. Stangen må kun fjernes, når apparatet skal bortskaffes.
      -   Philips har kun testet apparatet med Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892. Andre rengøringsmidler kan forårsage meget skum, hvilket kan reducere effekten og medføre, at der opstår funktionsfejl på apparatet.
      -   Når du bruger apparatet med det integrerede system til rengøringsmiddel, må der ikke hældes mere end 1 ml Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 i vandtanken til rent vand.
      -   Når du bruger dette apparat, skal du benytte vand ved en temperatur på maksimalt 50 °C for at undgå personskade og skade på apparatet.
      -   Sørg for regelmæssigt at benytte ikke-skummende rengøringsmiddel i dette apparat for at undgå bakterievækst. Apparatets tanke skal være tørre under opbevaring.
      -   Dette apparat må bruges af børn fra 8 år og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Lad ikke børn lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.
      -   Når apparatet skal opbevares i mere end en måned (uden brug eller opladning), skal det sikres, at batteriet er ladt mindst 50 % op. Hvis apparatet opbevares med tomt batteri, kan det medføre uoprettelig skade på batteriet.
      -   Før du bruger apparatet, skal du altid sørge for at rengøre og montere den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 i henhold til anvisningerne i brugervejledningen.
      -   Sørg for regelmæssigt at rengøre og udskifte den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 ifølge anvisningerne i brugervejledningen.
      -   Aflever apparatet til et autoriseret Philips-servicecenter, når du ikke længere kan genoplade det, eller når det hurtigt løber tør for strøm.
      -   Forsøg ikke at lade apparatet op, hvis det er beskadiget.
      -   Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Brug ikke dette apparat til at opsamle byggeaffald, cementstøv, aske, fint sand, kalk og lignende. Det kan forkorte apparatets levetid. Rengør altid alle apparatets dele som vist i brugervejledningen. Rengør ikke hverken dele eller tilbehør med vand og/eller rengøringsmidler, medmindre dette specifikt er vist i brugervejledningen.
      -   Dette apparat er kun beregnet til almindelig husholdningsbrug. Industriel brug kan beskadige apparatet og forkorte apparatets levetid.

   Forsigtig      -   Støvsug gulvet, før apparatet bruges.
      -   Undlad at slutte apparatet til stikkontakten, frakoble det eller betjene det med våde hænder.
      -   Sluk altid for apparatet efter brug, og inden du oplader det.
      -   Apparatets aftagelige dele må ikke vaskes i opvaskemaskine. Disse dele tåler ikke opvaskemaskine.
      -   Opbevar altid apparatet på et fladt og stabilt underlag.
      -   Brug altid apparatet med den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 sat på mundstykket.
      -   Før du stiller apparatet til opbevaring, skal du altid fjerne den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 og sørge for, at vandtankene er tørre.
      -   den udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882 kan vaskes i vaskemaskinen. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i overensstemmelse med oplysningerne på vaskemærket, der sidder på den. Vask den udskiftelige Philips OneUp-pude i en halvfyldt vaskemaskine på et skåneprogram og lav centrifugering. Brug ikke tørretumbler eller skyllemiddel til puden.
      -   Brug aldrig tilbehør eller dele fra andre producenter eller tilbehør/dele, som ikke specifikt er anbefalet af Philips. Garantien bortfalder, hvis du bruger sådant tilbehør eller sådanne dele.
      -   Hvis dit apparat blev leveret med et vægbeslag, skal du sørge for, at apparatet installeres med den vægbeslaget fastgjort på væggen ifølge anvisningerne i brugervejledningen. Pas på, når du borer hullerne for at montere vægbeslaget, så du ikke risikerer at få elektrisk stød.
      -   Efter hver brug skal vandtankene til rent og snavset vand tages af apparatet og rengøres for at undgå lugtgener.
      -   Da dette apparat bruger vand til rengøring, kan gulvet forblive vådt og glat   i et stykke tid (  fig.  3).
      -   Rengør vandtankene til rent og snavset vand regelmæssigt, hvis du ikke bruger apparatet i en periode.
      -   For at sikre gode resultater og optimere apparatets funktionsevne bør der altid anvendes den originale udskiftelige Philips OneUp-pude XV1882.
      -   Brug Philips OneUp-gulvrengøringsmiddel XV1892 for at opnå det optimale resultat og for at sikre, at apparatet fungerer, som det skal.     -   Det specialdesignede rengøringsmiddel er grundigt testet for problemfri kompatibilitet og effektivitet til alle Philips støvsugere og vaskeapparater.      -   Hvis der bruges andre rengøringsmidler, kan det gå ud over og potentielt beskadige maskinens interne komponenter.     -   Bemærk: Hvis der bruges af alternative rengøringsmidler, bortfalder producentens garanti, hvis der skulle opstå eventuelle defekter.

   Sikkerhedsinstruktioner for batterier      -   Tag altid produktet fra strøm, når det er fuldt opladet.
      -   Brug, oplad og opbevar altid produktet ved en temperatur mellem 5 ° C og 35 ° C.
      -   For at forhindre, at batterierne overophedes eller afgiver giftstoffer eller farlige substanser, må du ikke åbne, ændre eller slå hul på, beskadige eller skille produktet eller batteriet ad. Batterierne må ikke kortsluttes, overoplades eller udsættes for omvendt elektrisk ladning.
      -   Hold produktet og batterierne væk fra ild, og udsæt dem ikke for direkte sollys eller høje temperaturer.
      -   Hvis produktet bliver unormalt varmt eller lugtende, ændrer farve, eller opladningen tager længere end normalt, skal du ophøre med at bruge og oplade produktet og kontakte os.
      -   Du må ikke komme produkter og deres batterier i mikroovne eller placere dem på induktionskogeplader.
      -   Hvis batterierne er ødelagt eller lækker, skal du undgå kontakt med hud og øjne. Hvis dette sker, skal du straks skylle grundigt med vand og søge lægehjælp.
      -   Stikket skal tages ud af stikkontakten før rengøring og vedligeholdelse af apparatet. Sørg også for at lukke gummibeskyttelseshætten, så USB-C-indgangen er dækket.

   Elektromagnetiske felter (EMF)   Dette apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.


   Bestilling af tilbehør    Du kan købe tilbehør og reservedele på  www.philips.com/parts-and-accessories eller hos din Philips-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips kundecenter.
   Reklamationsret og support   Versuni tilbyder to års garanti efter købet af dette produkt. Garantien er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller dårlig vedligeholdelse. Vores garanti påvirker ikke dine rettigheder i henhold til forbrugerlovgivningen. Du kan finde flere oplysninger eller gøre brug af garantien ved at besøge vores websted  www.philips.com/support.


   Genanvendelse      -     Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med   almindeligt husholdningsaffald (  fig.  4).
      -   Følg den nationale lovgivning om særskilt indsamling af elektriske produkter og batterier.


      -     Dette symbol betyder, at det er nødvendigt at kontrollere genbrugsbestemmelserne i din lokale   kommune (  fig.  5).     -     For en forklaring af materialesymbolerne, se den separate vedlagte folder.

 
   Fjernelse af indbygget genopladeligt batteri     Det indbyggede genopladelige batteri skal kun fjernes af en kvalificeret fagmand, når apparatet kasseres. Før batteriet fjernes, skal du sørge for, at apparatet er taget ud af stikkontakten, og at batteriet er fuldstændigt afladet. Du kan udskifte det gamle batteri med et nyt batteriudskiftningsmodul.
   
 
   Produkt
 
   Batteriudskiftningsmodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Overhold de nødvendige sikkerhedsforanstaltninger, når du anvender værktøj til at åbne apparatet, og når du bortskaffer det genopladelige batteri.    Når du håndterer batterier, skal du sørge for, at dine hænder, produktet og batterierne er tørre.    For at undgå en utilsigtet kortslutning af batterierne efter fjernelse, må du ikke lade batteripolerne komme i kontakt med metalgenstande (f.eks. mønter, hårnåle, ringe). Batterierne må ikke pakkes ind i aluminiumsfolie. Sæt tape på batteripolerne, eller læg batterierne i en plastikpose, før du kasserer dem.


   Deutsch


   Wichtige Sicherheitsinformationen  Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts und des Zubehörs aufmerksam durch, und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.   Gefahr      -   Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten; spülen Sie es auch nicht unter fließendem Wasser ab.
      -   Öffnen Sie das Gerätegehäuse nicht.

   Warnhinweis      -   Verwenden Sie nur einen sicherheitsgeprüften Kleinspannungsadapter mit einer Ausgangsleistung von 5 V DC bei 1 A, 5 W und einem USB-C-Steckertyp.
      -   Überprüfen Sie vor dem Anschließen des Geräts, ob die auf dem Adapter angegeben Spannung mit der örtlichen Netzspannung übereinstimmt.
      -   Schließen Sie nach dem Aufladen stets die Verschlusskappe der Anschlussbuchse.   XV5113 (  Abb.  1),   XV3101 (  Abb.  2).
      -   Wickeln Sie das Ladekabel nicht zu eng, um eine Beschädigung des Kabels zu vermeiden.
      -   Überprüfen Sie das Gerät vor jedem Gebrauch. Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es beschädigt ist. Ersetzen Sie ein beschädigtes Teil nur durch Originalteile.
      -   Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
      -   Verwenden Sie kein beschädigtes Ladekabel.
      -   Philips ist nicht haftbar für die Folgen der Verwendung von Ladegeräten und Ladekabeln, die nicht den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen entsprechen.
      -   Verwenden Sie immer ein Ladegerät und Ladekabel, das den Spezifikationen in der Bedienungsanleitung und in dieser Broschüre mit wichtigen Sicherheitsinformationen und den lokalen Normen entspricht.
      -   Nehmen Sie das Rohr nicht mehr vom Gerät ab, nachdem es gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung am Gerät angebracht wurde. Das Rohr sollte nur zur Entsorgung des Geräts abgenommen werden.
      -   Philips hat dieses Gerät ausschließlich mit dem Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 getestet. Andere Reinigungsmittel bilden mitunter zu viel Schaum, was die Leistung des Geräts beeinträchtigt und zu Fehlfunktionen führen kann.
      -   Füllen Sie bei Verwendung des Geräts mit dem integrierten Reinigungsflüssigkeitssystem höchstens 1 ml Bodenreiniger Philips OneUp XV1892 in den Frischwasserbehälter ein.
      -   Verwenden Sie bei Benutzung dieses Geräts Wasser mit einer Temperatur von höchstens 50 °C, um Verletzungen und Schäden am Gerät zu vermeiden.
      -   Verwenden Sie regelmäßig Reinigungsmittel ohne Schaumbildung in diesem Gerät, um die Entwicklung von Bakterien zu verhindern. Bewahren Sie das Gerät mit trockenen Behältern auf.
      -   Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.
      -   Wenn Sie das Gerät länger als einen Monat verwahren, ohne es zu verwenden oder aufzuladen, stellen Sie sicher, dass der Akku zu mindestens 50% aufgeladen ist. Eine Verwahrung des Geräts mit leerem Akku kann zu irreversiblen Schäden am Akku führen.
      -   Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch des Geräts, dass Sie das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung gereinigt und angebracht haben.
      -   Stellen Sie sicher, dass das Austauschpad Philips OneUp XV1882 gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung regelmäßig gereinigt und ausgetauscht wird.
      -   Bringen Sie das Gerät zu einem autorisierten Philips Service-Center, wenn Sie den Akku nicht mehr aufladen können oder er sich schnell entlädt.
      -   Wenn das Gerät beschädigt ist, versuchen Sie nicht, es zu laden.
      -   Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Verwenden Sie dieses Gerät nicht zum Aufwischen von Gebäudeabfällen, Zementstaub, Asche, feinem Sand, Kalk und ähnlichen Substanzen. Dies könnte die Lebensdauer des Geräts verkürzen. Reinigen Sie immer alle Teile des Geräts, wie in der Bedienungsanleitung angegeben. Reinigen Sie keine Teile mit Wasser bzw. Reinigungsmitteln, wenn dies nicht ausdrücklich in der Bedienungsanleitung angegeben ist.
      -   Dieses Gerät eignet sich ausschließlich für den Gebrauch im Haushalt. Der industrielle Einsatz kann zu Beschädigungen des Geräts führen und die Lebensdauer des Geräts verkürzen.

   Achtung      -   Saugen Sie den Fußboden, bevor Sie das Gerät benutzen.
      -   Achten Sie darauf, dass Ihre Hände nicht nass sind, wenn Sie das Gerät an die Stromversorgung anschließen, den Stecker aus der Steckdose ziehen oder das Gerät bedienen.
      -   Schalten Sie das Gerät nach der Verwendung und vor dem Aufladen immer aus.
      -   Die abnehmbaren Teile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden. Diese Teile sind nicht spülmaschinengeeignet.
      -   Bewahren Sie das Gerät auf einer ebenen und festen Oberfläche auf.
      -   Verwenden Sie das Gerät ausschließlich mit einem an der Düse angebrachtem Austauschpad Philips OneUp XV1882.
      -   Nehmen Sie vor der Lagerung des Geräts immer das Austauschpad Philips OneUp XV1882 ab und vergewissern Sie sich, dass die Wasserbehälter trocken sind.
      -   Das Austauschpad Philips OneUp XV1882 kann in der Waschmaschine gewaschen werden. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp gemäß den Angaben der Waschanleitung am Pad. Waschen Sie das Austauschpad Philips OneUp in einer halbvollen Waschmaschine mit einem sanften Pflegeprogramm und einem niedrigen Schleudergang. Trocknen Sie das Pad nicht im Trockner und verwenden Sie keinen Weichspüler.
      -   Verwenden Sie niemals Zubehör oder Teile, die von Drittherstellern stammen bzw. nicht von Philips empfohlen werden. Falls Sie derartiges Zubehör benutzen, erlischt die Garantie.
      -   Wenn das Gerät mit einer Wandhalterung geliefert wurde, vergewissern Sie sich, dass die Wandhalterung, an der das Gerät befestigt wird, gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung angebracht wurde. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie Löcher in die Wand bohren, um die Wandhalterung zu befestigen. Es besteht das Risiko eines Stromschlags.
      -   Nehmen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter vom Gerät ab und reinigen Sie diese nach jedem Gebrauch, um Gerüche zu vermeiden.
      -   Da dieses Gerät Wasser für die Reinigung verwendet, kann der Boden   kurzzeitig (  Abb.  3) feucht und rutschig sein.
      -   Reinigen Sie den Frischwasserbehälter und den Schmutzwasserbehälter regelmäßig, wenn Sie das Gerät für eine Weile nicht verwenden.
      -   Um gute Reinigungsergebnisse und die ordnungsgemäße Funktion des Geräts zu gewährleisten, verwenden Sie immer originale Austauschpads Philips OneUp XV1882.
      -   Verwenden Sie den Bodenreiniger Philips OneUp XV1892, um die beste Geräteleistung zu erzielen und die Unversehrtheit des Geräts zu schützen.     -   Das speziell konzipierte Reinigungsmittel wurde in rigorosen Tests auf nahtlose Kompatibilität und Wirksamkeit bei allen Philips Nass- und Trockensaugern geprüft.      -   Bei Verwendung alternativer Reiniger können die inneren Komponenten des Geräts beeinträchtigt und möglicherweise beschädigt werden.     -   Hinweis: Die Verwendung alternativer Reiniger führt zum Verlust der Herstellergarantie bei eventuell auftretenden Mängeln.

   Batterie-Sicherheitsanweisungen      -   Trennen Sie das Produkt von der Stromversorgung, wenn es vollständig aufgeladen ist.
      -   Benutzen, laden und verwahren Sie das Produkt bei Temperaturen zwischen 5  °C und 35  °C.
      -   Um die Aufheizung oder die Freisetzung giftiger oder gefährlicher Substanzen aus den Akkus zu verhindern, sollten Sie das Produkt oder die Akkus nicht öffnen, modifizieren, durchbohren, beschädigen oder zerlegen. Überladen Sie die Akkus nicht, verursachen Sie keinen Kurzschluss und laden Sie sie nicht umgekehrt auf.
      -   Halten Sie das Produkt und die Akkus von Feuer fern und setzen Sie sie keinem direkten Sonnenlicht oder hohen Temperaturen aus.
      -   Wenn das Produkt ungewöhnlich heiß wird, einen ungewöhnlichen Geruch entwickelt, die Farbe ändert oder wenn das Laden viel länger dauert als üblich, beenden Sie die Verwendung und das Laden des Produkts und wenden Sie sich an uns.
      -   Legen Sie die Produkte und die Batterien nicht in Mikrowellen oder auf Induktionsherde.
      -   Wenn Batterien beschädigt oder undicht sind, vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut oder dem Auge. Wenn dies der Fall ist, spülen Sie die entsprechende Stelle sofort gründlich mit Wasser. Suchen Sie medizinische Hilfe.
      -   Der Stecker muss vor der Reinigung oder Wartung des Geräts aus der Steckdose gezogen werden. Stellen Sie außerdem sicher, dass die Staubschutzklappe geschlossen ist, um den USB-C-Eingang abzudecken.

   Elektromagnetische Felder (EMF)   Dieses Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich Gefährdung durch elektromagnetischen Felder.


   Bestellen von Zubehör    Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com/parts-and-accessories, oder suchen Sie Ihren Philips Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Kundenservice-Center in Ihrem Land wenden.
   Garantie und Support   Versuni bietet für das Produkt eine zweijährige Garantie ab dem Kaufdatum. Die Garantie kommt nicht zu tragen, wenn ein Defekt auf eine falsche Benutzung oder auf eine mangelhafte Wartung zurückzuführen ist. Unsere Garantie beeinträchtigt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Besuchen Sie bitte unsere Website  www.philips.com/support, um weitere Informationen zu erhalten oder die Garantie in Anspruch zu nehmen.


   Recycling      -     Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem   normalen Hausmüll (  Abb.  4) entsorgt werden dürfen.
      -   Beachten Sie die örtlichen Vorschriften zur getrennten Entsorgung von Elektrogeräten und Akkus/Batterien.
      1     Altgeräte/Altakkus/Batterien können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben werden.     2     Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte/Altakkus/Batterien können Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.     3     Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.     4     Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Altgeräte mit Altbatterien und/oder Altakkus, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sind vor der Abgabe an einer Rücknahmestelle von diesen zu trennen. Dies gilt nicht, falls die Altgeräte für eine Wiederverwendung noch geeignet (d.h. funktionstüchtig) sind und von den anderen Altgeräten getrennt werden. Sammel- und Rücknahmestellen in DE:  https://www.stiftung-ear.de/;  für Batterien auch Rückgabe im Handel möglich.     Rücknahme von Altgeräten  Rücknahmepflichtig sind Geschäfte mit einer Verkaufsfläche von mindestens 400 m² für Elektround Elektronikgeräte sowie diejenigen Lebensmittelgeschäfte mit einer Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 m², die mehrmals pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem Markt bereitstellen.   Diese Händler müssen:     -   beim Verkauf eines neuen Elektrogeräts ein Altgerät der gleichen Art kostenfrei zurücknehmen (1:1-Rücknahme); auch bei Lieferungen nach Hause.     -   bis zu drei kleine Altgeräte (keine äußere Abmessung größer als 25 cm) kostenfrei im Verkaufsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe zurücknehmen, ohne Neukaufverpflichtung.   Rücknahmepflichten gelten auch für den Versandhandel, wobei die Pflicht zur 1:1-Rücknahme im privaten Haushalt nur für Wärmeüberträger (Kühl-/Gefriergeräte, Klimageräte u.a.), Bildschirmgeräte und Großgeräte gilt; für die 1:1-Rücknahme von Lampen, Kleingeräten und kleinen ITK-Geräten sowie die 0:1-Rücknahme müssen Versandhändler Rückgabemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum Endverbraucher bereitstellen.   Die Versuni Germany GmbH ist Mitglied des Rücknahmesystems “take-e-back”. Mehr Information unter:  www.take-eback.de. So Verbraucher über Versuni Netherlands B.V. ein Produkt erworben haben, können sie ebenso die Möglichkeiten des Systems nutzen.   Rückgabemöglichkeiten für Verbraucher in Österreich  Die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V sind Mitglied beim Sammel- und Verwertungssytem des UFH. Sammelstellen und Öffnungszeiten siehe  https://ufh.at/. So Verbraucher das Produkt andernorts erworben haben, haben sie gemäß §5 EAG Anspruch auf eine 1:1-Rücknahme. Für Haushalts- und Gewerbeverpackungen sind die Versuni Germany GmbH und die Versuni Netherlands B.V. Mitglied beim Sammel- und Verwertungssystem RecycleMe GmbH.


      -     Dieses Symbol bedeutet, dass Sie sich über die Recyclingvorschriften Ihrer Gemeinde informieren   müssen (  Abb.  5).     -     Eine Erläuterung der Werkstoffsymbole finden Sie im separaten Beiblatt.

 
   Entfernen des integrierten Akkus     Wird das Gerät entsorgt, darf der integrierte Akku nur von einer qualifizierten Fachkraft entfernt werden. Bevor Sie den Akku entfernen, stellen Sie sicher, dass das Gerät nicht an einer Steckdose eingesteckt und der Akku vollständig entleert ist. Sie können den alten Akku mit einem neuen Akkutauschmodul ersetzen.
   
 
   Produkt
 
   Akkutauschmodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Treffen Sie angemessene Sicherheitsvorkehrungen, wenn Sie das Gerät mithilfe von Werkzeugen öffnen und den wiederaufladbaren Akku entsorgen.    Achten Sie beim Umgang mit Batterien darauf, dass Ihre Hände, das Produkt und die Batterien beim Einsetzen der Batterien trocken sind.    Um ein versehentliches Kurzschließen von Batterien nach dem Entfernen zu vermeiden, dürfen die Batterieanschlüsse nicht mit Metallobjekten in Kontakt kommen (z. B. Münzen, Haarnadeln, Ringe). Wickeln Sie die Batterien nicht in Alufolie. Stecken Sie die Batterien in einen Plastikbeutel, bevor Sie sie entsorgen.


   Eesti


   Tähtis ohutusteave  Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud võivad olenevalt tootest erineda.   Oht      -   Ärge kastke seadet vette ega muudesse vedelikesse ega loputage seda kraani all.
      -   Ärge avage seadme korpust.

   Hoiatus      -   Kasutage ainult kaitseväikepingelist heakskiidetud adapterit, mille väljundvõimsus on 5 V alalisvoolu 1 A – 5 W juures ja millel on USB-C pistik.
      -   Enne seadme sisselülitamist kontrollige, kas adapterile märgitud pinge vastab vooluvõrgu pingele.
      -   Pärast laadimist sulgege alati toitesisendi kummist kate.   XV5113 (  joon.  1),   XV3101 (  joon.  2).
      -   Ärge mähkige laadimiskaablit liiga kõvasti kokku, see võib kaablit kahjustada.
      -   Enne seadme kasutamist kontrollige alati, et see oleks töökorras. Ärge kasutage seadet, kui see on kahjustatud. Asendage kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.
      -   Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele ning kohalikele standarditele.
      -   Ärge kasutage laadimiskaablit, kui see on kahjustatud.
      -   Philips ei vastuta selliste laadijate ja laadimiskaablite kasutamisega kaasnevate tagajärgede eest, mis ei vasta kasutusjuhendis ja selles olulises ohutusteabe brošüüris ette nähtud spetsifikatsioonidele.
      -   Kasutage alati laadijat ja laadimiskaablit, mis vastavad kasutusjuhendis ning selles olulises ohutusteabe brošüüris toodud spetsifikatsioonidele ning kohalikele standarditele.
      -   Ärge kunagi võtke pulka seadme küljest lahti, kui see on seadme külge kinnitatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Pulga võib eemaldada ainult siis, kui viskate seadme ära.
      -   Philips on seda seadet katsetanud ainult põrandapesuvedelikuga Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Teised puhastusvahendid võivad liigselt vahutada ning see võib halvendada seadme tõhusust ja põhjustada seadme rikkeid.
      -   Kui kasutate seadet koos integreeritud pesuvahendi süsteemiga, ärge lisage puhta vee paaki rohkem kui 1 ml puhastusainet Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.
      -   Selle seadme kasutamisel kasutage kehavigastuste ja seadme kahjustamise vältimiseks vett, mille temperatuur ei ületa 50 °C.
      -   Bakterite kasvu vältimiseks kasutage selles seadmes regulaarselt mittevahutavat pesuvahendit. Hoiustage seade kuivade paakidega.
      -   Seda seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning füüsiliste puuete ja vaimuhäiretega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. Ärge laske lastel seadet puhastada ja hooldada järelvalveta.
      -   Kui panete seadme hoiule kauemaks kui üheks kuuks (seadet ei kasutata ega laadita), kontrollige, et aku laetus oleks vähemalt 50%. Seadme hoiustamine tühja akuga võib akut pöördumatult kahjustada.
      -   Enne seadme kasutamist veenduge, et oleksite puhastanud ja paigaldanud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.
      -   Veenduge, et puhastaksite ja vahetaksite regulaarselt Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele.
      -   Kui laetavat akut ei ole enam võimalik laadida või kui see saab kiiresti tühjaks, viige seade Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.
      -   Kui seade on kahjustunud, ärge üritage seda laadida.
      -   Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Ärge kasutage seda seadet ehitusjäätmete, tsemenditolmu, tuha, peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete pühkimiseks. See võib lühendada seadme kasutusiga. Puhastage seadme osasid nii, nagu kasutusjuhendis näidatud. Ärge puhastage ühtegi osa vee ja/või puhastusvahenditega, kui seda ei ole kasutusjuhendis eraldi välja toodud.
      -   Seade on mõeldud kasutamiseks vaid kodumajapidamises. Tööstuslik kasutamine võib seadet kahjustada ja lühendada seadme kasutusiga.

   Ettevaatust      -   Enne seadme kasutamist puhastage põrand tolmuimejaga.
      -   Seadet ei tohi elektritoitevõrku ühendada, elektritoitevõrgust lahti ühendada ega kasutada märgade kätega.
      -   Lülitage seade alati pärast kasutamist ja enne laadimist välja.
      -   Ärge peske seadme eemaldatavaid osi nõudepesumasinas. Need osad ei ole nõudepesumasinas pestavad.
      -   Hoiustage seade tasasel ja stabiilsel pinnal.
      -   Kasutage seadet alati otsaku külge kinnitatud Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapiga.
      -   Enne seadme hoiule panekut eemaldage Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lapp ja veenduge, et veepaagid oleksid kuivad.
      -   Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 lappi saab pesta pesumasinas. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi vastavalt selle pesusildil olevale teabele. Peske Philips OneUpi vahetatavat lappi pooltäis pesumasinas õrna pesuprogrammiga ja madalal tsentrifuugimiskiirusel. Ärge kuivatage trummelkuivatis ega kasutage pesupehmendajat.
      -   Ärge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid või osi, mida Philips ei ole spetsiaalselt soovitanud. Selliste tarvikute või varuosade kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.
      -   Kui teie seadmega oli kaasas seinakinnitus, veenduge, et seade oleks pandud seinakinnituse külge, mis on paigaldatud vastavalt kasutusjuhendis toodud juhistele. Seinakinnituse paigaldamiseks seina auke puurides olge ettevaatlik, et vältida elektrilöögi ohtu.
      -   Lõhnade tekke vältimiseks eemaldage seadmest puhta ja musta vee paagid ning puhastage neid pärast iga kasutamist.
      -   Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, võib põrand   mõneks ajaks (  joon.  3) märjaks ja libedaks jääda.
      -   Puhastage puhta ja musta vee paake regulaarselt, kui te seadet mõnda aega ei kasuta.
      -   Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi nõuetekohaseks tööks kasutage alati Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 originaallappe.
      -   Kasutage Philips OneUp Floor cleaner XV1892 põrandapesuvedelikku, et saavutada optimaalne tulemus ja kaitsta seadme terviklikkust.     -   Spetsiaalselt väljatöötatud puhastusvahend on läbinud ranged testid, et tagada ühildumine ja tõhusus kõigi Philipsi tolmuimejate ja pesemisseadmetega.      -   Muude puhastusvahendite kasutamine võib ohustada ja potentsiaalselt kahjustada masina sisemisi komponente.     -   Märkus. Muude puhastusvahendite kasutamine muudab tootja garantii puhastusvahendi kasutamisest tulenevate rikete korral kehtetuks.

   Aku ohutusjuhised      -   Lahutage toode vooluvõrgust, kui toode on täis laetud.
      -   Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 5 –35  °C.
      -   Akude kuumenemise või mürgiste või ohtlike ainete vabanemise vältimiseks ärge toodet ega akusid avage, muutke, augustage, kahjustage ega võtke osadeks lahti. Ärge akusid lühistage, üle laadige ega laadige pööratud polaarsusega.
      -   Hoidke toode ja akud eemal tulest ja ärge jätke neid otsese päikesevalguse või kõrge temperatuuri kätte.
      -   Kui toode läheb ebatavaliselt kuumaks või eritab ebatavalist lõhna, muudab värvi või kui laadimine võtab tavapärasest kauem aega, lõpetage toote kasutamine ja laadimine ning võtke meiega ühendust.
      -   Ärge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju või induktsioonpliitidele.
      -   Kahjustunud või lekkivate akude korral vältige nende kokkupuudet naha või silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis loputage viivitamata rohke veega ja pöörduge arsti poole.
      -   Enne seadme puhastamist või hooldamist tuleb pistik pistikupesast eemaldada. Sulgege kindlasti ka USB-C-pesa kummist kate.

   Elektromagnetväljad (EMF)   Seade vastab kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele, mis käsitlevad kokkupuudet elektromagnetilise väljaga.


   Tarvikute tellimine    Tarvikute või varuosade ostmiseks minge veebilehele  www.philips.com/parts-and-accessories või külastage Philipsi müügiesindust. Võite ühendust võtta ka oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega.
   Garantii ja tootetugi   Versuni annab pärast ostmist sellele tootele kaheaastase garantii. Garantii ei kehti, kui defekt tuleneb valest kasutamisest või puudulikust hooldusest. Meie garantii ei mõjuta teie seadusest tulenevaid tarbijaõigusi. Lisateabe saamiseks või garantii kasutamiseks külastage meie veebisaiti  www.philips.com/support.


   Taaskasutus      -     See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata   tavaliste olmejäätmete hulka (  joon.  4).
      -   Järgige oma riigi elektritoodete ja akude lahuskogumist reguleerivaid eeskirju.


      -     See sümbol tähendab, et vajalik on järgida kohaliku omavalitsuse ringlussevõtu   sätteid (  joon.  5).     -     Materjali puudutavate sümbolite selgitused leiate kaasasolevalt eraldi teabelehelt.

 
   Sisseehitatud laetava aku eemaldamine     Sisseehitatud laaditava aku võib seadme äraviskamisel eemaldada ainult kvalifitseeritud spetsialist. Enne aku eemaldamist kontrollige, et seade oleks seinakontaktist välja tõmmatud ja et aku oleks täiesti tühi. Võite asendada vana aku uue aku asendusmooduliga.
   
 
   Toode
 
   Aku asendusmoodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Rakendage kõiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui käsitsete seadme avamisel tööriistu ja kui kõrvaldate laetava aku kasutusest.    Patareide käsitsemisel veenduge, et teie käed, toode ja patareid oleksid kuivad.    Juhusliku lühisesse sattumise vältimiseks pärast patareide eemaldamist ärge laske patarei klemmidel kokku puutuda metallobjektidega (nt mündid, juuksenõelad, sõrmused). Ärge mähkige patareisid alumiiniumfooliumisse. Enne äraviskamist katke patareide klemmid teibiga või pange patareid kilekotti.


   Español


   Información de seguridad importante  Antes de utilizar el aparato y sus accesorios, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.   Peligro      -   No sumerja nunca el aparato en agua u otros líquidos, ni lo enjuague bajo el grifo.
      -   No abra la carcasa del aparato.

   Advertencia      -   Utilice solamente un adaptador de muy baja tensión con certificaciones de seguridad y una potencia de salida de 5,0 VCC 1,0 A 5,0 W y conector USB-C.
      -   Antes de enchufar el aparato, compruebe si la tensión indicada en el adaptador se corresponde con la tensión de red local.
      -   Cierre siempre la tapa hermética de la toma de corriente después de cargar el aparato.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   No enrolle el cable de carga demasiado apretado para evitar que se dañe.
      -   Compruebe siempre el aparato antes de utilizarlo. No utilice el aparato si está dañado. Sustituya siempre las piezas dañadas por repuestos originales.
      -   Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
      -   No use ningún cable de carga que esté dañado.
      -   Philips no se hace responsable de las consecuencias de utilizar cargadores y cables de carga que no cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante.
      -   Utilice siempre un cargador y un cable de carga que cumplan las especificaciones indicadas en el manual del usuario y en este folleto de información de seguridad importante, y que cumplan los estándares locales.
      -   Nunca desmonte el tubo del aparato una vez que se haya montado en el aparato según las instrucciones del manual del usuario. El tubo solo puede retirarse cuando elimine el aparato.
      -   Philips solo ha probado este aparato con el friegasuelos Philips OneUp XV1892. Otros detergentes pueden generar demasiada espuma, lo que reduce el rendimiento del aparato y hace que no funcione correctamente.
      -   Cuando utilice el aparato con sistema de detergente integrado, no introduzca más de 1 ml del friegasuelos Philips OneUp XV1892 en el depósito de agua limpia.
      -   Cuando utilice este aparato, el agua debe estar a una temperatura no superior a los 50 ºC para evitar lesiones personales y daños al aparato.
      -   Utilice regularmente detergente sin espuma con este aparato para prevenir la reproducción bacteriana. Guarde el aparato con los depósitos secos.
      -   Este aparato puede ser usado por niños a partir de 8 años y por personas con su capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los niños jueguen con el aparato. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.
      -   Si va a guardar el aparato durante más de un mes (sin usarlo ni cargarlo), asegúrese de que la batería esté cargada al menos al 50 %. Guardar el aparato con la batería vacía puede provocar daños irreversibles en la batería.
      -   Antes de utilizar el aparato, asegúrese de haber limpiado e instalado la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.
      -   Asegúrese de limpiar y cambiar periódicamente la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 según las instrucciones del manual del usuario.
      -   Lleve el aparato a un centro de servicio autorizado de Philips cuando ya no pueda recargarla o cuando se descargue rápidamente.
      -   Si el aparato está dañado, no intente cargarlo.
      -   Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. No utilice este aparato para retirar escombros, polvo de cemento, ceniza, arena fina, cal y sustancias similares. Esto podría reducir la vida útil del aparato. Limpie siempre todas las piezas del aparato como se muestra en el manual del usuario. No limpie ninguna pieza con agua o detergente si no se indica expresamente en el manual de usuario.
      -   Este aparato está diseñado solo para uso doméstico. El uso industrial podría provocar daños en el aparato y reducir la vida útil del aparato.

   Precaución      -   Aspire el suelo antes de usar el aparato.
      -   No enchufe, desenchufe o utilice el aparato con las manos mojadas.
      -   Apague siempre el aparato después de utilizarlo y antes de cargarlo.
      -   No lave las piezas desmontables del aparato en el lavavajillas. Estas piezas no pueden lavarse en el lavavajillas.
      -   Guarde siempre el aparato en una superficie seca, plana y estable.
      -   Utilice siempre el aparato con la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 acoplada a la boquilla.
      -   Antes de guardar el aparato, retire siempre la mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 y asegúrese de que los depósitos de agua estén secos.
      -   La mopa reemplazable Philips OneUp XV1882 se puede lavar en la lavadora. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp según la información que figura en la etiqueta de lavado de la misma. Lave la mopa reemplazable Philips OneUp en una lavadora a media carga con un programa suave y baja velocidad de centrifugado. No seque la mopa en la secadora ni utilice suavizante.
      -   No utilice nunca accesorios ni piezas de otros fabricantes o que Philips no recomiende específicamente. Si utiliza este tipo de accesorios o piezas, la garantía quedará anulada.
      -   Si su aparato se suministró con un soporte de pared, asegúrese de que el aparato esté instalado con el soporte de pared montado en la pared según las instrucciones del manual del usuario. Cuando haga los agujeros en la pared para colocar el soporte de pared, tenga cuidado para evitar riesgos de descargas eléctricas.
      -   Retire y limpie los depósitos de agua limpia y sucia del aparato después de cada uso para evitar la aparición de olores.
      -   Este aparato utiliza agua para limpiar, por lo que puede que el suelo quede húmedo y resbaladizo   durante un rato (  Fig.  3).
      -   Limpie los depósitos de agua limpia y sucia si no utiliza el aparato durante un tiempo.
      -   Para garantizar una limpieza con buenos resultados y el funcionamiento adecuado del aparato, utilice siempre mopas reemplazables Philips OneUp XV1882 originales.
      -   Utilice el friegasuelos Philips OneUp XV1892 para lograr un rendimiento óptimo y para salvaguardar la integridad del aparato.     -   El detergente, especialmente diseñado, se ha sometido a rigurosas pruebas para una compatibilidad y efectividad sin fisuras en todos los aparatos de aspiración y fregado Philips.      -   El uso de agentes de limpieza alternativos puede comprometer y potencialmente dañar los componentes internos de la máquina.     -   Nota: La utilización de agentes de limpieza alternativos anula la garantía del fabricante en caso de que se produzcan defectos a consecuencia de dicha utilización.

   Instrucciones de seguridad sobre baterías      -   Desenchufe siempre el producto cuando esté completamente cargado.
      -   Cargue, utilice y guarde el producto a una temperatura entre 5 °C y 35 °C.
      -   Para evitar que las baterías se calienten o liberen sustancias tóxicas o peligrosas, no abra, modifique, perfore, dañe ni desmonte el producto ni la batería. No cortocircuite ni sobrecargue las baterías ni las cargue con la polaridad invertida.
      -   Mantenga el producto y las baterías lejos del fuego y no los exponga a la luz directa del sol ni a altas temperaturas.
      -   Si el producto se calienta en exceso, emite algún olor, cambia de color o tarda más de lo habitual en cargarse, deje de cargarlo y usarlo y póngase en contacto con nosotros.
      -   No coloque los productos y sus baterías en hornos microondas o en cocinas de inducción.
      -   Si las baterías están dañadas o tienen fugas, evite el contacto con la piel o los ojos. Si esto ocurre, enjuague inmediatamente a fondo con agua y busque atención médica.
      -   El enchufe debe retirarse de la toma antes de la limpieza o mantenimiento del aparato. Asegúrese también de cerrar la solapa de protección de goma para cubrir la toma USB-C.

   Campos electromagnéticos (CEM)   Este aparato cumple los estándares y las normativas correspondientes a la exposición a campos electromagnéticos.


   Solicitud de accesorios    Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  www.philips.com/parts-and-accessories o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país.
   Garantía y asistencia   Versuni ofrece una garantía de dos años después de la compra para este producto. Esta garantía no es válida si algún defecto se debe al uso incorrecto o mantenimiento deficiente. Nuestra garantía no afecta sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener más información o para invocar la garantía, vaya a nuestro sitio web  www.philips.com/support.


   Reciclaje      -     Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como   residuos domésticos corrientes sin clasificar (  Fig.  4).
      -   Siga la normativa de su país sobre recogida selectiva de productos eléctricos y baterías.


      -     Este símbolo significa que es necesario comprobar las disposiciones de reciclaje de su   municipio (  Fig.  5).     -     Para consultar una explicación de los símbolos de los materiales, vea el folleto adjunto.

 
   Eliminación de la batería recargable incorporada     La batería recargable incorporada solo debe ser retirada por un profesional cualificado cuando se deseche el aparato. Antes de extraer la batería, asegúrese de que el aparato esté desconectado de la toma de corriente y de que la batería esté completamente descargada. Puede sustituir la batería antigua por un módulo de repuesto de la batería nuevo.
   
 
   Producto
 
   Módulo de repuesto de la batería
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tome las precauciones de seguridad necesarias cuando maneje herramientas para abrir el aparato y se deshaga de la batería recargable.    Al manipular las baterías, asegúrese de que sus manos, el producto y las baterías estén secos.    Para evitar cortocircuitos accidentales de las baterías después de la extracción, no deje que los terminales de la batería entren en contacto con objetos metálicos (por ejemplo, monedas, horquillas, anillos). No envuelva las baterías en papel de aluminio. Coloque cinta adhesiva en los terminales de las baterías o introduzca las baterías en una bolsa de plástico antes de desecharlas.
   Peso con pila incluida.


   Français


   Informations de sécurité importantes  Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et ses accessoires et conservez-les pour un usage ultérieur. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   Danger      -   Ne plongez jamais l’appareil dans l’eau, ni dans d’autres liquides et ne le rincez pas sous le robinet.
      -   N’ouvrez pas le boîtier de l’appareil.

   Avertissement      -   Utilisez uniquement un adaptateur à très basse tension de sécurité, avec une puissance de sortie de 5 V c.c. à 1 A - 5 W et une fiche de type USB-C.
      -   Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur l'adaptateur secteur correspond à la tension du secteur.
      -   Fermez toujours le couvercle étanche de la prise après la charge.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   N’enroulez pas trop le câble de charge pour ne pas l’endommager.
      -   Vérifiez toujours l’appareil avant utilisation. N’utilisez jamais l’appareil s’il est endommagé. Remplacez toujours une pièce endommagée par une pièce du même type.
      -   Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
      -   N’utilisez jamais un câble de charge s’il est endommagé.
      -   Philips n’est pas responsable des conséquences de l’utilisation de chargeurs et de câbles de charge non conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et dans le présent livret d’informations de sécurité importantes.
      -   Utilisez toujours un chargeur et un câble de charge conformes aux spécifications prescrites dans le mode d’emploi et le présent livret d’informations de sécurité importantes, et aux normes locales.
      -   Ne démontez jamais l’aspirateur balai une fois qu’il a été assemblé conformément aux instructions du mode d’emploi. Il ne doit être démonté que lors de la mise au rebut de l’appareil.
      -   Philips n’a testé cet appareil qu’avec le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892. D’autres détergents peuvent produire une mousse excessive et réduire ainsi les performances de l’appareil et entraîner son dysfonctionnement.
      -   Lorsque vous utilisez l’appareil avec le système de détergent intégré, n’ajoutez pas plus de 1 ml de nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 dans le réservoir d’eau propre.
      -   Lors de l’utilisation de cet appareil, utilisez de l’eau à une température ne dépassant pas 50 °C pour éviter toute blessure et tout endommagement de l’appareil.
      -   Utilisez régulièrement un détergent non moussant dans cet appareil pour éviter la prolifération des bactéries. Rangez l’appareil avec les réservoirs secs.
      -   Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.
      -   Si vous rangez l’appareil pendant plus d’un mois (sans l’utiliser ou le charger), assurez-vous que la batterie est chargée à 50 % minimum. Le rangement de l’appareil avec une batterie vide pourrait endommager cette dernière de manière irréversible.
      -   Avant d’utiliser l’appareil, assurez-vous d’avoir nettoyé et installé la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.
      -   Veillez à nettoyer et remplacer régulièrement la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 conformément aux instructions du mode d’emploi.
      -   Apportez votre appareil dans un centre de service agréé par Philips si vous ne pouvez plus recharger la batterie ou si celle-ci se décharge trop rapidement.
      -   Si l’appareil est endommagé, n’essayez pas de le charger.
      -   Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. N’utilisez pas cet appareil pour éliminer des déchets de construction, de la poussière de ciment, des cendres, du sable fin, de la chaux ou d’autres substances semblables. Cela pourrait réduire sa durée de vie. Nettoyez toujours toutes les pièces de l’appareil comme indiqué dans le mode d’emploi. Ne nettoyez pas les pièces avec de l’eau et/ou des produits de nettoyage si cela n’est pas spécifiquement illustré dans le mode d’emploi.
      -   Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement. Un usage industriel pourrait endommager l’appareil et réduire sa durée de vie.

   Attention      -   Aspirez le sol avant d’utiliser l’appareil.
      -   Ne branchez pas, ne débranchez pas et n'utilisez pas l'appareil avec des mains humides.
      -   Éteignez toujours l'appareil après utilisation et avant de le charger.
      -   Ne nettoyez pas les pièce amovibles de l’appareil au lave-vaisselle. Ces éléments ne passent pas au lave-vaisselle.
      -   Rangez toujours l’appareil sur une surface stable et plane.
      -   Utilisez toujours l’appareil avec la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 fixée à l’embout.
      -   Avant de ranger l’appareil, retirez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 et assurez-vous que les réservoirs d’eau sont secs.
      -   La frange remplaçable Philips OneUp XV1882 peut être lavée à la machine. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp conformément aux informations figurant sur l’étiquette de lavage qui y est apposée. Lavez la frange remplaçable Philips OneUp dans une machine à laver à moitié chargée, avec un programme d'entretien doux et à faible vitesse d'essorage. Ne le mettez pas au sèche-linge et n’utilisez pas d’adoucissant.
      -   N'utilisez jamais d'accessoires ou de pièces d'un autre fabricant ou n'ayant pas été spécifiquement recommandés par Philips. Votre garantie n'est plus valable en cas d'utilisation de tels accessoires ou pièces.
      -   Si votre appareil est livré avec un support mural, assurez-vous qu’il est bien installé sur son support mural et que celui-ci est fixé conformément aux instructions du mode d’emploi. Soyez prudent lorsque vous percez des trous dans le mur pour fixer le support mural, afin d’éviter tout risque d’électrocution.
      -   Retirez et nettoyez les réservoirs d’eau propre et sale de l’appareil après chaque utilisation pour éviter les odeurs.
      -   Cet appareil utilisant de l'eau pour nettoyer, il se peut que le sol reste   humide et glissant (  Fig.  3).
      -   Nettoyez régulièrement les réservoirs d’eau propre et d’eau sale si vous n’utilisez pas l’appareil pendant un certain temps.
      -   Pour garantir de bons résultats de nettoyage et le bon fonctionnement de l’appareil, utilisez toujours la frange remplaçable Philips OneUp XV1882 d'origine.
      -   Utilisez le nettoyant pour sols Philips OneUp XV1892 pour des performances optimales et pour préserver l'intégrité de l'appareil.     -   Ce détergent spécialement conçu a été testé de manière rigoureuse pour offrir une compatibilité et une efficacité parfaites avec tous les aspirateurs laveurs Philips.      -   L'utilisation d'autres détergents peut compromettre et potentiellement endommager les composants internes de la machine.     -   Remarque : l'utilisation d'autres détergents annule la garantie du fabricant en cas de défauts consécutifs à cette utilisation.

   Consignes de sécurité sur la batterie      -   Débranchez toujours le produit lorsqu'il est entièrement chargé.
      -   Utilisez, chargez et conservez le produit à une température comprise entre 5  °C et 35  °C.
      -   Afin d’éviter que les piles ne surchauffent ou ne dégagent des substances toxiques ou dangereuses, le produit et les piles ne doivent pas être ouverts, modifiés, percés, endommagés ou démontés. Les piles ne doivent pas être court-circuitées ou surchargées et leur polarité ne doit pas être inversée.
      -   Tenez le produit et les piles à l’abri du feu et ne les exposez pas directement aux rayons du soleil ou à des températures élevées.
      -   Si le produit devient anormalement chaud, dégage une odeur, change de couleur ou si la charge prend plus de temps que d’habitude, cessez de l’utiliser et de le charger et contactez-nous.
      -   Ne placez pas les produits et leurs piles dans un four à micro-ondes ou sur une table de cuisson à induction.
      -   Si les piles sont endommagées ou fuient, évitez tout contact avec les yeux ou la peau. Si cela se produit, laver immédiatement et abondamment avec de l'eau et consulter un médecin.
      -   La fiche doit être retirée de la prise avant le nettoyage ou l'entretien de l'appareil. Veillez également à fermer le volet de protection en caoutchouc pour couvrir l’entrée USB-C.

   Champs électromagnétiques (CEM)   Cet appareil est conforme aux normes et aux règlements applicables relatifs à l’exposition aux champs électromagnétiques.


   Commande d’accessoires    Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  www.philips.com/parts-and-accessories ou rendez-vous chez votre revendeur Philips. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays.
   Garantie et assistance   Versuni offre une garantie de 2 ans sur ce produit à compter de sa date d’achat. Cette garantie n’est pas valide si un défaut résulte d’une utilisation incorrecte ou d’un mauvais entretien de l’appareil. Notre garantie n'a aucune incidence sur vos droits légaux de consommateur. Si vous avez besoin d'informations supplémentaires ou souhaitez invoquer la garantie, consultez notre site Web  www.philips.com/support.


   Recyclage      -     Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures   ménagères (  Fig.  4).
      -   Respectez la réglementation de votre pays concernant la collecte sélective des produits électriques et des piles.


      -     Ce symbole signifie que vous devez consulter les dispositions de recyclage de votre   municipalité (  Fig.  5).     -     Pour connaître la signification des symboles, consultez la brochure jointe.

  
 
   Retrait de la batterie rechargeable intégrée     La batterie rechargeable intégrée doit être retirée exclusivement par un professionnel qualifié lors de la mise au rebut de l’appareil. Avant d’enlever la batterie, assurez-vous que l’appareil est débranché de la prise secteur et que la batterie est complètement vide. Vous pouvez remplacer l'ancienne batterie par un nouveau module de remplacement des batteries.
   
 
   Produit
 
   module de remplacement des batteries
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Respectez toutes les mesures de sécurité nécessaires lorsque vous utilisez des outils pour ouvrir l'appareil ou retirer la batterie rechargeable.    Lorsque vous manipulez des piles, assurez-vous de bien sécher vos mains, le produit et les piles.    Pour éviter tout court-circuit accidentel des piles après leur retrait, ne laissez pas les bornes des piles entrer en contact avec des objets métalliques (pièces de monnaie, épingles à cheveux, bagues, etc.). Ne les emballez pas dans du papier d’aluminium. Collez les bornes des piles avec du ruban adhésif ou mettez les piles dans un sac en plastique avant de les jeter.


   Hrvatski


   Važne sigurnosne informacije  Pažljivo pročitajte te važne informacije prije nego li se budete koristili uređajem i njegovim dodacima te ih pohranite za buduću upotrebu. Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.   Opasnost      -   Uređaj nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu niti ispirati pod mlazom vode.
      -   Nemojte otvarati kućište uređaja.

   Upozorenje      -   Upotrebljavajte samo odobreni sigurnosni prilagodnik iznimno niskog napona, s izlaznim nazivnim naponom od 5 V istosmjerne struje pri 1 A – 5 W i USB-C utikačem.
      -   Prije priključivanja uređaja provjerite odgovara li mrežni napon naveden na svakom prilagodniku naponu lokalne mreže.
      -   Uvijek zatvorite brtveni poklopac ulaza za napajanje nakon punjenja.   XV5113 (  sl.  1),   XV3101 (  sl.  2).
      -   Nemojte previše namotavati kabel za punjenje kako biste izbjegli oštećenje kabela.
      -   Uređaj obavezno provjerite prije uporabe. Nemojte upotrebljavati uređaj ako je oštećen. Oštećeni dio uvijek zamijenite originalnim dijelom.
      -   Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
      -   Nemojte upotrebljavati nijedan kabel za punjenje ako je oštećen.
      -   Philips nije odgovoran za posljedice uporabe punjača i kabela za punjenje koji ne zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama.
      -   Uvijek upotrebljavajte punjač i kabel za punjenje koji zadovoljavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici s bitnim sigurnosnim informacijama i koji su u skladu s lokalnim standardima.
      -   Nikada nemojte vaditi štap iz uređaja nakon što je na njega montiran prema uputama u korisničkom priručniku. Štap se smije ukloniti tek kada bacite uređaj.
      -   tvrtka Philips ispitala je rad uređaja samo uz sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1892. Ostali deterdženti mogu uzrokovati prekomjerno pjenjenje, što oslabljuje performanse i može prouzročiti kvar uređaja.
      -   Kada upotrebljavate uređaj s ugrađenim sustavom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje podova Philips OneUp XV1892 u spremnik za čistu vodu.
      -   Kada upotrebljavate ovaj uređaj, upotrebljavajte vodu na temperaturi koja ne prelazi 50 °C kako biste izbjegli ozljede i oštećenje uređaja.
      -   Redovito upotrebljavajte deterdžent koji ne pjeni u ovom uređaju kako biste spriječili razvoj bakterija. Uređaj pohranjujte sa suhim spremnicima.
      -   Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili više godina te osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile upute o sigurnom korištenju aparata i ako razumiju moguće opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.
      -   Pri pohrani uređaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez korištenja ili punjenja) vodite računa da je baterija napunjena najmanje 50 %. Pohrana uređaja s praznom baterijom može rezultirati trajnjim oštećenjem baterije.
      -   Prije uporabe uređaja provjerite jeste li očistili i postavili izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 prema uputama u korisničkom priručniku.
      -   Pobrinite se da redovito čistite i mijenjate izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i traku za sakupljanje prema uputama u korisničkom priručniku.
      -   Odnesite aparat u ovlašteni servisni centar tvrtke Philips kako biste zamijenili bateriju koju više ne možete napuniti ili koja se brzo prazni.
      -   Nemojte pokušavati puniti uređaj ako je oštećen.
      -   Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Ovaj uređaj nemojte upotrebljavati za čišćenje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog pijeska, vapna i sličnih tvari. To bi moglo skratiti vijek trajanja uređaja. Uvijek čistite sve dijelove uređaja onako kako je prikazano u korisničkom priručniku. Nemojte čistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili sredstvima za čišćenje ako to nije izričito prikazano u korisničkom priručniku.
      -   Ovaj uređaj osmišljen je isključivo za uporabu u kućanstvu. Industrijska uporaba može oštetiti uređaj i skratiti njegov vijek trajanja.

   Oprez      -   Prije uporabe uređaja usisajte pod.
      -   Nemojte uključivati, isključivati aparat ili raditi s njim mokrim rukama.
      -   Aparat obavezno isključite nakon korištenja i prije punjenja.
      -   Odvojive dijelove aparata ne smijete prati u stroju za pranje posuđa. Ti se dijelovi ne smiju prati u perilici posuđa.
      -   Uređaj uvijek pohranjujte na ravnu i stabilnu površinu.
      -   Uređaj uvijek upotrebljavajte s izmjenjivim jastučićem Philips OneUp XV1882 pričvršćenim na mlaznicu.
      -   Prije pohrane uređaja, uvijek uklonite izmjenjivi jastučić Philips OneUp XV1882 i provjerite jesu li spremnici za vodu suhi.
      -   Jastučić Philips OneUp XV1882 može se prati u perilici rublja. Operite izmjenjivi jastučić Philips OneUp u skladu s informacijama za pranje navedenim na naljepnici pričvršćenoj na njega. Izmjenjivi jastučić Philips OneUp perite u napola napunjenoj perilici s programom za nježno održavanje i pri niskim brzinama centrifuge. Nemojte sušiti u sušilici ni upotrebljavati omekšivač.
      -   Nikad se nemojte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih proizvođača ili proizvođača koje tvrtka Philips nije izričito preporučila. Ako se koristite takvim dodatcima ili dijelovima, vaše jamstvo neće biti važeće.
      -   Ako ste uz uređaj dobili zidni nosač, pobrinite se da se uređaj postavi sa zidnim nosačem pričvršćenim na zid u skladu s uputama u korisničkom priručniku. Budite pažljivi prilikom bušenja rupa u zidu za postavljanje zidnog nosača kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.
      -   Izvadite iz uređaja i očistite spremnik za čistu i prljavu vodu nakon svake uporabe kako biste izbjegli neugodne mirise.
      -   Kako ovaj aparat koristi vodu za čišćenje, pod može ostati mokar i klizav   neko vrijeme (  sl.  3).
      -   Redovito čistite spremnike za čistu i prljavu vodu ako neko vrijeme ne upotrebljavate uređaj.
      -   Kako biste osigurali dobre rezultate čišćenja i pravilno funkcioniranje uređaja, uvijek upotrebljavajte originalne jastučiće OneUp XV1882 tvrtke Philips.
      -   Upotrebljavajte sredstvo za čišćenje podova Philips OneUp XV1882 za optimalne performanse i zaštitu integriteta uređaja.     -   Posebno osmišljen deterdžent strogo je ispitan za besprijekornu kompatibilnost i učinkovitost sa svim uređajima za usisavanje i pranje tvrtke Philips.      -   Upotreba drugih sredstava za čišćenje može ugroziti i potencijalno oštetiti unutarnje dijelove uređaja.     -   Napomena: upotreba drugih sredstava za čišćenje poništava jamstvo proizvođača ako uslijed toga dođe do bilo kakvih oštećenja.

   Sigurnosne upute za baterije      -   Iskopčajte proizvod iz napajanja kada se potpuno napuni.
      -   Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama između 5  °C i 35  °C.
      -   Kako biste spriječili zagrijavanje baterija ili ispuštanje toksičnih ili opasnih supstanci, proizvod ili bateriju nemojte otvarati, mijenjati, bušiti, oštećivati ili rastavljati. Nemojte kratko spajati, prekomjerno ili obrnuto puniti baterije.
      -   Proizvod i baterije držite podalje od vatre i ne izlažite ih izravnoj sunčevoj svjetlosti ili visokim temperaturama.
      -   Ako se proizvod neuobičajeno zagrijava, neobičnog je mirisa, promijeni boju ili ako punjenje traje dulje nego inače, prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite nam se.
      -   Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pećnice ili na indukcijske štednjake.
      -   Ako su baterije oštećene ili cure, izbjegavajte njihov kontakt s kožom ili očima. Ako dođe do kontakta, odmah dobro isperite vodom i potražite savjet liječnika.
      -   Prije čišćenja ili održavanja aparata utikač se mora iskopčati iz utičnice. Također provjerite jeste li zatvorili gumeni zaštitni poklopac koji pokriva USB-C ulaz.

   Elektromagnetska polja (EMF)   Ovaj proizvod sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.


   Naručivanje dodataka    Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite  www.shop.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Također se možete obratiti centru za korisničku podršku tvrtke Philips u svojoj zemlji.
   Jamstvo i podrška   Versuni nudi dvogodišnje jamstvo na ovaj proizvod nakon kupnje. Ovo jamstvo ne vrijedi ako je kvar posljedica nepravilne uporabe ili lošeg održavanja. Ovo jamstvo ne utječe na vaša zakonska potrošačka prava. Ako trebate više informacija ili se želite pozvati na jamstvo, posjetite naše web-mjesto  www.philips.com/support.


   Recikliranje      -     Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s   uobičajenim kućanskim otpadom (  sl.  4).
      -   Poštujte državne propise o zasebnom prikupljanju električnih proizvoda i baterija.


      -     Taj simbol znači da je potrebno provjeriti mogućnosti recikliranja lokalnih   vlasti (  sl.  5).     -     Objašnjenje simbola materijala potražite u priloženom letku.

 
   Uklanjanje ugrađene punjive baterije     Prilikom odlaganja uređaja u otpad ugrađenu punjivu bateriju smije ukloniti samo kvalificirani stručnjak. Prije uklanjanja baterije uređaj morate isključiti iz zidne utičnice, a baterija mora biti potpuno prazna. Staru bateriju možete zamijeniti novim modulom za zamjenu baterije.
   
 
   Proizvod
 
   Modul za zamjenu baterije
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Poduzmite sve sigurnosne mjere kad koristite alate za otvaranje uređaja i kad odlažete punjivu bateriju.    Vodite računa da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke, proizvod i baterije budu suhi.    Kako biste nakon uklanjanja izbjegli slučajni kratki spoj baterija, nemojte dopustiti da kontakti baterija dođu u dodir s metalnim predmetima (npr. novčići, ukosnice, prstenje). Baterije nemojte zamatati u aluminijsku foliju. Prije odlaganja baterija zalijepite im kontakte ili ih stavite u plastičnu vrećicu.


   Italiano


   Informazioni di sicurezza importanti  Prima di utilizzare l'apparecchio e i relativi accessori, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.   Pericolo      -   Non immergete l'apparecchio nell'acqua o in altri liquidi e non risciacquatelo sotto l'acqua corrente.
      -   Non aprite l'involucro dell'apparecchio.

   Avvertenza      -   Utilizzate solo un adattatore a bassissima tensione approvato per la sicurezza con valore di uscita di 5 V CC a 1 A 5 W e spina di tipo USB-C.
      -   Prima di collegare l'apparecchio, verificate che la tensione riportata su qualsiasi adattatore corrisponda alla tensione di rete disponibile.
      -   Chiudete sempre il cappuccio protettivo della porta di alimentazione al termine della ricarica.   XV5113 (  fig.  1),   XV3101 (  fig.  2).
      -   Non avvolgete il cavo di ricarica in modo troppo serrato per evitare di danneggiarlo.
      -   Controllare sempre l'apparecchio prima di utilizzarlo. Non utilizzate l'apparecchio se è danneggiato. Sostituite sempre le parti danneggiate con ricambi originali.
      -   Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
      -   Non utilizzate un cavo di ricarica se è danneggiato.
      -   Philips non risponde delle conseguenze dell'utilizzo di caricatori e cavi di ricarica le cui specifiche non corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza.
      -   Utilizzate sempre un caricatore e un cavo di ricarica le cui specifiche corrispondano a quelle riportate nel manuale dell'utente e nel presente opuscolo con informazioni importanti sulla sicurezza e che siano conformi agli standard locali.
      -   Non rimuovete mai il manico una volta che è stato montato sull'apparecchio secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Il manico può essere rimosso solo al momento di smaltire l'apparecchio.
      -   Philips ha testato questo apparecchio solo con il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892. Altri detergenti possono produrre un'eccessiva quantità di schiuma, che riduce le prestazioni dell'apparecchio e può causarne il malfunzionamento.
      -   Quando utilizzate l'apparecchio con il sistema di detergente integrato, non aggiungete più di 1 ml di detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 al serbatoio dell'acqua pulita.
      -   L'apparecchio deve essere utilizzato con acqua a una temperatura non superiore a 50 °C per evitare lesioni e danni all'apparecchio stesso.
      -   Utilizzate regolarmente detergente non schiumogeno nell'apparecchio per evitare la formazione di batteri. Riponete l'apparecchio con i serbatoi asciutti.
      -   Questo apparecchio può essere usato da bambini a partire da 8 anni di età e da persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. Evitate che i bambini giochino con l'apparecchio. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.
      -   Quando riponete l'apparecchio per più di un mese (senza utilizzarlo né ricaricarlo), assicuratevi che la batteria sia carica almeno al 50%. Se l'apparecchio viene riposto con una batteria scarica, questa potrebbe subire danni irreversibili.
      -   Prima di utilizzare l'apparecchio, assicuratevi di avere pulito e montato il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.
      -   Assicuratevi di pulire e sostituire regolarmente il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 secondo le istruzioni riportate nel manuale utente.
      -   Portate l'apparecchio a un centro assistenza Philips autorizzato quando la batteria non può più essere ricaricata o quando si scarica frequentemente.
      -   Se l'apparecchio è danneggiato, non tentate di caricarlo.
      -   Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. Non utilizzatelo per pulire scarti di edilizia, polvere di cemento, cenere, sabbia fine, calce e sostanze simili, onde evitare di comprometterne il funzionamento. Pulite sempre tutte le parti dell'apparecchio come mostrato nel manuale dell'utente. Nessuna parte deve essere pulita con acqua e/o detergenti se non è specificatamente indicato nel manuale dell'utente.
      -   Questo apparecchio è progettato esclusivamente per l'uso domestico. L'utilizzo per applicazioni industriali può danneggiarlo e comprometterne il funzionamento.

   Attenzione      -   Passate l'aspirapolvere sul pavimento prima di utilizzare l'apparecchio.
      -   Non collegare o scollegare l'apparecchio dalla presa di corrente né utilizzarlo con mani bagnate.
      -   Spegnere sempre l'apparecchio dopo l'uso e prima della ricarica.
      -   Non lavate i componenti estraibili dell'apparecchio in lavastoviglie. Queste parti non possono essere lavate in lavastoviglie.
      -   Riponete sempre l'apparecchio su una superficie piana e stabile.
      -   Utilizzate sempre l'apparecchio con il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 montato sulla bocchetta.
      -   Prima di riporre l'apparecchio, rimuovete il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 e assicuratevi che i serbatoi dell'acqua siano asciutti.
      -   Il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 può essere lavato in lavatrice. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp seguendo le indicazioni riportate sulla relativa etichetta di lavaggio. Lavate il panno sostituibile Philips OneUp in lavatrice a mezzo carico, con un programma per capi delicati e a bassa velocità di centrifuga. Non lavatelo a secco e non usate ammorbidenti.
      -   Non utilizzate mai accessori o parti di altri produttori oppure componenti non consigliati in modo specifico da Philips. In caso di utilizzo di tali accessori o parti, la garanzia si annulla.
      -   Se l'apparecchio è stato fornito con un supporto per il montaggio a parete, assicuratevi che sia installato con tale supporto posizionato sulla parete secondo le istruzioni riportate nel manuale dell'utente. Prestate attenzione quando praticate i fori per il montaggio a parete per evitare il rischio di scariche elettriche.
      -   Rimuovete dall'apparecchio i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca e puliteli dopo ogni uso per evitare la formazione di odori sgradevoli.
      -   Poiché questo apparecchio utilizza l'acqua per pulire, il pavimento potrebbe rimanere bagnato e sdrucciolevole   per un po' (  fig.  3).
      -   Se non utilizzate l'apparecchio per un periodo prolungato, pulite regolarmente i serbatoi dell'acqua pulita e dell'acqua sporca.
      -   Per garantire risultati di pulizia ottimali e il corretto funzionamento dell'apparecchio, utilizzate sempre il panno sostituibile Philips OneUp XV1882 originale.
      -   Utilizzate il detergente per pavimenti Philips OneUp XV1892 per ottenere prestazioni ottimali e preservare l'integrità dell'apparecchio.     -   Questo detergente appositamente progettato è stato rigorosamente testato per garantire efficacia e perfetta compatibilità con tutti gli apparecchi Philips per aspirare e lavare.      -   L'utilizzo di altri detergenti può compromettere e potenzialmente danneggiare i componenti interni della macchina.     -   Nota: l'utilizzo di altri detergenti invalida la garanzia del produttore in caso di eventuali difetti risultanti.

   Istruzioni di sicurezza per le batterie      -   Scollegate sempre il prodotto quando è completamente carico.
      -   Ricaricate, utilizzate e riponete il prodotto a una temperatura compresa tra 5 °C e 35 °C.
      -   Per evitare che le batterie si surriscaldino o rilascino sostanze tossiche o pericolose, non aprite, modificate, perforate, danneggiate o smontate il prodotto o le batterie. Non mandate in cortocircuito, sovraccaricate o invertite la polarità delle batterie.
      -   Tenete il prodotto e le batterie lontani dal fuoco e non esponeteli alla luce solare diretta o alle alte temperature.
      -   Se il prodotto si surriscalda in modo anomalo, emana un odore strano, cambia colore o se la ricarica richiede più tempo del solito, interrompete l'utilizzo e la ricarica del prodotto e contattateci.
      -   Non collocate i prodotti e le relative batterie in forni a microonde o su fornelli a induzione.
      -   Se le batterie sono danneggiate o perdono del liquido, evitate il contatto con la pelle o gli occhi. In tal caso, sciacquate subito e accuratamente con acqua e consultate un medico.
      -   La spina deve essere rimossa dalla presa di corrente prima di pulire o effettuare interventi di manutenzione sull'apparecchio. Assicuratevi inoltre di chiudere il cappuccio protettivo di gomma per coprire la porta USB-C.

   Campi elettromagnetici (EMF)   Questo apparecchio è conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.


   Ordinazione degli accessori    Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  www.philips.com/parts-and-accessories o recatevi presso il vostro rivenditore Philips. Potete anche rivolgervi al centro assistenza clienti Philips del vostro paese.
   Garanzia e assistenza   Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dalla data di acquisto. La garanzia non sarà valida in caso di malfunzionamenti dovuti a un utilizzo errato o a una scarsa manutenzione. La garanzia non pregiudica i diritti del consumatore previsti dalla legge. Per maggiori informazioni o per invocare la garanzia, visitate il nostro sito web  www.philips.com/support.


   Riciclabile      -     Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i   normali rifiuti domestici (  fig.  4).
      -   Ci sono due situazioni in cui potete restituire gratuitamente il prodotto vecchio a un rivenditore:     1   Quando acquistate un prodotto nuovo, potete restituire un prodotto simile al rivenditore.      2   Se non acquistate un prodotto nuovo, potete restituire prodotti con dimensioni inferiori a 25 cm (lunghezza, altezza e larghezza) ai rivenditori con superficie dedicata alla vendita di prodotti elettrici ed elettronici superiore ai 400 m 2.
      -   In tutti gli altri casi, attenetevi alle normative di raccolta differenziata dei prodotti elettrici, elettronici e delle batterie ricaricabili in vigore nel vostro paese: un corretto smaltimento consente di evitare conseguenze negative per l’ambiente e la salute.


      -     Questo simbolo indica che è necessario consultare le disposizioni sui materiali riciclabili delle autorità   locali (  fig.  5).     -     Per una spiegazione dei simboli relativi ai materiali, consultate l'opuscolo allegato.

 
   Rimozione della batteria ricaricabile integrata     La batteria ricaricabile integrata deve essere rimossa solo da un tecnico qualificato al momento dello smaltimento dell'apparecchio. Prima di rimuovere la batteria, assicuratevi che l'apparecchio sia scollegato dalla presa di corrente e che la batteria sia completamente scarica. Potete sostituire la vecchia batteria con un nuovo modulo di sostituzione della batteria.
   
 
   Prodotto
 
   Modulo di sostituzione della batteria
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Adottate tutte le misure di sicurezza necessarie quando utilizzate utensili per aprire l'apparecchio e quando smaltite la batteria ricaricabile.    Quando maneggiate le batterie, assicuratevi che le mani, il prodotto e le batterie siano asciutti.    Per evitare il cortocircuito accidentale delle batterie dopo la rimozione, assicuratevi che i terminali delle batterie non entrino in contatto con oggetti metallici, come monete, forcine o anelli. Non avvolgete le batterie in una pellicola di alluminio. Coprite i terminali delle batterie o riponete le batterie in un sacchetto di plastica prima di smaltirle.


   Latviešu


   Svarīga informācija par drošību  Pirms ierīces un tās piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties.   Bīstami      -   Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī vai kādā citā šķidrumā un neskalojiet to tekošā krāna ūdenī.
      -   Neatveriet ierīces korpusu.

   Brīdinājums      -   Izmantojiet apstiprinātu adapteri ar aizsardzību un īpaši zemu spriegumu, kura nominālā jauda ir 5,0 V līdzstrāva pie 1 A–5 W, un USB-C spraudni.
      -   Pirms ierīces pievienošanas elektrotīklam pārbaudiet, vai uz adaptera norādītais spriegums atbilst elektrotīkla spriegumam jūsu mājā.
      -   Pēc uzlādes vienmēr uzlieciet barošanas ligzdas vāciņu.   XV5113 (  1. att.),   XV3101 (  2. att.).
      -   Neritiniet uzlādes kabeli pārāk spēcīgi, lai nebojātu kabeli.
      -   Pirms ierīces lietošanas vienmēr pārbaudiet to. Nelietojiet ierīci, ja tā ir bojāta. Vienmēr nomainiet bojātu detaļu ar oriģinālo detaļu.
      -   Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
      -   Nelietojiet uzlādes kabeli, ja tas ir bojāts.
      -   Uzņēmums Philips neuzņemas nekādu atbildību par sekām, ja tiek izmantoti lādētāji un uzlādes kabeļi, kas neatbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām.
      -   Vienmēr izmantojiet lādētāju un uzlādes kabeli, kas atbilst lietošanas instrukcijā un šajā brošūrā ar svarīgu informāciju par drošību norādītajām specifikācijām, kā arī atbilst vietējo noteikumu prasībām.
      -   Ja ierīcei ir pievienots kāts, nekādā gadījumā nenoņemiet to (skatīt lietotāja rokasgrāmatā sniegtos norādījumus). Kātu drīkst noņemt tikai tad, kad ierīce tiek izmesta.
      -   Philips ir pārbaudījis šo ierīci tikai ar Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892. Citu mazgāšanas līdzekļu izmantošana var izraisīt pārmērīgu putu veidošanos, kas samazina ierīces veiktspēju un var izraisīt tās darbības traucējumus.
      -   Izmantojot ierīci ar iebūvētu mazgāšanas līdzekļa sistēmu, tīrā ūdens tvertnē neiepildiet vairāk par 1 ml Philips OneUp grīdas tīrītāja XV1892.
      -   Lai izvairītos no savainojumiem un ierīces bojājumiem, šajā ierīcē iepildiet ūdeni, kura temperatūra nepārsniedz 50 °C.
      -   Šajā ierīcē regulāri izmantojiet neputojošu mazgāšanas līdzekli, lai novērstu baktēriju vairošanos. Glabājiet ierīci ar sausām tvertnēm.
      -   Šo ierīci var izmantot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobežotām fiziskajām, uztveres vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja šīm personām tiek nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu lietošanu un tās saprot iespējamo bīstamību. Bērni nedrīkst rotaļāties ar ierīci. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.
      -   Novietojot ierīci uzglabāšanai ilgāk par mēnesi (to nelietojot vai neuzlādējot), pārliecinieties, ka akumulatora uzlādes līmenis ir vismaz 50%. Novietojot ierīci uzglabāšanai ar iztukšotu akumulatoru, var neatgriezeniski sabojāt akumulatoru.
      -   Pirms ierīces lietošanas pārliecinieties, vai Philips OneUp nomaināmais paliktnis XV1882 ir tīrs un uzstādīts, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.
      -   Regulāri notīriet un nomainiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882, ievērojot lietošanas instrukcijā sniegtos norādījumus.
      -   Ja akumulatoru vairs nevar uzlādēt vai tas ātri izlādējas, nogādājiet ierīci pilnvarotajā Philips tehniskās apkopes centrā.
      -   Ja ierīce ir bojāta, nelādējiet to.
      -   Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Neizmantojiet šo ierīci, lai tīrītu celtniecības atkritumus, cementa putekļus, pelnus, smalkas smiltis, kaļķi un līdzīgas vielas. Tādējādi var tikt saīsināts ierīces darbmūžs. Visas ierīces daļas jātīra tā, kā norādīts lietotāja instrukcijā. Nevienu detaļu nedrīkst tīrīt ar ūdeni un/vai tīrīšanas līdzekļiem, ja tas nav īpaši norādīts lietotāja instrukcijā.
      -   Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībā. Ja ierīce tiks izmantota komerciālā objektā, tā var tikt sabojāta, un tādējādi var saīsināties tās darbmūžs.

   Ievērībai      -   Pirms ierīces izmantošanas izsūciet grīdu ar putekļu sūcēju.
      -   Nesavienojiet ierīci ar elektrotīklu, neatvienojiet no elektrotīkla un nelietojiet ierīci ar mitrām rokām.
      -   Vienmēr izslēdziet ierīci pēc lietošanas un pirms uzlādes.
      -   Neizmantojiet trauku mazgājamo mašīnu, lai tīrītu noņemamās ierīces daļas. Šīs daļas nevar mazgāt trauku mazgājamā mašīnā.
      -   Vienmēr glabājiet ierīci uz līdzenas un stabilas virsmas.
      -   Ierīces lietošanas laikā Philips OneUp nomaināmajam paliktnim XV1882 vienmēr jābūt pievienotam sprauslai.
      -   Pirms ierīces glabāšanas vienmēr noņemiet Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 un pārliecinieties, vai ūdens tvertnes ir sausas.
      -   Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882 var mazgāt veļas mazgājamajā mašīnā. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet atbilstoši ierīces etiķetē sniegtajiem norādījumiem par mazgāšanu. Philips OneUp nomaināmo paliktni mazgājiet līdz pusei piepildītā veļas mazgājamā mašīnā, izmantojot saudzīgas kopšanas programmu un zemus centrifūgas apgriezienus. Nežāvējiet veļas žāvētājā un neizmantojiet veļas mīkstinātāju.
      -   Nekad neizmantojiet piederumus vai detaļas, ko izgatavojuši citi ražotāji vai Philips nav īpaši ieteicis. Ja izmantojat šādus piederumus vai detaļas, garantija zaudē spēku.
      -   Ja ierīces komplektā ir iekļauts sienas stiprinājums, pārliecinieties, ka ierīce ir uzstādīta ar sienas stiprinājumu, kas piestiprināts pie sienas atbilstoši lietošanas instrukcijā sniegtajiem norādījumiem. Sienā urbjot sienas stiprinājumiem paredzētus caurumus, ievērojiet piesardzību, lai izvairītos no elektriskā trieciena riska.
      -   Lai neveidotos nepatīkama smaka, pēc katras lietošanas noņemiet no ierīces un iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
      -   Tā kā šī ierīce tīrīšanai izmanto ūdeni, grīda pēc tīrīšanas, iespējams,   kādu laiku (  3. att.) būs mitra un slidena.
      -   Ja kādu laiku neizmantojat ierīci, regulāri iztīriet tīrā un netīrā ūdens tvertnes.
      -   Lai nodrošinātu labus tīrīšanas rezultātus un pareizu ierīces darbību, izmantojiet tikai oriģinālos Philips OneUp nomaināmo paliktni XV1882.
      -   Izmantojiet Philips OneUp grīdas tīrītāju XV1892, lai nodrošinātu optimālu ierīces veiktspēju un integritāti.     -   Īpaši izstrādātais mazgāšanas līdzeklis ir rūpīgi pārbaudīts, lai nodrošinātu saderību un tīrīšanas efektivitāti Philips putekļsūcēja un mazgāšanas ierīcēs.      -   Alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana var apdraudēt un sabojāt iekārtas iekšējās daļas.     -   Piezīme. alternatīvu tīrīšanas līdzekļu izmantošana anulē ražotāja garantiju jebkādu defektu gadījumā.

   Bateriju drošības norādījumi      -   Vienmēr atvienojiet izstrādājumu no elektrotīkla, kad tas ir pilnībā uzlādēts.
      -   Uzlādējiet, lietojiet un glabājiet izstrādājumu temperatūrā no 5  °C līdz 35  °C.
      -   Neatveriet, nepārveidojiet, necaurduriet, nebojājiet vai neizjauciet izstrādājumu vai bateriju, lai novērstu bateriju sakaršanu vai indīgu vai bīstamu vielu noplūdi. Neizraisiet īsslēgumu, nepārlādējiet baterijas vai neveiciet to atgriezenisku uzlādi.
      -   Nenovietojiet produktu un baterijas uguns tuvumā, kā arī nepakļaujiet tos tiešu saules staru vai augstas temperatūras iedarbībai.
      -   Ja izstrādājums pārāk sakarst vai izdala smārdu, maina krāsu vai uzlāde notiek ilgāk nekā parasti, pārtrauciet izstrādājuma lietošanu un uzlādi, un sazinieties ar mums.
      -   Izstrādājumus un to baterijas nedrīkst likt mikroviļņu krāsnīs vai uz indukcijas plītīm.
      -   Ja baterijas ir bojātas vai ja tām radusies noplūde, izvairieties no saskares ar ādu vai acīm. Ja tā tomēr notiek, nekavējoties rūpīgi skalojiet ar ūdeni un vērsieties pēc medicīniskas palīdzības.
      -   Pirms ierīces tīrīšanas vai apkopes kontaktdakša ir jāizņem no rozetes. Pārliecinieties, vai USB-C lizdā ir ievietots gumijas aizsargvāciņš.

   Elektromagnētiskie lauki (EML)   Šī ierīce atbilst piemērojamo standartu un noteikumu prasībām attiecībā uz elektromagnētisko lauku iedarbību.


   Piederumu pasūtīšana    Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  www.philips.com/parts-and-accessories vai dodieties pie Philips izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centra darbiniekiem savā valstī.
   Garantija un atbalsts   Šim izstrādājumam uzņēmums Versuni sniedz divu gadu garantiju kopš tā iegādes datuma. Garantija nav spēkā, ja defekts radās nepareizas lietošanas dēļ vai neatbilstošas tehniskās apkopes dēļ. Mūsu garantija neietekmē jūsu kā patērētāja likumā noteiktās tiesības. Plašāku informāciju par garantijas izmantošanu skatiet mūsu tīmekļa vietnē  www.philips.com/support.


   Otrreizējā pārstrāde      -     Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar   parastajiem sadzīves atkritumiem (  4. att.).
      -   Ievērojiet vietējos noteikumus par elektrisko produktu un bateriju savākšanu.


      -     Šis simbols nozīmē, ka ir jāpārbauda savas pašvaldības noteikumus par   pārstrādi (  5. att.).     -     Materiālu simbolu skaidrojums ir sniegts atsevišķā brošūrā, kas ir ietverta piegādes komplektā.

 
   Iebūvētā uzlādējamā akumulatora izņemšana     Ja paredzēts atbrīvoties no ierīces, iebūvēto uzlādējamo akumulatoru drīkst izņemt tikai kvalificēts speciālists. Pirms akumulatora izņemšanas pārliecinieties, vai ierīce ir atvienota no sienas kontaktligzdas un akumulators ir pilnībā tukšs. Veco bateriju varat aizstāt ar jaunu baterijas nomaiņas moduli.
   
 
   Produkts
 
   Baterijas nomaiņas modulis
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Ievērojiet nepieciešamos piesardzības pasākumus, kad lietojat ierīces atvēršanas rīkus un likvidējat uzlādējamo akumulatoru.    Rīkojoties ar baterijām, pārliecinieties, ka gan jūsu rokas, gan arī izstrādājums un baterijas ir sausi.    Lai pēc bateriju izņemšanas tām nerastos īsslēgums, neļaujiet bateriju kontaktiem saskarties ar metāla priekšmetiem (piem., monētām, matu sprādzēm, gredzeniem). Neietiniet baterijas alumīnija folijā. Pirms likvidējat, aptiniet bateriju spailes ar līmlentu vai ievietojiet baterijas plastmasas maisiņā.


   Lietuviškai


   Svarbi saugos informacija  Prieš pradėdami naudoti prietaisą ir jo priedus atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali būti skirtingi.   Pavojus      -   Niekada nemerkite prietaiso į vandenį ar kitą skystį ir neskalaukite jo po vandentiekio čiaupu.
      -   Neatidarykite prietaiso korpuso.

   Įspėjimas      -   Naudokite tik ypač žemai įtampai patvirtintą 5 V NS 1,0 A 5,0 W vardinės išėjimo galios saugų adapterį su USB-C tipo kištuku.
      -   Prieš prijungdami prietaisą patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta įtampa atitinka vietos elektros tinklo įtampą.
      -   Visada uždarykite maitinimo įėjimo sandarinimo dangtelį po įkrovimo.   XV5113 (  pav.  1),   XV3101 (  pav.  2).
      -   Per tampriai nesuvyniokite įkrovimo kabelio, kad būtų išvengta kabelio apgadinimo.
      -   Prieš naudodami prietaisą, visada jį patikrinkite. Nenaudokite prietaiso, jei jis sugadintas. Visada pakeiskite apgadintą dalį originalia dalimi.
      -   Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
      -   Nenaudokite įkrovimo laido, jei jis pažeistas.
      -   „Philips“ neatsako už pasekmes, atsiradusias naudojant įkroviklius ir įkrovimo kabelius, neatitinkančius specifikacijų, nurodytų naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete.
      -   Visada naudokite įkroviklį ir įkrovimo kabelį, kurių specifikacijos atitinka nurodytas naudotojo vadove ir šiame svarbios saugos informacijos buklete, ir kurie atitinka vietos standartus.
      -   Niekada neatjunkite koto nuo prietaiso po to, kai jis buvo surinktas prie prietaiso pagal instrukcijas, pateiktas naudotojo vadove. Kotą galima pašalinti tik tada, kai šalinate prietaisą.
      -   Šį prietaisą „Philips“ išbandė tik su „Philips OneUp“ XV1892 grindų valikliu. Naudojant kitus ploviklius gali susidaryti per daug putų, todėl sumažės prietaiso našumas ir gali sutrikti jo veikimas.
      -   Kai prietaisą naudojate su integruota ploviklio sistema, į švaraus vandens bakelį nepilkite daugiau kaip 1 ml „Philips OneUp“ XV1892 grindų ploviklio.
      -   Naudojant šį prietaisą vandens temperatūra neturi viršyti 50 °C, kad būtų išvengta sužalojimų ir prietaiso apgadinimo.
      -   Reguliariai naudokite neputojantį ploviklį šiame prietaise, kad būtų užkirstas kelias daugintis bakterijoms. Prietaisą laikykite sausais bakais.
      -   Šį prietaisą gali naudoti 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir žinių, jei jie prižiūrimi arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susiję pavojai. Neleiskite vaikams žaisti su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.
      -   Jei prietaisas bus ilgiau nei mėnesį nenaudojamas ir neįkraunamas, pasirūpinkite, kad baterija būtų įkrauta bent iki 50 %. Laikant prietaisą su išeikvota baterija galima nepataisomai sugadinti bateriją.
      -   Prieš prietaisą naudodami būtinai pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas išvalykite ir uždėkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.
      -   „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę būtinai reguliariai valykite ir keiskite pagal naudotojo vadove pateikiamas instrukcijas.
      -   Pristatykite prietaisą įgaliotam „Philips“ priežiūros centrui, kai nebepavyksta jo įkrauti arba prietaisas greitai išsikrauna.
      -   Jei prietaisas sugadintas, nebandykite jo įkrauti.
      -   Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Nenaudokite šio prietaiso statybinėms šiukšlėms, cemento dulkėms, pelenams, smulkiam smėliui, kalkėms ir panašioms medžiagoms valyti. Taip gali sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas. Visada valykite visas prietaiso dalis taip, kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokių dalių vandeniu ir (arba) valymo priemonėmis, jei tai konkrečiai nenurodyta naudotojo vadove.
      -   Šis prietaisas suprojektuotas naudoti tik buityje. Naudojant pramoniniu būdu gali būti apgadintas prietaisas ir sutrumpėti prietaiso naudojimo laikas.

   Atsargiai!      -   Prieš naudodami prietaisą išvalykite grindis dulkių siurbliu.
      -   Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jūsų rankos šlapios.
      -   Po naudojimo ir prieš įkrovimą visada prietaisą išjunkite.
      -   Neplaukite nuimamų prietaiso dalių indaplovėje. Šių dalių negalima plauti indaplovėje.
      -   Prietaisą visada laikykite ant plokščio ir stabilaus paviršiaus.
      -   Visada naudokite prietaisą su „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąja šluoste, uždėta ant antgalio.
      -   Prieš prietaisą padėdami laikyti, visada nuimkite „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę ir įsitikinkite, kad vandens bakeliai sausi.
      -   „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę galima skalbti skalbyklėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite pagal informaciją, pateikiamą prie jos pritvirtintoje skalbimo etiketėje. „Philips OneUp“ keičiamąją šluostę skalbkite iš dalies prikrautoje skalbimo mašinoje, naudodami švelnios priežiūros programą ir nustatę mažą gręžimo greitį. Nedžiovinkite būgninėje džiovyklėje ir nenaudokite minkštiklio.
      -   Nenaudokite kitų gamintojų tiekiamų ar konkrečiai „Philips“ nerekomenduojamų priedų ar dalių. Jei naudosite tokius priedus ar dalis, jūsų garantija nebegalios.
      -   Jei jūsų prietaisas pateikiamas su sieniniu laikikliu, įsitikinkite, kad prietaisas sumontuotas su sieniniu laikikliu, pritvirtintu prie sienos pagal instrukcijas, pateikiamas naudotojo vadove. Gręždami sienoje skyles sieniniam laikikliui būkite atsargūs, kad išvengtumėte elektros smūgio pavojaus.
      -   Kaskart panaudoję išimkite švaraus ir nešvaraus vandens bakus iš prietaiso ir išvalykite, kad išvengtumėte nemalonių kvapų.
      -   Kadangi valymui šis prietaisas naudoja vandenį, grindys   trumpam (  pav.  3) gali pasidaryti drėgnos ir slidžios.
      -   Reguliariai valykite švaraus ir nešvaraus vandens bakus, jei šiek tiek laiko nenaudojate prietaiso.
      -   Kad būtų užtikrinti geri valymo rezultatai ir tinkamas prietaiso veikimas, visada naudokite originalią „Philips OneUp“ XV1882 keičiamąją šluostę.
      -   Naudokite „Philips OneUp“ XV1892 grindų valiklį, kad užtikrintumėte optimalų veiksmingumą ir prietaiso vientisumą.     -   Specialiai sukurtas valiklis yra kruopščiai išbandytas, kad būtų užtikrintas visiškas jo suderinimas su „Philips“ siurbimo ir plovimo prietaisais bei efektyvus veikimas.      -   Naudojant kitas valymo priemones galima sugadinti ir pažeisti prietaiso vidinius komponentus.     -   Pastaba. Naudojant kitas valymo priemones ir dėl to atsiradus defektams, gamintojo garantija anuliuojama.

   Baterijos saugos instrukcijos      -   Kai produktas įkraunamas iki galo, jį visada atjunkite nuo tinklo.
      -   Kraukite, naudokite ir laikykite produktą ne žemesnėje kaip 5 °C ir ne aukštesnėje kaip 35 °C temperatūroje.
      -   Neatidarykite, nemodifikuokite, nepjaustykite, nesugadinkite ir neišrinkite produkto ar baterijos, kad išvengtumėte baterijų perkaitimo arba toksinių ir pavojingų medžiagų paskleidimo. Užtikrinkite, kad naudojant akumuliatorius nebūtų trumpojo jungimo, perkrovimo arba atvirkštinio krovimo.
      -   Laikykite produktą ir akumuliatorius toliau nuo ugnies bei vietose, kur nėra tiesioginės saulės šviesos ar aukštos temperatūros.
      -   Jei produktas tampa neįprastai karštas arba jaučiamas kvapas, pasikeičia spalva arba įkrovimas trunka ilgiau nei turėtų, nustokite naudoti ir įkrauti produktą bei kreipkitės į mus.
      -   Produktų ir jų baterijų nedėkite į mikrobangų krosneles arba indukcines virykles.
      -   Jei baterijos pažeistos arba teka, venkite sąlyčio su oda arba akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.
      -   Prieš valant prietaisą arba atliekant jo priežiūrą, kištuką būtina ištraukti iš maitinimo tinklo lizdo. Taip pat būtinai uždarykite guminį apsauginį atvartą, kad būtų uždengtas USB-C įėjimas.

   Elektromagnetiniai laukai (EML)   Šis įrenginys atitinka taikomus standartus ir nuostatas dėl elektromagnetinių laukų poveikio.


   Priedų užsakymas    Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  www.philips.com/parts-and-accessories arba kreipkitės į „Philips“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su savo šalies „Philips“ vartotojų aptarnavimo centru.
   Garantija ir pagalba   „Versuni“ siūlo dviejų metų garantiją šiam gaminiui po jo pirkimo. Garantija negalioja, jei defektas atsirado dėl netinkamo naudojimo ar prastos priežiūros. Mūsų garantija nepaveikia jūsų kaip vartotojo įstatyminių teisių. Prireikus daugiau informacijos arba norėdami pasinaudoti garantija, aplankykite mūsų žiniatinklio svetainę  www.philips.com/support.


   Perdirbimas      -     Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su   buitinėmis atliekomis (  pav.  4).
      -   Laikykitės šalies taisyklių, skirtų atskiram elektros produktų ir akumuliatorių surinkimui.


      -     Šis simbolis reiškia, kad reikia patikrinti jūsų vietinės   savivaldybės (  pav.  5) perdirbimo nuostatas.     -     Medžiagų simbolių paaiškinimus rasite atskirame pridėtame lankstinuke.

 
   Integruotos įkraunamos baterijos išėmimas     Integruotą įkraunamą bateriją turi išimti tik kvalifikuotas specialistas, kai prietaisas yra utilizuojamas. Prieš išimdami bateriją, įsitikinkite, kad prietaisas atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra visiškai išsikrovusi. Seną akumuliatorių galite pakeisti nauju pakaitinio akumuliatoriaus moduliu.
   
 
   Produktas
 
   Pakaitinio akumuliatoriaus modulis
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Imkitės visų reikiamų atsargumo priemonių, kai naudojatės įrankiais, norėdami atidaryti prietaisą, ir kai šalinate pakartotinai įkraunamą bateriją.    Prieš tvarkydami baterijas įsitikinkite, kad jūsų rankos, produktas ir baterijos yra sausi.    Norėdami išvengti išimtų baterijų netyčinio trumpojo jungimo, saugokite baterijų gnybtus nuo sąlyčio su metaliniais objektais (pvz., monetomis, plaukų segtukais, žiedais). Draudžiama vynioti baterijas į aliuminio foliją. Prieš šalindami baterijas apvyniokite jų gnybtus lipnia juosta arba įdėkite baterijas į plastikinį maišelį.


   Magyar


   Fontos biztonsági tudnivalók  A készülék és a tartozékai első használata előtt figyelmesen olvassa el ezt a tájékoztatót, és őrizze meg későbbi használatra. A különböző termékek esetében a velük szállított tartozékok eltérhetnek.   Veszély      -   Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba, és ne öblítse le folyóvíz alatt.
      -   Ne nyissa fel a készülék házát.

   Vigyázat!      -   (Vagy ezzel egyenértékű biztonsági, extra alacsony feszültségű jóváhagyott adaptert és kábelt, 5 V-os egyenáramú, 1 A/5 W kimeneti értékkel és USB-C-csatlakozóval.)
      -   A készülék csatlakoztatása előtt ellenőrizze, hogy a tápegységen feltüntetett feszültségérték megegyezik-e a helyi hálózati feszültséggel.
      -   A töltést követően mindig zárja vissza a töltőcsatlakozó fedelét.   XV5113 (  1. ábra),   XV3101 (  2. ábra).
      -   Ne tekerje fel túl erősen a töltőkábelt, hogy elkerülje a kábel sérülését.
      -   Használat előtt mindig ellenőrizze a készüléket. Ne használja a készüléket, ha az sérült. Minden esetben eredeti típusúra cserélje ki a sérült alkatrészt.
      -   Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
      -   Ne használjon semmilyen töltőkábelt, ha sérült.
      -   A Philips nem vállal felelősséget az olyan töltők és töltőkábelek használatából eredő következményekért, amelyek nem felelnek meg a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben felsorolt előírásoknak.
      -   Mindig olyan töltőt és töltőkábelt használjon, amely megfelel a felhasználói kézikönyvben és az ebben a fontos biztonsági információkat tartalmazó füzetben előírt specifikációknak, illetve a helyi szabványoknak.
      -   Soha ne szerelje le a nyelet a készülékről, miután azt a használati útmutató utasításai szerint a készülékre szerelte. A nyél csak akkor távolítható el, ha a készüléket leselejtezi.
      -   A Philips csak a Philips OneUp XV1892 padlótisztítóval tesztelte ezt a készüléket. Más tisztítószer használata túlzott habképződést okozhat, ami csökkent teljesítményhez vezet, és a készülék meghibásodását okozhatja.
      -   Ha a készüléket beépített tisztítószerrendszerrel használja, ne töltsön 1 ml-nél többet a Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 padlótisztítóból a tisztavíztartályba.
      -   A készülékbe a használatakor a sérülések és a készülék károsodásának elkerülése érdekében legfeljebb 50 °C hőmérsékletű vizet töltsön.
      -   Használjon rendszeresen nem habzó mosószert a készülékben a baktériumok elszaporodásának megelőzése érdekében. A készüléket száraz tartállyal tárolja.
      -   A készüléket 8 éven felüli gyermekek, illetve csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják felügyelet mellett, illetve ha felvilágosítást kaptak a készülék biztonságos működtetésének módjáról és az azzal járó veszélyekről. Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.
      -   Ha egy hónapnál tovább tárolja a készüléket (használat vagy töltés nélkül), ügyeljen rá, hogy legalább 50%-ra töltse fel az akkumulátorát. A készülék lemerült akkumulátorral való töltése esetén az akkumulátor véglegesen károsodhat.
      -   A készülék használata előtt mindig ellenőrizze, hogy a Philips OneUp XV1882 cserélhető betét a felhasználói kézikönyvben leírt utasításoknak megfelelően tiszta, és megfelelően van felszerelve.
      -   A Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet a felhasználói kézikönyvben leírtaknak megfelelően rendszeresen tisztítsa meg és cserélje ki.
      -   Vigye be a készüléket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az akkumulátort már nem lehet feltölteni, vagy gyorsan lemerül.
      -   Ha a készülék megsérült, ne próbálja meg újratölteni.
      -   A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Ne használja ezt a készüléket építési hulladék, cementpor, hamu, finom homok, mész és hasonló anyagok felmosására. Ettől csökkenhet a készülék élettartama. Mindig a használati útmutatóban leírtak szerint tisztítsa meg a készülék egyes alkatrészeit. Egyik alkatrészt se tisztítsa vízzel és/vagy tisztítószerekkel, ha ez nincs célzatosan feltüntetve a használati útmutatóban.
      -   A készüléket kizárólag háztartási használatra tervezték. Az ipari célú használat károsíthatja a készüléket, és lerövidítheti a készülék élettartamát.

   Figyelem!      -   A készülék használata előtt porszívózza fel a padlót.
      -   Ne csatlakoztassa és ne húzza ki a készülék hálózati dugóját, illetve ne működtesse a készüléket nedves kézzel.
      -   Használat után és töltés előtt mindig kapcsolja ki a készüléket.
      -   A készülék kivehető alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben. Ezek az alkatrészek nem moshatók mosogatógépben.
      -   A készüléket minden esetben sima, stabil felületen tárolja.
      -   A készüléket mindig a fúvókára erősített Philips OneUp XV1882 cserélhető betéttel használja.
      -   A készülék tárolása előtt mindig távolítsa el a Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet, és győződjön meg arról, hogy a víztartályok szárazak.
      -   A Philips OneUp XV1882 cserélhető betét mosógépben mosható. A Philips OneUp cserélhető betétet a ráerősített mosási címkén található információknak megfelelően mossa ki. A Philips OneUp cserélhető betétet félig töltött mosógépben, kíméletes ápolási programmal és alacsony centrifugálási sebességgel mossa. Ne szárítsa szárítógépben, és ne használjon öblítőt.
      -   Ne használjon más gyártótól származó, vagy a Philips által jóvá nem hagyott tartozékot vagy alkatrészt. Ellenkező esetben a jótállás érvényét veszti.
      -   Ha a készüléket fali tartóval szállították, győződjön meg arról, hogy a készüléket a fali tartóval együtt szerelte fel a falra a használati útmutatóban található utasításoknak megfelelően. Óvatosan fúrjon lyukakat a falba a fali tartó rögzítéséhez, és közben ügyeljen rá, nehogy áramütés érje.
      -   A kellemetlen szagok elkerülése érdekében minden használat után vegye ki a készülékből és tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
      -   Mivel a készülék vizet használ a tisztításhoz, a padló nedves és csúszós maradhat   egy ideig (  3. ábra).
      -   Ha egy ideig nem használja a készüléket, előtte tisztítsa meg a tiszta és a szennyezett víz tartályát.
      -   A megfelelő tisztítási eredmény és a készülék jó működésének biztosítása érdekében mindig eredeti Philips OneUp XV1882 cserélhető betétet használjon.
      -   Az optimális teljesítmény és a készülék épségének megőrzése érdekében a Philips OneUp XV1892 padlótisztítót használja.     -   A kifejezetten erre a célra kifejlesztett tisztítószert szigorúan tesztelték, hogy a Philips porszívó- és felmosóberendezések zökkenőmentesen kompatibilisek és hatékonyak legyenek.      -   Alternatív tisztítószerek használata veszélyeztetheti és esetleg károsíthatja a gép belső alkatrészeit.     -   Megjegyzés: alternatív tisztítószerek használata esetén a gyártó garanciája érvényét veszti a keletkező hibák esetén.

   Elemekre és akkumulátorokra vonatkozó biztonsági utasítások      -   Mindig húzza ki a hálózati csatlakozót, amikor a termék teljesen fel van töltve.
      -   A készüléket 5 °C és 35 °C közötti hőmérsékleten töltse, használja és tárolja.
      -   Az akkumulátor felmelegedésének, valamint a mérgező vagy veszélyes anyagok felszabadulásának megakadályozása érdekében ne nyissa fel, ne módosítsa, ne szúrja át és ne rongálja meg a terméket vagy az akkumulátort. Ne töltse, ne zárja rövidre és ne töltse fordított polaritással az elemeket.
      -   Ne dobja tűzbe se a terméket, se az akkumulátort, és ne tegye ki őket közvetlen napfénynek vagy magas hőmérsékletnek.
      -   Ha a termék rendellenes mértékben felforrósodik, szokatlan szagot bocsát ki, vagy ha a töltés a szokásosnál sokkal hosszabb ideig tart, akkor ne használja és ne töltse tovább, hanem vegye fel velünk a kapcsolatot.
      -   Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulátort mikrohullámú sütőbe vagy indukciós főzőlapokra.
      -   Ha az elem/akkumulátor sérült vagy szivárog, kerülje a bőrrel vagy szemmel való érintkezést. Ha ez mégis megtörténik, azonnal öblítse le bő vízzel, és forduljon orvoshoz.
      -   Tisztítás vagy karbantartás előtt a készülék csatlakozódugóját ki kell húzni a konnektorból. Ügyeljen arra is, hogy az USB-C-bemenetet takaró gumis védőfedelet mindig lezárja.

   Elektromágneses mezők (EMF)   Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőknek való kitettségre vonatkozó szabványoknak és előírásoknak.


   Tartozékok rendelése    Ha tartozékot vagy pótalkatrészt szeretne vásárolni, látogasson el a  www.philips.com/parts-and-accessories weboldalra, vagy forduljon Philips márkakereskedőjéhez. Felveheti a kapcsolatot a Philips magyarországi ügyfélszolgálatával is.
   Garancia és terméktámogatás   A Versuni a vásárlás után két év jótállást ad a termékre. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen használatra vagy nem megfelelő karbantartásra vezethető vissza. Ez a jótállás nem érinti az Ön törvény adta fogyasztói jogait. További információért vagy a jótállás érvényesítéséhez látogasson el webhelyünkre:  www.philips.com/support.


   Újrahasznosítás      -     Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad   háztartási hulladékként (  4. ábra) kezelni.
      -   Tartsa be az elektromos készülékek és akkumulátorok külön történő gyűjtésére vonatkozó országos előírásokat.


      -     Ez a szimbólum azt jelenti, hogy tanulmányozni kell a helyi önkormányzat újrahasznosítással kapcsolatos   rendelkezéseit (  5. ábra).     -     Az anyagjelzések magyarázatát lásd a külön mellékelt tájékoztatóban.

 
   A beépített akkumulátor eltávolítása     A beépített akkumulátort csak képzett szakember szerelheti ki a termék hulladékba helyezése előtt. Az akkumulátor eltávolítása előtt ellenőrizze, hogy a készülék hálózati kábele ki van-e húzva a fali aljzatból, és hogy az akkumulátor teljesen lemerült-e. A régi akkumulátort kicserélheti egy új akkumulátormodulra.
   
 
   Termék
 
   Csere akkumulátormodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tegye meg a szükséges óvintézkedéseket, amikor szerszámot használ a készülék szétnyitásához, és akkor is, amikor kidobja az akkumulátort.    Az elemek/akkumulátorok használatakor ügyeljen arra, hogy a keze, a termék és az elemek/akkumulátorok szárazak legyenek.    Az elemek/akkumulátorok véletlen rövidre zárásának elkerülése érdekében eltávolításuk után ügyeljen arra, hogy érintkezőik ne érjenek fémtárgyakhoz (például érme, hajtű, gyűrű). Ne tekerje az elemeket/akkumulátorokat alufóliába. Mielőtt leselejtezi az elemeket/akkumulátorokat, ragassza le érintkezőiket, vagy tegye őket műanyag zacskóba.


   Nederlands


   Belangrijke veiligheidsinformatie  Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat en de accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.   Gevaar      -   Dompel het apparaat nooit onder in water of een andere vloeistof en spoel het ook niet af onder de kraan.
      -   Open de behuizing van het apparaat niet.

   Waarschuwing      -   Gebruik alleen een voor extra lage spanning goedgekeurde veiligheidsadapter met een uitgangsvermogen van 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W en een USB-C-stekker.
      -   Controleer of het voltage dat wordt aangegeven op een adapter, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het apparaat aansluit.
      -   Sluit altijd de afsluitdop van de stroomtoevoer na het opladen.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Rol de oplaadkabel niet te hard op om beschadiging van de kabel te voorkomen.
      -   Controleer het apparaat altijd voordat u het gebruikt. Gebruik het apparaat niet als deze beschadigd is. Vervang een beschadigd onderdeel altijd door een onderdeel van het oorspronkelijke type.
      -   Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
      -   Gebruik geen oplaadkabel als deze beschadigd is.
      -   Philips is niet aansprakelijk voor de gevolgen van het gebruik van opladers en oplaadkabels die niet voldoen aan de in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje beschreven specificaties.
      -   Gebruik altijd een oplader en oplaadkabel die voldoen aan de specificaties in de gebruiksaanwijzing en dit belangrijke veiligheidsinformatieboekje en zorg ervoor dat aan plaatselijke normen wordt voldaan.
      -   Demonteer de steel nooit van het apparaat als deze eenmaal volgens de aanwijzingen in de gebruiksaanwijzing aan het apparaat gemonteerd is. De steel mag alleen worden verwijderd wanneer u het apparaat weggooit.
      -   Philips heeft dit apparaat alleen getest met Philips OneUp-vloerreiniger XV1892. Andere reinigingsmiddelen kunnen leiden tot overmatig schuimen waardoor de prestaties verminderen en het apparaat mogelijk niet werkt.
      -   Voeg bij gebruik van het apparaat met het geïntegreerde reinigingssysteem niet meer dan 1 ml Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 toe aan het schoonwaterreservoir.
      -   Gebruik bij het gebruiken van dit apparaat water met een temperatuur van maximaal 50 °C om letsel en schade aan het apparaat te voorkomen.
      -   Gebruik regelmatig niet-schuimend reinigingsmiddel in het apparaat om bacteriegroei te voorkomen. Berg het apparaat op met droge reservoirs.
      -   Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en ook geen nieuwe batterijen plaatsen of ander gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.
      -   Wanneer u het apparaat langer dan een maand opbergt zonder het te gebruiken of op te laden, let er dan op dat de batterij is opgeladen tot minstens 50%. Als u het apparaat opbergt met een lege batterij, kan dit de batterij onherstelbaar beschadigen.
      -   Voordat u het apparaat gebruikt, moet u ervoor zorgen dat u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 hebt gereinigd en geïnstalleerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.
      -   Zorg ervoor dat de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 regelmatig reinigt en vervangt volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing.
      -   Breng het apparaat naar een door Philips geautoriseerd servicecentrum wanneer u de batterij niet meer kunt opladen of wanneer de batterij snel leegraakt.
      -   Probeer het apparaat niet op te laden als het beschadigd is.
      -   Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Gebruik dit apparaat niet om bouwafval, cementstof, as, fijn zand, ongebluste kalk en vergelijkbare stoffen op te dweilen. Doet u dit toch, dan kan de levensduur van het apparaat afnemen. Maak alle onderdelen van het apparaat altijd schoon zoals aangegeven in de gebruiksaanwijzing. Maak de onderdelen niet schoon met water en/of schoonmaakmiddelen, tenzij dit uitdrukkelijk wordt aangegeven in de gebruiksaanwijzing.
      -   Dit apparaat is ontworpen voor uitsluitend huishoudelijk gebruik. Bij industrieel gebruik dan kan het apparaat beschadigd raken en de levensduur van het apparaat afnemen.

   Let op      -   Stofzuig de vloer voordat u het apparaat gebruikt.
      -   Zorg dat uw handen helemaal droog zijn voordat u de stekker in het stopcontact steekt of eruit haalt, of het apparaat gebruikt.
      -   Schakel het apparaat altijd uit na gebruik en voordat u het oplaadt.
      -   Maak de verwijderbare onderdelen van het apparaat niet schoon in de vaatwasmachine. Deze onderdelen zijn niet vaatwasmachinebestendig.
      -   Berg het apparaat altijd op een droge, vlakke en stabiele ondergrond op.
      -   Gebruik het apparaat alleen met de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 aan de zuigmond bevestigd.
      -   Voordat u het apparaat opbergt, moet u de Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 altijd verwijderen en ervoor zorgen dat de watertanks droog zijn.
      -   De Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 kan in de wasmachine worden gewassen. Was de Philips OneUp verwisselbare pad volgens de informatie op het etiket. Was de Philips OneUp verwisselbare pad in een halfvolle wasmachine met een fijnwasprogramma en een laag centrifugetoerental. Niet in de droogtrommel drogen en geen wasverzachter gebruiken.
      -   Gebruik nooit accessoires of onderdelen van andere fabrikanten of onderdelen die niet specifiek worden aanbevolen door Philips. Als u dergelijke accessoires of onderdelen gebruikt, vervalt de garantie.
      -   Als het apparaat is geleverd met een wandhouder, zorg er dan voor dat het apparaat met de wandhouder eraan bevestigd op de wand wordt gemonteerd volgens de instructies in de gebruiksaanwijzing. Wees voorzichtig wanneer u gaten in de muur boort om de wandhouder te bevestigen, om het risico op elektrische schokken te voorkomen.
      -   Verwijder en reinig het schoon- en vuilwaterreservoir na elk gebruik uit het apparaat om stank te voorkomen.
      -   Dit apparaat gebruikt water tijdens het schoonmaken. Daardoor kan de vloer   enige tijd (  Fig.  3) nat en glad blijven.
      -   Reinig het schoon- en vuilwaterreservoir regelmatig wanneer het apparaat enige tijd niet wordt gebruikt.
      -   Gebruik altijd de originele Philips OneUp verwisselbare pad XV1882 om goede resultaten voor de reiniging en een juiste werking van het apparaat te garanderen.
      -   Gebruik de Philips OneUp-vloerreiniger XV1892 voor optimale prestaties en om de integriteit van het apparaat te beschermen.     -   Het speciaal ontworpen reinigingsmiddel is uitvoerig getest op optimale compatibiliteit en effectiviteit voor alle Philips stofzuig- en dweilapparaten.      -   Het gebruik van alternatieve reinigingsmiddelen kan de interne machineonderdelen nadelig beïnvloeden en mogelijk beschadigen.     -   Opmerking: in geval van defecten vervalt de fabrieksgarantie indien er alternatieve reinigingsmiddelen zijn gebruikt.

   Veiligheidsinstructies voor batterijen      -   Haal de stekker van het product altijd uit het stopcontact wanneer het volledig is opgeladen.
      -   Laad het product op, gebruik het en bewaar het bij een temperatuur tussen 5 °C en 35 °C.
      -   Om te voorkomen dat batterijen te heet worden of giftige of gevaarlijk stoffen afgeven, mag u het product en de batterij niet openen, aanpassen, doorboren, beschadigen of uit elkaar nemen. Sluit de batterijen niet kort, laad ze niet te veel op en let bij het opladen op de juiste polariteit.
      -   Houd het producten en de batterijen uit de buurt van vuur en stel ze niet bloot aan direct zonlicht of hoge temperaturen.
      -   Als het product erg heet wordt, een abnormale geur afgeeft, van kleur verandert of als het opladen veel langer duurt dan gewoonlijk, mag u het product niet meer gebruiken of opladen. Neem contact met ons op.
      -   Plaats producten en bijbehorende batterijen niet in een magnetron of op een inductiekookplaat.
      -   Als batterijen beschadigd zijn of lekken, dient u contact met de huid of ogen te vermijden. Spoel onmiddellijk met water en roep medische hulp in als het product toch in contact komt met de huid of ogen.
      -   Haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat schoonmaakt of onderhoudt. Zorg er ook voor dat u de rubberen beschermflap sluit om de USB-C-ingang af te dekken.

   Elektromagnetische velden (EMV)   Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.


   Accessoires bestellen    Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  www.philips.com/parts-and-accessories of uw Philips-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land.
   Garantie en ondersteuning   Versuni biedt voor dit product een garantie van 2 jaar vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als het defect is ontstaan door onjuist gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten als consument. Voor meer informatie of om een garantieclaim in te dienen kunt u terecht op onze website  www.philips.com/support.


   Recyclen      -     Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden   weggegooid (  Fig.  4).
      -   Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische producten en batterijen.


      -     Dit symbool geeft aan dat u de plaatselijke recyclingbepalingen moet   raadplegen (  Fig.  5).     -     In de bijgesloten folder vindt u een uitleg van de symbolen voor materialen.

 
   Verwijdering van de ingebouwde oplaadbare batterij     De ingebouwde oplaadbare batterij mag alleen door een gekwalificeerde professional worden verwijderd wanneer u het apparaat afdankt. Haal de stekker van het apparaat uit het stopcontact en zorg ervoor dat de oplaadbare batterij helemaal leeg is voordat u de batterij verwijdert. U kunt de oude batterij vervangen door een nieuwe batterijvervangingsmodule.
   
 
   Product
 
   Batterijvervangingsmodule
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Neem de benodigde voorzorgsmaatregelen wanneer u gereedschap hanteert om het apparaat te openen en wanneer u de oplaadbare batterij verwijdert.    Zorg dat uw handen, het product en de batterijen droog zijn wanneer u de batterijen hanteert.    Let erop dat na verwijdering de batterijpolen niet contact maken met metalen voorwerpen (zoals een munt, haarspeld of ring), waardoor de batterijen zouden kortsluiten. Wikkel batterijen niet in aluminiumfolie. Plak de batterijpolen af met tape of doe de batterijen in een plastic zak voordat u ze weggooit.


   Norsk


   Viktig sikkerhetsinformasjon  Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet og tilbehøret, og ta vare på den for senere referanse. Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene.   Fare      -   Ikke senk apparatet i vann eller annen væske, og ikke skyll det under rennende vann.
      -   Ikke åpne apparathuset.

   Advarsel      -   Bruk bare en godkjent adapter med ekstra lav spenning. Den må ha en utgangseffekt på 5 V DC ved 1 A 5 W og USB-C-pluggtype.
      -   Før du kobler til apparatet, må du kontrollere at spenningen som er angitt på adapteren, stemmer overens med nettspenningen.
      -   Lukk alltid den forseglende hetten på strøminngangen etter lading.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Unngå å kveile ladekabelen for stramt, da dette kan skade kabelen.
      -   Sjekk alltid apparatet før du bruker det. Ikke bruk apparatet hvis det er skadet. Bytt alltid ut en ødelagt del med tilsvarende originaldel.
      -   Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Ikke bruk en ladekabel hvis den er skadet.
      -   Philips kan ikke holdes ansvarlig for eventuelle konsekvenser ved bruk av ladere eller ladekabler som ikke innfrir spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Laderen og ladekabelen som brukes, må være iht. lokal standard og innfri spesifikasjonene i brukerhåndboken og dette heftet med viktig sikkerhetsinformasjon.
      -   Når skaftet er montert i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken, får det ikke demonteres igjen fra apparatet. Skaftet må kun fjernes når apparatet skal avhendes.
      -   Philips har kun testet dette apparatet med Philips OneUp gulvrens XV1892. Andre vaskemidler kan produsere for mye skum, noe som reduserer ytelsen til apparatet og kan forårsake funksjonsfeil.
      -   Ikke tilsett mer enn 1 ml Philips OneUp gulvrens XV1892 i rentvannsbeholderen når du bruker apparatet med det innebygde rengjøringsmiddelsystemet.
      -   For å unngå personskader og skader på apparatet er det viktig at vanntemperaturen ikke overstiger 50 °C.
      -   Benytt jevnlig ikke-skummende rengjøringsmiddel i apparatet for å unngå bakteriedannelse. Tankene skal være tomme når apparatet oppbevares.
      -   Dette apparatet kan brukes av barn over 8 år og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, hvis de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.
      -   Når apparatet skal lagres i mer enn en måned (uten bruk eller lading), må du passe på at batteriet er ladet til minst 50 %. Lagring av apparatet med et tomt batteri kan føre til uopprettelig skade på batteriet.
      -   Vask og installer Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken før du tar i bruk apparatet.
      -   Sørg for å vaske og skifte ut Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 jevnlig i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken.
      -   Ta apparatet til et autorisert Philips-servicecenter, og skift ut batteriet når du ikke lenger kan lade det opp, eller når det raskt går tom for strøm.
      -   Ikke forsøk å lade apparatet hvis det er skadet.
      -   Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet til å moppe opp byggeavfall, sementstøv, aske, fin sand, kalk og lignende stoffer. Dette kan forkorte apparatets levetid. Rengjør alltid samtlige apparatdeler som vist i brukerhåndboken. Ikke rengjør noen deler med vann og/eller rengjøringsmidler med mindre dette er spesifisert i brukerveiledningen.
      -   Dette apparatet er kun beregnet på husholdningsbruk. Industriell bruk kan skade apparatet og gi det kortere levetid.

   Forsiktig      -   Støvsug gulvet før du bruker apparatet.
      -   Ikke koble til, koble fra eller bruk apparatet med våte hender.
      -   Slå alltid av apparatet før lading og etter bruk.
      -   Ikke vask avtakbare deler av apparatet i oppvaskmaskin. Disse delene kan ikke vaskes i oppvaskmaskin.
      -   Apparatet må alltid oppbevares på et flatt og stabilt underlag.
      -   Bruk alltid apparatet med Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 festet til munnstykket.
      -   Før du setter bort apparatet, må du alltid ta av Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 og forsikre deg om at vannbeholderne er tørre.
      -   Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 kan vaskes i vaskemaskin. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i tråd med informasjonen på vaskeetiketten. Vask Philips OneUp utskiftbar pute i en halvfull vaskemaskin med et skånsomt vaskeprogram og på lav sentrifugeringshastighet. Ikke bruk tøymykner og ikke tørk puten i tørketrommel.
      -   Ikke bruk tilbehør eller deler fra andre produsenter eller som Philips ikke spesifikt anbefaler. Ved bruk av denne typen tilbehør eller deler blir garantien ugyldig.
      -   Hvis det fulgte med veggfeste til apparatet, monterer du dette i henhold til instruksjonene i brukerhåndboken og oppbevarer apparatet i det. Vær forsiktig når du borer hull i veggen for å feste veggmonteringen, slik at du unngår fare for elektrisk støt.
      -   Fjern og vask rentvanns- og spillvannstanken på apparatet etter hver bruk for å unngå lukt.
      -   Siden dette apparatet bruker vann for å rengjøre, kan gulvet være vått og glatt   en stund (  Fig.  3).
      -   Vask rentvanns- og spillvannstankene jevnlig hvis du ikke benytter apparatet på en stund.
      -   Bruk alltid original Philips OneUp utskiftbar pute XV1882 for å sikre godt rengjøringsresultat og korrekt apparatfunksjon.
      -   Bruk Philips OneUp gulvrens XV1892 for å oppnå optimalt resultat og sikre at enheten forblir intakt.     -   Det spesialdesignede rengjøringsmiddelet er nøye testet med hensyn til kompatibilitet og effektivitet med støvsugings- og vaskeutstyr fra Philips.      -   Bruk av alternative rengjøringsmidler kan påvirke negativt og potensielt skade innvendige komponenter i maskinen.     -   Merk: Produsentgarantien dekker ikke eventuelle feil og skader som skyldes bruk av alternative rengjøringsmidler.

   Sikkerhetsinstruksjoner for batteri      -   Koble alltid fra produktet når det er fulladet.
      -   Lad opp, bruk og oppbevar produktet ved en temperatur på mellom 5 °C og 35 °C.
      -   Ikke forsøk å åpne, utføre endringer på, stikke hull på, skade eller demontere produktet eller batteriet, da dette kan føre til at batteriet overopphetes eller slipper ut giftige eller farlige stoffer. Unngå kortslutning, overlading og omvendt lading av batteriene.
      -   Hold produktet og batteriene unna ild, og ikke utsett dem for direkte sollys eller høye temperaturer.
      -   Hvis produktet blir unormalt varmt, avgir lukt, endrer farge eller tar unormalt lang tid å lade, avbryter du bruken og oppladningen og kontakter oss.
      -   Ikke plasser produkter og batterier i mikrobølgeovn eller på en induksjonskokeplate.
      -   Hvis batteriene er skadet eller lekker, må du passe på at du ikke får batterivæske på huden eller i øynene. Hvis dette skulle skje, må du øyeblikkelig skylle godt med vann og kontakte lege.
      -   Støpselet må tas ut av stikkontakten før rengjøring eller vedlikehold av apparatet. Husk også alltid å lukke den beskyttende gummiklaffen over USB-C-porten.

   Elektromagnetiske felt (EMF)   Dette apparatet oppfyller gjeldende standarder og forskrifter angående eksponering for elektromagnetiske felt.


   Bestille tilbehør    For å kjøpe tilbehør eller reservedeler, besøk  www.philips.com/parts-and-accessories eller gå til din Philips-forhandler. Du kan også kontakte Philips' kundeservice i landet der du bor.
   Garanti og støtte   Versuni tilbyr en 2-års garanti på dette produktet etter kjøp. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt oppstår grunnet uriktig bruk eller dårlig vedlikehold. Garantien vår påvirker ikke lovfestede retter du har som forbruker. Hvis du vil vite mer eller benytte deg av garantien, går du til nettstedet vårt  www.philips.com/support.


   Resirkulering      -     Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med   vanlig husholdningsavfall (  Fig.  4).
      -   Pass på å overholde nasjonale regler og forskrifter for avhending av elektriske produkter og batterier.


      -     Dette symbolet betyr at resirkuleringsbestemmelsene i din lokale   kommune (  Fig.  5).     -     For en forklaring av materialsymbolene, se separat vedlagte brosjyre.

 
   Fjerning av innebygd oppladbart batteri     Det innebygde oppladbare batteriet må bare fjernes av en kvalifisert tekniker når apparatet kastes. Før du fjerner batteriet, må du sjekke at støpselet til apparatet er tatt ut av stikkontakten, og at batteriet er helt tomt. Du kan bytte det gamle batteriet med en ny batterimodul.
   
 
   Produkt
 
   Batterimodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Følg nødvendige sikkerhetsregler når du bruker verktøy for å åpne apparatet, og når du kaster det oppladbare batteriet.    Pass på at du er tørr på hendene og at produktet og batteriene er i tørr stand når du håndterer batteriene.    Ikke la batteripolene på de fjernede batteriene komme i kontakt med metallgjenstander (f.eks. mynter, hårnåler, ringer), da dette kan føre til at batteriene kortsluttes. Ikke pakk inn batteriene i aluminiumsfolie. Teip over batteripolene eller legg batteriene i en plastpose før du kasserer dem.


   Polski


   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa  Przed pierwszym użyciem urządzenia i jego akcesoriów zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Akcesoria w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.   Niebezpieczeństwo      -   Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani innym płynie. Nie opłukuj go pod bieżącą wodą.
      -   Nie otwieraj obudowy urządzenia.

   Ostrzeżenie      -   Używaj wyłącznie zatwierdzonego adaptera niskonapięciowego o parametrach wyjściowych 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W i typie wtyczki USB-C.
      -   Przed podłączeniem urządzenia sprawdź, czy napięcie wskazane na adapterze odpowiada lokalnemu napięciu sieciowemu.
      -   Zawsze zamykaj nasadkę uszczelniającą gniazda wejściowego zasilania po ładowaniu.   XV5113 (  rys.  1),   XV3101 (  rys.  2).
      -   Nie zwijaj kabla do ładowania zbyt mocno, aby nie doszło do uszkodzenia kabla.
      -   Zawsze sprawdzaj urządzenie przed jego użyciem. Nie korzystaj z urządzenia, jeśli jest uszkodzone. Uszkodzoną część należy wymienić na oryginalny element tego samego typu.
      -   Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
      -   Nie używaj uszkodzonego kabla do ładowania.
      -   Firma Philips nie ponosi odpowiedzialności za konsekwencje stosowania ładowarek i kabli do ładowania, które nie spełniają specyfikacji określonych w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa.
      -   Zawsze używaj ładowarki i kabla do ładowania spełniających specyfikacje określone w instrukcji obsługi i niniejszej broszurze z ważnymi informacjami na temat bezpieczeństwa oraz zgodnych z lokalnymi normami.
      -   Po zamocowaniu drążka do urządzenia zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi nie odłączaj go od urządzenia. Drążek można wymontować dopiero przy utylizacji urządzenia.
      -   Firma Philips przetestowała to urządzenie wyłącznie ze środkiem Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892. Inne detergenty mogą powodować nadmierne pienienie, co zmniejsza wydajność i może spowodować awarię urządzenia.
      -   W przypadku korzystania z urządzenia ze zintegrowanym systemem detergentów nie należy dodawać więcej niż 1 ml środka Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892 do zbiornika czystej wody.
      -   Podczas korzystania z tego urządzenia należy używać wody o temperaturze nieprzekraczającej 50°C, aby nie dopuścić do obrażeń i uszkodzenia urządzenia.
      -   Regularnie stosuj niepieniący się detergent w urządzeniu, aby zapobiec rozwojowi bakterii. Przechowuj urządzenie z suchymi zbiornikami.
      -   Niniejsze urządzenie może być użytkowane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości urządzenia, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.
      -   W przypadku przechowywania urządzenia przez ponad miesiąc (bez używania lub ładowania) upewnij się, że akumulator jest naładowany w co najmniej 50%. Przechowywanie urządzenia z rozładowanym akumulatorem może doprowadzić do nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.
      -   Przed użyciem urządzenia wyczyść i zainstaluj nakładkę wymienną Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
      -   Pamiętaj o regularnym czyszczeniu i wymianie nakładki wymiennej Philips OneUp XV1882 zgodnie z instrukcjami zawartymi w instrukcji obsługi.
      -   Jeśli nie da się naładować akumulatora albo szybko się on rozładowuje, przekaż urządzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.
      -   Jeśli urządzenie jest uszkodzone, nie próbuj go ładować.
      -   To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Nie należy używać tego urządzenia do zbierania odpadów budowlanych, cementu, popiołu, drobnego piasku, wapna i podobnych substancji. Może to skrócić okres eksploatacji urządzenia. Zawsze czyść wszystkie części urządzenia w sposób przedstawiony w instrukcji obsługi. Nie czyść żadnych części wodą ani środkami czyszczącymi, jeśli taki sposób czyszczenia nie został wyraźnie wskazany w instrukcji obsługi.
      -   To urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku domowego. Zastosowanie do celów przemysłowych może spowodować uszkodzenie urządzenia i skrócić jego okres eksploatacji.

   Uwaga      -   Przed użyciem urządzenia odkurz podłogę.
      -   Nie wolno wkładać wtyczki urządzenia do gniazdka elektrycznego ani jej z niego wyjmować, ani też używać urządzenia, mając mokre ręce.
      -   Pamiętaj o wyłączeniu urządzenia po użyciu i przed ładowaniem.
      -   Nie czyść zdejmowanych części urządzenia w zmywarce do naczyń. Części te nie nadają się do mycia w zmywarce.
      -   Zawsze przechowuj urządzenie na płaskiej i stabilnej powierzchni.
      -   Zawsze używaj urządzenia z nakładką wymienną Philips OneUp XV1882 przymocowaną do dyszy.
      -   Przed przechowywaniem urządzenia należy zawsze zdjąć nakładkę Philips OneUp XV1882 i upewnić się, że zbiorniki na wodę są suche.
      -   Nakładkę Philips OneUp XV1882 można prać w pralce. Pierz nakładkę wymienną Philips OneUp zgodnie z informacjami na dołączonej etykiecie. Nakładkę wymienną Philips OneUp należy prać w pralce załadowanej do połowy, w programie do prania delikatnego i przy niskich prędkościach wirowania. Nie susz w suszarce bębnowej ani nie stosuj środków zmiękczających.
      -   Nie korzystaj z akcesoriów ani części innych producentów oraz takich, których nie zaleca w wyraźny sposób firma Philips. Użycie takich akcesoriów lub części spowoduje unieważnienie gwarancji.
      -   Jeśli urządzenie zostało dostarczone ze wspornikiem ściennym, upewnij się, że urządzenie jest umieszczane na wsporniku ściennym zamocowanym do ściany zgodnie ze wskazówkami zawartymi w instrukcji obsługi. Zachowaj ostrożność podczas wiercenia otworów w ścianie w celu zamocowania wspornika ściennego, aby uniknąć porażenia prądem.
      -   Po każdym użyciu urządzenia wyjmij i wyczyść zbiorniki czystej i brudnej wody, aby zapobiec powstawaniu nieprzyjemnego zapachu.
      -   Jako że urządzenie wykorzystuje do czyszczenia wodę, podłoga   przez jakiś czas (  rys.  3) może być mokra i śliska.
      -   Jeśli nie korzystasz z urządzenia przez jakiś czas, regularnie czyść zbiorniki czystej i brudnej wody.
      -   Aby zagwarantować właściwe rezultaty czyszczenia oraz prawidłowe działanie urządzenia, zawsze używaj oryginalnych nakładek wymiennych Philips OneUp XV1882.
      -   W celu zapewnienia optymalnej wydajności i zabezpieczenia integralności urządzenia stosuj środek Philips OneUp do czyszczenia podłóg XV1892.     -   Specjalnie opracowany detergent został rygorystycznie przetestowany pod kątem pełnej zgodności i skuteczności z urządzeniami odkurzającymi i myjącymi firmy Philips.      -   Używanie innych środków czyszczących może wpłynąć negatywnie na wewnętrzne elementy urządzenia i potencjalnie je uszkodzić.     -   Uwaga: stosowanie innych środków czyszczących powoduje utratę gwarancji producenta w przypadku wszelkich wynikających z tego uszkodzeń.

   Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa podczas korzystania z baterii i akumulatorów      -   Zawsze wyjmuj wtyczkę urządzenia z gniazdka elektrycznego po jego całkowitym naładowaniu.
      -   Ładuj, używaj i przechowuj produkt w temperaturze od 5 °C do 35 °C.
      -   Nie należy otwierać, modyfikować, przekłuwać, uszkadzać ani demontować urządzenia oraz jego baterii lub akumulatorów, aby nie dopuścić do nagrzewania się baterii lub akumulatorów i uwalniania przez nie toksycznych lub niebezpiecznych substancji. Nie wolno doprowadzać do zwarć i przeładowywać akumulatorów ani ładować ich w odwrotny sposób.
      -   Trzymaj produkt i akumulatory do niego z dala od ognia ani nie wystawiaj ich na bezpośrednie działanie promieni słonecznych lub wysokich temperatur.
      -   Jeśli urządzenie nadmiernie się nagrzewa, wydziela nieprzyjemny zapach, zmienia kolor lub jeśli ładowanie trwa znacznie dłużej niż zwykle, zaprzestań korzystania z urządzenia i ładowania go oraz skontaktuj się z nami.
      -   Nie umieszczaj urządzeń i ich baterii lub akumulatorów w kuchenkach mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.
      -   W przypadku uszkodzenia lub wycieku z baterii lub akumulatora należy unikać kontaktu ze skórą lub oczami. Jeśli do tego dojdzie, należy niezwłocznie dokładnie przemyć to miejsce wodą i skontaktować się z lekarzem.
      -   Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy wyjąć wtyczkę z gniazdka elektrycznego. Należy również pamiętać o zamknięciu gumowej klapki ochronnej, aby osłonić gniazdo USB-C.

   Pola elektromagnetyczne (EMF)   To urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.


   Zamawianie akcesoriów    Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  www.philips.com/parts-and-accessories lub u sprzedawcy produktów producenta Philips. Możesz też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta Philips w swoim kraju.
   Gwarancja i pomoc techniczna   Versuni udziela dwuletniej gwarancji na ten produkt po jego zakupie. Gwarancją nie są objęte usterki będące następstwem niewłaściwego użytkowania lub niedostatecznej konserwacji. Nasza gwarancja nie ma wpływu na ustawowe prawa użytkownika jako konsumenta. Aby uzyskać więcej informacji lub skorzystać z gwarancji, odwiedź naszą stronę internetową  www.philips.com/support.


   Recykling
      -     Symbol przekreślonego kontenera na   odpady oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.     -   Użytkownik ma obowiązek oddać zużyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu prowadzącego zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, tworzącego system zbierania takich odpadów - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiórki lub jednostki gminnej. Zużyty sprzęt oraz baterie i akumulatory mogą mieć szkodliwy wpływ na środowisko i zdrowie ludzi z uwagi na potencjalną zawartość niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych.     -   Gospodarstwo domowe spełnia ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku surowców wtórnych, w tym recyklingu, zużytego sprzętu. Na tym etapie kształtuje się postawy, które wpływają na zachowanie wspólnego dobra jakim jest czyste środowisko naturalne.

      -     Ten symbol oznacza, że należy sprawdzić przepisy dotyczące recyklingu obowiązujące w Twojej   gminie (  rys.  5).     -     Objaśnienie symboli materiałów znajduje się w oddzielnej załączonej ulotce.

 
   Usuwanie wbudowanego akumulatora     Po wyrzuceniu urządzenia wbudowany akumulator może zostać wyjęty wyłącznie przez wykwalifikowanego specjalistę. Przed wyjęciem akumulatora upewnij się, że urządzenie jest odłączone od gniazdka elektrycznego, a akumulator jest całkowicie rozładowany. Możesz wymienić ten akumulator na nowy moduł akumulatora zamiennego.
   
 
   Produkt
 
   Moduł akumulatora zamiennego
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Przestrzegaj wszystkich niezbędnych środków bezpieczeństwa podczas otwierania urządzenia za pomocą narzędzi i podczas utylizacji akumulatora.    Podczas obchodzenia się z bateriami lub akumulatorami upewnij się, że Twoje ręce, urządzenie oraz baterie lub akumulatory są suche.    Aby uniknąć przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po wyjęciu, nie pozwól, aby styki baterii lub akumulatora zetknęły się z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do włosów, pierścionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorów w folię aluminiową. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorów należy włożyć je do plastikowej torebki lub zakleić ich styki taśmą.


   Português


   Informações de segurança importantes  Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar os aparelhos e respetivos acessórios e guarde-as para uma eventual consulta futura. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.   Perigo      -   Nunca mergulhe o aparelho em água ou noutro líquido, nem o enxague em água corrente.
      -   Não abra o revestimento do aparelho.

   Aviso      -   Utilize exclusivamente um adaptador aprovado seguro de tensão ultrabaixa com valores de saída nominais de 5,0 VDC, 1,0 A e 5,0 W, e ficha USB-C.
      -   Verifique se a tensão indicada no adaptador corresponde à tensão da rede local antes de ligar o aparelho.
      -   Feche sempre a tampa de vedação da entrada de alimentação após o carregamento.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Não enrole o cabo de carregamento com força excessiva para evitar danos no cabo.
      -   Verifique sempre o aparelho antes de o utilizar. Não use o aparelho se este estiver danificado. Substitua sempre uma peça danificada por uma equivalente de origem.
      -   Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
      -   Não utilize um cabo de carregamento que esteja danificado.
      -   A Philips não se responsabiliza pelas consequências da utilização de carregadores e cabos de carregamento que não correspondam às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes.
      -   Utilize sempre um carregador e um cabo de carregamento que corresponda às especificações recomendadas no manual do utilizador e neste folheto com informações de segurança importantes e em conformidade com as normas locais.
      -   Nunca desmonte o cabo do aparelho assim que for montado ao aparelho de acordo com as instruções no manual do utilizador. O cabo apenas pode ser removido quando se desfizer do aparelho.
      -   A Philips testou este aparelho apenas com o detergente para chão Philips OneUp XV1892. Outros detergentes podem causar formação excessiva de espuma, o que reduz o desempenho do aparelho e pode provocar avarias no mesmo.
      -   Ao utilizar o aparelho com o sistema de detergente integrado, não adicione mais de 1 ml do detergente para chão Philips OneUp XV1892 ao depósito de água limpa.
      -   Ao utilizar este aparelho, utilize água com temperatura não superior a 50 ºC para evitar ferimentos e danos no aparelho.
      -   Utilize detergentes sem espuma regularmente neste aparelho para evitar o desenvolvimento de bactérias. Guarde o aparelho com os depósitos secos.
      -   Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiência e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se compreenderem os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutenção não devem ser efectuadas por crianças sem supervisão.
      -   Quando guardar o aparelho por mais de um mês (sem utilizar ou carregar), certifique-se de que a bateria tem pelo menos 50% de carga. Guardar o aparelho com a bateria totalmente descarregada poderá danificar a mesma de forma irreversível.
      -   Antes de utilizar o aparelho, certifique-se de que limpou e instalou a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.
      -   Certifique-se de que limpa e substitui regularmente a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 de acordo com as instruções do manual do utilizador.
      -   Leve o aparelho a um centro de assistência Philips autorizado quando já não conseguir recarregá-la ou quando a bateria se esgotar rapidamente.
      -   Se o aparelho estiver danificado, não tente carregá-lo.
      -   Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. Não utilize este aparelho para limpar resíduos de obras, pó de cimento, cinzas, areia fina, cal e substâncias semelhantes. Isto pode reduzir a vida útil do aparelho. Limpe sempre todas as peças do aparelho conforme indicado no manual do utilizador. Não limpe nenhuma peça com água e/ou agentes de limpeza se isto não for indicado especificamente no manual do utilizador.
      -   Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. A utilização industrial pode danificar o aparelho e reduzir a sua vida útil.

   Cuidado      -   Aspire o chão antes de utilizar o aparelho.
      -   Não ligue e desligue a ficha nem opere o aparelho com as mãos molhadas.
      -   Desligue sempre o aparelho depois de o utilizar e antes de o carregar.
      -   Não lave nenhuma das peças amovíveis do aparelho na máquina de lavar a loiça. Estas peças não podem ser lavadas na máquina.
      -   Guarde sempre o aparelho sobre uma superfície plana e estável.
      -   Utilize sempre o aparelho com a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 colocada no bocal.
      -   Antes de guardar o aparelho, retire sempre a base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 e certifique-se de que os depósitos de água estão secos.
      -   A base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 pode ser lavada na máquina de lavar. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp de acordo com as informações existentes na etiqueta de lavagem da mesma. Lave a base de esfregona substituível Philips OneUp numa máquina de lavar com meia-carga num programa para roupa delicada e com velocidades de rotação reduzidas. Não seque na máquina de secar roupa nem utilize amaciador.
      -   Nunca utilize quaisquer acessórios ou peças de outros fabricantes ou que a Philips não tenha recomendado especificamente. Se utilizar tais acessórios ou peças, a garantia torna-se inválida.
      -   Se o seu aparelho foi fornecido com uma montagem na parede, certifique-se de que o aparelho é instalado com a montagem na parede fixada à parede de acordo com as instruções no manual do utilizador. Tenha cuidado quando perfurar a parede para instalar a montagem na parede, a fim de evitar o risco de choque elétrico.
      -   Retire e limpe os depósitos de água suja e limpa do aparelho depois de cada utilização para evitar odores.
      -   Visto que este aparelho utiliza água para limpar, o chão pode ficar húmido e escorregadio   durante algum tempo (  Fig.  3).
      -   Limpe os depósitos de água suja e limpa regularmente se não utilizar o aparelho durante algum tempo.
      -   Para garantir bons resultados de limpeza e um funcionamento correto do aparelho, utilize sempre uma base de esfregona substituível Philips OneUp XV1882 original.
      -   Utilize o detergente para chão Philips OneUp XV1892 para obter um desempenho ideal e proteger a integridade do aparelho.     -   O detergente concebido especialmente foi testado rigorosamente para proporcionar eficácia e compatibilidade sem problemas em todos os aparelhos de aspiração e lavagem da Philips.      -   Utilizar agentes de limpeza alternativos pode comprometer e eventualmente danificar os componentes no interior da máquina.     -   Nota: utilizar agentes de limpeza alternativos anula a garantia do fabricante se resultar em danos.

   Instruções de segurança relativas às pilhas      -   Desligue sempre o produto quando estiver completamente carregado.
      -   Carregue, utilize e guarde o produto a uma temperatura entre 5 °C e 35 °C.
      -   Para impedir que as pilhas aqueçam ou libertem substâncias tóxicas ou perigosas, não abra, modifique, perfure, danifique ou desmonte o produto ou a bateria. Não cause curto-circuitos, não carregue excessivamente nem inverta a corrente das pilhas.
      -   Mantenha o produto e as pilhas afastados de fonte de calor, e não os exponha à luz solar direta nem a altas temperaturas.
      -   Se o produto aquecer anormalmente, libertar um odor desagradável, mudar de cor ou se o tempo de carregamento for muito superior ao habitual, não utilize nem carregue o produto e entre em contacto connosco.
      -   Não coloque os produtos e as respetivas pilhas em fornos de micro-ondas ou placas de indução.
      -   Se as pilhas estiverem danificadas ou com fugas, evite o contacto com a pele ou os olhos. Caso isto ocorra, lave imediatamente com água e procure assistência médica.
      -   A ficha deve ser retirada da tomada antes de limpar ou efetuar a manutenção do aparelho. Certifique-se também de que fecha a aba de proteção de borracha para tapar a entrada USB-C.

   Campos electromagnéticos (CEM)   Este aparelho cumpre as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.


   Encomendar acessórios    Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  www.philips.com/parts-and-accessories ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Pode também contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país.
   Garantia e assistência   Neste produto, a Versuni oferece uma garantia de dois anos após a aquisição. Esta garantia não é válida se o defeito tiver sido causado por utilização incorreta ou manutenção imprópria. A nossa garantia não afeta os seus direitos legais ao abrigo da legislação enquanto consumidor. Para obter mais informações ou invocar a garantia, visite o nosso website  www.philips.com/support.


   Reciclagem      -     Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os   resíduos domésticos comuns (  Fig.  4).
      -   Cumpra as regras nacionais de recolha seletiva de produtos elétricos e pilhas.


      -     Este símbolo significa que é necessário verificar as indicações de reciclagem do município   local (  Fig.  5).     -     Para obter uma explicação dos símbolos dos materiais, consulte o folheto fornecido separadamente.

 
   Remoção da bateria recarregável incorporada     A bateria recarregável incorporada pode ser removida apenas por um profissional qualificado ao eliminar o aparelho. Antes de retirar a bateria, certifique-se de que o aparelho está desligado da tomada elétrica e que a bateria está completamente esgotada. Pode substituir a bateria antiga por um novo módulo de bateria de substituição.
   
 
   Produto
 
   Módulo de bateria de substituição
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Tome as precauções de segurança necessárias quando manusear ferramentas para abrir o aparelho e quando se desfizer da bateria recarregável.    Quando manusear pilhas, certifique-se de que as suas mãos, o produto e as pilhas estão secos.    Para evitar um curto-circuito acidental nas pilhas após a remoção, evite o contacto dos terminais das pilhas com objetos metálicos (por exemplo, moedas, ganchos de cabelo, anéis). Não envolva as pilhas em folha de alumínio. Isole os terminais das pilhas ou coloque-as num saco de plástico antes de lhes dar o destino correto.


   Română


   Informaţii importante privind siguranţa  Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi accesoriile sale şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.   Pericol      -   Este interzisă introducerea aparatului în apă sau în orice alt lichid și clătirea acestuia sub jet de apă.
      -   Nu deschideți carcasa aparatului.

   Avertisment      -   Utilizați numai un adaptor de siguranță de foarte joasă tensiune, omologat, cu o putere nominală de ieșire de 5,0 V c.c. 1,0 A 5,0 W și un conector de tip USB-C.
      -   Înainte de a conecta aparatul, verificați dacă tensiunea indicată pe orice adaptor corespunde tensiunii din rețeaua locală.
      -   Închideți întotdeauna capacul de etanșare al prizei de alimentare după încărcare.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Nu înfășurați prea tare cablul de încărcare pentru a evita deteriorarea acestuia.
      -   Verificați întotdeauna aparatul înainte de a-l utiliza. Nu utilizați aparatul dacă acesta este deteriorat. Înlocuiți întotdeauna componenta deteriorată cu una originală.
      -   Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
      -   Nu utilizați niciun cablu de încărcare deteriorat.
      -   Philips nu își asumă răspunderea pentru consecințele utilizării încărcătoarelor și a cablurilor de încărcare care nu respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța.
      -   Utilizați întotdeauna un încărcător și un cablu de încărcare care respectă specificațiile prevăzute în manualul de utilizare și în această broșură cu informații importante privind siguranța și care sunt conforme cu standardele locale.
      -   Nu dezasamblați niciodată mânerul de pe aparat după ce a fost asamblat pe aparat conform instrucțiunilor din manualul de utilizare. Mânerul poate fi îndepărtat numai atunci când eliminați aparatul.
      -   Philips a testat acest aparat numai cu soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892. Alți detergenți pot genera o spumă excesivă, care reduce performanța și poate provoca funcționarea defectuoasă a aparatului.
      -   Atunci când utilizați aparatul cu sistemul integrat pentru detergent, nu adăugați mai mult de 1 ml de soluție de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 în rezervorul de apă curată.
      -   Când utilizați acest aparat, folosiți apă la o temperatură care să nu depășească 50 °C pentru a evita accidentele și deteriorarea aparatului.
      -   Utilizați în mod regulat detergent care nu face spumă în acest aparat pentru a preveni dezvoltarea bacteriilor. Depozitați aparatul cu rezervoarele uscate.
      -   Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de către persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cărora le lipsesc experienţa şi cunoştinţele necesare, cu condiţia să fie supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea în siguranţă a aparatului şi să înţeleagă pericolele implicate. Nu permiteţi copiilor să se joace cu aparatul. Procesele de curăţare şi întreţinere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheaţi.
      -   Atunci când depozitați aparatul timp de peste o lună (fără utilizare sau încărcare), asigurați-vă că bateria este încărcată la un nivel de cel puțin 50%. Depozitarea aparatului cu o baterie descărcată poate deteriora ireversibil bateria.
      -   Înainte de a utiliza aparatul, asigurați-vă că ați curățat și instalat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.
      -   Asigurați-vă că curățați și înlocuiți în mod regulat dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare.
      -   Duceți aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci când nu mai este posibilă încărcarea acesteia sau când se descarcă rapid.
      -   Dacă aparatul este deteriorat, nu încercați să îl încărcați.
      -   Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Nu utilizați acest aparat pentru a șterge moloz, praf de ciment, cenușă, nisip fin, var și substanțe similare. Acest lucru poate scurta durata de viață a aparatului. Curățați întotdeauna toate componentele aparatului așa cum se arată în manualul de utilizare. Nu curățați componentele cu apă și/sau agenți de curățare, dacă acest lucru nu este specificat în manualul de utilizare.
      -   Acest aparat este conceput exclusiv pentru uzul casnic. Utilizarea industrială poate deteriora aparatul și poate scurta durata de viață a acestuia.

   Atenţie      -   Aspirați podeaua înainte de a utiliza aparatul.
      -   Nu conectați aparatul la priză, nu îl scoateți din priză și nu îl utilizați cu mâinile ude.
      -   Opriți întotdeauna aparatul după utilizare și înainte de a-l încărca.
      -   Nu curățați componentele amovibile ale aparatului în mașina de spălat vase. Aceste piese nu pot fi spălate în mașina de spălat vase.
      -   Depozitați întotdeauna aparatul pe o suprafață plată și stabilă.
      -   Utilizați întotdeauna aparatul cu dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 atașat la capul de curățare.
      -   Înainte de a depozita aparatul, îndepărtați întotdeauna dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 și asigurați-vă că rezervoarele de apă sunt uscate.
      -   Dispozitivul înlocuibil Philips OneUp XV1882 poate fi spălat în mașina de spălat. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp în conformitate cu informațiile de pe eticheta de spălare atașată la acesta. Spălați dispozitivul înlocuibil Philips OneUp într-o mașină de spălat pe jumătate încărcată, la un program pentru îngrijirea țesăturilor delicate și la viteze mici de centrifugare. Nu uscați prin centrifugare și nu folosiți balsam.
      -   Nu utilizați niciodată accesorii sau componente de la alți producători sau nerecomandate explicit de Philips. Dacă folosiți asemenea accesorii sau piese, garanția dvs. își va pierde valabilitatea.
      -   Dacă aparatul dvs. a fost livrat cu un suport de perete, asigurați-vă că aparatul este instalat cu suportul de perete fixat pe perete, în conformitate cu instrucțiunile din manualul de utilizare. Procedați cu atenție atunci când dați găuri în perete pentru atașarea suportului de perete, pentru a evita riscul de electrocutare.
      -   Scoateți și curățați rezervorul de apă curată și murdară din aparat după fiecare utilizare pentru a evita mirosurile.
      -   Deoarece acest aparat utilizează apă pentru a curăţa, podeaua poate rămâne umedă şi alunecoasă   un timp (  Fig.  3).
      -   Curățați regulat rezervoarele de apă curată și murdară dacă nu utilizați aparatul pentru un timp.
      -   Pentru a garanta rezultatele bune de curățare și funcționarea corespunzătoare a aparatului, utilizați întotdeauna dispozitive înlocuibile Philips OneUp XV1882 originale.
      -   Utilizați soluția de curățare pentru podea Philips OneUp XV1892 pentru performanțe optime și pentru a proteja integritatea aparatului.     -   Detergentul conceput special este testat cu rigurozitate pentru eficiență și compatibilitate maxime cu toate aparatele de aspirare și spălare de la Philips.      -   Utilizarea altor agenți de curățare poate compromite și, eventual, deteriora componentele interne ale aparatului.     -   Notă: utilizarea altor agenți de curățare duce la anularea garanției producătorului în cazul apariției de defecțiuni.

   Instrucțiuni de siguranță privind bateriile      -   Deconectați întotdeauna produsul după ce s-a încărcat complet.
      -   Încărcați, utilizați și depozitați produsul la o temperatură cuprinsă între 5  °C și 35  °C.
      -   Pentru a preveni încălzirea bateriilor sau eliberarea de substanțe toxice sau periculoase, nu deschideți, nu modificați, nu perforați, nu deteriorați și nu dezasamblați produsul sau bateria. Nu scurtcircuitați, nu supraîncărcați și nu încărcați invers bateriile.
      -   Păstrați produsul și bateriile la distanță de foc și nu le expuneți la lumina directă a soarelui sau la temperaturi ridicate.
      -   Dacă produsul se încălzește în mod anormal, emană un miros anormal sau își schimbă culoarea, sau dacă încărcarea sa durează mai mult decât de obicei, încetați utilizarea și încărcarea produsului și contactați-ne.
      -   Nu așezați produsele și bateriile acestora în cuptoare cu microunde sau pe mașinile de gătit cu inducție.
      -   Dacă bateriile sunt deteriorate sau prezintă scurgeri, evitați contactul cu pielea sau cu ochii. Dacă se întâmplă acest lucru, clătiți bine cu apă imediat și solicitați asistență medicală.
      -   Ștecherul trebuie scos din priză înainte de a curăța sau efectua lucrări de întreținere a aparatului. De asemenea, asigurați-vă că închideți clapeta de protecție din cauciuc pentru a acoperi intrarea USB-C.

   Câmpuri electromagnetice (EMF)   Acest aparat respectă standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.


   Comandarea accesoriilor    Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  www.philips.com/parts-and-accessories sau contactați distribuitorul dvs. Philips local. Puteți contacta, de asemenea, centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs.
   Garanţie şi asistenţă   Versuni oferă o garanție de doi ani pentru acest produs după cumpărare. Garanția nu este valabilă dacă un defect este cauzat de utilizarea incorectă sau de întreținerea necorespunzătoare. Garanția noastră nu afectează drepturile dvs. legale în calitate de consumator. Pentru mai multe informații sau pentru invocarea garanției, vizitați site-ul nostru web  www.philips.com/support.


   Reciclarea      -     Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu   deșeurile menajere obișnuite (  Fig.  4).
      -   Respectați regulile specifice țării dvs. cu privire la colectarea separată a produselor electrice și a bateriilor.


      -     Acest simbol semnifică faptul că este necesar să verificați prevederile privind reciclarea ale municipalității   locale (  Fig.  5).     -     Pentru o explicație a simbolurilor materialelor, consultați broșura separată anexată.

 
   Îndepărtarea bateriei reîncărcabile încorporate     Atunci când aparatul este scos din uz, bateria reîncărcabilă încorporată trebuie îndepărtată numai de către un profesionist calificat. Înainte de a scoate bateria, asigurați-vă că aparatul este deconectat de la priză și că bateria este descărcată complet. Puteți înlocui bateria veche cu un modul nou de înlocuire a bateriei.
   
 
   Produs
 
   Modul de înlocuire a bateriei
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Luaţi toate măsurile de precauţie necesare atunci când manipulaţi instrumente pentru a deschide aparatul şi atunci când aruncaţi bateria reîncărcabilă.    Atunci când manipulați baterii, asigurați-vă că mâinile dvs., produsul și bateriile sunt uscate.    Pentru a evita scurtcircuitarea accidentală a bateriilor după îndepărtare, nu permiteți fișelor bateriilor să intre în contact cu obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu înfășurați bateriile în folie din aluminiu. Acoperiți cu bandă adezivă fișele bateriilor sau introduceți bateriile într-o pungă din plastic înainte de a le elimina.


   Shqip


   Informacion i rëndësishëm sigurie  Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të pajisjes dhe të aksesorëve të saj dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.   Rrezik      -   Mos e zhytni asnjëherë pajisjen në ujë apo në ndonjë lëng tjetër dhe as mos e shpëlani me ujë rubineti.
      -   Mos hapni kasën e pajisjes.

   Paralajmërim      -   Përdorni vetëm një ushqyes të miratuar sigurie me tension shumë të ulët me vlera në dalje prej 5,0 V DC, në 1,0 A dhe 5,0 W dhe USB të llojit C.
      -   Kontrolloni nëse tensioni i treguar në një ushqyes korrespondon me tensionin lokal përpara se të lidhni pajisjen.
      -   Gjithmonë mbyllni kapakun izolues të prizës pas karikimit.   XV5113 (  Fig.  1),   XV3101 (  Fig.  2).
      -   Mos mbështillni kabllon e karikimit shumë fort që të shmangni dëmtimin e kabllos.
      -   Kontrollojeni gjithmonë pajisjen përpara se ta përdorni. Mos e përdorni pajisjen nëse është e dëmtuar. Ndërrojeni gjithmonë pjesën e dëmtuar me një pjesë tjetër origjinale.
      -   Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
      -   Mos e përdorni kabllon e karikimit nëse është i dëmtuar.
      -   Philips nuk mban përgjegjësi për pasojat që mund të sjellë përdorimi i karikuesve dhe kabllove të karikimit që nuk përmbushin specifikimet e përshkruara ë manualin e përdoruesit dhe në këtë broshurë me informacion të rëndësishëm sigurie.
      -   Gjithmonë përdorni një karikues dhe një kabllo karikimi që përmbushin specifikimet e përshkruara në manualin e përdoruesit dhe të kësaj broshure me informacion të rëndësishëm sigurie dhe në përputhje me standardet lokale.
      -   Kurrë mos çmontoni shkopin nga pajisja pasi të jetë montuar me pajisjen sipas udhëzimeve në manualin e përdoruesit. Shkopi mund të hiqet vetëm kur të hidhni pajisjen.
      -   Philips e ka testuar këtë pajisje vetëm me pastruesin për dysheme Philips OneUp XV1892. Detergjentet e tjerë mund të shkaktojnë krijimin e shumës së tepërt, çka redukton performancën e pajisjes dhe mund të bëjë që ajo të keqfunksionojë.
      -   Kur përdorni pajisjen me sistemin e integruar të detergjentit, mos shtoni më shumë se 1 ml nga pastruesi i dyshemesë Philips OneUp XV1892 në enën e ujit të pastër.
      -   Kur përdorni këtë pajisje, përdorni ujë me temperaturë jo më shumë se 50 °C për të shmangur lëndimin dhe dëmtimin e pajisjes.
      -   Përdorni detergjent që nuk bën shkumë rregullisht në këtë pajisje për të shmangur rritjen bakteriale. Ruajeni pajisjen me enë të thata.
      -   Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë 8 vjeç e lart dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, vetëm nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse e kuptojnë rrezikun që kanoset. Fëmijët nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.
      -   Nëse e ruani pajisjen për më shumë se një muaj (pa përdorim apo karikim), sigurohuni që bateria të jetë karikuar të paktën 50%. Ruajtja e pajisjes me bateri të shkarkuar mund të çojë në dëmtimin e pakthyeshëm të kësaj të fundit.
      -   Para se të përdorni pajisjen, sigurohuni që të pastroni dhe instaloni gjithmonë sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.
      -   Sigurohuni që të pastroni dhe zëvendësoni rregullisht sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit.
      -   Dërgojeni pajisjen te një qendër e autorizuar shërbimi e "Philips" në rast se bateria nuk karikohet më ose nëse shkarkohet shpejt.
      -   Mos provoni ta karikoni pajisjen nëse është e dëmtuar.
      -   Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Mos e përdorni këtë pajisje për të fshirë mbeturina ndërtimi, pluhur çimentoje, hir, rërë të imët, gëlqere dhe substanca të ngjashme. Kjo mund të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes. Pastrojini gjithmonë të gjitha pjesët e pajisjes siç tregohet në manual. Mos pastroni asnjë pjesë me ujë dhe/ose agjentë pastrues nëse nuk tregohet në mënyrë specifike në manualin e përdorimit.
      -   Kjo pajisje është projektuar vetëm për përdorim në shtëpi. Përdorimi industrial mund të dëmtojnë pajisjen dhe të shkurtojë jetëgjatësinë e pajisjes.

   Kujdes      -   Fshini dyshemetë para përdorimit të pajisjes.
      -   Mos e hiqni, mos e vendosni në prizë dhe as mos e përdorni pajisjen me duar të lagura.
      -   Fikeni gjithmonë pajisjen pas përdorimit dhe përpara se ta karikoni.
      -   Mos i pastroni pjesët e heqshme të pajisjes në enëlarëse. Këto pjesë nuk janë të përshtatshme për t'u larë në enëlarëse.
      -   Ruajeni gjithmonë pajisjen në një sipërfaqe të sheshtë dhe të qëndrueshme.
      -   Gjithmonë përdoreni pajisjen me sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 lidhur në grykëzën.
      -   Para se të ruani pajisjen, gjithmonë hiqni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 dhe sigurohuni që enët të jenë të thata.
      -   Sfungjeri i zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882 mund të lahet në lavatriçe. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp sipas informacionit të larjes etiketën që ka të ngjitur. Lajeni sfungjerin e zëvendësueshëm Philips OneUp në lavatriçe me gjysmë ngarkesë me një program kujdesi delikat dhe me shpejtësi të ulët centrifugimi. Mos e thani në tharëse dhe mos përdorni zbutës.
      -   Asnjëherë mos përdorni aksesorë ose pjesë nga prodhues të tjerë ose që "Philips" nuk i rekomandon në mënyrë të posaçme. Nëse përdorni aksesorë ose pjesë të tilla, garancia juaj bëhet e pavlefshme.
      -   Nëse pajisja juaj ka një stacion karikimi të vendosur në mur, sigurohuni që pajisja të jetë e instaluar me stacionin e karikimit të vendosur në mur sipas udhëzimeve në manualin e përdorimit. Për të shmangur goditjen elektrike, bëni kujdes kur shponi vrima në mur për të vendosur stacionin e karikimit.
      -   Hiqni dhe pastroni enën e ujit të pisët dhe të pastër nga pajisja pas çdo përdorimi për të shmangur erën e keqe.
      -   Duke qenë se kjo pajisje përdor ujë për të pastruar, dyshemeja mund të qëndrojë e lagur dhe e rrëshqitshme   për pak kohë (  Fig.  3).
      -   Pastroni enët e ujit të pastër dhe të pisët rregullisht nëse nuk e përdorni pajisjen për një kohë të gjatë.
      -   Për të garantuar rezultate të mira pastrimi dhe funksionimin e duhur të pajisjes, përdorni gjithmonë sfungjerë të zëvendësueshëm Philips OneUp XV1882.
      -   Përdorni pastruesin e dyshemesë Philips OneUp XV1892 për performancë optimale dhe për të mbrojtur integritetin e pajisjes.     -   Ky detergjent i krijuar posaçërisht testohet në mënyrë rigoroze për përputhshmëri dhe efikasiet pa probleme në pajisjet për fshirje dhe larje të Philips.      -   Përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit mund të komprometojë ose potencialisht të dëmtojë pjesët e brendshme të makinerisë.     -   Shënim: përdorimi i solucioneve të tjera të pastrimit anulon garancinë e prodhuesit në rast të çdo defekti që vjen nga kjo gjë.

   Udhëzimet e sigurisë për bateritë      -   Hiqeni gjithnjë nga priza produktin sapo të karikohet plotësisht.
      -   Karikojeni, përdoreni dhe ruajeni produktin në temperaturë nga 5 °C deri në 35 °C.
      -   Për të shmangur mbinxehjen e baterive ose çlirimin e substancave toksike apo të rrezikshme, mos e hapni, modifikoni, shponi, dëmtoni apo çmontoni produktin ose baterinë. Mos shkaktoni qark të shkurtër, mos i mbingarkoni dhe mos i karikoni në drejtim të kundërt bateritë.
      -   Mbajeni produktin dhe bateritë larg zjarrit dhe mos i ekspozoni ato në dritën e drejtpërdrejtë të diellit apo ndaj temperaturave të larta.
      -   Nëse produkti mbinxehet ose lëshon erë, ndryshon ngjyrë apo nëse karikimi zgjat më shumë se zakonisht, ndërpriteni përdorimin dhe karikimin e produktit dhe na kontaktoni.
      -   Mos i vendosni produktet dhe bateritë e tyre në furra me mikrovalë apo në tenxhere induksioni.
      -   Nëse bateritë janë dëmtuar apo pikojnë, shmangni kontaktin me lëkurën ose sytë. Nëse ju ndodh diçka e tillë, shpëlahuni menjëherë me ujë dhe kërkoni ndihmën mjekësore.
      -   Spina duhet të hiqet nga priza përpara pastrimit ose mirëmbajtjes së pajisjes. Gjithashtu sigurohuni që të mbyllni kapakun prej llastiku të mbrojtjes për të mbuluar folenë hyrëse të portës USB-C.

   Fushat elektromagnetike (EMF)   Kjo pajisje është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.


   Porositja e aksesorëve    Për të blerë aksesorë ose pjesë këmbimi, vizitoni  www.philips.com/parts-and-accessories ose drejtojuni shitësit tuaj të "Philips". Mund edhe të kontaktoni qendrën e kujdesit ndaj klientit të Philips në shtetin tuaj.
   Garancia dhe mbështetja   "Versuni" ofron një garanci dy vjeçare pas blerjes të këtij produkti. Garancia nuk është e vlefshme nëse një defekt shkaktohet për shkak të përdorimit të gabuar ose mosmirëmbajtjes. Garancia jonë nuk ndikon të drejtat tuaja ligjore si konsumator, sipas ligjit. Për më shumë informacion ose për të shfaqur garancinë, vizitoni faqen e internetit  www.philips.com/support.


   Riciklimi      -     Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me   mbeturinat normale të shtëpisë (  Fig.  4).
      -   Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj për grumbullimin e veçuar të produkteve elektrike dhe baterive.


      -     Ky simbol tregon se është e nevojshme të kontrolloni dispozitat për riciklimin të bashkisë tuaj   lokale (  Fig.  5).     -     Shikoni shpjegimet e simboleve të materialit në fletëpalosjen e veçantë të mbyllur.

 
   Heqja e baterisë së karikueshme të integruar     Bateria e karikueshme e integruar duhet të hiqet vetëm nga një profesionist i kualifikuar kur pajisja hidhet. Përpara se të hiqni baterinë, sigurohuni që pajisja të jetë hequr nga priza dhe që bateria të jetë plotësisht e shkarkuar. Mund ta zëvendësoni baterinë e vjetër me një modul të ri zëvendësimi të baterisë.
   
 
   Produkti
 
   Moduli i zëvendësimit të baterisë
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Merrni masat e nevojshme paraprake kur përdorni veglat për të hapur pajisjen dhe kur hidhni baterinë e rikarikueshme.    Kur administroni bateritë sigurohuni që duart tuaja, produkti dhe bateritë të jenë të thata.    Për të shmangur ndonjë qark të shkurtër të baterive pas heqjes, mos i lini kontaktet e baterive të takojnë me sende metalike (p.sh. monedha, karfica, unaza). Mos i mbështillni bateritë me fletë alumini. Mbrojuani kontaktet me ngjitëse ose vendosini bateritë në një qese plastike përpara se t'i hidhni.


   Slovenščina


   Pomembne varnostne informacije  Pred uporabo aparata in dodatne opreme natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.   Nevarnost      -   Aparata ne potapljajte v vodo ali drugo tekočino in ga ne izpirajte pod tekočo vodo.
      -   Ne odpirajte ohišja aparata.

   Opozorilo      -   Uporabljajte samo odobren napajalnik z izjemno nizko napetostjo, z nazivno izhodno enosmerno napetostjo 5 V pri 1 A (5 W), in vrsto vtiča USB-C.
      -   Preden aparat priključite na električno omrežje, preverite, ali napetost, označena na katerem koli napajalniku, ustreza napetosti lokalnega električnega omrežja.
      -   Po polnjenju vedno zaprite tesnilni pokrovček napajalnega vhoda.   XV5113 (  Sl.  1),   XV3101 (  Sl.  2).
      -   Napajalnega kabla ne zvijajte pregrobo, da ga ne poškodujete.
      -   Aparat pred uporabo vedno preverite. Če je aparat poškodovan, ga ne uporabljajte. Poškodovani del vedno zamenjajte z originalnim.
      -   Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Če je poškodovan kateri koli kabel za polnjenje, ga ne uporabljajte.
      -   Philips ne odgovarja za posledice uporabe polnilnikov in napajalnih kablov, ki ne ustrezajo tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Vedno uporabljajte polnilnik in napajalni kabel, ki ustrezata tehničnim zahtevam v uporabniškem priročniku ter v tej knjižici s pomembnimi varnostnimi informacijami in lokalnim standardom.
      -   Ne odstranjujte ročaja iz aparata, ko je bil nameščen v aparat v skladu z navodili v uporabniškem priročniku. Ročaj lahko odstranite samo, ko boste aparat zavrgli.
      -   Družba Philips je ta aparat preskusila samo s čistilom za tla Philips OneUp XV1892. Drugi detergenti lahko povzročijo čezmerno penjenje, kar zmanjša učinkovitost in lahko celo povzroči okvare aparata.
      -   Kadar uporabljate aparat z integriranim sistemom za čistilna sredstva, v posodo za čisto vodo ne dodajte več kot 1 ml čistila za tla Philips OneUp XV1892.
      -   Kadar uporabljate ta aparat, uporabite vodo temperature do 50 °C, da ne pride do telesnih poškodb ali poškodb aparata.
      -   V tem aparatu redno uporabljajte čistilno sredstvo, ki se ne peni, da preprečite rast bakterij. Ko aparat shranite, morata biti zbiralnika suha.
      -   Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjšanimi fizičnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so prejele navodila za varno uporabo aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci ne smejo čistiti in vzdrževati aparata brez nadzora.
      -   Če aparat shranjujete za več kot en mesec (brez uporabe ali polnjenja), poskrbite, da bo baterija napolnjena na vsaj 50 %. Če aparat shranite s prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo poškoduje.
      -   Pred uporabo aparata očistite in namestite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
      -   Poskrbite, da boste redno čistili in menjavali zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882, kot je opisano v uporabniškem priročniku.
      -   Ko baterije ne morete več napolniti ali se hitro izprazni, aparat odnesite v Philipsov pooblaščeni servisni center.
      -   Če je aparat poškodovan, ga ne poskušajte polniti.
      -   Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Aparata ne uporabljajte za mokro čiščenje gradbenih odpadkov, cementnega prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi. S tem lahko skrajšate življenjsko dobo aparata. Vse dele aparata vedno očistite, kot je prikazano v tem uporabniškem priročniku. Delov ne čistite z vodo in/ali čistilnimi sredstvi, če to ni posebej navedeno v uporabniškem priročniku.
      -   Aparat je namenjen izključno uporabi v gospodinjstvu. Industrijska uporaba lahko poškoduje aparat in skrajša življenjsko dobo aparata.

   Pozor      -   Pred uporabo aparata posesajte tla.
      -   Aparata ne priključujte, izključujte ali upravljajte z mokrimi rokami.
      -   Aparat vedno izklopite po uporabi in pred polnjenjem.
      -   Odstranljivih delov aparata ne pomivajte v pomivalnem stroju. Ti deli niso primerni za pomivanje v pomivalnem stroju.
      -   Aparat shranite na ravni in stabilni površini.
      -   Aparat uporabljajte le, ko je zamenljiva blazinica Philips OneUp XV1882 pritrjena na nastavek.
      -   Preden aparat pospravite, vedno odstranite zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 in se prepričajte, da sta posodi za vodo suhi.
      -   Zamenljivo blazinico Philips OneUp XV1882 lahko operete v pralnem stroju. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite po navodilih za pranje, ki so na pritrjeni etiketi. Zamenljivo blazinico Philips OneUp operite v napol napolnjenem pralnem stroju s programom za občutljivo perilo in pri nizki centrifugi. Ne sušite v sušilnem stroju in ne uporabljajte mehčalca.
      -   Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev oziroma delov, ki jih Philips izrecno ne priporoča. Če uporabite tako dodatno opremo ali dele, je garancija neveljavna.
      -   Če je bil aparatu priložen stenski nosilec, poskrbite, da bo aparat nameščen na stenski nosilec, ki je pritrjen na steno, kot je opisano v uporabniškem priročniku. Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev stenskega nosilca bodite previdni, da se izognete nevarnosti električnega udara.
      -   Po vsaki uporabi iz aparata odstranite zbiralnika s čisto in umazano vodo in ju očistite, da preprečite širjenje neprijetnih vonjav.
      -   Ker aparat za čiščenje uporablja vodo, bodo tla morda   nekaj časa (  Sl.  3) mokra in spolzka.
      -   Če aparata ne boste nekaj časa uporabljali, redno čistite zbiralnika za čisto in umazano vodo.
      -   Za dobre rezultate čiščenja in ustrezno delovanje aparata vedno uporabljajte originalne zamenljive blazinice Philips OneUp XV1882.
      -   Za optimalno in pravilno delovanje aparata uporabljajte čistilo za tla Philips OneUp XV1892.     -   Posebej zasnovano čistilo je temeljito preskušeno ter zagotavlja popolno združljivost in učinkovitost v sesalnih in pralnih aparatih Philips.      -   Uporaba drugih čistilnih sredstev lahko ogrozi in potencialno poškoduje notranje dele aparata.     -   Opomba: če pri uporabi drugih čistilnih sredstev pride do kakršnih koli posledičnih napak, garancija proizvajalca ne velja.

   Varnostna navodila glede baterij      -   Izdelek vedno odklopite, ko se popolnoma napolni.
      -   Izdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5  °C in 35  °C.
      -   Izdelka ali baterije ne odpirajte, spreminjajte, prebadajte, poškodujte ali razstavljajte, da se baterije ne bi pregrele ali začele sproščati strupenih ali nevarnih snovi. Pazite, da na baterijah ne pride do kratkega stika in jih ne polnite čezmerno ali obratno.
      -   Izdelka in baterij ne približujte ognju in jih ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi ali visokim temperaturam.
      -   Če se izdelek nenavadno močno segreje, ima močan vonj ali spremeni barvo oziroma če polnjenje traja dlje kot običajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter se obrnite na nas.
      -   Izdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pečico ali na indukcijska kuhališča.
      -   Če so baterije poškodovane ali puščajo, pazite, da ne pridejo v stik z očmi ali kožo. Če se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma izperite z veliko vode in poiščite zdravniško pomoč.
      -   Pred čiščenjem ali vzdrževanjem aparata vtič odstranite iz električne vtičnice. Ne pozabite tudi zapreti gumijastega zaščitnega poklopca, ki prekriva vhod USB-C.

   Elektromagnetna polja (EMF)   Ta aparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.


   Naročanje dodatne opreme    Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  www.philips.com/parts-and-accessories ali pri Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi.
   Jamstvo in podpora   Versuni daje dveletno jamstvo za ta izdelek (po nakupu). Ta garancija ni veljavna, če je vzrok za napako nepravilna uporaba ali nezadostno vzdrževanje. Naše jamstvo ne vpliva na vaše zakonite pravice potrošnika. Če potrebujete več informacij ali želite uveljaviti jamstvo, obiščite naše spletno mesto  www.philips.com/support.


   Recikliranje      -     Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z   običajnimi gospodinjskimi odpadki (  Sl.  4).
      -   Upoštevajte predpise svoje države za ločeno zbiranje električnih izdelkov in baterij.


      -     Ta simbol pomeni, da je treba preveriti predpise glede recikliranja na svojem   območju (  Sl.  5).     -     Za razlago simbolov za material glejte ločeni priloženi letak.

 
   Odstranitev vgrajene akumulatorske baterije     Vgrajeno akumulatorsko baterijo lahko odstrani samo usposobljeni strokovnjak, ko aparat zavržete. Pred odstranjevanjem baterije se prepričajte, da je aparat izključen iz zidne vtičnice in je baterija popolnoma prazna. Staro baterijo lahko zamenjate z novim nadomestnim modulom za baterijo.
   
 
   Izdelek
 
   Nadomestni modul za baterijo
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Pri ravnanju z orodjem ob odpiranju aparata in odlaganju akumulatorske baterije upoštevajte vse potrebne varnostne ukrepe.    Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vaše roke, izdelek in baterije suhi.    Pazite, da priključne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do nenamernega kratkega stika. Baterij ne ovijajte v aluminijasto folijo. Preden baterijo zavržete, zlepite njene kontakte ali jo dajte v plastično vrečko.


   Slovensky


   Dôležité bezpečnostné informácie  Pred použitím zariadenia a jeho príslušenstva si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.   Nebezpečenstvo      -   Zariadenie nikdy neponárajte do vody ani žiadnej inej kvapaliny ani ho neoplachujte pod tečúcou vodou.
      -   Neotvárajte kryt zariadenia.

   Varovanie      -   Používajte len bezpečný certifikovaný adaptér s mimoriadne nízkym napätím s výstupnou hodnotou 5,0 V DC 1,0 A 5,0 W a typom zástrčky USB-C.
      -   Pred zapojením zariadenia do siete skontrolujte, či napätie uvedené na akomkoľvek adaptéri zodpovedá miestnemu napätiu v sieti.
      -   Po nabíjaní vždy zatvorte tesniaci kryt konektora.   XV5113 (  Obr.  1),   XV3101 (  Obr.  2).
      -   Nabíjací kábel nezmotávajte príliš silno, aby ste ho nepoškodili.
      -   Pred každým použitím zariadenie skontrolujte. Ak je zariadenie poškodené, nepoužívajte ho. Vždy vymeňte poškodenú súčiastku za originálny náhradný diel.
      -   Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
      -   Ak je akýkoľvek nabíjací kábel poškodený, nepoužívajte ho.
      -   Spoločnosť Philips nenesie zodpovednosť za následky vyplývajúce z použitia nabíjačiek či nabíjacích káblov, ktoré nespĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami.
      -   Vždy používajte nabíjačku a nabíjací kábel, ktoré spĺňajú technické parametre uvedené v používateľskej príručke a tejto brožúre s dôležitými bezpečnostnými informáciami a vyhovujú miestnym normám.
      -   Keď podľa pokynov v používateľskej príručke namontujete na zariadenie tyč, už ju nedemontujte. Tyč možno odstrániť až pri likvidácii zariadenia.
      -   Spoločnosť Philips testovala toto zariadenie iba s čistiacim prostriedkom na podlahy Philips OneUp XV1892. Iné čistiace prostriedky môžu zapríčiniť nadmerné vytváranie peny, ktoré znižuje výkon a môže spôsobiť poruchu zariadenia.
      -   Pri používaní zariadenia s integrovaným čistiacim systémom nepridávajte do nádoby na čistú vodu viac než 1 ml prostriedku na čistenie podláh Philips OneUp XV1892.
      -   Pri používaní zariadenia nesmie teplota používanej vody prekročiť 50 °C, aby nedošlo k zraneniu osôb ani poškodeniu zariadenia.
      -   V zariadení pravidelne používajte nepenivý čistiaci prostriedok, aby nedochádzalo k množeniu nežiaducich baktérií. Zariadenie skladujte so suchými nádržkami.
      -   Toto zariadenie môžu používať deti staršie ako 8 rokov a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, ak sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti sa nesmú hrať s týmto zariadením. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.
      -   Ak plánujete odložiť svoje zariadenie na dlhšie než mesiac (bez používania alebo nabíjania), musí byť batéria nabitá aspoň na 50 %. Pokiaľ zariadenie odložíte s vybitou batériou, môžete ho nezvratne poškodiť.
      -   Pred použitím zariadenia sa presvedčte, či ste vyčistili a nasadili vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.
      -   Pravidelne vykonávajte čistenie a výmenu vymeniteľnej podložky Philips OneUp XV1882 podľa pokynov v návode na použitie.
      -   Ak už batériu nie je možné nabiť alebo sa rýchlo vybíja, odneste zariadenie do autorizovaného servisného strediska spoločnosti Philips.
      -   Ak je zariadenie poškodené, nesnažte sa ho nabíjať.
      -   Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Zariadenie nepoužívajte na upratovanie stavebného odpadu, cementového prachu, popola, jemného piesku, vápna a podobných látok. Mohlo by dôjsť k skráteniu životnosti zariadenia. Vždy vyčistite všetky súčasti zariadenia podľa používateľskej príručky. Žiadnu zo súčastí nečistite vodou ani čistiacimi prostriedkami, ak takýto postup nie je výslovne uvedený v používateľskej príručke.
      -   Toto zariadenie je určené len na používanie v domácnosti. Pri priemyselnom používaní by mohlo dôjsť k poškodeniu zariadenia a skráteniu jeho životnosti.

   Výstraha      -   Pred použitím zariadenia podlahu povysávajte.
      -   Zariadenie nepripájajte, neodpájajte ani nepoužívajte, ak máte mokré ruky.
      -   Po použití a pred nabíjaním zariadenie vždy vypnite.
      -   Demontovateľné časti zariadenia neumývajte v umývačke riadu. Tieto časti nie sú vhodné na umývanie v umývačke riadu.
      -   Zariadenie vždy skladujte na rovnom a stabilnom povrchu.
      -   Zariadenie vždy používajte s vymeniteľnou podložkou Philips OneUp XV1882 nasadenou na hubici.
      -   Pred uskladnením zariadenia vždy odstráňte vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 a skontrolujte, či sú nádoby na vodu suché.
      -   Vymeniteľnú podložku Philips OneUp XV1882 možno prať v práčke. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte podľa informácií na pracom štítku, ktorý je na nej upevnený. Vymeniteľnú podložku Philips OneUp perte v polovične naplnenej práčke, na šetrnom programe a nízkych otáčkach. Nesušte v sušičke ani nepoužívajte aviváž.
      -   Nikdy nepoužívajte žiadne príslušenstvo ani súčiastky od iných výrobcov, ani príslušenstvo, ktoré výslovne neodporúča spoločnosť Philips. Ak budete takéto príslušenstvo alebo súčiastky používať, Vaša záruka bude neplatná.
      -   Ak sa zariadenie dodáva s držiakom na stenu, uistite sa, že je upevnený na stenu podľa pokynov v používateľskej príručke. Počas vŕtania dier na upevnenie držiaka na stenu buďte opatrní, aby ste predišli riziku zásahu elektrickým prúdom.
      -   Po každom použití zariadenia vyberte a vyčistite nádržky na čistú a špinavú vodu, aby ste predišli nepríjemnému zápachu.
      -   Keďže toto zariadenie používa na čistenie vodu, podlahy môžu nejaký čas zostať   mokré a klzké (  Obr.  3).
      -   Ak zariadenie istý čas nepoužívate, pravidelne čistite nádržky na čistú a špinavú vodu.
      -   Na zaistenie dobrých výsledkov čistenia a správneho fungovania zariadenia vždy používajte originálne vymeniteľné podložky Philips OneUp XV1882.
      -   Na zaistenie optimálneho výkonu a ochranu integrity zariadenia používajte čistiaci prostriedok na podlahy Philips OneUp XV1892.     -   Špeciálne navrhnutý čistiaci prostriedok je starostlivo testovaný na bezproblémovú kompatibilitu a účinnosť naprieč vysávačmi a zariadeniami na umývanie Philips.      -   Používanie alternatívnych čistiacich prostriedkov môže ohroziť a potenciálne poškodiť vnútorné súčasti stroja.     -   Poznámka: Použitie alternatívnych čistiacich prostriedkov ruší záruku výrobcu v prípade akýchkoľvek z toho vyplývajúcich chýb.

   Bezpečnostné pokyny pre batérie      -   Po úplnom nabití výrobok vždy odpojte.
      -   Produkt nabíjajte, používajte a skladujte pri teplote od 5 °C do 35 °C.
      -   Zariadenie ani batériu neotvárajte, neupravujte, neprepichujte, nepoškodzujte ani nerozoberajte, aby ste predišli zohrievaniu batérií a úniku toxických alebo nebezpečných látok. Batérie neskratujte, nadmerne nenabíjajte ani ich nenabíjajte s opačnou polaritou.
      -   Výrobok a batérie chráňte pred ohňom a nevystavujte ich priamemu slnečnému svetlu ani vysokým teplotám.
      -   Ak sa výrobok nadmerne zahreje, zapácha, zmení farbu alebo nabíjanie trvá dlhšie než zvyčajne, prestaňte ho používať a nabíjať a obráťte sa na nás.
      -   Výrobky a ich batérie neklaďte do mikrovlnnej rúry ani na indukčný varič.
      -   Ak sú batérie poškodené alebo z nich uniká kvapalina, zabráňte kontaktu s pokožkou alebo očami. V takom prípade ich okamžite dôkladne vypláchnite vodou a vyhľadajte lekársku starostlivosť.
      -   Pred čistením alebo údržbou zariadenia sa musí odpojiť zástrčka od elektrickej zásuvky. Okrem toho nezabudnite zatvoriť gumený ochranný kryt, aby ste zakryli zásuvku USB-C.

   Elektromagnetické polia (EMF)   Toto zariadenie vyhovuje príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.


   Objednávanie príslušenstva    Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na webovú stránku  www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obráťte na svojho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete sa obrátiť aj na Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine.
   Záruka a podpora   Spoločnosť Versuni poskytuje na tento produkt po zakúpení dvojročnú záruku. Táto záruka sa nevzťahuje na chyby v dôsledku nesprávneho používania alebo nedostatočnej údržby. Naša záruka nemá vplyv na vaše zákonné práva spotrebiteľa. Ak potrebujete ďalšie informácie alebo uplatniť záruku, navštívte náš web  www.philips.com/support.


   Recyklácia      -     Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s   bežným domovým odpadom (  Obr.  4).
      -   Dodržiavajte pravidlá separovaného zberu sonických výrobkov a batérií vo svojej krajine.


      -     Tento symbol znamená, že je potrebné pozrieť si ustanovenia miestnej samosprávy týkajúce sa   recyklácie (  Obr.  5).     -     Podrobné informácie o dôležitých symboloch nájdete v samostatnom priloženom letáku.

 
   Demontáž zabudovanej nabíjateľnej batérie     Zabudovanú nabíjateľnú batériu môže pri likvidácii zariadenia demontovať len odborne spôsobilý technik. Skôr než batériu vyberiete, skontrolujte, či je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je úplne vybitá. Starú batériu môžete nahradiť novým náhradným modulom batérie.
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    Pri otváraní zariadenia a likvidácii nabíjateľnej batérie sa riaďte príslušnými bezpečnostnými opatreniami.    Pri manipulácii s batériami sa uistite, že vaše ruky, výrobok a batérie sú suché.    Zabráňte kontaktu koncoviek batérií s kovovými predmetmi (napríklad mincami, sponami, prsteňmi), aby ste predišli náhodnému skratovaniu batérií po ich vybratí. Batérie nebaľte do hliníkovej fólie. Pred likvidáciou póly batérií prelepte páskou alebo batérie umiestnite do plastového vrecka.


   Srpski


   Važne bezbednosne informacije  Pre korišćenja aparata i njegovih dodataka, pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   Opasnost      -   Ne uranjajte aparat u vodu niti bilo koju drugu tečnost i ne ispirajte ga pod mlazom vode sa česme.
      -   Nemojte otvarati kućište aparata.

   Upozorenje      -   Koristite isključivo odobreni bezbednosni adapter niskog napona sa izlaznom snagom od 5 V jednosmerne struje pri 1 A – 5 W i priključak tipa USB-C.
      -   Pre nego što priključite uređaj na zidnu utičnicu, proverite da li napon uređaja koji je naznačen na adapteru odgovara lokalnom mrežnom naponu.
      -   Nakon punjenja obavezno zatvorite zaptivni poklopac ulaza struje.   XV5113 (  Sl.  1),   XV3101 (  Sl.  2).
      -   Nemojte suviše stegnuto namotavati kabl za punjenje da ga ne biste oštetili.
      -   Uvek proverite aparat pre nego što počnete da ga koristite. Nemojte koristiti aparat ako je oštećen. Uvek zamenite oštećeni deo originalnim novim delom.
      -   Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Nemojte koristiti kablove za punjenje ako su oštećeni.
      -   Philips ne odgovara za posledice korišćenja punjača i kablova za punjenje koji ne ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Obavezno koristite punjač i kabl za punjenje koji ispunjavaju specifikacije propisane u korisničkom priručniku i ovoj knjižici sa važnim bezbednosnim informacijama i koji su u skladu sa lokalnim standardima.
      -   Nemojte demontirati štap sa aparata kada je montiran na njega u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Štap može da se skine samo kada odlažete aparat u otpad.
      -   Kompanija Philips je testirala rad uređaja samo sa sredstvom za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Drugi deterdženti mogu da stvore previše pene, što smanjuje performanse i može dovesti do kvara aparata.
      -   Kada koristite aparat sa integrisanim sistemom za deterdžent, nemojte dodavati više od 1 ml sredstva za čišćenje Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 da biste očistili rezervoar za vodu.
      -   Uz ovaj aparat koristite vodu temperature od najviše 50°C da biste izbegli povrede i oštećenje aparata.
      -   Redovno koristite deterdžent u ovom aparatu da biste sprečili razvoj bakterija. Aparat odložite sa suvim rezervoarima.
      -   Ovaj uređaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i više i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili intelektualnim mogućnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko su im data uputstva o korišćenju uređaja na bezbedan način i sa razumevanjem mogućih opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uređajem. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.
      -   Kada odlažete aparat duže od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje aparata sa praznom baterijom može da dovede do trajnog oštećenja baterije.
      -   Pre korišćenja aparata obavezno očistite i instalirajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.
      -   Obavezno redovno čistite i menjajte podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i traku za skupljanje u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku.
      -   Odnesite aparat u ovlašćeni servisni centar kompanije Philips kada više ne možete da je punite ili kada se baterija brzo prazni.
      -   Nemojte pokušavati da punite aparat ako je oštećen.
      -   Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Nemojte da koristite ovaj aparat za skupljanje građevinskog otpada, cementne prašine, pepela, sitnog peska, kreča i sličnih supstanci. To može da skrati radni vek aparata. Uvek očistite sve delove aparata na način prikazan u korisničkom priručniku. Neki deo možete da perete vodom i/ili sredstvima za čišćenje samo ako je to posebno navedeno u korisničkom priručniku.
      -   Ovaj aparat projektovan je isključivo za upotrebu u domaćinstvu. Industrijska upotreba može da ošteti aparat i da skrati njegov radni vek.

   Oprez      -   Usisajte pod pre korišćenja aparata.
      -   Nemojte da uključujete, isključujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.
      -   Uvek isključite aparat posle upotrebe i pre nego što ga stavite na punjenje.
      -   Nemojte da perete delove aparata koji se skidaju u mašini za sudove. Ovi delovi nisu namenjeni za pranje u mašini za sudove.
      -   Obavezno držite aparat na suvoj, ravnoj i stabilnoj površini.
      -   Obavezno koristite aparat tako da podloga Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 bude pričvršćena za papučicu.
      -   Pre odlaganja aparata obavezno skinite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 i postarajte se da rezervoari za vodu budu suvi.
      -   Podlogu Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 možete da perete u mašini za veš. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u skladu sa informacijama na etiketi o pranju koja je pričvršćena za nju. Perite podlogu Philips OneUp Replaceable Pad u mašini za pranje veša koja je napunjena do polovine, u programu za nežno pranje i pri malim brzinama okretanja. Nemojte da centrifugirate niti da koristite omekšivač.
      -   Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvođača, kao ni one koje kompanija Philips nije izričito preporučila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vaša garancija će prestati da važi.
      -   Ako ste uz aparat dobili zidni nosač, obavezno montirajte aparat tako da zidni nosač bude postavljen na zid u skladu sa uputstvima u korisničkom priručniku. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom bušenja rupa u zidu za montažu zidnog nosača.
      -   Skinite i očistite rezervoar za čistu i prljavu vodu sa uređaja nakon svake upotrebe, kako biste izbegli stvaranje neprijatnog mirisa.
      -   S obzirom na to da aparat za čišćenje koristi vodu, pod može da ostane mokar i klizav   neko vreme (  Sl.  3).
      -   Redovno čistite rezervoare za čistu i prljavu vodu ako planirate da neko vreme ne koristite aparat.
      -   Za garantovano dobre rezultate čišćenja i dobar rad uređaja, uvek koristite originalne podloge Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Koristite sredstvo Philips OneUp Floor cleaner XV1892 za optimalne performanse i očuvanje celovitosti uređaja.     -   Posebno razvijen deterdžent je rigorozno testiran na besprekornu kompatibilnost i efikasnost sa Philips uređaja za usisavanje i pranje.      -   Upotreba alternativnih sredstava za čišćenje može da ugrozi i potencijalno ošteti unutrašnje komponente mašine.     -   Napomena: korišćenje alternativnih sredstava za čišćenje poništava garanciju proizvođača u slučaju defekata koji nastanu kao posledica toga.

   Bezbednosna uputstva za bateriju      -   Uvek izvucite utikač proizvoda iz utičnice kada se potpuno napuni.
      -   Aparat punite, koristite i odlažite na temperaturama između 5 °C i 35 °C.
      -   Da biste sprečili zagrevanje baterija ili ispuštanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da otvarate, menjate, bušite, oštetite ili rastavljate proizvod ili bateriju. Nemojte da izazivate kratak spoj, da prepunjavate baterije ili da ih obrnuto punite.
      -   Proizvod i baterije držite dalje od vatre i ne izlažite ih direktnoj sunčevoj svetlosti ili previsokim temperaturama.
      -   Ako proizvod postane neuobičajeno vruć ili ako ispušta neprijatan miris, ako promeni boju ili ako punjenje traje duže nego obično, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte sa nama.
      -   Nemojte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pećnice ili na indukcione šporete.
      -   Ako su baterije oštećene ili cure, izbegavajte kontakt sa kožom ili očima. Ukoliko do toga dođe, odmah dobro isperite vodom i potražite medicinsku pomoć.
      -   Pre čišćenja ili održavanja aparata obavezno isključite utikač iz utičnice. Takođe obavezno zatvorite gumeni zaštitni preklop koji pokriva USB-C ulaz.

   Elektromagnetna polja (EMF)   Ovaj aparat je usklađen sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.


   Naručivanje dodataka    Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  www.philips.com/parts-and-accessories ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Možete da se obratite centru za korisničku podršku kompanije Philips u svojoj zemlji.
   Garancija i podrška   Versuni za ovaj proizvod pruža dve godine garancije nakon kupovine. Ova garancija nije važeća ukoliko kvar nastane usled nepravilnog korišćenja ili lošeg održavanja. Naša garancija ne utiče na vaša zakonska prava u skladu sa Zakonom o potrošačima. Za više informacija ili pokretanje garancije, posetite našu veb-stranicu  www.philips.com/support.


   Reciklaža      -     Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa   običnim kućnim otpadom (  Sl.  4).
      -   Pridržavajte se propisa vaše zemlje u vezi sa zasebnim prikupljanjem električnih proizvoda i baterija.


      -     Ovaj simbol znači da je neophodno da proverite propise za reciklažu vaše   opštine (  Sl.  5).     -     Za objašnjenje simbola materijala, pogledajte odvojeni priloženi letak.

 
   Uklanjanje ugrađene punjive baterije     Ugrađenu punjivu bateriju sme da izvadi isključivo kvalifikovano stručno lice prilikom odbacivanja aparata u otpad. Pre nego što izvadite bateriju, obavezno isključite aparat iz zidne utičnice i postarajte se da baterija bude potpuno prazna. Staru bateriju možete zameniti novim zamenskim modulom baterije.
   
 
   Proizvod
 
   Zamenski modul baterije
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostrožnosti kada rukujete alatkama za otvaranje aparata i kada bacate punjivu bateriju.    Kada rukujete baterijama pazite da su i vaše ruke, proizvod i baterije suvi.    Da ne bi došlo do slučajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da spojevi na baterijama dođu u kontakt sa metalnim predmetima (npr. novčićima, šnalama, prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na baterijama ili stavite baterije u plastičnu kesu pre nego što ih odbacite.


   Suomi


   Tärkeitä turvallisuustietoja  Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ja sen lisäosien ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne myöhempää käyttöä varten. Toimitukseen sisältyvät lisäosat voivat vaihdella tuotekohtaisesti.   Vaara      -   Älä upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Älä myöskään huuhtele sitä vesihanan alla.
      -   Älä avaa laitteen koteloa.

   Varoitus      -   Käytä ainoastaan hyväksyttyä erittäin pienen jännitteen turvallista verkkolaitetta, jonka lähtö on 5 V DC (1,0 A, 5,0 W) ja jossa on USB-C-liitin.
      -   Tarkista, että virtajohtosovittimen jännitemerkintä vastaa paikallista verkkojännitettä, ennen kuin yhdistät laitteen sähköverkkoon.
      -   Sulje virtaliitännän suojus aina latauksen jälkeen.   XV5113 (  kuva  1),   XV3101 (  kuva  2).
      -   Älä kelaa latauskaapelia liian tiukalle, jotta se ei vahingoitu.
      -   Tarkista laite aina, ennen kuin käytät sitä. Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut. Vaihda vahingoittuneen osan tilalle aina alkuperäisen tyyppinen osa.
      -   Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja vastaavaa laturia ja latauskaapelia.
      -   Älä käytä latauskaapelia, jos se on vaurioitunut.
      -   Philips ei vastaa käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjen teknisten tietojen vastaisten latureiden ja latauskaapeleiden käytön seurauksista.
      -   Käytä aina käyttöoppaassa ja tässä tärkeitä turvallisuustietoja sisältävässä kirjasessa esitettyjä teknisiä tietoja sekä paikallisia standardeja vastaavaa laturia ja latauskaapelia.
      -   Älä koskaan irrota tikkua laitteesta, kun se on kiinnitetty laitteeseen käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Tikun saa irrottaa vain laitetta hävitettäessä.
      -   Philips on testannut tämän laitteen ainoastaan Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnesteen kanssa. Muista puhdistusaineista voi muodostua liikaa vaahtoa, mikä heikentää laitteen suorituskykyä ja voi aiheuttaa laitteessa toimintahäiriön.
      -   Kun käytät laitetta integroidun puhdistusnestejärjestelmän kanssa, älä lisää puhtaan veden säiliöön enempää kuin 1 ml Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä.
      -   Kun käytät tätä laitetta, varmista henkilövahinkojen ja laitteen vahingoittumisen estämiseksi, että veden lämpötila ei ylitä 50 °C:ta.
      -   Käytä laitteessa säännöllisesti vaahtoamatonta puhdistusainetta bakteerikasvun estämiseksi. Säilytä laitetta säiliöt tyhjinä.
      -   Laitetta voivat käyttää myös yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei pidä leikkiä laitteella. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
      -   Kun laitetta säilytetään yli kuukauden ajan (ilman käyttöä tai latausta), varmista, että akkua on ladattu vähintään 50 %. Laitteen säilyttäminen tyhjällä akulla saattaa vaurioittaa akkua pysyvästi.
      -   Varmista ennen laitteen käyttöä, että olet puhdistanut ja asentanut Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyn käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
      -   Muista puhdistaa ja vaihtaa Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny säännöllisesti käyttöoppaan ohjeiden mukaan.
      -   Vie laite Philipsin valtuuttamaan huoltoliikkeeseen, kun akkua ei voi enää ladata tai kun se tyhjenee nopeasti.
      -   Älä yritä ladata laitetta, jos se on vaurioitunut.
      -   Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Älä moppaa tällä laitteella rakennusjätettä, sementtipölyä, tuhkaa, hienojakoista hiekkaa, kalkkia tai muita vastaavia aineita. Tämä voi lyhentää laitteen käyttöikää. Puhdista aina laitteen kaikki osat käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Älä pese mitään osia vedellä ja/tai puhdistusaineilla, jos käyttöoppaassa ei erityisesti neuvota toimimaan näin.
      -   Tämä laite on suunniteltu vain kotitalouksien käyttöön. Teollinen käyttö voi vahingoittaa laitetta ja lyhentää sen käyttöikää.

   Varoitus      -   Imuroi lattia ennen laitteen käyttöä.
      -   Älä liitä laitetta pistorasiaan, irrota sitä pistorasiasta äläkä käytä laitetta, kun kätesi ovat märät.
      -   Katkaise laitteesta virta aina käytön jälkeen ja ennen sen lataamista.
      -   Älä puhdista mitään laitteen irrotettavaa osaa astianpesukoneessa. Näitä osia ei saa pestä astianpesukoneessa.
      -   Säilytä laitetta aina kuivalla, tukevalla ja tasaisella alustalla.
      -   Käytä laitetta aina niin, että Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on kiinnitetty suuttimeen.
      -   Poista aina Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny ja varmista, että vesisäiliöt ovat tyhjät, ennen kuin panet laitteen säilytykseen.
      -   Philips OneUp XV1882 -vaihtotyyny on konepestävä. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny noudattamalla siihen kiinnitetyssä pesuetiketissä annettuja ohjeita. Pese Philips OneUp -vaihtotyyny puoliksi täynnä olevassa pesukoneessa hellävaraisella ohjelmalla ja pienellä linkousnopeudella. Älä kuivaa kuivausrummussa tai käytä huuhteluainetta.
      -   Älä koskaan käytä muita kuin Philipsin valmistamia tai suosittelemia lisävarusteita tai -osia. Jos käytät muita osia, takuu ei ole voimassa.
      -   Jos laitteen mukana on toimitettu seinäkiinnike, asenna laite seinään seinäkiinnikkeellä käyttöoppaan ohjeiden mukaan. Ole varovainen, kun poraat reikiä seinään seinäkiinnikkeen asennusta varten, ettet saa sähköiskua.
      -   Irrota puhtaan ja likaisen veden säiliöt laitteesta ja puhdista ne jokaisen käyttökerran jälkeen epämiellyttävien hajujen estämiseksi.
      -   Laite käyttää puhdistamiseen vettä, joten lattia saattaa olla käsittelyn jälkeen   hetken aikaa (  kuva  3) märkä ja liukas.
      -   Puhdista puhtaan ja likaisen veden säiliöt säännöllisesti, jos et aio käyttää laitetta vähään aikaan.
      -   Käytä hyvän puhdistustuloksen ja laitteen asianmukaisen toiminnan varmistamiseksi aina alkuperäisiä Philips OneUp XV1882 -vaihtotyynyjä.
      -   Käytä Philips OneUp XV1892 ‑lattianpuhdistusnestettä optimaalisen suorituskyvyn ja laitteen kunnon varmistamiseen.     -   Erikoissuunniteltu puhdistusaine on testattu saumatonta yhteensopivuutta ja tehokkuutta ajatellen Philipsin imurointi- ja pesulaitteissa.      -   Vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttäminen saattaa heikentää laitteen sisäisten osien toimintaa ja mahdollisesti vahingoittaa niitä.     -   Huomautus: vaihtoehtoisten puhdistusaineiden käyttö mitätöi valmistajan takuun mahdollisten vahinkojen ilmetessä.

   Paristojen ja akkujen turvallisuusohjeet      -   Irrota laite aina pistorasiasta, kun se on latautunut kokonaan.
      -   Lataa, käytä ja säilytä tuotetta 5 -35  °C:n lämpötilassa.
      -   Älä avaa, muuta, puhkaise, vahingoita tai pura tuotetta tai akkuja, sillä tämä saattaa aiheuttaa niiden ylikuumenemisen tai myrkyllisiä tai vaarallisia vuotoja niistä. Älä aiheuta akkuihin oikosulkua, ylilataa niitä tai lataa niitä käänteisesti.
      -   Suojaa tuote ja akut tulelta äläkä altista niitä suoralle auringonvalolle tai korkeille lämpötiloille.
      -   Jos tuote kuumenee epätavallisen paljon, siitä tulee hajua, se muuttaa väriä tai jos lataaminen kestää tavallista pidempään, lopeta tuotteen käyttö ja lataaminen ja ota meihin yhteyttä.
      -   Älä laita tuotteita ja niiden paristoja tai akkuja mikroaaltouuneihin tai induktioliesille.
      -   Jos paristot tai akut ovat vahingoittuneet tai ne vuotavat, vältä paristo- tai akkunesteen joutumista iholle tai silmiin. Jos näin kuitenkin käy, huuhtele iho tai silmät välittömästi runsaalla vedellä ja hakeudu lääkäriin.
      -   Pistoke on irrotettava pistorasiasta ennen laitteen puhdistusta tai huoltoa. Muista myös sulkea USB-C-liitännän kuminen suojaläppä.

   Sähkömagneettiset kentät (EMF)   Tämä laite vastaa sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.


   Lisävarusteiden tilaaminen    Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta   www.philips.com/parts-and-accessories ja Philips-jälleenmyyjiltä. Voit myös ottaa yhteyttä Philipsin kuluttajapalvelukeskukseen.
   Takuu ja tuki   Versuni myöntää tälle tuotteelle ostopäivästä kaksi vuotta voimassa olevan takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisestä käytöstä tai huonosta kunnossapidosta. Takuumme ei vaikuta kuluttajansuojalain mukaisiin lakisääteisiin oikeuksiisi. Saat lisätietoja ja voit hyödyntää takuuta osoitteessa  www.philips.com/support.


   Kierrätys      -     Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää   tavallisen kotitalousjätteen mukana (  kuva  4).
      -   Noudata oman maasi sähkölaitteiden ja akkujen kierrätystä ja hävittämistä koskevia sääntöjä.


      -     Tämä symboli tarkoittaa, että sinun on perehdyttävä paikallisiin kunnallisiin   kierrätysmääräyksiin (  kuva  5).     -     Materiaalisymbolien selityksen löydät toimitukseen sisältyvästä erillisestä lehtisestä.

 
   Sisäisen ladattavan akun poistaminen     Valtuutetun ammattilaisen on poistettava sisäinen ladattava akku, kun laite heitetään pois. Varmista ennen akun poistamista, että laite on irrotettu pistorasiasta ja että akku on täysin tyhjä. Voit vaihtaa vanhan akun uuteen akun vaihtomoduuliin.
   
 
   Tuote
 
   Akun vaihtomoduuli
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Huolehdi tarvittavista turvatoimista, kun käsittelet laitteen avaamiseen tarvittavia työkaluja ja hävität akun.    Kun käsittelet paristoja tai akkuja, varmista, että kätesi, tuote ja paristot tai akut ovat kuivat.    Jotta paristoissa tai akuissa ei niiden poistamisen jälkeen pääse vahingossa syntymään oikosulkua, älä anna pariston tai akun liittimien koskettaa metalliesineitä (esim. kolikoita, hiussolkia tai sormuksia). Älä kääri paristoja tai akkuja alumiinifolioon. Teippaa pariston tai akun liittimet tai laita paristot tai akut muovipussiin ennen niiden hävittämistä.


   Svenska


   Viktig säkerhetsinformation  Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och dess tillbehör. Spara det här häftet för framtida bruk. Olika tillbehör kan medfölja olika modeller.   Fara      -   Sänk aldrig ned apparaten i vatten eller någon annan vätska och skölj den inte under kranen.
      -   Öppna inte apparatens hölje.

   Varning      -   Endast en säkerhetsadapter som är godkänd för extra låg spänning och har en uteffekt på 5,0 W (5,0 VDC, 1,0 A) och USB C-kontakttyp får användas.
      -   Kontrollera innan du ansluter någon apparat att den spänning som anges på adaptern motsvarar den lokala nätspänningen.
      -   Stäng alltid tätningslocket på strömintaget efter laddning.   XV5113 (  Bild  1),   XV3101 (  Bild  2).
      -   Rulla inte upp laddningskabeln för hårt för att undvika skada på kabeln.
      -   Kontrollera alltid apparaten innan du använder den. Använd inte apparaten om den är skadad. Skadade delar ska alltid bytas ut mot originaldelar.
      -   Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
      -   Använd inte en laddningskabel om den är skadad.
      -   Philips ansvarar inte för konsekvenserna av att använda laddare och laddningskablar som inte uppfyller specifikationerna som föreskrivs i användarmanualen och denna viktiga säkerhetsinformationsbroschyr.
      -   Använd alltid en laddare och laddningskabel som uppfyller specifikationerna som föreskrivs i bruksanvisningen och denna viktiga säkerhetsinformation och som uppfyller lokala standarder.
      -   Ta aldrig isär stickan från apparaten efter att den har monterats på apparaten enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Stickan får endast tas bort när du kasserar apparaten.
      -   Philips har endast testat den här apparaten med Philips OneUp golvrengörare XV1892. Andra rengöringsmedel kan leda till överdriven skumbildning, vilket minskar prestandan och kan orsaka att apparaten inte fungerar.
      -   När du använder apparaten med det integrerade rengöringsmedelsystemet ska du inte tillsätta mer än 1 ml Philips OneUp golvrengörare XV1892 i behållaren för rent vatten.
      -   När du använder denna apparat ska du använda vatten vid en temperatur som inte överstiger 50 °C för att undvika skada och skador på apparaten.
      -   Använd regelbundet icke-skummande tvättmedel i denna apparat för att förhindra bakterietillväxt. Förvara apparaten med torra tankar.
      -   Den här apparaten kan användas av barn från 8 år och uppåt och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får anvisningar om säker användning och förstår vilka risker som föreligger. Barn ska inte leka med apparaten. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.
      -   Se till att batteriet är laddat till minst 50 % när apparaten ska ställas i förvaring i mer än en månad (utan att användas eller laddas). Om apparaten ställs i förvaring med ett tomt batteri kan det leda till permanenta skador på batteriet.
      -   Innan du använder apparaten ska du se till att du har rengjort och satt fast Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.
      -   Se till att du regelbundet rengör och byter ut Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 enligt instruktionerna i användarhandboken.
      -   Ta med apparaten till ett auktoriserat Philips-serviceombud när du inte längre kan ladda den eller när den snabbt blir urladdad.
      -   Försök inte ladda apparaten om den är skadad.
      -   Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Använd inte denna apparat för att torka upp byggavfall, cementdamm, aska, fin sand, kalk och liknande ämnen. Detta kan förkorta apparatens livslängd. Rengör alltid alla delar av apparaten enligt bruksanvisningen. Rengör inga delar med vatten och/eller rengöringsmedel om det inte särskilt anges i användarhandboken.
      -   Denna apparat är endast avsedd för hushållsbruk. Industriell användning kan skada apparaten och förkorta dess livslängd.

   Försiktighet      -   Dammsug golvet innan du använder apparaten.
      -   Koppla inte in eller ur apparaten och använd den inte när dina händer är blöta.
      -   Stäng alltid av apparaten efter användning och innan du laddar den.
      -   Rengör inte apparatens löstagbara delar i diskmaskinen. Delarna kan inte diskas i diskmaskin.
      -   Förvara alltid apparaten på en plan och stabil yta.
      -   Använd alltid apparaten med Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 fastsatt på munstycket.
      -   Innan du ställer undan apparaten ska du alltid ta bort Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 och se till att vattenbehållarna är torra.
      -   Philips OneUp utbytbar dyna XV1882 kan tvättas i tvättmaskin. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna enligt informationen på tvättetiketten som sitter på den. Tvätta Philips OneUp utbytbar dyna i halvfull tvättmaskin med ett skonsamt tvättprogram och låg centrifugeringshastighet. Torktumla inte och använd inte sköljmedel.
      -   Använd aldrig tillbehör eller delar från andra tillverkare, eller delar som inte uttryckligen har rekommenderats av Philips. Om du använder sådana tillbehör eller delar upphör garantin att gälla.
      -   Om din apparat levererades med ett väggfäste ska du se till att apparaten är installerad med väggfästet fäst på väggen enligt instruktionerna i bruksanvisningen. Var försiktig när du borrar hål i väggen för fästet så riskerar du inte att få en elektrisk stöt.
      -   Ta bort och rengör den rena och smutsiga vattentanken från apparaten efter varje användning för att undvika lukt.
      -   Eftersom apparaten använder vatten vid rengöring kan golvet vara vått och halt   en stund (  Bild  3) efter rengöringen.
      -   Rengör vattentankarna för rent och smutsigt vatten regelbundet om du inte använder apparaten på ett tag.
      -   Använd alltid äkta Philips OneUp utbytbara dynor XV1882 för att garantera ett bra rengöringsresultat och för att apparaten ska fungera korrekt.
      -   Använd Philips OneUp golvrengörare XV1892 för bästa resultat och för att skydda apparaten.     -   Det särskilt framtagna rengöringsmedlet är noggrant testat för att säkerställa kompatibilitet och effektivitet med alla dammsugnings- och rengöringsapparater från Philips.      -   Om du använder andra rengöringsmedel kan det försämra och potentiellt skada komponenterna inuti apparaten.     -   Obs! Att använda andra rengöringsmedel innebär att tillverkarens garanti inte är giltig om defekter uppstår.

   Säkerhetsföreskrifter för batteri      -   Dra alltid ur produktens sladd när batterierna är fulladdade.
      -   Ladda, använd och förvara produkten i temperaturer mellan 5 °C och 35 °C.
      -   För att förhindra att batterierna värms upp eller avger giftiga eller farliga ämnen ska du inte öppna, ändra, sticka hål på, skada eller ta isär produkten eller batterierna. Kortslut inte och överladda inte batterierna och ladda inte batterierna med omvänd polaritet.
      -   Utsätt inte produkten eller batterierna för eld och utsätt dem heller inte för direkt solljus eller för höga temperaturer.
      -   Sluta använda och ladda produkten om den blir onormalt varm, luktar, ändrar färg eller om det tar längre tid än vanligt att ladda den. Kontakta sedan oss.
      -   Placera inte produkten eller batterierna i mikrovågsugnar eller på induktionsplattor.
      -   Undvik kontakt med huden eller ögonen om batterierna är skadade eller läcker. Skölj omedelbart med rikligt med vatten och kontakta läkare in detta händer.
      -   Dra ut kontakten ur vägguttaget innan du rengör eller underhåller apparaten. Se också till att stänga gummiskyddsfliken för att täcka USB-C-intaget.

   Elektromagnetiska fält (EMF)   Den här apparaten uppfyller tillämpliga standarder och regler gällande exponering för elektromagnetiska fält.


   Beställa tillbehör    Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  www.philips.com/parts-and-accessories och hos din lokala Philips-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land.
   Garanti och support   Versuni erbjuder en garanti på 2 år efter köpet på denna produkt. Denna garanti gäller inte om en defekt beror på felaktig användning eller dåligt underhåll. Vår garanti påverkar inte dina lagstadgade rättigheter som konsument. Om du vill ha mer information eller åberopa garantin kan du besöka vår webbplats  www.philips.com/support.


   Återvinning      -     Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland   hushållssoporna (  Bild  4).
      -   Följ ditt lands regler för återvinning av elektriska produkter och batterier.


      -     Symbolen betyder att du måste kontrollera återvinningsbestämmelserna i din lokala   kommun (  Bild  5).     -     För en förklaring av materialsymbolerna, se den separat bifogade broschyren.

 
   Ta bort det inbyggda, laddningsbara batteriet     Det inbyggda, laddningsbara batteriet får bara tas bort av en kvalificerad fackman när apparaten kasseras. Se till att apparaten inte är ansluten till eluttaget och att batteriet är helt tomt innan du tar ut det. Du kan ersätta det gamla batteriet med en ny batterimodul.
   
 
   Produkt
 
   Batterimodul
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Vidta nödvändiga säkerhetsåtgärder när du använder verktyg för att öppna apparaten och när du kasserar det laddningsbara batteriet.    Se till att händerna, produkten och batterier är torra när du hanterar batterierna.    Låt inte batteriernas poler komma i kontakt med metallföremål (t.ex. mynt, hårspännen eller ringar) efter borttagning för att förhindra kortslutning. Linda inte in batterier i aluminiumfolie. Tejpa batteripolerna eller lägg batterierna i en plastpåse innan du kasserar dem.


   Türkçe


   Önemli güvenlik bilgileri  Cihazı ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.   Tehlike      -   Cihazı kesinlikle suya veya başka bir sıvıya batırmayın ya da muslukta durulamayın.
      -   Cihazın gövdesini açmayın.

   Uyarı      -   Sadece 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W çıkış değerlerine ve USB-C fiş tipine sahip, güvenlik açısından ekstra düşük gerilim onaylı bir adaptör kullanın.
      -   Cihazı bağlamadan önce adaptörlerin üzerinde belirtilen gerilimin yerel şebeke gerilimiyle uygunluğunu kontrol edin.
      -   Şarj etme işleminden sonra her zaman güç girişinin sızdırmaz kapağını kapatın.   XV5113 (  Şek.  1),   XV3101 (  Şek.  2).
      -   Kabloya zarar vermemek için şarj kablosunu çok fazla sarmayın.
      -   Cihazı kullanmadan önce her zaman kontrol edin. Hasarlıysa cihazı kullanmayın. Hasar görmüş bir parçayı mutlaka orijinaliyle değiştirin.
      -   Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanın.
      -   Hasarlıysa şarj kablolarını kullanmayın.
      -   Philips, kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılamayan bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanılmasının sonuçlarından sorumlu değildir.
      -   Daima kullanım kılavuzunda ve bu önemli güvenlik bilgileri broşüründe belirtilen özellikleri karşılayan ve yerel standartlara uygun bir şarj cihazı ve şarj kablosu kullanın.
      -   Kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde cihaza monte edildikten sonra çubuğu asla cihazdan sökmeyin. Çubuk yalnızca cihazı atarken çıkarılabilir.
      -   Philips, bu cihazı yalnızca Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 ile test etmiştir. Diğer deterjanlar aşırı köpük oluşumuna yol açabilir, bu da performansı etkileyip cihazın arızalanmasına neden olabilir.
      -   Cihazı entegre deterjan sistemiyle kullanırken temiz su haznesine 1 ml'den fazla Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892 eklemeyin.
      -   Bu cihazı kullanırken yaralanmayı önlemek ve cihaza zarar vermemek için sıcaklığı 50 °C'yi aşmayan su kullanın.
      -   Bakteri üremesini önlemek için bu cihazda düzenli olarak köpürmeyen deterjan kullanın. Cihazı, hazneleri kuruyken saklayın.
      -   Bu cihazın 8 yaşın üzerindeki çocuklar ve fiziksel, duyusal ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgisi ve tecrübesi olmayan kişiler tarafından kullanımı sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya cihazın güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlanması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Çocuklar cihazla oynamamalıdır. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.
      -   Cihazı bir aydan daha uzun bir süre (kullanmadan veya şarj etmeden) saklayacaksanız pilinin en az %50 dolu olduğundan emin olun. Cihazı boş bir pille saklamak, pil üzerinde geri dönüşü olmayan bir hasara yol açabilir.
      -   Cihazı kullanmadan önce Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde temizlediğinizden ve taktığınızdan emin olun.
      -   Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun şekilde düzenli olarak temizlediğinizden ve değiştirdiğinizden emin olun.
      -   Şarj edilebilir pili artık yeniden şarj edemiyorsanız veya gücü hızlı bir şekilde bitiyorsa cihazı yetkili bir Philips servisine götürün.
      -   Cihaz hasarlı ise şarj etmeye çalışmayın.
      -   Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Bu cihazı inşaat atıkları, çimento tozu, kül, ince kum, kireç ve benzer maddeleri silmek için kullanmayın. Bu, cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir. Cihazın tüm parçalarını her zaman kullanım kılavuzunda gösterilen şekilde temizleyin. Kullanım kılavuzunda özellikle gösterilmediği takdirde herhangi bir parçayı su ve/veya temizlik maddeleri ile temizlemeyin.
      -   Bu cihaz sadece evde kullanım için tasarlanmıştır. Endüstriyel kullanım, cihazın zarar görmesine ve cihazın kullanım ömrünün azalmasına neden olabilir.

   Dikkat      -   Cihazı kullanmadan önce zemini süpürün.
      -   Elleriniz ıslakken cihazın fişini prize takmayın, prizden çıkarmayın veya cihazı kullanmayın.
      -   Cihazı kullandıktan sonra ve şarj etmeden önce mutlaka kapatın.
      -   Cihazın çıkarılabilir parçalarını bulaşık makinesinde yıkamayın. Bu parçalar bulaşık makinesinde yıkanmaya uygun değildir.
      -   Cihazı her zaman sert, düz ve sabit bir yüzey üzerinde saklayın.
      -   Cihazı her zaman Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, başlığa takılı olacak şekilde kullanın.
      -   Cihazı saklamadan önce daima Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882'yi çıkarın ve su haznelerinin kuru olduğundan emin olun.
      -   Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882, çamaşır makinesinde yıkanmaya uygundur. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i üzerinde bulunan yıkama etiketindeki bilgilere göre yıkayın. Philips OneUp Değiştirilebilir Ped'i yarı dolu bir çamaşır makinesinde nazik yıkama programıyla ve düşük sıkma devrinde yıkayın. Kurutma makinesinde kurutmayın veya yumuşatıcı kullanmayın.
      -   Başka üreticilere ait olan veya Philips tarafından özellikle tavsiye edilmeyen aksesuar veya parçaları kesinlikle kullanmayın. Buna benzer aksesuar veya parçalar kullandığınızda garantiniz geçersiz olur.
      -   Cihazınız bir duvara montaj aparatı ile birlikte geldiyse kullanım kılavuzundaki talimatlara uygun biçimde duvara monte edilen aparata cihazın takılı olduğundan emin olun. Elektrik çarpması riskini önlemek için duvara montaj aparatının sabitleneceği delikleri açarken dikkatli olun.
      -   Kokuları önlemek için her kullanımdan sonra temiz ve kirli su haznesini cihazdan çıkarın ve temizleyin.
      -   Bu cihaz, temizleme esnasında su kullandığından zemin bir süre ıslak ve kaygan   kalabilir (  Şek.  3).
      -   Cihazı bir süre kullanmayacaksanız temiz ve kirli su haznelerini düzenli olarak temizleyin.
      -   Başarılı temizlik sonuçları elde etmek ve cihazın düzgün çalışmasını sağlamak için daima orijinal Philips OneUp Değiştirilebilir Ped XV1882 kullanın.
      -   İdeal performans elde etmek ve cihazın bütünlüğünü korumak için Philips OneUp Zemin Temizleyici XV1892'yi kullanın.     -   Özel olarak tasarlanan deterjan, Philips süpürme ve yıkama cihazlarıyla kusursuz uyumluluk ve etkinlik açısından özenle test edilmiştir.      -   Alternatif temizlik malzemelerinin kullanılması, makinenin dâhilî bileşenlerini tehlikeye atabilir ve bu bileşenlere zarar verebilir.     -   Not: Alternatif temizlik malzemeleri kullanılması durumunda ortaya çıkan kusurlar üreticinin garantisini geçersiz kılar.

   Pil güvenlik talimatları      -   Ürün tamamen şarj olduktan sonra her zaman için fiş ve kablo bağlantılarını çıkarın.
      -   Ürünü 5 °C ila 35 °C arası sıcaklıklarda şarj edin, kullanın ve saklayın.
      -   Pillerin ısınmasını veya zehirli ya da tehlikeli madde açığa çıkarmasını önlemek için ürünü veya pili açmayın, delmeyin, sökmeyin, değişiklik yapmayın veya hasar görmemesini sağlayın. Pillere kısa devre, aşırı yükleme veya tersine yükleme yapmayın.
      -   Ürün ve pilleri ateşten uzak tutun, doğrudan güneş ışığına veya yüksek sıcaklığa maruz bırakmayın.
      -   Ürün aşırı ısınırsa veya üründen koku gelirse, renk değiştirirse ya da şarj işlemi her zamankinden daha uzun sürerse ürünü kullanmayı ve şarj etmeyi bırakıp bizimle iletişime geçin.
      -   Ürünleri ve pillerini mikrodalga fırına ya da endüksiyonlu pişiricilerin üstüne koymayın.
      -   Hasarlı veya sızdıran pillerin cilde ya da göze temas etmemesine dikkat edin. Bu durumda, hiç vakit kaybetmeden temas yerini suyla iyice yıkayın ve bir doktora başvurun.
      -   Cihazı temizlemeden veya cihazın bakımını yapmadan önce fişi prizden çekilmelidir. Ayrıca USB-C girişini kapatmak için kauçuk koruma kapağını kapattığınızdan emin olun.

   Elektromanyetik alanlar (EMF)   Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli standartlara ve düzenlemelere uygundur.


   Aksesuarların sipariş edilmesi    Aksesuar veya yedek parça satın almak için   www.philips.com/parts-and-accessories adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmet Merkezi ile de iletişime geçebilirsiniz.
   Garanti ve destek   Versuni, satın alındıktan sonra bu ürün için iki yıl garanti vermektedir. Bu garanti, yanlış kullanım veya yetersiz bakımdan kaynaklanan bir kusur olması durumunda geçerli değildir. Bu garanti, bir tüketici olarak yasalar kapsamında sunulan haklarınızı etkilemez. Daha fazla bilgi edinmek veya garantiyi kullanmak için lütfen  www.philips.com/support adresindeki web sitemizi ziyaret edin.


   Geri dönüşüm      -     Bu simge, elektrikli ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte   atılmaması gerektiğini belirtir (  Şek.  4).
      -   Ülkenizde elektrikli ürün ve pillerin ayrı olarak toplanmasına ilişkin yürürlükte olan yönetmelikleri takip edin.


      -     Bu sembol, belediyenizin geri dönüşüm yönetmeliğini kontrol etmeniz gerektiği anlamına   gelir (  Şek.  5).     -     Malzeme sembollerinin açıklamaları için ayrı iliştirilmiş broşürü inceleyin.

 
   Dâhilî şarj edilebilir pili çıkarma     Cihaz atıldığında dâhilî şarj edilebilir pilin yalnızca bir uzman tarafından çıkarılması gerekir. Pili çıkarmadan önce cihazı prizden çıkardığınızdan ve pilin tamamen boş olduğundan emin olun. Eski pili, yeni bir pil değiştirme modülü ile değiştirebilirsiniz.
   
 
   Ürün
 
   Pil değiştirme modülü
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Cihazı açmak için araçlar kullanırken ve şarj edilebilir pili çöpe atarken tüm gerekli güvenlik önlemlerini alın.    Pillere dokunurken ellerinizin, ürünün ve pillerin kuru olmasına dikkat edin.    Çıkarıldıktan sonra pillerin kazara kısa devre yapmasını önlemek için pil üzerindeki terminallerin metal nesnelere (bozuk para, toka, yüzük vb.) temas etmemesine çok dikkat edin. Pilleri alüminyum folyoya sarmayın. Atmadan önce pil terminallerini bantla kapatın veya pilleri bir plastik torbaya koyun.


   Ελληνικά


   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια  Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και τα παρελκόμενά της και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά. Τα παρελκόμενα που παρέχονται μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.   Κίνδυνος      -   Μην βυθίζετε ποτέ τη συσκευή σε νερό ή σε οποιοδήποτε άλλο υγρό και μην την ξεπλένετε με νερό βρύσης.
      -   Μην ανοίξετε το περίβλημα της συσκευής.

   Προειδοποίηση      -   Χρησιμοποιείτε μόνο μετασχηματιστή ασφαλείας εγκεκριμένο για εξαιρετικά χαμηλή τάση με ονομαστική έξοδο 5,0VDC 1,0A 5,0W και τύπο βύσματος USB-C.
      -   Προτού συνδέσετε τη συσκευή, ελέγξτε αν η τάση που αναγράφεται σε οποιονδήποτε μετασχηματιστή αντιστοιχεί στην τάση ρεύματος του τοπικού οικιακού δικτύου.
      -   Να κλείνετε πάντα το καπάκι στεγανοποίησης της εισόδου ρεύματος μετά τη φόρτιση.   XV5113 (  Εικ.  1),   XV3101 (  Εικ.  2).
      -   Μην περιτυλίγετε το καλώδιο φόρτισης με πίεση για να αποφύγετε την πρόκληση ζημιάς στο καλώδιο.
      -   Να ελέγχετε πάντα τη συσκευή πριν τη χρησιμοποιήσετε. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν έχει υποστεί βλάβη. Αντικαθιστάτε πάντα τα φθαρμένα εξαρτήματα με γνήσια.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
      -   Μην χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε καλώδιο φόρτισης όταν έχει υποστεί βλάβη.
      -   Η Philips δεν φέρει ευθύνη για τις συνέπειες από τη χρήση φορτιστών και καλωδίων φόρτισης που δεν πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα φορτιστή και καλώδιο φόρτισης που πληρούν τις προδιαγραφές οι οποίες ορίζονται στο εγχειρίδιο χρήσης και σε αυτό το σημαντικό φυλλάδιο πληροφοριών ασφαλείας και συμμορφώνονται με τα τοπικά πρότυπα.
      -   Μην αποσυναρμολογείτε ποτέ το σωλήνα από τη συσκευή αφού τον συναρμολογήσετε στη συσκευή σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Ο σωλήνας αφαιρείται μόνο όταν απορρίπτετε τη συσκευή.
      -   Η Philips έχει δοκιμάσει αυτή τη συσκευή μόνο με καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Άλλα απορρυπαντικά μπορεί να προκαλέσουν υπερβολικό αφρό, με αποτέλεσμα να μειωθεί η απόδοση της συσκευής και να προκληθεί δυσλειτουργία της.
      -   Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή με το ενσωματωμένο σύστημα απορρυπαντικού, μην προσθέτετε πάνω από 1 ml καθαριστικού δαπέδου Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 στο δοχείο καθαρού νερού.
      -   Όταν χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή, χρησιμοποιήστε νερό σε θερμοκρασία που δεν υπερβαίνει τους 50°C για να αποφύγετε την πρόκληση τραυματισμού και ζημιάς στη συσκευή.
      -   Χρησιμοποιείτε τακτικά απορρυπαντικό που δεν αφρίζει σε αυτή τη συσκευή για πρόληψη της ανάπτυξης βακτηρίων. Φυλάξτε τη συσκευή μαζί με τα δοχεία αφού πρώτα στεγνώσουν.
      -   Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω, καθώς και από άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επίβλεψη ή έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και ότι κατανοούν τους ενδεχόμενους κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.
      -   Κατά την αποθήκευση της συσκευής για διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα (χωρίς χρήση ή φόρτιση), βεβαιωθείτε ότι η μπαταρία είναι φορτισμένη τουλάχιστον κατά 50%. Η αποθήκευση της συσκευής με άδεια μπαταρία μπορεί να οδηγήσει σε μη αναστρέψιμη βλάβη στην μπαταρία.
      -   Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι έχετε καθαρίσει και εγκαταστήσει το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.
      -   Βεβαιωθείτε ότι καθαρίζετε και αντικαθιστάτε τακτικά το πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης.
      -   Παραδώστε τη συσκευή σε ένα εξουσιοδοτημένο κέντρο σέρβις της Philips, όταν δεν μπορείτε πλέον να την επαναφορτίσετε ή όταν εκφορτίζεται γρήγορα.
      -   Αν η συσκευή έχει υποστεί βλάβη, μην προσπαθήσετε να τη φορτίσετε.
      -   Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Μην χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή για να σκουπίσετε οικοδομικά απορρίμματα, τσιμεντοκονίαμα, στάχτες, ψιλή άμμο, ασβέστη και παρόμοιες ουσίες. Μπορεί να μειώσει τη διάρκεια ζωής της συσκευής. Να καθαρίζετε πάντοτε όλα τα εξαρτήματα της συσκευής σύμφωνα με τις οδηγίες του εγχειριδίου χρήστη. Μην χρησιμοποιείτε νερό ή/και απορρυπαντικά, αν δεν υπάρχει τέτοια οδηγία στο εγχειρίδιο.
      -   Αυτή η συσκευή είναι σχεδιασμένη για οικιακή χρήση μόνο. Η βιομηχανική χρήση μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή και να μειώσει τη διάρκεια ζωής της.

   Προσοχή      -   Σκουπίστε με την ηλεκτρική σκούπα το δάπεδο προτού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή.
      -   Μην συνδέετε, αποσυνδέετε ή χρησιμοποιείτε τη συσκευή με βρεγμένα χέρια.
      -   Να απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή μετά τη χρήση και πριν από τη φόρτιση.
      -   Μην πλένετε τα αποσπώμενα εξαρτήματα της συσκευής στο πλυντήριο πιάτων. Αυτά τα εξαρτήματα δεν πλένονται στο πλυντήριο πιάτων.
      -   Να φυλάσσετε πάντα τη συσκευή σε επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.
      -   Να χρησιμοποιείτε πάντα τη συσκευή με τοποθετημένο το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 στο στόμιο.
      -   Πριν από την αποθήκευση της συσκευής, να αφαιρείτε πάντα το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 και να βεβαιώνεστε ότι οι δεξαμενές νερού είναι στεγνές.
      -   Το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 μπορεί να πλυθεί στο πλυντήριο. Πλύνετε το αντικαθιστώμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σύμφωνα με τις πληροφορίες στην ετικέτα πλύσης που είναι κολλημένη σε αυτό. Πλύνετε το αντικαθιστέμενο πέλμα Philips OneUp Replaceable Pad σε πλυντήριο ρούχων με μισή φόρτωση σε πρόγραμμα για ευαίσθητα και σε χαμηλές στροφές. Μην χρησιμοποιείτε στεγνωτήριο ή μαλακτικό.
      -   Μην χρησιμοποιείτε ποτέ αξεσουάρ ή εξαρτήματα από άλλους κατασκευαστές ή που δεν συνιστώνται ρητά από τη Philips. Αν χρησιμοποιήσετε τέτοια αξεσουάρ ή εξαρτήματα, η εγγύησή σας θα ακυρωθεί.
      -   Εάν η συσκευή σας συνοδεύεται από επιτοίχια βάση, φροντίστε να εγκαταστήσετε τη συσκευή στον τοίχο με το στήριγμα τοίχου, σύμφωνα με τις οδηγίες στο εγχειρίδιο χρήσης. Να είστε προσεκτικοί όταν ανοίγετε τρύπες στον τοίχο για να τοποθετήσετε το στήριγμα τοίχου, ώστε να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
      -   Αφαιρείτε και καθαρίζετε τη δεξαμενή καθαρού και βρώμικου νερού από τη συσκευή μετά από κάθε χρήση για μην προκαλούνται δυσάρεστες οσμές.
      -   Καθώς αυτή η συσκευή χρησιμοποιεί νερό για το καθάρισμα, το δάπεδο μπορεί να παραμείνει υγρό και να γλιστράει   για μικρό χρονικό διάστημα (  Εικ.  3).
      -   Καθαρίζετε τακτικά τις δεξαμενές καθαρού και βρώμικου νερού εάν δεν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για κάποιο διάστημα.
      -   Για να διασφαλίσετε καλά αποτελέσματα καθαρισμού και τη σωστή λειτουργία της συσκευής, χρησιμοποιείτε πάντοτε γνήσια αντικαθιστώμενα πέλματα Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Χρησιμοποιήστε το καθαριστικό δαπέδου Philips OneUp Floor cleaner XV1892 για βέλτιστη απόδοση και την προστασία της ακεραιότητας της συσκευής.     -   Το ειδικά σχεδιασμένο απορρυπαντικό έχει ελεγχθεί αυστηρά για απρόσκοπτη συμβατότητα και αποτελεσματικότητα σε όλες τις συσκευές σκουπίσματος & πλυσίματος της Philips.      -   Η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών μπορεί να θέσει σε κίνδυνο και να καταστρέψει τα εσωτερικά εξαρτήματα της συσκευής.     -   Σημείωση: η χρήση εναλλακτικών καθαριστικών ακυρώνει την εγγύηση του κατασκευαστή σε περίπτωση που προκύψουν ελαττώματα.

   Οδηγίες ασφαλείας μπαταρίας      -   Πάντα να αποσυνδέετε το προϊόν από την πρίζα όταν είναι πλήρως φορτισμένο.
      -   Φορτίζετε, χρησιμοποιείτε και αποθηκεύετε το προϊόν σε θερμοκρασία μεταξύ 5 °C και 35 °C.
      -   Μην ανοίγετε, μην κάνετε μετατροπές, μην τρυπάτε, μην προκαλείτε ζημιές ή αποσυναρμολογείτε το προϊόν ή την μπαταρία για να αποτρέψετε οι μπαταρίες να ζεσταθούν ή να εκλύσουν τοξικές ή επικίνδυνες ουσίες. Μην βραχυκυκλώνετε, υπερφορτώνετε ή αλλάζετε την πολικότητα των μπαταριών.
      -   Διατηρήστε το προϊόν και τις μπαταρίες μακριά από τη φωτιά και μην τα αφήνετε εκτεθειμένα στο άμεσο ηλιακό φως ή σε υψηλές θερμοκρασίες.
      -   Εάν το προϊόν υπερθερμαίνεται ασυνήθιστα ή αναδίδει οσμή, αλλάζει χρώμα ή εάν η φόρτιση διαρκεί περισσότερο από το συνηθισμένο, σταματήστε τη χρήση και τη φόρτιση του προϊόντος και επικοινωνήστε μαζί μας.
      -   Μην τοποθετείτε τα προϊόντα και τις μπαταρίες τους σε φούρνους μικροκυμάτων ή σε επαγωγικού τύπου φούρνους.
      -   Εάν οι μπαταρίες έχουν πάθει βλάβη ή παρουσιάζουν διαρροή, αποφύγετε την επαφή με το δέρμα ή τα μάτια. Εάν συμβεί κάτι τέτοιο, ξεπλύνετε αμέσως με νερό και ζητήστε ιατρική βοήθεια.
      -   Πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση της συσκευής, αποσυνδέετε πάντοτε το φις από την πρίζα. Φροντίστε επίσης να κλείσετε το ελαστικό προστατευτικό πτερύγιο για να καλύψετε την είσοδο USB-C.

   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   Αυτή η συσκευή συμμορφώνεται με τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.


   Παραγγελία εξαρτημάτων    Για να αγοράσετε παρελκόμενα ή ανταλλακτικά, επισκεφτείτε την ιστοσελίδα  www.philips.com/parts-and-accessories ή επισκεφτείτε τον αντιπρόσωπό σας της Philips. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας.
   Εγγύηση και υποστήριξη   Η Versuni προσφέρει μια εγγύηση δύο ετών για αυτό το προϊόν μετά την αγορά του. Η εγγύηση δεν ισχύει εάν ένα ελάττωμα οφείλεται σε εσφαλμένη χρήση ή κακή συντήρηση. Η εγγύησή μας δεν επηρεάζει τα δικαιώματά σας ως καταναλωτή βάσει της νομοθεσίας. Για περισσότερες πληροφορίες ή για να επικαλεστείτε την εγγύηση, επισκεφτείτε τον ιστότοπό μας  www.philips.com/support.


   Ανακύκλωση      -     Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα   συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα (  Εικ.  4).
      -   Ακολουθήστε τους εγχώριους κανονισμούς για την ξεχωριστή συλλογή ηλεκτρικών προϊόντων και μπαταριών.


      -     Αυτό το σύμβολο σημαίνει ότι είναι απαραίτητο να ελέγξετε τις διατάξεις του δήμου σας σχετικά με την   ανακύκλωση (  Εικ.  5).     -     Για μια επεξήγηση των συμβόλων των υλικών, ανατρέξτε στο ξεχωριστό φυλλάδιο που εσωκλείεται.

 
   Αφαίρεση ενσωματωμένης επαναφορτιζόμενης μπαταρίας     Η ενσωματωμένη επαναφορτιζόμενη μπαταρία πρέπει να αφαιρείται μόνο από ειδικευμένο επαγγελματία όταν απορρίπτεται η συσκευή. Προτού αφαιρέσετε την μπαταρία, βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει αποσυνδεθεί από την πρίζα και ότι η μπαταρία είναι πλήρως αποφορτισμένη. Μπορείτε να αντικαταστήσετε την παλιά μπαταρία με μία νέα μονάδα αντικατάστασης.
   
 
   Προϊόν
 
   Μονάδα αντικατάστασης μπαταρίας
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Όταν χρησιμοποιείτε εργαλεία για να ανοίξετε τη συσκευή και όταν απορρίπτετε την επαναφορτιζόμενη μπαταρία, να λαμβάνετε τις απαραίτητες προφυλάξεις ασφαλείας.    Κατά το χειρισμό μπαταριών, βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας, το προϊόν και οι μπαταρίες είναι στεγνά.    Για να αποφύγετε το τυχαίο βραχυκύκλωμα των μπαταριών μετά την αφαίρεση, μην αφήνετε τους ακροδέκτες της μπαταρίας να έρχονται σε επαφή με μεταλλικά αντικείμενα (π.χ. κέρματα, τσιμπιδάκια, δακτυλίδια). Μην τυλίγετε τις μπαταρίες σε αλουμινόχαρτο. Τυλίξτε τους ακροδέκτες των μπαταριών με ταινία ή τοποθετήστε τις μπαταρίες σε πλαστική σακούλα πριν τις απορρίψετε.


   Български


   Важна информация за безопасност  Преди да използвате уреда и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за бъдеща справка. Включените в комплекта аксесоари може да са различни за отделните продукти.   Опасност      -   Никога не потапяйте уреда във вода или друга течност и не го мийте с течаща вода.
      -   Не отваряйте корпуса на уреда.

   Предупреждение      -   Използвайте предпазен адаптер, одобрен за свръхниско напрежение, с изходни параметри 5 V постоянен ток при 1 A – 5 W и тип щепсел USB-C.
      -   Преди да включите уреда, проверете дали напрежението, посочено върху който и да било адаптер, отговаря на това на местната електрическа мрежа.
      -   Винаги затваряйте уплътнителната капачка на захранващия вход след зареждане.   XV5113 (  Фиг.  1),   XV3101 (  Фиг.  2).
      -   Не навивайте кабела за зареждане твърде стегнато, за да избегнете повреда на кабела.
      -   Винаги проверявайте уреда, преди да го използвате. Не използвайте уреда, ако е повреден. Винаги сменяйте повредена част с оригинална такава.
      -   Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
      -   Не използвайте никакъв зареждащ кабел, ако е повреден.
      -   Philips не носи отговорност за последствията от използването на зарядни устройства и кабели за зареждане, които не отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност.
      -   Винаги използвайте зарядно устройство и кабел за зареждане, които отговарят на спецификациите, препоръчани в ръководството за потребителя и тази важна брошура с информация за безопасност, и в съответствие с местните стандарти.
      -   Никога не разглобявайте пръта от уреда, след като е сглобен, в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Прътът може да се извади само когато изхвърляте уреда.
      -   Philips е тествала този уред само с препарат за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp. Други препарати могат да доведат до прекомерно образуване на пяна, което намалява ефективността и може да причини неизправност на уреда.
      -   Когато използвате уреда с вградена система с почистващ препарат, не добавяйте повече от 1 ml от препарата за почистване на под XV1892 за Philips OneUp в контейнера за чиста вода.
      -   Когато използвате уреда, използвайте вода с температура, която не надвишава 50°C, за да избегнете нараняване и повреда на уреда.
      -   Редовно използвайте почистващ препарат без пенообразуване в този уред, за да предотвратите развитие на бактерии. Прибирайте уреда със сухи резервоари.
      -   Този уред може да се използва от деца, навършили 8 години, и от хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Не позволявайте на деца да си играят с уреда. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.
      -   Когато съхранявате уреда повече от месец (без използване или зареждане), се уверете, че батерията е заредена поне на 50%. Съхраняването на уреда с празна батерия може да доведе до необратими повреди по батерията.
      -   Преди да използвате уреда, се уверете, че сте почистили и поставили сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя.
      -   Не забравяйте редовно да почиствате и сменяте подложката XV1882 за Philips OneUp и абсорбиращата лента в съответствие с инструкцията в ръководството за потребителя.
      -   Занесете уреда в оторизиран сервизен център на Philips, когато тя вече не може да се зарежда или се изтощава прекалено бързо.
      -   Ако уредът е повреден, не се опитвайте да го зареждате.
      -   Този уред е проектиран само за битови цели. Не използвайте уреда за почистване на строителни отпадъци, циментов прах, пепел, фин пясък, вар и подобни вещества. Това може да съкрати живота на уреда. Винаги почиствайте всички части на уреда, както е показано в ръководството за потребителя. Не почиствайте частите с вода и/или почистващи препарати, ако това не е специално показано в ръководството за потребителя.
      -   Този уред е проектиран само за битови цели. Промишленото използване може да повреди уреда и да съкрати живота му.

   Внимание      -   Почистете пода, преди да използвате уреда.
      -   Не включвайте в контакта, не изключвайте от контакта и не пипайте уреда с мокри ръце.
      -   Винаги изключвайте уреда след употреба и преди зареждане.
      -   Разглобяемите части на уреда не могат да се мият в съдомиялна машина. Тези части не са подходящи за съдомиялна машина.
      -   Винаги съхранявайте уреда върху равна и стабилна повърхност.
      -   Използвайте уреда винаги със сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp, прикрепена към накрайника.
      -   Преди да приберете уреда, винаги сваляйте сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp и се уверете, че контейнерите за вода са сухи.
      -   Сменяемата подложка XV1882 за Philips OneUp може да се пере в пералната машина. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в съответствие с информацията на етикета за пране, прикрепен към нея. Изперете сменяемата подложка за Philips OneUp в наполовин заредена пералня с щадяща програма и на ниски обороти на центрофугиране. Не центрофугирайте или използвайте омекотител.
      -   Никога не използвайте аксесоари или части от други производители или такива, които не са специално препоръчани от Philips. При използване на такива аксесоари или части вашата гаранция става невалидна.
      -   Ако уредът се предлага със стойка за стена, се уверете, че уредът е поставен, така че стойката за стена да е прикрепена към стената в съответствие с инструкциите в ръководството за потребителя. Внимавайте когато пробивате дупки в стената за закачане на стойката за стена, за да избегнете опасност от електрически удар.
      -   Сваляйте и почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода от уреда след всяка употреба, за да избегнете миризми.
      -   Тъй като този уред използва вода при почистване, подът може да остане мокър и хлъзгав   за известно време (  Фиг.  3).
      -   Почиствайте резервоара за чиста и мръсна вода редовно, ако не използвате уреда за известно време.
      -   За да се гарантират добри резултати от почистването и правилното функциониране на уреда, винаги използвайте оригинална сменяема подложка XV1882 за Philips OneUp.
      -   Използвайте препарата за почистване на подове XV1892 за Philips OneUp за оптимални резултати и защита на целостта на уреда.     -   Специално разработеният почистващ препарат е тестван обстойно за идеална съвместимост и ефективност с уреди за прахосмучене и миене на Philips.      -   Използването на други почистващи препарати може да компрометира и евентуално да повреди компонентите във вътрешността на машината.     -   Забележка: използването на други почистващи препарати анулира гаранцията на производителя в случай на причинени от тях дефекти.

   Инструкции за безопасност на батериите      -   Винаги изключвайте продукта от контакта, когато е напълно зареден.
      -   Зареждайте, използвайте и съхранявайте продукта при температура между 5 °C и 35 °C.
      -   Не отваряйте, не променяйте, не пробивайте, не повреждайте, нито разглобявайте продукта или батерията, за да не предизвикате нагряване на батериите или отделяне на токсични или опасни вещества. Батериите да не се свързват на късо, да не се зареждат прекомерно, нито да се зареждат обратно.
      -   Пазете продукта и батериите далече от огън и не ги излагайте на пряка слънчева светлина или високи температури.
      -   Ако продуктът стане необичайно горещ или изпуска миризма, промени цвета си или зареждането му отнема повече от обикновено, прекратете употребата и зареждането му и се свържете с нас.
      -   Не поставяйте продуктите и батериите им в микровълнови фурни или върху индукционни котлони.
      -   Ако батериите са повредени или текат, избягвайте контакт с кожата или очите. В случай на такъв контакт незабавно изплакнете обилно с вода и потърсете медицинска помощ.
      -   Щепселът трябва да се изключи от контакта преди почистване или поддръжка на уреда. Също така не забравяйте да затворите гумения предпазен капак, за да покриете USB-C входа.

   Електромагнитни полета (EMF)   Този уред е в съответствие с приложимите стандарти и разпоредби, свързани с излагането на електромагнитни полета.


   Поръчване на аксесоари    За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  www.philips.com/parts-and-accessories или се обърнете към вашия търговец на Philips. Можете също да се обърнете към центъра за обслужване на клиенти на Philips във вашата държава.
   Гаранция и поддръжка   Versuni предоставя двегодишна гаранция за този продукт от датата му на закупуване. Тази гаранция не е валиден, ако дефектът е заради неправилна употреба или лоша поддръжка. Нашата гаранция не засяга вашите законови права като потребител. За повече информация или за позоваване на гаранцията посетете нашия уебсайт  www.philips.com/support.


   Рециклиране      -     Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с   обикновените битови отпадъци (  Фиг.  4).
      -   Следвайте правилата на вашата държава за разделно събиране на електрически продукти и батерии.


      -     Този символ означава, че трябва да проверите клаузите за рециклиране на местната си   община (  Фиг.  5).     -     За обяснение на символите относно материалите вижте приложената отделно листовка.

 
   Изваждане на вградена акумулаторна батерия     Вградената акумулаторна батерия трябва да бъде извадена само от квалифициран специалист, когато уредът се изхвърля. Преди да извадите батерията, се уверете, че уредът е изключен от контакта и батерията е изтощена напълно. Може да смените старата батерия с нов модул за смяна на батерията.
   
 
   Продукт
 
   Модул за смяна на батерията
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Вземете всички необходими мерки за безопасност, когато боравите с инструменти за отваряне на уреда и когато изхвърляте акумулаторната батерия.    Когато боравите с батериите, се погрижете ръцете ви, продукта и батериите да бъдат сухи.    За да избегнете инцидентно късо съединение на батериите след изваждане, не допускайте клемите на батериите да влязат в контакт с метални предмети (като например монети, фиби, пръстени). Не увивайте батериите в алуминиево фолио. Залепете клемите на батериите или поставете батериите в найлонова торбичка, преди да ги изхвърлите.


   Македонски


   Важни безбедносни информации  Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги користите уредот и неговите додатоци и зачувајте ги за во иднина. Испорачаните додатоци може да се разликуваат за различни производи.   Опасност      -   Не потопувајте го уредот во вода или во друга течност и не плакнете го под чешма.
      -   Не отворајте го куќиштето на уредот.

   Предупредување      -   Користете само безбедносно одобрен адаптер со исклучително низок напон со излезно рангирање од 5,0 VDC 1,0 A 5,0 W и вид на приклучок USB-C.
      -   Пред да поврзете каков било уред, проверете дали напонот наведен на каков било адаптер одговара на напонот од локалната електрична мрежа.
      -   По полнењето, секогаш затворајте го капачето на приклучокот.   XV5113 (  Сл.  1),   XV3101 (  Сл.  2).
      -   Немојте премногу да го виткате кабелот за полнење за да избегнете негово оштетување.
      -   Пред употреба, секогаш проверете го уредот. Немојте да го користите уредот доколку е оштетен. Секогаш заменувајте го оштетениот дел со оригинален.
      -   Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.
      -   Немојте да користите ниту еден кабел за полнење кога тој е оштетен.
      -   Philips не е одговорен за последиците од користењето полначи и кабли за полнење што не ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации.
      -   Секогаш користете полнач и кабел за полнење што ги исполнуваат спецификациите пропишани во прирачникот за корисниците и во оваа важна брошура за безбедносни информации и во согласност со локалните стандарди.
      -   Никогаш немојте да го демонтирате рачниот држач од уредот откако тој ќе биде монтиран на уредот согласно упатствата во прирачникот за корисникот. Рачниот држач смее да се отстранува само кога ќе го фрлате уредот.
      -   Philips го тестираше овој уред само со средство за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Други детергенти може да направат премногу пена што ги намалува перформансите на уредот и може да предизвика дефект.
      -   Кога го користите уредот со вградениот систем за детергент, немојте да додавате повеќе од 1 ml од средството за чистење подови Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 во резервоарот за чиста вода.
      -   Кога го користите овој апарат, користете вода на температура што не надминува 50 °C за да избегнете повреда и оштетување на уредот.
      -   Редовно користете детергент што не создава пена во овој уред за да спречите создавање бактерии. Чувајте го уредот со суви резервоари.
      -   Овој уред може да го користат деца на возраст од 8 години и повеќе, како и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостаток на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да си играат со уредот. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.
      -   При складирање на уредот подолго од еден месец (без користење или полнење), осигурете се дека батеријата е наполнета до најмалку 50 %. Складирање на уредот со празна батерија може да доведе до неповратна штета на батеријата.
      -   Пред да го користите уредот, осигурете се дека сте ја исчистиле и монтирале заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатствата во прирачникот за корисниците.
      -   Задолжително редовно чистете ја и заменувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно упатството од прирачникот за корисниците.
      -   Однесете го уредот во овластен сервисен центар на Philips кога веќе не можете да ја наполните или кога брзо се празни.
      -   Ако уредот ако е оштетен, не полнете го.
      -   Овој уред е изработен само за домашна употреба. Не користете го овој уред за пребришување градежен шут, прав од цемент, пепел, ситен песок, вар и слични супстанции. Ова може да го скрати работниот век на уредот. Секогаш чистете ги сите делови на уредот така како што е прикажано во корисничкото упатство. Не чистете ниту еден дел со вода и/или со средства за чистење ако ова не е конкретно прикажано во корисничкото упатство.
      -   Овој уред е изработен само за домашна употреба. Индустриската употреба може да го оштети уредот и да го скрати работниот век на уредот.

   Внимание      -   Со правосмукалка исчистете го подот пред да го користите уредот.
      -   Не приклучувајте го, откачувајте го и не работете со уредот со мокри раце.
      -   Секогаш исклучувајте го уредот по користењето и пред да го полните.
      -   Не мијте ги во машина за миење садови деловите од уредот што може да се отстранат. Овие делови не се соодветни за машини за миење садови.
      -   Секогаш чувајте го уредот на рамна и стабилна површина.
      -   Секогаш користете го уредот со заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 прикачена на млазницата.
      -   Пред да го складирате уредот, секогаш отстранувајте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и осигурете се дека резервоарите за вода се суви.
      -   Заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 може да се мие во машина за перење. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad согласно информациите на етикетата за миење што е прикачена на нејзе. Мијте ја заменливата подлога Philips OneUp Replaceable Pad во половина наполнета машина за перење со програма за нежно перење и на мали вртежни брзини. Немојте да ја сушите во машина или да користите омекнувач.
      -   Никогаш не користете додатоци или делови од други производители или оние што Philips не ги препорачува конкретно. Доколку користите такви додатоци или делови, вашата гаранција станува неважечка.
      -   Ако вашиот уред дошол со ѕиден прикачувач, осигурете се дека уредот е монтиран со ѕидниот прикачувач прикачен на ѕидот, согласно упатствата во прирачникот за корисниците. Внимавајте кога дупчите дупки во ѕидот за прикачување на ѕидниот прикачувач, за да избегнете ризик од електричен удар.
      -   Вадете го и чистете го резервоарот за валкана вода од уредот по секое користење за да избегнете да мириса.
      -   Овој уред користи вода за чистење, па затоа подот може да биде влажен и лизгав   некое време (  Сл.  3).
      -   Редовно чистете ги резервоарите за чиста и валкана вода ако не го користите уредот некое време.
      -   За да се гарантираат добри резултати при чистење и соодветно функционирање на уредот, секогаш користете оригинална заменлива подлога Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Користете го средството за чистење подови Philips OneUp Floor cleaner XV1892 за оптимални перформанси и за да го заштитите интегритетот на уредот.     -   Специјално дизајнираниот детергент е ригорозно тестиран за беспрекорна компатибилност и ефективност во правосмукалките и уредите за чистење на Philips.      -   Користењето алтернативни агенси за чистење може да ги компромитира и потенцијално да ги оштети внатрешните компоненти на машината.     -   Забелешка: користењето алтернативни агенси за чистење ја поништува гаранцијата од производителот во случај на какви било последователни дефекти.

   Безбедносни упатства за батеријата      -   Секогаш исклучете го производот од кабел кога е целосно наполнет.
      -   Полнете го, користете го и чувајте го производот на температура помеѓу 5 °C и 35 °C.
      -   Немојте да го отворате, изменувате, продупчувате, оштетувате или расклопувате производот или батеријата за да спречите батериите да се загреваат или да испуштаат токсични или опасни супстанции. Немојте да правите краток спој, премногу да ги наполнувате или обратно да ги полните батериите.
      -   Чувајте ги производот и батериите подалеку од оган и немојте да ги изложувате на директна сончева светлина или високи температури.
      -   Ако производот се загрее премногу или почне да мириса, ја промени бојата или ако полнењето трае подолго од вообичаено, престанете со користењето и полнењето на производот и контактирајте со нас.
      -   Не ставајте ги производите и нивните батерии во микробранови печки или на индукциски шпорети.
      -   Ако батериите се оштетени или протекуваат, избегнувајте контакт со кожата или очите. Ако се случи тоа, веднаш исплакнете добро со вода и побарајте лекарска помош.
      -   Приклучокот мора да се извади од штекерот пред чистење или одржување на уредот. Исто така осигурете се дека ќе го затворите гуменото заштитно крилце за да го покриете влезот за USB-C.

   Електромагнетни полиња (EMF)   Овој уред е во согласност со важечките стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.


   Нарачување додатоци    За да купите додатоци или резервни делови, одете на  www.philips.com/parts-and-accessories или кај дистрибутер на Philips. Исто така можете да се јавите во центарот за грижа на корисници на Philips во вашата земја.
   Гаранција и поддршка   Versuni нуди две годишна гаранција по купувањето на овој производ. Оваа гаранција не е важечка ако настане дефект поради неправилно користење или лошо одржување. Нашата гаранција не ги ограничува вашите законски права како потрошувач. За повеќе информации или за активирање на гаранцијата, посетете ја нашата веб-страница  www.philips.com/support.


   Рециклирање      -     Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во   обичниот отпад од домаќинствата (  Сл.  4).
      -   Придржувајте се до прописите во вашата земја за посебно собирање на електрични производи и батерии.


      -     Овој симбол означува дека е неопходно да се проверат одредбите за рециклирање на вашата   општина (  Сл.  5).     -     Објаснувањата на симболите за материјали се наоѓаат на приложениот лист.

 
   Отстранување на вградена батерија на полнење     Вградената батерија на полнење мора да се отстранува само од страна на квалификуван професионалец кога се фрла производот. Пред да ја отстранувате батеријата, проверете дали уредот е исклучен од ѕидниот штекер и дали батеријата е целосно празна. Можете да ја замените старата батерија со нов модул за замена на батерии.
   
 
   Производ
 
   Модул за замена на батерии
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Преземете ги сите неопходни мерки на претпазливост кога ракувате со алати за отворање на уредот и кога ја фрлате батеријата на полнење.    Кога ракувате со батериите, осигурете се дека рацете, производот и батериите се суви.    За да се избегне случаен краток спој на батериите по отстранувањето, не дозволувајте терминалите на батериите да дојдат во контакт со метални предмети (на пр., парички, шноли за коса, прстени). Немојте да ги виткате батериите во алуминиумска фолија. Залепете ги терминалите на батериите или ставете ги батериите во пластична кеса пред да ги фрлате.


   Русский


   Важные сведения о безопасности - дополнение к эксплуатационной документации  Перед началом эксплуатации прибора и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой важной информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Входящие в комплект аксессуары могут различаться в зависимости от модели и комплектации изделия.   Опасно!      -   Запрещается погружать прибор в воду или другие жидкости, а также промывать его под струей воды.
      -   Не вскрывайте корпус прибора.

   Предупреждение      -   Используйте только одобренный блок питания с безопасным сверхнизким напряжением, имеющий следующие выходные параметры: 5,0 В постоянного тока, 1,0 А, 5,0 Вт, и оснащенный разъемом типа USB-C.
      -   Перед подключением прибора убедитесь, что напряжение, указанное на блоке питания, соответствует напряжению местной электросети.
      -   После завершения зарядки обязательно закрывайте заглушку разъема питания.   XV5113 (  Рис.  1),   XV3101 (  Рис.  2).
      -   Не перегибайте и не скручивайте зарядный кабель слишком сильно во избежание его повреждения.
      -   Перед использованием всегда проверяйте прибор. Не используйте прибор, если он поврежден. Для замены поврежденной детали выбирайте оригинальные комплектующие.
      -   Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
      -   Не используйте зарядный кабель, если он поврежден.
      -   Компания Philips не несет ответственности за последствия использования зарядных устройств и кабелей, не соответствующих техническим требованиям, изложенным в руководстве пользователя и в данной брошюре с важной информацией по безопасности.
      -   Используйте только зарядное устройство и кабель, которые соответствуют техническим характеристикам, указанным в руководстве пользователя и в этой брошюре с важной информацией по безопасности, а также отвечают требованиям местных стандартов.
      -   Никогда не отсоединяйте трубку от прибора, если она была установлена на прибор в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. Трубку можно отсоединить только перед утилизацией прибора.
      -   Компания Philips тестировала данный прибор только со средством для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Другие моющие средства могут создавать слишком много пены, что снижает производительность прибора и может привести к его неисправности.
      -   При использовании прибора со встроенной системой подачи моющего средства добавляйте не более 1 мл средства для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 в резервуар для чистой воды.
      -   При работе с прибором используйте воду с температурой не выше 50 °C во избежание травм и повреждения самого прибора.
      -   Чтобы предотвратить размножение бактерий, регулярно используйте в этом приборе непенящееся моющее средство. Храните прибор, убедившись, что его резервуары являются сухими.
      -   Данным прибором могут пользоваться дети старше 8 лет и лица с ограниченными возможностями сенсорной системы или ограниченными умственными или физическими способностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями, но только под присмотром других лиц или после инструктирования о безопасном использовании прибора и потенциальных опасностях. Не позволяйте детям играть с прибором. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.
      -   При хранении прибора более месяца (без использования или зарядки) убедитесь, что аккумулятор заряжен минимум на 50 %. Хранение прибора с разряженным аккумулятором может привести к необратимому повреждению аккумулятора.
      -   Перед использованием устройства следует очистить и установить сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.
      -   Регулярно очищайте и заменяйте сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 согласно инструкциям, приведенным в руководстве пользователя.
      -   Доставьте прибор в авторизованный сервисный центр Philips, если его больше не удается зарядить или он быстро разряжается.
      -   Если устройство повреждено, не пытайтесь заряжать его.
      -   Прибор предназначен только для домашнего использования. Не используйте прибор для уборки строительного мусора, цементной пыли, пепла, мелкого песка, извести и других подобных веществ. Это может привести к сокращению срока службы прибора. Всегда очищайте все части прибора, как показано в руководстве. Не используйте для очистки воду и (или) чистящие средства, если это явно не указано в руководстве по эксплуатации.
      -   Прибор предназначен только для домашнего использования. Промышленное использование может привести к повреждению прибора и сокращению срока его службы.

   Внимание!      -   Перед применением данного прибора необходимо очистить пол пылесосом.
      -   Запрещается включать прибор в сеть, отключать от сети или управлять прибором мокрыми руками.
      -   Всегда выключайте прибор после использования и перед зарядкой.
      -   Не мойте съемные детали прибора в посудомоечной машине. При очистке в посудомоечной машине эти детали могут повредиться.
      -   Всегда ставьте прибор на ровную, устойчивую поверхность.
      -   Эксплуатация прибора допускается только при наличии установленной сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Перед тем как убрать устройство на хранение, обязательно снимите сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 и убедитесь в том, что резервуары для воды являются полностью сухими.
      -   Сменная накладка Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 может стираться в стиральной машине. Осуществляйте стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в соответствии с информацией, содержащейся на прикрепленной к ней этикетке. Производите стирку сменной накладки Philips OneUp Replaceable Pad в стиральной машине, загруженной не более чем наполовину, используя деликатный режим и низкую скорость отжима. Запрещается применение сушильной машины и использование кондиционера для белья.
      -   Запрещается пользоваться какими-либо аксессуарами или деталями других производителей, не имеющих специальной рекомендации Philips. При использовании таких принадлежностей или деталей гарантийные обязательства теряют силу.
      -   В случае, если в комплект поставки прибора входит настенное крепление, убедитесь, что он установлен на это крепление, закрепленное в соответствии с инструкциями в руководстве пользователя. При сверлении отверстий для монтажа настенного кронштейна соблюдайте осторожность, чтобы избежать поражения электрическим током.
      -   После каждого использования извлекайте и промывайте резервуары для чистой и грязной воды во избежание появления неприятных запахов.
      -   Прибор выполняет влажную уборку, поэтому пол некоторое время может оставаться мокрым и   скользким (  Рис.  3).
      -   Если прибор некоторое время не используется, необходимо регулярно проводить очистку резервуаров для чистой и загрязненной воды.
      -   Для обеспечения хороших результатов уборки и нормального функционирования прибора всегда используйте только оригинальную сменную накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Чтобы добиться оптимальных результатов и защитить прибор от поломки, используйте средство для мытья полов Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.     -   Это специально разработанное моющее средство, тщательно проверенное на совместимость и эффективную работу в сочетании с пылесосами и оборудованием для мытья Philips.      -   Использование других моющих средств может привести к повреждению внутренних компонентов прибора.     -   Примечание. При использовании других моющих средств вы лишитесь гарантии производителя на случай неисправностей, возникших в результате их использования.

   Инструкции по безопасности аккумуляторов      -   Всегда отключайте изделие от электросети после его полной зарядки.
      -   Зарядка, использование и хранение изделия должны производиться при температуре от 5  °C до 35  °C.
      -   Чтобы не допустить нагрева батарей или высвобождения токсичных или опасных веществ, не открывайте, не модифицируйте, не прокалывайте, не повреждайте и не разбирайте прибор или батареи. Не допускайте короткого замыкания батарей, не заряжайте их выше установленной нормы или без соблюдения полярности.
      -   Храните прибор и батареи вдали от источников огня и не подвергайте воздействию прямого солнечного света или высоких температур.
      -   Если прибор сильно нагревается или издает неприятный запах, меняет цвет, а также если зарядка прибора занимает больше времени, чем обычно, прекратите его использовать и заряжать и свяжитесь с нами.
      -   Запрещается помещать изделия и батареи к ним в микроволновую печь или на индукционные плиты.
      -   Если батареи повреждены или протекают, не допускайте их контакта с кожей или глазами. Если это все же произойдет, сразу тщательно промойте затронутые места водой и обратитесь за медицинской помощью.
      -   Перед очисткой или выполнением технического обслуживания прибора всегда извлекайте вилку из розетки электросети. Кроме того, необходимо плотно закрыть резиновую защитную крышку, закрывающую вход USB-C.

   Электромагнитные поля (ЭМП)   Это устройство соответствует применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.


   Заказ аксессуаров    Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories или обратитесь в местную торговую организацию Philips. Также всегда можно обратиться в информационный центр Philips в вашей стране.
   Гарантия и поддержка   Versuni предлагает двухлетнюю гарантию на это изделие после покупки. Эта гарантия недействительна, если дефект возник из-за неправильного использования или ненадлежащего ухода. Наша гарантия не влияет на ваши права потребителя в соответствии с законом. Для получения дополнительной информации или для вызова гарантии, посетите наш веб-сайт  www.philips.com/support.


   Утилизация      -     Этот   символ (  Рис.  4) означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.
      -   Соблюдайте правила своей страны по раздельному сбору электротехнических изделий и батарей.


      -     Этот   символ (  Рис.  5) означает, что вам необходимо ознакомиться с положениями об утилизации местного муниципалитета.     -     Значение символов материалов см. в отдельном приложенном буклете.

 
   Извлечение встроенного аккумулятора     При утилизации прибора встроенный аккумулятор должен быть извлечен только квалифицированным специалистом. Перед извлечением аккумулятора убедитесь, что прибор отключен от розетки электросети, а аккумулятор полностью разряжен. Замена отработавшего аккумулятора производится путем установки нового сменного аккумуляторного модуля.
   
 
   Изделие
 
   Сменный аккумуляторный модуль
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    При открывании прибора с использованием инструментов и при утилизации аккумулятора соблюдайте необходимые правила техники безопасности.    При выполнении каких-либо действий с батареями, следите за тем, чтобы ваши руки, изделие и батареи были сухими.    Во избежание случайного короткого замыкания батарей после их извлечения, не допускайте контакта клемм батарей с металлическими предметами (например, с монетами, шпильками, кольцами). Запрещается заворачивать батареи в алюминиевую фольгу. Прежде чем утилизировать батареи, заклейте их клеммы клейкой лентой или поместите батареи в пластиковый пакет.


   Українська


   Важлива інформація з техніки безпеки  Перш ніж використовувати пристрій і його приладдя, уважно прочитайте цей буклет із важливою інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Комплекти приладдя можуть відрізнятися для різних пристроїв.   Небезпечно      -   Не занурюйте пристрій у воду чи іншу рідину та не промивайте його під краном.
      -   Не відкривайте корпус пристрою.

   Обережно      -   Використовуйте лише затверджений адаптер безпечної наднизької напруги з вихідними параметрами 5,0 В постійного струму, 1,0 А, 5,0 Вт і типом штекера USB-C.
      -   Перш ніж підключати пристрій до мережі, перевірте, чи збігається напруга, указана на адаптері, з напругою в мережі.
      -   Завжди закривайте заглушку входу живлення після заряджання.   XV5113 (  Мал.  1),   XV3101 (  Мал.  2).
      -   Не скручуйте зарядний кабель надто туго, щоб не пошкодити його.
      -   Завжди перевіряйте пристрій перед використанням. Не використовуйте пошкоджений пристрій. Завжди заміняйте пошкоджену частину пристрою оригінальним відповідником.
      -   Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
      -   Не використовуйте пошкоджений зарядний кабель.
      -   Philips не несе відповідальності за наслідки використання зарядних пристроїв і кабелів, які не відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки.
      -   Завжди використовуйте зарядний пристрій і кабель, які відповідають технічним характеристикам, указаним у посібнику користувача й цій брошурі з важливою інформацією щодо безпеки, а також місцевим стандартам.
      -   У жодному разі не від’єднуйте ручку від пристрою після її закріплення відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Від’єднуйте ручку, лише якщо хочете утилізувати пристрій.
      -   Компанія Philips перевіряла цей пристрій лише із засобом для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. Інші мийні засоби можуть утворювати забагато піни, що може знизити продуктивність і призвести до несправності пристрою.
      -   Використовуючи пристрій з інтегрованою системою для мийних засобів, не додавайте в резервуар для чистої води більше 1 мл засобу для очищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892.
      -   Використовуйте воду за температури не вище 50 °C, щоб запобігти травмуванню й пошкодженню пристрою.
      -   Регулярно використовуйте мийні засоби, що не утворюють піни, щоб запобігти росту бактерій. Зберігайте пристрій із висушеним резервуаром для води.
      -   Цим пристроєм можуть користуватися діти віком від 8 років та особи з послабленими відчуттями, фізичними або розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що використання відбувається під наглядом, їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям бавитися пристроєм. Не дозволяйте дітям виконувати чищення та догляд без нагляду дорослих.
      -   При зберіганні пристрою більше місяця (без використання або зарядки) переконайтеся, що акумулятор заряджений мінімум на 50%. Зберігання приладу з розрядженим акумулятором може привести до незворотного пошкодження акумулятора.
      -   Перш ніж використовувати пристрій, очистьте й установіть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.
      -   Регулярно очищуйте й замінюйте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача.
      -   Привезіть пристрій до авторизованого сервісного центру Philips, якщо акумуляторна батарея не заряджається або швидко розряджається.
      -   Не заряджайте ушкоджений пристрій.
      -   Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Не використовуйте його для прибирання будівельних відходів, цементного пилу, попелу, дрібного піску, штукатурки тощо. Це може зменшити термін роботи пристрою. Завжди чистьте всі частини пристрою, як показано в посібнику користувача. Не мийте частини водою та/або миючими засобами, якщо цього не вказано в посібнику користувача.
      -   Цей пристрій призначено виключно для побутового використання. Промислове використання може призвести до пошкодження пристрою і зменшення терміну його роботи.

   Увага      -   Перш ніж використовувати пристрій, пропилососьте підлогу.
      -   Забороняється користуватися пристроєм, під’єднувати його до електромережі та від’єднувати від неї мокрими руками.
      -   Завжди вимикайте пристрій після використання або перед заряджанням.
      -   Не можна мити знімні частини пристрою у посудомийній машині. Ці деталі не можна мити в посудомийній машині.
      -   Завжди зберігайте пристрій на рівній і стійкій поверхні.
      -   Завжди використовуйте пристрій зі змінною накладкою Philips OneUp Replaceable Pad XV1882, під’єднаною до насадки.
      -   Перед зберіганням пристрою завжди знімайте змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 й висушуйте резервуари для води.
      -   Змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 можна прати в пральній машині. Робіть це відповідно до вказівок, наведених на прикріпленій до накладки етикетці. Періть змінну накладку Philips OneUp Replaceable Pad у наполовину завантаженій пральній машині, використовуючи делікатний режим і низьку швидкість обертання барабана. Не сушіть накладку в сушильній машині й не використовуйте пом’якшувач для тканин.
      -   Не використовуйте аксесуари чи деталі інших виробників, за винятком тих, які рекомендує компанія Philips. Використання сторонніх аксесуарів і деталей призводить до втрати гарантії.
      -   Якщо пристрій постачається з настінним кріпленням: використовуйте пристрій із настінним кріпленням, установленим відповідно до інструкцій, наведених у посібнику користувача. Будьте обережні, висвердлюючи отвори в стіні для настінного кріплення, щоб запобігти ураженню електричним струмом.
      -   Виймайте резервуар для чистої і брудної води з пристрою та очищуйте його після кожного використання, щоб запобігти появі запахів.
      -   Оскільки цей пристрій виконує вологе прибирання, підлога може   певний час (  Мал.  3) залишатися мокрою та слизькою.
      -   Регулярно очищуйте резервуари для чистої і брудної води, якщо пристрій не використовується протягом тривалого часу.
      -   Щоб гарантувати якісне очищення й належну роботу пристрою, завжди використовуйте оригінальні змінні накладки Philips OneUp Replaceable Pad XV1882.
      -   Використовуйте засіб для чищення підлоги Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 для максимальної продуктивності й правильного функціонування пристрою.     -   Спеціально розроблений мийний засіб ретельно протестовано, щоб забезпечити повну сумісність і високу ефективність при використанні з мийними пилососами Philips.      -   Використання інших засобів може призвести до пошкодження зовнішніх компонентів пристрою.     -   Примітка. Гарантія виробника не розповсюджується на пошкодження, завдані в результаті використання інших мийних засобів.

   Заходи безпеки щодо батарей      -   Після повної зарядки виробу завжди виймайте штекер із розетки.
      -   Заряджайте, використовуйте та зберігайте виріб за температури від 5 °C до 35 °C.
      -   Щоб запобігти нагріванню батарей і витоку токсичних або небезпечних речовин, не нагрівайте, не змінюйте, не проколюйте гострими предметами, не пошкоджуйте та не розбирайте пристрій або батарею. Не перезаряджайте, не закорочуйте батареї та завжди розташовуйте їх полюси правильно.
      -   Зберігайте пристрій і батареї подалі від вогню та не піддавайте їх впливу прямих сонячних променів або високої температури.
      -   Якщо виріб сильно гріється, видає незвичайний запах, змінює колір або якщо зарядка триває довше, ніж зазвичай, припиніть використання та зарядку пристрою й зверніться до нас.
      -   Забороняється класти вироби та батареї до них у мікрохвильову піч або на індукційну кухонну плиту.
      -   Якщо на батареях помічено ознаки пошкодження або витоку, уникайте контакту зі шкірою та очима. Якщо це сталося, необхідно негайно промити очі великою кількістю води та звернутися за медичною допомогою.
      -   Перш ніж очищувати чи обслуговувати пристрій, виймайте штекер із розетки. Крім того, закривайте гумову захисну кришку, щоб прикрити вхідний отвір USB-C.

   Електромагнітні поля (ЕМП)   Цей пристрій відповідає чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.


   Замовлення аксесуарів    Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/parts-and-accessories або зверніться до дилера Philips. Також можна звернутися до місцевого Центру обслуговування клієнтів Philips.
   Гарантія та підтримка   Компанія Versuni надає дворічну гарантію на цей виріб із дати придбання. Гарантія не розповсюджується на дефекти, що виникли внаслідок неправильного використання або погане технічне обслуговування. Ця гарантія не порушує ваші права, передбачені законами про захист прав споживачів. Якщо вам необхідна додаткова інформація або ви хочете скористатися гарантією, відвідайте веб-сайт  www.philips.com/support.


   Утилізація      -     Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації    зі звичайними побутовими відходами (  Мал.  4).
      -   Дотримуйтеся правил роздільного збору електричних і електронних пристроїв і батарей.


      -     Цей символ означає, що вам необхідно дізнатися   місцеві (  Мал.  5) законодавчі норми щодо повторної переробки.     -     Пояснення символів матеріалів див. в окремому талоні.

 
   Виймання вбудованої акумуляторної батареї     Вбудовану акумуляторну батарею має виймати лише кваліфікований фахівець після утилізації пристрою. Перш ніж виймати батарею, переконайтеся, що пристрій від’єднано від розетки, а акумуляторна батарея повністю розряджена. Стару батарею можна замінити новим змінним акумуляторним модулем.
   
 
   Виріб
 
   Змінний акумуляторний модуль
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Дотримуйтеся основних правил безпеки, коли відкриваєте пристрій за допомогою інструментів і виймаєте акумуляторну батарею.    Під час роботи з батареями руки, пристрій і батареї повинні бути сухими.    Щоб уникнути короткого замикання батарей після виймання, слідкуйте, щоб металеві предмети (наприклад, монети, шпильки для волосся, каблучки) не торкалися клем батарей. Не загортайте батареї в алюмінієву фольгу. Перед утилізацією батарей обмотайте клеми батареї ізоляційною стрічкою або покладіть батареї в пластиковий пакет.


   Қазақша


   Маңызды қауіпсіздік ақпараты - Қосымша пайдалану құжаттамасын  Құрылғыны және оның аксессуарларын қолданбас бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әр түрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   Қауіпті жағдайлар      -   Құрылғыны ешқашан суға немесе басқа сұйықтықтарға батыруға және ағынды судың астында жууға болмайды.
      -   Құрылғының корпусын ашпаңыз.

   Абайлаңыз      -   Қуат мәні 5,0 ВТТ 1,0 А 5,0 Вт болатын және USB-C аша түріндегі, қосымша қауіпсіз төмен кернеуде мақұлданған адаптерді ғана пайдаланыңыз.
      -   Құрылғыны қоспас бұрын, адаптерде көрсетілген кернеу жергілікті розетканың кернеуіне сәйкес келетінін тексеріңіз.
      -   Зарядтап болғаннан кейін әрқашан қуат кірісінің тығыздағыш қақпағын жабыңыз.   XV5113 (  сурет  1),   XV3101 (  сурет  2).
      -   Кабельге зақым келтіріп алмау үшін зарядтайтын кабельді тым қатты майыстырмаңыз.
      -   Құралды пайдаланудың алдында оны әрқашан тексеріңіз. Егер құрал зақымдалған болса, онымен қолдануға болмайды. Зақымдалған бөлшекті әрдайым түпнұсқа түрімен ауыстырыңыз.
      -   Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
      -   Зарядтау кабелі зақымдалып қалса, оны пайдаланбаңыз.
      -   Philips компаниясы пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келмейтін зарядтағыштарды және зарядтайтын кабельдерді пайдалану салдарына жауапты емес.
      -   Әрқашан пайдаланушы нұсқаулығында және осы маңызды қауіпсіздік ақпарат кітапшасында көрсетілген сипаттамаларға сәйкес келетін және жергілікті стандарттарға сәйкес зарядтағыш пен зарядтайтын кабельді пайдаланыңыз.
      -   Пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес құрылғыға таяқша құрастырылғаннан кейін, оны құрылғыдан бөлшектемеңіз. Құрылғыны қоқысқа тастаған кезде ғана, таяқшаны алуға болады.
      -   Philips бұл құрылғыны тек Philips OneUp XV1892 еден тазартқышымен сынақтан өткізді. Басқа жуғыш заттар шамадан тыс көбіктенуге әкеліп, өнімділікті төмендетеді және құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.
      -   Құрылғыны кіріктірілген жуғыш зат жүйесімен пайдаланған кезде, таза су ыдысына 1 мл Philips OneUp XV1892 еден тазартқышынан артық қоспаңыз.
      -   Бұл құрылғыны пайдаланған кезде, жарақат алмау және құрылғыға зақым келтірмеу үшін суды 50°C-ден аспайтын температурада пайдаланыңыз.
      -   Бактерияларды көбейтпеу үшін бұл құрылғыда үнемі көбіктенбейтін жуғыш затты пайдаланыңыз. Құрылғыны құрғақ ыдыстарымен сақтаңыз.
      -   Бақылау астында болса не құрылғыны қауіпсіз пайдалану туралы нұсқаулар алған болса және байланысты қауіптерді түсінсе, бұл құрылғыны 8 және одан жоғары жастағы балаларға және дене, сезу немесе ақыл-ой қабілеттері кем немесе тәжірибесі мен білімі жоқ адамдарға пайдалануға болады. Балалар құралмен ойнамауы керек. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.
      -   Құрылғыны бір айдан аса уақыт (пайдаланбай немесе зарядтамай) сақтағанда, батареяның кемінде 50% зарядталғанына көз жеткізіңіз. Құрылғыны зарядсыз батареямен сақтау салдарынан батареяға келген зақым жөнделмеуі мүмкін.
      -   Құрылғыны қолданар алдында, Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес тазалап орнатқаныңызға көз жеткізіңіз.
      -   Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауға сәйкес үнемі тазалап, ауыстырып тұрғаныңызға көз жеткізіңіз.
      -   Енді қайта зарядтау мүмкін болмағанда немесе қуаты жылдам таусыла бастағанда құрылғыны өкілетті Philips қызмет көрсету орталығына апарыңыз.
      -   Құрылғы зақымдалса, оны зарядтауға болмайды.
      -   Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Бұл құрылғыны құрылыс қалдығын, цемент шаңын, күл, ұсақ құм, әк және ұқсас заттар соруға пайдаланбаңыз. Бұл құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін. Құрылғының барлық бөлшегін әрдайым пайдаланушы нұсқаулығында көрсетілгендей тазалаңыз. Пайдаланушы нұсқаулығында ерекше көрсетілген болмаса, ешқандай бөлшектерін сумен және/немесе тазалағыш құралдармен тазаламаңыз.
      -   Бұл құрылғы тек үйде қолдануға арналған. Өндіріске пайдалану құрылғыны зақымдап, құрылғының пайдалану мерзімін қысқартуы мүмкін.

   Абайлаңыз      -   Құрылғыны пайдаланар алдында еденді шаңсорғышпен тазалаңыз.
      -   Құралды розеткаға қосуды, ажыратуды немесе пайдалануды ылғалды қолдармен орындамаңыз.
      -   Қолданып болған соң және зарядтамас бұрын, құралды әрдайым өшіру керек.
      -   Құрылғының алынбалы бөлшектерін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды. Бұл бөлшектер ыдыс жуғыш машинада жууға арналмаған.
      -   Құрылғыны әрдайым тегіс әрі қозғалмайтын жерде сақтаңыз.
      -   Құрылғыны әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін саптамаға бекітіп пайдаланыңыз.
      -   Құрылғыны сақтауға қоймас бұрын, әрқашан Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін алып, су ыдыстарының құрғақтығына көз жеткізіңіз.
      -   Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін кір жуғыш машинада жууға болады. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін оған бекітілген жуу жапсырмасындағы ақпаратқа сәйкес жуыңыз. Philips OneUp ауыстырмалы төсемін жартылай толтырылған кір жуғыш машинада жұмсақ күтім бағдарламасымен және төмен айналдыру жылдамдықтарымен жуыңыз. Барабанды кептірмеңіз немесе жұмсартқышты пайдаланбаңыз.
      -   Philips арнайы ұсынбаған жағдайда басқа өндірушілердің бөлшектерін немесе қосымша бөлшектерін қолдануға болмайды. Егер осындай аксессуарлар немесе бөлшектер пайдаланылса, кепілдік жарамсыз болады.
      -   Егер құрылғы қабырға кронштейнімен бірге келсе, құрылғының қабырғаға орнатылған қабырға кронштейніне пайдаланушы нұсқаулығындағы нұсқауларға сай бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Электр тогы соғуын болдырмау үшін қабырға кронштейнін бекіту мақсатында қабырғада саңылаулар жасаған кезде абай болыңыз.
      -   Пайдаланған сайын иістерді болдырмау үшін таза және лас су ыдысын құрылғыдан шығарып тазалаңыз.
      -   Бұл құрал суды тазалау үшін пайдаланатындықтан еден   сәл уақыт (  сурет  3) ылғал әрі сырғанақ болуы мүмкін.
      -   Құрылғыны біраз уақыт пайдаланбасаңыз, таза және лас су ыдыстарын үнемі тазалап тұрыңыз.
      -   Құрылғы мен су ыдысының дұрыс жұмысын және жақсы тазалау нәтижелерін қамтамасыз ету үшін үнемі түпнұсқа Philips OneUp XV1882 ауыстырмалы төсемін пайдаланыңыз.
      -   Оңтайлы өнімділік пен құрылғы тұтастығын сақтау үшін Philips OneUp XV1892 еден тазартқышын пайдаланыңыз.     -   Арнайы әзірленген жуғыш зат Philips шаң сору және жуу құрылғыларында біркелкі үйлесімділік пен тиімділікке қатаң сыналған.      -   Балама тазалау агенттерін пайдалану құрылғының ішкі құрамдастарын бұзуы және зақымдауы мүмкін.     -   Ескертпе: балама тазалау агенттерін пайдалану нәтижесінде ақаулар туындаған жағдайда өндірушінің кепілдігі күшін жояды.

   Батареяның қауіпсіздік нұсқаулары      -   Өнім толығымен зарядталған кезде оны үнемі розеткадан ажыратыңыз.
      -   Өнімді тек 5 °C және 35 °C аралығындағы температурада зарядтаңыз, қолданыңыз және сақтаңыз.
      -   Батареяларды қызудан немесе улы не қауіпті заттардың шығуынан қорғау үшін өнімді немесе батареяны ашуға, өзгертуге, тесуге, зақымдауға немесе бөлшектеуге болмайды. Батареяларды қысқа тұйықтауға, артық зарядтауға немесе кері күйде зарядтауға болмайды.
      -   Өнім мен батареяларды өрттен сақтаңыз және тікелей күн сәулесі немесе жоғары температура әсеріне ұшыратуға болмайды.
      -   Өнім қатты қызып кетсе немесе иіс шықса, түсі өзгерсе немесе зарядтау бұрынғыдан да ұзақ уақыт алса, өнімді пайдалану мен зарядтауды тоқтатып, бізге хабарласыңыз.
      -   Өнімдерді және батареяларын микротолқынды пештерге немесе индукциялық плитаға салуға болмайды.
      -   Батареялар зақымдалса немесе кемісе, теріге немесе көзге тигізбеңіз. Осы орын алса, бірден сумен жақсылап шайып, медициналық көмекке жүгініңіз.
      -   Құрылғыны тазалау немесе жөндеу алдында, ашаны розеткадан ажырату керек. Сондай-ақ USB-C кірісін жабу үшін резеңке қорғаныш қақпағын үнемі жабыңыз.

   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   Бұл құрылғы электромагниттік өрістерге қатысты қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.


   Керек-жарақтарға тапсырыс беру    Керек-жарақтарды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін,  www.philips.com/parts-and-accessories сайтына кіріңіз немесе Philips дилеріне хабарласыңыз. Сондай-ақ, еліңіздегі Philips тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласуға болады.
   Кепілдік және қолдау көрсету   Осы өнімді сатып алғаннан кейін, Versuni компаниясы ол бойынша екі жылдық кепілдік ұсынады. Дұрыс пайдаланбау немесе нашар техникалық қызмет көрсету салдарынан ақау болса, бұл кепілдік жарамсыз. Біздің кепілдік тұтынушы ретіндегі заңды құқықтарыңызға әсер етпейді. Қосымша ақпарат алу немесе кепілдікті пайдалану үшін  www.philips.com/support веб-сайтымызға кіріңіз.


   Өңдеу      -     Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды   күнделікті үй қоқыстарымен (  сурет  4) бірге тастауға болмайтынын білдіреді.
      -   Электр өнімдері мен батареяларды бөлек жинау бойынша жергілікті ережелерді орындаңыз.


      -     Бұл таңба жергілікті әкімшіліктің қайта өңдеу ережелерін тексеру қажет екенін   білдіреді (  сурет  5).     -     Материалдық таңбалардың түсіндірмесін бөлек берілген парақшадан қараңыз.

 
   Кірістірілген қайта зарядталатын батареяны алу     Құрылғы тасталған кезде, кірістірілген қайта зарядталатын батареяны білікті маман ғана алуы қажет. Батареяны алу алдында құрылғы қабырға розеткасынан ажыратылғанын және батарея заряды толығымен таусылғанын тексеріңіз. Ескі батареяны жаңа батарея ауыстыру модуліне ауыстыруға болады.
   
 
   Өнім
 
   Батарея ауыстыру модулі
 
 
   XV5113
 
   XV1872
 
 
   XV3101
 
   XV1871

    Құралды ашу үшін құралдарды қолдану кезінде және қайта зарядталатын батареяны қоқысқа тастау кезінде қажетті қауіпсіздік шараларын орындаңыз.    Батареяларды қолданған кезде қолыңыз, өнім және батареялар құрған екендігіне көз жеткізіңіз.    Батареяларды алғаннан кейін, кездейсоқ қысқа тұйықтап алмау үшін батарея клеммаларын металл заттарға (мысалы, тиындар, қыстырғыштар, сақиналар) тигізбеңіз. Батареяларды алюминий жұқалтырға орамаңыз. Қоқысқа тастау алдында батарея клеммаларын ораңыз немесе батареяларды пластик қалтаға салыңыз.


   עברית


   מידע חשוב בנושא בטיחות  לפני השימוש במכשיר ובאביזריו, יש לקרוא בקפידה את המידע החשוב שלהלן ולשמור אותו לעיון בעתיד. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.   סכנה      -   לעולם אין לטבול את המכשיר במים או בכל נוזל אחר, ואין לשטוף אותו תחת מים זורמים.
      -   אל תפתח את מעטפת המכשיר.

   אזהרה      -   ניתן להשתמש אך ורק במתאם מאושר עם מתח נמוך במיוחד עם פלט מוצא של 5.0VDC‏, 1.0A 5.0W ומחבר מסוג USB-C.
      -   לפני חיבור המכשיר למתאם, יש לבדוק אם המתח המצוין על המתאם תואם למתח החשמל המקומי.
      -   סגור תמיד את מכסה האיטום של כניסת החשמל לאחר הטעינה.   XV5113 (  איור  1)‏,   XV3101 (  איור  2).
      -   אל תסלסל את כבל הטעינה חזק מדי כדי למנוע נזק לכבל.
      -   תמיד יש לבדוק את המכשיר לפני תחילת השימוש בו. אם המכשיר פגום, אין להשתמש בו. תמיד יש להחליף חלק פגום ברכיב חלופי מקורי.
      -   השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.
      -   אם כבל הטעינה פגום, אין להשתמש בו.
      -   פיליפס אינה אחראית להשלכות של שימוש במטענים וכבלי טעינה שאינם עומדים במפרטים שנקבעו במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה.
      -   השתמש תמיד במטען ובכבל טעינה העומדים במפרטים המפורטים במדריך למשתמש ובחוברת מידע בטיחות חשוב זה ועומדים בתקנים המקומיים.
      -   לעולם אל תפרק את המקל מהמכשיר לאחר שהורכב למכשיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. ניתן להסיר את המקל רק כאשר אתה משליך את המכשיר.
      -   Philips בדקה מכשיר זה רק עם מנקה הרצפות Philips OneUp Floor Cleaner XV1892. חומרי ניקוי אחרים עלולים לגרום להקצפה עודפת, שתוביל לפגיעה בביצועים ועלולה לגרום לתקלה במכשיר.
      -   בעת שימוש במכשיר עם מערכת חומרי הניקוי המשולבת, אין להוסיף יותר מ-1 מ"ל של Philips OneUp Floor Cleaner XV1892 למיכל המים הנקיים.
      -   בעת שימוש במכשיר זה, השתמש במים בטמפרטורה שאינה עולה על 50 מעלות צלזיוס כדי למנוע פציעה ונזק למכשיר.
      -   השתמש בקביעות בחומר ניקוי לא מקציף במכשיר זה כדי למנוע צמיחת חיידקים. אחסן את המכשיר עם מיכלים יבשים.
      -   מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים בני 8 ומעלה ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם הם נמצאים תחת השגחה או הודרכו בשימוש בטוח במכשיר ומבינים את הסכנות האפשריות. המכשיר לא נועד למשחק על-ידי ילדים. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.
      -   When storing the appliance for more than a month (without usage or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%. Storing the appliance with an empty battery may lead to irreversible damage to the battery.
      -   לפני השימוש במכשיר, יש להקפיד לנקות ולהתקין את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות במדריך למשתמש.
      -   יש להקפיד לנקות ולהחליף באופן קבוע את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה בהתאם להוראות המדריך למשתמש.
      -   כאשר לא ניתן עוד לטעון את המכשיר או כאשר הסוללה שלו מתרוקנת במהירות, יש לקחת אותו למרכז שירות מורשה של Philips.
      -   If the appliance is damaged, do not try to charge it.
      -   מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. אל תשתמש במכשיר זה כדי לנגב פסולת בניין, אבק מלט, אפר, חול דק, סיד וחומרים דומים. זה עלול לקצר את חיי המכשיר. נקה תמיד את כל חלקי המכשיר כפי שמוצג במדריך למשתמש. אין לנקות חלקים כלשהם עם מים ו/או חומרי ניקוי אם זה לא מופיע במפורש במדריך למשתמש.
      -   מכשיר זה מיועד לשימוש ביתי בלבד. שימוש תעשייתי עלול לגרום נזק למכשיר ולקצר את חייו של המכשיר.

   זהירות      -   שאבו את הרצפה לפני השימוש במכשיר.
      -   Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
      -   Always switch off the appliance after use and before you charge it.
      -   Do not clean the removable parts of the appliance in the dishwasher. These parts are not dishwasher-proof.
      -   אחסן תמיד את המכשיר על משטח ישר ויציב.
      -   תמיד יש להשתמש במכשיר כאשר רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה מחוברת לזרבובית.
      -   לפני אחסון המכשיר, תמיד יש להסיר את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה ולוודא שמכלי המים יבשים.
      -   ניתן לכבס את רפידת Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 הניתנת להחלפה במכונת הכביסה. את הכביסה של רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה יש לבצע בהתאם למידע בתווית הכביסה המוצמדת לרפידה. יש לכבס את רפידת Philips OneUp הניתנת להחלפה במכונה מלאה עד למחציתה, בתוכנית לכביסה עדינה ובמהירות סיבוב נמוכה. אין לייבש במייבש כביסה או להשתמש במרכך.
      -   לעולם אל תשתמש באביזרים או בחלקים של יצרנים אחרים או כאלו ש-Philips לא ממליצה עליהם במפורש. אם תשתמש באביזרים או בחלקים כאלו, האחריות שיש לך תאבד את תוקפה.
      -   אם המכשיר שלך הגיע עם תושבת לקיר, ודא שהמכשיר מותקן עם תושבת הקיר מחוברת לקיר בהתאם להוראות במדריך למשתמש. היזהר כאשר אתה קודח חורים בקיר כדי לחבר את תושבת הקיר, כדי למנוע את הסיכון להתחשמלות.
      -   הסר ונקה את מיכל המים הנקי והמלוכלך מהמכשיר לאחר כל שימוש כדי למנוע ריחות.
      -   As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet and slippery   for a while (  איור  3).
      -   נקה את מיכלי המים הנקיים והמלוכלכים באופן קבוע אם אינך משתמש במכשיר לזמן מה.
      -   כדי להבטיח תוצאות ניקוי טובות ותפקוד תקין של המכשיר, תמיד יש להשתמש ברפידות Philips OneUp Replaceable Pad XV1882 ניתנות להחלפה מקוריות.
      -   כדי לקבל תוצאות מיטביות ולשמור על תקינות המכשיר, השתמש בשוטף הרצפות Philips OneUp Floor cleaner XV1892.     -   חומר הניקוי המיועד לכך במיוחד נבדק בקפידה כדי לוודא תאימות מלאה ויעילות למכשירי השאיבה והשטיפה של Philips.      -   שימוש בחומרי ניקוי אחרים עלול לפגוע ברכיבים הפנימיים של המכשיר.     -   הערה: שימוש בחומרי ניקוי אחרים יגרום לביטול האחריות של היצרן אם ייגרם נזק כלשהו.

   הוראות בטיחות לסוללות      -   יש תמיד לנתק את המכשיר מהחשמל כשהוא טעון במלואו.
      -   טען את המוצר, השתמש בו ואחסן אותו בטמפרטורה שבין 5 °C ו- 35 °C.
      -   אין לפתוח, לשנות, לנקב, לגרום נזק או לפרק את המוצר או הסוללה כדי למנוע התחממות של הסוללות ופליטה של חומרים מסוכנים. אין לגרום לקצר לסוללות, לטעינת יתר או להפוך את סוללות הטעינה.
      -   יש להחזיק את המוצר ואת הסוללות הרחק מאש, ואין לחשוף אותם לאור שמש ישיר או טמפרטורות גבוהות.
      -   אם המוצר מתחמם בצורה חריגה או פולט ריח מוזר, משנה את צבעו או שהטעינה נמשכת זמן רב מהרגיל, הפסק את השימוש במכשיר ואת טעינתו וצור איתנו קשר.
      -   אין להניח את המוצרים והסוללות שלהם בתנורי מיקרוגל או על משטחי תנור אינדוקציה.
      -   אם הסוללות נפגמות או נוזלות, יש למנוע מגע עם העור והעיניים. במקרה של מגע, יש לשטוף היטב במים ולפנות לקבלת טיפול רפואי.
      -   לפני ניקוי או תחזוקה של המכשיר, יש לנתק את התקע משקע החשמל. הקפד גם לסגור את דש ההגנה מגומי כדי לכסות את כניסת ה-USB-C.

   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   מכשיר זה תואם לתקנים ולתקנות החלים על חשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.


   הזמנת אביזרים    כדי לקנות אביזרים או חלקי חילוף, בקר בדף  www.philips.com/parts-and-accessories או פנה אל משווק Philips. תמיד אפשר לפנות ל'שירות הלקוחות' של Philips.
   אחריות ותמיכה   חברת Versuni מציעה אחריות לשנתיים על מוצר זה לאחר הרכישה. אחריות זו אינה תקפה אם פגם נובע משימוש לא נכון או תחזוקה לקויה. האחריות לא משפיעה על זכויותיך החוקיות כצרכן. מידע נוסף, כולל מידע על הפעלת האחריות, ניתן למצוא באתר שלנו, בכתובת  www.philips.com/support.


   מיחזור      -     סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם   הפסולת הביתית הרגילה (  איור  4).
      -   יש לציית לחוקים המקומיים להפרדה ואיסוף של מוצרים חשמליים וסוללות.


      -     סמל זה אומר שיש לבדוק את הוראות המיחזור של העירייה המקומית   שלך (  איור  5).     -     להסבר על סמלי החומר, עיין בעלון הנפרד המצורף.

 
   הסרת סוללה נטענת מובנית     רק איש מקצוע מוסמך רשאי להסיר את הסוללה הנטענת המובנית בעת השלכת המכשיר. לפני הוצאת הסוללה, יש לוודא שהמכשיר מנותק משקע החשמל ושהסוללה ריקה לחלוטין. ניתן להחליף את הסוללה הישנה במודול סוללה חליפי חדש.
    
   מודול סוללה חלופי 
   מוצר

  
   XV1872 
   XV5113

  
   XV1871 
   XV3101


    נקוט בכל אמצעי הבטיחות הנדרשים בעת עבודה עם כלים בכלים לפתיחת המכשיר וכאשר אתה משליך את הסוללות הנטענות.    בעת הטיפול בסוללה, יש לוודא שהידיים, המוצר והסוללות יבשים.    כדי למנוע קצר מקרי של הסוללות לאחר הסרתן, אין לאפשר לקוטבי הסוללה לבוא במגע עם חפצים מתכתיים (לדוגמה מטבעות, סיכות שיער, טבעות). אין לעטוף את הסוללות ביריעת מתכת או בנייר אלומיניום. יש להדביק סלוטייפ על קוטבי הסוללה או להכניס לשקית פלסטיק לפני שמשליכים אותן.
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